ТЫз  18  а  ё1§ка1  сору  оГ  а  Ьоок  та1  \уа8  рге8егуеё  Гог  §епега1юп8  оп  ИЬгагу  8ке1уе8  Ье^оге  к  \уа8  сагейШу  8саппес1  Ьу  Соо§1е  а8  раП  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  ше  \уог1ё'8  Ьоок8  ё18СОУегаЫе  опИпе. 

И  Ьа8  8итуеё  \ощ  епои^Ь  Гог  те  соруп^М  1о  ехрке  ап<1  те  Ьоок  1о  еШег  те  риЬИс  ёотат.  А  риЬИс  ёотат  Ьоок  18  опе  та1  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \уЬо8е  1е§а1  соруп§Ы  1егт  Ьа8  ехркеё.  \УЬетег  а  Ьоок  18  т  те  риЬИс  ёотат  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  ёотат  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  те  ра81,  герге8еШ;т§  а  \уеа1т  оГ  Ы81огу,  сикиге  апс1  кпо\у1её§е  та1'8  оЙеп  ёгШсик  1о  ё18СОУег. 

Магк8,  по1аиоп8  апё  отег  таг^таИа  рге8еШ т  те  оп§та1  уо1ите  \уШ  арреаг  ш  1;Ы8  Ше  -  а  геттёег  о^  Иш  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  йот  те 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апс1  ИпаПу  1о  уои. 

118а§е  §шс!еНпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  \укк  ИЬгапез  1о  сИ^Шхе  риЬИс  ёотат  та1епа18  апё  таке  тет  шёе1у  ассе881Ые.  РиЬИс  ёотат  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  апё  \уе  аге  теге1у  тек  си81осИап8.  Кеуегте1е88, 1;Ы8  \уогк  18  ехреп81Уе,  80  ш  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1±П8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  рагйе8,  тс1иёт§  р1аст§  1есЬтса1  ге81псиоп8  оп  аШотаЬё  ^ие^у^п§. 

\Уе  а180  а8к  та1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а\  ше  о/1ке{Не$  \Уе  ёе81§пеё  Соо§1е  Воок  8еагск  1Ъг  и8е  Ьу  нкНуШиаЬ,  апё  \уе  1эдие81  та1  уои  и8е  те8е  Ше8  Гог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотаХей  аиегугщ  Во  по1  8епё  аШотаЬё  ^ие^^е8  о^  апу  8оП  1о  Соо§1е'8  8у81ет:  Н  уои  аге  сопёис1т§  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а1юп,  орНса1  сИагас1ег  гесо^пкюп  ог  отег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  оГ  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соШас!  и8.  ДУе  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬНс  ёотат  та1епа18  Гог  те8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ье1р. 

+  МаШат  аПпЪийоп  ТЬе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасЬ  Ше  18  е88епиа1  Гог  тй)пшп§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ье1рт§  тет  Йпё 
аёёкюпа1  та1епа18  тгои^Ь  Соо§1е  Воок  8еагск.  Р1еа8е  ёо  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  И  1е§а1  \УЬа1;еуег  уоиг  и8е,  гететЬег  та1  уои  аге  ге8роп8ю1е  Гог  еп8ипп§  та1  \ука1  уои  аге  ёо1п§  18  1е§а1.  Эо  по1  а88ите  1ка1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1ке  риЬИс  ёотат  1Ъг  и8ег8  1п  1ке  Шкеё  81а1е8, 1ка1 1ке  \уогк  18  а180  1п  1ке  риЬИс  ёотат  1Ъг  и8ег8  1п  о1кег 
соип1пе8.  ^ЬеШег  а  Ьоок  18  8Ш1 1п  соруп^Ы  уапе8  йот  соимгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  ойег  §и1ёапсе  оп  уукеШег  апу  8ресШс  и8е  о^ 
апу  8ресШс  Ьоок  18  а11о\уеё.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1ка1  а  Ьоок'8  арреагапсе  1п  Соо§1е  Воок  8еагсЬ  теап8  к  сап  Ье  и8её  1п  апу  таппег 
апу\укеге  т  1ке  \уог1ё.  Соруп^Ы  1пМп§етеШ  НаЬПку  сап  Ье  ^ике  8еуеге. 

АЪои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  1Ш88ЮП  18  1о  ог§ап12е  1ке  \уог1ё'8  1п^огта11оп  апё  1о  таке  к  итуег8а11у  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  8еагск  Ье1р8  геаёег8 
ё18СОУег  1ке  \уог1ё'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ье1рт§  аи1Ьог8  апё  риЬИ811ег8  геаск  пе\у  аиё1епсе8.  Уои  сап  8еагск  тгои^Ь  1ке  ^и11 1ех1  о^  Иш  Ьоок  оп  1ке  \уеЬ 
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V.  ез 


СБОРНИКЪ 


•ТД1Л111 РУШГО  ЯШКА  I  СЛ)ИКСНОСТИ 


ИМПЕРАТОРСКОЙ  АКАДЕМШ  НАУКЪ. 


ТОМЪ   ВОСКМЬДЕСЯТЪ    ТРЕТ1Й. 


САНКТПЕТЕРВУРГЪ,  1907. 

ПРОДАЕТСЯ  У  КОМИССЮНКРОВЪ  ИМПЕРАТОРСКОЙ  АКЛДШИИ  НАУКЪ I 

И.  И.  Глазунова  и  К.  Л.  Рикяера  въ  СанктпетербургЬ;  Н.  Л.  Навбасникова  въ 
Санктпетербургв,  Москве,  Варшавъ  и  Вильни;   М.  В.  Клюаяна  въ  Москв-в; 
Н.  Я.   Оглоблада  въ  СанктпетербургЬ  и  К1евЪ;   Н.  Ни&иела  въ  Риг*;   у  Фоссъ 
(Г.   Зоргенфрей)  въ  Лейпцигъ;  у  Г.  Люшъ  и  Кома,   въ  Лондоне,  а  также  и, 
въ  Книжномъ  склад*  Императорской  Академш  Наукъ. 


Ц-Ьна  втого  тома  Оборнижа  2  рубля  50  коп. 
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•ТД1Л1Н РУССКАГО  ЯШКА  1 О0ВШ0ОТ1 


ИМПЕРАТОРСКОЙ  АКАДЕШИ  НАУКЪ. 


ТОМЪ    ВОСЕМЬДЕСЯТЬ    ТПРЕТ1Й. 


САНКТШЕРБУРГЪ. 

ТИПОГРАФЫ  ИМПЕРАТОРСКОЙ  АКАД1М1И  НАУКЪ. 

Вм.  Оотр.,  9  ля.,  Л  18. 

1907. 
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мшшюу  ивами 

Напечатано   по  распоряжение  Императорской  Академш  Наукъ. 
С.-Петербургъ,  Ноябрь  1907  года. 

Непременный  Секретарь,  Академикъ  С.  Олъденбури. 
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С1ДЕРЖШЕ. 


СТРАН. 

II  •  К.  С1Н011.  Повтьсть  о  хорь  и  злочастги,  вакъ  горе- 
злочаспе  довею  молодца  во  вночесый  чинъ,  по 
единственной  сохранившейся  рукописи  ХУШ-го  в*ка, 
1)  Съ  22-ия  снимками  съполнаго  теиста  «Повести  о 
Гор*  и  Злочастм»  и  2)  съ  приложешемъ  чтени  «По* 
в$сти  о  Гор'Ь-Злочаспи»  и  съ  отметками  указами 
касательно  ритмически»  особенностей  акад.  0.  Е. 
Корин.— I М  1.     II  и  1—88 

Э.  КалужыцкИ.  Сборники  Еямецкаго  монастыря  подъ 

№№  20  и  106 Л  2.    I  и,  1—62 

Н.  К.  ГружекН.  Кь  Зографскому  Евангелгю. №  3.    I  и  1—43 

Омфъ  Брокъ.  Описанье  одною  говора  изь  ююзападной 

части  Тотемскаю  упзда №  4.    I  и  1 — 151 

А.  ГридмевскШ.  Родина  Михаила  Васильевича  Ломо- 
носова Областннй  крестьянски  говоръ №  5.    I  и  1 — 304 


7784С2 
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сяБО^етпгъ 

1ТДШИ1  РТССЕАГ1 ДОМ  1  СШЕСШ1 ШЕРАТФРС1М  А1АДЕ1Н 1А7151. 
Томъ  ЬХХХШ,  Ж  1. 

Ж.  Ж.  <&имопи. 

повъсть 

о 

ГОРЕ  И  ЗЛОЧАСТШ, 

КАКЪ  Ш-8Л0ЧАЯ1Е  ДОВЕЛО  МОЛОДЦА  60  ИНОЧШПЙ  ЧИНЪ, 

ПО  ЕДИНСТВЕННОЙ  СОХРАНИВШЕЙСЯ  РУКОПИСИ 

ХУШ-го  ВЭДЗА. 


1)  Оь  22- мя  снимками  съ  полиаго  текста  „ПовЬсти  о  Гори  и  Злочастш"  и 

2)  съ  придожешемъ  чтевля  „Повести  о  Гор-Ь- Злочаспи"  и  съ  отметками 

указашй  касательно  ритмическихъ  особенностей 

Академика  О.  Е.  Корша. 


г=ФМ- 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ. 

ТИПОГРАФ1Я  ИМПЕРАТОРСКОЙ  АКАДЕМШ  НАУКЪ. 

Вас.  Остр.,  9  лияш,  №  12. 

1907. 
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Напечатано  по  распоряжений  Императорской  Академш  Наукъ. 
С.-Петербургъ,  Май  1907. 

Непременный  Секретарь,  Академикъ  С.  Ольденбуркъ, 
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СОДЕРЖАШЕ. 


СТРАН. 

Истор1Я  открьтя  «Пов*сти  о  Гор*  и  Злочастш»  А.  Н. 

Пышгаыиъ  въ  Февр.  —  март*  1856  года 1 

Объ  издан1яхъ  и  изсл*дован1яхъ  «Пов&сти  о  Гор*  и 

3  лочастш 2 

Зам*чашя  А.  Н.  Пипипи  о  Погод,  сборник*  №  1773,  его 

состав*  и  проч 3 

Объ  издашяхъ  Пов*сти  Н.  Я.  Костомаровым,  И.  И.  Срез- 
невским* и  другими.  Литература  предмета 4 

Подробное  перечневое  описанге  сборника  №177 В  и  статей, 

ею  составляющих* 13 


«ПовЪсть  о  Гор*  и  Злочастж,  какъ  Горе-злочастге  довело 
молодца  во  иночесшй  чинъ»: 

Полный  снимокъ  съ  списка  Пов*сти,  приложенный  на  Табли- 

цахъ! — XXII и  построчная транскрипция текста. .  27 — 48. 

Текстъ  въ  чтен1и  акад.  6.  Е.  Корша  и  съ  его  зам*чаюями  о 

ритм*  и  метрик*  «Пов*сти» 49 — 73 

Опытъ  реставращи  текста 74 — 88 
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Исторм  открыли  Повести  о  „ГорЪ-Злочастш". 


Собирая  матер1алы  для  своей  магистерской  диссертацш, 
А.  Н.  Пыпинъ  изучалъ  внимательно  рукописи  только  что  въ 
1852  году  ставшаго  достоянхемъ  нашей  Императорской  Пуб- 
личной Библютеки  собранЫ  славяно-русскихъ  рукописей  М.  П. 
Погодина  —  такъ  называемаго  его  а  Древлехранилища».  Такъ 
какъ  кром&  кратчайшаго  инвентарнаго  перечня  предметовъ  озна- 
ченнаго  собравдя,  по  которому  эти  рукописи  были  приняты  Имп. 
Публ.  Библхотекою  отъ  бывшаго  ихъ  владельца,  —  не  было  ни- 
какого пособ1я  для  ознакомлешя  съ  содержашемъ  собрашя,  то 
ничего  другого  не  оставалось,  какъ  пересматривать  номеръ  за 
номеромъ  инвентаря  и  перебирать  листъ  за  листомъ  каждой  от- 
дельной рукописи.  А.  Н.  Пыпинъ  занимался  въ  читальномъ 
зал*,  куда  въ  прежнее  время  еще  выдавались  въ  чтете  руко- 
писи (обычай,  къ  крайнему  сожал*нш,  впосхЬдствш  утратив- 
ппйся).  Залъ  этотъ  въ  пятидесятыхъ  годахъ  минувшаго  столёт1я 
помещался  въ  томъ  обширномъ,  длинномъ  пом^щенш,  которое 
окнами  обращено  на  НевскШ  проспектъ  и  находится  между  край- 
иимъ  заломъ  (Крыловскимъ),  выходящимъ  на  уголь  къ  нынеш- 
нему Екатерининскому  скверу,  —  и  ротондой,  въ  которой  и  те- 
перь работаютъ  занимающиеся  чтешемъ  рукописей. 

П  Отд.  И.  А.  Н.  1 
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2  ПОВЕСТЬ  О  ГОРЬ-ЗЛОЧАСТШ 

Въ  одинъ  изъ  вечеровъ  Февраля  ил  марта  1856  года  А.  Н. 
Пыпинъ,  по  обыкновешю,  перечитывалъ  одинъ  изъ  сборниковъ 
Погодинскаго  собрашя;  въ  ряду  «словъ»,  «сказашй»  и  т.  п.  его 

поразила  совсЬмъ  необычная  «повесть» Прочитавъ  ее,  Алек- 

сандръ  Николаевичъ  подамся  своей  находкой  съ  Н.  И.  Косто- 
маровым ъ,  который  бывать  также  каждодневнымъ  посетителей 
Библштеки.  А.  Н-чъ  быль  съ  нимъ  въ  дружескихъ  отношешяхъ, 
высоко  ц1шилъ  его  и  не  сомневался,  что  открьгие  замечатель- 
наго  памятника  доставить  ему  великое  удовольств1е  и  будетъ 
имъ  оценено.  Действительно,  Костомаровъ  съ  первыхъ  строкъ 
повести  пришелъ  въ  такой  восторгъ,  что  принялся  громко  декла- 
мировать «древнее  стихотворение»,  какъ  А.  Н-чъ  ни  внушалъ 
ему,  что  громогласное  чтете  здесь  не  допускается  потому  уже, 
что  м^шаеть  занятсямъ  другихъ;  наконецъ  и  дежурный  чинов- 
никъ  подошелъ  остановить  его  восторги,  но  Костомаровъ  не  уни- 
мался и  старался  объяснить  ему  —  о  чемъ  идетъ  дело....  Косто- 
маровъ стремился  тотчасъ  оповестить  въ  литератур*  объ  откры- 
Т1И,  и  въ  виду  его  увлечешя  А.  Н.  Пыпинъ  предоставилъ  ему 
сделать  это:  черезъ  день  статья  Костомарова  была  напечатана 
въ  ближайшей  книжке  «Современника». 

*     * 
Объ  издашяхъ  и  изслЪдоважяхъ  „Повести  о  Гор*  и  Злочаспи". 


Это  и  была  драгоценная  «Повесть  о  горе-Злочастги»,  произ- 
ведете единственное  въ  своемъ  роде.  А.  Н.  Пыпинъ  уступилъ 
Костомарову  честь  обнародовашя  Повести,  предоставивъ  ему 
сделанный  имъ  самимъ  списокъ  съ  нея  вместе  съ  краткою  за- 
меткою о  составе  рукописи,  въ  коей  была  найдена  Повесть. 

Такимъ  образомъ  первое  издате  текста  Повести  о  Горе- 
Злочастш  появилось  въ  томъ  же  1856  году  въ  мартовской 
книжке  журнала  «Современникъ»,  [издаваемаго  съ  1847  года 
И.  И.  Панаевымъ  и  Н.  А.  Некрасовымъ,  —  см.  томъ  ЬУ1, 
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БИБЛТОГРАФИЧ.  ОПИСАНШ  РУКОПИСИ  И  ПРОЧ.  3 

отд*л.  I,  стран.  49 — 68]  подъ  заглав1емъ  «Горе-Злочастге, 
древнее  русское  стихопъеоренге*  и  подписано  было  Н.  Костома- 
ровымъ  однимъ.  Впроченъ  въ  выноск*  къ  странице  49-ой  на- 
ходится, поф&ченвая  буквами  А.  Д.  (читай:  «Александръ  Пы- 
пинъ»)ннжесЛдующая  заметка  о  рукописи  и  найденноиъ  въ  ней 
текст*  Повести.  Приводит»  зд*сь  полност!ю(со  стран.  49 — 50) 
эту  заметку  въ  виду  р*дкости  журнала,  гд*  она  была  помещена. 

Замгьчангя  А.  Я.  Пыпина 
(о  Погод,  сборник*  Л*  1773,  его  состав*  и  проч.). 

а  Сборни  къ  принадлежите  къ  числу  погодинскихъ  рукописей 
и  означенъ  въ  описи  №  1773.  Онъ  занимаетъ  361  л.;  повесть  о 
Гор*  находится  на  л.  295 — 306.  Сборникъ  срставленъ  почти 
исключительно  изъ  повестей  и  сказокъ.  Зд*сь  пом*щены,  между 
орочнмъ,  истор1я  о  Семи  Мудрецахъ,  Повесть  изъ  древнихъ  л*- 
тописцевъ,  т.  е.  особенный  видъ  романа  объ  Отгон*,  римскомъ 
цезар*;  истор1Я  объ  Аполлон*,  корол*  тирскомъ,  и  друие  раз- 
сказы.  Но  рукопись  вдвойн*  зам*чательна  т*мъ,  что,  кром*  по- 
вести о  Гор*-Злочаспи,  въ  ней  уц*л*лъ  любопытный  памятникъ 
древней  русской  литературы,  который  находился  въ  сборник* 
XIV — XV  стол*т!я,  сохранившемъ  для  насъ  «Слово  о  Полку 
Игорев*»,  и  до  сихъ  поръ  считался  потеряннымъ.  Это — «Д*яше 
прежнижъ  временъ  и  храбрыхъ  челов*къ,  о  дерзости,  и  о  храб- 
рости, и  о  бодрости  прекраснаго  Девгешя».  До  сихъ  поръ  изъ 
него  изв*стны  были  немнопя  выписки,  сд*ланныя  Карамзинымъ 
по  древнему  списку.  Съ  того  времени  оно  ни  разу  не  было  упо- 
мянуто библюграФами  старинной  письменности  нашей  и  встр*- 
тилось  намъ  въ  первый  разъ  въ  этомъ  драгоц*нномъ  сборник* 
г.  Погодина.  «Д*яте  прежнихъ  временъ  и  храбрыхъ  челов*къ», 
любопытное,  какъ  старинная  русская  пов*сть,  важно  и  по  своему 
отношетю  къ  византийской  литератур*:  это  —  героически  ро- 
ианъ,  давно  уже  переведенный,  безъ  сомн*н1я,  съ  греческаго 
языка  на  одно  изъ  южно-славянскихъ  нар*ч1й,  и  потоиъ  пере- 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


4  ПОВЪСТЬ  О  ГОРЪ-ЗДОЧАСТШ 

шедиий  и  въ  русскую  литературу.  Самостоятельный  гречески 
романъ  визавтгёскаго  першда  изв'Ьстенъ  до  сихъ  поръ  очень 
мало,  и  наша  повесть  прибавляетъ  новый  интересный  фяктъ  къ 
его  исторш.  Въ  «Деяши»  разсказывается  сначала  истор1я  любви 
сарацынскаго  царя  Амира  къ  одной  гречанке,  имъ  похищенной  и 
потомъ  освобожденной  своими  братьями,  славными  богатырями; 
загЬмъ  романъ  переходить  къ  описашю  подвиговъ  сына  ами- 
рова  Девгешя,  который  поб4ждаетъ  сперва  славнаго  царя- 
витязя  Фялипата  и  дочь  его  Максим1яну,  также  известную  ге- 
ройской доблестью,  и  потомъ  похишдетъ  знаменитую  красавицу 
Стратиговну,  которой  не  могли  получить  мнопе  цари  и  короли. 
Къ  сожаленио,  погодинсюй  списокъ  (об.  л.  342 — 361  въ  сбор- 
нике) прерывается  на  опвсанш  посл-Ьдняго  предпргятхя.  Хотя 
списокъ  этотъ  довольно  поздно,  мы  не  думаемъ,  чтобы  «Деян1е» 
изменилось  впосл-Ьдствш  отъ  переписки  въ  такой  же  сильной 
степени,  какъ  было  съ  древней  сказкой  о  Синагрипе.  Выписки 
Карамзина  довольно  близки  къ  нашему  тексту.  Изложеше  сохра- 
няетъ  еще  много  первоначальныхъ  особенностей.  Картинность 
языка  и  эпическш  характеръ  выражешя,  уцЬл  Ьвпия  отъ  стараго 
подлинника,  даютъ  довольно  ясное  понята  объ  этомъ  древнЪй- 
шемъ  переводномъ  роман*  нашей  литературы.  Ваосл-Ьдствш  мы 
сообщимъ  о  немъ  более  подробное  сведете. 

Такимъ  образомъ,  теперь  становятся  более  или  менее  изве- 
стны все  статьи  сборника  гр.  Мусина-Пушкина,  где  было  аСлово 
о  Полку  Игореве»:  это  подаетъ  надежду,  что  современемъ,  когда 
лучше  разобраны  будутъ  памятники  старинной  письменности, 
найдется,  хотя  бы  въ  поздней  редакцш,  и  самое  «Слово». — Л.  П. 

*     * 

Свое  издаше  текста  «Повести  о  Горе-Злочастш»  Н.  И.  Ко- 
стомаровъ  снабдилъ  вводною  статейкою,  которая  и  приводится 
нами  здесь  же. 

«Въ  одномъизърукописныхъ  сборниковъ X VII— XVIII вЬка, 
хранящихся  въ  Публичной  БиблютекЬ,  записано  замечательное 
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поэтическое  произведете  русской  старины,  подъ  назвашемъ: 
«Повесть  о  Гор*  и  Злочастш,  какъ  Горе-Зючастге  довею  мо- 
лодца во  иночесшй  чинъ».  По  Форм*  оно  принадлежите  къ  раз- 
ряду тЬхъ  памятниковъ  нашей  старой  самобытной  литературы, 
которымъ  въ  ученомъ  М1р*  усвоено  назваше  былинъ  и  которые 
въ  первый  разъ  появились  въ  св*тъ  подъ  ииенемъ  «Древнихъ 
Русскихъ  Стихотворешй,  собранныхъ  Киршею  Даниловымъ».  Въ 
последнее  время  число  ихъ  умножено  новыми,  записанными  изъ 
устъ  народа  и  напечатанными  въ  «Изв*ст1яхъ»  Втораго  Отд*- 
летя  Академш  Наукъ.  Но,  по  содержатю  нашей  повгьсти  и  по 
нравственной  иде*,  которою  она  проникнута  отъ  начала  до  конца, 
она  совершенно  отлична  отъ  всЬхъ  послЬднихъ  и  составляетъ 
новое,  оригинальное  явление.  До  сихъ  поръ  вс*  наши  былины  и 
п*сни,  за  исключетемъ  немногихъ,  записанныхъ  однимъ  англи- 
чаниномъ  въ  XVII  в*к*  и  отысканныхъ,  назадъ  тому  несколько 
л*тъ,  академикомъ  Гамелемъ  въ  Оксфорд*,  показывались  намъ 
въ  позднейшей  одежд*,  не  ран*е  XVIII  в*ка.  Издаваемая  те- 
перь повгыяпъ  является  въ  томъ  вид*,  въ  какомъ  разсказывалась  ^ 
или  п*лась  назадъ  тому  около  двухъ  в*ковъ,  а  можетъ  быть  и 
ран*е,  потому  что  некоторый  описки,  изъ  которыхъ  иныя  по- 
правлены тою  же  рукою,  заставляютъ  допустить,  что  въ  XVII 
в*к*  она  была  списана  съ  другаго  списка.  Притомъ  же  и  фило- 
софски тонъ  и  стройное  изложете  показываютъ  въ  ней  не  чисто 
народное,  а  сочиненное  произведете;  если  же  это  сочинеме,  то 
его  простота  и  отсутств1е  напыщенной  риторики,  которой  едва 
ли  могъ  избежать  русский  грамотЬй  XVII  в*ка,  описывая  пред- 
метъ  нравственно-релииознаго  содержания,  побуждаютъ,  пред- 
полагать, что  она  составлена  раньше.  Какъ  бы  то  ни  было  это 
произведете  чисто  русское,  самобытное  по  содержатю,  духу, 
языку:  самый  стропи  критикъ  не  въ  силахъ  будетъ  отыскать 
въ  немъ  чуждаго  элемента.  Зд*сь  живыми  и  верными  красками 
рисуются  и  жизнь  и  философ1я  нашихъ  предковъ,  и  ихъ  в*ро- 
вашя,  и  ихъ  нравы,  и  ихъ  образъ  выражения.  Его  величавый 
тонъ,  грустно  поэтическое  чувство,  разлитое  во  всемъ  стихотво- 
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реши,  живость  образовъ,  посх&довательиость  и  стройность  раз- 
сказа  в,  наконецъ,  прекрасный  народный  языкъ  съ  неподдель- 
нымн  красотами  оборотовъ  юной,  народной,  неизеушенвой  шко- 
дою речи  ставить  эту  потеть  на  первое  место  между  старин- 
ными нашими  поэтическими  произведен1ями  подобной  Формы, — 
по  содержаыю  оно  единственное  до  сихъ  поръ  и  не  можетъ  быть 
ни  съ  ч*мъ  сравниваемо.  Но  мы  не  стаиемъ  распространяться  о 
его  достоинстве:  пусть  всяшй  читаетъ  и  дЬлаетъ  свои  заыюче- 
Н1Я.  Къ  сожалешю  только,  въ  рукописи  оно  записано  неверно: 
въ  иныхъ  местахъ  перепутано,  въ  другихъ  вовсе  недостаеть 
смысла.  (Ср.  стран.  49 — 51). 

Только  въ  заключенш  своей  статьи  на  стран.  08  Костома- 
ровъ  заметить:  аВъ  рукописи  эта повгъстъ написана  сплошь  какъ 
проза;  я  разбилъ  ее  на  стихи,  потому  что  стихотворный  составъ 
ея  слишкомъ  очевиденъ.  Долгомъ  считаю  принести  благодар- 
ность за  указаше  мне  этого  сокровища  А.  Н.  Пыпину,  котораго 
деятельности  въ  отысканш  и  разработке  памятниковъ  нашей 
древней  литературы  принадлежите  честь  открыта  лучшаго  после 
песни  игоревой  поэтическаго  произведен1я  старины  русской». 

Укажемъ  на  незначительную  заметку  объ  изданш  Косто- 
марова въ  Московскихъ  Ведомостяхъ  за  1856  г.,  Литерат. 
Отд.  Ая  33. 

ПроФессоръ  Петербургскаго  университета  И.  И.  Срезнев- 
ск1й,  прочитавъ  статью  Костомарова  въ  3-ей  княжке  «Совре- 
менника», познакомился  съ  текстомъ  а  Повести  о  Горе  и  Злоча- 
стия и,  раздобывъ,  вероятно,  черезъ  А.  6.  Бычкова  списокъ 
съ  подлинной  рукописи  означеннаго  памятника  представилъ  во 
И-мъ  выпуске  У-го  тома  редактировавшихся  имъ  «Извести 
Императорской  Академш  Наукъ  по  Отд-Ьлевш  Русскаго  языка 
и  словесности»  еще  въ  томъ  же  1856  году  (на  листе  СХХ — 
или  «Прибавлений»  къ  Известгямъ  на  листЬ  XXVI  подъ  №  ХЫУ, 
столбц.  401 — 412)  свое  чтенге  Повести,  но  назвалъ  ее  безъ 
всякой  необходимости  —  «Старческою  песнью»  о  горе  злосча- 
стш.  —  То  же  повторено  имъ  было  и  въ  изданш:  «Памятники  и 
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образцы  народнаго  языка  и  словесности  Русскихъ  и  Западныхъ 
Славянъ.  I — IV,  Спб.  1852 — 1856»,  (см.  въ  вып.  IV,  на  стран. 
401 — 412).  Но  въ  оглавлеши  посхЬднихъ  значится  такъ:  «Стар- 
ческая песнь  о  гор*  и  злочастш:  изъ  Погодинскаго  сборника  въ 
чтенги  И.  И.  Срезневскаго  ъ.  При  воспроизведен^  означеннаго 
памятника  у  Срезневскаго  текстъ  его  разбить  на  стихи  такъ 
же,  какъ  и  въ  издаши  Костомарова,  введены  предположи- 
тельный чтешя  (конъектуры)  и  вставки,  а  также  выключепы 
иногда  испорченный  места  подлиннаго  текста;  правописаше  по- 
длинника изменено,  но  есть  довольно  месть,  где  старое  правопи- 
саше  не  исправлепо;  однимъ  словоиъ  текстъ  представленъ  не  съ 
должною  последовательное™  и  однообраз1емъ,  можетъ  быть  вы- 
званными спешностью  работы  и  желашемъ  поскорее  поделиться 
съ  читателями  «Извести»  важною  новинкою  изъ  области  ста- 
ринной русской  литературы.  На  столбце  412-иъ  прибавлены 
хотя  и  кратшя,  но  весьма  ц^нныя  «Примечашя  Редактора»  въ 
числе  девятнадцати.  Очень  жаль,  что  въ  примечанш  2-мъ  имъ 
не  указанъ  всточникъ,  откуда  полученъ,  или  где  хранится  тотъ 
«дурной  списокъ»  «другого  старческаго  стиха  о  наставленгяхъ 
отца  и  матери  сыну,  совершенно  одинаковаго  по  началу»  съ  по- 
вестью. 

Издашя  текста  Повести  о  Горе  и  Злочастш  Костомарова 
и  Срезневскаго  еще  всё  въ  томъ  же  1856  году  вызвали  об- 
стоятельное шслиьдованге  нашего  памятника  со  стороны  проф. 
в.  И.  Буслаева.  Въ  «Русскомъ  Вестнике»  за  1856-й  годъ, 
т.  IV,  1юньу  киижка  2-я  (Л*  13),  на  стран.  5 — 52,  —  появилась 
первая  статья  его  подъ  заглав1емъ:  «Древняя  Русская  Словес- 
ность. —  Повгьсть  о  Горть  и  Злочастш,  какъ  Горе-Злочаст1е 
довело  молодца  во  иночешй  чинъ».  Древнее  стихотвореше».  Гл. 
I — II, — «съ  замечашемъ,  что  статья  эта  представляетъ  собою — 
«более  подробное  обозреше  этого  стихотворешя,  въ  связи  съ 
некоторыми  произведешями  нашей  древией  словесности  и  съ 
теми  особенностями  русскаго  быта,  которыя  выражены  въ  сти- 
хотворен!и».  Вторая  статья  съ  главами  III — IX  была  помещена 
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тамъ  же  за  гюль  мйсяцъ,  кн.  2,  стран.  279 — 322.  Въ  своемъ 
изсхбдованш1)  Буслаевъ  пользовался,  видимо,  бол-Ье  статьею 
Костомарова:  по  крайней  мир*  онъ  вездЪ  пишетъ,  согласно  и  съ 
правописавдемъ  подлинной  Погодинской  рукописи:  «Злочаспе», 
тогда  какъ  Срезнсвсшй  везд*  измЪняетъ  почему-то  въ  «Злоеча- 
спе».  Но  въ  выноске  1-ой  къ  странице  322  Буслаевъ  все  же 
сд'Ьлалъ  следующее  пршгЬчате:  «Желающнмъ  изучить  повесть 
о  ГорЬ-Злочастш  въ  подлинник*  рекоиендуемъ  бол*е  точное 
издаше  въ  «Изв^тяхъ  Академш  Наукъ». —  0.  И.  Буслаевъ 
позднее  въ  1861  году  перепечаталъ  об*  свои  статьи  въ  I  том* 
своихъ  «Историческихъ  Очерковъ  Русской  народной  словесности 
и  искусства»,  отд'Ьл.  XIX,  стран.  548 — 643.  ОЬдуетъ  отметить, 
что  Буслаевъ  (см.  въ  выноси*  1-ой  къ  страниц*  318-й;  ср.  въ 
Истор.  Очеркахъ,  т.1,  стран.  638)  не  нашелъ  возможнымъ  согла- 
ситься съ  Костомаровым^  который  вид*лъ  въ  Гор*-Злочастш 
амиеическое  существо»  (см.  Соврем.,  1 856  г.  №3,  стран.  67,  68). 
Въ  «Отечественныхъ  Запискахъ»,  т.  СУП,  за  1856  годъ, 
въ  отд*л*  «Литературныхъ  и  журнальныхъ  зам*токъ»,  на 
стран.  131 — 2  появилась  небольшая  библюграфическая  за- 
мена, авторъ  которой  обращаетъ  «внимаше  любителей  древней 
русской  словесности»  на  статью  Буслаева  въ  Русскомъ  В*ст- 
ник*.  «Древшй  памятникъ  нашей  литературы»,  —  говорить 
онъ, — «записанный  въ  рукописи  Публичной  Библютеки  (XVII — 
XVIII)  и  открытый  г.  Пыпинымъ,  разсматривается  авторомъ 
съ  двухъ  сторонъ:  исторической  и  художественной.  Первая  по- 
ловина разбора,  пом*щенная  въ  13-й  книг*  «Русскаго  В*стника», 
показываетъ  отношеше  «Горе-Злочаспя»  къ  господствовавшему 
пороку — пьянству,  къ  сочинешямъ,  въ  которыхъ  этотъ  порокъ 
обличается,  и,  наконецъ,  къ  жизни  'семейной.  Особенно  любо- 


1)  Въ  аРусской  БееЬд*»  1866  г.  II,  на  стран.  148  появилась  замътка  г.  В.— 
въ  отдблъ1  «Смесил  подъ  заглав^емъ:  «Заметка  на  одно  замЪчаше  въ  статьи 
г.  Буслаева»,  но  она  имЪетъ  побочное  лишь  значеше,  такъ  какъ  объясняетъ 
выражеше  грсшотникъ  въ  значен  1  и  юридическаго  термина  оърамочт,  —  чный  и 
относится  къ  стран.  44  статьи  Буслаева. 
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пытно  разсмотр'Ьше  эпизода,  которымъ  стихотворен1е  соприка- 
сается съ  бытомъ  сеиейныдгь  и  въ  которомъ  разсказывается  о 
неудавшейся  женитьбе  добраго  моюдца  въ  чужой  стороп*». 

Н.  И.  Костомаровъ  по  поводу  зам*чашя  Буслаева  па 
его  мн*ше  о  роди  горя-злочаспя  въ  жизни  нашихъ  предковъ 
иапечаталъ  статью  «0  миенческомъ  значены  Горя-Злочаст\я*  ^ 
(въ  « Современнике »  т.  ЫХ,  за  1856  годъ,  №  10  въ  первомъ 
отд*л*,  на  стран.  113 — 124).  Въ  своей  стать*  авторъ  привелъ 
тексты  п*севъ:  I.  «Ой,  ты  горе  мое,  горе  стърое!»  (стран.  117), 
II.  *Охти,  горе,  тоска-печаль*  (стр.  118);  малоросяйской  п*спи 
о  лихой  дол*  «по  варханту,  записанному  имъ  въ  Волынской  губер- 
нгиъ — «Породила  мене  маты  у  святу  недилю:  Дала  мини  дыху 
долю— де  жъ  ш  покину!»  и  проч.  (Ср.  въ  1вып.  Памятник,  старпн. 
русск.  литературы  гр.  Кушелева-Безбородка,  стран.  1 2 — 8). 

Въ  томъ  же  том*  «Современника»,  именно  въ  самомъ  конц* 
его,  въ  отд*л*  «Заи*токъ  о  журналахъ.  Сентябрь  1856»  (см.  на 
стран.  266 — 272)  помещена  «въ  дополиеше  къ  стать*  г.  Ко- 
стомарова о  древнемъ  русскомъ  стихотвореши  «Горе-Злочаспе» 
ценная  «замгътка»  о  томъ  же  предмет*,  паписанная  аоднимъ  изъ 
нашихъ  ученым».  Неизвестный  авторъ  отдела  этихъ  зам*токъ, 
въ  виду  того,  что  «стихотворение,  открытое  г.  Пьшинымъ, 
им*етъ  особенную  важность  для  исторш  нашей  литературы 
именно  потому,  что  представляется  единственнымъ  образцомъ 
эпическаго  разсказа  изъ  частнаго  быта», — зам*чаетъ,  что  «г.  Бу- 
слаевъ  не  признаетъ  этого  качества  за  стихотворешемъ»,  между 
т*мъ  какъ  «вопросъ  важенъ  для  литературы»  и  во  взгляд*  на 
него  авторъ  отд*ла  «вполн*  согласенъ  съ  мн*н1ями  г.  Косто- 
марова и  автора  помещенной  за  т*мъ  замгътки». 

Въ  сл*дующемъ  1857  году  (мартъ)  А.  Н.  Пыпинъ  въ  за- 
ключительномъ  отд*л*  магистерской  диссертащи  своей:  аОчеркъ 
литературной  исторги  старинным  повгьстей  и  сказокъ  рус- 
ских*» (см.  стран.  293 — 5)  какъ  отд*льнаго  оттиска,  такъ  и  въ 
«Ученыхъ  Запискахъ  Втораго  Отд*летя  И.  Академш  Наукъ, 
книг*  IV.  Спб.  1858  г.  (22  Февраля)  опять  коснулся  зназешя 
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открытого  имъ  памятника.  Прпедемъ  оттуда  въ  выписке  его 
мнЬше  въ  виду  редкости  какъ  отд.  оттиска  упомянутой  книги, 
такъ  и  того  тома  Уч.  Записокъ  Акад.  Наукъ: 

«Въ  заключеше  указываемъ  въ  старииныхъ  рукописяхъ  и 
некоторый  произведеыя  народной  словесности. 

Сказки  и  эпичешя  былины,  получившая  въ  последствии  только 
сказочный  интересу  перешли  въ  рукописи  уже  давно  по  крайней 
мере  съ  ХУП-го  стол&пя.  Въ  старинныхъ  сборникахъ  встре- 
чались намъ  попытки  записывать  народные  разсказы  и  песни,  и 
лучшимъ,  зам-Ьчательн'Ьйшимъ  примеромъ  этого  должно  назвать 
прекрасную  «повесть  о  Горе  и  Злочастш,  какъ  Горе-Злочасгёе 
довело  молотца  во  иночески  чинъ»,  —  встреченную  нами  въ  По- 
годинскомъ  сборнике  XVII — ХУШ-го  века,  16  1773,  и  напе- 
чатанную въ  Современнике  1856,  №  3,  стр.  49 — 68,  съ  заме- 
чаниями г.  Костомарова,  и  потомъ  более  исправно  въ  Памятнп- 
кахъ  и  образцахъ  народ  наго  языка  при  Извкячяхъ  И-го  Отд. 
Акад.  (стр.  401 — 416).  По  мысли  и  исполнешю,  повтьсть  о 
ГорЬ-Злочаши  занимаетъ  средину  между  сказкой,  былиной  и 
такъ  называемыми  «стихами».  Сюжетъ  ея,  представляюшдй  олн- 
цетвореше  Горя  и  борьбу  его  съ  самонадеяныымъ  добрымъ  мо- 
лодцемъ,  принадлежитъ  къ  лучшимъ  мотиваиъ  нашего  сказоч- 
наго  эпоса;  по  его  развитш,  стихотворение  имеетъ  неоспоримый 
достоинства,  даюнця  ему  одно  изъ  первыхъ  месть  въ  нашей  на- 
родной поэз1И.  Въ  то  же  время  оио  отличается  гЬмъ  назидатель- 
нымъ  зиаченьемъ,  какое  составляетъ  особенность  духовныхъ 
стиховъ:  все  начало  стихотворения  посвящено  объяснешю  нрав- 
ственной темы,  лежащей  въ  его  основе.  Если  въ  духовныхъ 
стихахъ  общенародное  творчество  выразилось  слабее,  чемъ  въ 
древнихъ  былинахъ  и  ыиеическихъ  сказкахъ,  то  и  въ  нашей  по- 
вести можетъ  быть  признано  учаспе  отдельнаго  автора.  Мы 
думаемъ  по  крайней  мЬре,  что  некоторый  части  стихотворешя 
выказываютъ  родъ  литературной  отделки,  а  не  были  готовымъ 
ироизведеньемъ  народной  Фантазш.  Обширное  введете,  не  вполне 
сохраненное  рукописью,  и  нравственный  наставлешя,  вложенныя 
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въ  уста  честныхъ  родителей  добраго  молодца,  не  соотв*тствуютъ 
другимъ  оршгЬрамъ  нашего  эпоса,  который  больше  заботится  о 
быстромъ  изложенш  событй  и  мало  останавливается  на  подоб- 
ныхъ  чертахъ.  Участио  одного  автора  не  противоречить  пре- 
лесть языка,  вполне  проникнутаго  всЬмн  началами  народно* 
поэтическаго  выражешя:  языкъ  могь  быть  усвоенъ  отдЪльнымъ 
авторомъ,  если  этотъ  посл4дн1й  умЪгь  схватить  коренную  идею 
преданья  и  остаться  ей  вЪрнымъ.  Обстановка  сюжета  напоми- 
наеть  нередко  пр1емы  сказочнаго  эпоса:  таково  пресл^доваше 
добраго  молодца  Горемъ,  изложенное  очень  картинно: 

Полет&лъ  молодецъ  яснымъ  соколоиъ, 

а  Горе  за  нимъ  бЪлымъ  кречетомъ; 


Молодецъ  пошелъ  п-Ьшъ  дорогою, 
а  Горе  подъ  руку  подъ  правую 

Разнообразный  превращения  Горя  зд'Ьсь  очевидно  не  про- 
стыл метафоры,  а  сознательное  еще  повтореше  поэтическаго 
образа,  изв&стнаго  и  по  другимъ  памятниками  Вспомнимъ  хоть 
повесть  о  Соломон*.  О  томъ,  что  въ  этоиъ  стихотворенш  ста- 
рый Русски  быть  отражается  съ  его  достоинствами  и  недостат- 
ками, было  уже  говорено  въ  помянутой  стать*  г.  Костомарова 
(О  Горв-Злочастш  си.  такъ  же  статьи:  г.  Буслаева,  въ  Русск. 
ВЪстн.  1856,  #13 — 14;  г.  Костомарова  въ  Соврем.  1856,  ЛИ  О 
и  заметки  о  журн.,  &.)».... 

аШтъ  сомнЬтя,  что  откроется  еще  пе  одно  замечательное 
произведете  поэтической  старины  Русской,  если  только  будуть 
разбирать  памятники  съ  любовью;  мы,  по  крайней  мир*,  не  жа- 
хЬемъ  объ  употребленномъ  на  работу  времени:  сказанья  о  Сою- 
монЬ,  Девгешево  Д4яше,  повесть  о  Горй-Злочастш  и  друйя 
произведешя,  нами  указанные,  составить  интересную  и  не  ли- 
шенную значешя  страницу  въ  исторш  древне-Русской  литера- 
туры». (Стр.  302). 


* 
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Вскоре  появилось  еще  трет1е  по  счету  издаме  Повести. — 
Н.  И.  Костомаровъ  въ  1860  году  въ  редактируемыхъ  имъ 
с\  «ПамАтникахъ  старинной  Русской  литераторы,  издаваеиыхъ 
граФомъ  Григорхемъ  Кушелевымъ-Безбородко(мъ)»,  въ 
выпуске  1-омъ  напечатать:  а)  текстъ  Повести  съ  разбивкою  на 
стихотворный  строки,  но  съ  некоторыми  улучшешями  чтен1я 
текста  и  понолнешями  (стран.  1 — 8),  б)  «Объяснительную  статью, 
составленную  редакторомъ  ныв*  издаваенаго  сборника  при  пер- 
вомъ  изданш  Горя  -  Злочаспя  въ  Современнике  1856  г.» 
(стран.  9 — 11)  и  в)  «О  миеическомъ  значейи  Горя  -  Злоча<гпя» 
(стран.  12 — 18). 

Въ  1861  году  6.  И.  Буслаевъ  въ  изданной  имъ  (при  дбя- 
тельномъ  сотрудничестве  А.  Е.  Викторова)  аИсторической 
Хрнстоматш  церковно-славянскаго  и  древне -русскаго  языковъ» 
(въ  Москве,  для  Военно-учебныхъ  заведенШ)  подъ  №  СХХ1У 
поместилъ  «по  изд.  въ  Извест.  Акад.  Наукъ,  1856  г.»  текстъ 
«Повести  о  горе  и  злочастш»(стлбц.  1367 — 1380),  заметку  къ 
ней  и  примечашя  (стлбц.  1380 — 2  и  1382). 

Въ  1864  году  вышло  въ  Москве  издаше  для  грамотна  го 
простолюдья  подъ  заглавгемъ:  «Повесть  о  Горе-Злочастш  и 
какъ  Горе-Злочаспе  довело  молодца  въ  иноческШ  чинъ. — 
Съ  приложешемъ  народныхъ  былинъ:  О  горюшке  и  добромъ 
молодце  и  другихъ  (М.  1864,  въ  типогр.  Миллера.  59  стран, 
въ  16  д.  л.)». 

Въ  1896  г.  за  ноябрь  въ  журнале  «Гимназ1Я»  (см.  стран. 
1 — 45)  появилась  безсодержательная  статейка  Н.  Маркова  — 
«Повесть  о  Горе  и  Злочастш...»  и  т.  д.  (На  стран.  4  упомянуто, 
что  сделанное  тЬмъ  же  авторомъ  «переложение  повести  на  со- 
временный языкъ  издано  отдельно») ]). 


1)  Пополнительный  списокъ  всего  напечатаннаго  по  поводу  появленш  въ 
печати  текста  «Повъсти  о  Гор*Ь-Злочаст1и»,  изсхвдовашй  о  ненъ,  передълокъ 
и  т.  д. — будетъ  особо  напечатанъ  нами  въ  приложешяхъ  къ  настоящей  статье 
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Рукописный  сборникъ  изъ  древлехранилища  М.  П.  Погодина 
К  1773  на  бумаг*  въ  четвертку,  въ  простомъ  нов*йшемъ  ко- 
решковоиъ  переплет*,  въ  папочныхъ  доскахъ.  Писанъ  онъ  на 
361  лист*,  скорописью  и  по  преимуществу  однимъ  скоропис- 
нымъ  почеркомъ;  заглавгя  же  болыпихъ  отд*льныхъ  статей  пи- 
саны уставомъ  киноварью.  Заглавный  буквы  въ  начал*  этихъ 
статей  орнаментированы  цветочками,  росчерками  и  т.  под.  и 
тоже  сделаны  киноварью.  Бумага  голландскаго  производства  съ 
гербомъ  города  Амстердама  XVII  и  первой  половины  XVIII 

СТОЛ*Т1Я. 

Весь  сборникъ  по  листамъ  въ  правомъ  верхнемъ  углу  пере- 
н*ченъ  буквами  церковно-славянскаго  алфавита.  Первые  семь 
листовъ  безъ  пометы  потому,  что  уголки  оторваны.  На  лист* 
8-мъ  имеется  отм*тка  па  и  дал*е  счетъ  продолжается  съ  неко- 
торыми перерывами  до  конца  всей  рукописи. 

Утраты  листовъ  между  рнв  и  р|е,  между  сча  и  тлд.  Поел* 

уов  ВЪ  РУКОПИСИ  ИДуТЪ  ЛИСТЫ  ОТЪ  СЧГ  ПО  ТП  (П0СЛ*ДН1Й). 

Мпта  тетрадей  (по  8  и  мен*е  листовъ)  то  арабскими  циф- 
рами, то  буквами  церковно-славянскаго  алфавита:  на  листЬ4-омъ 
впизу  въ  правомъ  уголку  —  4,  на  л.  12 — 5;  на  л.  20 — з;  на  л. 
ра — 7;  на  л.  ре — 8;  на  л.  рз! — в;  на  лист*  ркё — 10;  пя  л.  рлг — 
12  исправленное  на  11;  на  л.  рма — 12;  на  л.  рде — 13;  р|е — 
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(кинов.)  к;  на  л.  ров — 16;  на  л.  рп — 17;  на  л.  рпи — 18;  на  л. 
рчз — 19;  на  л.  сд  —  внизу  уголокъ  оторюшъ,  на  л.  ей — ка;  на 
л.  ска— кв;  на  л.  ске — кг;  на  л.  слз — 24;  сме — 25;  енг — кз 
(тЬмъ  же  почеркомъ,  который  преобладаетъ  въ  писыгЬ  сборника 
вообще);  с|а — 27;  с|е — 28;  соз — 29;  от— 30;  тлд — 37; 
тмв — 38  (исправлено  изъ  37);  тн — 39;  тез — 40;  на  л.  т|е  уголки 
внизу  и  вверху  оторваны;  тог— 42;  тпа — 43;  тпе — 44;  тчз— 
45;  ув—46;  уц—47;  ук — 48;  уки — 49;  улд — 1;  улв—50; 
уйв — 2;  увд — 51;  унв — 52;  у| — 55;  счг — 55;  та— 50;  те — 57 
(последняя  тетрадь  им^етъ  всего  4  листа). 

Надо  думать,  судя  по  отдгЬткамъ  счета  тетрадей,  что  въ  на- 
чал* настоящаго  сборника  до  его  переплетатя  утратилось  74 
листа.  Кажется,  что  разметка  тетрадей  арабскими  цифрами  сде- 
лана уже  поел*  переметки  листовъ  буквами  церковно-славянской 
азбуки.  Неизвестно,  сколько  всего  листовъ  недостаетъ  въ  конц* 
рукописи. 

Слйдуеть  заметить,  что  настояний  сборникъ  составлялся, 
вероятно,  какимъ-либо  любителемъ  сказочныхъ  и  пов^ствова- 
тельныхъ  произведены!  старинной  русской  литературы:  виденъ 
подборъ  списковъ.  Возможно,  что  местами  писецъ  копировалъ 
не  только  слова,  но  даже  отдельный  начертан1Я, —  впрочемъ  это 
могло  уже  существовать  въ  томъ  образце,  съ  котораго  онъ  д*- 
лалъ  себ*  кошю. 

Перечень  статей  сборника: 

V 

Л.  1 х).  Пов-Ьсть  СЭ  Шнл'Ь  росто|йл\ц'Ь.  (Нач.)  «Бысть  въ 
великомъ  Нов*  град*  ч#ди>  страшное  I  удивленно  достойное  | 
б*  бо  н'Ькти;  посаникъ  иагЬне....  |  1.мЬях#  у  себя  едина  гкх)  г....  | 
велми  I  мнилгимо....  Начальный  этотъ  листъ  сохранился  только 


1)  Такъ  какъ  рукопись  тгёетъ  отм-Ьтку  пагинащи  церковно-слав.  буквами 
почти  на  каждой  страниц,*,  то  мы  и  пользуемся  ею,  новая  же  раэмътка  каран- 
дашомъ  черезъ  10  и.  —  по  листамъ  неудобна  и  служила  намъ  лишь  для  нЪ- 
сколькихъ  начальныхъ  статей  въ  виду  того,  что  верхше  углы  первыхъ  ли- 
стовъ, гд-в  были  пометки  церковно-слав.  буквами  —  оторваны. 
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въ  вид*  обрывка  (верхняго  угла)  у  корешка.  Повесть  напечатана, 
по  другииъ  спискамъ  въ  аПамятникахъ  старинной  Русской  лите- 
ратуры», издав,  гр.  Г.  Куше левымъ  -  Безбородкомъ  подъ  ред. 
Н.  И.  Костомарова,  вып.  I,  Спб.  1860,  си.  стран.  22  и  сл*д. 

Л.  4  об.  0  гегйптЬ  грАд-Ь.  (Нач.  и  весь  отрывокъ  сл*- 
дуюшдй:)  бгипетъ  градъ  велми  великъ,  а  в  немъ  ,Х^  улицъ  а 
ви>  всякши  улиц-Ь  повши  ворота  да  пове  стрелни  да  пова  стража 
котшрыя  зажигаютъ  мало  на  св&цшщ'Ь  до  вкодо  улице  по  ^й, 
дшхшвъ  а  во  ины  улица  по  гтг  а  во;  всакои  Улице  по  великому 
торпо  а  улица  с  Улицею  не  знается  шпричь  велики  и  знатны  и 
честны  людей.  Конецъ  чти/  златъ  в*нецъ. 

ПосЬСТк  31ЛО  ПОЛЕЗНА   КЫПТсл|)1Д  Ф  Др«КНИ\"к  Л'Ьтопйсцсв'ь  | 

1з  римски  ж!  кр&юкъ  кол  цр"ц4  люлйлдса  Прт*Ьи  вдц«.  (Нач). 
«Бысть  в  палестЬскй  странахъ  в  нЪкоемъ  град*  велиц-Ьмь  [црь] 
блгочести1  и  славенъз-Ьло  имЪяусебя  матер  поймъ  себ-Ь  жену»... 
Ср.  въ  «Очерк*  старин,  повестей  и  сказокъ  Русскихъ»  А.  Н. 
Пыпина,  стран.  239—240. 

Листъ  ре  обор.  Новая  статья  начинается  съ  середины  стра- 
ницы, писана  уставомъ:  (Нач.).  ДО  брате  мой  мил^йшй,  й  др?же 
мой  добръйппй,  слышахъ  же  азъ  словеса  с!а,  I  не  мог?  швер- 
зати  оустй  мод,  гаже  бяйд  блгодати  невозкбщати,  I  вел1ч&А  ёги5 
пепрославлоти.... 

Л.  рз  обор.  Конецъ  предыдущей  статьи,  писанной  уставомъ 
и  начало  новой:  С)  вглТкомъ  дни  I  а>  св-4тлол\ъ  анц-4.  (Нач.)  ДО 
яйц-Ь  свид!га4ств#етъ  ишанъ  дамаски*.... 

Л.  (рз— край  бумаги  ср'Ьзанъ).  Нач.  безъ  заглавгя:  «Велики 
Гдрь  Црь  I  велМи  Г(....)  1банъ  ВасВДевичь  всеа  ройи  и  при* 
с(....)  Феодор*  1шалшв1че  всеа  росш  и  пи*  (....)  благасловенш 
Дибн1с1Я  митрополит  (...)  Пшслан1е  Мшскоскихъ  к#пцшвъ  емш 
квы  I  б  ходейи  ихъ  в  Црь  гра  и  во  а"т(...)ох1ю  и  ви>  1ер#са- 
лимъ  и  ви>  египетъ  и  в  синайскою  гшр#  к  патриа'хшмъ  с  мило- 
стынею...». Это  текстъ  изв&стнаго  Хожешя  ТриФона  Коробейни- 
кова,  издававшегося  много  разъ  и  въ  разное  время. 

Л.  80.  р^е.  Повесть  IV  Бодро|сти  члвчккой  "-"-...  (Нач.) 
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«Члвкъ  н*к!и  *здяше  по  полю|чистому  по  ри/здолыо  широкому  | 
конь  по  собою  шЬя  крепостию  |  шбложе"...».  Напечатано  въ 
История.  Христоматш  церк.-слав.  и  русск.  язз.  в.  И.  Буслаева 
(М.  1861  г.,  столб.  1365 — 60  по  рукоп.  Погод.  №  1772). — Ср. 
вгь  Памяти,  стар.  р.  л — ры  гр.  Кушелева-Безбородка,  в.  I, 
стр.  439.  Это  такъ  называемое  Пр*вде  Живота  съ  Смертио  — 
послужившее  предметомъ  тщательнаго  ученаго  изсл*дован1я 
И.  Н.  Жданова  (магист.  диссертащя). 

Л.  р|е.  Поучсим  свты  шцк  кашу  |  подшм  жити  \*ртидд- 
нолгк.  (Нач.)  Подшбаетъ  убш  всякомУ  христианин  К  надежде 
имЬти  и  печаж  |  на  единого  бга  тса  хрта.... 

Л.  рЬ  Обор.    ОИЯ    ПОК-ЬсТк    ПрбСАДНДЯ    И    Д1ШПо|л13НАЯ     кдко 

црь  Яг|и  пострддд  |  шт  слова  вжТя  I  гордости  рдди.  +  Бысть 
вир  град*  билумен*  црь  именемь  Аггеи....  Отмечено  у  А.  Н. 
Пыпина  въ  «Очерк*  лит.  исторш  стар,  повестей  и  сказокъ 
русск.»,  гл.  VI,  на  стран.  197  («об.  л.  85 — 90»). 

Л.  90  род.  Шв'Ьстк  С1А  идписдшаса  |  ц;  С1Д/ИН  мйдргцдуь 
оцы|сдр1  блидадр*  Т  и;  сн-Ь  его  |  дишклитндн-Ь  я'Ьлш  по|слЗ- 
шдти  дивно.  (Нач.)  «Бысть  убо  в  римсг&и  (Ьласти  цысарь  | 
ем#же  имя  елеаза*  мКдростию  |  не  свершенъ  и  егда  #бо  пр!иде 

(....край  къ  низу  оторванъ)  |  возраста  своего*  титда  поятъ 

себ*  жен#......  Это  такъ  называемая  Повесть  о  семи  мудрецахъ. 

0  настоящемъ  списке  см.  въ  «Очерк*  старинныхъ  пов.  и  сказ, 
русск.»,  на  стран.  255  («л.  90—196»). 

Л.  рпе.  Повесть  Ц>  н*коемъ  |  Огороднике.  Быль  н*к!и 
члвкъ  в  рим*.... 

Л.  105  рпе.  Повесть  пёрваго  мйреца  и;  пъсв  I  о  сокол*. 
Бысть  н*к!и  рыцар  1м*лъ  у  себя  единагш  сна  млада.... 

Л.  рчв.  Пов*сть  въ  в  цысаревны  |  иЗ  вепр*  I  ш  па- 
ст^хъ.  (Нач.)  Бы*  н*к!и  кори;'  шблъ  у  себя  великКи  л*съ.... 

Л.  рчг  обор.  Бо  вторы  днь  повели  цыса|ревич&  вести 
на  шйбалицй.... 

Л.  рче.  Пов*сть  второго  м#реца  о  ст&ромъ  рыцаре 

1  о  младби  жен*. 
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Л.  рс.  Повесть  трёт1д  XV  цысарвны  [  иб  цысарев*  сне. 

Л.  ев  обор.  Втрёт1и  днь  повели  цысареви  |  и  вести  къ 
шнбалице. 

Л.  120  сд.  Повесть  б  нькоемь  мещйнн!ке  I  б  краеншглаго- 
лТвой  сорок*.  (Внизу  край  оборванъ). 

Л.  сз.  Повесть  четвёртад  цьгсареввы  |  б  н&кихъ  седин  и#- 
дрецахъ  ти/  |  какъ  то  здблалось... 

Л.  130.  Повесть  четвёрта  а  и#дрец&  |  которад  шшьа  хо- 
тела любвтн  некоторого  цёсард  |  коплана.... 

Л.  скв.  Пбв'Ьсть  е  цркаревны  6  зла|толюбивоиъ  краль  да 
тбмже  зл&гомъ  ём#  I  гбрло  8&лили.... 

Л.  скз.  Въ  е  днь  поведи  цькарь  сна  своего  |  дХоклитя&на 
цысаревича  повиси  |  нашнбалицК.... 

Л.  ски.  Пбвйсть  ё*  иУдрецЬ  о  палкра  |  I  б  ввйсб  еги>  ги>- 
л!ан#се.... 

Л.  еда.  ПбвЪсть  тест&А  цысарёвны  б  мо^щ&дке  котброи 
жен?  свою  Ф|далъ  королю  н&  нощь  &  в&Адъ  |  ^Гзолотыхъ.... 

Л.  едг  обор.  Въ  з' день  поведи  цесарь  |  сна  своего  диокли- 
ана  вести  |  нашыбалицУ.... 

Л.  150  еде.  П6в*сть  шестАго  мКрец&  6  рыца|ре  котброи 
сл&палъ  жены  |  своед 

Л.  еде.  Пбв-Ьсть  седм&д  цесаревны  |  6  цесаре  котброи  о'ма- 
н?лъ  кородд.... 

На  пол*  прикЬчаше  читателя:  аПисадъ  сш>  книгу  мужикъ». 

Л.  снг.  СказАнКб  &  дв#  слУгАхъ  и5  |  Але|&ндре  I  б  лодвиге. 

Л.  196  спа.  Рдц4*  на  ржтво  х'ртево.  (Нач.)  Пр1ядш  убо 
гдия  ноя  |  вд<Я  сей  стьш  рабъ  бга  вышвягш  {  азъ  Оиршча  сын 
пришё  повЪдати  чюдное )  и  страное  д*ло  бдае  и  выславши  |  нрЪп- 
кКю  побЬ**  на  вели&ра  прославите,  адъ  преипонХи  {  нн-Ь  пленися 
адамъ  I  егга  о  неги/  свободися.... 

Л.  спа  обор.  Он1  слово  глголггел  клко  вт^филть  оцшъ 
чада  свод  |  Рш&чж>  дхъ  стыи  детище  бита  |  ведитъ... 

Текстъ  этого  стиха  по  настоящей  рукописи  быль  напеча- 
танъ  в.  И.  Бусдаевымъ  съ  разхЬлешемъ  на  стихотворный 

» II  Отд.  И.  ▲.  Н.  2 
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строки  въ  Историч.  Очеркахъ  русской  народе,  слов,  и  искусства, 
т.  I,  гл.  XIX,  стран.  584 — 5. 

Л.  спв  обор.  СП  саоко  глгоастса  к  спацнаи)  |  члвкг).  (Нач.) 
Опящага)  члвкй  агглъ  соблюдаете  Си  вавЬта  враяия  сего»  со- 
храняетъ.... 

Л,  СНГ.    ©Н1    СЛОВО    ГЛГОА1ТЦД    НА    ПОГр€Бв|нИ1     ШЛОВ-ЬкОАИь. 

(Нач.)  Члвцы  пчичто  вс#е  мятемся  вен  дш  гробЙ  зб-Ьремся  дымъ 
есть  житие  члвческое  вмахЬ  являемъ... 

Л.  спе  обор.  Ока  же  млада  Отроковица  процф^те  гако  гш- 
лУбица  во  младе'ствЬ  |  ещё  нн*  зелян&етца.... 

Л.  спз.  Виктор!*  пи/здравителнал.  (Нач.)  ВспоспЪшествую- 
щею  млтию  Мы  веЛки'  Гд$ь  Црь  и  Великий  К{Гзь  Детръ 
Але^Ьевичъ  (Выписанъ  царски  титулъ).... 

Л.  спи  обор.  ТолковаиТ*  Ф  кддйл-к  что  кадило  Т/И1нь|етца. 
(Нач.)  Кадило  1мен#етца  утроба  пречитыя  Бдцы.... 

Л.  сч.  Л*та  Си  со'дания  Мира  ^зекз  год#  |  а  Си  рождества 
хртова  ,а\|гз?  год#  |  майя  въ  де  во  время  вечерняго  пиния  |  о 
запаныя  страны  пришла  великая  б&ря  |  5  додемъ  1  градомъ  I 
велвкимъ  громомъ  1  мо'ниею  |  1  егда.  пришла  на  градъ  ншъ  асо 
тогда  бы  громъ  I  мония  страшная  и  быть  чюдо  в  цер|кви  1бана 
Бголова  в  препразднетвенное  ггЬние  оегЬвши  вечерню  егда  бысть 
молебное  п'Ьние  с  каноны  поскочани1  же  каноно.,.. 

На  л.  сча.  Заканчивается  словами:  по  прошетвй  сего  вели- 
каго  |  и  страшнаго  чюда  людие  здрав!и  I  невредими  пребыша. 

л.тлд.  -Оказаний  Т  по^ожденТе  и/  храбрости  |  3  младости  и 

ДО  СТЛрОСТИ  вГО  БЫТЬ*  |  МЛДДДГО  ЮНОШЫ  Т  ПрЕКрАСНДГО  рЗского  | 

вагатырд  зело  послйшдти  дивно  |  ерйслонд  Лазаревича  «а* 

(Нач.)  Бысть  вш  цртв*  цря  Картауса  Картаусовича  |  дя- 
дюшка ево  кнзь  Лазарь  Лазаревичь  |  а  жена  у  него  епистимия 
а  сна  родила  |  Ер&слона  Лазаревича.... 

О  настоящемъ  списке  сказки  —  Сказангя  о  Еруслан*  Лаза- 
ревиче уаомявуто  въ  «Оч.  лит.  ист.  старине,  пов.  и  сказ,  рус- 
скнхъ»,  на  стран.  297  (...  на  32  л.,  ....  на  л.  207 — 238).  См. 
«Памяти,  стар,  русск.  л-ры  гр.  Кушелева-Безбородка»,  Спб. 
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1860,  в.  II,  стран.  325 — 339:  изданъ  текстъ  по  настоящей  ру- 
кописи. 

Л.  таз  обор.  По  широкому  краю  у  образа  запись  чернилами: 
«Николая  Святогорова  1814-го  года». 

Л.  (т|е)  обор.  ОказанТб  и;  урдбрости  вйтаза  |  новы  коро- 

ЛЁВИЧД  З-ЬЛО  |   ПОСЕТИ  ДИВНО  0*0 

(Нач.)  Бысть  н*к1и  коро*  именем  Гвидо  в  еланонъ  граде  | 
Антонове  вшить  '•  юноша  I  де'ми  1  храбръ.... 

Л.  тоз.  ДО  приход*  короля  Ма'ко  |  бр#на  с  воскимъ  по  гра 
'А*гонъ  |  армению  | 

Л.  уа.  Окончаше  Скалашя  о  Бов*.  О  настоящемъ  списке 
«Сказашя»  о  Бот  см.  въ  «Очерк*  лт.  исторш  стар,  повеет,  и 
сказ,  русскихъ»,  въ  п.  УШ,  на  стран.  248  (об.  л.  238—274).— 
О  значенш  настоящаго  списка  «Бовы»  —  см.  въ  труд*  акад. 
А.  Н.  Веселовскаго:  «Изъ  исторш  романа  и  пов*сти».  Ма- 
тер1алы  и  изсл*довашя.  Вып.  II.  Спб.  1888  г.  (въ  Сборник* 
Отд*л.  русск.  яз.  и  слов.  Имп.  Ак.  Н.  т.  ХЫУ,  №  3)  на  страп. 
286 — 287.  Оборотни  листъ  оставленъ  пустымъ,  нарисована 
лишь  заставка,  представляющая  двухъ  птицъ  въ  в*нцахъ,  ко- 
торый клюютъ  ягоды  на  в*тсахъ.  Надъ  ними  выше  еще  одна 
общая  корона.  — 

Л.  ув.  Р  л*  Г  д'зовд  города  до&кТе  кд|ядкй  писали  к*  вели- 
ком*} Гдрю  црю  |  I  великом*)  кнзю  Л1иудйлд  Феодо|ровнчю  всед 
рйсТи  к1  мбскве  I  подд|ли  его  црекомй  пресв^тломй  величетвд 
пимо  д  спим*  пнше  |  (Нач.)  Приезжа  5ди>ну  атама*  Наум  Ва1- 
си'евъ,  сказаками  1  прйлалъ  пи)  |  Ази>в  городъ  браги"  турскои  | 
д  х  пашей  евции1  и  ту'ския  зем|ли  А  с  ними  приланш  ви$ска  |  гл 
бкррм*  вьшьпплениковъ  I  о  |  вшниковъ  I  зо  многихъ  немецки1 
земель. ... 

Л.  уд  обор.  Отв*тъ  казйчеи  1з  авова.  Да  не  убипмся  мы 
казаки  Вашего»  |  Пахи  Цря  турского  I  четыреи  паше'.... 

Л.  уе  обор.  Посл*дн1Я  строки,  но  не  конедъ  ....  «и  турки  у 
#а  |  спрашывали  почату  чти;  у  ва  13  аэова  |  города  выезжали 
два  юношы  |  младыхъ  1  секКтъ  ншых  тУрокъ  |  наполы  и  мы 

2* 
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имъ  сказал  тоде  |  нпГы  воеводы  Азовския  а  на  пе'во"  |  при- 
ступе многая  у  на  и  скКдныя»  || 

Л.  ^1.  Выписано  из*  кнги  цв*&тни|кл  прссв-4тлыл  зв-кзды  | 
Глава  пе  |  (Нач.)  По  умёршымъ  преславное  й&>а|влён?е'  и  м?къ 
свобождёнТе  |  Кнзя  два  иежд#  себе  рат$юще|ся  и  велшо  вонЬ7 
вед#ще  1'сардш  кнзь  именемъ  ЕвсевХи.... 

Л.  уе1.  Отмтьчено:  «5д*6  конецъ  приступа  Азовского».  Люди 
видели  Предотечева  и/раза  слезы.... 

Л.  уз1(обор.).  Окончанге  статьи:  ....а  вс&хъ  притупо  были;  | 
по  Азовымъ  ч  а  турки  стояли  по  азовыиъ  5"  мцовъ  а  мы  б-Ьдныя 
уста|лцы  всегш  на  осталось  по  ,д  1Г&  |  всЬ  переранены  I  взяли 
мы  шон#  |  предотечевК  1  николЯ  чюдотворца  |  а  м4сто  Азовское 
пи/кину|ли  а  сами  пошли  навои  Донъ  (  и  на  дон8  мы  всЬ  постри- 
лися  1  сотво|рили  Обитель  ЮСа'нК  и  Николе  чюд5|ворц#  а  иЗтома1 
сталъ  1гумнох  |  Киюёцъ  ем#  |  златъ  в*нецъ  || 

Это  тексты  относяпцеся  къ  «Исторш  объ  Азовскомъ  осад- 
номъ  сидЬнш  Донскихъ  казаковъ».  Печатный  текстъ  разныхъ 
редакщй  (релящи,  исторш  и  т.  д.)  см.  въ  «П&сняхъ»,  собран.  П.  Н. 
Рыбниковымъ,  ч.  IV,  см.  стран.  ЬХУ  ел.  и  у  в.  И.  Буслаева 
въ  его  Русской  Христоматш  (учебной)  М.  1881  г,  (изд.  3  исправл. 
и  доп.),  стран.  293 — 311;  изсл-Ьдоваше  поэтическаго  стиля  см. 
въ  трудахъ  проФ.  А.  И.  Смирнова:  «О  слов*  о  Полку  ИгоревЬ», 
вып.  И.  Воронежъ,  1879,  стр.  183  сл*д.  и  А.  С.  Орлова:  «Объ 
особенностяхъ  Формы  русскихъ  воинскихъ  повестей  (кончая 
XVII  в.)».  Москва,  1902,  равзнп. 

Л.  уз1.  Вишри)  за  килико  л-Ьтъ  и/>жи|вляется  кр#гъ  нбнныи 
за  р  |  лить:  а  земный  за  ч  хЬтъ  |  а  звездный  за  пжЪгь  а  со*- 
не|чныи  за  ки  л*тъ  а  лунный  за  <й  л*тъ  а  мински!  за  |  л*тъ  |  а 
вЪтрянны'  за  д"л-6та  а  Эдикта  за  й  л*тъ  а  високосны'  за  д"л$  | 
а  видны'  кр#гъ  з*л*тъ  а  пахалевныи  за  ф  л-Ьтъ  и  Г  и  за  |  в  л*та 
паки  ш  зачала  (рисунокъ  внизу  чернилами).  Оборотная  страница 
пустая. 

Л.  уИ1.   ОкДЗДНТб   ОуЧТМА  ЦрКОННЛГО  Нб|рОСЛЛН/ИЛ  стдго  йю- 

д|й  преддтвлд  |  Гда  нш1Го  йТса  дота 
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(Нач.)  «Бысть  н*к!и  м#жь  во  йеросалим*  имеяемь  рКвимъ 
именоваше  же  |  ся  инаки;  Симонъ  (С  кол*на  Дано|ва......  Окон- 

чаме  си.  на 

Л.  укв.  а....  на  же  чтущи*  и  слыщащи*  сие  безъзаконне  |  еро 
житие  и  деяние  о  таковаго  нрава  сохрани  вс*х  х|гге  бже  ншъ  и 
сподоби  нбном#  |  цртвию  твоему  славимый  со  ГОцемъ».  —  Это 
текста  Сказан1я  объ  1уд*  предател*,  ср.  у  И.  Я.  ПорФирьева: 
«АпокриФич.  сказатя  о  новозав*тныхъ  лицахъ  и  собьтяхъ  по 
Соловецкимъ  рукописямъ,  Спб.  1890  г.,  стран.  231 — 235,  изд. 
по  рукоп.  №  240  XVII  в.  «Велик.  Зерцала». 

Л.  уКГ.  Шв*СТк  IV  ГОр*  Й  ЗАОЧДСТТЙ.... 

Л.  улд.  Пов-Ьстк:  изрядная  о  дпологгЪ  |  цр*  кип^ском-к.  Т 
о  слйча!^.  |  в*да  |  и  тчлл\  в  л*ир*  «лгк.  I  яко  члвко|люв№ 

ВЖТ|     ННКОЛИЖС    ОСТДВЛЯГГк   |  ДОКОИЦД    ПОГИБИуТИ    ЫДЧДСЯ     С1ЖС 

Автио|уолПк  црмгк:  *ж         т         ~>ъ 

(Нач.)  Я"тиох  влад*телны'  и  великоси'яыи  I  многословХ|щый 
цесар  греч^йи  I  еже  глтся  велики  понеже  |  во  е'лад*  I  сири 
много  цреи  пр!мин#  но  сего  вь  нЬ|шни*  еАйское  п!сан!е  премного 
паче  1н*хъ  славяше  |  за  пе  прево'растееъ  б*  I  красе*  I  премръ 
и  хра'рь  сей  антиох.  |  .... 

Л.  у|  обор.  «Сея  страница  бписапа  ся». 

Л.  у|г.  Окончате  повести  объ  Аполлон**.  См.  о  настоящемъ 
списк*  пов*сти  въ  «Очерк*  лит.  истории  стар.  пов.  и  сказ,  рус- 
скихъ»,  на  стран.  244  («л.  306 — 336»).  Ср.  съ  статьею  Н.  С. 
Тихонравова:  «Повесть  объ  Аполлон*  Тирскомъ»  (Л*топ.  русск. 
л-ры  и  древв.  1859.  I,  1,  стран.  6  и  ел* д.;  ср.  стран.  4  и  5). 
Оборотная  страница  пустая. 

Л.  уо.  Продолжеше  статьи  о  св.  Георпи:  «Града  того  бяше 
езеро  йм*я  вод#  мно#г#  по  в*ре  же  их  1  под*ломъ  вооца  имъ  бгъ 
бысть  зм!и  великъ  вь  езер*  томь  иходя  5  езера  не  мало  члвкъ 
града  того  и**даше  а  ивы*  евнтание"  сморяще  а  дрКгня  вохн- 
щая  давляше  во  езер*  1  бяше  ско'бь  и  плачь  о  ав*ри  |  семь  ве- 
ликъ во  град*  томь.... 

Л.  уод  (— *•  340).  4  строки  изъ  конца  Жит1я  св.  Георпя. 
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Ниже  новййшимъ  почеркомъ  въ  3  строкагь  пробы  пера:  «С1я 
книга  глаголимая  розны1  сторга*  1793  года  Февраля  20  дня. 
(Ля  кни.»  На  оборот*  пустой  страницы  тЬ  же  пробы,  пера  и 
чернилъ:  «Стати  писати  пера  попы  |  тати  не  тупо  ли  перо  |  Не 
дрожат  ли  рукн  |  Не  бол-Ьтли  голова  |  не  выпи  ли  чары  вина». 

20.... 


17 


1792  года 
93 


20 


Л.  уое.  (Нач.)  Днесь  бдая  блгодать  вдом#  семъ  га  в  вся: 
се  доиъ  новоустроенныи  просв^тися: 
рад&яся  6  васъ  с1я.  воспеваю: 
симъ  печаль  ваши  всю  Услаждаю: 
желаю  вам.  во  блго  изо  обилТи  цв^тущи 
I  мркъ  кйпно  и  сожителницею  имркъ 
и  со  БраслХю  вшего  сЬмене  и  мркъ.  день  се* 
весело  празн#ющи*.  торжествовати: 


(на  оборот*):  о  семъ  бо  всегда  Гда  молимъ  , 
всещераго  бга:  да  подать 
теб*  л*та  многа 

Л.  счг.  Пустой;  на  верху  числа  отъ  12  до  22. 

Л.  .обороти.  Д|АнТе  пр1Жни\"к  времена  и  ^рд|нры\пк  члвкъ, 

6  Д1рЗОСТИ  И  О  \*рд|врОСТИ  I  6  БОДрОСТН,  Пр1Кр4СШГЦ>  |  Д1ВГ1ИТА. 

Эти  строки  кинов.  и  уставомъ,  дал*е  скорописью,  бледными 
чернилами.  (Нач-уЕ*  н*кая  вдшва  црка  р\щ&Л  предала  |  себя 
ко?  слению  цо  цркви  николиже  |  б  ходаше  и  бысть  X  нея  три 
сны  веле|хЬпяыи  велеи>зарны  илтвою  же  |  мтри  своея  д-Ьюще 
храбрость  |  цб  дЬле*  евши2  Хтшиже  въдовы  |  быть  дщер  веле* 
лЬпна  и  веле  и;  зарна 

Изложен! е  содержали*  настонщаго  Списка  «Девгешевй  Д*я- 
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ни»  А.  Н.  Пыпинымъ  дано  въ  «Очерк*  лит.  исторш  стар.  пов. 
и  сказокъ  русскихъ»  въ  гл.  П-ой,  на  стран.  85 — 89.  Текстъ 
«ДЬян1я»  по  этому  же  списку  напечатаю»  тамъ  же  въ  «Прило- 
жешяхъ»,  Ш,  см.  на  стран.  316 — 332.  Приведенъ  текстъ  съ 
листовъ«342об. — 361»,  при  чемъ  отмечено,  что  не  сохраняются 
при  печатанш  авсЬ  мелочи  написашя — но  не  чтешя, — такъ  какъ 
списокъ  уже  позднш;  очевидный  ошибки  исправлены»  (стр.  316); 
см.  въ  подстрочныхъ  прим'Ьчашяхъ  поправки.  —  Перепечатанъ 
текстъ  и  въ  «Памятникахъ  старинн.  русск.  л-ры  гр.  Кушелева- 
Безбородка»,  в.  II,  Спб.  1860,  стран.  379 — 387. 

Л.  ад.  Внизу  запись  «Николая  Святогорова». 

Л.  тз  обор.  Пшслание  вилипъпа  папы  I  ш  дочери  его  |  Ма- 
|имианы  к  девгению  Прекраномй'  |  Олыша'же  то  вилипъ  папа 
и  до  его  |  Ма|имиана  иб  храбрости  Iх  кй  сил*  |  прекранаго  Дев- 
гения  1  начата  сини  помышляти  како  бы  егш  уловить  гаки;  | 
заца  втенето  вилипъ  же  папа.... 

Л.  тп  (=361)  —  посл*дшй  изъ  числа  сохранившихся.  Онъ 
довольно  пострадалъ  и  порванныя  м4ста  неуклюже  заклеены 
б'Ьлою  писчею  бумагою.  (Ср.  въ  «Очерк*  лит.  ист.  стар.  пов.  и 
сказ,  русскихъ»,  стран.  331,  въ  вывоск*  26). 
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пов-ъсть 

О  ГОРЯ  И  ЗЛОЧАСТШ, 

КАКЪ  ГОРЕ-ЗЛОЧАСТТЕ  ДОВЕЛО  МОЛОДЦА 
ВО  ИНОЧЕСК1Й  ЧИНЪ. 


По  рукоп.  сборнику  Императорской  Публичной  Библютекн 
Погод.  Древлехран.  16  1773. 
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По  рукошсн  Моек. 
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СшшшЛ  Б.6И01.»  №  997,  -.  12*0  обор.  (М.т-Четь.  «троп.  М.ири  » 
Август*  ЛсялХ 


I. 


З^гпчЯ^. 


СЙ^5ё%%У 
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(укг)  Пов-Ьсть  $  гор*  йзлочастГн 

|кдкъ  горе  злочастие  довело  люло 
тцд  воиночсскТи  чйнъ 
звшлениемъ  Гда  Бга  I  спса  ншеги> 
ИТса  Хр$а  Вседе'жителя  (Сначала 
вика  члвчекаго  а  внач&гЬ  вбка  сего       „  . 
тд'Ьянаго  сотвори  §5о  и  землю  сотво 
рй  Бгъ  Адама  I  Евв#  повехЬлъ  1мъ 
жити  Во  стомъ  раю  да  шъ  за 
ю  пов&дь  Бжествейн#  Неповелъ  вк# 
шати  Плода  виногранаго  СО  едескагш 
древа  великана  Чл'вческое  ерце  Немыле" 
ни»  шеуимчнво  прёстилъся  'Ад&мъ 
со  еввою  позабыли  заповедь  бжию  вкЬ; 
15  сили  плода  виногранаго;  шди'нагш  древа 
великаго  I  за  претКплеотгё  великое  Гдь 
бгъ  нанй  ра'гн-Ьвася  I  изгна  Бгъ  ада 
ма  со  еввою  13*  стаго  раю  1зъ  едёскогш. 
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(л.об.)  и  всели  1*  на  землю  на  никКю  баголовй 

20  Г  ратитися  Плодитися  I  СО  свои  трКдо" 
вел1!  шъ  сытымъ  быть  ш  зеины  плодо* 
учини  бгъ  заповедь  закоан#ю  вел-Ьлъ 
и)"  бракомъ  н  женитбаиъ  быть  для  ро" 
дения  члвчекаго  I  для  любимы  д-Ьтей 

25  гао  зло  племя  члвчеко  вначале  пошло  непо 
норливо  ко  ФцовУ  учению  зазо'чиво  ксвоей 
мтри  непокорливо  I  ксов^тном^  др^гу 
иббма'чиво  Асе  роди  пошли  слабы  добр# 
божливи  а  на  без#ми1  шбратилися  I  учели 

зо  жить  веЯегб  I  впра'дЬ  вечерние  великое 
а  прямое  смиренна  ОвринКлй  и  золи  нага  Гдь 
Бгь  разгн&ва'ся  положи  г±ь  внапати  вели 
кия  попутилъ  на  ни  скорби  Великий  I  ера 
ныя  позоры  немЪ'ныя  безживотн^  зло  6 

85  сопостаныя  находы  злКю  немирною  наго 
ту  I  босоту  I  беэкопечн&о  нищете  I  недо 


26  Въ  слов'Ь  йлдевй — о  съ  поправкою  изъ  первоначальная  #. 

Было  ССц#,  изъ  о — И  выправлено,  н  прибавлено:  <?Ь\ 
81   Въ  затш  —  а  выправлено  изъ  в. 
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1^Жи-*€%  Щи^вааЬ Лист»*  «Ш& 
&4&пЬ  Шюи^иитл  $ии  ЯплылЬсЗ  ЛТП 

%А*^-  ^»«с  Л"09"  ^<ий>Л-^- 
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—ТШли*  д1йл(уш*ё*  -ЛТ    СшЛ  \%&     Ли  С  Я* 

т*«*  Д*д*>-*е  С*»ш*€>   €доцч  га>мтрм 
искр*  %фб  ^%=Щ*шЪД  Асс^Ь 


~^~у;  1«2*  Я&ВЯШ 


-Л***^ 
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(укд)  стаки  похЬдни^  всё  смиряючи  насъ 
НаказКя  I  приводя  на  на  спасенныи  пу 
тако  рождение  члвчское  Си  оба  I  (Е  мтрй 
40  бКдетъ  молодецъ  уже  вразКм*  въбе* 
злоб!и  I  во'иобил  его  оцъ  I  мть  учить 
егш  ^чали  наказыва  на  добрый  дЬла 
наставлять  Милое  ты  нше  чадо  поли' 
ша  учения  родитёскагш  ты  послушай 

45    ПОЛОВИЦЫ  ДОбрЫЯ  I  ХИТрЫЯ  I  И#*рЫЯ 

небХдетъ  теб*  нКжды  Великий 
ты  неб&дешь  въ  бедности  великан 
неходи  чади?  впиры  и  вбратчины  несадися 
ты  навгЬстш  ббшее  непеи  чадо  дв#* 
бо  чар  заединК  ещё  чадо  недавай  ъОчамъ 
воли  непр&ца'ся  чадси  на  добры*  кр$ны' 
женъ  и?теческнй  дочери  Не  ложися 
чади)  внести;  заточное  Небоися 
Небоися  мХдра  |  Будра  |  Бойся  глКпА  чтобы 


41   учит»  —  г  выправлено  изъ  ъ. 

63  чади;  —  и>  выправлено  изъ  а. 

64  Будра — поставлено  въ  прямыя  скобки  и  въ  подлин.  рукопси. 


0|дШгес1  Ьу 
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30  повыть  о  горь-злояАстга . 

(л.об.)  ГлУпыя  натя  неподКмали  да  неиялй 

56  Бы  стебя  драги  по*тъ  Недоспал  бы  теб*  По 
зо'ства  I  стыда  Велвгкаго  I  племяни  укорК 
и  по"°с#  бездЪлнаго  неходй  чадо  х  костареиъ 
I  ко'чбникамъ  не  зна  ся  чадб  з  головами  ка 

во  бацкими  Недр^жися  чадо  зъ  глупыми 
немудрыми  недКма1  украти  шграбити 
I  о*ман#гь  солгать  I  непра'д*  учинть  не 
прелща'ся  чадо  на  злати)  I  сребро  Незбнрай 
Бгатсва  Неправаго  бКди  пол#*  лжесвидЪ 

65  телствК  а  зла  не  дКма  на  Я/ца  I  мтрь 
I  на  всякого  члвка  да  и  тебе  покрыетъ 
Бгъ  СС  всякого  зла  небече*ств#и  чадцб 
богата  I  убога  А  им*и  всЬ*  ра"ни>  пое 
динишК  а  зна  ся  чадо  с  мудрыми  I  разумны"1 

70  водися  I*  дрКги  наденьши  дрХжися  кото 
рыя  бы  тебя  злУ  недоставили  иолодец 
бьГ  втш  время  се  ма  I  глХпъ  невпо* 


55   глКпыя — #  вы  прав  л.  изъ  о.  Не  смял — и  выправл.  изъ  ы. 

58  Въ  слов*  поносе —  но  вставлено  теми  же  чернилами  и  по- 
черкомъ  между  о  и  с. 

68   Въ  слов*  златш — л  вставлено. 

65  Начало  этой  строки  читается  въ  подлинник*  такъ:  телство#. 
Писецъ  написалъ  сперва  во  множ.  ч.:  лжесвид&гелсгволгс, 
загЬмъ  сталъ  исправлять  и  сд*лалъ  изъ  мъ  —  У.  Омь  ясно 
читается  и  теперь,  но  при  исправлении  К  вставлено  между 
м  и  ъ. 
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о  ии&*  &ф  *ум*лш\4  о!гаш  Ячея** 

с$^<€Л<    *«**  ^и^ТШлГГ  Пр^^и  &т^П*$ 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


БИБЛЮГРЛФИЧ.  ОПИСАШЕ  РУКОПИСИ  И  ПРОЧ.  31 

(уке)  ноиъ  раз#яг&  инесовершен  раз&момъ 

своем#  ССц#  стыдней  покоритнся  |  А  хотЬ*  | 
75  I  Мтри  поклотггися  А  хотЬлъ  жита  какъ 

ем#  любо  Нажива  Молодецъ  пятьдеся 

р^блевъ  зал-Ьзъ  и>"  себ*  пятъдесятъ 

др#гшвъ  честь  его  икий  р'Ька  тема  др# 

говя  кмолотц#  прибивался  роплемя  причи 
во  талися  ещё  ^  моютца  бы  ми  Ндеже* 

дрКгъ  назвася  модотцК  названой 

брать  прелсти  его  рЪчми  прелеными 

за'валъ  его  накабацко'  двор  завелъ 

ево  вы'бК  кабацкою  поднесь  ем#  чар# 
85  зелена  вина  I  кр&пк#  поднесъ  пива  пья 

нова  самъ  говорить  таково»  слови) 

1спеи  ты  братецъ  мои  на*ванши  врадо^ 

себб  ив'  веселив  I  во  'дравий  юпеи  чарК 

зелена  вина  запей  ты  чашею  мед# 
90  сладковш  хошь  йупьешься  братецъ 


74     СКОбКИ  И  ВЪ  руКОП. 

77  р#блевъ  —  б  изъ  п  выправлено. 

78  др#ги>въ  —  г  изъ  ъ  выправлено. 
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82  потеть  о  гога-злочлепи 

(л.об.)  братецъ  допьяна  шо  гдЬ  пи  тутъ  I  спа 
лшжися  НадЬися  надейся  ва  мен*  брата 
на  званшва  га  сяд#  стере  I  досмарива 
в  голова  у  тебя  мила  дрЬга.  Я  поставлю 

95  крйпкК  |  пива  |  ишем#  сладково  вскрай  п&та'лю 
зелена  винш  близь  тебя  поставлю  пивш 
Пьяное  зберегу  га  ив  дрКгъ  тебя  навр-Ё 
пки)  свед#  я  тебя  во  шц#  твоему  I  мтри 
вгЬ  поры  Молодецъ  понадейся  на  своего) 

юо  брата  названшго  не  хотЬлося  ем#  др^га 
бсл^шатца  принимася  чии  за  питья  запь 
ганыя  и  1спива  чар#  зелена  вина 
запив&  и/"  чашею  мед#  слатково  I  пи 
и)"  молодецъ  пиво  пьяное  упися  и>*  безпа 

Ю5   мята  I  гд*  пи  ту  испать  ложйся  пона 
дйяся  о)н  на  брата  названого  какъ  б#де 
днь  уже  довечера  аслцё  назападё 
ш  сна  Молодецъ  проб#жаетца  втЬ  поры 


95    СКОбКИ  И  ВЪ  РУКОПИСИ. 

юо  пе  —  е  выправлено  изъ  о. 
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о^Цг^ч 


2"**^  р&ш»*  и,%ш  &с^$,& 

;     ^ЦУ^  &1рл*«*  Я<,а~кш^ 
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(укз)Молодецъ  ^Озирается  А  что  святы 
но   Снего  драгие  по*ты  чары  I  чулочки  все  по 

ниманш  рКбашка  и  порткй  все  слупленш 

ився  собива  у  его  ограблена  акирпичекъ 

положе"  поб#ин#  его  головК  и>"  накин#~ 

гонкою  кабацкою  впита  у  него  лежа 
И5   лапитки  отопочки  вголова  мила 

др#га  I  бли'кш  еЬть  ивстава  Молодещ 

на  б'Ьлы*  ноги  учаль  молодецъ  наряжатися 

шб#ва  и»"  лапотки  надева  о*  гу"к# 

кабацкою  покрыва  и"  свое  тЬлш  бЪлоё 
120  умыва*  и/"  лице  свое  б^лоё  Стоя  молодец 

закр#чинися  самъ  говорить  таковсО 

слови;  житие  ми*  бгъ  да  великое 

гасти  кстати  стало  н^чево  какъ  не 

тало  ден'ги  ниоол#  днги  такъ  нестало 
125   нир#га  неподр#га  ро  иплемя  очитаюся 

всЬ  др#зй  прочь  Опираются  Стало 


Сборам»  II  Отд.  П.  А.  И.  3 

0|дШгес1  Ьу  СлОСКЛб 


34  ПОВЬСГЬ  О  ГОРЬ-ЗЛОЧАСПИ 

(л.об.)  Срамно  молотц#  появнтися  ксвоем# 
оцК  I  мтри  иксвоем#  род#  иплемяни 
I  ксвой  прежнимъ  милымъ  дрКгомъ 

130  пошелъ  си"  начюж#  стране  даи#  не'на 
ем#  нашелъ  дво*  что»  градъ  стоить 
13ба  надворЪ  что  высокъ  терсмъ  3  вы* 
б*  деть  великъ  пир  почесте"  гости 
пыотъ  гадятъ  потешаются  пришслъ 

135   Молодецъ  начесте*  пир  крести  и>"  лице 
свое  бЪлоё  поклонися  чюднымъ  шбразомъ 
Бй  челомъ  и)и  добрынъ  люде  На  вс*  четы 
ре  стороны  а  чти;  вйдятъ  молотца 
люди  добрые  что;  гора'дъ  о"  креститися 

ио   веде  о)"  все  по  писа"ноы#  учению  емлють 
его  люди  добрыя  подр#кн  посадили  ево 
за  дубово'  столъ  не  *  болшее  м^стш 
невме'шеё  Садятъ  ево  ввг&стш  сренеё 
Гд*  седятъ  д-Ьти  гостиные  какъ  бКде 


141   посадили  —  и  выправлено  изъ  а  или  ы. 
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IX. 


-4р  /«с^^*»  (^р-рг  йВетЪ 

,Соо$1е 
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(укз)  Пир  на  веселий  I  всЬ  напир#  гости 

пьяны  веселы  иеЬдя  всЬ  поваляюц& 

Молодецъ  напир#  невеселъ  сЬ^тъ  кр# 

чиншва  скорбенъ  нерадостенъ  Ане 

пьетъ  ни  *стъ  и)н  нитЬшица  I  н* 
150  чемъ  |  МолотцУ  |  на  пир#  невалитца 

говорить  молотцК  люди  добрый  что 

еси  ты  добро;1  иолодецъ  здчЪмъ  ты 

напирК  невесе  с&дишъ  кр#чини>ватъ 

скорбенъ  нерадостенъ  нипьешь  ты  ни 
155  гЬшьГся  данитЬмъ  ты  напирК  нёва 

лився  чара  ли  зелена  вина  до  тебя  недоха 

живали  или  вгЬстш  тебЪ  непоГОчинЪ 

твоей  ии  милые  д'Ьти  тебя  добидилй 

или  гл#пыя  люди  нем$рыя  ч*Ьмъ  теб*  молоцу 
160  нЖмеялися  ии  д!ти  ншя  ктеб*  не  ла 

ковы  говорить  1мъ  сЬдя  доброй  МОЛО** 

Гд$и  вы  люди  добрыя  скаж#  га  вамъ 


160   скобки  и  въ  подлив,  рукописи. 


8* 
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'  36  ПОВЕСТЬ  О  Г0Р*-ЗЛ0ЧАСПИ 

/  (л.об.)  при)  свою  нужд#  велик&о  про  своё 

0  шслУшаниё  риЗдителское  ипропитьЪ  ка 

165   бацкое  пршчаш#  медвяною  пролетное 
питие  пьяншё  газъ  какъ  приелся  за  пи 
е  за  пьяное  5сл#шася  газъ  иЗда  своего 
I  мтри  блгословение  мнЪ  и;  ни  миновало 
ся  Гдь  бгъ  на  меня  ра'пг&вася  I  на  мою 

170   бЪдншсть  вели  великия  мншгия  ско* 
би  невцИныя  I  печали  неКгЬшныя 
скудость  I  недостЗки  I  нищета  поел* 
дняя  укротила  скудость  мои  рЬчисто' 
газыкъ  юъсКшила  печа  моё  лице  I  б* 

175  лое  тЬло  ради  того  моё  серцё  невесело 
а  бЬлое  лице  ^ны'ливо  I  йныя  &чи 
заметил  вся  все  иг6ни4  и  взоры  у  менё 
1зменилися  штечество  моё  потеряло 
ся  храбрость  молодецкая  шменё  мино 

180  валася  Гдри  вы  люди  добрыя  скажи 

те 
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(уки)  Инаучитё  какъ  ми*  жить  на  чюже' 

сторон*  вчюжй  люде  и  какъ  заласти 

мн*  милы  дрУговъ  гвворятъ  молоди 
185  люди  добрыя  добро  еси  ты  I  р^мны'  молодец 

не  б#ди  ты  спесивъ  на  чюже  сторон* 

покорися  ты  др#гу  и  недр#г#  шжлонися 

старК  имоло*1  а  чюжн  ты  д*лъ  не  шбя 

влива*  а  чти)  слышышь  или  видишь  не 
190  сказыва'  нести  ты  межь  дрйти  I  не 

р#ги  не  икг1и  ты  упаки  вилавыя  веве 

ся  змиею  лукавою  Смирение  ко  всбмъ 

им*и  I  ты  скротостию  держися  ити 

нны  справдою  то  теб*  бздеть  честь 
195  и  хваля  великая  первде  тебе  люди 

йв'Ьдаютъ  I  учн#тъ  тя  чтить  I  жа 

ловать  затвою  правд#  великою  за 

вое  смирение  I  за  в*жествш 

I  б#д#гъ  утебя  милыя  дрКги  на"ва 
200   ныя  братья  наденыя  I  05т#д# 
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38  ПОВЕСТЬ  О  ГОРЬ-ЗЛОЧАСПИ 

(л.об.)  Пошелъ  пош8  молодедъ  на  чюж#  сто 
Стороне  I  учалъ  ни"  жити  умеючи  Си  вё 
ликаго  разКма  Нажива  и/  живота 
Болшы  старова  нримотри  Нев*Ьст# 

205  себ-Ь  по  шбычаю  захогЬлося  молотц^ 
женитися  среди  молодецъ  четевъ 
пир  Фчествомъ  ивЪжествомъ  лю 
бовнымъ  своимъ  гостемъ  I  дрЬтомъ 
билъ  челомъ  *  ипогр'Ьхомъ  молотцК 

2Ю  ипобжию  попущению  аподЪиствУ 
дияволю  предлюбовнымй  своими 
гостми  I  др#ги  ина'ваными  Браты  по 
валйся  а  всегда  гнили)  слови»  пбваноё 
похвала  жнветъ  члвк#  пагуба  на 

215  жива  дея  молодецъ  живота  боши 
старова  послышали)  Гире  Злочастие 
хвата'е  молодецкое  сами;  говорить 
таково  слово  нехвали  ты  молоде4 
свои  счастиемъ  не  хваста*  свои 


214   жм  —  ы  или  и  не  ясно? 
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(уке)  Бгатествомъ  бывали  люди  у  меня 

Горя  I  м#дряя  тебя  и  досКжае  I  я  Iх  горе 

перемерили)  учшшся  шъ  злочастие  вели 

кое  до  смерти  сомаою  Боролися  во  *ломъ 

злочастш  позорилися  Немогли  у  меня  Горя 
225   убхати  Нани  Сини  во  гробъ  вселили  СО 

мене  накрепко  иЗни  землею  накрыли 

босоты  инаготы  Они  избыли  и  я  ГО  ни  горе 

миновалось  Азлочастие  на  и  въ  мо 

гиле  6стал5  ещё  во"граяли>  га  Горе 
230  к  ины  привязало  а  мн-Ь  Горю  и  злочатию 

не  впусте  же  жить  хочю  га  горе  влядё 

жить  I  батагомъ  меня  не  выгони  а  гне" 

здо  мое  ивочина  во  браника  говори 

ОЬро  Горе  Гори'скоё  какъ  бы  мн*Ь  молотц# 
236   появится  ипи>  злото  Горе  га.1#кавилб 

вон*  молоц#  привидяло  иЗкажи  ты 

Молодецъ  нев-Ьстё  своей  любимой 


225   Ялта,  вероятно,  опискою  вместо  шни. 

232   батагомъ — т  съ  подправкою,  врод*  готическаго,  впро- 

чемъ  такой  типъ  буквы  т  встретился  и  еще  разъ. 
287   любимой  —  б  выправлено  изъ  л. 
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40  повыть  о  гоРЁ-аючАстга 

(л.об.)  Быть  тебЬ  СЕ  невесты  гстр&ге 
ну  еще  быть  тебЬ  (Етое  жены 

240  удавлен#  I  'злата  и  сребра  бысть  уби 
том#  ты  по  ди  молодецъ  на  Цревъ 
кабакъ  Не  жали  ты  пропива  свои  живо 
ты  а  скин  ты  платье  гостиное  надежи 
ты  на  себя  гу"ку  кабацкою  кабакомъ  то 

245  Горе  изб^детца  да  то  алое  |  Горе  |  злочатий 
останетца  за  нагимъ  то  Горе  Непого 
нитц&  даникто  к  нагомй  не  привя 
жетца  а  наги>м#  босомУ  шКмить 
ро'бой  том#  сн#  Молодець  не  пов* 

250  рова  Иеа  зло  то  горе  избавилось 
Горе  Арха"геломъ  Гавр1иломъ  МолотцУ 
по  прежнем^  ещё  в  новь  злочастие 
привязалося  али  теб*  Молодець  не 
кЬдома  нагота  и  босота  без&гёрная 

255  Легота  безпроторица  великая 


239   бить  —  и  выправлено  изъ  т. 

245    СКОбКИ  И  ВЪ  ПОДЛИН.  руКОПИСИ. 

252  вновь — ь  или  о  трудно  разобрать  въ  рукописи. 
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(ул)    На  себя  чти>  купить  то  проторйсй 

а  ты  уда  молодець  1  такъ  живеш 

да  не  бьютъ  не  мычать  наги  босы 

1  и8  раю  нагихъ  босы  не  выгонять  а  сто 
260  вш  св&г#  сюды  не  вытеп#тъ  да 

никто  кнемК  непривяжется  ана 

гом#  БосомЙ  ш#мить  розбой  Том#  сн# 

Молодець  и)"  повЪрова  сошелъ  а»ж 

пропива  свои  животы  а  скин#лъ  и>" 
265   платье  гостинше  надева  ш"  гункК 

кабацкою  покрыва  и;"  своё  тЬло  бЬлоё 

стало  молотц#  срамной  появитися 

своимъ  милымъ  дрйгомъ  пошелъ  мо 

лодецъ  на  чужК  стране  данУ  не'яа 
270  ем#  на  дороге  пришла  ему  быстрй  ре 

ка  за  рекою  перевощикй  аоросятъ 

у  него  перево'яого  ино  дать  молотц# 

н'ЬчевсО  Не  вез#тъ  Молотца  бе"денежяи> 


262  босому  —  с  выправлено  изъ  г. 
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42  повыть  о  горъ-злочаспи 

(л.об.)  ОЬдитъ  Молодецъ  днь  до  вечер4  мй 

275   пшвЗся  днь  |  до  вечёрн!  до  шб'Ьдиемъ 
не  йда  молодець  ниполу  к^са  хл-Ьба 
встава  молодецъ  на  коры  ноги  стоя 
молодецъ  закр^чинися  А  саиъ  говори 
Таково  словш  Ахти  мн*  аючатие 

280  Горижскоё  доб^ды  меня  молотца  доыы 
калО  уморило  меня  МолотцД  смесью 
Голоною  уже  три  дни  |  Молоде4  |  мн*  были 
нерадошны  не  *да  га  молодецъ  ни  пол# 
к#са  ххЬба  Ипо»  кин#  га  Молодецъ  в  бытрУ 

285   р*к#  полощь  мое  тЬлиЬ  быстра  р*ка  шо 
•бште  рыбы  мое  гЬло  б-Ьлое  Ино  лЕчп 
Мн*  жития  сего  позоряи>го  у  д#ли  я  га 
у  горя  |  у  кручины  |  зючатпого  и  втотъ 
ча  у  быстри  р*кй  скоча  Горе  и"  закамё 

290  ни  босо  наго  и'Ьтъ  на  горе  ни  питоки 
еще  лычкомъ  Горе  подпоясана/ 


275  Читай:  до  вечернг.  Въ  подлин.  рукописи  было  написано:  «до 
вечера»,  а  зачеркнуто  вертикальною  чертою  сверху  внизъ, 
поел*  того  поставлена  буква  к  и  далЪе  идетъ  высокая 
черта  вертикальная  съ  точками  на  верху,  но  не  скобка 
хотя  закрывающей  скобки  такъ  и  не  хватаетъ. 
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(у!а)  Багатырскимъ  голосомъ  вокликалш  сто' 

ты  Молодецъ  меня  Горя  не  У'дешъ 

ник#ды  неиечися  в  быстра  р*ку  да  не 
295   буди  в  горе  крйчинюва  а  в  горе  жить 

некр#чинн#  быть  акрКчи'ву  в  горе  ноги 

нйи  спамятуи  мододецъ  житие 

свое  первое  I  какъ  тЬб*  оцъ  говори 

I  какъ  теб*  |  наказыва  |  мти  наказы 
зоо  вала  и>  чемъ  тогда  ты  Iх  не  полушалъ 

не  захогЬлъ  ты  шъ  покоритися  поты 

дися  /мъ  поклонитися  А  хотЬлъ  ты  жй* 

какъ  теб*  любо  есть  а  хтш  родителе* 

свои1  на  добро  учения  несл#шаетъ 
зоб  того  выучю  га  Горе  Злочатноё  не  клю 

бом#  и»ж  учнетъ  8падываГ  I  учнетъ 

шш  недрКгу  покарятися  Говори*  злоча 

тие  таково  слово  покорися  мн*Ь 

Горю  нечитомК  поклонися  Мне  Горю  до  сыры 


292   воскликалш  —  л  выправлено  изъ  р. 

297   Въ  словЪ  спамятуи  —  у  выправлено  изъ  ь  или  г. 
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44  повъсть  о  горъ-аючАСП! 

(л.об.)  земля  а  н*тъ  меня  горя  м^дряга 
несеиъ  свите  I  ты  будешь  перевезе* 
за  быстрою  р*к#  напоятъ  тя  накор' 
мя"  1юди  добрыя  а  чти>  види"  молоде4 
немен8чюю  понеся  Горю  нечитом# 

315  поклонися  Горю  до  сыры  земли  пошехь 
поскочилъ  доброй  молодецъ  по  кр#ту 
по  кран#  по  бережке  пожётом^  песо 
чик#  вдеть  веселъ  некр#чиноватъ 
утЬшй  и»"  горе  злочатне  А* — самъ  и# 

320   чи  д#мХ  д#маетъ  когда  у  меня 
н*Ётъ  ннчево  итожить  мн*Ь  не  о 
чеиъ  да  еще  молодецъ  не  крУчи 
новатъ  заггЬлъ  шя  хорошую  на 
п-Ь^чку  05  велкаго  крЪпкаго  разума 

325  Безпеча'на  мти  меня  породила 
гребешкомъ  кКде'цы  ро'чесывала 
драгими  по'ты  меня  шд-Ьгала  I  оше 
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(улв)  Под  р#чк#  посмотрила  хорошо  ли  мое 

чадо  въ  драгих  порта*  а  въ  драгихъ 
830  портах  чадК  вц-Ьны  н'Ьтъ  какъ  бы 

до  в*к!(  и)на  такъ  пророчила  иноя  самъ 

знаю  и  вЬдаю  что  неклати  скарлат& 

без  мастера  Не  ЬгЬшыти  дитяти 

без  матери  не  быва  бра'ник^  БогатХ 
835  Не  быва  костарю  въ  слав*  добро*  завуче* 

га  у  свои*  родителей  чтш  мн*  быти 

Б*лешенк#  а  чтш  родися  головенкою  улы 

шали  перевощики  молодецкою  наггЬво 

чку  перевезли  молотца  за  быстра  р*к8 
840  А  не  взели  у  неги;  переводного  на  по'ли 

накопили  люди  добрыя  сняли  с  него 

гужк#  кабацкою  дали  ему  по^ты  креть 

га'скиё  говорятъ  молотцУ  люди 

дабрыя  А  чти;  еси  ты  добро*  молоде4 
845  ты  поди  навою  стороне  клю  бы  мымъ 
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46  ПОВЕСТЬ  О  Г0РФ-ЗЛ0ЧАСГ1И 

(л.об.)  честнымъ  своимъ  родителсмъ 

ко  и5ц&  своемй  и  к  мтри  любимой  проти 
ся  ты  с  своими  родители  со  Фцеиъ  I  мтрию 
во'ми  й  ни1  блгословсние  родителскоё 

8бо  I  штХдК  пошелъ  молодецъ  на  свою 
стороне  какъ  бздеть  молодецъ  на  чи 
томъ  шхгЬ  а  чти/  злое  Горе  напсредь 
зашло  на  чистомъ  поле  молотца  въ  стр* 
тило  ^чалш  надмолоцемъ  граяти  чтш 

865  злая  ворона  Над  соколоиъ  говорить 
Горе  таково  слово  ты  стой  неушелъ 
добро1  молодецъ  ненача  га  к  тебЪ  Горе 
Злочатное  привязалося  хошь  досмерти 
стобою  пом^чуся  не  шднш  га  горе  еще 

8во  сродники  А  вся  роня  Наша  добрая  вс* 
мы  глакие  уминыя  А  кти>  всемю  к  на 
Примешается  Иаото  междК  нами 
замочится  Такова  у  на  участь  и  л^Гчая 
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(улг)  Хотя  ки"ся  во  птицы  вовдйппыя 
865  хотя  всинее  поре  ты  по'дешь  рыбою  а  я 

стобою  по'дУ  под  р#к#  под  правою  Полет&лъ 

Молодець  га  нымъ  соколомъ  А  Горе  за  ни 

бЪлымъ  кречатомъ  Молодецъ  полета 

сизымъ  голУбемъ  а  Горе  за  нпмъ  с4ры 
870  гастребомъ  молодецъ  пошелъ  в  поле  сЬры 

вокомъ  а  горе  за  нимъ  з  6орбыми  вйжле 

цы  Молодецъ  сталъ  в  поле  ковы  трава 

А  Горе  пришло  с  косою  вострою  да  еще 

злочатие  на  молотцемъ  Намиялося 
875  Быть  теб*  травонка  пос&ченши  лежа 

теб*  травонка  посбчено'  I  б^ны  вЪтры 

быть  теб*  ра'в-Ьяно'  Пошелъ  молодеи 

в  море  рыбою  А  горе  за  ни  сщастымТ 

неводами  еще  Горе  Злочастное  на 
880   смЬялося  Быти  теб*  |  травояка  П  | 

рыбо'ке  убережк^  8ловлени5  быть 
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48  ПОВ-ЬСТЬ  О  ГОРЬ-ЗЮЧАСПИ  БИБЛЮГР.  ОПИС.  РУК.  И  ПР. 

(л.об.)  теб*  да  й*дено'  умереть  бздеть 

Напраною  смертию  молодецъ  пошелъ 

п4шъ  дорогою  А  горе  подр#ку  поправлю 
885   научаетъ  Молотца  бгато  жить  убити 

и  ограбить  чти>бы  Молотца  затш  по 

весили  ми  скаменемъ  въ  водК  посадили 

спамятКетъ  Молодецъ  спасе*ныи 

путь  I  и/толе  Молодецъ  вмнтыр  поше* 
390  постригатися  А  горе  ^  свты  воротъ 

оставается  к  молотц#  впредь  не 

привяжеца  А  сем#  житию  коне4 

Мы  вЪдаеиъ  Избави  Г|и  в*чныя 

Муки  Адаи  Намъ  Гди  светлы  рай 
895  Во  в*ки  в-Ьковъ  АМИНЬ 


884   подр#ку — к  выправлено  изъ  I. 

388  спасенный  —  второе  н  выправлено  изъ  ы. 
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Текстъ  въ  чтенш 
академика  О.  Е.  Корша. 


«ПоВ*БСТк  IV  ГОр*  И  ЗАОЧАСТТН 
КАКЪ  г4рС  ЗА0ЧАСТН6  ДОВЕЛО 
МОАОТЦА  ВО  ННОЧЕСКТН  ЧНИЪ». 

Взволешевп»  Господа  Бога 

и  Спаса  Нашего1), 
1исуса  Христа  Вседержителя, 
отъ  начала  вика  челов'Ьческаго. 

А  въ  начат!  в*Ька  сего  тл^ннаго 

с     ~|  л        ±  к  о|Ы  ,ь      ^ 

сотворилъ  [Богъ|  небо  и  землю, 


о    ч/| л ±±   И  с  ^  1  л     2.^ 
1)  сИ8волешекъ  Бога  Вышняго»?  При  такихъ  прнбавкахъ,  какъ  «и  Спаса 

вашего»,  равняющихся  второй  половин*  стиха  (поел*  цезуры),  вторая  поло- 
вина предшествующаго  стиха  обыкновенно  строится  такъ,  чтобы,  будучи  по- 
вторена, могла  составить  въ  соединения  съ  прибавкой  целый  новый  стихъ,  напр. 
здъеы  «Изволетемъ  Бога  Вышняго  (?),  Бога  Вышняго  и  Спаса  нашего».  Та- 
К1я-ясе  прибавки  ниже:  «и  неуимчиво»,  «отъ  аеииыхъ  плодовъ»  и  др.  Ихъ 
иожно  писать  отдельно,  особой  строкой,  но  подъ  второй  половиной  предше- 
ствукмцаго  стиха.  Изръдка  впрочеиъ  приходится  повторять  не  вторую,  а  пер- 

С  у*\1  :1       ||й         V  |    Л  ,:1 

вую  половину,  какъ  въ  ст.  24 — 26  «Отъ  своихъ,  трудовъ,  отъ  веиныхъ  плоде  въ». 
Ритмическое  иакврете  аиа*рузы(АпЙак*)второй  половиныквняетеяпрнповто- 

V    ЧУ|  Ч^     V       Сч/      5»  0||    VI         Л       2.        ^ 

реши  въ  зависимости  отъ  ея  конца,  напр.  «Человеческое  сердце  несиыеленно, 

.11    л    ^  Ы|~   <*ал  ±  ± 
Несиыеленно  и  неуимчиво». 

.  П  Ов.  И.  А.  И.  4 
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50  пометь  О  Г0Р*-ЗЛ0ЧАСТ1И. 

сотворилъ  Богъ  Адана  и  Евву, 

о  V,!  л       ^  ^  ч,||  о       ^  |  -2         ^  к  и\ 

повелеть  имъ  житн  во  святомъ  раю, 

л      2.        ъ,  *  ь    \\  *    л      ^.    1-С1М) 
даль  имъ  заповЬдь  божественну: 

V       О    ^    5»  -1|     .2    О  V    1-Ц     О    ч/|      Л      2.    к 

ю  не  повехкгъ  вкушати  плода  виноградваго, 

О  ч/|  Л         С   ^         &.    ъ/||    й|  ^    .1    2* 

отъ  едеискаго  древа  великаго. 

О    ч/|  ^    V/      С/         ^  о ||    %>        Л      л      \* 

Человеческое  сердце  несмысленно 
и  неуимчиво: 

.1  |        Л       О    V,     2*         \\   2.\   Л        2± 

прелстился  Адамъ  со  Еввою, 

ь  *Л  л  2.    ±  ъ  *>    \\л      ^л. 
15   позабыли  заповедь  Бояшю, 

2.\  Л    Ь  ч    Ц\    Ъ    к\      Л        2    5* 

вкусили  плода  винограднаго 

2.        |  Л      О  ч,    и|М-!:1Ц)| 

отъ  дивнаго  древа  великаго, — 

^  V/  С/  V/  ^р»      Ч/С/Ц       Чу|     Л       1^т 

и  за  преступлеше  великое 

О      ч,       |     -!  .11.        ||   ^1        -!^к 

Господь  Богъ  па  нихъ  разгневался 

«!>    ч/    I      Л  О  ч/    2*    «1*||    ч*|    Л        2.^ 

20  и  изгналъ  Богъ  Адама  со  Еввою 

С/  ч/|  ^    .1       &*  ч>||0  ^1  «^  —2* 

изъ  святаго  раю  изъ  едемскаго, 

О        *->|  «^         ^  ^     Л       о  И  ч-»      Л      2. 2* 

и  вселилъ  ихъ  на  землю  на  нискую, 

О  Ч/|    Л  С»  ЧУ  ^       V»      С/||  Ч/|    Л      2.      ^ 

б(л)агословилъ')  ихъ  раститися-плодитися 

Ч/     ЧУ  ^\Л  2.      Ъ        ||       V/      О  Ч/  \     Л        2.  1* 

и  отъ  своихъ  трудовъ  вел'Ьлъ  имъ  сытымъ  быть, 

О  ^     \Л  2.  2* 

26  отъ  земныхъ  плодовъ. 

О     ч,  |  .2  .1  I,     ч,    С        ||чу!^        2.  2. 

Учинилъ  Богъ  заповедь  законную: 

2.\Л  2,  I*   ч/  ||0         ч,  \Л       2.  2* 

вел'Ьлъ  онъ  бракомъ  и  женитбамъ  быть 


Л    2.%, 

2)  Читай:  Бласловилъ  (если  не:  Басловилъ).  Ворочемъ  возможно  и  «низкую 

Ч/   О       Ч>|   Л 

(какъ  обыкновенно  передъ  трехсложной  анакрузой),  Благословить». 
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о    ^1    л  ^к||  о  ^|  л  ь    V/  ь, 
для  рождешя  челов*ческаго 

V/  О  V/    |  Л        \>  Ч/       А» 

и  для  любимыхъ  дЬтей. 
зо  Ино  зло  племя 8)  челов-Ьческо: 

2.\  Л    О      ч/       к|1    О    4,|  Л     2.    Ь. 

въ  начал*  пошло  непокорливо, 

4»       V/        \Л       V»       4/      ^     4/  Ч*||       4/   \Л  «1        -^ 

ко  отцову  учешю  зазорчиво, 

с^1    л  л  х.  ||  о  ч,|  л     2.1* 

к  своей  матери  непокорливо 

V/  ^1      ^  О         4/  1.       Ч/Ц4/        |     ^  —А. 

и  къ  сов&тному  другу  обманчиво. 

С/  Ч/|        ^       V/  V/  ЧУ  ^Ч/Ц  V/  Ч/|        Л  -1        ^ 

85  А  се  роди  пошли  слабы,  къ  добру  божливи, 

V/      О       ч,|  Л    .11.ЦО       ч,|  Л    2.    5* 

а  на  безуи1е  обрати  лися , 

и  учели  жить  въ  суегЁ  и  въ  [не]  правде, 

въ  вчерне*  великое*), 

О  Ч,|       ЛЬ  V,       ^      Ч^||   V.       |      Л     2.        1. 

а  прямое  смиреше  отринули. 

V,  Ч/|        Ч^  V,  О  4,1.  Ч/  \\     \У     \  Л        Л  1* 

40  И  за  то  на  нить  Господь  Богъ  разгневался: 

Ч*      Ч/|        Л  Ч/  V       !к  «!/||        \,|А      Л^ 

положвлъ  ихъ  въ  напасти  велимя, 

О     ЧУ  |       Л  Ч>  4/  1ь  С/||      ч/|   Л      2^Лт 

попустилъ  на  нихъ  скорби  велшая, 

*  ч,      \ЛЬ       ч,   1*     ОЦ    ч,|    Л         2.± 

и  срамныя  позоры  нем&рныя, 
безживспе  злое,  сопостатныя  находы, 
4б  злую  немирную  наготу  и  босоту, 

и  безконечную  нищету,  и  недостатки  посхЬдвде5), 

4/  Ч/|      Л   4,       Ч/  -^  ||         V      4г|^Л» 

все  сииряючи  насъ,  наказуя6), 

8)  Не  переносъ  прозаическаго  ударенш  ради  стиха,  а  анализа  трохаиче- 
скаго  ш  дактилячесхаго  слова  поел*  еяльнаго  ритмическаго  (и  прозаическаго) 
ударешя,  какъ  «рбдъ-племя»,  «ретиво*  сердце»,  «бълы  руки»,  «рвзвы  ноги», 
«жрут^  гор}»,  «эолбтъ  перстень»,  «Въ  долин}  сабдя  семи  четвертей»  и  т.  п. 

2.\ЛС^  1*  4%4,||Г-гС/4,к  С~\Л&  4,  1.         О  ||      4,    Л    2.1* 

4)  И  учели  жить  они  въ  перечинъ,  Въ  суегв  и  въ  ненравдъ  великоей  {?). 
Обыкновенно,  кажется,  перёчина,  а  если  такъ  (впрочемъ  см.  у  Даля),  то 

-исч,ь,ч,о|ы  -г-5* 

О  4/|    «2  Ч/Ч/  ^Ч/   ||    V   |  Л  2.^  V      V   I     ^  чл!/  4/    ^      4/ ||      4/4»  Л  2.1*  4»    4/|    Л 

6)  Бевживот1е  злое,  безплодде,  Сопостатные  находы  нензбытные,  Наготу, 

О  V*  1.Ц  О     ч/|  Л      2Х       О    4/|  Л      О  4/    1.     0||  ч,|    Л     2.1* 

босоту  безконечную,  Нищету,  недостатки  нослЬдше  (?). 

^1  Л  2.1*        О  4/   Л2.  1* 

6)  наказуя  ?  наказуючн  ?. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


52  пометь  О  ГОРЬ-ЗЛОЧАСПН. 

с      ^\  л  2.       х.     II  о      ч,|  л     2.      ** 
и  приводя7)  насъ  на  спасенный  путь. 

V     V         и|  Л    -15ь||    О     V»!    Л      О         ч/^ 

Тако  рождеше  человеческое 

||о  х,      |-2   1  х.Ц)| 

отъ  отца  и  отъ  матери8). 

ч*ч/  й     «    к        ||0      и|  Л    2.     1. 

Будетъ  молодецъ  уже  въ  разум*, 
^  I  -г  л 
въ  беззлобш, 

ч,      О       ~|    Л  О  ^  МЦ|  Л         .1      к 

и  возлюбил  его  отецъ  и  мать, 

с\  Л        ъ^1,»ь\\ч\Л2.1ь 

учить  его  учали,  наказывать, 
бб   на  добрыя  д'Ьла  наставлять  °): 
«Милое  ты  наше  чадо,  [единое!] 10) 

0|        Л  О  V       Ь»      ^0||        Ч/      Л     V/  V      1 

послушай  учешя  родительскаго, 

О        ч,|     Л      О  ч,        к    О     ч,|  ||  Л        2.^ 

ты  послушай  пословицы  добрыя, 

^      4,о    ч/     ^      —  -^11  — * I   л     ль. 

[добрыя]  и  хитрыя  и  мудрыя, 

2,\     >&   к,  О    ч,      1.         О  ||  ч,|  Л  2.1. 

во  не  будетъ  теб*  нужды  велики, 

О  Чу|        Л      2.  ^  V,  0||       КУ       Л       2.       к 

ты  не  будешь  въ  бедности  веливо[е]й. 

О  Ч,|     ^  V,         О  V,         к|Ц|  Л  2.        ^ 

Не  ходи,  чадо,  въ  пиры  и  въ  братчины; 

О-        ч,|    ч?     ч,        О  ч,  1.         ±\\\    Л  Ок 

не  саднея  ты  на  шЬсто  болшее; 

2.\  ^  Ч/      Ч/  Ч/  к  ||        V      V       ^      Л        ^ 

не  пей,  чадо,  двухъ  чаръ  за  едину[ю]. 
бб  Еще,  чадо,  не  давай  очамъ  воли  п): 


Ч/|    Л  С/     V,  О      Ч,|  Л  2.    \*     Ч,  <!/     \,|а2        V  V/        1м  ||      О 

7)  Приводячн  ?  ила:  нахазуючн  И  приводя  насъ  на  тотъ  на  (?). 

V,  V/      I      Л  2.  ^      V, 

8)  Отъ  отца  оо  плоти  (?). 

.1|    ^      ч,  О     ч,   41  -1  I  -2     .1  2- 

9)  На  добрыя  д'Ьла  иаставливать  (?  ср.  ст.  289  и  879). 

^    ч,   О     ч,        *,     ч,||  О   ч,|    Л  2±  2.\Л  2± 

10)  Гой  еси  ты,  наше  чадо  милое  (обычный  порядокъ  словъ^Ч.  м.,  единое  (?). 

11)  Энклиаа  (см.  примеч.  8).  Танъ-же  въ  стихахъ  65,  82  (7),  95,  97, 100, 108, 
118, 145,  154,  168,  164,  188,  288,  252,  275, 278,  284,  296,  326,  385,  446,  848,  354, 
860,  865,  866,  881,  884,  885, 898  (?),  431,  486,  468,  460.  (Ср.  ст.  115,  гд*  то-же 

2.\Л      2.      Л 

и  по  обычному  выговору,  также  188,  гдъ  читай  «драги  порты»,  судя  по  421). 
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С  ч,|  Л        2.  \,    ч/    (|     ч%         ч,|  Л  С  ч,  к 

не  прелщайся,  чадо,  на  добрыхъ  красныгь  жееъ, 
[на]  отечесгая  дочери  "). 

О         Ч/|       <*      Ч,  й      V  к  С/  ||     Ч,|     Л  23* 

Не  ложися,  чадо,  въ  *гЬсто  заточное. 
Не  бойся  мудра,  бойся  глупа[го], 

С/         V»   I  Ч^         Ч/  Ч/  Ч/  ^||        Ч/  Ч/|      Л       «1     5* 

70  чтобы  глупыя  на  тя  не  подумали, 

О  Ч,|  >3      V/  О  Ч,        5*||  ^|     Л  чЧ,  к 

да  не  снял  бы  съ  тебя  драгихъ  [твоихъ]  порть, 
не  досп'Ъли  бы  теб*  (позорства  и)  стыда  великаго, 

^|        ^    «   О    V    1    0||  ч/    |  Л      л  1. 

I  племяни  укору  (н  поносу)  бездълнаго. 

ч/        ч/  |  Л  ч»    ч/ 

Не  ходи,  чадо,  х  костаремъ  и  корчемникаиъ 18); 

-1|  У$  V  О       ^  &*      Ч/        О    ||     Ч/|     Л  2.        ^ 

75  не  знайся,  чадо,  з  голями  кабацкими; 

О  Ч/|        \0    ч/  О     ч/  ъ»       ч/        ч/  II      ч»  ]  Л  _1        ^ 

не  дружися,  чадо,  з  глупыми,  немудрыми; 

0|      Л      О        ч/  к         О  ||  ч,|        Л     2.      %, 

не  думай  украсти,  ограбити, 

ч/О  *А    Л  _1  2ь  ||  О  Ч/|  Ч^  Ч/      Ч»      Ч»  Зь 

и  обмануть,  солгать  и  неправду  учин[и]ть. 

Ч/  Ч»|  Л  Ч/  V  3*.       0||ч/|  ^  .1  Ар 

Не  прелщайся(,  чадо,)  на  злато  и  с[е]ребро; 

о      ч/|-г      лк        о||  ч/ 1    л  л  1. 
во  не  збирай  богатства  неправаго; 

[не]  буди  пбслухъ  лжесвидЬтелству, 

^1     -г    :    ^  V   ||  о  «  и  -5. 

а  зла  не  думай  на  отца-(и)  матерь 

О         ч/|  ^     ч/  ч»ч/^уч^||ч/ч>|.2.1$* 

и  на  всяка(го)  человека  [сотворенаго], 

Ч/       О  Ч/|     Л  2.  ^    Ч/  Ч*||  Ч/|  Л       Ч*      V,  1» 

да  и  тебе  покрыетъ  Богъ  отъ  всякаго  зла14). 


О  ч/|  Л      2.       Ъ    ч,||     О  ч.|-*.1^  О  ч,  |     Л        О     ч, 

12)  Не  прельщайся,  чадо,  на  красны  жены  (съ  энклиэой),  На  красны  жены, 

^  ч.  о||ч/  -г   ^к 
дочери  отепдия  (?  обычный  порядокъ). 

С/  Ч/|    «2  Ч/     Ч*  «У        Ч/      Ч/  ||  4*1^.13» 

13)  Не  ходи,  чадо,  къ  костаремъ,  къ  корченнккаиъ  (?).  Ср.  ст.  411:  ко* 
стар  А.  И  такъ  ед>  ч.  костарь  съ  род.  костаря,  мн.  ч.  кбстари;  ср.  бога- 
тырь, богатыря  — богатыря;  монастырь,  монастыря  —  монастыри. 

ч»      ч/    Л  \/      \/  ^        ||  ч/      ч»   |   Л       ^     1 

Внрочемъ  возможно  н  оНе  ходи  къ  костаремъ  н  корчемникамъ». 

ч*       ч>|  Л      ч/       ч»         ^ч/        ||    ч»  ч/         |        Л   ч/    ч/        л. 

14)  Или:  И  тебе  да  покрыетъ  Богъ  отъ  всякаго  ала  (?)• 
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<,    „\   л       ^        5*  с|1  ^и  .:    к 

85  Не  безчествуй,  чадо,  (богата  и)  убога[го], 
&  к,\  л        о         ч/     к||  о  ^|  -г  ^  ^ 
а  гагЪй  веЬхъ  равно  по  единому. 
- 1    -г    л     ^  -III        л     -  х. 
А  знайся,  чадо,  съ  Мудрыми, 

и  [съ]  разумными  водися, 

и  з  друга  надежными  дружися, 

90   который  бы  тебя  злу  не  доставил15)». 

^  ^и       о  V     ь.  о    чу|ц  л     •.    **> 

Молодецъ  былъ  въ  то  время  -  се  малъ  и  глупъ, 

не  въ  полномъ  разум*  (и  несовершенъ  разумомъ): 

\/^\    Л     К/  V,  (*  ч/||      С/      ч/|    Л     .1     &■ 

своему  отцу  стыдно  покоритися, 

.1  |    л  ±   &»ц    О      ^|  Л  ±  Ь. 

и  матери  поклонится; 

о     ч/ 1-2         .1  ^  VII  о       ^|  л     л  з* 

05   а  хотЬлъ  [онъ]  жити  какъ  ему  любо! 

Ъ      Ц  Л  О    V/  5*        ||0         ч,|  Л  .1       ^ 

Наживалъ  молодецъ  пятьдесятъ  рублевъ, 

±\л         О  ч,    к||    О         ^    Л  ±   Ь.  С1)| 

захЬзъ  онъ  себ*  пятьдесятъ  друговъ; 
л      ±  и\^  ^   ~\  л  ^  1. 
честь  его  яко  р*ка  текла; 

друговя  къ  молодцу  прибивалися, 

Л  .15*  С    ^   Л   ±    Ь 

100   [въ]  родъ-племя  причиталися. 

Ч/         С/      Ч/|         Л     V/  V/  2к  ||       V  О  |      Л         л  2ь 

Еще  у  молотца  былъ  милъ  н[а]дежепъ  другъ, 

О      V/  |    Л      Ь    ч,      ^||    :|    Л    л  1. 

назвался  молотцу  названой  брать; 

прелстилъ  его  рйчми  прелесными; 
л    л      ±  ±\\  ъ    *\  л     ±       1. 
зазвалъ  его  на  кабацкой  дворъ, 

2\  Л  Ь     ^         к        С||    ч,|    Л        ^к 

105  завелъ  ево  в-взбу  кабацкую, 

±        \    Л  С       V,  **        ^||      С/      N/1     Л  Л      к 

ноднесъ  ему  чару  зелена  вина 

.1|  Л  Оч,        о         ||    О    и  Л    Л    Ь.  Ц)  I 

и  крушку  поднесь  пива  пьянова; 


о     «М:     **  «||  о     ^\л     л  ь.   о      ч,|  л  ±  к  оЦ  *,Ц      :1     :| 

15)  И  водися,  чадо,  со  разумными  И  дружися  съ  друга  надежными,  Ко- 

^    Ч,  V   V,       ^||   о     Ч,(    л  ^    5ь 

торы-бъ  тебя  злу  не  наставили  (?). 
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Л  Ь   к>    ±        ||   О    ч,|  .2         .:    5* 

саиъ  говорить  таково  слово: 

-I    \Л         -  ^  *  -  I  II  ±     -   2-      (-)  I 

Испей  ты,  братецъ  мой  названой, 
л  о         ч,  к||о  ч/|-г  ^ 

по  въ  радость  себ*  и  въ  веселге, 

О  V,   |  Л     2.^ 

и  во  здравее, 

.11   л       ^      инм^    :1 
«Испей  [ты]  чару  зелена  вина, 

V       О  4,|        -2         .1^11        О      4,|  Л  .1      1. 

запей  ты  чашею  меду  сладкою; 
хошь  и  упьешься,  братецъ,  до  пьяна, 

О    ч,|       Л        2.         5*        ||    О         4,|^  .15* 

115   ино  гд*  [ты]  пиль,  тутъ  и  спать  ложис(я;) 

.!.|   ^  4,  О  V       к   II  О      4/|        Л  4»      С/        ^ 

над§йся(,  надейся)  на  меня,  брата  названова 1в): 

:|    ^   о        4,   к      ||  с     ч,|     -г      .1   5* 

я  сяду  стеречь  и  досматривать, 

о  4,|  Л       о     Ук||    :Ц       ^  5* 

въ  головахъ  у  тебя,  мила  друга, 

4%        4,|       Л        2.  Ъ  4,||     О    4,  л       2.    Щ)1 

я  поставлю  крушку  пива 17)  (-шлему)  сладково, 

Л  2.  *,  4,   ||      О      4,|      Л  2.       к    Ц)| 

120  вскрай  поставлю  зелено  вино, 

ч&  4,      О  4,  ^  4,    ||       О       Ч,|  Л       2*-Ъ>   С1) 

близь  тебя  поставлю  пиво  пьяное, 

О       4,|     .*       О  4,  X.  ||        О      4,   |        Л  О  5* 

зберегу  я,  милъ-другъ,  тебя  накрепко, 

^|     ^     С  V      ^||      V       О  V  Л     2.        \* 

сведу  я  тебя  ко  отцу  (твоему  и)-матери». 

4,         О      4,|        Л    2.     X.  ||     О      Ч,|    Л±     Ь.  Ц)| 

Въ  тЬ  поры  молодецъ  понадЬяся 18) 

*&  \&      V  3*.       4/||       4,   |         Л        _1     ^ 

125  на  своего  брата  названого  "); 

О  4,|       ^       4,  4/4,  ^       О  |  |Ч,  |         Л  2,  Л, 

не  хогЬлос(я)  ему  друга  ослушатца; 


4,     ^    ||  4,4/  \,|        Л    2т      5* 

16)  Или:  меня,  брата  названова  (обычное  въ  п&сняхъ  ударен  1е). 

17)  меду?  ср.  ст.  113  и  129.  Можно  думать  о  пропуски  соотвЪтствующихъ 

С      4,|    Л       2.         Ъ     4.Ц       О    4,|  Л       2.     5*  2.    |    Л  2.  ^4,Ц 

етиховъ  «А  еще-то  чашу  меду  сладкаго»  поел*  ст.  107  н  «Испей  ты  кружку 


0  4.        л  ^  л 

нвва  пьянаго»  поел*  118. 


18)  понадеялся?  ср.  ст.  188. 

^      «Ц       :1  II  .1    Л  2.  5* 

19)  Или:  на  свого  брата  (съ  анклавов)  названого. 
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5  в  повесть  о  гор*-злочаспи. 

ч;    чу|    ^      чу    <&  \*      ±       чу||    чу|        ^    _1  ^. 

принимался  онъ  за  питья  за  пьяныя, 

О        ч/     2  2.  1у     иЦ     О    у|Л       ^     к 

(и)  яспивалъ  [онъ]  чару  зелена  вина, 
запивать  онъ  чашею90)  меду  слатково, 

.11    >3        к,  О   ч#   5*         Ц    О    чу|        2   2\ 

180  и  пиль  онъ,  молодецъ,  пиво  пьяное. 
Упился  онъ  безъ  памяти, 

2.\        ±      Л  ^         ||     ч,  О 

и  гд6  [онъ]  пиль,  туть  и  спать  ложился91), 

К/     V  |  ^ч/  С/  ч/  1*     Ч*  ||       ЧУ  |      2     2.     ^ 

понадеялся  (онъ)  на  брата  названого. 

2.        |     2    2.  ^       ||о      У      ^      й    У    1 

Какъ  будетъ  день  уже  до  вечера, 

2.1    2.  2.        ±    С         ||    ч/|    2    2.    &. 

135  а  солнце  [будетъ]  на  западе, 

.1         |.*ч!,ч,5*         ||       О    чу|   22.       Ъ 

отъ  сна  молодецъ  пробужаетца; 

V/  О      ЧУ  |  ^    .1      к  ||С    V,  |  22.         ^ 

въ  гЬ  поры  молодецъ  озирается: 

с       ч,|  2  :1||     :-!:     «      1^1 

а  что  сняты  съ  него  драпе  порты, 

^   ЧУ   С/         Ч/   ^    ЧУ    ||       ЧУ    ЧУ  |   2       2.       2ь 

чары  ив)  чулочки  — все  поснимано, 

^.1  ч*         ч,    О       ч,  &.Ц  .11         2       2.     Ь. 

140  рубашка  и  портки  —  все  слуплено, 
о      ч/|  ч*  ч/  0        чу  ми    -г    -  ь. 
и  вся  собина  (у)  его  ограблена, 

О         ч/   |      ч^     чу  С/     V       ^         ||      чу  чу  чу|  Л    I     1р 

а  кирпичекъ  положенъ  подъ  буйну  (его)  голову, 

О  чу|  2    2.  I      ч/С/И    чу|^       -2ь 

онъ  накинуть  гункою  кабацкою, 

2.\  2  Ь     ^  ^    чу      о||чу|  2   2.      5* 

146   въ  ногагь  (у  него)  лежать  лапотки-отопочки; 

О     чу|    2  Ъ     к>  ^     С/Цчу|  ^        2.         1ь 

въ  головахъ  мила  друга  и  близко  н*тъ. 

О        чу|  2  О   ЧУ   к     ||    О    ЧУ  |  ^  -   5.  С1)1 

И  вставалъ  молодецъ  на  б-Ьлы'28)  ноги, 

^чу  Оч/1.       П    4    «|    ^   ^   1 

учалъ  молодецъ  наряжатися: 


2.\2     .1   ь,  чу 

20)  Читай:  чашей.  Такъ,  вероятно,  ивъ  ст.  113:  Запей  ты  чашей. 

чу|    2    2.       к 

21)  ложился  спать  (?). 

22)  Чарыки,  чулбчки?  ср.  тур.  чары  к  родъ  башмака  (чешись,  лапоть  н  др.). 

23)  РЬзвы  (какъ  обыкновенно,  или  «скорыв,  какъ  846). 
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о  ч,|  л       .1         ^»     с||    ^Ц:     1 

обувал»  онъ  лапотки  [-отопочкн], 
150  надевал»  онъ  гунку  кабацкую, 

О         ч/|  Л  О  4,41      4     и|     -!     Д 

покрывал»  онъ  свое  тЬло  б-Ьлое, 

О    ч/|    Л  О  V»    41      Оч,|     Л    2\  С1)| 

умывал»  онъ  лще  свое  б-Ьлое. 

чК»        О  4,   1>       ||  О       ч,|  Л  2.       5*  Ц)1 

Огоя,  молодецъ  закручинился, 

Л  <,     4,       к  И       ^     Ч,|    Л  2.      ± 

самъ  говорить  таково  слово: 

Ь     ч\Л  2.  &.         ||      Сг  ч,|    ^     ^ 

155  «Жипе  шА  Богъ  даль  великое, 

о     4,|    л    1  41     Оу|  ;:^ 
ястичкушати  стало  нбчево! 

О  4,|  -2      О  4,  к     ||        С  4,1-2      -  ^ 

Какъ  не  стало  ден  ги,  ни  полуденги, 

4%  4,|  Л      О  4,  2.        О     ||        4,   |       Л  2.       к  Ц)| 

такъ  не  стало  ни  друга,  не  полдруга  ;*) 

Л        2.         I    ч,||0      4,|  Л  2.      1> 

родъ  и  племя  отчитаются, 

2.\       Л  2.         5.     ||о      4,|  Л±       5. 

160  всё  друзи  прочь  отпираются !». 

С      4,|  >3  Ч,  С/       4,  41        ~  ^|    -I      1. 

Стало  срамно  молотцу  появимся 

<~\л  2.     41-1    ^  -  ^ 
къ  своему  отцу  и  матери, 

оч,|  л    ±  41-1      -^  -  ^ 

и  къ  своему  роду  и  племяни, 

О  4,Ц  .1        5.        ||  '.1|    Л  2.   1. 

и  къ  своимъ  прежнимъ  милымъ  другомъ85). 
1вб  Пошелъ  онъ  на  чюжу  страну,  далну  незваему  м), 

-1-2  2.  5*        ||       Л|       Л  \1к 

нашелъ  [тамъ]  дворъ,  что  градъ  стоить; 

2.\    л    с       4,  41      *  V,  |    -г         :   V, 

изба  на  двор*  что  высокъ  теремъ, 


^    4,||     О        4^-*  2.    ^ 

24)  друга,  ни  полудруга  (?)• 

О     4,|     Л     С  4,1.      ||     С  ||  Л  2,1* 

25)  И  ко  прежнимъ  своимъ  другоиъ  милынмъ  (?).  По  два  внклвзы  въ  одномъ 
стиха— большая  ръдкость,  и  то  лишь  въ  соединешяхъ  стереотипныхъ,  какъ 

с        «Ц    :1||4    «|*г   :к 
аВДъ  темни  л&са  во  чисто  поле».  Ср.  впрочемъ  486  и  также  230  и  249. 

«1  |  ^  Ч,  О    V   {у  ||    V       4,      4»|        Л   2.    ^         V  О  V/   |  Л2.    5». 

26)  Пошелъ  онъ,  нолодецъ,  на  чужу  сторону,  дальня»,  невнаему  (?). 
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58  ПОВЕСТЬ  О  ГОРЬ-МОЧАСТШ. 

а  в  изб*  идетъ  великъ  пиръ  почестенъ *7): 

О     V,!        Л  л   1        ||    С    ч,|     Л  2     а. 

гости  пьютъ,  ядятъ,  погашаются. 
2\  л         о^х.     11^.1-г^.         к 
170  Пришелъ  молодецъ  на  честенъ  пиръ, 

крестилъ  онъ  лице  свое  б*лое, 

о    ч,|  л    2     ±     2     \\\л    2  !.   ел 
поклонился  чюднымъ  образомъ, 

Л  2  ±        \\Ь  ^\       Л  2    &. 

билъ  челомъ  онъ  добрымъ  людемъ 

2\        Л\    2    1.    Л||      Л    2    5* 

на  вс*  четыре  стороны. 

О  ч,|       ^     ч,  4/     4,         2ь  ||      О     <и\      Л  «15». 

175   А  что  видятъ  молотца  люди  добрые, 

^       ч,|  Л  ^       5.       ||         .11-2.11. 

что  гораздъ  [де]  онъ  креститися, 
-I  -г      ^  М1  -I   ±  -     ч,  1.  ц)  | 

ведетъ  онъ  все  по  писанному  **)  (учетю), 
л     о      ч,  кН  о  ч,|   1     2\* 
емлють  его  люди  добрыя 

О  ч,    Л         2   5* 

подъ  [б*лы]  руки, 

О    и|2     О    V    1||С       ~1   Л    2  ± 

180   посадили  ево  за  дубовой  столь, 

С|  -2         С*,       к       С  ||     ч,|  Л        2±  Ц)| 

не  въ  болшее  м*сто,  не  въ  меншее, 

Л     4%  4,      М|  4%  ||  Л  2± 

садятъ  ево  въ  м*сто  среднее, 

с    4,1-2         ^  з- II  _:|   л  2± 
гд*  седятъ  д*ти  гостиные. 

.1        \    Л    2  ±        Ц    4%     ч,|  Л  .15. 

Какъ  будетъ  пиръ  на  весел1е, 

2\  Л  4,  С/       4,  *,  Ч,||  С         Ч,    |        -*     .1       1. 

186   и  вс*  на  пиру  гости  тяпы-веселы, 

V»  4,     \\$  4,  4/  4/1.  ||        4*  \у\     Л  2  ^ 

и  с*дя  вс*  [всякъ  своимъ]  похваляютца; 

С       4,|   Л  О  4,        3*||       4%  Ч,  \Л  2       ± 

молодецъ  на  пиру  не  веселъ  с*дигь, 

:и^  V  к      с»      ||    ч,  |  Л  2     Ь. 

кручиноватъ,  скорбенъ,  нерадостенъ, 

^  4,|  -!  2      ±  4%  Ц        4,    |      Л        2  з» 

а  не  пьетъ,  ни  *стъ  онъ,  ни  т*шитца, 


О  4,   |     Л    2     ^        ||       4,    О  4/|     Л        2  к 

27)  А  въ  ивб'в  идетъ  велкъ  почестенъ  пиръ  (?). 

о     Л  Л  2  ± 

28)  Ил  «по  писаному». 
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ТЕКСТЪ  ВЪ  ЧТБНШ  АКАД.  в.  Б.  КОРША.  69 

^        V*  О       ч,     к|1   1.  Л    ±        к 

190  и  н*чемъ*)  (молотцу)  на  пиру  не  хвалтца. 
о^|-г        с  ч,    к||  о  ч/|  ^     ^к 
Говорить  молодцу  люди  добрыя: 

'с  ^Ц     :        5.       ^  ||     Л   ±  Ь. 

«Что  ад)  еси  ты,  доброй  молодецъ, 

зач-Ьмъ  ты  на  пиру  не  веселъ  садишь, 

^.\л  с  ^  к     о     ||    ч,  \л  ±     ^ 

кручиноватъ,  скорбенъ,  нерадостенъ, 

±\       Л  Л  ^  ||      ^       Л      2.         5* 

195  ни  пьешь  ты,  [не  *шь]  ни  гЬшышся, 

О      ч,|^  ч,       С      ч,   М1   «:1      -*  -        5.   Ц)| 

да  нич-Ьмъ  ты  на  пиру  не  хвалится? 
Чара  ли  зелена  вина 

О  Ч/   |   «^  С?       V     !ь  ||       «I*  Ч»|   Л  О      Ч>      !ь 

до  тебя  [чередомъ]  не  дохаживала? 

С»       Ч/|  Л  ■К»  Ч/        1»Ц       С/  \А    ^  Ч/         Ч/  Чу5ь 

или  м-Ьсто  теб*  не  по  отчин*  твоей? 

О     ч/|       Л     С/\/        %*    ч/||  </    к*\  Л    2.     5* 

200  или  милые  д*ти  (тебя)  изобидили? 

О    ч,|        Л    Оч/      1.    О  ||    о    Л       2.± 

или  глупыя  люди,  немудрыя 

О  ч,|  Л  О     ч;         1||        О  УЦ     ^    1 

чбмъ  теб*,  молотцу,  насмЬялися? 

или  д*ти  наши  къ  теб*  не  ласковы?» — 81) 

Сг   \и\    Л         ч»  чу    ^  ||    С/       и    |     ^  ^    !ь 

—  Говорить  имъ,  с*дя,  доброй  молодецъ: 

Ь   „\  Л    ±      &.    ||    *    ч,  |    .*       ^1. 

205  «Государи  вы,  люди  добрыя! 

2.\  л  2.    х.      п     -       »и     ±      1. 

скажу  я  вамъ  про  свою  нужду 

.11  Л    2.  к 

великую, 

О  ^\Л    О        ч/        ^     чл!»  ||     ч*|   Л    ч/  ч/л. 

про  свое  ослушание  родвтелское 

г,       ч,|     л      л     М1  -:| 1     -*■ 

и  про  [то]  питье  кабацкое, 


29)  Читай:  И  вичъмъ  (ср.  196). 

л   2.ь    ^     о    ч*  |  -г  л  5- 
80)  Гой  (?  возможенъ  и  такой  ритмы  Гой  еси  ты,  добрый  молодецъ).  Ср. 

впрочемъ  423. 

О   ч/|    ^    ч»  О  ч#    5*  С||  ^\Л     2,   5». 

31)  Или  ваши  къ  теб*  дЪти  неласковы  (?). 
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60  пометь  о  горь-злочаспи. 

л|     л    .1      к    л||  ^|-г    -к 
210  про  [ту- л]  чащу  медвяную, 

.:|    л       с~     х.  <~\\\    Л  2.\* 

про  лестное  штпе  пьяное. 

Язь  какъ  пржнялся  за  шгпе  за  пьяное, — 

:М    о    «1     ||:|-г       г~  х* 

ослушался  язь  отца  своего 

.11     Л  Л    Ь 

и  матери: 

V       С  Ч/|ч^         V  С/      V  к  ||       О       4у|     Л      .1       к 

215  благословенье  мн*  оть  нихъ  миновалося; 

о     х,      |    л~     ^     ч,  Х.Ц  л|     л  .1    к 

Господь  Богъ  на  меня  разгневался, 
н  на  ною  бедность  вели  велшая 
мнопя  скорби  неисц-Ьлныя 
и  печали  неутЬшныя, 
220  скудость  и  недостатки  и  нищета  последняя"). 

V»  VI    ^     ^  ^4,  II        ^  *А     Л  С»  V/       1ш 

Укротила  скудость  мой  речистой  языкъ; 

й  VI        Л      V  «        к  ||  V       Ч,|  Л      ^Х. 

изсупшла  печаль  (мое)  лицо  (и)  бЪлое  (тЬло): 

с^     к        &||   *,|^:1. 

ради  того  *)  мое  сердце  невесело, 
а  бЬлое  лицо  унынливо, 

±\Л         О   V      ^     4,||      О      Ч,|     л      ±     5* 

225  и  ясныя  очи  занутилися, 

О^Ы       ^       V  **        4,  С/  4,|     .2       .1      X. 

все  юг&ше  и  взоры  (у  мене)  измЬнилися, 

^Ы  ч,       о     Ч/Х.Ц  о^-г:к   Ц)| 

отечество  мое  потерялося, 

Л       л  к  Ц    о    ч,|-2      ^5^ 

храбрость[,  честь]  молодецкая 

О  ч,|-2  й«|       1||       Уи|-!:1 

оть  мене[,  молодца,]  миновалася! 

С     Ч,|-2     Л  X.    ||        4%      4,|      -г  лк 

280  Государи  вы,  люди  добрыя! 

^|         ^      4,  4%4/       (у       4,     ||        О  4,|  -2Л  1. 

скажите  (и)  научите,  какъ  инЬ  [въ  м!рЬ]  жить 


О  4,|  ^        4,  О     4,         1.       Сг|Ы-гЛ1-С1)1  -2^4,  *„         4,||       4^4,|.2  ЛХ.        Л|  4*4^ 

32)  И  напии  на  меня  6Ьды  веииия,    Мнопя  скорби  неисц&жьяыя  И  мнопя 

4,    *,    4,   Ц    4Ч,|  Л  Л5*  С     Ч,|       ^  V,  О         4,    Х.Ц-1        -2  -5. 

печали  яеутвшныя,  Недостатки,  нищета  последняя  (?)• 

33)  Того  ради  (?). 
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с     ^\  л  О    «   кЦ  2.\    Л  2.    1. 

на  чюжей  сторон*,  въ  чюжихъ  людехъ,  и)л 

2.\     Л  2.    %,       ~  ^]|     ч/М  -1    ^ 

и  какъ  заласти  мн*  шмыхъ  друговъ!». 

V      V»!    Л  4»      4,  ^||        4*        Ч,|  Л  2.  5* 

—  Говорить  молотцу  люди  добрыя: 
286  «Добро[й]  еси  ты,  и  р[а]зумный  молодец!*5) 

:|  ^     V  О  4,       1.  ||         С/  4,|  Л  С         4,      Ь. 

не  буди  ты  спесивъ  на  чюжей  сторон*: 

С   ~\  Л  С      ч,         5*   о||  4,|    Л       2.  ± 

покорися  ты  другу  и  недругу, 

О      4,|  Л  О      V,         5*    о!Ы     Л  2.   ± 

поыонися  ты  стару  и  молоду, 

О      ч,|    Л  2.      ±        ||  О   V    |  2      ^    1 

а  чюжихъ  ты  д-Ьлъ  не  объявливай, 

О        ч,|       ч$      4,  О   4,      5*    О       ||         4,|        Л    2.    1> 

240  а  что  слышышь  или  видишь — не  сказывай; 

С|  Л      О        ч,  1.    г,|Ы    Л      2,    1. 

не  льсти  ты  межь  други  и  недруги; 

о^|   Л        с    ч,  5.      с||   ~|  Л    2.± 

не  и*гЬй  ты  у  натки  вилавыя; 

2.\   Л      о        чАо ||    ч,|  Л    2.  1 

не  вейся  зюею  лукавою; 

2.  |  Л   Лк||   2.\        Л  2.    к 

смиреше  ко  всЬмъ  им-Ьй, 
245  и  ты  съ  кротоспю  держися  истины  (съправдою), 

Л  О       V,  к        2.  ||М  О  4,       1. 

то  теб*  будетъ  честь  и  хвала 
великая: 

Ч*  4,  С      4,  1.        4%||4,     |      Л       2.± 

Перво(е)  теб*  люди  отвЬдаютъ 

о  4,1  л       2.     к  |и|    л  л  к 
и  учнуть  тя  чтить  и  жаловать 

С  4/Ц  2.  к  С||       4,|      Л      2.   к 

260  за  твою  [за]  правду  великую, 

V*,  К,\Л  .1        ^  4,||  О  4,|         Л  2.  к 

за  твое  смиреше  и  за  вЪжество; 

-|  **       4,  4%  4У        М1        -   I     Л  2,       1. 

и  будутъ  у  тебя  милы(я)  други, 


Л  2.^  4/4,|    ^4,  О  4,  5к.         ||  С/  4,|     Л  С/      Ч,     5к. 

84)  ВЬроятеЬе:  с.м.добрыя!  Научате,  какъ  нн*  жить  на  чужой  стороне 

4%        4^      Л  О     4,       1.      ||     С*         4,|       Л  2,     к 

[На  чужой  стороне],  во  чужахъ  людехъ». 

О  **|«^  V/  4,1а»  V,    ||      4/  4,1  Л    2.    к 

86)  Гой  все,  ты,  разумный  добрый  можодецъ  (?). 
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^|    Л         О  4,  к      С||    4,|  Л         2.^ 

названный  братья  надежный». — 

О      V      |  Л     4/         4/2».  ||^         V  |        -2     .1     &/ 

И  отгулу  пошел»,  пошехь  молодецъ 

V,    о    ^|     л  2.  5* 
255  на  чюжу  сторону 

2.\Л     О  V/  к     0||ч,|   ^Л     ^ 

и  учалъ  онъ  жити  умеючи, 

о       ч,|  л  2.  и\  ±     1^-1^. 
отъ  великаго  [отъ]  разума 

О         Ч,|      Ч*  4У  С/      4,      к||       О  Ч/|  Л       2.      &. 

наживать  онъ  живота  бодьшы  старова; 
присмотрилъ  невесту  себ*  по  обычаю86), 

4/       4,   |    Л       4/      V/  ^/4,  4/||  4,|     Л       2.       1* 

260   захотЬлося  молотцу  женитися. 

2.\Л  Ок,!».        ||     2.  |    Л     2,  1. 

Средилъ  молодецъ  [по]чеетенъ  пиръ, 

отчествомъ  и  в-Ьжествомъ, 

любовнымъ  своимъ  гостемъ  и  другомъ  билъ  челомъ87). 

V,  О  4,|       Л  4/4,  ^Ц       О      и|      ^       ,1      1 

И  по  грЪхамъ  молотцу  [учинилося], 

О       4,|       Л    2.±\\     -     4,|     Л  Л1 

265   и  по  Божио  попущенш, 

О  4,  Л  4%        4,  5*  0||      4,Ц      2.       2* 

а  по  [лестному]  действу  д1яволю, 
предъ  любовными  своими  гостми 
и  дру ги  и  назваными  браты  ад) 

О  4,|     Л  4/  V       }у       У  ||  4/4,  I  Л     2.        I* 

похвалился  [великимъ  своимъ  разумомъ]. 

4%         4,|  Л     2.  ±     Ъ\\       К,\         Л         2Х 

270  А  всегда  гнило  слово  похвалное: 


похвала  живетъ  человеку  пагуба89): 

С/  4,|      ^  4,  6      V      I  Ч,     ||        6  VI  ^        I       к 

«Наживалъ-до  (я  молодецъ)  живота  [я]  болши  старова». 


4/  4,|        У0  4,    С/  4,    &        4,||      4/     4/|     Л     2*~ 

36)  Присмотрилъ  себЪ  невесту  по  обычаю  (?). 

2.]  Л     с  VI     ||:|   ;  л  к  2.\    Л  С/  4,  к  о       ||  4,1   Л 

37)  Любовнымъ  своимъ  гостемъ-друтомъ[,  Гостем  ъ-другомъ,  братомъ  наава- 

.11.  (.1)1        «5  4,0/  ч,      к  О       |М     2.      2.       2. 

выимъ]  Билъ  челомъ  съ  учтивствомъ  и  въжествомъ  (?).  Ср.  267 — 8. 

С/  4,|    ^  4,       С/  4,1.     0||        4,    |        Л  2.     к  2.\         Л  С/     4,  к     С||     4,|       Л 

38)  Предъ  любовными  своими  гостми-другя,  [Гостми-други,]  браты  назва- 

_1  ь. 
ными  (?). 

С/     ^\Л      2.  к     ||     О    4,       |     -2.13*. 

39)  Похвала  живетъ  людямъ  пагуба  (?). 
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2.]         Л      Ь    ч,         к     ОЦ         ч,|  Л      2±  Ц)| 

Подслушало  Горе-Злочастае 
хвастанье  молодецкое, 

Л|  2      С   ч/    к  ||    О    ч,|  2        О   5* 

275  само  говорить40)  таково  слово: 

с,ч,|-гс^5*<,~|||        -г  ^ 
«Не  хвалися  ты,  молодедъ,  (своимъ)  счаспемъ, 

:|  ^  I  М|  V*    ч,|  2  ±       5. 

не  хвастайся  своимъ  богатествомъ: 

.1|    Л   Л       Ь,     ч,||0        ч\2  Л     к 

бывали  люди  у  меня,  Горя, 
и  мудряя  тебя  и  досужае, 

:М:  ь  ч,||   о  ч,|  -г     -5. 

280  и  я  ихъ,  Горе,  перемудрило41). 

о  ^и  «  о  ч,  I,     ч^/||  ч>|  л  :1(:)| 

Учинися  имъ  злочаспе  великое: 

у$  Ч,  О  V,  5*0||       V»!     .2       Л       Ь. 

до  смерти  со  мною  боролися, 

Л|  2.  Л      ^         члЬ||       *,\    Л       С     Ч,     к 

во  зломъ  злочастш  позорилися; 

о     ч,!    ^  ч,     о  V,       1  о||  .Ц  :  1 

не  могли  у  меня,  Горя,  уЬхати, 
л  I  ч*      ч,оч,       1>    ||     л|-г^^ 
285  нани41)  они  во  гробъ  вселилися, 

V,  О      Ч*|  У$  V  О  V,  кО||        V»!  -2        Л       к 

отъ  мене  на  кр-Ьпко  (они)  землею  накрылися, 
босоты  и  наготы  они  избыли, 

±\2   <,  V,  *У    Ч,   II     с    ч>|  -г   л     5* 

и  я  отъ  нихъ,  Горе,  миновалося, 

а  Злочасгпе  на  ихъ  въ  могиле  осталось48)! 

ч/        ч7         ч,   I        ^ч»     О    ч,  1у     ч/  ||         О  ч/  I      А     1     1 

290  Еще  возграяло  я,  Горе,  [чернымъ  ворономъ], 

С/       Ч/|     1С*     V/  С/  4,1  ||  О      Ч/|     ^       .1       1. 

полетело  да  къ  инымъ  привязалося. 


40)  Едва- ли  вврно  по  нарЪчио,  если  только  оно  не  тверское:  ср.  813,  828, 
436.  Для  оаредвлешя  говора  ножетъ  быть  важно  удареше  перевёзенъвъ 
ст.  885  (по-сввернону:  перевезёнъ);  во  142  положёнъ. 

41)  И  я,  Горе  (энклиза  ср.  278),  перемудрило  ихъ  (?). 

42)  Ср.  у  Даля:  «Нани  нар.  яре.  едва?  с(здвсь  вероятно  =  до  гЬхъ  поръ, 
пока). 

ч»         ч/  |ч^         ч/     &      ч/   !ь    ^Цч'1     2.    2.  \* 

43)  А  злочастие  на  могил*  осталося  (?). 
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С/  ЧУ  |  Ч^        V      V/  V     ^  V  ^    II      Ч  Л  ■{/  V/  !■ 

А  мн*,  Горю  и  Злочастно,невъпустЬ  же  жить: 

2\    1    ±  к    ^|||  .2     .1  ^ 

хочю  я,  Горе,  въ  людехъ  жить; 

чу        <!»    ч/|   ^  О  Ч/         ^     |       V-»     »!/       ч/|       Л     2.     Зь 

и  батагомъ  [изъ  избы]  меня  не  выгонитъ; 

С*  ЧУ  I        ^  Ч/С/       ЧУ  ^  Ч/        Ч/||       чу|  Л  «1*1 

296  а  гнездо  мое  и  вотчина  во  бражнякахъ». 

О    ч/ 1  Л  2.    Ь.       О    ч,|  ||   Л    О         СЛ.  СО  | 

Говорить  сЬро  Горе-Горинское: 

Л  С/  ч/       ^>    ч/         С/ ||  ч/|  ^    _1    ^ 

«Какъ  бы  мнй  молотцу  (по)явитися?». 

О      Ч/|  Л         2.  ^      Чу||  О  Чу|    Л      V/     ЧУ      1> 

Ино  здо  то  Горе  излукавилося, 

^|        Л      О   ч/       М1       2.\Л    О   ч,    к 

во  сн*  молодцу  прввидядося: 

С/  Чу|         Ч^  ЧУ  С/     Ч/       ^  [|         Л  |     Л  V/  ЧУА 

800  «Откажи  ты,  молодецъ,  невест*  своей 

.11    Л     2    к         С1)| 

любимо[е]й: 

у$  ч/  ч%  ч/     1.  ОЦ  ч/  |  Л        2     ^ 

быть  те(б'Ь)  отъ  невесты  истравлену, 

С»  Ч/|  ^  V»  Ч/  ЧУ^  Ч/  С/ ||    Ч/|     Л  2        Ь» 

еще  быть  те(бЬ)  отъ  тое  жены  удавлену, 

чу  чу    |  ^ЧУЧ/  ЧУ  ^||        С/  Чу|     я2       .1        1ь 

изъ  [за]  злата  и  сребра  быть  убитому! 

\*  Ч*    |       Л  &      ^      ^  ||        Ч/  V    |     «2  «1       2ь 

805  Ты  пойди,  молодецъ,  на  Царевъ  кабакъ; 

^  чу|    у*        ч/  О     чу     к     ||        2\Л         С/     ч,     1.      • 

не  жали  ты,  пропивай  свои  животы, 

2\       Л  2.  к       *||    ч,  |     «*   Л 

и  скинь  ты  платье  гостиное, 

Оч,|ч*       ч,       О  чу      1.       О  ||   ч,|  Л       .15* 

надежи  ты  на  с(еб)я  гунку  кабацкую; 

О    чу|  Л  2.        Ь.    С/Цчу    \Л    2       ± 

кабакомъ  то  Горе  избудетца, 

С/    чу|      ль       ч  ъ    чу^||чу|   -г  .1     к 

810  да  то  злое  Злочаспе  останетца; 

чу        чу|    Л  2.  \*     ч/||     О         к,  |  Л    2.         Ь. 

за  нагимъ-то  Горе  не  погонитца, 

ч/      ч,  |     Л  2.    ^     ч/||     С  ^  \  Л     2       Ьь 

да  никто  къ  нагому  не  привяжетца, 

О         чу|    Л      С/  ч,     1.      й||        ч^     Л  «1        к 

а  нагому,  босому  шумить  розбой  **)*-. 


44)  Тотъ-же  стнхъ  ■  въ  той-же  связи  повторяется  ниже  (828).  Ср.  посло- 
вицу с  Голый  разбоя  яе  боится».  («Гитеп.  8аЬ  10,22:  Сап1аЫ1  тасиив  согаш  1а- 
кгопе  У1а1ог). 
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Тому  сну  молодецъ  не  повЪровалъ. 
815  Иво  ею  то  Горе  излукавилося : 

.1  |     ^      ч/    С/  ч/  кО        ||    ^    Л    2.    1- 

(Горе)  Архангеломъ  Гаврфиломъ  [явилося], 

нолотцу  по-прежнему 

еще  вновь  Злочастие  привязалося: **) 

^       V»  V/       Ч/  ^     Ч/       V»  ||        Ч/|      *Е      Л.       5ь 

«Ал  тебЬ,  молодець,  неведома 
320  нагота  и  босота  безмерная, 

V      Ч/|     Л  \*  У*      ^      \1       Ч/||      Ч/|    Л      2^ 

легота,  безпроторица  великая? 

С/     ч*1  Л         Оч/к        ||    о  ч/|-2л         1. 

На  себя  что  купить,  то  проторяться, 

±\  л    ь  „         %,  ^  ъ      \\»\  ±      II  ^  к 

а  ты,  удаль  молодець,  и  такъ  живешь. 

^       ч/|  Л  2.        к    О         ||     ч/  \Л.  2.     *. 

Да  не  бьютъ,  не  мучатъ  нагигь,  босыхъ, 

С»    ч/  |       Л  К/         Ч/     ^г  ч/ч»  ||      ч/      |  Л       2.     ^  , 

825  и  изъ  раю  нагихъ,  босыхъ  не  выгонять, 

о       ч,|  л     2.  и\  V»  ^    ч/ 1  л  ;.  к 
а  сь  тово  свЬту  сюды  не  вытепутъ; 

V  V]        ^  ^       кЦ      О  Ч/|     Л  2. 

да  никто  къ  нему  не  привяжется; 

С/      ч/  |  Л    С/         ч/    1.     0||       ч/|    Л  2.        1» 

а  нагому,  босому  шумить  розбой».— 

Сч/|        Л      О   ч/   *.      И  О  ч,|-2.:1. 

Тому  сну  молодець  онъ  повЪровалъ: 

-  I  ^         "V/  О    ч/    1.     ||       2.\Л         О    ч/     к 

880  сошелъ  онъ  пропивать  свои  животы  "), 

~1        Л     О  ч/  к       <,||    ч/|     Л    2Х 

а  скинулъ  онъ  платье  гостиное, 

О     ч/|  Л  2.  1        V»     ч;|^        :1 

надЪвалъ  онъ  гунку  кабацкую, 

~         ~|  ^  ч/  Сч/       3*    2.\\\Л    2± 

покрывалъ  онъ  свое  тЬло  бблое. 


„    *    ^      ^  ^  -    М1     ^Ц:к 

45)  Еще  вновь  къ  иоаодцу  привязалося  (?  н*что  бол-Ье  длинное  н  обстоя- 
тельное едва-л  бшо  бы  вдъхь  уместно). 

46)  Пошелъ  онъ  пропивать  животы  свои  (?).  Такъ,  можетъ  быть,  и  въ  ст.  306. 
оюрт»  п  0ц.  и.  а.  и.  5 
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Стало  модотцу  срамно  появится 

ч-»С»  V  |  Л  «1    ^ 

885  СВОИМЪ  МИДЫНЪ  ДруГОМЪ. 

±\    Л  О     чу   5*  ||    С        ^\    Л  .1     ** 

Пошедъ  ыододецъ  на  чужу  страну, 

V/     о      г,|   л±   к 

дадну,  незнаему47). 

О         V/  |  Л     О  V/  1у     ЧУ      Ч/  Ц      Ч/  |  Л         .1       1. 

На  дорог*  пришла  ему  быстра  р-Ька. 

О  Ч,|      -!0  Ч.к  ||        О        У|     ^  Л        ^ 

За  р-Ькою  [стоять]  перевощики, 

^|  ^      V  С/  V/       к||       О        Чу|     Л  2.     ± 

840   а  просять  у  него  перевозного; 

\/      кг    \     Л  С/ч/  л.     С/  ЧУ|   ||   -1     .1      ^ 

ино  дать  [ему]  модотцу  нечево, 

V/  Чу|     Л  О        ЧУ  {у       V/  Ч*/||        ЧУ   |       Л       .1  ^. 

не  везутъ  [они]  модотца  безденежно. 

±\    Л  О    чу     к         Ц       .1  |      -!         ч^        чу   к 

Сидитъ  молодецъ  день  до  вечера, 
миновался  день,  довечерни  дооб'Ьднемъ48); 

О       Ч,|     Л  ОчУ^||Очу|ч*ЧУЧУ  V       1 

845   не  -Ьдалъ  молодецъ  ни  полу-куса  хл!ба49). 

±\Л  О  чу    5*      ||    О        .М      :    Ш1 

Вставалъ  молодецъ  на  скоры  ноги. 

Ч^ЧУ  О     V    к  ||    чу  \у|    Л     Л,         Зь 

Стоя,  молодецъ  закручинился, 

.1 1  -г         очу^     ||очу|^      лк 

а  самъ  говорить  таково  слово: 

С  чу|  Л  .1     3*        С~|   \\Л     О  чук 

«Ахти  мн*,.  Здочаспе-горинское! 

О         чу  |    -2  0У  ^ЧУ  О  ||       ЧУ  |     Л     .1     2* 

850  до  б*ды  меня,  модотца,  домыкадо, 

<!/     \/\  ^    к0        к*     \*  1»  С*||     чу    Л       .1  ^ 

уморило  меня(,  модотца,)  смертью  голодною. 

чучу|  Л  &  V  ^      чу||      чу|        Л    .1  5а. 

Уже  три  дни  мн*  были  не  радошны: 


чу       чу  |  Л  &    \; 

47)  А  при  повторен»  предшествующа™  полустишш:   «На  чужу  страну 

к        О  |Ы    -2.1  Ь. 

дальню,  незнаему». 

О  чу|  Л     ±    1.    ||     о  чу|    Л  1      !.     О    У|    2     о      У  ко  |М    Л        .1 

48)  Миновался  день,  да  и  ночь  пришла,  А  ва  ночью  день  друпА  и  ночь  «а 

дненъ  (?  «до  вечерш»  произошло  изъ  повторен1я  словъ  «до  вечера»,  а  поняпе 
вечерня  повлекло  за  собой  интерполяцию  а  до  об-Ь...»,  слившуюся  съ  подлинныиъ 
аднемъ»), 

49)  Редкая  двойная  энклиза,  какъ  863. 
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Ч/       4,|     ^  V/  С/      Ч/       ^  Ц        Ч/  Ч,|     ^  V»       С/  V       1> 

не  *далъ  я,  молодецъ,  ни  полу-куса  хл*ба! 

О      ч/|       -^     О  ч/  I     ч;     *     •     ||  4,  |  .2         Л     1. 

Ино  кинусь  я,  молодецъ,  въ  быстру  рЬку60): 

л!  «г  оч,    к  о  ||    ч/ 1      л  'с.  ±  '         '- 

365  полощь  мое  гЬло,  быстра  р*ка!  у> 

ино  *ште,  рыбы,  мое  т*ло  б*лое! Б1) 

О       4,|       -!  О  *у     ч^,||  4,|    -!  Л     -* 

ино  лутчи  мн*  жит1я  (сего)  позорааго, 

л|    *?      4,    О  «       1.    с||      ЧЦ        I    1 

уйду  ли  я  (у  кручины)  у  Горя  злочастнаго».  .  п. 

.11  Л  Л        5*         Цо        ч,|         ^        Л    <*  . 

И  въ  тотъ  [же]  часъ  у  быстры  р*ки 

л1  -2     л  МЮ         ч,|  -г  л  к      '*     . ' 
860  скоча  Горе  изъ-за  камени, 

ч/     4,  |         «?    4/  С/  ч/  1      и||      ч>|      >2     ^         1 

босо,  наго,  н*тъ  на  Гор*  ни  ниточки, 

о    ч,  |    Л      л  и||    о      «|2:1 

еще  лычкомъ  Горе  подпоясано, 

о  ч,|    Л         л  1у   ч,  о       ||    ч,  |      «г:1У| 

багатырскимъ  голосомъ  воскликало: 
«Стой  ты,  [удалый  добрый]  молодецъ! 

4/  4,|     Л  Л        1»||  4/      4,     |       Л  4,        4,        1ь 

866   [у]  меня,  Горя,  не  уйдешъ  никуды. 
Не  мечися  въ  быстру  р*ку 5*) 

О      ч,|     Л   л  5*   С||       ч,    Л  л   1. 

да  не  буди  въ  горе  кручиноватъ; 

л  I  ^л5ь||Оч,|^лк  : 

а  въ  гор*  жить — некручинну  быть! 

о     чи  л    л        к  о,ц    ч,|  л  л  к 
а  кручинну  въ  гор*— погинути! 

О    ч,|  Л  О    чЛ*Ц      чЧ,|      Л      лЬ. 

870  Спамятуй(,  молодецъ,)  жит1е  свбе  первое: 

л|     л  л    М1-  |  Л  С  4,    1. 

и  какъ  теб*  отецъ  говорилъ, 

Л  |    -Г  о   ч,      1.  оЦ    ЦЛ    О    ч,    X. 

и  какъ  теб*  мати  наказывала, 


о  4,|   Л  л      1||й    ч,|       Л    л    к 
60)  Ино  кинусь  я  во  быстру  рЪку  (?  имен.  п.  здесь  обыкновенно  «мододёцъ», 

косвенные  —  «молодца»  и  «молодца»  и  т.  д.;  но  «добрый  мбдодецъ»;  впрочемъ, 

ер.  137). 

4,      4/|    ^  Ч/  Ч»        4,  ^     4,[|        <1/4,|        Л      ЛЬ>  г  -у 

51)  Ино  Ъшьте,  рыбы,  тъло  мое  бълое  (?). 

О         4,|    Л     Л  к||     4%  4,  Л  ±       к 

62)  Не  мечися  ты  во  быстру  р-вку  (?). 

5* 
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68  ПОЮСГЬ  О  Г0Р*-ЗЛ0ЧАСПИ. 

.11    -г        .1    VII  V,     ■ 

о  чемъ  тогда  ты  ихъ  не  послушать58), 

ч/      С    ч/|  -!  Л    *.         ||    О     ч,|  -*    -    *> 

не  захотЬлъ  ты  имъ  покоритися, 
о     ч/|-г    л  к      ||  о     ч,  -г  л  з* 
875    ПОСТЫДИЛСЯ  ИМЪ  ПОКЛОНИТИСЯ, 

<,    ч\л         л      ^    II  ч,        о  Л    -г  л  ^ 
а  хотЬлъ  ты  жить  какъ  теб*  любо  есть. 

Ч,  С  Ч,|Л     Ч/     4%  чД.  ||  .1|  Л        Л*. 

А  хто  родителей  своихъ  (на  доброучешя)  не  слушаетъ, 

о  V/!    л  о    V  ^  ||    о   о      Ц  л       л!. 

того  выучю  я,  Горе  злочастное! 

Л|  4$     V      О      V.  Ь.  О         ||  Ч/      -г      л      ^ 

не  къ  любому  онъ  учнетъ  упадывать, 

ч,  с     ч/|  ;     :Щй  «М:^ 

880  и  учнетъ  (онъ)  недругу  покарятися». 

О    ч/|    Л  Л    ^         ч/         ||       О    ч/|  -2         Л     1. 

Говорить  Злочаспе  м)  таково  слово: 

О    ч*|   Л     О  ч/  1     и  ||      и|  «!         1     1. 

«Покорнса  мн-Ь,  Горю,  нечистому, 

ч/        ч/|   Л    С/  ч/  ^>      V  II     и       и  I     ^        I         * 

поклоннея  мн*,  Горю,  до  сыры  земли, 

.:|  у$        ч/  о  ч/     ко||  ч,|  -г  л  ** 

а  нЪтъ  меня(,  Горя,)  мудряя  на  семъ  св^гЪ; 

С/  Ч/  |        ^      Ч/  О       V      ^      и  ||       С/  V/   |  ^  Л      ^ 

886  и  ты  будешь  перевезенъ  за  быстру(ю)  рЬку"), 

о  ч/|-г        о      ч,  ь,     ч/     ||    о  ч/|   л      ль. 

напоятъ  тя,  накормятъ  люди  добрыя». 

ч/ч/  |      ч^     ч/     ч/  ч/^||ч/ч/|4?Л2ь> 

(А  что)  видитъ  молодецъ  [б*ду]  неменучюю56), 

о  ч/|  -г      л      ь.  о  И  ч/|  -г    л  ^ 
покор[и]лся  Горю  нечистому, 

о     ч,|-г    л     г,  ч/||  о     ч/ 1  л    л     *■ 
поклонился  Горю  до  сыры  земли. 
л|  -г  о    «  ии     ч/|-!л1- 

890       Пошелъ,  поскочилъ  доброй  молодецъ 
о       ч,.гл       к    о  ||  ч/|   -г  л     х- 
по  круту  по  красну  по  бережку 

л|     л     л   &.Ц     о       ч,|  -г  л  Мл)| 

по  желтому  [по]  песочику; 


о   ч/|  -г  л     ** 
68)  не  послушалъ  ихъ  (?). 

О  ч/|  Л  л  5ь 

54)  Говорить  Горе  (?  энклиза). 

55)  Удареше  южное  ?  Ср.  примеч.  40. 

С         ч/|      ^  ч/  О  ч/  М|    О    ч/М    Л^ 

66)  А  что  видцтъ  онъ  б*ду  неминучую  (?). 
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ТЕКСТЬ  ВЪ  ЧТЕШИ  АКАД.  е.  Е.  КОРША.  69 

2  2,         ^  ч,  Ц<ь      ч,|  -2  .:  5* 

идетъ  веселъ57),  некручиноватъ; 

2.  |  2     О         ч,  1   у/||       и    ^     :!. 

уткшилъ  онъ  Горе-Злочаст1е; 

О       ч,  ■*    .1    3*  ||        О     и|     ^     Л 

395  а  самъ,  идучи68),  думу  думаетъ: 

О       ч,|  2  О    ч,    к  Ц  $ч/|  2    2.      *. 

«Когда  (у  меня)  н*тъ  мчево,  (и)  тужить  (мн*)  не  о  чемъ». 

О  «I    2     О    V   1      ||0       ч,   -2|  .1    1. 

Да  еще  молодецъ  некручиноватъ 

^1  2       $         ч/  ^    ч,4||  и|-1:    I 

заиЬлъ  онъ  хорошую  нап*вочку 

о         Л-гох,       ^     о  ч,|  ||  -г  ^  5ь 
отъ  велкаго  крЪпкаго  разума: 

400  «Безпечална  мати  меня  породила59), 

с»  ч>|    2         о  «     1||  2|  -г  о  «  1 
гребешкомъ  кудерцы  розчесывала, 

^1  -г  Сг    ч,     И1  ч/  о  ч,|  22.  *. 
драгими  порты  меня  одеяла, 

Оч*1^  .1  1.        С||     ч,|     2      2.  Л. 

и  отшедъ  подъ  ручку  посмотрила: 

ч/    ч/  |   ^       ч/         Сч/       ^    0||  ч/|    2  «1        ^ 

«Хорошо  ли  мое  чадо  въ  драгихъ  портахъ? 
405  а  въ  драгихъ  портахъ  чаду  и  д*ны  нЬтъ»! в0) 

ч/  ч/  I      ^         ч/      О      ч/     ^||      ч/  ч/ 1    ^     .1     А. 

Какъ  бы  до  в*ку  она  такъ  пророчила! 

О     ч,|  2      2.  ^0Цч/|     2     2.Ь 

ино  я  самъ61)  знаю  и  вЪдаю, 

О      ч/|        -2      О         ч,      Ь.  С||    ч,       |    2      2.    1. 

что  не  класти  скарлату  безъ  мастера  "), 

Ч/      Ч/|     Ч^  Ч/       V/  V      1       О  ||       Ч,  а^^^. 

не  утЬшыти  дитяти  безъ  матери, 


57)  Йдетъ  веселъ  (?  съ  аяхлизой). 

2.\  2        $4/1. 

56)  А  самъ,  идучи  (?). 

\*      \*\^         ч/      ч/    ч/     2»  чг||    ч/(  «^   .1  5ь 

59)  Беапечальна  меня  мати  породила  (?). 

60)  А  въ  драгихъ  портахъ  и  цЪны  чаду  нЪтъ  (?). 

О    ч/|   2         2. 

61)  Ино  самъ'я  (?).  - 

62)  Въ  п&сжв  сборника  Кирши  Данилова  «Ох  в  горе  жить  не  кручину 
быть»  (стр.  162  над.  П.  Н.  ШеФФера):  «Не  скроить  атласу  беа  мастера».  Вся 
эта  пЪсня,  или,  можетъ  быть,  отрывокъ  пЪсни  представляете  собою  выдержки, 
лишь  съ  некоторыми  нэм'внениши,  изъ  ст.  359—468  «Повести  о  Горе-Злоча- 
стш».  Оттуда-же  (ст.  868)  и  заглао1е  ибсни. 
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70  пометь  О  ГОРФ-МОЧАСПИ. 

л     ч,|  Л  2.       I      ч/  ~||   ч,1  Л     .:     X. 

410  не  бывати  бражнику  богат[ом]у, 

не  бывати  костарю  въ  слав*  доброй  ЮХ 

^и     ~  ~     ^    и  -I  л  -  5* 
завЪченъ  я  у  своихъ  родителей, 

л|        ±       -    5*  II     -1-2     -      ^ 

что  мн*  быти  м)  бЪлешенку, 

а  что  родился  [я]  головенкою!». 

л I  л    :чи-и  :^ 
415  Услышали  перевощики 

с,ч,|-г.1*,||ч,о       «1^:    {у 

молодецкую  [его]  напйвочку, — 

ч/    С/    \^|     Л       к/    ч/       ^||    С/       %у  |         Л       «1    Ь» 

перевезли  молотца  за  быстру  р*ку, 

-1|   «*      V  о  уМ1'4«1^    :^ 

а  не  взели  (у)  [съ]  него  перевозного. 

Напоили-накормили  люди  добрыя, 
^  ^        о  ч,    х.    *\\  ц  л    ^ил 
420  сняли  съ  него  гунку  кабацкую, 

«$   ч/    О    к/       ^       ч/||        к/ 1       Л         .11. 

дали  ему  порты  крестьянеше, 
говорить  молотцу  люди  добрыя: 
«А  что  еси  ты,  доброй  молодецъ в5),    . 
ты  поди[,  поди]  на  свою  сторону, 

Л  |   Л     О  ч>  Ь,        ||       ч,0  ч/|  Л    .1    1. 

425  къ  любымымъ  честны  мъ  своимъ  родителемъ, 

^       Ц  Оч,     ЦИ  Л    2.    ± 

ко  отцу  своему  и  къ  матери  (любимой), 

-1|        ^     ч,         С/  Ч^      СЦ      Ч,|    Л     2.     *У 

простися  ты  съ  своими  родители, 

V»  ЧУ  V/  |        Л       ЧУ       Ч/^ 

с(о)  отцемъ  и  матерно, 

—   I     ^  ч/     О        ч/     ^»    >-^||     «^1   Л    ч/  чу!». 

возми  (отъ  нихъ)  благословеше  родителское!» 

^  чу  |    Л  С/    ч/     &*  ||    ч/  С/ч/|  Л     Д     Ь» 

480       И  (оттуду)  пошелъ  молодецъ  на  свою  сторону. 


О     чу  |^  ч/    О     ч->  1»||  С/     ч/|    Л        ^,  1, 

68)  Не  бывати  костарю  во  доброй  славь  (?  энклиза). 

^\    Л  ±       5. 

.    64)  Что  быта  хнъ  (?). 
65)  Ср.  ст.  102. 
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ТЕКСТ*  №  ЧТВНШ  АКАД.  в.  8,  К.ОРША.  71 

.1       I    ч*  ч,  о^к       ||о      «|    ^    ■       :1      ■ 

Какъ  будетъ  молодецъ  на  чистомъ  пол*, 

с     »|    ^    и||:  ^       л      ^ 
а  что  злое  Горе  вацередь  зашло, 

на  чистомъ  пол*  молодца  встретило, 

ч*    4,    О        ч,  1    С        и        |||       ^    1. 

учало  надъ  молодцемъ  граятн, 

^|  ^  ^       Ю||        V  ||^      I      1 

435  что  злая  ворона  надъ  соколоиъ;  ( 

О    ч,|    Л  2.    ±  ||  О    0|  Л        .1    ^ 

говорить  Горе  таково  слово: 

±\       Л  6«     1        ||0       «I       ^:    5* 

«Ты  стой,  не  ушелъ,  доброй  мододецъ! 

О        ч,  |      Л  ч/  ч»     !ъ||  О     VI     ^    -     ^ 

не  на  часъ  я  къ  теб*  (Горе  злочастяое)  привязалося; 

л     |   ^      о    о  Уи|ии:1 

хошь  до  смерти  съ  тобою  пому  чу  ся! 

с«|     2:       **  ч,  ||     о    ч,  |      Л     л  1. 

440  не  одно  я,  Горе, — еще  сродники, 

.11   л  2.   и\  *  -I  -*    -2- 
а  вся  родня  наша  добрая, 
о     ч,|     л    лМ1  -I  -г     >^ 
вс*  мы  гладое,  умилныя; 

о        ~|  Л      л  ^       II      *    -М:     I 

а  кто  въ  семью  къ  намъ  примешается,  — 

О       V»  |      Л  4/  Ч,  ^        4/||       Ч,|      Л.       .1  1ь 

ино  тотъ  между  нами  замучится: 

О     4,|    Л     О         V,  1.     О  ||  V,  |      Л  ЛЬ. 

445  такова  у  насъ  участь  и  лутчая. 

*  „\    Л      Ь     „         Ь.    О  ||   ч,|    Л        л  5. 

Хотя  кинся  во  птицы  воздушный; 

О      Ч,  |  Л       \Ъ*  \*      Ч/||  О  Ч,  ^    «I  Ьь 

хотя  въ  синее  море  (ты)  пойдешь  рыбою, — 

4,       4*  4/|      «^Ч/  С  Ч,  ^у  Ч,        4/||        Ч/  |  Л     .1   5у 

а  я  съ  тобою  пойду  подъ  руку  подъ  правую». 

о  ч,|  Л  4^1     ||^      V       1^:1 

ПолегЬхь  молодецъ  яснымъ  соколомъ, 

.1  |    .*     &      «/      1.        Ц    О     ч,        |        -!    .1    5* 

450  а  Горе  за  нимъ  б*лымъ  кречатомъ; 

О      Ч,|    Л  О      4,      1.  ||    О       Ч,  Л      .1      1. 

молодецъ  полетЬлъ  сизымъ  голубемъ, 

Л|  Л       О  4,  5*  ||       О  4,  \    Л  Лк 

а  Горе  за  нимъ  с*рымъ  ястребомъ; 

С/  \*\  Л         о    ч,  ^  С/  |[  ч,  |  «2  л     Ьь 

молодецъ  пошелъ  въ  поле  с*рымъ  волкомъ, 
л|    1.  о    ч,    ь,      Ц        ч,     оч,|-г      л  1. 
а  Горе  за  нимъ  съ  борзыми  выжлецы; 
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72  попеть  о  горв-злочаспи. 

&  ~\л  л  к  *||  «,  |  «г         л  ^ 

466  молодецъ  стал  въ  похб  ковыл-трава, 

^1   л  о      ч/      и  II       ч/  сч,|    -г      л^ 
а  Горе  пришло  съ  косою  вострою, 

(да)  еще  (Злочаспе)  надъ  молотцемъ  насшялося: 

Л  о  ч/  IV      С||     ^  ^   ^  1 

«Быть  тебЬ,  травоншц  посЬченой 

и  лежать  теб4  травонка  посЬченой") 
ъ    *,  \  л     о     ч/     и         V  о  ||  ч/ 1  -г.1  к 
460  и  буйны  в*тры  быть  теб*  разв&яной». 

2.\Л  О  ч,   *.      Ц  О    х.|     -!   Л1. 

Пошелъ  иолодецъ  въ  море  рыбою, 

2.  |    ^   ч/     О      «  I     О     ^||Цб  о   1 

а  Горе  ва  шить  съ  щастыми  неводами97); 
еще  Горе  злочастное  насмЪялося 68): 

«Быта  теб*,  рыбонке,  у  бережку, 

2.   \Л         О       V  1,       Ч/||  О     Ч/|  ^     .1       1. 

466  уловленой  быти  (теб-Ь)  да  и  съ&деной, 

умереть  будетъ  напрасною  смеряю!»  *). 

^и      *  ч*      ^    и  2.  |  л  2.  *. 
Молодецъ  пошелъ  п*пгь  дорогою, 

2.\        Л     2.         \,  V      0||      V  |  .2     .1  ** 

а  Горе  подъ-руку  подъ  правую; 

С~|    Лч#  О    ч/        &.Ц    .11  Л  2.        1. 

научаетъ  молодца  богато  жить, 

у^Ц:    ч/  и  ч/||о  ч/|    -Г  -  1. 

(человека)  убита  и  ограбити, 

О     ч,  |      м$  ч,        О      ч/       Ь.||    2.\   Л    2.    1. 

470  чтобы  молодца  за  то  повысили 

:   у|  Л    Ь    %*  1.    ^||    ч/|  Л  2.    ± 

или  съ  каменемъ  въ  воду  посадили 70). 


«1-1    2.  X* 

вв)  посушвной  (9). 

.2.11. 

67)  неводы  (?  твор.  п.  множ.  ч.  отъ  основъ  ва  -о  здесь,  по  видимому,  перво- 
начально только  на  -«). 

о  ч,|   -г  с    ч/      х.     ||  о    ч,|-г  2.  &»  (л)| 

68)  Еще  Горе  надъ  ннмъ  насмъялося  (?). 

ч/ч/|^ч/       ч/  \/  ^  С/ 1|     ч/|     Л      «1  ^ 

69)  Умерети  будетъ  смертью  напрасною  (?  обычный  порядокъ.  Неопред, 
накл.  вдвсь,  кажется,  всегда  на  -ти). 

«I  -г  л  1. 

70)  Закинули  (?). 
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ТЕКСТЬ  ВЪ  ЧТЕШИ  АКАД.  О.  Е.  КОРША.  73 

Спамятуеть  мододецъ  спасеный  путь, 
и  оттохЬ  моюдецъ  въ  монастырь  пошехь 

О         ^|  Л  л    1. 

постригатися, 
о      ч,|  л    с~       х.  о  II    V/!  л    л*. 
476  а  [нечистое]  Горе[-3лочаст1е] 

С       ^\Л  л   5.      ||«     ч/|^     1.си| 

у  святыхъ  воротъ  оставается, 

Л   Ь      *  ^     II    ^         V,!  Л     Л      1. 

къ  молодцу  впредь  не  привяжется. 

Ь  Х,\      Л  <0     ~М|       ЧУ       О  V/  |        Л      .1^ 

А  сему  жвтш  конецъ  мы  в-Ьдаемъ: 

.    ^|     ^   И|| 

Избави,  Господи,  в&чныя  муки71), 

±\   Л        ±  1      О   у|||    ^      I         кС1)| 

4во  а  дай  намъ,  Господи,  светлый  рай. 

л   ±  и\  -и      л  5. 
Во  в*ки  в*ковъ.  Аминь. — 


71)  мука  в-Ьчныя  (?). 
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Опытъ  реставрацш  текста/ 


Пов-Ьсть  IV  гор*  и  злочлстТн 
КАКЪ  горе  злочастие  довело 
молотцл  войночсскТн  чинъ. 


Изволёмемъ  Гбспода  Бога 

и  Спаса  Нйшего, 
Шсуса  Христе  Вседержителя, 
отъ  начала  вгёка  челов1*ческагд. 

5   — А  въ  нан&гЬ  въка  сего  тлЪ'ннаго 
сотворйлъ  [Богъ)  нёбо  и  землю, 
сотворйлъ  Богъ  Ад&ма  и  Евву, 
повелълъ  ииъ  жити  во  святбиъ  раю, 
даль  ииъ  заповедь  божественна : 

ю  не  повел^лъ  вкуш&га  плоди  виногр&днаго, 
отъ  едёмскаго  древа  велйкагб. 
Человеческое  сердце  несиыеленнб 
и  неуймчивб: 
прелстилъся  Ад&мъ  со  Ёввою, 

15   позабыли  з&пов'Ьдь  Ббжш: 
вкусили  плоди  виногрйднагб 
отъ  дйвнаго  древа  велйкагб, — 
и  за  преступлёте  великое 
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Господь  Ббгъ  на  нихъ  разгнъвался 
то  и  изгнать  Богъ  Адама  со  Ёввою 

изъ  свят&го  ркю  изъ  едёмскогд, 

и  вселить  Онъ  ихъ  на  землю  на  нйскую, 

б(л)агословйлъ  ихъ  раетйтися-плодйтмся 

и  отъ  свойхъ  трудбвъ  вел-Ьлъ  ймъ  сытымъ  быть, 
25  отъ  земныхъ  плодбвъ. 

Учинилъ  Богъ  заповедь  законную: 

вехйлъ  онъ  бр&колсз  и  жеп&тбамь  быть 

для  рождёшя  человъческагб 

и  для  любймыхъ  д'Ьтёй. 
90  Ино  злб  племя  человъческо: 

в  начкгЬ  пошлб  непокорливо, 

ко  отцбву  учёшю  зазёрчивб, 

к  своей  м&тери  непокбрливо 

и  к  совгётному  Др^гу  обманчиво. 
35  А  сё  роди  пошли  сл&бы  [къ]  добру  [у]б6жливА, 

а  на  безушё  обратклися, 

и  учели  жить  въ  суетв  и  в  враокдъ, 

въ  вечерней  велйкоёи, 

а  прянбе  сяирёше  отринули. 
40  И  за  тб  на  нихъ  Госпбдь  Богъ  разгнъвался: 

положйлъ  ихъ  в  напасти  велйкш, 

попустилъ  на  нихъ  скорби  велйкш, 

и  срамныя  позбры  неиЁрныя, 

бевживбтге  зло§,  сопост&тныя  нахбды, 
45  злую  немърную  наготу  и  ббсотр, 

и  безконёчную  нищетой  недостатки  послъдшё, 

все  сииряючи  н&съ,  нав&зуя, 

и  приводя  насъ  на  спасённый  путь. 

— Т4ко  рождение  человеческое 
бо  отъ  отц4  и  отъ  м&терй. 
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Ьудетъ  молодёцъ  уже  въ  р^зум*, 
въ  беазлббй, 

и  возлюбили  егб  отбдъ  1  м&ть, 

учить  его  ^чали,  нак&зыв&ть, 
55  на  дббрыя  дЬла  наст&вл[ив&]ть: 

«Милое  ты  наше  ч4до,  [единое!] 

послушай  учёшя  родителскагб, 

ты  послушай  послбвицы  дббрыя, 

[дббрыя]  и  хйтрыл  и  мудрый, 
во  не  бу'детъ  теб*  нужды  великш, 

ты  не  будешь  въ  бедности  велико[ё]й. 

Не  ходи,  чадо,  в  пиры  и  в  бр&тчины; 

не  саднея  ты  на  *г1сто  бблшеё; 

не  иёй,  чадо,  двухъ  чйръ  за  едйну[и>]. 
65  Еще,  чёдо,  не  дав&й  оч&мъ  воли: 

не  прелшДйся,  ч&до,  на  дббрыхъ  кр&сныхъ  жёнъ, 

[на]  отёчесюя  дбчерй. 

Не  ложися,  чадо,  в  нъето  затбчноё. 

Не  ббйся  мудра,  бойся  глупа[г6], 
70  чтобы  глупыя  на  тя  не  подумали, 

да  не  сняли  бы  с  тебя  драгйхъ  [твоихъ]  пбртъ, 

не  доспали  бы  теб*  (позбрства  и)  стыда  ведо'кагд, 

и  плёмяни  укору  (и  понбсу)  безд-Блнагб. 

Не  ходи,  чадо,  х  костаремг  и  корчёмник&мъ; 
75   не  зн&йся,  чадо,  з  хблями  каб&цкимй; 

не  друяшея,  чадо,  з  глупыми,  немудрыми; 

не  думай  укр&слш,  огр&битй, 

и  обмануть,  солг&ть  и  непр&вду  учин[й]ть. 

Не  прелшДйся,  (чадо,)  на  злйто  и  с[е]ребрд; 
во  не  збир&й  богатства  непр&вагб; 

[не]  буди  пбелухъ  лжесвидвтелствдлгс, 

а  зл&  не  д^май  на  отц&-(и)  ы&терь 

и  на  всякого)  человека  [хрещёнаго], 

да  и  теб^  покрыетъ  Богъ  отъ  всякого  зл4. 
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85  Не  безчбствуй,  ч&до,  (богата  и)  уб6га[г5], 

а  шгЬ'й  всЬхъ  равнб  по  едином^. 

А  зн&йся,  ч*до,  с  мудрыми, 

и  [съ]  разумными  водися, 

и  з  друга  надёжными  дружйся, 
90  которым  бы  тебя  злу  не  доставили». 

—  Молодбцъ  былъ  в  то  время  -  се  м&лъ  и  гл^пъ, 

не  въ  пблномъ  рбзумй  (и  несовершенъ  разумомъ) 

своему  отцу  стыдно  покорйтися, 

м  м&терй  поклонитися; 
95  а  хотЖгъ  [онъ]  жйти  какъ  ему  любб! 
%    Нажив&лъ  молодёцъ  оятьдесять  рубле*», 

залъзъ  онъ  себ4  оятьдесять  другдот; 

честь  егб  яко  р*кА  текл&; 

друговЛ  въ  молотцу  прибив&лися, 
юо   [въ]  рбдъ-племя  причит&лися. 

Еще  у  мблотца  былъ  милъ  н[а]дёжепъ  другъ, 

назвался  молотцу  назв&ной  бр&тъ; 

прелстилъ  егб  рЪчмй  прелёснымй; 

зазв&лъ  егб  на  каб&цкой  двбръ, 
Ю5  завёлъ  ево  в-шбу  каб&цкую, 

поднесь  ему  ч&ру  зелени  вина 

н  кружку  поднесь  пива  пьянова; 

самъ  говорить  тако*^  словб: 

Яспёй  ты,  братецъ  мой  названой, 
но  в  радость  себ*  и  в  вес&иё, 

и  во  здрав1ё. 

«Испей  [ты]  ч&ру  зелена  вин&, 

запей  ты  ч&шею  меду  сл&дковб; 

хошь  и  упьешься,  братёцъ,  до  пьяна, 
нб   ино  гд'й  [ты]  пйлъ,  тутъ  и  сп&ть  ложйс(ь;) 

надъйся,  (надейся)  на  меня,  брат*  назв&нов&: 

я  сяду  стеречй  и  досматривать, 

в  голов&хъ  у  тебя,  мила  другй, 
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я  пост&влю  крошку  [мёду]  сладковб, 

120    ВСКр&Й  ПОСТАВЛЮ  ЗвЛенб  ВИВО, 

близь  тебя  поставлю  пиво  пьяное, 

зберегу  я,  милъ-др^гъ,  тебя  нбкр'Ьпкё, 

сведу  я  тебя  ко  отцу  (твоему  и)-м&терй». 

В  тЬ  поры  мблодёцъ  понадёлся 
125   ни  своего  брата  названого; 

не  хотвлос(я)  ему  друга  ослушатцк; 

принимался  онъ  за  питья  за  пьяныя, 

(и)  испивйлъ  [онъ]  чару  зелени  вина, 

запив&лъ  онъ  ч&шею  меду  сл&тковд, 
130   и  пыъ  онъ,  молодёцъ,  пиво  пьяное. 

Упился  онъ  безъ  Ммятй, 

и  гдъ  [одъ]  пАлъ,  тутъ  и  спать  ложился, 

понадъялся  (онъ)  на  брита  названого. 

— Какъ  будетъ  день  уже  дб  вечере, 
135  а  сблнце  [будетъ]  на  зйпадё, 

отъ  снй  молодёцъ  пробу<йсй,етг$; 

в  тЬ  поры  мблодёцъ  озирается: 

а  что  сняты  съ  негб  драпе  порты, 

ч&ры  и  чулбчки  —  все  поснйманб, 
ио   рубйшка  и  портки  —  все  слеплено, 

и  вся  сббина  (у)  егб  ограблена, 

а  кирпичекъ  положёнъ  подъ  буйну  (его)  гблову, 

онъ  накинуть  гункою  каб&цкою, 
146    въ  ног&хъ  (у  него)  лежать  л&потки-отбпочкй; 

в  голов&хъ  мила  др$та  и  близко  н^тъ! 

И  вставить  молодёцъ  на  б-Ьлы  ноги, 

учалъ  молодёцъ  [с]наряж&тися: 

обув&лъ  онъ  л&потки  [-отбпочкй], 
150  надев&лъ  онъ  г^нку  кабйцкую, 

покрыв&лъ  онъ  своё  тело  бълоё, 

умыв&лъ  онъ  лице  свое  бълоё. 

Отбя,  молодёцъ  закручинился, 
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сбмъ  говорить  твжоед  слове: 
165   шжштгё  мв*  Ббгъ  дать  великое, 

лсти-кушатй  стало  нъчевб!  л 

Какъ  не  стило  денгй,  ни  полуденгй, 

такъ  не  ст&ло  ни  др^га,  не  полдруг&; 

рбдъ  и  племя  отчитаются, 
160  вс*  дррм  прочь  отпираются!». 

Стало  срамно  молотцу  появйтнся  1 

к  своему  отцу  и  м&терй, 

и  к  своему  род^  и  плёмянй, 

и  к  своймъ  прежнймъ  милымъ  друпшз.        '* 
165   Пошёлъ  онъ  на  чюжу  страну,  д&лну  незв&ем^, 

нашёлъ  [тамъ]  двбръ,  что  грйдъ  стоить;  '  - 

изб&  на  двор!  что  высбкъ  теремъ, 

а  в  ызбъ  идётъ  великъ  почёстею  пйръ: 

гости  пьютъ,  ядятъ,  погЬш&ются. 
170  Пришёлъ  молодёцъ  на  (по)чёстенъ  пйръ, 

крестить  онъ  лице  свое  б!глоё, 

поклонился  чюднымъ  ббраздлю, 

бйлъ  челбмъ  онъ  добрымъ  люд&мг 

на  вех  четыре  стброны. 
175   А  что  вйдятъ  молотий,  люди  дббрыё, 

что  гор&здъ  [де]  онъ  креститеся,  • 

ведётъ  онъ  всё  по  писанному  (учёт*о), 

ёмлють  его  люди  дббрыя 

под  [б4лы]  руки, 
1во   посадили  е*о  за  дуббвой  стблъ, 

не  въ  бблшее  м^сто,  не  в  мёмшеё, 

ейдятъ  евЬ  в  мЪсто  среднее, 

гд*  седятъ  д^тй  гостиные. 

Какъ  будеть  пйръ  на  весёл1ё, 
185  и  всё  на  пиру  гбети  пьяны-вёселы, 

и  С1ьдя1  всЬ  [на  пир^]  похваляюш*й; 

молодёцъ  на  пир^  не  весёлъ  елдйгь, 
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кручйноватъ,  скбрбенъ,  нер&достёнъ, 
а  не  пьётъ,  от  ъстъ  онъ,  ни  тьпптцк, 

190  н  шъчёмъ  (молодецъ)  на  пир^  не  хв&птцк. 
Говорягь  моложе^  люди  дббрыя: 
«что  еей  ты,  дёброй  мблодёцъ, 
зачъмъ  ты  на  пир^  нб  весёлъ  егьдйшь, 
кручиноватъ,  скбрбенъ,  нер&достёнъ, 

195  ни  пьёшь  ты,  [не  йшь]  ни  тшышск, 
да  тгабмъ  ты  на  пиру  не  хв&лишея? 
Ч&ра  ли  зелени  вин& 
до  тебя  [чередомъ]  не  дохаживали? 
или  мъсто  теб*  не  по  бтчииб  твоей? 

аоо  или  милые  д'Ьти  (тебя)  изобйдилй? 
или  глупыя  люди,  немудрыя 
тЬмъ  тебтъ,  молотц^,  насмеялся? 
или  н&ши  к  теб*  д*тн  не  ласковы?» — 
— Говорить  имъ,  елдя,  доброй  мблодёцъ: 

206   «Государи  вы,  люди  дббрыя, 
скажу  я  в&мъ  про  свою  нужд^ 


про  своё  ослушание  родйтелскоё 

и  про  [тб]  питьё  каб&цкоё, 
2Ю   про  [ту-ли]  чашу  медвяную, 

про  лестное  пйпе  иьяноё: 

язь  какъ  принялся  за  пйт1в  за  пьяное, — 

ослушался  язь  отцД  своегб 
и  м&терй: 
215   благословенье  мпЬ  отъ  нйхъ  минов&лося; 

Господь-Ббгь  на  меня  разгневался, 

и  на  мою  бедность  вели  велимя 

мног1я  скорби  неисцълныя 

и  печали  неуташныя, 
220  скудость  и  недостатки  и  нищета  последняя. 

Укротила  скудость  мой  речистой  языкъ; 
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изсушила  печаль  (мое)  лице  бтиюё  (гЬло): 

ради  того  мое  сердце  невёселб, 

а  б&ое  лице  унынливб, 
225  и  ясныя  ёчн  зам  у  та  лися, 

все  имоде  и  взбры  (у  пене)  изкЬнйлися, 

отечество  моё  потерялося, 

храбрость[,  честь]  молодецкая 

отъ  мене[,  молодца,]  минов&лася! 
230   Госуд&ри  вы,  люди  добрыя, 

скажите  (и)  научите,  какъ  мне  [въ  М1р6]  жить 

на  чюоюёй  сторон*,  в  чюжшхъ  люд&га, 

и  к&къ  заласти  мн*  милыхъ  другдде!». 

—  Говорить  молоииф  люди  дббрыя: 
235  аДобро[й]  еси  ты,  и  р[а]зумный  мблодёцъ! 

не  б$ди  ты  спесйвъ  на  чюжёй  сторонъ: 
-  покорйся  ты  др^гу  и  недруг^, 

поклонися  [ты]  сткру  и  мблод^, 

а  чюжигь  ты  д^лъ  не  объявлявши, 
240  а  что  слышышь  ил  видишь — не  ск&зыв&й ; 

не  дети  ты  межь  др^ш  и  нёдр^ш; 

не  им*6й  ты  уп&ткн  вил  а  выя; 

не  вейся  зм1^ю  лукавою; 

смирёшё  ко  вс4мъ  им^й, 
245  и  ты  с  крбтостш  держйся  истины  (с  правдою), 

тб  тебЬ  бздеть  честь  и  хвали 
великая: 

Пёрво(е)  тебе  лйди  оттдаютъ 

и  учцутъ  тя  чтАть  и  ж&лов&ть 
250  за  твою  [за]  правду  великую, 

за  твоё  смиренье  и  за  вйжейвб; 

и  будуть  у  тебя  мили  другй, 

назв&ныя  бр&тья  надёжный». — 

И  отходу  пошёлъ,  пошелъ  мблодёцъ 
255  на  «*южу  стброн^ 
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и  учаль  онъ  жйти  умеючи, 

отъ  велйкагб  [отъ]  р&зум& 

нажив&лъ  онъ  животй  болты  ст&рова; 

присмотрмлъ  себ-Ь  невесту  (себЪ)  по  обычаю, 
260   захотЪлося  мблотцу  женйтися. 

Сргдйлъ  молодёцъ  [по]чёстенъ  пйръ, 

отчествомъ  и  вЪжествомъ, 

люббвнымъ  своимъ  гостокг  и  друголгс  билъ  челомъ. 

И  по  грЬк&кз  молото^  [учинйлося], 
265   и  по  Ббаию  попущёшю, 

а  по  [лестному]  дъйству  дгяволю, 

пред  люббвными  своими  гостлей 

и  друш  и  назв&нымй  браты 

похвалился  [велйкимъ  своимъ  разумомъ]. 
270  А  всегда  гнило  слбво  похв&лноё: 

похвали  живётъ  человеку  п&губа: 

«Нажив&лъ-дб  (я  молодецъ)  живота  [я]  бблши  старое». 

Подслушало  Гдре-Злочбспё 

хв&станьё  молодецкое, 
275   самб  говорить  таковб  слово: 

«не  хвалйся  ты,  мблодецъ,  (своимъ)  сч&стшмъ, 

не  хвйстай[ся]  своимъ  богатествдмг: 

бывали  люди  у  менй,  Горя, 

и  мудряя  тебя  и  дос^аё, 
280   и  я  ихъ,  Гбре,  перемудрйлб. 

Учинйся  имъ  злочйст1е  великое: 

дб  смерти  со  мнбю  борблися, 

во  злбмъ  злоч&стш  позбрилися; 

не  могли  у  меня,  Гбря,  уЖхатй, 
285   на*й  они  во  грббъ  вселйлкся, 

отъ  йене  н6кр1шко  (они)  землёю  накрылисл, 

босоть'1  и  наготе  они  йзбылй, 

и  й  отъ  нихъ,  Гбре,  миновёлося, 

а  Злоч&спе  на  ихъ  въ  могиле  остйлося! 
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290  Еще  возгр&яло  я,  Гбре,  [чернымъ  вбронбмъ], 

[полетело  да]  къ  вныиъ  привязалося. 

А  мнй,  Горю  и  Злочйстно,  не  въ  пуст*  же  жить: 

хочю  я,  Гбре,  въ  людедгс  жить; 

и  батагбмъ  [изъ  избы]  меня  не  выгонгтъ] 
295   а  гнездо  мое  и  вотчина  во  брйжник&хъ». 
Говорить  сЬрб  Горе-горинскоё: 

«к&къ  бы  мн*  мблотцу  (по)явйтися?». 

Ино  злб  то  Горе  излукйвилбсь, 

во  снй  моюдцу  привйдялбсь: 
800   «откажи  ты,  молодёцъ,  нев-ЁсгЬ  своей 

любймо[ё]й: 

бить  те(б'Ь)  отъ  невесты  истр&влену, 

еще  быть  те(Щ  отъ  тоЬ  жены  удйвлену, 

изъ  [за?]  злата  и  сребри  быть  убитому! 
805   Ты  пойди,  молодёцъ,  на  Царёвъ  кабакъ; 

пе  окали  ты,  пропивай  свои  животы, 

а  скинь  ты  плйтье  гбстйноё, 

надежи  ты  на  с(еб)я  гунку  каб&цкую; 

кабакбмъ  то  Горе  избудетца, 
810   да  то  злбе  Злочаст1е  останется; 

за  нагймъ-то  Гбре  не  погбнитг$, 

да  никтб  к  нагому  не  привяжет^а, 

а  нагбму,  босому  шумите  родббй». 

Тому  сну  молодёцъ  не  повйровалъ.  — 
315   Ино  зло  то  Горе  излук&вилбсь: 

(Горе)  Архангеломъ  Гаврфиломъ  [явйлося], 

молотцу  по-прежнему 

еще  вновь  Злочаспе  привязал  оси: 

аАли  теб*,  молодець,  не  ведома 
320  наготе,  и  босотй  безмърная, 

леготб,  безпротбрица  велика^? 

На  себя  что  купить,  то  прот6рит[ь]оя, 

а  ты,  удалъ  молодець,  и  тйкъ  живёшь. 
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Да  не  быотъ,  не  мучатъ  нагихъ,  босыхъ, 
825  и  изъ  раю  нагихъ,  босыхъ  не  выгонять, 

а  съ  тою  свкгу  сюды  не  вытеп^тъ; 

да  никто  къ  нему  не  привяжется; 

а  нагому,  босому  шумить  розббй». — 
Тому  сну  молодецъ  онъ  пов4фов&лъ: 
ззо  сошелъ  онъ  пропивать  свои  животы, 

а  скинулъ  онъ  платье  гостиное, 

надЬвалъ  онъ  гунку  каб&цкую, 

покрывалъ  онъ  свое  тЬло  б4злоё. 

Стало  молотцу  срамно  появится 

385  СВОИМЪ  МИЛЫМЪ  ДругОМЪ. 

Пошёлъ  молодецъ  на  чужу  стран^, 
далну,  незн*ем$\ 

На  дорог*  пришла  ему  быстр*  р*ка. 

За  рЬкою  [стоять]  перевощикй, 
340  а  просятъ  у  него  перевбзногб; 

ино  дать  [ему]  молотцу  нёчевб, 

не  везутъ  [они]  молотца  бездёнежнб. 

Садить  молодецъ  день  до  вечере, 

миновался  день,  до  вечера  в!  дообгъднемг  (?) 
346   не  -Ьд&лъ  молодецъ  ни  полу-кус*  хл*ба. 

Вставалъ  молодецъ  на  скоры  ноги. 

Стоя,  молодецъ  закручинился, 

а  самъ  говорить  таковб  словб: 

«Ахти  ми!,  Злочаспе-горйнскоё! 
збо  до  бЪды  меня,  молотца,  доминало, 

уморило  меня(,  молотца,)  смертью  голбдною. 

Уже  три  дни  мн*  были  не  р*дошны: 

не  Ъдалъ  я,  молодецъ,  ни  полу-кус*  хл*Ш!— 

Ино  кинусь  я,  молодецъ,  въ  быстру  рЬку: 
866   полбадь  мое  тЬло,  быстр*  р*к4! 

ино  Зшгге,  рыбы,  мое  гЬлб  бЬлоё! 

ино  лутчи  мнЬ  житдя  (сего)  позбрнагб, 
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уйду  л  я  (у  кручины)  у  Горя  злоч&стногб». 

И  въ  тотъ  [же]  часъ  у  быстры  р*кй 
860  скоч&  Горе  изъ-за  кбменй, 

босо,  наго,  н*тъ  на  Гор*  ни  ниточки, 

еще  лычкомъ  Горе  подпойсано, 

багатырскимъ  голосомъ  восклицали: 

«Стой  ты,  [удалый  добрый]  мблодёцъ! 
365   [у]  меня,  Горя,  не  уйдешг  нйкуды. 

Не  мечися  въ  быстру  р*ку 

да  не  буди  въ  гор*  кручйноватъ; 

а  въ  гор*  жить — некручйнну  быть! 

а  кручинну  въ  гор*— погйнутй! 
870  Спамятуй(,  молодецъ,)  жнпе  свбе  первое: 

и  какъ  теб*  отецъ  гбворйлъ, 

и  какъ  теб*  мати  наказывала, 

о  чемъ  тогда  ты  ихъ  не  пбслушалъ, 

не  захот*лъ  ты  имъ  покорится, 

875     ПОСТЫДИЛСЯ  ИМЪ  ПОКЛОНИТЬСЯ, 

а  хот*лъ  ты  жить  какъ  теб*  любо  есть. 

А  ото  родителей  своихъ  (на  добро  учешя)  не  слушаётъ, 

того  выучю  я,  Горе  злоч&стноё! 

не  къ  любому  онъ  учнетъ  упйдыв&ть, 
880  и  учнетъ  (онъ)  недругу  покарйтися». 

Говорить  Злочаспе  таковб  слово: 

«Покорися  мн*,  Горю,  нечистому, 

поклонися  мн*,  Горю,  до  сыры  земли/ 

а  н*тъ  меня(,  Горя,)  мудря*  на  сёмъ  св*гЁ; 
385  и  ты  будешь  перевезенъ  за  быстру(ю)  р*к^, 

напоятъ  тя,  накормятъ  люди  дббрыя». 

(А  что)  видитъ  молодецъ  [б*ду]  неменучюю, 

покор[и]лся  Горю  нечистому, 

поклонился  Горю  до  сыры  земли. 
390       Пошелъ,  поскочйлъ  доброй  мблодёцъ 

по  круту  по  красну  по  бережку 
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по  желтому  [по]  песбчадсу; 

идетъ  веселъ,  не  кручйноватъ; 

ут-Ьшилъ  онъ  Горе-Злочйст1ё; 
395   а  самъ,  идучи,  думу  думаётъ : 

аКогда  (у  меня)  н*тъ  ничево,  (и)  тужить  (мн*)  не  о  чемъ». 

Да  еще  молодецъ  не  кручинов&тъ 

зап*лъ  онъ  хорошую  напъвочк^ 

отъ  великаго  кр4пкаго  р&зум&: 
400  «Безпечална  мати  меня  порбдила, 

гребешкомъ  кудерцы  розчёсывалй, 

драгими  порты  меня  од^ялй, 

и  отшедъ  подъ  ручку  посмбтрила: 

«Хорошо  ли  мое  чадо  въ  драгйхъ  порт&хъ? 
405  а  въ  драгйхъ  портахъ  чаду  и  цйны  нить»! 

Какъ  бы  до  в-Ьку  она  такъ  прорбчила! 

ино  я  самъ  знаю  и  в^даю, 

что  не  скласти  скарлату  безъ  мистера, 

не  утЬшыти  дитяти  безъ  м&терй, 
4Ю  не  бывати  бражнику  богйт[ом]^, 

не  бывати  костарю  въ  слав*  доброй, 

завйченъ  я  у  своихъ  родителей, 

что  мн*  быти  б-Ьлёшенку, 

а  что  родился  [я]  головёнкою!».  — 
415  Услышали  перевбщикй 

молодецкую  [его]  напъвочк^, — 

перевезли  молотца  за  быстру  р'Ьку, 

а  не  взели  (у)  [съ]  него  перевбзного. 

Напоили-накормили  люди  дббрыя, 
420  сняли  съ  него  гунку  каб&цкую, 

дали  ему  порты  крестьянские. 

Говорить  мблотцу  люди  дббрыя: 

«А  что  еси  ты,  доброй  мблодёдъ, 

ты  поди  [9  поди]  на  свою  стброну, 
425  къ  любымымъ  чес(т)нымъ  своимъ  родйтелёмъ, 
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ко  отцу  своему  и  къ  м&терй  (любимой), 

простися  ты  съ  своими  родители, 

с(о)  отцемъ  и  м&терью, 

возми  (отъ  нихъ)  благословеше  родителскоё!» 
430       И  (оттуду)  пошелъ  молодецъ  на  свою  стброну. 

Какъ  будетъ  молодецъ  (на)  [во]  чистбмъ  пол*, 

а  что  злое  Горе  наперёд*  зашлд, 

на  чистбмъ  пол*  молодца  встретили, 

учало  надъ  молодцемъ  гр&ятй, 
435  что  злая  ворона  надъ  сбколбмъ; 

говорить  Горе  таковб  слово: 

«Ты  стой,  не  ушелъ,  доброй  мблодёцъ! 

не  на  часъ  я  къ  тебЬ  (Горе  злочастное)  привяз&лосл; 

хошь  до  смерти  съ  тобою  помучуся! 
440  не  одно  я,  Горе, — еще  србдникй, 

а  вся  родня  наша  дббрая, 

вс*  мы  гладюе,  умйлныя; 

а  кто  въ  семью  къ  намъ  примешается,  — 

ино  тотъ  между  нами  замочится: 
445  таковб  у  насъ  участь  и  л^тчая. 

Хотя  кинся  во  птицы  воздушный; 

хотя  въ  синее  море  (ты)  пойдешь  рыбою, — 

а  я  съ  тобою  пойду  пбдъ  рук^  подъ  правую». — 

Полегкгь  молодецъ  яснымъ  сбколбмъ, 
450  а  Горе  за  нимъ  б-Ьлымъ  крёчатбмъ; 

молодецъ  полетЬлъ  сизымъ  гблубёмъ, 

а  Горе  за  нимъ  ебрымъ  ястребомъ;    . 

молодецъ  пошелъ  въ  поле  сЬрь'шъ  волкомъ, 

а  Горе  за  нимъ  съ  борзыми  вы'жлецы; 
455  молодецъ  сталъ  въ  пол*  ковыл-трава, 

а  Горе  пришло  съ  косою  вбстрою, 

(да)  еще  (Злочаспе)  надъ  молотцемъ  насмгялося: 

«Быть  тебЬ,  травонка,  посбченбй 
и  лежать  теб*Ь  травонка  поспнендй 
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460  и  буйны  в'Ьтры  быть  теб*  разв&шбй».  — 
Пошелъ  молодецъ  въ  море  рыбою, 
а  Горе  за  нжмъ  съ  щастыми  неводы; 
еще  Горе  злочастное  насмМюся: 
«Быти  теб*,  рыбонке,  у  бёрежк^, 

465  уловленой  быти  (теб*)  да  и  съъденбй, 
умереть  будетъ  напрасною  смёрт-ио!». 
Молодецъ  пошелъ  п*шъ  дорбгою 
а  Горе  пбдъ-руку  подъ  прйвую; 
научаетъ  молодца  богйто  жить, 
(человека)  убита  и  огр&битй, 

470  чтобы  молодца  за  то  повысили 
или  съ  к&менемъ  въ  воду  пос&дилй. 

Спамятуеть  молодецъ  спасёный  путь, 
и  оттолЬ  молодецъ  въ  монастырь  пошелъ 
постриг&тися, 

476  а  [нечистое]  Горе[-Злочй(гпё] 
у  святыхъ  воротъ  останется, 

къ  молодцу  впредь  не  привйжется. 

♦     * 
* 
А  сему  жипю  конецъ  мы  въдаёмъ: 

Избави,  Господи,  въчныя  муки, 

460  а  дай  намъ,  Господи,  светлый  р&й 

во  в*ки  в-Ькбвъ.  Амйнь. — 


оЖ> 
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Сборники  Нямецкаго  монастыря 

№№  20  и  юа 


Въ  «Древностяхъ»  Сдав,  коммиссш  Московскаго  археологи- 
ческаго  общества  II,  въ  отд^л*  матер1аловъ,  стр.  1  —  80  напе- 
чатана обширная  библшграФическая  статья  Ядимирскаго  подъ 
заглав1емъ:  «Славянски)  рукописи  Нямецкаго  монастыря  въ  Ру- 
мыши».  Этой  статьей1)  выполненъ  наконецъ  пробЬлъ,  существо- 
вавши несмотря  на  описаше,  составленное  т&мже  рукописямъ 
еще  въ  1884-мъ  году  бывшимъ  епископомъ  Романскимъ  МеЛ- 
хиседекомъ,  но  имеющее  скорее  видъ  бЪглаго  обзора,  ч*Ьмъ  опи- 
сашя  въ  собственномъ  смысл*  этого  слова.  Къ  сожагёнш,  и 
опнсаше  Ядимирскаго  требуетъ  нЪкоторыхъ  доподвешй.  Срав- 
нивая его  съ  описашемъ  Мелхиседека1),  нельзя  не  заметить,  что 
въ  неиъ  оставлены  безъ  вннмашя  рукописи,  приводимый  въ 
ономъ  нодъ  номерами:  10,  20,  72,  105  и  106.  Не  подлежать 
сомнЪшю,  что  это  произошло  главнымъ  образомъ  оть  того,  что 
въ  то  время,  когда  Яцимирсшй  приготовлялъ  свое  описаше, 
большинство  этихъ  рукописей  въ  монастырской  библютекй  не 
находилось.  Между  тЬмъ  изъ  зам*токъ  Мелхиседека  видно,  что 


.    1)  Новое,  нисколько  исправленное  ея   иэдаше  появилось  въ  Сборник*. 
2-го  Отд.  Имп.  Ак.  Наукъ,  т.  79,  стр.  615—794. 

2)  Ояо  напечатано  въ  Григор1я  Точилеску  Ее?181а  реШги  »1опе,  агсЬео1. 
81  Шо1.  П  (1),  стр.  129  —  143. 

Сборок»  II  Отд.  И.  А.  Н.  1 
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названный  рукописи  составляли1)  самое  ценное  достоите  биб- 
лиотеки Нямецкаго  монастыря.  Особенно  касается  это  до  сбор- 
никовъ  №№  20  и  106,  писанныхъ  въ  первой  половин*  XV  в*Ька 
рукою  Нямецкаго  монаха  Гаврша  и  важныхъ  т&мъ,  что  въ 
числ-Ь  другихъ,  весьма  замечательные  въ  литературномъ  отно- 
шети  текстовъ  заключаютъ  въ  себ*  и  самые  древше  и,  сказать 
кстати,  самые  исправные  списки  н^которыхъ  сочинешй  двухъ 
зваменигбйшихъ  южнославянскнхъ  писателей:  патр1арха  Тер- 
новскаго  Евеимщ  и  бывшого  арыепископа  Шевскаго  Грвтчдоя 
Цамблака.  По  тому  поводу  и  им'Ья  возможность  пользоваться 
лично  этими  сборниками,  я  счелъ  ум'Ьстнымъ  представить  зд*сь 
обстоятельное  описате  оныхъ9)  и  надеюсь,  что  читатели  не 
вменять  во  зло  мн*,  что  содержащееся  въ.  названных^  сборни- 
кахъ  тексты  я  разсматриваю  сравнительно  съ  другими  мн*  до- 
ступными дерковно-славянскими,  а  по  м*р*  обстоятельствъ,  и 
съ  параллельными  греческими  текстами.  Это  по  моему  самый 
верный  способъ,  чтобы  описатя  рукописей,  въ  научномъ  смысл*, 
сделать  бол*е  полезными,  а  вагЬсгб  съ  тЬмъ  и  бохЬе  целесо- 
образными, ч*мъ  большинство  описанШ,  уже  существующихъ. 


I. 
Сборнмгь  №  20. 

Писанъ  въ  сплошную  строку  на  бумаги  въ  листъ  средней 
величины  полууставомъ,  образцы  котораго  представлены  выше 
упомянутымъ  Мелхиседекомъ  сперва  въ  Апа1е1е  АсаЛепие!  Ко- 


1)  Я  говорю  потону  въ  прошедшею  времени,  ибо  теперь  всЪ  эта  руко- 
писи, за  нсключешеиъ  развЪ  сихъ,  который  въ  ковц'в  90-ыхъ  годовъ  прошлаго 
стохбт1я  сделались  предметомъ  чьей-то  кражи,  находятся  въ  обладай»  Коро- 
левской Акаденш  Наукъ  въ  БукарештЪ. 

2)  А  такъ  какъ  рукопись  №  72  уже  обстоятельно  описана  Богданокъ  въ 
его  «Сгошсе  Ье<Ше»,  стр.  83—69,  то  цосл-Ь  предлежащаго  здЬсь  описатя  сбор- 
никовъ  №№  20  и  106  изъ  богЬе  древнихъ  рукописей  Нямецкаго  монастыря 
остаются  неописанными  собственно  только  рукописи  №№  10  и  105. 
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тйшэ  сер.  П,  т.  VI  (2),  стр.  108,  а  затЬмъ  еще  разъ1)  въ  Гри- 
гор1я  Точыеску  Кета!»  реп*ги  18*опе,  агсЬеоЬ  ?1  Шо1.  III, 
стр.  163  и  164. 

Вс&хъ  уц'&л'Ёвшигь  до  сихъ  поръ  листовъ  307,  но  ихъ  было 
первоначально  322,  какъ  можно  заключать  ббъ  этомъ  по  пом*- 
тамъ  тетрадей,  которыхъ  значнтся  40,  да  еще  2  листа  на  4 1-ую 
тетрадь. 

О  времени  написатя  свид*тельствуетъ  находящаяся  на  обо- 
рот* 307-го  листа  собственноручная  приписка  писца  сборника 
Гаврила9),  которая  содержит»  дословно  следующее:  ГдврГи* 
нспнсд  сТй  скБшрни1.  Б  д4Г  ^яцм^. 

Изъ  прочихъ,  находящихся  въ  этомъ  сборник*  припи'сокъ 
представляютъ  некоторый  интересъ  только  дв*.  Въ  первой  изъ 
нихъ  (тоже  на  оборот!  307-го  листа)  сообщаете»  монахъ  Ми- 
хаилъ  объ  израсходованныхъ  имъ  въ  1582-мъ  году  на  поновле- 
ше  рукописи  деньгахъ,  во  второй  же  (на  внутренней  стороне 
переплетной  доски,  верхней)  толкуеть  бывшей  епископъ  Роман- 
сшй  Пахом1Й8)  о  нравственной  польз*  обретающихся  въ  этой 


1)  Что  же  касается  образцовъ  Гавршлова  полуустава,  представленных* 
Яцвмирскимъ  въ  его  сочинеши  о  Григорш  Цамблак'в,  то  хъ  содержащимся  въ 
сборника»  Л?№  20  н  106  почеркамъ  подходить  всего  ближе  таблицы  Ш,  VI 
иУШ. 

2)  Объ  этомъ  Гавршлъ  мы  знаемъ  положительно  лишь  то,  что  между 
1424  и  1460  годами  онъ  пребывалъ  въ  Нямецкой  обители,  что  именно  въ 
1460  г.  ему  уже  было  86  лить  съ  роду,  и  что  главное  его  занята  за  весь  этотъ 
промежутокъ  времени  состояло  въ  довольно  исправномъ  списыван1и  церковно* 
славяясянхъ  рукописей.  Все  прочее  —  одни  догадки  и  предположения,  до  того 
лишенный  вснкаго  научнаго  основания,  что  приходится  удивляться  ихъ  воз- 
яикновенпо.  Но  верхомъ  невероятности  я  считаю  въ  данномъ  случай  то,  чтб 
о  яааваняомъ  Гавр1ндъ  говорить  ЯцимирскШ  на  страницахъ  280—268  своего, 
въ  другяхъ  отношен1яхъ  вовсе  не  бевполеанаго  изслъдован1я  о  Грнгоргв  Цам- 
блак&.  Я  твердо  въ  томъ  увЪренъ,  что  если  почтенный  авторъ  послв  н-вкото- 
раго  времени  будетъ  опять  прочитывать  всв  зги  «прямые»  и  «косвенный»  до- 
казательства, на  осяоваши  которыхъ  онъ  счелъ  возможнымъ  Нямецкаго  писца 
Гаврма  отождествить  оъ  бывшниъ  заладшьруеокимъ  !ерархомъ,  Григор1емъ 
Цамблахомъ,  онъ  самъ  испугается  ихъ  -совертеннъйшей  ничтожности  ... 

8)  Онъ  управлялъ  Романскою  епарх!ек>  по  уверенно  Мелхиседека  въ  его 
«СЬгошса  Квтаппип  §1  а  ершсор1е?  ое  Вотапй»  оъ  1707  по  1714  г.  Прежде 

1* 
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рукописи  чяатей,  въ  особенности  же  двухъ  сдовъ  Григория  Цан- 

блака.  Воть  эти  приписки: 

» 
Приписка  монаха  Михаила:  СТа  кии'  понови  монл^й  ми- 

Х'лнлъ  зд  5"з*  из  4.Б  лто  Д^мцл  А  Г|. 

Приписка  епископа  Похожих  ^тр  ача"1  ка*"  6е19  пш  в!аца 
свитйлу11  Пав!  дмискГ  ши  а'то*  снцн  а  мд'цн  фол***  Д|  ли* 

ф©ЛО°    Ш[и]    СЬ"тд    В   КАЗАНИ!  Пр|  Д1  фс*Ос  А  ААЙ"  СВИТЫ*  ГйШрГТ| 
В1ЖЛ*  ШН    ААТА   ДА   двЛ1ИНвКА   фАОрИЛО   СКрИ   ШИ  фАКу"  Де  СВ  ТЫ* 

ГригорТ!  Цаваак*  ка*  а7  фо"5  бг&и!  а^1  +  листнрд  ШдцЗаь' 

ШИ    А7    фо    ШИ    ЛА    СкБОр8*    А  Ш'т^Аб  ШИ  МАК  Ш  Й*Мк  А7  фол  МИ- 
ТрОПОАИ  АА  ШГ  КА*  &  СкруТА  ШИ  СВТДО  ЛЮфТ  ^  ПйфЕрЖ1). 

Но  гораздо  заиЪчательв'Ье,  ч*мъ  эти  палеограФичесшя  и 
хронологическая  мелочи  или  ч*мъ  сбивчивый  изв$ст1я  Пахошя 
о  ГригорТ  Цамблак-Ь,  является  содержание  сборника,  заклю- 
чающая въ  себ-Ь  и  теперь  еще  14  различвыхъ  статей,  а  именно: 

Л.  1.  ЖиТ11  Й  ЖИЗНк  ПрЛБНА  1УЦА  НАШ1ГО  ГрТГЦГрТА. 
6ППА  БЫВША  ИЖЕ  ВЪ  ШМИрИТ'Ь  ГрАДА  ТАфАрЦША  И  ПОВ'ЬсТк 
О  С'кД'ЬАННЫИ2  ЧЮДКк  Ф  НСГО.  СЪПЙСАМО  Ф  ВМПА  ГрАДА 
ИСГрАИСКА. 

Нач.  Бкк  И-^КАА  6  (О  СЛАВИЫИХ,  В>  Пр'&Д-Ьл'Ь*   АВАрСКЫ*  (81С) 

и  аС1нскых,  лопаТанй  НАрицделыА. 


тога  онъ  быдъ  моиахомъ,  а  между  1702  а  1706  годами  игуменомъ  Нямецкаго 
мовястыря.  Прш  всей  своей  любоанательиостя  онъ  не  обладал*  яш  критяческаиъ 
умомъ  им  глубшнми  историческими  поавашями.  Доказательством  того  можетъ 
служить  какал  либо  мзъ  разсЬянныхъ  по  Нямецкнмъ  рукописямъ  его  прнпя- 
сокъ,  во  всего  убедительнее  та,  которая  сейчасъ  приводится. 

1)  Точный  русекгй  пФреводъ:  «Въ  этой  книг*  есть  и  жнпе  святаго  Павла 
бявейскаго  и  другихъ  овятыхъ  ниогихъ,  очень  великой  пользы,  в  суть  два 
весьма  полеавыя  слова,  одно  о  святомъ  Георпи  велвкомученвкъ  в  другое  на 
неделю  цветную,  написанныя  и  сочиненный  святымъ  Григор1еиъ  Цамблакомъ, 
который  былъ  мгуменомъ  адьсь,  въ  Нямецкомъ  монастыри,  и  быль  также  на 
восьмомъ  соборв,  а  послъ  того  состоялъ  митрооолнтомъ  въ  Шевв,  святыя 
мощи  котораго  я  цъловадъ  въ  оещеръа. 
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Довольно  обширное  сочннеше  это  состоять  изъ  слбдующихъ 
частей:  Сначала  «деть  пов^ствовавде  о  преисоолненномъ  чудес* 
ностн  жили  Григоргя;  зат&дъ  прете  съ  предводнгелемъ  оми-% 
ритскнхъ  евреевъ  Эрваномъ,  продолжавшееся  ц-Ьлыгь  пять  дне! 
ж  кончившееся  обращешемъ  яхъ  въ  христианство;  перечень  вы* 
званцыхъ  этап»  собьтемъ  узаконетй;  разсказъ  о  кончин*  ом- 
ритскаго  царя  Авраама  и  самаго  Григор1я.  Въ  виду  такой  груп- 
пировки ыатерИ  мы,  следовательно,  въ  правй  сказать,  что  въ 
Нямецкомъ  сборник*  имеется  тогь-же  составь  или  таже  редак- 
щя  чтб  и  въ  прочихъ  нзв-Ьстныхъ  до  снхъ  поръ  церковно-сла- 
вйнскихъ  спискахъ  жиля,  каковы  наприагЬръ  оба  Хлудовше< 
ЛУ6  204  и  238,  Румянцевсваго  музеума  16  87/  Уедольскаго 
]ДО  247  и  248,  собрашя  гр.  Уварова  1ДО  622  и  650,  Вилен- 
ской  публ.  бмблштеки  %  59,  Синодальной  библиотеки  1616  419  и 
750,  Няиецкаго  монастыря  Л6  83  и  др.1).  Въ  нисколько  отм-Ьн- 
номъ  вид*  представляется  однако  взаимное  отношеше  упомяну- 
тыхъ  церковно-славявскихъ  списковъ,  если  обратить  внимаше 
на  текстуальную  сторону  заключающаяся  въ  нигь  перевода. 
Изъ  сличешя  съ  выдержкою,  сообщенною  А.  Поповьшъ  въ  его 
описаши  Хлудовскихъ  рукописей,  стр.  477,  оказывается  именно, 
что  въ  Нямецкомъ  списке  мы  им^емь  другой,  бох&е  древйй  и 
исправный  переводъ,  ч*мъ  тотъ,  который  содержится  какъ  въ 
названныхъ  Хлудовскихъ,  такъ  и  въ  прочихъ  церковно-славян- 
скихъ спискахъ,  особенно  же  тЬхъ,  въ  которыхъ  сохранилась 
еще  и  ведомость,  что  авторомъ  этого  послЬдняго  перевода  быль 
какой-то  Антоши.  Для  лучшаго  въ  томъ  удостоверения  мы  при- 
водимъ  соответствующее  м&то  полностью.  Въ  опнсываемомъ 
зд'Ьсь  Нямецкомъ  сборник*  оно  читается  дословно  такъ: 

Црто  Ж1  ЪмснА&нсу  въс*  довр-к  оухтроивмку.  и  къ  сво^лму 
цртийЗ  иджцму.  доволно  о^во  вр*Ьмл  пр*Ьвылъ  въ  тдлюшним*, 


1)  Въ  рукописи  Хлудова  №  188  еоть  только  жит1в  безъ  пренш,  а  въ  руко- 
писи собран!я  гр.  Уварова  №  786  только  выписки  изъ  преши  о  икона». 
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ико  же  р4миА  н*4цТи.  ИКО  ФШЛНЖ<  ПОВОСВА  на  ЗАК№Н0Пр'ксТЛМ1  • 
НАГО  бКреИНА,  МЦА  сътворй  ШЕСТЬ  къ  тридесАТн.  ПрИЗВАВк 
О^ГВО    БЛАЖЖАГО    ГрЪчОрТА,    И    ВЪСА    ВеЛМЖЖА    СВОА    Й  КНА5А,  рТ 

црк  къ  сигглйтоу.  кого  рТ  в-Ьсте  шстАВймк  в*к  здешни*  помл- 
закол  цр%.  ©ймже  рЁкшимк.  йко  ло^чьшТн  твоего  цртвТл,  ни 
едйнь  н4Г  (0  на  в*к  рАзоу°м*к  &  в*ко.  вгоже  оуво  гк  въ  ВЫЛО- 
ЖИТЬ  ВЪ   СрЦ{  ТВ01,  ССГО  И  ШСТАВНМЬ,  В*к  здешня1.  Елгочьстй- 

выи  же  црк  възр-бв,  вггпоу  ре.  с>*  д^ло  твое  Л  чФныи  влко  н 
плстырк  НАШк.  се  оу'же  пр*  дйцемк  твоимь  сжть  въей  кпави. 
и  веллжже  и  вшйни.  мллТн  же  и  велйцТи,  прнзвдвк  га  нашего 
1?  \Ь  полижи  егоже  влгоизволитк  в*к  цр*.  мы  же  оуво  въей 
Фзде  отити  \-\уф*мь»  Яр^ёппк  же  рТ.  довр-к  о^смотриль  вен 
\Щг  чтнын  влко.  ймже  шврдзомк  оуво,  *рц*  тво4  въ  рж4*Ь  вж(и, 

ТЛКО  И  ГЛЪ  ТВОИ  №  ГА  ДАрОВА  СА.  БЛГО  ОуВО    6  НА  ВЪС&КО  Вр'ЬМА 

й  м*&сто,  пръв-Ье  въпрлшдти  \&ца  твоего  иже  в  на  нвее*',  и  тако 
икоже  Афе  онъ  повелйть  тАко  творити.  Ой  рекь  влж1иын,  н 
въетдвк.  мало  же  Ф  ни1  О/стжгтвь.  кол'Ьн-Ь  пр'Ьклбнивк.  н 
рлц-Ё  на  нво  възвйгк,  помолн  са  гла.  Сило  велйкдл  стрАшное 

Н/у1А  •  •  • 

Но  еще  убедительнее,  ч*мъ  выдержка,  только  что  приве- 
денная, говорить  въ  пользу  высказаннаго  сейчасъ  мнения  на- 
чало прейя,  которое  въ  Нямецкомъ  списке  жит1я  Григор1я 
Оииритскаго  переведено  сл^дующимь  образомъ: 

БлжгнЧшшТи  же  вппь  иовънегдД  отйтн  црю  блеевлдноу» 
влгочкстйвомоу,  рдспоустнвк  презвйтеры  по  въс4  црквд^к.  и 
слювесн-биши^к  Ф  ни2'  йзврдвь,  на  къжо  грУ  сипл  ки>°тонйсд. 
повел^вк,  в-ькоу-п-Ь  й  чтн*&ишемоу  црю  лврллмоу,  въс*4  иже 
по  швлдстТж  ег$  сжфих,  Идеи  же  и  вллины.  йлй  №СтАвл«Ь;кфе 

СО^(ТНЖА    Их   ЖрЪТВЖ    И    КрфАТИ    СА.     ЙЛЙ    ГлАвНОМОу*    МЖЧенТв 

попасти,  бйцевомоу  же  повел'ЬнТд  йзше'шоу,  сввйд-Ьти  в*ьсЬ 

Ск    ЖеНАМИ    Й    ЧАДЫ    ДрЪЗАЖфИ*,  КЪ  БЖТВНОИ   ВАНЫ    ПАКЫВЫТТд. 

и  тол  рлдй  прнх'О'ДАфн1  къ  д-оу\  вймк  ейце  вывлемшмк.  и 
просв^фАЛчфнм  са  мнийз-Ьмк.  й  къ  рлзоум*  йстннномоу  са- 
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м-Ьмк  дръзажфи,  сквравцн  ел  !$дсс  .Л  въс4  гра\  и  междоу» 
совож  сквъкоупд'ыш  са.  съв'Ьт  же  сътшурше,  глаарь  едйнк 

К*к   ДроуГОМОу*.  ЧТО  СЪТВИЦрН  АфЕ  N1  КрТИЛ*  СА  ИКОЖ1  ИЗЫД€  по- 

вм-кнТс  новдго  цр-Ь.  оувйжтк  на  ндчалници  его  по  повгл^нЪо 

ИЖЕ    Ф   НСГО    ПрИАША.  ШДООуМ'ЬжфИЛ!  Ж1  СА  ИМк  О  СИ  .  1МВИЖ1 

гладил,  ико  гктвирнлгь  вода  цревж  да  н§  оумршь  всзквр'Ь- 
дмннб.  и  в*к  таАн'Ь  п4кы  дръжимк  вг&рж  ндшж.  ЙнГи  Ж1  глаа^л. 
аци  о^гже  сего  оу»в"&жнл1к,  не  видит  ли  въ  вывд|л*да,  н  вко  по- 
мрдемк  слово  его.  и  ть  въ  ФмъфёнГд  скЦ  въздаанТс  възддетк 
намк,  и  въе&ко  зд'Ьшш  погывн&Мк.  Дроу-яТн  глаа^ж.  йко  евн- 
дит  са  не  ктомоу  тр'бвоует  на'  въ,  око  вдгочкетивдго  црЪ 
нашего  ддндднд  ржкамк  ёлбсва^нов'Ьмк  пр-Ьда'  оувнти  са  с*к 
вши  его.  прйдд'&т*  оуж«  афс  ^иирстс  тан  възедши  нашад,  и 
едннк  по  вдйнолюу  нзыд^мк  ф  пр4&д-Ьлъ  сих,  да  н§  съ  т-Ьлесй 
и  дшж  погоувнмк*  ИИщТи  же  р4шА.  ацл  В*кСХ1МЦЛЛ1к  отйти 
ймж€  и/врдзомк  гадаете.  оув*6дАТк  сТд  дотТане  иковаж*  х^' 
ТАТк  нд  на  зд?д  покдздти,  въе&ко  в-Ъ  сте.  &дйн  ж§  н4што  ф 
си^к  емоуже  има  ерван*к.  млжк  здкишооучйтоль  ядод-Ьйсть- 

К€Нк   ВЪС&КО.    В'ЬдАфОу»   ДО    КОНЦА  ВСТ^ЖА  3-Ьлй>.  ПрИЧАСТИ*  же 

и  вън^шнелюу  наказднТй.  Фв*Ьфав  къ  нимк.  вы  въей  тъфнаа 
гласте,  иж|  ннчтоже  подзеужфдд  на  *р<Ьдж  предлшжи&ш.  афе 
оуво  въноушотн  л*и,  прТид^те  и  ремк  црю.  и  грТгиуТЙ  бппоу 
его,  датн  на'  и^же  ^иггАТк  въ  коуп'Ь  с*к  ндлш  стаздти  са.  и 
афс  одиСи-кжтк  намк,  вдгосдовн-Ь  вждемк  до1**"'*  Й  аци  ли 
Ж€  м  ^дшлАж  о^в^ДАТк  н  О'нн  ико  по  сйл'Ь  нждАТк  на'  Фстж- 
питн  Ф  наше*  в*Ьры.  н  оваче  чт&  вждетк.  оу^жс  искоус"&Л1к  и , 
и  оу-в^лш  и  мы  какова  е  в^ра  и .  и  Афе  о^во  истинна  6,  да 
в-броусмк.  что  ви?  в-Ьмк!  еда  коли  прТйдс  лис(а,  и  т  оу^д-Ь- 
Х«УД1к  лш.  афб  дн  же  е  л-кженк,  то  оуж§  в-Ьлш,  око  ва  ради 
<умнра€Мк.  и  ск  о^сръдТемк  л^выза1Л1к  екмртк.  ©Та  емоу 
рекшоу,  о^гв^ашА  са  въсй.  и  глАТк  ерваноу,  вйдимк  ико  ты 
Х'^ангумк  помага^ши.  м  в^лиа  ли  йк  в^ра  наша  истинна  е; 
и  како  густавнмк.  ёрванъ  рТ.  ни  едино  вратТе  лжкаво  гла^. 
зрнт|  оу^во  ико  или  сйцЕ  или  ннако,  пон^ДАТк  на  ёж(  кртити. 
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ЛЦ\€    0^80    НЕ    ПОСА&ИАЕТЕ    МЕНЕ,  НеПОВЙНЕНк  всмъ  Ф  КОГОЖО  ва'. 

иъс&ко  оу*  лфе  и  не  йскоусите  в4рж  н .  й  везк  йскоу"  в4р<лк 
ватн  имате,  гктвюрше  «коже  и  шни  повел«4шА.  афв  ли  же  не 
в^роуете,   вЧсдйте   йко  оувйжтк  ва'.  Й  сТд  р{кн*у  бриджу, 

ёкТВЦфИША   ВЪСЙ   гЯм    4рВаНОВЫ    В-К    ПИСанТИ   И  ВЪДаША    ц|*о, 

црк  Ж€  прочьть  писанТе  и  разкйривсл,  ^6т4ше  й'  нзвйтн.  л1^ло 
же  оу*дръжавк  свес,  прнзвавк  вина,  въда'  «шоу  тшсанТе.  ^гоже 
прочктк  вллженыи,  глд  црк>.  йзрлдно  йматк  и  до&р^к  ГЛАТк 
!оу'д?€.  ико  Ф  пронзволенТл  в-&ровлти,  лоу-чше  е  нежели  по 
нжждн.  остлвй  оуже  и  пръв-ке  гкпр^тн  са,  таже  да  нзыдетк 
на  ни'  «коже  повелйть  еже  о  х<к  цртво  твоК  в?а  сдышавь  ц}Гк. 
да'  йл*к  дни  м'.  ико  да  въ  ей  пойскавше  й^же  рутАТк  нзве- 
рлтк  на  Скпр4н?е.  Оймк  оуБо  Фшйинмь.  н  въек  ФчьствТд  и' 
възыскажфЕ,  еже  дл*&жни  с-Ьуж  съврати  са.  Бла женин  же 
грТгшрТс  оучаше  влгочкстйваго  цр-Ь  потр'&яныимк,  и  иже  въс&л*к 
на  пола*.  Оймк  ейце  вываслшмк.  н  оуставленымк  м-гнмъ 
съвръшившил*  са,  прТндшшА  Идее  къ  гкир^нЮ.  й  црю  4тмк4- 
длша.  и  оуготоеленКй  въ  др*лл1тр4&  выкшоу.  двшр  же  сЛ  вели- 
чанши  полаты  в^ше.  оуготовлёнгё  же  вывиюу*.  й  выбколюу* 

ЧННОу  СкбраВШОу»  СА  Ск  СШТЛИТШИк,  прТид2  црк  в*к  коуггЬ  съ 
стымк  епппомк.  и  с4&дши  ймк,  пр*стД  скръегк  н  веек  гра. 
Еъшедшн  о\гво  оуже  юдеишк,  поашжиша  вредна  бко  начал- 
ника  иже  \у  ни'  слова.  в*"  вц>  съ  въ  конецъ  наказана,  законоу 
же  и  прркъ  вясткныа  воуквы.  пендантефнж  же,  и  причла. 
Пр-Ьсташл  же  окръегк  ^го,  мншжкетво  лшого  кнйжннкк  й 
фарТсЗи.  й  закдонооучйтелк.  йви;  ф  въе^  гра  г/буж  сквравше 
са  в*к  коу-п-Ь  велнцТн  и ,  и  влнци  ейлни  въ  слов*,  по  повел'&нТд 
же  црёвоу.  млкчдйГб  же  велйкоу  вывшоу.  Аругёппк  рТ  к*к  сън- 
тифоу  и.  Нофи  Л1нлю1иеши.  й  елнцоу*  правда  въсТлвшо\-, 
коеж  ради  вины  припираете  са.  ск^тоу  его  СкпрштйвАфе  са 
нев^роужфе  в*к  него 

Такъ  какъ  въ  греческихъ  спискахъ  упомянутый  ГрягорЙ 
именуется  Григент1емъ,  то  не  лишнимъ  будетъ  отлгЬтжть,  что 
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я  вь  вастоявдмъ  церковно-славявскомъ  спскЬ  онъ  на  трехъ 
*Ьстахъ  (х.  57%  88е  и  182*)  навванъ  тЬмъ  же  именемъ. 

Литератур»  предмет  въ  Крумбахера  ОевсЫсЫе  йвг  Ъушь 
1ш.  1лиега1игя,  стр.  59. 

Л.  139.  Йже  въ  стыж  а! ца  нашего  2шанна  ар^Ылкпа 
Константин*  града  златооу^стааго,  швлж1НН-Ьмк  фТло- 
гони.  вывшТимк  Ф  диколдогк  влЪпй.  и  вхоже  промыт- 
л+ти  нарюдоу  полезно*,  ничтоже  равно  в  къ  влго- 
искоусствоу  ф  вга  и  пр. 

Нач.  Язъ  оуво  и  дне  готовл-Ьа^  с*  вретичъекыл*  воренНили 
съвл-Ьфи  са,  и  шставшТи  ва'л*к  Фдатн  длъгк. 

Сравнительно  съ  греческямъ  текстоиъ  слова,  напечатан- 
нымъ  въ  МонФокошевоиъ  издати  сочинетй  1оавва  Златоуста  I, 
603 — 613,  мы  заметили  лишь  весьма  незначитальное  количество 
разночтетй.  Къ  болЪе  выдающимся  принадлежать:  Л.  141*  сж- 
Ф?иж  же  съ  нами  посдоушажцш^ъ  лоучыиж  съд'&ваетк —  про- 
тивъ:  тоОс  ок  <пмо>та;  У)[аЗ;,  ха1  то0$  Х1уо>гас  ха1  тоО;  ахобау- 
та$,  реХтюис  ^руа^етаи  Л.  142*:  н  празннкы  сТа  остДвлк,  къ 
веджцюлюу  пр-Ъстдви  са  тръжкетвоу —  противъ:  ха2  та*  Ър- 
та^  тайтас  афе!{,  тгрА<  *п\ч  тйу  ауу&соу  [лстеат^  яа^уирго. 
Л.  тотже:  нк  плшдк  талю  въеждоу  душены,  ради  и  веселТе 
и  вагостк — противъ:  оХХ*  6  хортсд;  ехе1  ъоопоурй  тоО  тсуб6[што;, 
оуатп)  ха1  /ара  ха1  ебфроогпи].  Л.  143*:  не  оуво  за  се  Фрйш&т 
са  ндшаа,  нж  своего  подражажтк  влдкл  —  противъ:  оЬ  (хтр  §са 
тоОто  Вюхробтатас  та  тТцхетера,  аХХа  тАу  сххпЪч  щцгртетас  8еатго- 
тт]У.  Л.  143е:  А  Ф  ежднцм  на  еждицл  пр-куождааше  —  противъ: 
ха{  аигА  ^[латск;  &хлатосоО  Ы  (^ра  т)усто  ^&р6V.  Л.  145б:  не  по 
сЫсу  же  тъкмо  лраведнаа  своа  гад?  придти  почитаиТа  дик— 
противъ:  ои  хата  тоОто  &  р^оу  8иса{а  та6т?)$  &  еГу;  ту)$  тгрое8р(ас 
атсоХабем  V)  тТцхера.  Л.  147*:  и  бнаа  къ  т&мъ  лридавк,  ръцй 
йкоже  закуен  —  противъ:  хоа  Стера  тоиток;  тгрогагйоОс  етё  хата 
т*у  2аххаТо7-  Четвертое  и  пятое  изъ  этихъ  разночтетй  не  чужды 
впрочемъ  я  н-бкоторыхъ  греческигь  списковъ. 
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Л.  147.  Иже  въ  стх"*  и>Ц*  нашего  !и/анна  арх^лкла 
кшнстант(н-Ь  града  златооучтааго.  сд4в$  поведано 
пртыж  вдчцж  нашж  вцж  н  прно  дЕы  лир(ж.  -снр'Ьчь, 
ц^лованТе. 

Нач.  ЕъсП  налгь  дне  праведное  елице.  ежфее  пр-кжд'е  въе^о- 
длфаг*  естви>л*к,  св^тк  непристжпень  и  прно  ежфень. 

Гречески  изводъ  этого  слова,  сколько  знаемъ,  до  евхъ  поръ 
не  отысканъ.  Церковно-славянскм  переводъ  попадается,  напро- 
тнвъ,  довольно  часто.  Въ  одномъ  только  собраши  гр.  Уварова 
насчитать  можно  1 0  рукописей,'  содержащихъ  упомянутое  сочи- 
неше.  Въ  одной  изъ  нихъ  (Описаше  Леонида  I,  348)  оно  пр1уро- 
чено  къ  суббогЬ  5-ой  недели  поста,  но  въ  прочихъ  приводится 
подъ  такимъ-же  какъ  у  насъ  заглав1емъ. 

Л.  149  об.  Жит(е  и  жйзнк  пр-Ьповнаго  \уца  нашего 
павда  дивсискаго. 

Нач.  Пов^даша  намъ  о^гченйци  \аца  антшнТа.  макарТе  и 

ПЛОуТИНк. 

Если  принять  въ  соображете  греческ1я  редакщи  жится,  уже 
приведенный  въ  известность,  то  настояпцй  церковно-славянсюй 
переводъ  обнаруживаетъ  еще  найбольше  сходства  съ  текстомъ, 
который  начинается  словами:  *Еч  теоХХоТ;  иоХХсшд  $ГП)<я<;  ЬиуеГто 
и  пр.  Но  есть,  конечно,  и  довольно  значительный  различ1я,  о 
которыхъ  предоставляемъ  себ-Ь  поговорить  обстоятельнее  на 
другомъ  мЪсгЬ. 

Л.  153.  Жит(е  и  жйзнк  прпвнаго  Лца  нашего  адеЦТа 
чдка  вж(а,  гёфимТанова  сна. 

Нач.  Бы  чдкъ  вдгов'&рЕнь  въ  рймст-Ьмь  град*к  йлмнгмк 
1ефн/иТлнк. 

Уже  это  начало  указываетъ,  что  настоянцй  списокъ  жипя 
представляеть  церковно-славянскую  параллель  текста,  который 
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подъ  заглав1бмъ:  «Ьёдепйе  (рщпё  йе  ГЬоште  йе  (Ней  8.  А1ех18» 
напечатать  въ  Апа1ес1а  ВоПашНапа  XIX,  243 — 253.  При  всемъ 
своемъ  сходств*  съ  этимъ  поогбднимъ  тенстоиъ  содержащаяся 
въ  Нямецкомъ  списки  церковво-славянская  параллель  заклю- 
чаете въ  себ*  однако  и  некоторый  различи.  Къ  главвЗДшимъ 
изъ  нихъ  принадлежать: 

1.  Императоры  Гонорй  и  Аркадш,  ровно  какъ  митрополитъ 
Марюянъ  и  велики  хартулярй  Аэттй  не  названы  по  имени,  а 
говорится  лишь  вообще  объ  обоихъ  тогдатнихъ  императорахъ, 
6  тогдашнемъ  митрополит*  и  тогдашнемъ  великомъ  хартулярш. 

2.  Тогда  какъ  во  вс&хъ  извЬстныхъ  досел*  греческихъ  тек- 
стахъ  жиля  число  бывшихъ  у  ЕвФим1ана  слугъ  определяется 
въ  три  тысячи,  въ  Нямецкомъ  списк*  сказано,  что  знатный  сей 
римлянинъ  имйлъ  всей  прислуги  лицъ  сто. 

3.  Церковь,  въ  которой  Алекдо  венчали,  а  поел*  преставле- 
шя  и  похоронили,  названа  зд*сь  церковью  св.  Нифонта. 

Л.  158.  ГрТгшрТа  мнй^а  и  прЕЗвйпра.  йгйлнид  обн- 

Т-ЬЛИ      ПДНДОКрДТДОрОВЫ.      ПОуВЛЛНО!     СТЛ1Й     В6ЛЙКОЛ1НК8 

гсмргТд. 

НаЧ.  ВЕЛИКО*  Н^КО!  И  ЧЮДА  ПАЪНО,  МЛЖкСТВО.  6ЖС  ИСТИН- 
НЫ*   АЖ1     КЪ     В©\Г    ЛЮВВ1,    Ф    в4рЫ    рДЖДД(Л1ЫА,    суКЛЗАНТв    6 

известно. 

Не  подлежите  сомнЪшю,  что  упомянутый  въ  заглавш  Гри- 
гор1й  не  кто  иной,  какъ  ГригорШ  Цамблакъ,  бывши  въ  свое 
время  игуменъ  Нямецкаго  монастыря,  называема™  также  пан- 
тократоровымъ1).  До  сихъ  поръ  изв*стенъ  былъ  единственно 
только  тексть,  который  въ  дошедшихъ  до  насъ  спискахъ,  каковы 


1)  Обстоятельный  перечень  относящихся  къ  исторш  этого  монастыря  ли- 
тературный трудовъ,  печатныхъ  н  руконисныхъ,  въ  вышевааванной  бвбжш- 
граФнческой  статьи  Яцимирскаго,  стр.  1,  прим.  1,  Тамъ  же  и  гдавнъйппе  но* 
менты  изъ  самой  же  нсторш. 
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напривгЬръ  оба  синодальные  Ж№  235  и  236,  оба  Нямецшв 
Ю&  15  I  70,  Новгородской  софИской  бябл10текв  X  528,  Леон- 
скаго  ев.  Павла  монастыря  и  др.,  вачгааетси  словами:  «Еьшра 

ОуТО  ЛЮВМЛШЦИ  СВ-кТАУИ  воскрияЛ  прдСдиовд^м'к  ПрД'ХиЯКЪ». 

Сравнительно  съ  этяиъ  по&гбднпгь1)  настоящей  тевстъ  елова 
представляетъ  не  то  чтобы  отменную  редакщю,  но  вполне  но- 
вое произведете.  Въ  доказательство  сего,  а  равно  соображаясь 
и  съ  гЬиъ  обстоятельствомъ,  что  текстъ,  о  которомъ  р-Ьчь,  обре- 
тается пока  лишь  въ  томъ  одпомъ  списке,  приводимъ  изъ  него 
несколько  выдержекъ2),  извлеченныхъ  нами  нарочно  въ  такомъ 
объем*,  чтобы  давали  достаточное  представлете  какъ  о  состав*, 
такъ  и  способ*  изложешя  слова. 

Начало  слова:  Емйко  н*(жо|  и  чюдд  плъно,  ли&ЖкСтвЗ.  еже 

ИСТИННЫА    АЖС    КЪ   ВОу   ЛЮБВС,   Ф  В*&рЫ   рДЖДД1Л1ЫА,  о^кдзлнТ* 

в  известно.  сХг  стлждвк  дргвныи  от*  ейдк,  вгочьтЁцк  н  люво- 
д^т*л!Нк,  оНьтолствовд  са.  вн&шшик  тдджде  остдвлк,  КЯк 
т-4л!жд1  влго^вдлЫТслИк.  ей  м  IV  ни'  илгЬа,  вл  почитддше, 
оуклдн*кА  са  пр*кмждро  Ф  злшвъ.  н\ш  твшр'Ьд^ж  тогдД  нд 

ЗЕМЛИ  ЖНВЖЦ1СИ.  ДЦ11  БШ  СИМк  НС  ЩГрДДИЛ  ВЙ  ССБС.  &Ж*  рДСЖЖ- 
дмТд  истинное  ЗНДЛМНТС  6.  ОКО  Н'&КЫИ  НОЖк  р^ЖА  И  ФлЛсфЖ 
ЗЛО!  Ф  ВЛГДГО,  ВЪГ&КО  рДСЛДБИВ  СА  6ЖС  СЪМрЪТИ  ^ОДДТДИСТкВНО 

е.  н!  дшбвн'Ъи  тъклю,  нл&  и  тклссггЬи  иж*  вездкипйи  съФвкти 

СА  ^ОГ&Ш!.  СЪЛ1р'кТ  Ж*  СЛЫША  Д1ШВНЖА,  НС  НСПфйн  ЛЛрЪГШЮ 
ВЫТИ  ТОЖ  СЖфкСТВО,  #ДД  Н1  БЖДСТк.  НА  ТОЛ  СЪЛ1рЪТк  ДЗЪ  САДА, 
&Ж1  Ф  ЛЙЦД  БЖ(д  ТОЛ  рДЗЛЖЧСНТС.  КОНЦА  №  ЙМАЦШ.  ЛНКЖкСТВО, 

того  тдко  въ  тшликын^'  л4тц5  Др^гд  покдздвк  БЖ1Д,  поср-Ьд-к 

ТДКОВД     ВЪДВДр'ЬжфД    СА    риОдД,    Пр*СТАВЛ«нТ|Л1к    ПОЧкТС.    Н1ДО- 


1)  Выдержки  изъ  него  по  списку  Аеонскаго  св.  Павла  монастыря  могуть 
быть  сличены  въ  ИзвЪст1яхъ  Имп.  А  к.  Наукъ  перваго  ряда  т.  VI,  127  —  131, 
а  также  и  въ  Нетор1и  русской  церкви  преосв.  Макар1я  У,  461—456. 

2)  Я  ограничиваюсь  для  того  одними  иввлечешями,  ибо  полагаю,  что  пол- 
ный текстъ  слова  по  коти,  мною  ему  сообщенной,  будетъ  по  всей  вероятности 
иэданъ  Япимирскимъ. 
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СТОНИО  ВЫТИ  САДИВШИ  ей,  поср+д-к  скврънны*  мжжЫу  таьов^ 
чистоты  Сксждв  &цуЬтати  са.  <ЗД  проход*  •**•  вторым  ршдо- 

НАЧАЛНИКк    О^СТрОМ    СА.    КНКЧ#Гк    О^СТрОИБЬ    1ЮВ(Л"6в11|д   ВАЦ"Ь. 

4  н#  т-кклю  ршдъ  чдчь,  и*  А'  садйтк  и  гАДшвк  и  ига'  СПСк.  и 
сьярдмйтель.  и  помоцмшкк  показа  са.  ис^ытвь  аютаго  оного 

Ц   1ЮТр|ВМТ1АНАГО   В«кС&ЧкСКк1х  ВОТОПА.    НА   ПАвфб  Б13ДНкГ  врЬ^Ы 

гшрАМк  нАскочнвиюи.  и  о^цоадъшон  ел  пръвомй  чинд,  вгдД 
ТЬМА  ВрЪ^Й  6&Н0ШААШ1  са  мвпросв'&циннын  въздй*,   а-Ьтаа 

Н01ШНТ(Мк   з4аМЫМЬ    СТр^ЛЫ  ВрЪЗ^ЩШ,  СкСТАВЛ°Ч|МИ  ВЪМАЛ'Ь 

дъскамн.  и  нов-4шиВ  н'&кошй  Н  ЧЮДНЙ  КЪ  рШДОИАЧАЛСТВА  спо- 
ДОВА'ЫМк  ВЪВОЖДСН!)},  Н1Ж1  АДАМ*к.  ОНЪ  В№  О^ВО  ВЪс4мк  О^ТО- 

тфвлъшим  са  зймнымк  гадшмь  н  отацАМк  и  четвфоншгкшмк, 

Гк  Прш1Д1НЪ  ВЫ  Црк  И  ШВЛАДАТСЛк.  СЪ  Ж1,  с8'  ВЪС&Мк  по- 
Тр^ВАЪШИМ  СА,  СЪ  ИМИЖС  СЪ^рАНН  СА,  рфДОНАЧААННКк  И  НАС1- 
АВТ€Ак.  И  СОВОЖ  И  ЖНВШТНЫМН  В*кССА*н4и  БЫ  .  СмМк  ВСАЙКЫН 
ОНЪ  ПАТр1арХ*к  ОПОАОВСА,  Пр-каАНМК  ВЪ  31МЛА  ТО^ЖДЯА  Д> 
ДОМЙ    ЧМЧА   0^*СТрОИ  СА.  Н  Др&"к  ВЖШ  НАрТ  СА.  в4рОЖ  НЗВ'ЬфЫ* 

прТвли  вко  с4иа  его  зв-ЬздАМк  нонымк  6  мор*  1г&скй  СкЧк- 
тсно  вждггк,  и  црГс  (0  него  НЗЫДЖТк.  Онмк  Ысмфъ  О^ТврЪЖДк 

СА,  В#ЛИКОДШ(Нк  ЙВЙ  СА  ВЪ  В1АНК011  БЙрИ  ПрОДАнКй  Вр^ТН-Ь.  И 
НЖ*  Гк  бГГПТк  НАПАСИ*.  Н  ГОСПОДИНк  ДОМОу  фАрАШНОвЗ  И  КНАЗЪ 

въесмй  стажанТЙ  и  пр*Ьпнтлт§лк  въс*ж  зсмаа  оно*.  &$  ЖС 

ИМ4Д1ЖНАА  рАДО.  ОСКрЪБЛбННОМЬ  рАДЙ  АИШ1Н1А  ТОГОВЛ,  И  СТрА' 
НСНАЧАСАШМ.  ЗАВЙД*ЬвШИМк  БрАТТАмк.  ОВШИМ  Ж1  Пр"кПИТАТ1Лк, 
ОКО  ^ОТАфАГО  ВЫТИ  СкМОТрСНТА  ШбрДЗ.  биМк  №Вк  ШД^АВ  СА, 
Пр4&ЛкфкШАГО  АДАМА,  ДТаВЦЫА  ПОВЕДИ.  ДШСВНЫМк  МЖЖкСТВОМк 
ВЫ1Ср-Ь|Мк,  СкНйДАСАШ*  ИЗВАМИ  олъти  и  сладц*Ь  зрА  очима, 
И  ВЪН'Ь  ЧУВСТВА  ВДОЛ'&ЗНбН  ВЫВАА,  В^ДЫ  ИЗВЕСТНО.  ЙКО  ВСЛИ- 
КЫИХ  СТрАНТи  КОН1Ц*к,  НАЧАЛО  БЫВАТИ  ОВЫЧС  рАДОСПМк  Й  В^Н- 
Ц1А1к    Н1СКАЗАННЫМк.    ОЙМк  Н  МОИ    В-Ьн|ЧНИКк    ОВк^Тк    БЫВк.  .  . 

Партгя  изъ  середины  слова:  «ДТц>клитТл'н  Ж1,  пон!Ж(  жесто- 
кими вид*  №пр-Ьстрдшна  стрААЦА,   II  ликдровАнТс   СТОАТСАН01 

тСЪПр'ЬААГАЖфА,    Пр4|ЛАГА(Тк    НА    ЛАСКАНТС    АЗЫК.    »'    4В1|,  ЧкСТИ. 
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сашувс.  сновства  присвоенТе.  цртвТа  насл^дТс  шв-Ьфавааше  ел. 
злато  пр^лагаате  ел  м-Ьры  и  числа  вышине.  каменТн  частный 
ршдшве.  внс1рТс  светло*,  и  йнаа  такцюаЛ  ймижс  привлачлт  ел 
земныимк  прнвлзанТн,  афе  тъкмо  чкети  прннесетк  вопумк. 
Да  икоже  ласкателнаа  ома  слыша,  и  лкстлфаа  им'&нТа  о^зр*к, 
с  чС^в-Ь1  о^гво.  лзыкы  своими  дыраа^ж  рече.  о  чМ^х  же,  богат- 
ство ацн  тече'тк  нс  прилагайте  ерца.  нж  и  елдовеей  такют&мн 
ор-Ьмо  слшве1  л%жчйтелев-Ьх  Фв-Ьфлвааше.  Л1й-Ь  глл  Л  црю 
чкети,  ймижс  създанк  вы'  ржкож  вжГсж.  пръстк  сын  31мнаа 
пръвНкс.  слАв<кнш&А  вир  и  въебкыми  в^тры  разв^ателнаа.  сд- 
ншве  же  салювластное.  еже  по  ишраз$.  еже  по  повТй.  сновства 
Ж1  присвоите,  еже  прркомк  ре'  къ  въе&мк  тр-ЬвйжфТимк,  азъ 
р-Ьу  взи  нжд-Ьте  и  еншве  вышн-Ьго  въсй.  цртвГд  же  иасл-4дТе, 
нвное  оно  и  непригодное,  злато  же  мойук  кръвТн  потокк.  кл- 
менТе  же,  раны  лже  на  т-клеей.  бнсерТе  же,  съдршвленыл  плътн. 
вшзи  же  лиИк  иикакожс.  един  же  въ  тъжде  и  црк.  вгожс  ради 
и  такдовДа  о^сръдно  насытити  ел  желДж,  афе  не  ты  8тр&кдк  ел 
оумышл«Ьл  мжкы:  и  сл^гы  изнемоги  повел^ное  твшрл.  съкра- 
тнти  еже  слац-Ь  швловызаж  протлженТа  лютых.  чтб  мн  твоа 
з-Ьлц)  къ  ши4мк.  нееъмыелеик  нже  ^отли  паче  сих  пр-Ьпоч{сти 
твоа.  Он'мн,  лицем-Ьрнжл  црк  Фложивк  кротостк.  бстёстъвнжл 
показйаш*  яв-4ростк.  А  авТе  кшло  ^ждшжкетви  кшва'рства  овра- 
фаемо  на  степенех  въдржженТа  йм-Ьл  кршйтелнаа  р-Ьзала  и  кю- 
Ыамк  шетрыл  връуы.  мече  же  и  йнаа  такижДа  ллътемь  съ 
кшетмй  йкоже  вод-Ь  касажфим  ел,  въгвидкдена,  поср-Ьд*Ь  сж- 
дифа  постАвити  повели,  и  на  скор*  йсплън'Ьашс  ел  повели- 
ваемов.  кшло  ф  мншгых  влачимо  и  грозж  пр*Ьпод4важфее  вид-Ь- 
нТю.  екриптенТа  же  гласомк  оуЬкасно  слышаемо,  въеб  въ  стра' 
вълагааше.  и  къ  своего  вид^нТа  чюдй  н^же  на  далече  призы- 
вааше.  и  въебкк  рш  и  вс-4кк  въ'зрастъ.  мжжТи.  женк.  отро- 
чкекыи.  пр*Ьста(гЬвшТих  ел.  тамо  течаше,  ико  ниже  м^стй  дов- 
л*ти  позорнфномд  съвравшТим  ел  сти^памк.  на  немже  прнвл- 
занк  вькк  крта  знаменТе  сътворк  и  не  престрашное  йвл^л 
склавленТ?  лица,  и  прочее  едина  язва  в*6ше  мнчкекос  т-4ло. 
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кръви  0>  въсждд  Т1КЛЦ1И  источника  с;4дол*к.  да  йко  й  ск  гюр8 

^АЪМД  К*к.  подЫжфомй  ПОЛЮ  П&ДОИО  БЫ  КЦГАО,  ОБрАфСНТ? 
връзостн,  на  мншгы  части  раздали  О^ДЫ,  ГрО^ОТк  Н^КУИ  в-к 

КШСТ#Ж  ТвбрА.  1ШИННЦИ  ЛМАСЛГкн  ПОКНО.  Й  ПОНСЖА  0^60  В1С- 
ПАЪТН'к  Н'ЬКОСГО  бСТкСТВА  П0КА30ВДАШ1  СА.  ТрЪПА  ВЪ  ЛЛЪТИ 
ВЪГ&КЖ  Пр-Ьв'кСубДАфЛА  ПАЪТк.  вДИН<Ьл1к  Ф  ШСПАЪТНЫИ^к 
ВОИНк  ПОС&фАСТ  СА.  К&1НО  о^во  о^кр-Ьпл'Ьгмк,  СААКЫИМк  ви- 
Д*4н1€А1к   ОНОГО.    К&1ИО    Ж€    А    СкДрОБАЮНДГО  ГкА€С1.  АВГ*  СкВрЪ- 

шснос  в-к  въсвмк  прнвмлА  здрАвТ* ... 

Окйнчанге  слова:  Такшвй  пшргТвви  тОдвнви  и  нтов^ди- 

А1АГО  И  Тр«к1ГЬлНВАГО.  ТАКОВА  БОр1НТА  ПОСр^Д*к  ПОЗШрИфА  ВЪС1- 
А1НЫЖ.  П030р*к  ВЫ  АГГАШМк  И  ЧАКЦМАк.  СЪПАЙ*  СА  М  Ск  ШАНМ- 
ШИСКЫЛ1к  ПОДВНЖИИКЮМк.  НЖ  Ск  СДЛШИМ  КНАЗСМк  ТкАШ  В-ЬКА 
С«ГО,  И  ТОГО  НИЗАОЖИ.  ЕъСПАККАША  О  Н1А1к  ЧЛЦИ.  В«кЗВ1С(АММ1А 
СА  АГГЛИ.  В'ЬнЧА  ПОДВИГОПОАОЖНИКк.  НС  МДСЛНННЫНМк  ИЛИ  ИНЫ- 
ИЛ1к  ЦВ^ТЮМк  В"ЬНЦ?',  НЖ  НСТА'&НИЫМк  И  В"6чНЫЛ1к.  ЙМЖ1  В'ЬНЧА 
СА    ШТрЪ    И    ПАВСЛЪ.    Й    ЧТО   МИ    НА  МНШЗ-Ь  Г<ШрГТ|ВЫх  ПО^ВААк 

плести  слово,  сгки  пр-кстоитк  тройцн.  бжжс  поср-Ьд'к  члкъпро- 
пов-^дд.  и  мини  лоср'Ьд'к  АГГЛЪ  ВЪС1г(иСА|Тк.  6ЙЖС  СЛАВА  и 
дръждв*.  чкстк  и  покаон-^нТ|.  ни*  н  пресно  и  въ  в*ккы  в-ккц/, 

АМИНк. 

Л.  171.  (ЭкръвгнТс  стго  !шдннд  вгословд.  еже  видЧ* 

ВЪ  ПАТЛИб  ЛсТрОВ*. 

Нач.  (Экръв1нТ{  \г  уво  еже  ддетк  ем&у  въ  покдздти  рд- 
БШМк  СВОИМк,  6Ж1  выти  въскор'Ь. 

Не  входя  въ  истордо  церковно-славянскаго  перевода  апока- 
липсиса, главные  итоги  которой,  по  иЪрЬ  имевшихся  въ  то 
время  литературныхъ  пособш,  изложены  Облакоиъ  въ  Ягиче- 
воиъ  Архиве  для  славянской  филолопи  XIII,  321—361,  мы 
ограничиваемся  удостов&решемъ  самого  лишь  Факта,  что  нахо- 
дящейся  въ  Нямецкомъ  сборнике  списокъ  принадлежать  къ 
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исправленной,  новой  редакщн  этого  перевода.  Чтобы  однако  чи- 
татели въ  основательности  выеказаннаго  сейчасъ  мн-Ьшя  могли 
и  сами  убедиться,  мы  приводимъ  иаъ  ноя  для  примера  всю  главу 
первую.  Въ  составляющем  предмета  описащя  Нямещсомъ 
сборник*  она  переведена  слЪдующнмъ  образомъ; 

&кръвснТ*  1г  уво  еже  даоъ  ъмоу  §ъ  показатн  равмик 
своимк,  еже  выти  въскбр'Ь.  и  назнамена.  посаль  аггла  своего 
рдвоу  своемоу  {доанноу*.  иже  свАтдествовД  слово  мйе. и  <к4- 
телство  1ссво  елико  вид*.  Блаженк  чктжи,  и  посло^шлаи  слово 
С1,  пррчкствТа  сего,  и  съвлюдажфе  елдовеск  вже  СЖТЪ  въ  н{л*к 

ПЙСЛНЛ    ИКО   Вр4мА    ВЛНЗк.    {доЛНИЪ    С|ДЛШЛ*к   ЦрКваЛМь,  НЖ1  въ 

ас(и.  Блгть  к&мк  и  мйрк  Ф  ёа.  ."«•  сын,  и  сжцЛи.  и  грАДжцЛи. 
и  №  седлДн  д\*к  йжс  пр*Ь  пр-^столомк  его.  и  Ф  I?  ул  [иж]  ев*- 

ТСЛк  К^рНУИ  И  ПрЪВ'ЬмеЦЪ  ЛфТВЫИМк.  И  КНАЗ  ЦрСЛЪк  31М- 
НЫИМк,    ЛЮВАфАГО    ИМ.    И    Фр^ШШАГО   МЫ   Ф    1ук"  МШИ    КрЪв1Ж 

своеж.  и  сътворнкк  на  црА  сти,  5вр1л  воу  А  шцоу  своему. 
тол§оу  слава  и  дръжава  въ  в'ккы  в'ккш ,  ллш .  Се  грлдетк  съ 
шнлакы,  и  оузрйтк  его  въс-Ько  4ко.  и  иже  йго  проп&дишА.  и 
възрыдаетк  по  немк  въе&ко  плша  земное,  ллш.  Йзъ  есмъ 
[начало]  и  конецъ  глпъ  гк  въ.  сын  и  сжцЛй.  А  грАДжцйн 
въе'сдръжнтелк.  Язъ  1иГ  вра'  вашк.  и  овецшикк  въ  пенале 
црквн  й  тръп^нТн  о  у**к  1сЬ,  вы1'  въ  шстров"Ь  нарйцаелга 
патл^Ь,  за  слово  ежи.  и  за  а&гелство  \г  уво.  Бы'  въ  дс+  въ 
дик  нелный.  и  слыша*  гла'  за  собож  велйкк  ико  тржв"к  гласАфн. 
иже  вйдиши  въ  кнйгы  пиши,  н  послй  се'лшн  црквамк.  въ 
ефесъ.  и  въ  злмрнж.  и  въ  пергамк.  и  въ  дТатйрж.  и  въ  сардъ. 
и  въ  вратолю'внжА.  и  въ  лашднкГж.  И  *вратих  еж  вйд-Ьти  гла- 
-  фаго  ко  Л1н4.  и  овраф  са  вид*,  з'  св'Ьтйлникк  злат-Ь.  и  по* 
ср'Ьд'к  се  миук  сваЬтнлавкъ.  повна  сна  члчкекаго  обличена  въ 
св^тлаа.  и  шпоасанъ  по  пръси  поасол!к  позлафениоллк.  Глава 
же  его  и  власи  в^ли,  йко  йрйна  в4лД  и  вко  айТ.  и  йчи  его  око 
плалши  шгненк.  Й  туз*  его  повн-Ь  м^дн  ливансткн,  ико  въ 
П1Ц1И  раждежен'Ьи.  Й  гла'  его  вко  гла  внид  линшгъ.  Йл1|Ьаи  въ 
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десниц  ржц-к,  %'  этЬздъ,  и  Ф  оусть  его  исходить  кики* 
ово*доу  шстро.  и  шврАЗъ  его  ико  слицс  видит  са  въ  сйл-Ь 
своей.  И  егдД  вйд-Ь^ь  его,  падо*  пр*Ь  ндогалы  его  ико  мрътвь. 

И    ПОЛОЖИ    ДКННЦЖ    СВОЖ    НА    М1ГЬ   ГАА   Н§    ВОЙ    СА.    ДЗЪ    6СЛ*Ъ 

прпыши  и  последний,  и  жйвь  и  вь!'  мртвь.  и  с§  жнвк  &сл!ъ  в 
«ом  в-ккш ,  &мн\  Йм&мы  КЛЮЧА,  съл\рътн  адовы.  Пиши  ИЖ1 
ВИД*  И  ОЖ€  СЖТЪ,  И  НЛ1Ж1  ПОВАСТк  выти  по  си  тайнж,  X  зв^здъ 
ЙуЖ1  ВИД*    ВЪ   ДССНИЦН   Д101И.    Й   %    СВ-ЬтЙАНИКк  ЗААТЫИ*.   семк 

ЗВ"&$дЪу  4гглы  семылъь  црквалш  и  амк  свАтианикь  заатыих, 

С*ИЬ  ЦрКШВк  СЖТЪ. 

Предлежащая  выписка  важна  впрочемъ  и  въ  томъ  отноше- 
ши,  что  на  ея  основан1и  мы  вправе  сказать,  что  содержаться 
въ  Нямецкомъ  списке  церковно-славяншй  переводъ  бол{>в  бли- 
зокъ  къ  такъ  зовимой  византийской  редакщи  апокалипсиса, 
ч*мъ  тотъ,  который  имеется  въ  Румянцевскомъ  в  Хваловомъ 
спискахъ.  Но  еще  нагляднее,  ч*мъ  изъ  выписки,  только  что 
приведенной,  выступаетъ  зависимость  настоящаго  перевода  отъ 
византийской  редакщи  апокалипсиса  изъ  тЬхъ  м*стъ,  которыя 
въ  Румянцевскомъ  и  Хваловомъ  спискихъ  представляютъ  дру- 
пя,  отъ  принятыхъ  отм^нныя  чтешя.  Къ  мЪстамъ  такимъ  при- 
надлежать между  иными:  II 18,  II 17,  П  23,  Ш  14,  V  з,  VI 4, 
УПю,  УПп,  УШз,  УШ4,  УШб,  1X19,  Х4,  Х1п,  ХИю, 
ХП1б,  ХШз,  ХШп,  XVII  и,  XVIII 2,  XVIII 4,  XVIII  б,  XX  2, 
XXI  в,  XXI 8,  XXII 2,  XXII  б,  ХХПи,  XXII 16.  Въ  Нямецкомъ 
списке  м-Ьста  эти  изложены  сл*дующимъ  образомъ: 

II 13:  Е4а§ь  Д-&АА  твоД  и  гд2  живгши.  йдёж*  пр^столъ  со- 
ТОНИНк.  И  ДрЪЖНШИ  НЛ\А  МО§,  И  Н1  Фвръжссл  в'&ры  лю&.  въ 
ДНИ  АЖ0  Фр1Ч{  АНТШДСЪ  ЛШКк  мои  верный,  нжс  и  ловишь  вы 
вд'  ради,  ндеже  сотонД  живетк. 

Пп:  ИлгЬан  оупии  саышати  да  слышитк.  что  дук  глетк 
црквАМк.  Пов-^дившолму  ддмь  вмбу  ф  лынны  съкръвкнмыж 

ОСТИ.  И  Д<Шк  вМОу  ЗНДАМНТг  В-^АО  И  НА  ЗНДЛМНТи  Н4ПНСДНО    ИЛ1А 

ново.  егожс  никтоже  н|  в^стк  нж  тышо  нж1  пришлете 

II  Отд.  И.  А.  Н.  2 
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18  8.  КАЛУЖНЯЦК1Й. 

1128:  Й  чада  ел  оу-лъорА  сълфът!*.  И  ОучЙкДАТк  ВЪСА 
црквы  ико  дзъ  &слгк  йспытдаи  оул*к  и  срцд.  А  дАл*к  комоуждо 

ПО  Д"6лЦМ1к  6ГЬ. 

III  м:  Й  Аггслоу-  ллгудиюистЬи  цркви  пиши,  тако  глстк 
лмйнк,  св-Ьтсль  рбрныи  и  истинный,  ндчатокь  здАнТд  вжГд. 

У8:  Й  никтож*  нс  възлюжс  ид  нвсн  гор*,  и  нА  земли 
дол-Ь,  и  нйзк  по  зтлЫ,  ниж'с  Фвр-Ьстн  книги  ни  зр"&ти  й\ъ. 

VI 4!  Й  ИЗЫД*  ЙНк  КЦТНк  ЧрЪЛМНк.  И  С&ДАфОМО^  НА  Н1Мк 
д5'  СА  6М$у*  ВЪЗАТИ  МИр  ф'  ЗСМЛА.  ДА  ДроуТЪ  ДрО^ТА  ЗДК0- 
Л^Тк  И  ДА'  СА  6Л1$у  ЛМЧк  ВСЛИКк. 

УП 10:  Й  ЗШВЖфС   ГЛДСОЛМь    ВСЛКМк   И  ГЛАфС  СПСНТС  БОу  НА- 

шмлоу,  с&длфомоу  на  пр-кстшл-Ь  И  ЛГН-кЦЙ. 

VII  и:  Й  въей  лгглн  стшл^л  окръстъ  пр-Ьстшлд.  6  стА- 
рСЦЪ,  И  ЧСТЫрк  ЖИВОТНЫХ*.  Ь  ПДДДОША  пр'Ь  пр-Ьстшломк  и  пр* 
ДПГкЦ(Л1к  НА  ЛИЦИ2  СВОИ .  И  ПОКЛЦЖИША  СА  Йу. 

VIII 8:  Й  инк  Аггел  прТидс  и  стД  въ  г&лтАри,  илгЬа  лйвднк 
злд\  Й  даша  ем&у  дслЛдмы  лшшгы.  да  да!  въ  лглтвж  сту 
в*кс*&.  и  въ  ъ&лтАрн  злдт-Ьик  &жс  6  Пр'Ь  ^стшло. 

VIII 4:  Й  възыдс  дымк  Ф  дмйдмл  и  млтвы  ст^к,  Ф  ржкоу* 

ДГГЛД  Пр'Ь  ВД. 

VIII 18:  Й  вид-Ь  и  слыша2  единого  шрлД  плрлфл  лиждоу 

НВСН,  И  ГЛАфД  ГЛАСОМк  ВМ1Шк.  IV  ГЦЦрС  Г&ДАф1иЛ1  нА  ЗСЛ1ЛИ  Ф 
ПрШчТИ2  ГЛА  ТрЖБНЫИ2.  Тр1|Л1к  ЛГГЛ\УМк  \ЛУТАфТНМк  въетрж- 
ВНТИ. 

1X19:  Й  влАстк  кишмлък  въ  оучт-Ь  1Г,  и  въ  шпдше2.  и 

ШПДШИ  НЛ1к  ПОДОБНЫ  ЗЪМТл'.  НМАфС  ГЛАВЫ  И  т4л!И  ОЖИДАЛ. 

Х4:  вгдА  възглдсиша  сТлик  ГрОЛНУВк  въс^от-Ь  ПЙСДТИ.  и 

СЛЫША2  ГЛА  СЪ  НБС1  ГЛАфк  КТк  ЛИ1г1.  ЗДПЕЧДТЙ  ЯЖ€  ГлАшА.  С1Л1к 
ГрШ/ИШВк  АН1  пиши  й^ь. 

XI  и:  Й  по  три2  дне2'  и  п&лъ.  д\^  жйвыи  Ф  вд  вънйдс 
в*к  на.  й  стАста  нА  нштоу  своею,  н  стр2А  вЫи  ндпдде  на  в*к^ 

ВНДАфЖ  Й'. 

XII  ю:  Й  слыша2  глл  вмйкк  на  нбси  гллфк.  нйн-Ь  вы  Гпа- 

НК  Й  СИЛА.  Й  ЦрТВТС  ВА  НДШ1ГО.  И  ВлАстк  Х&  6Г4.  ИКО  ГкВрЪГШША 
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свадннка  вратТл  нашел*  &жс  свАждаашс  о  въеб  пр-Ь  вмъ  на- 
шмлиь  дик  и  нощ\ 

XII  1б:  ЙзлМ  зъм|'и  изк  оуст  свои8'  въ  сл4  жены  р'Ькж  да 

ПОТОПИТк  ж. 

XIII  в:  И  поклДн-Ьа^*  &**У  въей  г&длфеи  на  зшт.  имже 
N1  в-Ь  написано  нмж  въ  кнйгау  животный2,  агнъца  закланнаго 
Ф  сложснТа  въеего  мира. 

XIII  п:  Й  не  възможотъ  никтожс  ни  коу-питн  ни  продати. 
тъкмо  иже  нл\л  знамЁнТс  и  йма  зв^рю  или  число  имени  его. 

XVII  и:  Й  зв-4рь  нже  е  н  м-4.  и  т2и  &смыи  е.  и  Ф  семк 
есть  н  въ  погыв'Ьлк  бдетк. 

ХУШ2:  Й  възвД  кр^пкомк  гласомк  гла.  падс  са  вавг- 
лшнъ  велйкын.  и  вы  село  в'Ьси&мь.  н  темница  въе-бкомоу  Доу'Х^ 
нечйстомоу.  и  темница  въеси  птнци  нсчнст-Ьн  и  нснавн- 
д^нои. 

XVIII 4:  Й  слыша1  &нь  гла  съ  нвес  глАфк.  изыд"4тс  Ф  неж 

ЛЮДТС    МОИ.    Да    "прИЧАСТНИЦИ    ВЖд4тС    Гр-Ь^Мк    6Л.  И  Ф  ИЗКк 

&ж  не  прТимстс. 

XVIII  б:  Йко  привлйжишА  ел  гр*6си  до  нвеъ.  и  въспом"&нж 
въ  еж  злобвы. 

XX  з:  Й  Атк  зъм<а  старааго,  йжс  е  дйвголъ,  и  сатане, 
иже  л&сти  въсслёнжа  въса.  н  евлза  и  тыежфа  л-бт*. 

XXI  б:  Й  ре'  ми  вы  алфа  и  Л.  зачало  и  конецъ.  Й  азъ 
ЖА*джфомоу  дамк  Ф  источника  живы*  воды  тоу-н'е. 

XXI  8:  й  страшйвынмк  и  нсв^рныимк  и  гр-бшникдомк.  А 
злод-бнцамк.  н  вл^дникшмк.  и  \2ггравинкшмк.  и  въе&мк  лъж- 
ннкшмк.  члетк  и  въ  бзер'Ь  горАфимк  и  шгнкН'Ьмк.  &жс  е 
съмръть  втораа. 

XXII 2:  ЛНеждоу-  плочеж.  и  ов  онж  странж  р-Ькы  й  $Бк  сТж, 
Ар4во  животное  творл  плшда  й,  "*  мцъ.  къжо  въздаА  плод 
свои.  Й  лйствТе  др^ва  того,  въ  нсц-ЬленТе  Азыкшмк. 

XXII  б:  Й  нофъ  н4стъ  къ  тбмй.  н  не  тр^воужтк  свЪтйл- 
ника  ни  св"Ьфж.  ни  св4та  елнчнаго.  йко  гк  въ  св4титк  и'  и 
цртвоу-жтк  въ  В*КЫ  В'ЬкШМк. 


2* 
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20  9.  КАЛУЖНЯЦК1Й. 

XXII 14:  Блажит  твшрлфм  запов-Ьди  сТа.  йко  т-6  е  властк 
на  др'Ьв-Ь  жнвотнаЬл1к.  н  враты  вънйджтк  въ  гра\ 

XXII  15:  Й   въдгЬ  л*как1и  и  ипуавницн,  и  влждннцн.   и 

ОуБЖЦА.    Й    ИДШЛОЖрЪТЪВННЦН.    Н    ВС&КЬ    ЛЮБОДЕИ,    И    ТВОрАН 
ЛЪЖЖ.    * 

Но,  какъ  не  очевидна  въ  тЬхъ  и  тЬмъ  подобныхъ  случаяхъ 
зависимость  содержащегося  въ  Ыямецкомъ  списке  церковно- 
славянскаго  перевода  отъ  византийской  редакщи  апокалипсиса, 
въ  немъ  есть  немалое  количество  и  такихъ  м*стъ,  который  за- 
ставляютъ  догадываться,  что  находивпнйся  въ  распорядимостн 
славянскаго  переводчика  гречесмй  текстъ  не  быль  свободенъ 
отъ  различныхъ,  иногда  даже  весьма  выдающихся  развочтетй. 
Выписываемъ  для  примера  несколько  такнхъ  м-Ьстъ: 

V  в:  бгдД  прилтк  книги,  четыри  жнвцггнаа  и  кд  старци 

ПАДЖТк    Пр'Ь    аГНЪЦеМк,    ЙМ-ЬЛН    КТО  ГЛСЛН  И  ДСЛЛаНИЦА  ЗЛДТЫ 

плъны  $ш1ама  иже  сжтк  въ  лглтвж  ст\к. 

V  ю:  Оътворилк  а  вен  ноу  нашелму-  црл  и  Нрёл,  црьство- 
вати  по  земли. 

VII 9:  Й  лотомь  вйд-Ь*  люди  ллншгы.  нмже  числД  ииктоже 
в^стк.  Ф  въе&кого  племен*,  и  лзыкк  и  АЮД1Й,  н  странк.  стшж- 
Фаа  Пр'Ь*  пр'Ьстшломк  и  агнъцшк.  швл^ченн  въ  ризы  Б"Ьлк1. 
и  финики  дръжжфе  въ  ржка   свой7. 

VIII  ю:  И  третТи  Агглъ  въетржви.  й  съннде  съ  нвее  зв-ЬздД 
велика  горлфй,  йко  пламен,  н  въпаде  въ  трети  чЗь'  р«Ькы  и 

ИСТОЧНИК*  В&\ 

VIII  и:  Ил*а  зв-Ьзд'к  тон  глет  са  пелынъ.  и  мншзи  члци 

ЙЗМр'ЬША  Ф  ГОр1СТИ  ПСЛк1ННЫЖ. 

1X1:  Й  въетржви  патын  Агглъ.  и  вйд-Ь*  зв'кздж  СПА  ШЛА 
съ  нвеъ  на  землА.  и  даша  ей  ключк  облака  везнкнлго. 

1X4:  Й  рТ  ймк  да  не  йсте  тр-бви  и  въе&ко*  зелени,  ни 
къебкого  др-&ва.  тъкмо  члки  иже  не  йлыпъ  печати  на  жива  на 

Ъх  свои* . 
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IX  б:  Й  не  да'  ел  члкгС  г&лгь  оу-мр^тн,  нж  да  мжчени  вж- 
длть,  7  л*цъ.  н  мжка  н  йко  скшрпиь  вънсгдД  оу-ёстк  члка. 

IX  9:  Йлгкдуж  1&ДСЖДЖ  жм'бзнж.  и  гла  крнлъ  и'  йко  гла 
шржжТа.  йко  тржеъ  кшнТи  лмшзъ  тскжфи*  ид  вранк. 

IX  ю:  Ймать  шпдши  подоены  скшрпТдмк.  А  жжаа.  шпаш'и 

Н    ИМАТЬ  ЙСТН  ЧЛКЫ  Т'  ЛЩЪ,  Й  НС  О^Мр'кфгЬтИ  И*' . 

IX  14:    Й   гладшг    инстомоу   агглоу*    имАфОлму*    тржвж. 

Фр-ЬшЙ  ЧГГЫрИ  аГГАЫ,  НЖ1  СЖТЬ  ЧСТЫрИ  ЛЗЫЦИ.  ПерСИ.    А    Л1ЙДК. 

дегрш.  А  вавгашнТи.  аггаы  привязанные,  на  р-Ъц-к  вслиц'Ьи 
ефрднт-Ь. 

XII:  Й  дад|  лш  тръегк  повснъ  палнци.  и  стоашс  агглк 
гла  къ  лш4,  въетлнй  и  АзлгЬрй  цркокк  ёэм'ж  А  шлтарк  еж  А 
клаН&жфЖА  са  въ  нЫ. 

ХП 14:  Й  дашА  жм^  дв*6  крнл*  ^рлА  вмйкаго.  да  парить 
А  ндетк  въ  м'ксто  сво'с  и  крълшт  са  тоу~,  "г'  л-Ьта  А  л*ц  2'  ф 
анца  зъли'сва. 

XII 17:  Й  разгн"6ва  са  зъли'и  на  жмж  А  възвраф  са  съ- 
твори  вранк  съ  пл*лмн*Л1к  еж  и  съ  съвлюдлжцАшик  запов-Ьди 
ЭДж.  и  нмац!нх  слово  вжй. 

XX  в:  Й  въвр^Ж!  А1  въ  вездны.  А  затвори  А  засичатл-к  на 
дни  мнигы.  да  №  л^етитк  азыкы,  донд1ж!  скшнчАжт  са  ты- 

СЖЦ14  л4к.  А  ПОТОМк  Фр4шИТ  СА  ВЪ  лгало  А^. 

Л,  189  об.  Жит|'с  А  жйзнк  прпвныж  л*тр«  нАшж  фТ- 
лодси.  съпйсано  ЗгдимТслгк  патрТархомь  тръншвекыли. 

Нач.  Иже  къ  довршд'&т-Ъли  в'сджфТи  п&гк,  довр-к  настав- 
а%тц  ошчс  вголкшзнын*  дшж,  А  въ  нбныа  Фсйаати  июит-кди. 

Оь  разночтению  по  другимъ  спискамъ  напечатано  въ 
иоенъ  издаши  сочинешй  патр1арха  Терновскаго  Евоивия,  вы- 
шедшеиъ  въ  свить  подъ  загашемъ:  «\Уегке  дез  Ра1лагсЬеп 
топ  Ва]&апеп  Еи1Ьутшз  (1375  — 1393),  пасЬ  йеп  Ъев*еп 
НапйвскпАеп  ЬегамвевеЪеп  топ  . .  м  Шев  1901»,  стр.  78 — 99. 
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Л.  204  об.  Л1нТ!  ст^ь  мнкъ  увк  юустннд  философа, 
^дритижд,  и  ^дритбсы.  Звелпйстл,  иердкй.  псшнд,  и  ле- 

ВСрТдНД.      МНШЛ^к      БЫВШЕМ  к,      КЪ     рНМСТ'ЬлИк     вСЛИЦ<кЛ1Ь 

грдд-Ь. 

НаЧ.  Въ  Кр"ЬлМнД  БбЗДКШНМЫН*  ИДШЛОСЛ&КНТСЛ.  ПОСОВСТВО^ГА 

сотижД  йдшлст-Ьи  сло^гжв-Ь. 

Какъ  по  содержашю,  такъ  и  по  составу  своему  настоящей 
церковво-сдавянск!й  списокъ  представляете  полное  сходство  съ 
текстомъ  мучешя,  который  въ  латинскомъ  перевод*  кард.  Сир- 
лета  появился  сперва  въ  апограФическомъ  сборнике  Липомана, 
а  затЬмъ  съ  присовокупдешемъ  греческаго  извода  напечатанъ 
быль  въ  Ас(а  §8.  за  мйсяцъ  шнь  I,  20 — 21 ').  Къ  саиыиъ 
любопытнымъ  сторовамъ  этого  мучешя  првнадлежить  безъ  сом- 
нЪшя  его  литературная  Форма.  Тогда  какъ  въ  другихъ  того  рода 
произведен1яхъ  преобладаюгь  легендарный  и  риторическая  ухищ- 
ретя,  въ  стать*,  о  которой  идетъ  р*чь,  мы  поел*  н*сколькихъ 
вступительныхъ  словъ  о  принужден»  хриспанъ  къ  идольскимъ 
жертвоприношешямъ  находимъ  одни  лишь  следственные  прото- 
колы или  такъ  зовимыя  «ас(а  шсШяаНа»,  въ  самомъ  сжатомъ 
вид*9)  передающ1Я  вопросы  Рустика,  какъ  судебнаго  следова- 
теля, и  отв*ты  Юстина  Философа  и  его  сообщниковъ,  какъ  под- 
судимыхъ.   Оканчивается  же  статья  краткимъ  разсказомъ   о 


1)  Мучеше  Юствна  Философа  и  сообщниковъ  быдо  впрочемъ  и  поелв  вы- 
хода въ  еввтъ  соотвътствевнаго  тока  «Д$яв1Й  Святыхъ»  нисколько  разъ  пред* 
нетонъ  издания,  но  нев  эти  новыя  издавая  ие  прибавляли  къ  критики  текста 
ничего  существенна™.  Топко  въ  1902-мъ  году  появилось  наконецъ  подъ  за- 
глаЫемъ:  «ОН  аШ  б!  8.  вшвйпо»  въ  «81псИ  е!  1езН»  №  8  издаше,  которое  можно 
назвать  вполнъ  критичесвимъ.  Оно  взготовлево  Шемъ  Франки  и  вмъетъ  пе- 
редъ  другими  изданЫми  то  преимущество,  что  основано  на  болъе  древнихъ 
и  болъе  исаравиыхъ  списнахъ  чвмъ  тотъ,  которымъ  пользовались  прежя!е 
издатели,  даже  еще  Р.  Киопфъ  и  О.  Гебгардтъ.  Относяшдяся  сюда  подробности 
въ  Апа1ес1а  Во11.  XXII  (1903),  стр.  01  сл*д. 

2)  А  то  последнее  обстоятельство  и  есть  самымъ  лучшвмъ  доказатель- 
ствомъ  того,  что  Липомавъ,  СурШ  и  друНе  изелвдователи  стараго  иреиеви 
едва  были  правы,  приписывая  авторство  этой  статьи  Свмеону  МетаФрасту. 
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смертной  казни  святыхъ  и  ихъ  погребенш  авъ  лг4стЬ  чист-Ь 
и  оутодн-к». 

Л.  207.  Л1нТс  Гт^к  н  славны*  лишь  д-вк.  лоукТана. 
и  иже  съ  ннмк  лгладенци.  клавдТа.  йпатТа.  дТшнйсТа. 
павла. 

Нач.  Цртвоужцгё  АврилТанд.  вы  в1аГ§  съвранТе  хрчЧлнсме 
гк  никшмиднккын  гра\ 

Статья  въ  церковно-славянскихъ  рукописяхъ  довольно  ред- 
кая. Подходящи  гречесшй  текстъ  до  сихъ  поръ  не  иэданъ,  но 
упоминается  у  Фабрищя  (ей.  Наг1ез)  X,  271.  «ЛоукТанъ»  есть 
очевидная  описка  вместо  «ЛоукиАлТанъ  (=  ЛоцхАХюбс)». 

Л.  211.  Иже  въ  ст^к  шца  нашего  Манна  ар^бпкпа 
кци1стант(н'Ь  града  заатоо^стаго.  сл&во  на  рождкство 

ПрТЧСВО.  И  О  ВЪПЛЪфеНИИ  гнн. 

Нач.  Тржв*к  гласлфи  вшинк  въсбкк  на  врань  гот&вк. 

Не  касаясь  вопроса  о  подлинности  слова,  мы  должны  все- 
таки  отметить,  что  по  изящности  слога  оно  приеадлежитъ  къ 
лучшимъ  произведешямъ  церковнаго  краснор*ч1я.  ТЬмь  удиви- 
тельнее въ  виду  этого,  что  въ  извйстныгь  до  сихъ  поръ  гре- 
ческихъ  сборникахъ  сочинешй  1оанна  Златоустаго,  какъ  печат- 
ныхъ  такъ  и  рукописныхъ,  слово  такое  не  обретается.  Его 
собственно  н'Ьтъ  и  въ  приведенныхъ  въ  известность  церковно- 
славянскихъ  рукописяхъ,  такъ  что  настоящий  списокъ  есть  пока 
единственнымъ  свидетелемъ  существования  еще  одного  слова, 
бьгешаго  въ  ходу  подъ  именемъ  1оанна  Златоустаго. 

Л.  214.  Жит|'с  &  жизнк,  нже  въ  Гт\-к  яйца  нашего 
дешдора  въсТавшаго  въ  пшетнице*.  въ  величии  лавре 
стго  шца  нашего  савы.  по  сёллже  ар^1^пкпа  вывша,  въ 
граде  вдесЬ.  и  достопшлмима  нсправнвша  д-бла.  съпн- 
сано  ф  васйлТа  Зпкал  елмиискаго. 
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Нач.  БАвснъ  въ  Фцъ  гк  въссдръжйтгль.  твбрсцъ  нв*у  и 
з'тлн. 

Не  лшенное  культурно-исторнческаго  интереса  сочйвепе 
С1е  списывалось  всхЬдсгше  своей  обширности  не  очень-то  часто. 
Въ  церковно-славянской  письменности  известны,  крон*  настоя- 
щего, пока  лишь  схЬдуюпие  списки:  собраны  кн.  Вяземскаго 
№  89,  Ундольскаго  ЛИ\6  269  и  1081;  собран!*  гр.  Уварова 
%  54;  Троицко-Серпевой  лавры  №Л  36  и  687;  Московской 
духовной  сенинарш  №  7.  Изъ  этихъ  списковъ1)  обнародованъ 
до  сихъ  поръ  только  первый  въ  «Издашяхъ»  общества  любите- 
лей древней  русской  письменности  ДУ\6  ХЫ1,  ЬХ1  и  ЬХХИ. 
Сравнительно  съ  нимъ  содержащшся  въ  Нямецкомъ  сборники 
церковно-славянсшй  текстъ  предстаыяетъ,  по  всАмъ  видимо- 
стямъ,  другой,  совершенно  независимый  отъ  оного  и  болбе 
исправный  переводъ.  Самымъ  лучшимъ  доказательствомъ  этого 
могутъ  служить  вижесхбдуюшдя  выдержки: 

Глава  1-ая:  Блввнъ  въ  Фцъ  гк  въссдръжйтсль.  творсцъ 
нвоу  и  земли.  виднмынлъ  же  въс4*  й  невндилшимь.  Блвснъ 

^ДИНОр^ДНЫИ    СНЪ    Й    СЛОВО    БжГс.    В63НЛЧАЛ1Н  Ж!  И  В1зАт1Нк  Ф 

ц/ца  родив  ел,  въ  СО'  вл.  пр'Ьмжро'  въс*4  състдвлмТд  съдръ- 
жжцЛд.  и  сила  въел  тварь  сътворшТа.  Блвмъ  оут-Ьшйтсл 
стыи  и  животкорлфТи  дуъ.  ф  а'цл  исхода,  и  сномь  &вл!нь 
члкшмь.  трисъетдвндд  н  ^диноежфидд  стал  троица,  съвръшёна 
елдвож,  и  совствомь.  и  цртво  н!  искорснилюб.  БСЗНДЧАЛНО 
естсстъвндд    влгостыни,    въ   тройци    &дйнь  въ.  съд-4т|ль    и 


1)  Въ  своемъ  Архив*  ддя  славянской  филодоНи  XV,  610  схвд.  причисляете 
сюда  Ягачъ,  ссылаясь  на  Описание  Хлудовскяхъ  рукописей  А.  Попова, 
стр.  129  (должно  быть  119),  еще  и  рукопись  Московской  синодальной  библю- 
теки  №  754,  чтб  однако  неверно.  А.  Поповъ  говорить  на  указанно»  нъхтъ* 
не  о  житга,  но  о  такъ  называеиыхъ  «добродътельныхъ  или  подвижннческвхъ 
глава»»  веодора  Эдевскаго,  древнъйоий  списокъ  которыхъ,  конца  XIV  вика, 
находится  въ  самомъ  дъл*  въ  рукописи  Московской  синодальной  библиотеки 
аа  иомеронъ  764. 
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съдр'кжйталк,    промыслъинкк    въсб    в4к.    дла    просдцюлюу* 
мждро   и  разошли,  А  не  пр-кзрл  скгр-(шаюфаго.  нА  полбживк 
на  сГсжТ!  покланТс,  егожс  вЯва  нбныа  силы,  и  славлтк  един- 
ства агглъ.  того  оу-во  влглго  и  пр*л*лтнваго  ва  влгодар'ствоуж 
н  аз%  недостойный  и  ^оудыи.  Ьцн  А  мдосто'нк  бслгь  на  ела- 
вословИ  тогЬ  влгоспинд.  толюу-  примошж  нсповДдаийк  и  ылл4- 
потж.  А  мола  ел  о^слышлти  мл  въ|(ж€  дик  &цн  прнз&ж  &го, 
н  Д^ТИ  МН  СЛОВО  ВЪ  Фвр'кЗСНТ*  О^СТк  мои1',  ико  да  неновом 
жиг II  пр-Ьдоврод-Ьт-Ьлно.  пблзы  ДшЫныд  йспльмно.  въ  йстннж 
о^во  т$го  влвнти  донно  й  приздеати  въ  памлтк  сюк  сквбдшв 
вглйкааго  днйдора,  А  иж!  о  н4мк  нйн*  пйсаннаа,  пр"Ьждк  р!м- 
тго  дешдорл  р!кж,  вывшл  въ  в1лйц*Ьн  лавр*  вжгквнаго  сАвы. 
а(ТАКк1Мк  жит(|Л1к  й  пр-ЬвыванТсмк  пр4|ш1ша.  А  по  с*мк  сцлн- 
ими  стадлъ  оукр&ившаго,  гр4да  бдкекаг».  й  мнигид  же  дшд 
спс!ни  къ  воу  привЁдша,  А  равнж  аплкж  приемшаго  влгтк. 
пропов4дати  слово  истину,  и  йсправАНЬтн  в^рж  стыд  тронцж. 
понеже  и  вжш  дар1  члкимдк  ей  въ  йстинж,  пр-кжд'*  създАнТа 
его  извра.   и  пр-ЬждЪ  рождснТа  ёг<§  осцинна.  ико  й  жит'и  и 
оуставъ  им4|тн  вмсу  йтбчкекааго,  й  ореннаго  Л  врала,  ацл 
вц>  и  волТм  в  лы!ж  силы  начлтокк,  нА  оучю  н4что  зачкнгг 
мм  ч-тнаа  й  л*лти~  &н^  дшА.  вратоу*  сво1люу  н  р^воу,  4в4лыу» 
Ж1  гъразоумлЫТ!  вждетк.  Разоулг&нт*  же  въей  димпол&нлг» 
с§го    жнтГа    пшелоуси.    ничксожс   &Ж1   къ   сил*   недостаток- 
ствоужфА.  Ацл  и  млн  недостаткчкетвоуж.  пошит  ж«  мало 
вйш  слово  приводим,  око  СО  ко!*»  тДковыи*  вы  родителю,  й 
каковк  зачАЛа  его  швразъ  пр-Ьж*  пр-Ьставити  й  по  сТ  по  рлдоу 
причал  йспов4|дЛнТа  кончат 

Глава  22-ая:  ©1  оувш  стыи  гра7,  и  стал  лгЬста.  ювдръ- 
жаа^ж  злТЙ  й  нечкстйвТй  срацйн*,  наши2  ради  гр^рувк.  даж* 
и  дос!л-Ь  июдръжж'  н  ц&владажтк  ими.  \рг1лн$  ж!  йж!  въ 
им*  ница  й  сна  й  стго  дуа  кртишл  слу  А  йстиннжа  й  непо- 
рочнжл  др'кжжци  в-4рж.  пр"квк1важтк  поср-Ьд'к  и',  ико  цжца 
поср'кд-Ь  вл%1Гк.  н*  Ьвачс  влгтТю  вж(1ж  вжгквнмд  црквн  й 
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спи  лшгнастире.  н  лже  по  градшлък  лштротшиА,  н  црквн 
стижтк,  нж  въ  печали  А  въ  тжзаЬ.  тако  фдавиюу  вкгги,  «гоже 
еждшве  вездна  лшшга. 

Глдаа  ДО- ад;  Дуовное  же  оут-ЬшенТ*  и  влгти  о^мншженТе, 
изовиловдса.  Паче  же  часто  и  славнаго  лшуанла  въ  вид-Ьнн1 
ншфных  вид-Ьти  на  лгбсгЬ*  светлый*  жйвжфа.  и  шд-ЬанТн  и 
к'кнцы  оукрашена  мнйчьскылш.  молАфа  же  емоу  дуовнаго 
шца,  никакоже  о  н!мк  скръв-Ьтн  оув-Ьфаважфа.  ждет  виЗ  рТ 
оуготованнаа  пв*к  мъзда  (0  ва,  моего  ради  оученТа  н  на  сТж 
лг&рж  въс^оженТа.  Й  пакы  прпвныи  т4нйе  дръжаше  са  троу- 
ди*к,  и  погга  постна,  и  къ  невйдилшилгк  врагшмк  оплъчаА 
са.  и  скв'Ьстное  /пнТе  стражж  на  въе&кк  дн.  д&врыи  оуво  лш- 

уаНЛЪ    ОуМНИ&ЖН    ЛШЧкСКЫИ*    СТрТСИ    ЛЮТОСТИ,    И    В1ЛЙКЫИЛ1И    н 

скЦфкМлм  ли&калш.  съ  же  пакы  сквръшааше  прострътТемк 
ви'л*4знкнынх  и  въ  всемк  житж  А  Ф  лжкавыи*  д#  вшрАфн  са 
жнтГелък.  и  своимк  паче  вства  пофенТа  протйвжбпл'кчен!?. 

Глава  37-ая:  По  скончанТи  же  влжениаго  мнуайла,  и  по 
оукрашени  мнйчкекаго  в-ЬнцД.  на  в&лшаа  н  выше  ёстьства 
поф'снТа  течЁнТе.  Великим  Ж1  дешр'к.  вко  недоволно  Ъмбу  пръ- 
вк1ИЛ1к  подвигшмк  ежфемк,  т4ик  и  пофенТа  лшшжанше  про- 
стр'ьтТв  в4.  и  вд-ЬнГа  прилежанТе,  и  лГлтвы  въсуоя&нТе  вйшкшж. 
и  вговид^нТи  дуа'вныих'к  оумныж'ши.  &ВО  Ж1  Д'Ьло  люв&вно 
въ  троуд*х.  се  же,  Ф  свои'  вшл'бзнТи  даролювно.  оно  же,  про- 
читанТа  крепкое,  разоул*  же,   прочнтаныих  и  испытанТе.  Йны 

Же,    ДОВрОД'ЬтФлЬ!    вГО   ДОВЛеСТИ,    КТО   Оу-ВО    ЙЗГЛЛТИ    ДОВОЛеНк, 

Б*ь  же  А  слово  его  полезно  послоушажфи.  не  разоулгбти  вш 
тъклю  йко  выстръ  в4  мжжк,  н*  и  рефи  оудовн'Ьи.  и  &вйленк 
пространством^  прТйматн  пр*квлгк,  ик  проуодити  прослоутТе 
бго  въеждоу  въ  въс-4  азыц*Ьх  выти  иже  о  н*л*к. 

Глава  62-ая:  ТакшваД  дшеполезнаа  и  достослышаннаа  по- 
в'ЬдД  старецъ.  Ее'роу  же  выкшоу,  рече  къ  еппоу.  Афе  повелнтк 
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прпв!|  тво1,  да  прГйдггк  сигглнтнкй  &  нмжв  с!  сказан?!,  и  Ф 
гр^шницк  ц«клол!ждрла.  и  твоЬк  причАстнти  са  млтвы  же  й 
вавЫГл.  нматк  вш  въ  мшнастйри  до  |"'  л^тк.  пат  вства  по- 
||ИнТ|мк  пр-Ьпзш!111И,  ни&дйного  же  Ф  врашмк  не  въкоушагг-к. 
тъкмо  ул^ва  й  В*АЧ  й  С!ГО  зйли;  скждно.  въ  дик  Ж!  н?лныи, 
н  в-к  празники  8лчнаа.  й  мало  4моч!наго  сочива  причАфагг* 
са.  ни  &вюфТа  каково  лйво,  ни  масла  др-квИкилго.  или  иного 
ко1го  варйва  штнж  н!  при&илАфи.  Елгороднаа1"  сТА  Ж!на  мц>- 
настйреко!  при&мши  правлен!!.  пр'Ьж!  гр^шнаа  Ж!,  нн"Ь  шправ- 
данаа.  в-к  тёмной  затвори  са  кслш  никакож!  елнчнаго  св^та, 

НАЙ  АОуНк!  ВИДАфН  СТаЖфА.  Н&ТкЧ|'ж  ВЪ  ГЛЖВОКЖА  И  Н1СВ"(&ТЛЖА 

нофк  йзимши  из  ул-Ьвнны,  А  на  высота  нвнжа  възр^вши  по- 
Х'валнтк  га.  и  2Лс  въ  т!мно«  пакы  вл-кзётк  жйлнф!.  й  ионеж! 
в-клш  прАстар-Ьвша  са  ест*.  оу-молгнк  вждй  власт!ж  повел'&ти 
йма,  варйва  прТнмати,  и  масла  др-&в-Ьнаго  мало. 

Глава  67-ая:  <Э  тбго  оуво  часа  споен'  са  8Йд*кти  агглы, 
и  Фгонйти  доу'уы  мпршазнкныА.  МИМО^ОДАфО^  Ж!  БЛГОЧк- 
стнвоу  й  в&лщюу  са  га,  ннждж  вш  Ятлы  вжж  пр-Ьндлфж  пр-Ь 
ннмк,  светлы  А  св-Ьтонфсны,  ъйд-Ьаны  въ  ШД!ЖА  млкнТвшвразнм. 

В"&Ск1  Ж!  ЙЗДЛЛСЧ!  В*кЖЖф*,  И  НИКаКОЖ!    СМ-&ЖфЖ    ПрИБАЙЖИТИ 

са.  и  влажжк  воаи  са  га,  велика  нш  слДва  пгЬ  на  нёмц  й 
швйлна  влгтк.  или  вогать,  или  ^увогк.  н!  начйнанТа  о'уво,  нж 
Д"&л*к  различи.  ъйкаансн  Ж!  "•  уранлн  зАпоб-Ьди  вжйв,  нл1 
гр-4умн  й  страстмй  съмжфАА  са.  шкаамнк  тън  страстенк, 
Зирс  й  довр'к  т!Ч!Тк  сжфТимк.  $гдД  вш  оу*зр&  таковаго  Н"ЬК0!Г0 
мимоубдАфа,  швкстапАжтк  его  в-Ьс1&вк  мншжкетво  Фвъсждоу 

ГкПГ&ТаЖТк    Й    СкДръЖЖТк.     СТЫИ    Ж!    АгГЛ'к    МЗаЛСЧ!    ВЪСЛ*4- 

доуггь  сктсуд  А  скр^ВА  &  погыв-кли  ИГО.  2ф!  АН  Ж!  покоу-- 
шажт  са  злиЬд-Ъ!  ими  низрннжтн  члка,  йлй  къвр^фи  &го  къ 
ро^к  йлй  йнако  оу-морнтн,  н!  дастк  и  стыи  Аггл,  нж  \(ржжТ| 

1Гк    рЖКОу   ДрЪЖА,    БЙ!Тк    И    И  ПрОГОНИТк.  ^Й  Ж!  В^ЖЛТк,  ИКО 

пра  Ф  лица  в4тра.  СТа  ж!  вида  лзъ.  &  праведнмнук  рлук  са, 
о  иясаанныи2  Ж!  й  грешный1  плача  са.  аф!  в^  ф  нлетлвл'кж- 
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ЦШ1х  НУ  СТЫНХ  аГГАЪ  N1  ВЪЗВрЛН"ЬеМН  БЫША  ВЫЛИ  ВраЗН  жи- 
вота нашего,  то  не  пофжд-Ьли  быша  скмръти  пр"кдатн  вгъск 
гр-Ьшныих,  наслажажф*  са  тк  погыв*Ьлн.  нжне  да'  ймк  Йтлъ 
оу-внвати  члкы,  доидеже  Ф  Скд-Ътел-Ь  и  въ^б  влкы  ренное  кое- 
люужо  скончает  са  живота  л'бтй?.  шжидла  вш  влгын  ^врацк- 
нТа  гр^шнича,  й  покааиТе  пода'  &иоу  приложснТемк  л4тл.  не 
даде  йспръва  члкиюугБ|'пцамк  вез1  страна  нс^фатн  дшж  его. 
не  сжцюу  йзвавл'кжфоу. 

Глава  79-ая:  Црк  же  ре',  много  показа  Богатый  везвмТе. 
ико  довр*к  пЖги  не  св^ды  и  не  послоучыа  лоучыиее  Скв4т&&- 
фаго,  и  пжтк  гкВ«(&ДАфаа™  оувогааго.  нж  повйнсик  погквНглн 
«в*  же  и  сжф'ммк  ск  нймк  вы.  Ты  же  лювезныи  пр-кя&  рТн- 
нлА  х^тл  *казати  прнтчл,  дро^гжА  нав^де.  сказанТа  пАче  тр&- 
воужфоу,  нж  овило  раздмк  скажи  ми.  Й  ре7  Ьигк.  Афе  источ- 
ник кто  показал  ти  вй  вескМртТа,  овнавл-Ьжфк  твож  юности, 
оукрлшажфк  ти  зрд»1,  несказанно*  §г&каковох  довр&тож  паче 
въс*4х  члкъ.  и  въ  нетл^нТи  вынж  и  въ  не  стлрЪжфТи  са  юности 
гьвлюдажфь,  кшлмй  оу>во  приложил  с  а  вй  къ  такшвыа  вагтя 
уодатаю  выважфоу.  Црк  р4.  пила  вй^цпгк  ^уво  ова  Ф  воды 
тож.  и  вс4х  ми  влгых  причастника  &*о  й  яввёфника  в  вкы  по- 
ложила о^во. 

Глава  92-ая:  По  ей'  мйнжвшемк  днёмк  малимдк,  моли 
велмкыи  деи/ръ  цр*  йти  къ  велнкомоу  старцоу  пефЦжикоу 
млтвж  же  того  приАти.  и  иже  СО  врата  его  стлъпника  сказати 
ел*оу.  Црк  же  ре  къ  нЁлюу,  в-ЬдА;  желаж  и  1н  полоучитн  ви- 
д4нТе  старчее,  й  глы  его  слышати.  &нгк  же  штв'ЬфАвааше. 
ваго  желанТе  твоК  и  склютреиГе  твое  влгооугбдно.  Афе  бЖ 
оу-зрнши  ^го,  възг&стит  ти  вжджфаа  ико  ежфаа.  и  вывшаа 
&ко  шгЬ.  Дни  оу*о  повел4шоу  вывшоу  нелиолму,  тв6р4ше  са 
црк  на  ловк  дййих  зк^рТи  нзыти.  йзыде  же  ск  нимк  лип&Жк- 
ство  неоудовк  везчйслънк.  коу-пно  же  и  велйкыи  А*шръ  ймгкл 
и  мЫе  лосл^доужфА.  въ  тъже  ча'   стыи  (тарец*к  ^н*к  гаа 
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Фучгмнкмик  свонмк.  понсж*  оу-во  н^цТи  В1АЙЦИ  оу  на'  ОБНТаТИ 
^иггАТк,  сътвшрйтв  лило  варнво.  и  еже  на  приАтТ*  оутотю- 
ванто.  Доим'  ж§  црк  до  того  лг&ста,  йдеж!  жив-Ьии  поучтын* 
никк.  въса   с*ц|*а  съ  ним  к  воинства  на  ины  страны  Фпоу- 

СТИВк,    А    АОВИТИ    ПОВСЛ'&Ву    СЛМк    И  СЖЦ1ЖА  ГЬ  бППОМк  СТЫЛ1к,  и 

съ  трнлш  циннии  &тршкы  в^ршвавшТилш  ^8,  прТндс  къ  ш- 
ф!р*к.  и  оуср^т!  4го  и  епппа  вжтвныи  старщъ.  шгнк  въ  ржкй 
дръжА  коупно  съ  даиТдномк,  и  във*де  на'  въ  црквнцж  лы'лж, 
в  млтвж  сътворнвк,  ц-Ьловлвк  цр-Ь  н  еппа  и  пръ&чАА,  и  с^  в*~ 
с&дшваах'Ж  пшЬнаа.  Фвръзк  старсцъ  прчтаа  своД  оугста  н  р*ч1. 
влажень  &сн  црю  тълш  оув'Ьжлвк,  н  св^та  снъ  сповил  с  А  &си 
выти,  влженк  &си  мтелнлго  доврослйтТа  у4тл  полоу-чнти.  БЛЖЁНк 
вси  с4шк  Фринжвк  и  пр'Ьзр'бвк  соустнла  и  лъжмла.  нж  йстинж 
възлювивь  водацжа  въ  жнвотк  вечный,  слав*  въ  тронци  вв 
ико  изведе  та  №  ршва  страсти  и  Ф  вренТа  тнлг&нна.  и  ггоставн 
на  калинн  ншзн  твои,  и  направи  типы  твоа.  и  въложи  в> 
оухта  твоД  п*к  новж,  хвлл*  воу  нашелму*.  что  ж€  &ж§  бждггц 
ыоваа  п-Ь,  въ  га  нашего  правов-Ьрнаа  в4ра.  &иоужс  йзврал-к 
Зси  слоу-житн  съ  БвзначАЛныимк  шцемк  и  сты  дУ0Мк>  пач#ж* 
самк  та  йзврД,  овр-^тк  въ  тев-Ь  изволшП  влго.  и  Фл^чил  та  ф 

Пр-4лкСТНК1А  ТвЛШОШБраЗНЫА  вр§си.    и   положи  ИКО  Пр*Ь  ЛЙЦСМк 

своммк,  томоу  сло^жити  право1г4рТ1Л1к.  гор-Ьл1ыслТвЛ1к  вышнТи* 
искати.  ИД1Ж1  Агглско!  житй,  и  равносжцЛа  агглшл*  ст^к 
жйти  е. 

Глава  103- я:  И  тако  йзыдс  [ГО  цр-к]  велйкыи  двшръ.  и 
повсл*к  на'  о^готовити  въе'с  на  ошсствТ*.  сам  ж§  въ  стжа 
црковк  ити  извоаи  полюлнти  са.  и  по  с!л!к  стл1Й  лмтрополитоу 
известив  сл,  и  въ  ъълшоу  ПрЙЧкТО^.  И  КЪГ^^к  млтвами 
оустрогнк  вывц  възврати  са  въ  гшетннницж.  и  къ  всроу 
прТнд|  едйик  равк  (0  в*Ьрнынх  цр^вк,  даА  дары  чтиыа  стго 
грибва  хва  воскрсшТа.  С'кс^ды  златы  кал|1нТ1Л1к  драгыилш 
обкрашены,  и  свиты  златы  н  тыа  кал»4нТ«лдк  л1ногоц>4нныил1к 
о^крашжы.  и  еф€  же  и  црвви  бдЁстЬи  даров!  такош  дары 
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МН*Г*ШВрДЗНЫ.    И    ЦрЬСКЫА   рЖКЫ  ДОННЫ    В^рЫ.    И    СТАЮ  В0К1  N4 
ПЖТИ    МН&ГО   Ж1    ИЗШБНАНО.    ЖЕАДЙПМК    БШ  ТЁПАЫИМк    йвИАНОЖ 

ржкбж.  въск  да'  иже  дръждиы.  «Кк  вжцЛнх  вивк,  н  ни  къ 
едйномйж!  ни*  сжц4Тих  &врдфдд  ел. 

Изъ  предлежащихъ  выдержекъ,  если  слшь  ихъ  съ  со- 
ответствующими местами  списка,  изданваго  обществомъ  люби- 
телей древней  русской  письменности,  явствуеть  зат&мъ,  что  вы- 
раженное нами  выше  мнЪше  считать  можно  вполне  оправдан- 
нымъ  и  вЪрныиъ.  Содержапцйся  въ  Няиецкомъ  списке  переводъ 
принадлежать  на  самомъ  д-ЬгЬ  къ  другому,  болЪе  исправному 
разряду,  ч*мъ  тотъ,  который  имеется  въ  списке,  уже  издан- 
номъ.  Что  же  касается  отаошешя,  въ  которомъ  представляемый 
Нямецкимъ  спискомъ  церковно-славянсюй  переводъ  находится 
къ  приведеннымъ  въ  известность  греческииъ  текстамъ,  то  не 
подлежитъ  сомн*н1ю,  что  авторъ  этого  перевода  пользовался  при 
его  составлен»  текстомъ,  весьма  близкимъ  къ  тому,  который 
въ  изданш  Помяловскаго,  появившемся  въ  «Запискахъ»  историко- 
Филологическаго  Факультета  С.-Петербургскаго  университета, 
часть  XXIX,  означенъ  буквою  В.  Свид^тельствуеть  же  объ 
этомъ  какъ  нельзя  лучше  обстоятельство,  что  почти  вс*,  болЪе 
существенный  разночтетя,  а  также  и  пропуски  въ  обоихъ  спис- 
кахъ,  греческомъ  и  церковно-славянскомъ,  одни  и  тбже.  Оь 
другой  стороны  однако  есть  и  пропуски,  свойственные  самому 
лишь  Няиецкому  списку,  но  ихъ  вообще  немного.  Въ  одномъ 
м4сгЬ  (въ  начал*  главы  45-ой)  есть  впрочемъ  и  одно  ошибочное 
чтеше.  Вместо:  пришит  Ж!  въ  Хдррднъ  (=  аф1х6[леУ01  &  е1с 
Харрау)  въ  Няиецкомъ  списки  сказано:  пришАш  Ж1  въ  рддо.  Не 
подлежитъ  сомнбнио,  что  это  чтете  произошло  отъ  того,  что 
въ  соотв&гствующемъ  греческомъ  списке  написано  было  по 
ошибке:  е{<  уара». 

Говоря  о  Няиецкомъ  списке  жгпя  беодора  Эдесскаго,  не 
лишнимъ  будетъ  отметить  и  ту  еще  подробность,  что  въ  его 
основаше  легъ  безъ  сомн*н1я  экземпляръ,  въ  которомъ  главы 
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6 — 11  был  перем'Ьшаны  съ  собою.  Что  же  касается  второй  по- 
ловины главы  114-ой  и  всей  главы  115-ой,  то  игь  въ  Нямец- 
комъ  списки  вовсе  н'Ьтъ  всНдоте  утраты  листовъ,  на  которыхъ 
главы  эти  помещались.  По  тому  же  самому  поводу  н*тъ  въ 
Нямецкомъ  списке  и  статьи,  которая  следовала  сейчасъ  за  жи- 
•пемъ  веодора  Эдесскаго,  какъ  можно  заключать  объ  этоиъ 
изъ  обстоятельства,  что  жита,  о  которомъ  рЬчь,  помечено  чис- 
ломъ  й,  а  статья  ближайшая  уже  числомъ  Д5.  На  утрату  н*- 
сколькихъ  листовъ  на  этомъ  м*стЬ  указываютъ  впрочемъ  и  не- 
дочеты въ  соотв&тственныхъ  тетрадяхъ. 

Л.  284.  ЖитГ|  и  жйзнк  прпвндг*  ц/ца  нашего  в  Ар- 
кара  мгршточца.  подвйвавшаго  са  въ.  шлагшист-Ьн 
пур-к  Ф  к*А*У*  и  како  пршедшд  въ  тыл  страны. 

Нач.  Довро  и  влгословно.  &жс  Ф  подвига  и  довршд'бт'кли 
ст^к  начАтгн. 

Сходно  совершенно  съ  текстомъ  жипя,  по  рукописи,  те- 
перь въ  библиотеке  Императорской  Академш  Наукъ  Лг  19  на- 
ходящейся *),  напечатаннымъ  въ  книг*  Яцииирскаго:  «Изъ  сла- 
вянскихъ  рукописей»,  стр.  41  —  55  и  158 — 159.  Къ  академи- 
ческому списку  прибавлены  однако,  въ  конц*  яитя,  еще  и  по- 
хвальный стихиры  святому,  предшествуемый  словами:  «вдави 
слова,  варварй  съплт  кгпрТаа.  в  л%  ^вЦалЬ.  Н'Ьтъ  ни  махбй- 
шаго  сомн*н1я,  что  слова  эти  относятся  къ  самымъ  только  по- 
хвальнымъ  стихирамъ.  Значить:  упомянутаго  зд^сь  Кипршна 
нельзя  считать  ни  авторомъ  всего  житш,  какъ  думаютъ  Яцн- 
мирешй1)  и  Сырку8),  ни  хотя  бы  лишь  последней  его  части, 


1)  Прежде  рукопись  эта  была  собственностью  Яцииирскаго  и  описана  имъ 
въ  кяигв:  «Григор1Й  Цамблакъ»  и  пр.,  стр.  369—376. 

2)  «Ивъ  славянекмхъ  рукописей»,  стр.  36  и  «Григор1й  Цамблакъ»,  стр.  66, 
189,  242,  297,  377  и  419. 

3)  «Къ  истор1н  исправления  книгъ  въ  Болгарих  въ  XIV  в.»,  стр.  XVIII. 
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какъ  подагаегь  Радченко1),  а  единственно  самыхъ  только  по* 
хвальныхъ  стихиръ. 

Л.  299.  ГригшрТа  мнйх&  и  прсзвйтсра,  йгоу-мена 
овйт-Ьли  пандократшровы.  слово  на  светлим  цв'ЬтрносТа 
празникь.  и  ико  ниеднно  иссыласТс  въ  еглнстои5.  н  на 

Нач.  Еъ  вч'срашныи  ж§  ибо  днк  лювйлшци  въ  Ендаш'ж 
слышауимь  пришйш  га.  и  словоли*  дрйга  въздвйгша  Лазара. 

Точно  такой  же  текстъ  слова,  какъ  настояпцй,  находится 
еще  только  въ  рукописи  Императорской  Академ»  Наукъ  №  19. 
Даже  Яцимирскй,  который  въ  угоду  своей  —  скажемъ  къ 
слову  —  совсЬмъ  невероятной  мысли  о  тождеств*  Григор1Я 
Цамблака  съ  Нямецкимъ  писцомъ  Гавршлоцъ")  радъ  бы  уве- 


1)  АгсЫт  Г.  в1ат.  РЫ1.  ХХП,  677. 

2)  Противоречить  же  этой  мысли  всего  прежде  свидетельство  русскихъ 
летописей,  отнооящихъ  кончину  Григорш  Цамблака  ясно  и  недвусмысленно 
къ  началу  1420  (январскаго)  года.  Но  еще  убедительнее  въ  этомъ  отношения 
письмо  короля  Ягайлы  къ  папе  Мартину  У,  сохранившееся  въ  «ХЛЪег  сапсеЬ 
1апае  81ашв1а1  СМек»  и  напечатанное  Яковомъ  Каро  въ  Архиве  для  австргй- 
ской  нсторш  (АгсЫт  {.  №егг.  вевсЬ.)  Х1ЛГ,  стр.  449  —  461.  Въ  этомъ  письме, 
составлениомъ,  по  всвмъ  виднмостямъ,  не  ранее  1420  н  не  позже  1422  г.,  вы- 
ражаетъ  Ягайло  свое  глубочайшее  сожал^и1е  о  тонъ,  что  по  поводу  кончины 
Григор1я  Македонца  (=  Цамблака),  последовавшей  какъ  разъ  около  того  вре- 
мени, дело  ун!м  въ  западной  Руси  сильно  пошатнулось.  Такимъ  образомъ  по* 
казашя  современныхъ  лицъ,  да  еще  такихъ,  которыя  въ  силу  своего  положе- 
шя  въ  состоянш  были  знать  точно  то,  о  чемъ  поРБтствуютъ,  не  оставляютъ 
ни  малейшаго  еомнен1я  въ  томъ,  что  Григорй  Цамблакъ  действительно  скон- 
чался въ  определяемое  русскими  летописями  время  и,  следовательно,  никакъ 
не  можетъ  быть  отождествляемъ  ни  съ  упоминаем ынъ  въ  письмахъ  папы 
Евген1я  IV  (1431  —  1447)  Григор1емъ,  ни  темъ  менее  съ  Нямецкимъ  писцомъ 
Гавршонъ,  здравствовавшимъ,  по  собственному  замечание,  еще  въ  1450  году. 
Отождествлетю  съ  писцомъ  Гавршломъ  препятствуетъ  впрочемъ,  по  весьма 
справедливому  замечан!ю  проф.  Лаврова  въ  Отчете  о  присужден»  Лоионо- 
совскихъ  премШ  въ  1903  году,  и  следующее  соображеше.  Если  бы  этотъ  Гав* 
ршлъ  былъ  на  самомъ  деле  одно  и  тожо  лицо  съ  Григор1емъ  Цамблакомъ,  то, 
обладая  выдающимся  писательскимъ  талантомъ,  а  после  отрешешя  отъ  за- 
боть и  тревогъ  власти  пользуясь  большимъ,  чемъ  прежде,  досугомъ,  онъ 
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лгать  число  попадающихся  въ  этихъ  текстахъ  разночтешй, 
не  въ  состояши  привести  ихъ  больше  пятнадцати.  Но  и  между 
этими  пятнадцатью1)  есть  не  меньше  12-ти  такихъ,  о  которыхъ 
можно  съ  полнымъ  осповашемъ  сказать,  что  он*  принадлежать 
къ  обычнымъ  въ  рукописяхъ  описканъ,  а  даже  простымъ  про- 
пускайте и,  следовательно,  особаго  значешя  не  имбютъ.  Два 
дальн&йппя    разночтешя    состоять   собственно  вь   томъ,   что 
вместо:  «въ  вчсрдшный  же  ибо  днь»  въ  академическомъ  списке 
сказано:  «вчерд  оуво»  и  вместо:  «предь  вогомъ»  тамъ  же  ска- 
зано: «предь  господом*».  Остается  загЬмъ,  если  на  приведен* 
ныя  Яцимирскимъ  разночтешя  взглянуть  критически,  всего  на 
всего  одно  только  разночтеше,  могущее  быть  названо  «круп- 
ным?», а   именно:   «Орфей   сл^уй   пр-Ьдднь  бысты»,   вместо: 
«Ддфнвйскый  Яполгонъ  поржгднъ  выст[ь]».  Но  и  это  последнее 
разночтеше  опять  таки  не  столь  крупно,  чтобы  на  его  основанш 
уже  свободно  было  говорить  объ  особенно  смелой  редактировк* 
первоначальнаго  текста,  па  которую  способенъ  быль  разв-Ь  пе- 
реписчикъ,  состоящш  современно  и  авторомъ  сочинетя.  Доста- 
точно указать  хотя  бы  на  Владислава  грамматика,  чтобы  убе- 
диться, что  и  люди,  подобно  Гавршлу,  занимавппеся  преиму- 
щественно списывашемъ  рукописей,  вовсе  не  стеснялись  вносить 
въ  свои  копш  болЪе  или  меп-Ье  достопримечательный  разночте- 


быгь  бы  не  премннулъ  церковно-славянскую  письменность  обогатить  новыми, 
составленными  въ  томъ  же  направлены,  чтб  и  прежше  его  труды,  сочине- 
В1ЯМИ.  Вмъхто  того,  чтб  видииъ  въ  действительности?  Предполагаемый  Яци- 
мирскимъ двойннкъ  Григор1я  Цамблака  копируетъ  съ  достойнымъ  всякой 
признательности  рвешемъ  различнаго  рода  церковно-славянсюя  рукописи,  но 
о  самостоятельномъ  литературномъ  труд-Ь  онъ  за  все  это  время  почему-то  и 
не  поиышляетъ.  Мало  того,  —  списывая  все  и  вся,  онъ  вносить  изъ  сочинешй 
Григор1я  Цамблака  въ  свои  сборники  Фактически  лишь  слъдуюшдя  пять: 
1)  слово  на  недълю  цвЪтовоая;  2)  похвальное  великомученику  Георпю;  8)  му- 
чеи!е  1оавна  Новаго;  4)  беевду  о  посгв  и  слезахъ;  5)  бесъду  о  милостыне  и  о 
нищихъ.  Не  взволилъ  ли  бы  почтенный  авторъ  сотождествлетя»  объяснить 
вамъ  эту  загадку?. 

1)  Он*  указаны  подробно  на  стр.  243  его  изслъдовав1я  о  Грлгорш  Цам- 
б1акъ. 

Сбортлъ  II  Отд.  И.  А.  Н.  3 
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Н1я,  а  иногда  и  довольно  обширный  доходяиця  до  нЬсколькяхъ 
листовъ  вставки. 

Крои*  настоящаго  -существуетъ  однако  на  неделю  цв-Ьто- 
нос1я  съ  именемъ  Григоргя  Цамблака  и  другой  текстъ  слова, 
который  въ  относящихся  сюда  спискахъ,  каковы  напртгёръ 
оба  синодальные  Ш6  235  и  236,  Новгородской  Софйской  бнб- 
лштеки  Лг  524,  собратя  гр.  Толстого  I,  №  256,  Казанской  ду- 
ховной Академш  и  др.,  начинается  словами:  «Шкы  спсъ  во 
ирлмъ  восуодитк  и  паш  чюдссд»  и  пр.  Объ  этоиъ  посхЬднемъ 
текст*  мы  можемъ  на  основами  выдержекъ  преосв.  Макар1я, 
напечатанныхъ  имъ  сперва  въ  «Изв'Ьс'пяхъ»  Императорской 
Академш  Наукъ  перваго  ряда  т.  VI,  стр.  102 — 106,  а  загЬмъ 
еще  разъ  въ  сИсторш  русской  церкви»  У,  422  —  425,  съ  пол- 
ною решительностью  сказать,  что  въ  сравнена  съ  Нямецкимъ 
и  упомянутымъ  академическииъ  списками  онъ  представляетъ  не 
какую-тамъ  переделку,  какъ  думаеть  Яцимярсмй  въ  своей 
книге  о  аГригорш  ЦамблакЬ,  стр.  140,  но  сочинеше,  по  всему 
составу  и  изложеню  своему  вполне  самостоятельное.  Значить 
иными  словами,  что,  подобно  другимъ  церковнымъ  писателямъ, 
и  Григорш  Цамблакъ  не  прочь  былъ  на  одну  и  туже  тему  со- 
чинять различный,  ничуть  не  похояия  другъ  на  друга  произве- 
деп1я.  Такъ  онъ  поступилъ  Фактически  съ  доставленной  ему 
праздникомъ  великомученика  Теория  и  ровно  такъ  съ  темой, 
которую  внушилъ  ему  светлый  цв&гоноая  праздникъ. 


И. 

Сборникъ№  106. 

Также  и  эта  рукопись  писана  въ  сплошную  строку  на  бу- 
маге въ  листъ  средней  величины  полууставомъ,  свойственнымъ 
писцу  Гавршлу.  Судя  по  пом-Ьтамъ  тетрадей,  которыхъ  зна- 
чится 44,  рукопись  состояла  первоначально  изъ  352  листовъ. 
Въ    пастоящемъ   своемъ    вид*   она   содержать   ихъ,   однако, 
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лишь  330.  Такимъ  образомъ  изъ  рукописи  выбыли  современеиъ 
22  листа.  Въ  особенности  же  утрачены:  въ  тетрадяхъ  5,  6,  7, 
25  и  37  по  1  листу;  въ  тетрадяхъ  4,  24  и  39  по  3  листа;  въ 
тетради  38  все  8  листовъ. 

Изъ  обретающихся  въ  рукописи  приписокъ  важны  до  не- 
которой степени  только  слЪдуюпця  две:  1)  приписка  писца  сбор- 
ника Гавршла;  2)  приписка  епископа  Романскаго  Пахошя. 

Первая  изъ  этихъ  приписокъ  помещена  на  лицевой  стороне 
330-го  листа  и  выражена  схбдующиыъ  образомъ:  +  Е  л-Ъ 
,«Гцл1  ?'.  ми,л  с*п  кг  +  съвръши  гдврТи',  сТн  гьвшни:  + 

Что  же  касается  приписки  епископа  Паховш,  то  она  обре- 
тается на  внутренней  стороне  переплетной  доски  (верхней)  и 
читается  дословно  такъ:  Я"ч|  еотв  ши  мунйнЧ  луж  стыж  1и;2  нов!11 
скри  Д1  сты*  ГлигорТс  Цдвлдку  ча7  4&  дакл  ^тьж  дичшд*  ^Г 
ЛДо'дова  ши  бгули  ажч«  ф  Нацу  шм  млж  дпо"  лштрополй  ф" 
КтГ  кьрус  и  сьрутд  шн  сфитш  л\офн  аколо х). 

Содержаше  рукописи  составляют^  подобно  какъ  и  р.  пре- 
дыдущей, различный  повествовашя  и  слова,  а  именно: 

Л.  1.  'ЯлЕЦдндрд  л\нй^л  ело  пов-Ьстн©  о  швр-Ьтсни 
ЧТНДГО  И  ЖИВОТВОрАфДГО  кртд.  къ  м'&котшрыилъ  ПрПБ- 
ным  шцемь  повсл'&ноу  бывшоу  Ф  ни.  въ  нТжс  о  Егосло- 
вТи  истинно,  и  о  вжтвн-Ь"  скл\отр1нТи  непрелкстнос  мспо- 
в-ЪданТ*.  и  похвала  о  чтн-Ьмк  и  животвордфо  крт*. 

Нач.  Повсл'&нТв  вашего  Фчкскдго  пр-Ьповствд  при&иь.  з-Ълш 
нзоумн  СА. 

Упомянутый  въ  заглавш  Александръ  мнихъ  жилъ  по  Крум- 
бахеру,  ОезсЬ.  йег  Ъугап*.  1ЛМ.1,  стр.  164,  въ  VI  веке.  Въ 
сравнены  съ  греческимъ  текстомъ  слова,  напечатаннымъ  въ 


1)  Точный  русекгй  переводь:  «Здвсь  есть  и  мучеше  Ьанна  Новаго,  напи- 
санное святымъ  Григор1емъ  Цамблакомъ,  который  былъ  сначала  дасхаломъ  въ 
МолдавЫ  и  мгуменомъ  зд-Ьсь,  въ  НяхцЪ,  а  посл-в  того  митрополитомъ  въ  ВДев^, 
святыя  мощи  котораго  я  ц'вловалъ  тамъ  же». 

3* 
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патролопи  Мяня  ЬХХХУИ(З),  4015  —  4076,  пастояпцй  цер- 
ковно-славянсмй  переводъ  не  представляете  пикакигь,  сколько- 
нибудь  выдающихся  разночтений.  Для  примера  выпишешь  не- 
сколько строкъ  изъ  середины  слова: 

Гоу*  ЖС  КЪЗН€Ш<у   СА    Н   ЧЮДеСе'  КСЛНКкШк  ТВШрАфНМ  СА  О 

имени  йго  сцинными  Аилы,  пд  кы  распы^-д  дуж  са  другёр!е  гААфг. 
что  сътвшримь.  ико  вш  оухо  зндмснТд  и  чюдесд  велГд  твшрак^ж 
са  нмене  ради  1совд,  въс&мк  ввленно  бнн{  ми>Ж1м  Фвр^фн 

СА.    НЖ    ДА  N1  ЛШШЖД1  ПрОПОВ'бсТ  СА  ВЪ  ПОСЛЕДИЛА  рШДЫ,  ПрТИ- 

д-Ьте  съкрынмк  м*4сто  погревенТд  йго.  дфе  вш  вида  люд(е  гровк 
тъфк,  въсн  в4ровлти  им*  вънк.  ТогдА  ПОвел'бшА   НДСЫПДТИ 

Гро',  И  ЛЪ'&СТО  КрДИТеВО  ВЪ  ПСМЖ1  в4  СТЫИ  КрТ,  И  СТ*  СПИЖА 
ПАМАТк    ЗДБВ1н№    Пр^ДАТИ    ЛЮВОПрАфС    СА.    И    СЪ   Оу*ВО    в    ЗЛЫН 

съв-Ьтк  пр'ЬБездкшнны  др\>гёр2и.  въ  же  попоусти  т4  творити, 
пр-Ьликдр'к  оуттраал  уштАфАд  выти.  Понеже  ви>  ^от-кте  грд* 
яапоучтЬтн  и  шгню  пр'&ддти  са,  попоусти  въ  *Ж1  съкръвЁноу 
вытн  въ  мал*  животворивомоу  Ар"&воу  И  СЛДВНОМО\*  въскр1н№, 

ДА    ВЪ    НЮуСТрОЕНИ    10уд1иСКДГО  АЗЫКА  М^&СТД   Пр"ЬДАНД  БЖДЖТк 

ц/гню  о^же  въ  нже  по  мдл-Ь  вр-ЬмЁнн  съ  СЛАВОЙ  много*  \-и»- 

ТАфДД  ИВНТН  СА.  ПТЛАТ  Ж!  ЕЪск  СЪД'&ДННДД  О  КрТ*,  КЪЗВ^СТИ 
ККАрО\*.   И   ИКО  рДСПАТЫИ    1С    ГлёмЫИ   ^с',   въстД  тридневно.   и 

чюдесд  вел(д  твшрАт  са  Ф  оугченикк  Зго.  Тив1рТе  же  слышдвк 
н  чюднв  са,  в*кровД  въ  гд  нашего  1г  \Ъ.  и  ^отЬдше  &вТе  того 

ЦрКЫИМк    ШБрДЗОЛЪк    НДрбфИ   БД,    ВЪЗБрДНеНк    БЫ  (0  СКОН^к  ВСЛ- 

лъжжеи,  воинство  непфевдвше  слово  кртное.  кёсдр  же  дръждшс 
слово  въ  срци  своелък.  и  иьвлъгаюфимк  дотТаны,  съмртТж  пр"&- 
ТАше.  оув^Д'Ьв  же  йко  йрш'  оув'Ьтенк  вы  на  съмртк  ук*.  и 

ИКО    БеЗДКШННДГО    рДДЙ    Пр'ЬАЮВОД^ИСТВА    МНШГД    ЗЛА    БЫША    НА. 

стрдн*к  оной,  и  ико  |\&дннъ  кртлк  ико  овлнчйтелк  того  пр^ве- 
зд'Чждго  съд'ЬловднТд,  повел^нк  вы  оу'с-Ькновснк  выти,  в-Ьли> 
негодовД.  н  ев  аз  ан  д  того  съ  пр'клювод'&ицеж  въ  рнмк  привести 
повел'к.  и  овндживк  &го  власти  и  свАЗДвк,  Фсла  къ  здточенТю 

ВЪ  ИСПДН1Ж  СЪ  ЙрОДТАДОЖ.  И  ТАМО  ТА  КО  ЗЛ^    ЖИТ11  рДЗВрДТИША. 
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ЗХ\\    Ж!    ПЛАСД8ШЖА   &ТрОК0811ЦЖ,    ПОЖр'&Т   31Л1Л"Ь    И  &фС  ЖИВ* 

сжцш  рождъшон  та  зъли'н.  Оул1р4т  ж«  тивгрТс  цртвокавк  л'Ь, 
кв.  н  цртвовД  гаЧ  въ  лъ'&сто  его  л-Ьта,  д'.  тъ  оу«о  лиж  в4ь 
св!р*4пк  и  гръ.  сслю^  Зклсввтднк  бы  пТлатъ,  А  свлзанк  приват 
дснк  ш  въ  рнл\к.  б  въ  лмигы  въпадв  в-Ьды  ико  самолму  са 
о^бити.   1оу-дй  ж!  нд  вблшн  вссчйнТ*  съвратишА  СА,  ЙКОЖ6 

ЛМДОГЫМк  Л  НИ'  (0  рНМА-Ьнк  ОуБЙМИ  ВЫТИ. 

Кстати  скажемъ  еще,  что  тотъ  же  переводъ,  который  мы  ви- 
димъ  зд-Ьсь,  содержится  и  въ  рукописи  Рьмьскаго  монастыря 
Ля  62,  а  кром'Ь  того  и  въ  рукописи  Загребской  Академш  Наукъ, 
описанной  Сперанскимъ  въ  Изв-&ст1яхъ  Отд.  русск.  языка  и 
словесности  Имп.  Ак.  Н.  IX  (4),  стр.  176  схбд.  Что  же  касается 
текста,  который  мы  находииъ  въ  Макарьевской  минеи  (въ  изд. 
археограф,  коммиссш,  стлб.  684  —  713),  то  онъ  представляете 
другой,  отъ  онаго  совершенно  различный  переводъ.  Тамъ  южно- 
славянская, здЬсь  русская  рецензгя  съ  множествомъ  отмйнвыхъ 
оборотовъ  и  выражеый  и  съ  заглав1емъ,  въ  которомъ  авторство 
слова  приписывается  не  Александру  мниху,  а  какому-то  Хрусу. 

Л.  25  об.  Отрывокъ  жит1я  ЕвФросин1И,  называемой 
Измарагдъ. 

Въ  отрывки  этомъ  сохранились:  1)  начало  надписашя,  со- 
стоящее изъ  словъ;  Житк  и  жизик  н  йсуожсиТ!  лггрс . . . ;  2)  се- 
редняя  часть  жит1я,  начиная  съ  трехъ  посл*днихъ  словъ  главы 
ГУ-ой,  а  кончая  следующими  словами  главы  ХИ-ой:  СЭцоу  ж§ 

6Л  ВЪ  ГОДЪ  ШСЬдНкШ  ПрИшТшОу  ВЪ  ДОМЬ  СВОИ.  И  НС  овр^тв 
ДЪЦНрк  СВОЖ.  НЛЧАТк  излг&нитй  СА  ЛИЦСМк  и  яро  възнратм  НА 
рдей  скоа  и  Глатн.  калю  са  б  съд^ала  ефрш . . . ;  3)  конецъ 
ЖИТ1Я  съ  словъ:  въс&мк  срцелък  припадати  къ  фсдриггд  его 

и  пр.  Удалившая  часть  въ  общемъ  сходна  съ  греческимъ  тек- 
стоиъ,  по  списку  Х-го  в*ка  Парижской  нащональной  библютеки 
напечатаннымъ  въ  Апа1ес(а  ВоПапШапа  II,  196  —  205.  Ко- 
нечно, есть  и  некоторый  разночтешя,  для  характеристики  ко- 
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торыхъ  представляешь  несколько  подходящихъ  выдержекъ  изъ 
павы  1У-ой  жит1я: 

Греческгй  текстъ  по  списку  Парижской      Церкоено-смиянапй  переводь  по  Я*- 
иацготльной  библиотеки  Л$  1464.  мецкому  списку  М  106. 

с/Оп  чбч  харибу  тйу  еи^(йу  'Мко  плю  лГлтвк  твои'  при- 

<тои  Ы^о^а,  Зьотгота,  Гул.  . .  вел  тн  еслгк,  дд. . . 

Ка1    ОесороОаа   ту)у   ехскггои  И  сългбтрлцш  когождо  и 

<7коио<х1<х»  йадеспуха^рЬсоио-ау  сггкшвнТд,  и  чюжддш!  ел  жит& 

*сф  [хоуа^ехф  еиау^^Х[хат1  едай-  I/  • . . 
[ао&у . . . 

Ка1  ЫЫуск  та;  хЙРа*  аЬтоО  Й  въявйгк  л  игоулинъ  рГ 

Ь  арЗа;  еЕ;  т$у  о0рау4у  Лиг  в1,    й,    скв^дыи  въсЬкого  и 

Ю  Оеб;  6  укудохшу  т4у  &удро>-  &Ж1    на    ползж    йиоу1    пр-Ъже 

тсоу  тср1у  уеуе<тео>;  аОтоО .  . .  роженТд  бго . . . 

Л.  30.  Житм  и  жнзнк  прпнаго  а>цд  нашего  Гранил 
рылекдго.  съпиедно  егднл*Тм\к  пдтртАрхшмк  тръншв- 

СКЫвЛ1к. 

Нач.  Въ  л-Ъпот*  оу-во  кто  налък  поносил  вй  ико  не  тъчйо 
о  дгСвры  л'Ьнйв-Ь  нлмц/имк  и  нерадив^. 

Представляетъ  первый  видъ  сокращенной  редаквдя,  харак- 
теристичешя  черты  которой  изложены  въ  введенш  къ  моему 
издашю  сочиненгё  патр1арха  Евеим1я,  стр.  ЬХ — ЬХ1.  Ср.  впро- 
чемъ  и  критически  аппаратъ  къ  стр.  5—26  того  же  издан1я. 

Л.  43  об.  Л1н1с  стаго  и  славнаго  келнколшикд  арт§- 
л\Та. 

Нач.  "Южв  вглйкадго  и  славндго  л\нка  Арт1л|Тд  пов'Ьство- 
вати  х^ТА  л*жж1Довл1ст!а  и  стрднТд. 

Всл-Ьдств1е  утраты  нЪсколькихъ  листовъ  списокъ,  къ  сожа- 
л^шю,  не  полопъ.  Изъ  сличешя  съ  имеющимися  на  лицо  грече- 
скими обработками  этой  темы  оказывается,  что  настояпцй  цер- 
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ковно- славянски  переводъ  съ  текстуальной  стороны  сходенъ  со- 
вершенно съ  редакщей,  бывшей  въ  ходу1)  подъ  шгёдующимъ 
знаменательныиъ  заглав1емъ:  'Ттеорч[ха  г^оиу  Ду)уу)ае;  тоО 
ауюи  хае  &$б!;ои  (хеуаХо[лартиро;  ха!  даи(латоируоО 'Арте(льои  айХ- 
Хеу^  атсд  ту);  4ххХу)<теа?теху);  (тгор^а;  ФеХоатору(ои  хае  &ХХдо 
тежоу  тара  Чистой  р.оуауоо*).  Переводъ,  въ  общеиъ,  удаченъ, 
но  есть  не  малое  количество  и  такихъ  Фразъ,  который  заста- 
вляютъ  допустить,  что  переводчикъ  лишь  съ  трудоиъ  справлялся 
съ  некоторыми  мен-Ье  обычными  греческими,  а  гЬмъ  паче  съ 
перешедшими  въ  гречески  языкъ  того  времени  латинскими  вы- 
ражениями. Вотъ  нисколько  такихъ  Фразы  иуж*  и  ккары  и  ни- 
В€аисиа1и  црк  Кшнстднт'нъ  почкП  ==  об;  ха(  хаеаара^  6  Кшу- 
атаУтТуо;  хае  ^(кХХтоа^иои;  ет^ас;  н  Ф  онждн'Ьд  Ялпимпъ  = 
ха1  та  етс4х^а  'ХХтеагу;  таруа  првторскдго  =  йсар^оу  тсраетш- 
реа>у;  самопрнуодбнк  =  аитброХо;;  нсизи/Ьано  =  оуу)ху)<г^;  пр«- 
поснтскжа  чкстк  илгЪл  =  тоО  тсрастсоакоо  тцьгр  1уьм]  повн- 
иоужтк  КишстантТа  =  7ге1&оиоч  Кашатаугдо;  на  мжчитслство= 
ее;  то;  тиротч5а<;;  понсж!  карварскаа  (умлъцдауж  състоанТа  = 
&1Г&2  та  тсйу  ^ар^ара™  у)р&[ш  01кггу)[лата;  елл\а  же  въ  Одрис-к^ 
вы  прнш*  =  1ъй  &  &  Ч)8р6<тое;  &т6у)гауг  убуоуш;;  доукож  сл- 
иомк  почетен  вмвк  =  ту^  тоО  8оихо;  а^^  ар^еааар.еуо;;  и  по 
тглюу-жс  оурддоу  ==  ха1  хата  тду  аитбу  х&грдо;  Ф  свои*  нл- 
влдъ  =  Ь,  т<оу  ёоитоО  ЗсофоХыг,  въ  пописчТд*  цр€в-кх  сжцм  = 
ее;  тоО;  Отоура^га;  тоО  ()а<пХ&а>;;  стратнга  Яфрикжскаго  = 
(ттратчу^  ту);  'Абрису);;  поставлк  здкшры  и  нюкоры  и  ранты 
(снр-Ьчк    додлюдръжцА    и    урдлюкрдситслд    и    кропителл)    н 


1)  Она  напечатана  впервые  Анджеломъ  Май  въ  его  8рес11е#шт  Вотапит 
IV,  340—397,  затхмъ  въ  Ас(а  83.  за  мъхяцъ  октябрь  VIII,  856,  а  также  н  въ 
греческой  патролопи  Миня  XСVI,  1261  —  1820. 

2)  Подъ  упомянутымъ  здъсь  1оанномъ  монахомъ  подразумевали  прежде 
1оанна  Дамаскнна.  Такъ  думали  именно  Лаббей,  АллатМ,  Авдж.  Мая  и  др., 
а  имъ  не  прекословялъ  и  Минь.  Въ  настоящее  время  преобладаете  однако 
ян-вше,  что  въ  этохъ  1оаннЪ  сл-вдуетъ  вид-бть  Ьаниа  изъ  Родоса,  жввшаго  въ 
XI  вЪк-в.  Сл.  въ  этомъ  отношети  Вот.  С^паПаксЬпй  III,  262  слъд.,  и  Крум- 
бахера  ОевсЬ.  дег  Ъугао!  1л11.*г  стр.  199. 
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жръЦА  н  канисконосЦА  =  хатаатт]аа<;  22*Хороие  ха!  уешхброи; 
ха1  ^сп/та$  хае  дйта;  хае  хауу)ф6рои;;  сждТамь  =  еХХауо&хац; 
КТал1И  =  о1  хиа(хос;  кТбСтер-н=хо1аЬт<ор;  и  влъшевннцж  дафни= 
[д.Жга8а  Ъ&ущч;  не  к  толку  чистый  нлмтъ  кл-ктн  =  оихете 
ФоТро;  5/Е1  хаХи^ап/;  нардодоглагеланТе  =  2у](хт)уор(а;  сдмопро- 
уодна  н  сал1евъзв*кстна  =  аитбцоХоу  ха1  аОтеиаууеХтоу;  препо- 
зита  слномк  зл*к  облъкын  са  =  тсраисосхкоа  а^(ау  хахй;  &&>- 
аа(хеуо$;  златеколесн'Ь  =  /риааугйуоо;  заревидн"Ьнше  ==  ацуоес- 
8еатгроу;  иже  седмь  пеась  немы1  =  та;  1юк  &*»а<;  н  приказы 
н*Ькыа  =  ха!  [л6&ои<  т^а;;  и  криплТа  (81с)  римлянина  твореже, 
еже  вы  чр*кдарское  нменоуете  =  ха1  V)  тоО  ВеругХсои  тоО  Та>(ха(ои 
топртс,  {IV  0[ш<;  ВоихоХсх^  ауора&те;  не  вонноводца  =  си  атра- 
тчубу;  паче  же  Кагшфозас-Ьдател'к  или  млъвглодвнжннка  = 
роХХоу  8ё  $ыр.ок6)(ОУ  т)  [ху]^  аубрттр;  н  вавъ  пТаныих  словца  = 
ха*  урасоу  хшддо^орЬдо  Хоуб8реа;  васни  ветуыл  прнсъви- 
ралфа=ха!  (л6дои<;  тгаХасоО;  бтогшауоута;  равнгстоаателнаа  == 
сагсотааса;  и  да  не  мниши  л\а  оу»довр"Ьти  са  еллинскылш  глы= 
хо4  (хг)  (хе  8о1;тг)с  тоТ;  тйу  *ЁХХу)уог/  еухаХХож^еоФаг  ^т)[хаог,  и 
зв'Ьзды  кТсеровнднаа  гЬлеса  =  хае  той;  астера;  маауроиЩ  ага>- 
[хата;  еже  с'феннод'Ьиство  наричлтк  вллнны  =  у|у  кроиру&у  ха- 
Хеоиспу  с/ЕХХур>е;;  въ  црковн'Ьл!  елсужевинци  поставишА  =  4у 
тф  ту}$  еххХтгрт'ас  йахомхф  1ату)<тау;  въ  лгЬсто  дауны  и  аггоу* 
сталТа  [галилеа]  севе  нменовавша  =  ха2  &»ч1  8оих6<  ха!  аОуои- 
<ттаХ(ои  ГаХХЛаТоу  каитдч  буорааауга;  нддолскаа  чьтнлнфа  =±г 
тйу  ееЗшХшу  «раа^хата;  съкроушн  иддолдослоужнтелства  твръ- 
дости  =  драОогоу  ту];  ес§соХоХатре(а;  та  6^ира>|лата;  н  сквары  не- 
чистый1  кръвен  прекрати  =  ха*  тур  ху{<таау  тшу  ахадартдо 
ае^атдо  хататганаоу;  по  толиц'Ь  страствовани  =  [лета  ту){  т>)Хс- 
ха6ту)$  таХаигсор(а<;. 

Точно  такой  же  переводъ  какъ  здЪсь  имеется  впроченъ  и 
въ  рукописи  Владислава  грамматика  изъ  1469-го  года 1),  а  также 


1)  Она  хранится  теперь  въ  библготек-в  южнослав.  А.  Н.  въ  Загреб*  за  енгн. 
III.  а.  47.  Обстоятельное  ооисаше  Ю.  Даяячича  въ  «Старннахъ»  1, 44—54.  Допол- 
нен1Я  Сперанскаго  въ  «Сборник*  за  народ,  умотворениа»  ХУ1/ХУИ,  825—888. 
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и  въ  рукописи  Рьмьскаго  монастыря  №  62,  писанной  различ- 
ными почерками  въ  1483  г.  Въ  рукописи  соловецкаго  мона- 
стыря №  639  (503)  и  въ  Макарьевской  Четьи-Минеи  (ел.  изд. 
археографической  коммиши,  стлб.  1573  —  1675)  есть  только 
та  самая  редакщя,  но  переводъ  другой.  Что  же  касается  до 
текста,  который  находится  въ  Супрасльской  рукописи  (по  изд. 
Миклосича  стр.-  161  сл*д.),  то  онъ  представляетъ  другую,  отъ 
подлежащей  совсЬмъ  отменную  обработку,  гречесшй  источникъ 
коей  указанъ  въ  Ягичевомъ  Архив*  для  слав,  филолопи  XX, 
185—97.  Сл.  впрочемъ  и  Апа1е<*а  Во11.  XVIII,  59. 

Л.  73  об.  Жнт|€  и  жизнь  прпвнаго  шцд  нашего  нла- 
р1м/на  йппа  М1ГАСНСКАГО.  въ  Н1МЖС  и  как*  Пр*кН€СвНк 
бы  въ  пр'Ьславныи  гр"  тръншвъ.  СЪПНСЛНО  вГ$ИМ1ШЬ 
патрТаруо  тръновскы*. 

Нач.  ОлДдкд  оу-во  настсжфТа  жизнь,  нк  СЕСъмртТс  въгЬкож 
сладости  слачанш*. 

Съ  разночтен1ями  по  другимъ  спискамъ  напечатано  въ  моемъ 
изданш  сочинешй  патр1арха  Евеимхя,  стр.  27  —  58. 

Л.  91  об.  По^валное  стмеу  ми^айлоу*  вдойноу.  съ  пи- 
сано! егдймТсмк  патрТар^о  тръндоекм*. 

Нач.  Радости  вина  дне',  и  настолцш  тръ'жьство,  тайно  в«- 
с^ла  лювопразденстъвнын*  дша. 

Съ  разночтеыями  по  другимъ  двумъ  спискамъ  напечатано 
таыъ-же  стр.  170  — 180. 

Л.  97  об.  Жит|'с  й  жизнь  прпвнаго  аца  нашего  Сте- 
фана новагс  и  исповедника  иже  по  стук  и  чтнын1  йки;- 
на^к  пострадавшая. 

Нач.  Бжтъвна  н'&каа  в1фк  доврод^тЬдк,  н  лшЖгымь  донна 
поувалалдк. 
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Статья  въ  церковнославянской  письменности  р*дчайшая. 
Въ  томъ  вид*  какъ  зд*сь  она  встречается  еще  только  въ  руко- 
писи Рыльскаго  монастыря  %  62,  а  крои*  того  въ  рукописи 
Рум.  музеума  №  3170  и  въ  Макарьевской  Четьи-Минеи  за  м*- 
сядъ  ноябрь  (по  Успенскому  списку  л.  1233  — 1258).  Подхо- 
дящи гречески  текстъ  до  сихъ  поръ  не  издапъ1),  но  имеется 
въ  большемъ  числ*  списковъ.  Въ  одной  только  синодальной  биб- 
лиотек* въ  Москв*  есть  по  свидетельству  архим.  Владимгра 
(Систем,  опнсаше  рукописей  Москов.  синод,  библ.,  стр.  550) 
четыре  рукописи,  въ  которыхъ  этотъ  текстъ  содержится.  Онъ 
приписывается  обыкновенно  Симеону  МетаФрасту,  а  источни- 
комъ  его  послужилъ  очевидно  текстъ  жит1я,  на  основаши  бол*е 
древнихъ  разсказовъ  въ  808- мъ  г.  составленный  СтеФаномъ, 
бывшимъ  въ  то  время  д1аконоиъ  церкви  св.  Софш  въ  Констан- 
тинопол*.  Этотъ  послЬднш  текстъ  напечатанъ  впервые  въ  Апа- 
1ес4а  дгаеса  бенедиканцевъ  Берн.  Монфокошя  и  Якова  Лопнина 
I,  стр.  396  ел* д.,  а  зат*мъ  по  тому  же  издашю  еще  разъ  въ 
патролопи  греч.  Миня  С,  1069  — 1186.  Есть  впрочемъ  и  въ 
Котелер1я  Есс1е81ае  дг.  топптеп*а  IV,  396  сл*д. 

Л.  137  об.  Поукално!  нж«  въ  ст^ь  юцЬу  ндшемоу 
Гимнноу*  йппй  полТкЖтсколму*.  съпйсдн*  егдимТсмь  пд- 
трТлруотк  тръншвекымк. 

Нач.  Иже  по  л*потк  очйстнвшш  дшж.  А  вжгквнымь  жс- 
л^нТ§л1к  себе  рдждепш. 

По  единственному  сему  списку  напечатано  въ  моемъ  изданга 
сочинетй  патргарха  Еввим1я,  стр.  181  —  202.  Въ  этомъ  слов* 
обращаетъ  на  себя  внимаше  всего  прежде  обстоятельство,  что 
заключаюпцяся  въ  немъ  апограФичешя  данныя  гораздо  богаче 
т*хъ,  который  мы  находимъ  въ  сохранившемся  досел*  грече* 


1)  Есть  тонко  латинешй  переводе»,  составленный  и  изданный  Яковонъ 
Бншемъ. 
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скомъ  тексте  жгпя.  Но  еще  замечательнее,  тЬыъ  только  чтб 
приведенное,  является  съ  славянской  точки  зрЪвдя  иное  обстоя- 
тельство. Въ  похвальномъ  слов*  1оанну  Поливотскому  мы  нахо- 
дииъ  две  главы  (Х-ую  и  Х1-ую),  который  совсЬмъ  ивгёютъ 
видъ  прямыхъ  л^тописвыхъ  заимствований  и  въ  тоиъ  смысл* 
даютъ  намъ  право  съ  большею,  чЪмъ  до  сихъ  поръ,  уверен- 
ностью утверждать,  что  особая  болгарская  летопись  существо- 
вала. Мало  того,  на  основаши  этихъ  двухъ  главъ  мы  вправе  и 
то  сказать,  что  предполагаемая  болгарская  летопись  по  отноше- 
Н1Ю  къ  закключавшимся  въ  ней  извгЬспямъ  была  пространнее 
той,  которая  известна  подъ  именемъ  сербской  летописи.  А  если 
возразить,  что  обо  всемъ  этомъ  известно  было  и  прежде  на 
основаши  летописной  компилящи,  издапной  проф.  Богданомъ  въ 
Ягичевомъ  Архиве  для  слав.  фил.  XIII,  526  —  535,  то  мы 
должны  заметить,  что  названная  компилящя  здесь  не  при  чемъ. 
Ведь,  еслибъ  она  на  самомъ  деле  была  частью  болгарской  лето- 
писи, какъ  полагаетъ  Богданъ  и  подтверждаете  Иречекъ  въ 
томже  Архиве  XIV,  255,  то  не  подлежитъ  сомнешю,  что  въ 
такоиъ  случае  она  въ  первомъ  ряду  повествовала  «ы  о  болгар- 
скихъ  делахъ.  Между  тЬмъ  мы  видимъ,  что  болгаршя  дела 
имели  для  нея  лишь  второстепенный  или  косвенный  интересъ. 
Довольно  припомнить,  что  даже  столь  роковое  для  этой  страны 
собьте,  какъ  взятае  Тернова  турками  въ  долио  1393-го  года, 
въ  этой  будто  болгарской  летописи  не  упомянуто  ни  словомъ. 
А  гд*  же  извести  о  патр1архе  Евеимш  и  другихъ  руковод- 
ствующихъ  лицахъ  тогдашней  Болгарю?  Мой  взглядъ  на  издан- 
ную Богданомъ  летописную  комшшщю,  следовательно,  таковъ, 
что  се  нельзя  считать  ни  частью  древней  болгарской  летописи, 
ни  вообще  принадлежностью  подлинной  болгарской  литературы, 
а  только  простымъ  переводомъ  соответственной  греческой  статьи, 
целью  которой,  по  всемъ  видимостямъ,  было  въ  летописномъ 
порядке  представить  постепенный  ростъ  турецкаго  могущества 
въ  Европе,  начиная  1296-мъ,  а  кончая  1413-мъ  годомъ.  Если 
же  это  такъ,  то  единственнымъ  положительнымъ  следомъ  быв- 
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шей  болгарской  летописи  останутся  и  впредь  тЬ  вемвопя  вы- 
держки изъ  нея,  ва  которыя  мы  натыкаемся  въ  нЪкоторыхъ  со- 
чинешяхъ  патр1арха  Терновскаго  Евеим1я,  а  въ  особенности  въ 
вышеуказанны»  двухъ  главахъ  его  похвальнаго  слова  1оанну 
Поливотскому. 

Л.  150  об.  Кшзмы  веститорд,  поувдднос  Гтыа&  вго- 
и^цеди  и&дкнмеу  I  днн*к. 

Нач.  ЕчсрД  вцж  рождктъвно  тръжгство  лднрскы*  радости 
намк  прдЗннкь,  славными  въсхвдл"Ьсмо  в*  п*ЬсноггЬн!и. 

Сравнительно  съ  греческямъ  текстомъ  слова,  напечатан- 
нымъ  въ  патрологш  Миня  С VI,  1005—1012  по  списку,  издан- 
ному впервые  Анатол1емъ  Баллерини  въ  8у11о§е  топитеп1огшп 
ай  шув4.  сопсерйошз  тшшс.  ун^шв  йеграгае  Шпз1гапс1а,  на- 
стояний церковно-славянсшй  списокъ  представляетъ  несколько 
разширенную  редакцио.  Въ  особенности  же  касается  это  до 
главъ:  1 ,  4,  7  и  8. 

Л.  153.  Л1нТс  стынх  лмкь,  ЗгстрдтТд.  дгЦснтТд.  вгп- 
нТд.  мдрддрТд  н  шрнтд. 

Нач.  Цртвоужцну  дТшклнтТдноу  и  ма$нм1анс*г,  къск  гръ- 

ЧкСКДА  ВЛАСТЬ  В13БШЖКЫА  ИДЦМСКЫА  ИСПАЪШИД  В**  САОу'ЖБМ. 

Такъ  эхо  начало,  какъ  и  весь  составъ  статьи  доказывают^, 
.что  им-Ьемъ  д^ло  съ  соотв-Ьтственвымъ  сочинешемъ  Симеона 
МетаФраста.  Въ  сравненш  съ  греческимъ  текстомъ,  напечатан- 
нымъ  въ  патролопи  Миня  СУ1,  460 — 506,  настоящШ  церковно- 
славянски переводъ  (онъ  есть  и  въ  рукописи  Рыльскаго  мона- 
стыря №  62)  не  представляетъ  никакихъ  особенностей.  Есть 
только  кое-гдб,  какъ  наприм*Ьръ  въ  глав*  12,  17  и  30,  про- 
пуски поодинокихъ  словъ  и  ихъ  частей,  чтб  однако  приписать 
надо  скорее  небрежности  списывателей,  ч-Ьмъ  самого  перевод- 
чика. Въ  начале  главы  26-ой  есть  впрочемъ  и  одно  разночтеше. 
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Противу  текста  греческаго:  Ла(3(0[л«еу  Ы  ха!  йхбча  въ  пере- 
вод* церковно-славянскомъ  находимъ:  ПрТнлгЬл!  же  и  дроутын 

ШБр*3*Ь. 

Л.   170  об.  Ритора  ст"Ьишжа  вж|'ж  веа|'кыж  цркве. 

МИХАИЛА     ЕАЛСАМА.    НА    СТЫД    Н    СЛАВИМА    НОВОЯВЛЕННЫ* 

увы  мннкы.  аитшнТа.  \Мнна.  ^гстд'дТа. 

НаЧ.  "Яф1  ЖС  И  ВЖТЪВНЫЖ  КрОЛ|4&   ПОЛЮфИ   ни^дннь  Ф  йж* 

въ  члц^х*'  поувал-Ьслм*,  нлн  и  пач*  прнсваажфи*  ел  сви. 

Списокъ,  всл*дств!е  утраты  1  листа  въ  конц*  статьи,  къ 
сожалею,  не  полонъ.  Будеть  предметомъ  особаго  изсд-Ьдо- 
ватя. 

Л.  182.  Жит1е  св.  6еоФан1и,  жены  царя  Льва  Му- 
др аго. 

Заглавге,  начало  и  некоторый  главы  въ  середин*  житья 
утрачены.  Уц*л*вшая  часть  начинается  со  словъ:  н  тол  съ- 
лрхжннкоу  &в"Ьтовдвь  Аврдадюу,  оумножнтн  того  Лмл  ько 
звезды  шиша  н  наш  морскаго  п-&ска  везчисаъно.  Также  и  объ 
этой  стать*  мы  предоставляет»  себ*  поговорить  обстоятельнее 
на  другомъ  ы*сгЬ. 

Л.  273  об.  Жит(с  и  жизнь  пр-Ьпвнаго  \5ца  нашего 
1шанна  кшаи'вникд.  иже  уД  ради  нйфаго. 

Нач.  ТомнтелША  н-^каа  в*фь  ршждъши*  любы,  и  съжзы 
еетва  нср-ЬшиАМ.  и  жгланТ*  прно  горл,  и  оугаенжти  когда  н* 

Сходно  совершенно  съ  редакщей  житгя,  въ  латинскомъ  пе- 
ревод* напечатанной  въ  Ас*а  85.  за  м*сяцъ  януарй  I,  1031  — 
1035.  Литература  предмета  въ  Апа1ес1а  ВоИапй.  XV,  275  ел* д. 
Къ  указаннымъ  тутъ  греческимъ  спискамъ  этой  редакщи  надо 
однако  прибавить  еще  и  списки  Московской  синодальной  библю- 
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теки  №16  372  и  375.  Ср.  впрочемъ  и  статью  Эргарда,  подъ 
заглав1емъ  <ЛМе  Ье§епс1епзатт11ш&  ёез  Зутеоп  Ме(арЬг.  и. 
Шг  игзргип§1.  Вез1ап<1»,  появившуюся  въ  «Гез18сЬпГ1  г.  е1Лнш- 
йег^аЬг.  ДиЬНапт  йез  йеи1зсЬеп  Сатро  з.  ш  Кот.»,  стр.  63. 
Соответственные  церковно-славянше  списки  кром*  нашего  еще 
въ  Макарьевской  Четьи-Минеи  за  м-Ьсяцъ  януарЦ  (по  Успен- 
скому списку  л.  597)  и  въ  рукописи  Румянцевскаго  музеуыа 
Ля  1371. 

Л.  214.  КшЗМЫ  всстйтора,  &  пр'Ънбсенн  лщбцли  нжс 
въ  стут!  о!ца  нашего  }ша'нна  златооучтаго. 

Нач.  Олыша  ел  къс&ко  камь  и)  уолювнво*  тръжьство  и 
СТОЛЮБНОС  съвранТ*. 

Статья  и  въ  греч.  и  въ  церковно-слав.  спискахъ  не  редкая, 
но  до  сихъ  поръ  не  изданная.  Въ  патролопи  Миня,  отд.  греч. 
ЬХУ,  829  —  831  напечатаны  изъ  нея  всего  на  всего  два  не- 
болыте  отрывка  о  Прокл*  епископ*,  касательно  же  прочихъ 
частей  слова  сказано,  что  он*  не  стоять  того,  чтобы  издавать 
ихъ  полностью,  такъ  какъ  кромЪ  красивыхъ  словъ  и  ритори- 
ческой постановки  не  содержать  почти  ничего,  чего  бы  не  было 
и  въ  другихъ  бол*е  древнихъ  источникахъ,  напривгёръ  въ  сочи- 
нешяхъ  Георпя  Александргёскаго  или  въ  разсказ-Ь  какого-то 
без  имен  на  го  автора,  писавшаго  ровно  же  о  перенесенш  мощей 
Гоанна  Златоустаго.  Къ  счаспю,  и  этого  немногого  достаточно, 
чтобы  убедиться,  что  текстъ,  которымъ  пользовался  издатель 
отрывковъ,  не  везд*  быль  сходепъ  съ  текстомъ,  легшимъ  въ 
основаше  находящагося  въ  Нямецкомъ  сборник*  №  106  цер- 
ковно-славянскаго  перевода.  Для  лучшаго  въ  томъ  удостов-Ьре- 
Н1Я  приводится  параллельная  выписка. 

Гречешй  текстъ  по  изд.  Миня.  Церковно-славянскгй  переводь  по  Ля-* 

мелкому  списку. 

ПрохХси    тоО    АоьЗ^ои    то7         Пршклоу  ею  прнопбмнимоу 
ютркордос&у  8а0шюугос  др^оу,     патртаршкскым    цркаго    града 
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(хета  теааара;  тоО  8коу(хоО  тоО  правлфоу  пр-Ьстшлъ,  по  два* 

ау(ои  хатаатадеуток;  тг)<;  сххЛц-  деелти1  и  д*ватнх  гошнТ*  стг* 

<па$  1грое8рои<;,  той  ХаоО  (хцхете  л^т-Ьук  поставлено^  црквс  пр-И- 

тт)У  б8ир[х4у  Стоферогсос  ахобесу,  статблю,  не  могжфд  тръп'&тн 

&а  16  (ху]  аду  Хршгбатороу  ту]  тсоу  пдчаль  А  рыдАиТс  люско,  за  &ж* 

&1га6^шу  оуа^ереадае  (хуу)(ху),  ха4  златооучта    не    полшндтн   въ 

тг)у  ёххХтрт&у  гс;  оу{<7{хата  те-  пглгЬницм.  и  црковь  на  ланиты 

р$ой<тау    Ьоау    аЬокюуоО^ю^9  части   разд^лшж   ел   зр'&тн, 

еидетои  8ра^а[хеУо;  хаироО,  8г]Ха  пооу^чаашб    ел    въ    четвр'&тов 

теОта  тгетго^хе  тф  (каЛеТ  0ео-  л-Ьто  своего  ар\*1бр*нства,  влго- 

8оочср  то»  чк<р . .  .  полоумно  оу*со  вр4мл  овр-Ьть, 

ивлённа  въек  сътворн    цревн 
ббшсТд  малолюу. . . 

Л.  121  об.  Жнт1С  н  жнзнк  прпвнаго  юца  нашего  к**'- 
рТла  фТлосЖфа. 

Нач.  Сего  прпвнаго  \Сца  нашего  кгрТла  Фчьство  нлг&шс 
тръславнын  н  великим  гра'  смло^нъ,  въ  ншже  и  роди  ел. 

Совершенно  согласно  съ  текстомъ  житш,  изв^стнаго  въ 
наук*  подъ  назвашемъ  средней  редакщи.  Относяяияся  сюда 
подробности  всего  лучше  у  Воронова,  ГлавнЬйпне  источники 
для  исторги  свв.  Кирилла  и  Мееодш,  191—203. 

Л.  224  об.  Иже  въ  стук  шца  нашего  |'Ц/анна  дал\ас- 
кнна  и  презкитера.  сл4ко  на  влгов-кфенТе  пртыж  влчцж 
нашж  вц*  и  прно  двм  лгар1Ж. 

Нач.  Нни-Ьшномоу  чтнотсу  и  цркгмоу»  съвранТЗ.  св-Ьт- 
лолку  н  пр'Ьчюднолгоу  начинайте. 

Въ  изв-Ьстныхъ  доселе  греческихъ  сборникахъ  словъ  1оанна 
Дамаскина,  какъ  рукописныхъ,  такъ  и  печатныхъ,  статьи  подоб- 
ной н*Ьтъ,  и  Востоковъ  допустилъ  очевидную  ошибку,  если  въ 
своеиъ  описаши  рукописей  Румянцевскаго  музеума,  стр.  674, 
объ  аналогическою»  списке  говорить,  что  онъ  представляетъ 
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церковно-славянскую  параллель  текста,  который1)  начинается 
словами:  N07  у)  г$$  раочХ$о<  (ЗааьХсхт)  и  пр.  На  основанш  наве- 
денеыхъ  мною  по  этому  предмету  справокъ  я  могу,  напротивъ, 
со  всей  определенностью  сказать,  что  мнеше  это  неверно. 
Между  церковно-славянскимъ  текстомъ,  о  которомъ  речь,  и 
упомянутымъ  греческимъ  изводомъ  въ  действительности  в-Ьтъ 
ничего  общаго. 

Л.  233.  ЖнтГс  и  жизнь  прпснаго  гОца  нашего  сг- 
мгиша  иже  въ  дивном  гц;р*к.  съписано  (0  никифшра  л\к- 
гистра  антТдо^(искаго. 

Нач.  Блвснь  въ.  того  вой  влвити  донно  въ  памАт  скол 
вжтвнаго  сглмшна  принссшТимь. 

Гречесшй  текстъ  этого  жит1я  по  Валлицеллянскому  чтб  въ 
Риме  списку  напечатанъ  сперва  въ  Ас(а  88.  за  м-Ьсяцъ  май  V, 
307  —  401,  а  загЬмъ  безъ  изм-Ьнешй  повторенъ  въ  патрологш 
Миня  ЬХХХУ1  (2),  2987—3216.  Сравнительно  съ  этимъ  тек- 
стомъ находяпцйся  въ  Нямецкомъ  сборнике  церковно-славян- 
скМ  переводъ  представляетъ  сначала,  по  §  103-й  включи- 
тельно, полнейшее  сходство.  Только  въ  §§-хъ  4-мъ,  10-мъ  и 
65-мъ  есть  несколько,  впрочемъ  не  особенно  важныхъ  разно- 
чтетй,  а  въ  §  61-мъ  кроме  того  одно  очевидное  недоразумеше, 
происшедшее  отъ  того,  что  въ  бывщемъ  въ  пользоваши  ела- 
вянскаго  переводчика  греческомъ  списке  вместо:  <о<;  летоу  тгрб- 
ди(хоу  Ш  тб  фауеГу  по  ошибке  было:  со.  а.  тс.  Ы  тб  фиуеТу.  Та- 
кимъ  образомъ  и  въ  церковно-славянскомъ  переводе  вместо: 
йкоже  шрелъ  оусръдшь  на  иствТе  вышло  ошибочно:  и.  ц&.  о^. 
на  бъгство.  Въ  совс*мъ  отменномъ  виде  представляется  однако 
взаимное  отношеше  текстовъ,  если  обратить  внимаше  па  вто- 
рую половину   жит1я.    Тогда  какъ  въ  печатномъ   греческомъ 


1)  Онъ  напечатанъ  между  прочимъ  въ  патролопи  Миня  СУГ,  647—662. 
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текст*  эта  часть  жиля  состоять  изъ  далыпихъ  147  §§-овъ, 
въ  церковно-славянскомъ  перевод*  мы  насчитываемъ  ихъ  всего 
на  всего  17,  следовательно,  на  ц*лыхъ  130  §§-овъ  неньше.  Въ 
особенности  же  отсутствуютъ  въ  церковно-славянскомъ  пере- 
вод* сл*дук>Щ1е  §§:  104—107,  110—142,  150  —  156, 
158,  160—165,  168—237  и  239—247.  Дальн*йппе  три  §§, 
а  именно  108,  109  и  143  им*ютъ  зд*сь  другую  редакпдю, 
а  §§  144  и  238  переданы  въ  значительно  сокращенномъ  вид*. 
Это  значить  зат*мъ,  что  находяпцйся  въ  Нямецкомъ  списк* 
церковно-славянсшй  переводъ  значительно  короче  печатнаго 
греческаго  текста.  На  вопросъ  же,  въ  силу  какихъ  собственно 
обстоятельствъ  все  это  случилось,  мы  можеиъ  съ  большою  до- 
лею вероятности  ответить  сл*дующииъ  образомъ:  не  подлежитъ 
сомн*Н1Ю,  что  вс*  эти  недочеты  и  сокращения,  о  которыхъ  мы 
сейчасъ  говорили,  были  уже  свойственны  и  соответственному 
греческому  тексту,  явились  же  он*  зд*сь  не  всл*дств1е  меха- 
нической утраты  листовъ,  но  въ  силу  вполн*  понятнаго  въ  дан- 
ныхъ  обстоятельствахъ  желашя  эту  черезчуръ  длинную  вере- 
ницу весьма  похожихъ  другъ  на  друга  вид*шй  и  чюдесъ  немного 
сократить.  А  что  предположен!^  ше  в*рно,  на  это  указываютъ 
какъ  нельзя  лучше  сл*дуюпця  дв*  вставки: 

Первая  вставка:  Олово  же  и  на  иже  Ф'части  пакы  о^гкло- 

НИТИ  СА  ПРИВОДИТЬ,  НЗЬуМЛЪйТ  Ж€  СА  &  ЛМиЖЬСТВ*  ЧЮДеСк 
И    ЗСЛ1НЖА    Н"(кКЖА    СТрАЖДСТк    СТраСТк,  И  Л'ЬнИТСА  КЪ  ПОВЕСТИ. 

къ  тиглнкымк  оуЬкасшмк  и  кгокнд'бнТшл!.  къ  тшлнкын  же  чю- 
деск  пр-киЗАЦ1кствн.  и  къ  исц'Ы'Чмик,  сказами  НеДОВЛАфОу. 
Т4мж1  и  едино  или  дв-Ь"  въсполгЬшквше,  конецъ  словоу*  по- 
дами, аж€  о  ншк  пбв'Ьсти  мншжаншжА  шетавлъшс  сытости 
ради.  и  толйкы,  око  Ф  великыА  пжчины  калла  малы,  н  йко  Ф 
кржга  елнчнаго  мДлм  ло^ча,  йкоже  въ  долму  въ  мир*  пове- 
даете, како  оу-во  лтмастирскаа  д-бла  йсплъниша  са.  й~к4ко 
на  СТКЛП*  възыде.  и  какова  йскоушенТл  нанк  подвйже  мчало- 
зловныи.  н  како  пакы  того  низложи  вжтвнын  сглиичгк  ф  выш- 
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наж  влгти  хрлннмк.  вмьуж*  6Ж1  о  иемк  жип'е  явлена  въскмк 

СВ'ЬД'&ТСАСТВА    Пр-ЬдСТЛВНТк.    НЖ    6ЖС    ВЪ    МАЛ±    ОБ-кфА^М  СА, 

йн*  Фдатн  прТидо\лО. 

Вторая  вставка:  Постигнет  л\а  къ  лджжа  чюдеск  пов-к- 

СТЕМк  ПОВ*(&Д$ЮфА  Л-ЬТО,  Афв  ВЪск  ПО  ЧАСТИ  ИЗЧкСТИ  ВЪС\>ОфЖ. 
НЕ  ИЖ1  ВЪ  ШБфИН'к  ТЪКМО  И  Пр-Й  ВЪс4л1И,  НЖ  И  ИЖ6  ВЪСЕГДА  и 
ОСо'вк  ВЫВАШАА,  ВГДД  И  ПО  СКОНЧАНИ  6Г0  ПрНО  ТМСЖфЖА  р«ЬкЫ 
ДАЖв  НН*  ПОДраЖАТСАСМк  ТИМЧАТ  СА,  йко  выти  р1ны\ъ  мнш- 
ЖАИША  ВСТАВЛЕНА.  Й  ДА  ВЪС§  СЪКраф€НН"Ь  рСКЖ.  СЛ"(шк1Л1к,  &Ж6 
Зр-ЬтИ.  ДОШЛМ'Мк  &Ж€  уОДИТИ.  ГЛОу^ЫИМк  И  Н*(&Л1ЫИЛ1к  СЛЫ- 
ШАТИ  И  ГЛАТН.  рАСААВЛбННЫИМк  НСЦ"ЬЛ1Н1|.  Б"ЬсНОуЖфТнЛ1  СА  СВО- 
БОДА, ншдофнынмк  здравК.  мртвыимк  въстанТс  даровЛ.  швфК 
члчкствоу  врАЧкство  быв',  елнц'кмк  въ  мджгш  ежфимк  и  рас- 
лавлжнимь,  влиц-Ьмк  въ  страсти  и  вшл4зн!  оугн'&ташымк, 
число  ннкакожс  постйзашо.  Мъ&  ж*  въ  настожфЖА  его  жизни 
концй  слово  съвръшнмк. 

Въ  конц*  считаемъ  не  лишвимъ  прибавить  и  то,  что  всхЬд- 
ств1е  своей  обширности  жит1е  Симеона  отъ  дивной  горы  ие  спи- 
сывалось часто.  Въ  церковно-славянской  письменности  известны 
ваприм-Ьръ  кром*  настоящаго  еще  только  три  списка,  въ  коихъ 
оно  содержится,  а  именно:  оба  Уваровсше  (по  описанио  Леонида 
Ж№  17  и  234)  и  Рыльскаго  монастыря  №  62.  Къ  сожалЪтю, 
о  редакщи  этихъ  списковъ  мы  по  недостатку  подходящихъ  дан- 
ныхъ  не  можемъ  сказать  ничего  положительна™. 

Л.  281  об.  Ов^ож1Н1б  и  лгннТс  стго  апла  варнавы. 

НаЧ.    ПоН€Ж1    Оу'БО    СО    СЪуОДЛ    СПСЛ     ИАШ1ГО    IV    \А    ПрИШЕ- 

ствТл. 

Какъ  ни  богата  церковно-славянская  письменность  всякаго 
рода  апокрифами,  статья,  о  которой  идетъ  р$чь,  за  исключе- 
шемъ  одной  только  Рыльской  рукописи  №61,  въ  ней  до  сихъ 
поръ  не  попадалась.  Такимъ  образомъ  настояпцй  списокъ  слу- 
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жить  новымъ  ея  въ  этой  письменности  удостовг&рен1емЪ,  а 
вм-Ьетъ  предъ  Рыдьсквмъ  в  то  еще  преимущество,  что  онъ  це- 
лыми 44  годами  старше  посхЬдняго.  Изъ  сличешя  съ  приведен- 
ными въ  известность  греческими  текстами  видно,  что  находя- 
пийся  въ  Нямецкомъ  списки  церковно-сдавявсмй  переводъ 
обхожденгя  сходенъ  совершенно  съ  Ватиканскимъ  спискомъ 
№  1667.  На  это  указываете  всего  прежде  то  обстоятельство, 
что  почти  всЬ  приводимый  Тишендорфомъ  въ  его  Ас(а  аров1о1о- 
шш  аросгурЬа,  стр.  64  —  74  изъ  этого  списка  разночтешя,  за 
исключешемъ  разв-Ь  тЬхъ,  которыя  мы  находимъ  въ  начади 
§  5-го,  имеются  также  и  въ  упомянутомъ  церковно-сдавянскомъ 
перевод*.  Но  еще  знаменательнее  въ  этомъ  отношение  следую- 
щее обстоятельство.  Если  Ватиканскш  списокъ  обхождешя 
№  1667  по  коми,  напечатанной  въ  Ас1а  88.  за  м*сяцъ  1юнь  II, 
431  — 436,  сличить  съ  основнымъ  текстомъ  ТишендорФа  Ас(а 
аров1о1огит  аросгурЬа,  стр.  64  —  74,  то  окажется,  что  въ  пер- 
воиъ  изъ  нихъ  недостаетъ  большей  части  §§-въ  шестаго  и  седь- 
маго.  Точь  въ  точь  то  самое  мы  видимъ  и  въ  занимающемъ 
насъ  церковно-славяеекомъ  перевод*.  И  тутъ  всей  этой  партш 
н-Ьть,  а  это  в*дь  самый  верный  признакъ,  что  обр-Ьтающгёся  въ 
Нямецкомъ  списке  переводъ  основанъ  на  текстЬ,  прввадлежа- 
щемъ  къ  тому-же,  чтб  и  Ватикансшй,  разряду.  Но  вотъ  и  са- 
мый этотъ  переводъ: 

Понеже  о^во  <В  съуода  спел  нашего  1г  \л  прншествТа. 
безл'Ьностнаго  й  влЬоЛтровнаго  н  кр4кпкаго  и  пастыр'Ь  и  врача, 
нейзр'енное  Я  прпвное  н  непорочное  таинство,  иже  о  надежж 
приютЬ  дръжжцЛй  ел  й  зналмнаны^  ур-ИГанк  оузр*Ь  й  вид* 
^зъ  и  работа  о^сръдно,  нжжно  вългЬни  иже  слыша  н  внд-в 
таинства.  1з*к  ибаинъ  съпосл'Ьствовавь  варнав'Ь  и  павлд  стынлчк 
аплшиь,  йспок-кдати.  служитель  сын  пръв-ке  оу-во  кгрТллоу 
ар^гёред  Дквоу,  нн-Ь  же  влгть  приели*  стго  дуа  ради  пАвла  й 
варнав*  А  енлл  ди/йнын  зван!)},  иже  н  кртишж  л*а  въ  йкдом'и. 
По  &же  кртити  же  лыь,  вйд1Г  въ  видами  мжжа  некоего  стожара 

4* 
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ВЪ  Б'Ь.АЖ  1$ДеЖДЖ  ЩБАЪЧеИА.  Н  |>*  /МИ,  ДрЪЗаИ  З^АНМ.  НБШ  ИА1А 
ТВОе   Пр-ЬЙмеНО^еТСА   МАрКО,    и  слава   ТВОЛ  ВЪ  ВСеМк  мнр"Ь  про- 

пов*4стк  са.  и  иже  въ  тевй  тълйл  пр'Ьйде  Ф  ш,  и  да  ел  тев*к 

рДЗО^Мк  ВЪ  &ЖС  В^ТИ  ТАЙНЫ  БЖ1А.  Да  0КОЖ1  Зр*(&нГе  ВИД^Ь*  Тре- 

петеик  вывк,  ше  приплдо  на  ншз*к  варнав'Ь,  и  възв'Ьстй'  ем<у 
шее  вид*  таинства  и  иже  слыша  ф  ль&жа  оного,  павелъ  же 
аплъ  не  в-Ь  блнзоу*  вънегдД  възв-Ьсти'  сТа  глы.  Ре*  Ж1  ми  вар- 
нлвл,  да  никомоуже  йспов*Ьсй  ейлж  Аже  вйд-ЬХ  еси  в4&жк  в\й 
йко  и  мн4ь  въ  нофк  сТж  пр"ЬстЛ  гк  гла  вко,  дръзли.  йкоже  вш 
дллк  &си  дшж,  свол  о  йменн  моемк  въ  &же  о^гмр-бти  и  отоуж- 
дити  с  а  азыкл  своего,  енце  и  съвръшй.  &ваче  и  ежфаго  съ 
вами  слоутж  и  того  пойти  съ  совож,  иматк  бш  н4ккал  таинства 
вжтъвна.  нн'Ь  оуво  чадо  съуранй  въ  сев*  гам  Аже  вид*  н 
слыша,  вр-^МА  ви>  уоф!Тк  тсве  сТА  множ  Фкрытн.  Иао^ченоуже 

ОувО    Мн4    Ф    Н|Г0,    Пр*ЬвЫ^Ш    ВЪ    ЙКШЖН    ДНИ   ДОВШЛНЫ.  Б1Г  ГДЫ 

тлмо  прпв'нк  мжжк  и  ВАГогов^ннк  йже  на'  приАтк  ёмоуже  и 

ДОМк  ОСТИ  ПЛВелЪ.  &ТД&ДЙ  Оу-ВО  СЬКИДО^Ш,  ВЪ  С6А1ВК1А,  и  талю 

пр-Ьвывше  дни  три  Фпл8\ч1>л\к  въ  кгпръ.  и  в4ь  лзъ  слоужл 
нлмь  донелйже  пройдо^шмк  в'сск  кгпръ.  Еъзврлфкше  же  са  Ф 
кгпра,  пройдоуштк  въ  перпи  памфилжскы,  и  тДмо  прочее  пр*Ь- 
вы^шмк  дни  довшлны.  Хотлцюу*  же  ми  на  злпадныа  страны 
пойти,  не  остави  Л1А  д^ъ  стыи  пойти.  Еъзвратив  же  са  плкы 
възыска  аплы.  и  о^ва4даЬвк  йко  въ  АнтНу^'н  сжтк,  идчЬ  въ 
нимк.  овр^то  же  павла  апла  троуденк  Ф  пжтнаго  шктвТа  въ 
антТш\т  варнава  же  мол'кше  йко  сънйтн  ткм  въ  кгпръ  и 
ознм'&ти,  и  тогдЛ  пойти  т^мк  въ  1ерлмк  на  прдзннкк.  Дного 
оуво  АювочкстТе  междоу  ними  вы.  влрндвл  же  мол^ше  н  мене 
съшктвовати  т4м^  за  Ьжг  изначала  служителю  ми  т*&  выти, 
и  въ  кгпр-Ь  въ  всемк  послоужи  ймк  дондеже  сънидо*  въ  пер- 
пи пал|фнл|'нскы,  &  талю  пр*Ьвых  а-Ьта  довшлиа.  ПАвелъ  Ж1 
възывААше  варнав^  гаа,  йко  невъзможно  е  томоу  пойти  съ 
нами.  И  иже  тсу  сжфАА  врАтТа  глаауж,  йко  мофио  в  томо^ 
посл'Ьдовати  за  1же  млтв-Ь  мн4  выти  Ддже  до  концД  т4мк 
посл*Ьдоватн.  'Мкоже  гаати  павлоу  варнав*.  йко  афе  убфешн 
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възати  !фднна  пр'Ьйменованнаго  марка  съ  совбж,  пойди  йн*Ьмк 
пжтемк,  не  вш  пойдет»  съ  нами.  Вдрндвд  же  въ  сев"Ь  бувь,  ре. 
вко  йж€  едино*  рдвотдти  йзддвшдго  ел  еглТй  А  съшктвовдти 

ИАМк,    №    ФврДТИТ    СА    ВАГТк    ВЖ1А.    Дфе    ОуВШ   И  С*  САДКО!  ТИ  6 

шче  пава*,  въземк  того  пойдж.  Тъ  же  ре.  шествоуи  въ  багти 
вжж,  и  мы  въ  сил*  ото  д\-л.  Пр-килимним  оуво  кшл-&н*к  по- 
мшаиша  са  воу\  и  въздъх>нжвк  ГМВ1Л  ПАДКА  СА.  повнЧк  Ж1  и 
вдрндвд,  глАфе  къ  Дроутъ  дроутоу*.  довро  Оу"ВО  В'бше  НАМк 
КОу-ПНО   ВКОЖС    НАЧАЛО   ТАКО    И   КОНЁЦЪ    СЪТВШрИМк    въ    члц-Ь*. 

6амд  же  енце  тев*к  изводи  са  ийе  пдвле  помолй  са  и  о  мн4  дд 

СЪВръиНИ  МИ  ТрО^  ВЪ  ПОКОИ  В^Д1Тк.  В*СЙ  ВЦ?  кдко  тев*к  ра- 
бота' и  въ  влгтн  %*&  ддин-кн  тев*к.  Фубжл  во>  въ  кгпр"к  СКОН- 
чдти  са,  и  еггкшж.  в^да  вш  йко  нектомд  оугзрА  лица  твоего 
Лч§  ПДВА1.  и  ид'  на  земли  нД  ншз*к  Зго  падка  са  довоано. 

Павелъ  же  ре*  къ  иемоу».  и  мн'Ь  въ  нофк  сТж  пр^стД  гк 
Гла,  дд  не  понждиши  вдридвж  не  пойти  въ  кгпръ.  тдмо  вш 
тол*4у*  гЗготовд  са  еже  просв'Ьтитй  мншгы*.  И  ты  же  въ  ддро- 
вдиегки  тев'к  влгтн,  пойди  въ  Ирлмк  покаонйти  са  стлюу* 
м4кстй,  и  тдмо  тев-к  скажет  са  где  тев*к  мжчитн  са  оуготовд 
са.  Ц*Ълова\чумк  оу-во  дроутъ  дроута,  Л  прилт  ма  вдрндвд. 
&ъш1шем  же  въ  лдшднк(ж  и  швр-бтше  кдордвлк,  тъфа\чим  са 
пр-ЬпАоутн  въ  кгпр*.  и  в^тръ  съпротнвенк  овр'Ьте  са  и  не 
гквмого^ц).  прУиндоушм  же  въ  кордсТш.  и  въийшемк  нлмк  въ 
примшрТе  йде'же  йсточннкк  в-Ь,  простоуднушм  са  тоу1  въ  чд  я'. 
никомоуже  с!ве  ёвл4кжфе,  зд  &же  дд  некто  о^ебстк  йко  рдз- 
лжчн  са  вдрндвд  Ф  павла.  възврдфкше  же  са  Ф  кордсТд,  прТи- 
доруМ  въ  шетровк  питчей  ндрицдемк.  и  зим<к  вывши,  сътво- 
риррмк  тсу  дни  три.  и  приАтк  НА  МЖЖк  Н"&КЫН  ВАГОГОВ^ИНк 
Звфшйшск  зовомк.  йгоже  и  много  ндо^чйвк  вдрндвд  о  в'кр-Ь 
съ  въе&мк  домомк  его.  (Этлдоу  пр-ЬпАоухлумк  дкимиа'А, 
и  прЪедо^и^Мк  въ  грд'  днемоурТш.  и  въшешемк  идмк  вънк, 
овр^тох^умк  два  бллнна.  пришешем  же  къ  ндмк,  въпрашааул 
Фкждоу*  и  кто  &АШ.  Ре'  же  къ  нимк  варнава.  ^фе  ^«уфете  по- 
зидти  кто  всмы  й  Фк^оу,  Фвръгн4ге  лже  ймате  шдеждл, 
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и  овл'&кл;  вд'  въ  шд'ежж  еже  никогддже  асккрън-Ьет  са  ниже 
б  въ  ней  порокк,  нЖ  въсегдд  светла  есть.  &днвлъ!Ш  же  СА  о 
слов*Ь,  въпрлшддуж  на  что  е  шдежд  онЛ  жже  уидрете  ндляк 
длтн.  Реже  къ  нйл*к  вдрндвд.  дфе  йспов^ксте  гр-Ьуы  ваша  и 
и>сЬфаите  са  уоу  гй  1С8,  прТймете  одйанТе  оно  ^же  в  нетленно 
въ  в-Ькы.  Оумилнкше  же  с  а  Ф  стго  дуд,  пдддоша  на  ншз'к 
его  либлАфе  са  н  глАфе,  миллим  ти  са  шче  дажь  ндмк  од'Ьд- 
нТе  $но.  мы  вш  в^роусмк  въ  бд  ёгоже  пропов-Ьдсуешн  истин- 
наго,  въве  же  и  нд  источнику  крти  въ  има  юца  й  сна  и  стго 

Д^Д.    Й    рДЗ&М'ЬшА    ИКО    ШД^КАША    С  А    ВЪ    СИЛЖ    И  ЗдЁЖЖ   СТЖА. 

възем  же  Ф  м^не  йдйнж  одежж  оБЛ^че  единого,  й  свож  бдежж 
&вл-{ьче  дроутаго.  ПринесдошА  же  къ  тмсу  йм4кнТд  свод,  н  двТе 
рдзддетк  та  варнака  оугвшгыимк.  СО  нй'же  и  кшрдвннци  мншгд 
възмогшша  приобрести,  въшеше  же  на  море,  гад  т4кмк  слово 
вжГе.  й  влвнвк  т-Ь,  ц^ловдуи;  н\к  и  възыдоушмк  въ  кшрдвлк. 
един  же  Ф  них'  ндреныи  стефднъ  въсуот-Ь  съпосл*кст8овдти  на', 
и  не  оста  в  н  вдрндвд.  Пр'Ьплоу'вшем  же  ндмк,  допАо^гушмк  въ 
кгпръ  нофГж.  й  пришеше  въ  гдемое  кршмТдкТдтй,  овр*Ьто\лмл\к 
титана  и  аристона  црновныж  равы,  Ф  ниже  и  прИАтн  вы- 
ушмк.  тймшн  же  съдръжимк  в*к  шгнемк  миогомк.  нднже  и 
възлшжше  ржцъ,  дв!е  Фстдвнхлумк  Лгнк  СО  него  прнзвдвше 
има  Га  1сд.  Б-в  же  вдрндвд  оугченТд  при&мк  СО  мдтд'ед,  кнйгж 
БЖ1дго  гласа,  и  чюдеск  и  о^ченТи  съписд'нГд.  сТа  ВЪЗЛОЖк  нд 
немшфныА  вдрндвд  къ  пришешои  ндмк  стрдн*к,  й  двТе  стрд- 
стемк  йсцФленТе  твор-Ьше.  Бывшем  же  ндмк  въ  грдд'Ь  лдпйд*к, 
и  йдшлшнейстовствоу  творимоу*  нд  позшрифи,  не  иктдвишА 
нд  вънйти  въ  позарифе  иже  въ  грдд-к,  нж  при  врдтш*  \^дъунж- 
ушмк  мало.  Тнмдон  же  поеже  въетати  емоу  Ф  неджгд,  прТиде 
коупно  съ  нами.  Йзшеше  же  СО  лдпйдд,  по  гифа  шествовдунимк 
й  ирТидоуш  въ  веек  ллмпддйстоу,  Фнждо\*же  в*Ь  й  тймшнъ  въ 
неиже  швр'&тоуц/мк  й  йрдклед  ежфд  тдлю,  й  придти  ви^шмк 
Ф  него,  ©ъ  йрдклешнъ  в-в  прише  Ф  тдмдеси  пос^тити  своих/ 
вмс^.  нднже  възр*Ьвк  вдрндвд  познД  его,  пръв-Ье  въ  кМешн-Ь1 
бссъдж  сътви;рше  съ  пдкАомк  къ  ммоу  &моужг  й  дуъ  стуи 
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даршвашА  въ  крцнни,  лр^нмЕновдвшЕ  йго  нракАЙдинк.  и  ржко- 
поашживше  его  еппа  кгпрсу.  и  црковк  състдваъше  въ  пЕфЕр*к 
въ  ддлмсЬ,  оетавн\чумк  его  и  сжфад   вратТа   ^глашснаа   съ 

НИМк,  Пр^ДДВШЕ  Т"ЬХ  СЛОВОМ  БЖЙО.  Про  шешел\  же  намк  ГШрЖ 
ндрйцасмжА  \1они>д«к,  сънндо)румк  въ  вет^ыи  пафк.  Й  ТаМО 
1&бр4гтшс  родшнд  н-^котораго  Прюдоула.  йже  и  в-Ьровавк  съпо- 
са-ЬдствовД  нам.  вр'Ьтоушм  Ж1  некоего  пДЕа  ймЕНЕМк  вари 
ксуеъ  грлджфа  Ф  пафа  иже  позна  варнавж  сжфа  пръв'Ьс  съ 
павломк.  Тъ  не  остави  на  въ  пАфк  въннти,  нж  възврафкШЕ 

СА     ПрТиДОу^тк    ВЪ    КСурТш.    И    ОБр'&ТОуШМк    СЪБШрИфЕ    н^кое 

скврънно  на  гшр'к  творимо  влизк  града,  идеже  мжжТе  же  и 
жшк  мни/жкетво  назн  сътвар'Ьауж  съвигръ  и  лшого  безчйнУе 
и  пр^Акстк  БываашЕ  на  м^стЬ  ономк.  шврафк  же  са  варнава 
томсу  запрети,  й  пад§  йже  <&  запад*  ча'  и  мншга  троу-пКл 
сътвори.  мншзи  же  <&  ни1'  оутир^шА,  при/чТи  же  б*Ьж4ша  въ 

КаПИфЕ  АПШААОНОВО  БАЙЗк  СЖфЕЕ  КОурГа. 

ПршшшЕм  же  намк  БАЙЗк  нарйцаЕЛ1аго  1ёра,  много  мнш- 
Жкство  ?8д8и  сжфих  тамо  подвйжени  бывше  Ю  варйксуса, 
сташА  вън-Ь  града  й  не  \0стАвиша  на  въннти  въ  гра',  н&  по 
др^вТЕМк  иже  на  гшр*к  влизк  града  сътворнушмк  дйк  н  Фдъу- 
нжушмк  т<^\  Въ  оутр-Ъи  же  лрТндоушмк  въ  вЁск  н^кжа 
йдеже  арнстмклЁн  пр*Ьвк1ваашЕ.  тъ  прока  жен  сын  очисти  са  въ 
антТоуй*.  ёгожЕ  и  знамЕнавшЕ  павЕАЪ  и  варнава,  сътвц)рншА 

&1ПА,  И  С&ПОу-СТИША  ВЪ  ВЕСк  ^ГО  ВЪ  КГПрЪ,  ЗА  6ЖЕ  МНи/31!  6ЛЛИ- 

ншмк  выти  тамо.  придти  оуво  Быушмк  въ  пЕфЕр*к  «&  него  на 
гшр-к.  и  тамо  пр'ЬБы^мк  въ  амадоунтъ.  й  много  мншжкетво 
б-Ь*  вААИНк  въ  капифи  на  гюр^Ь  безч^стны2  жен  же  й  мжждо 

БЕЗСтЗжфЕ.    ПрИШЕДк    Оу*БО    ВарЖСС^СЪ     ВЪЗМЖТИ    ^Зк1К    МдЕИ- 

скын  й  не  остави  на  въннти  въ  гра',  афЕ  не  бй  ЖЕна  н^кал 
вдовД  йко   А-Ьтшмк  ъ&смъдесат   на   прилла.   й   та   йдшлшмк 

НЕ  ПОКААН-ЬжфИ    СА    СЪМОТрИВк    ПриАтк    НЛ  ВЪ  ДОМк  СВОИ  бДИНк 

ча.  Ис^ДАфим  же  намк,  прах'  Ф  нииго^г  варнава  ФтрАСС  про- 
тйв*  капифи  ономоу*  ндеже  жрътвы  скврънныи*  Г«рЕн  вккаа^. 
Фтждоу  же  изшеше,  йдоу\умк  по   по^стоу  м^стоу,  ПОСЛ-&ДО- 
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вааше  же  и  тйлцунъ  съ  нами,  и  пришешимк  намк  ВЪС  КИТ1И, 
лмогж  лмъвж  на  йподршмГи*  оув-Ц'Ьвше,  отйдо\чу/Ик  Ф  града 
ФтрАСше  прах'  (0  ишгк  наши2  въсй.  никтожс  вш  на  не  приАтъ, 
разв-Ь  на  вратш1  ^дйн  ча  Фдъдожушмк  влнзк  водоклжж. 
въше'шем  же  намь  въ  кшрабь  Ф  китТеа,  прТйдоушмк  в*к  сала- 
лш'.  й  скнйдо^шик  въ  глелшж  шетригвы  йдеже  равно  м-бсто 
в'&ше.  и  тоу  съвиОри  и  жрътвы  скврънныА  Бываауж.  и  тоу  паки 
шБр-кТше  нраклеа.  и  наЗчй^гиик  &го  како  поваетк  пропов4дати 

^ВО    6ГЛТ1,    Н    ТВОрИТИ    ЦрКВЫ    И    СЛОуГЫ    ВЪ    НИХ'.    ЕъШШИЛ!  Ж( 

намк  въ  саламйнъ,  еънйдоуи>л\к  въ  с4нлшцн  влйзк  ежфее' 
глсмк1х  внвл(аск.  и  тоу  въшешем  нами*,  Фвръзк  еглТ*  варнава 
&же  в*к  приААк  Ф  лгатде'а,  нлчАТк  оучйти  ю^гдвж.  сюшшоу  же 
варй|с<^"сд  по  двши^ь  дне  по  ежа  оглаенти  са  юд2цм1к  нема- 
л-Ьмк  ф  варнавы,  разкирйв  са  съвра  въее  мшОжкство  1эд2и,  и 
йскаах'ж  ати  варнавж  и  пр'Ьдатн  йпатоу  йгелшмоу*  елламйи- 
сколку.  н  вкож^  свАзашА  йго  въ  еже  Фвестн  его  къ  йгелшшоу* 
влгочкетйвомоу*  юсЭД  Скршдникоу*  нершновй  скшешоу  &иоу 
вгк  кгпръ,  о^в^д-Ьвш*  воу'Д?!  и  възёлнш  варнавж  НОфТж  СВА- 
зашл  <4жн  за  выж,  и  вл*Ькшша  на  нподришиТе  ф  сымшфа.  и 
йзвл^кшс  вън*  вратк  й  швкстжплъше,  съж&гшша  его  и/гне 
вкоже  н  кйстемк  его  пра'  выти.  лвТе  же  въ  тж  нофк  въземше 
пра'  его,  вълшжиша  въ  плафаннцж.  н  шловомк  за/Ханш*, 
Скматр^ауж  въ  пжчинж  ВЪВр^фН  тж.  &Бр*Ьт  же  Вр^МА  нофТж 
азъ  "ийаннъ  йже  и  марко,  й  тж  съ  тймшномк  и  ршдонолък 

В^кЗШШС,    ПрТЙДОуШМк    ВЪ    Н-&КОС    ЛГ&СТО.    И    ШБр4гше   ПСфСрЖ, 

сънкоумик  тж  талю,  йдеже  Азмкк  п\ШсЫскы  жив4ш€ 
пръв*Ь|.  еккръвено  же  м-Ьсто  Лвр-4тше  въ  томк  пол6жн\-шмк, 
коупно  с«к  оученмй  йуже  в-в  прНАДк  Ф  матдга.  в-Ь*  же  ча 
четврътын  нофн,  днк  же  ежвота.  мца  1днТа,  &\.  да  икоже 
с-ккры^румк  на  лгбегк,  възысканТе  не  мало  СктвиирншА  о  на 
18д1е.  и  &два  м&вр^тше,  гшниша  на  даже  до  вки  зоволшж 
л^вршиъ.  й  швр4тше  талю  пеферж  на  г^р-к  влйзк  весн, 
в'кзшешс  гкКры^лС  са  в-к  ней.  и  тако  о^тану^м  са  й\  кры- 
Х^м  же  са  въ  пеферж  дни  три.  Й  ишйшемк  юу'дешмк,  йзи- 
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дорумк  й  бстави^одпк  лгбето.  повлшн  ж*  аристшна  и  р^ДО"*? 
ПрЙДОртиМк    ВЪ    КСк   лнлшнтинь.    швр^тше   Ж1   кшранк  епг- 

ПСТСКЫН,  ВЪНИДО^Шл!  ВЪНЬ.  И  ПАаваВШ*  СЪННДО^ШМк  ВТ* 
аЛСЦАНДриК.  А  Та/110  Пр-Ьш  О^ЧА  ПрИ^фДАфАА  Бр4Т1А  СЛОВО  .  .  • 

Л.  286.  Конецъ  статьи,  заключавшей  въ  себ*  жит1е 
и  похожден1я  преп.  ПаФнуия. 

Статья  совмещала,  когда  была  полной,  послЪдшй  листъ 
37-й,  всю  38-ю  и  первые  три  листа  39-й  тетради,  загЬмъ  итого 
листовъ  12.  Изъ  этого  состава  дошла  до  насъ  однако  только 
лицевая  страница  последний)  листа,  заключающая  въ  себ*Ь,  какъ 
сказано,  конецъ  жит1я.  Въ  виду  некоторой  достопримечатель- 
ности этого  жит1я  приводится  уцкгбвппй  отрывокъ  полностью. 
Онъ  читается  въ  Нямецкомъ  списке  дословно  такъ: 

. .  .фи  са  и  поминал  н^ж*  положи1  ВЛВ1НТН  Ф  ПрАпСвНЫ* 

ПОуСТЫННИКк    И    Ф   СТГО  ЛГГЛА.  Й  1ШСТВОу*А  ТрИ  ДНИ,  ИЗЫДО*  К*к 

мйроу*.  йсу^длфоу  же  ми  на  кран  псустынА,  овр-&тох  два 
врата  вшжфасл  ва.  н  почи  въ  кшн  &о,  ГднТи.  пов'&доу-жфи 
нмк  нже  внД'Ь*  и  блика  ашшд  ми  ел.  \ин'&  же  ФвНкфавша 
ржшета  ми  с*к  в'слГемк  мнбгомк.  по  нстин-Ь  врлте  пафноутЛ, 
словно  са  есн  вмйкыа  и  съвръшснныА  равы  бжж  внд'кти. 
такожс  врата  има  члколюбци  ежф*  и  странномбвци,  в-бста  вш 
постника.  вшжфд  са  ва  Ф  въсеж  дшж.  нарйцааии  же  са  лг(кто 
и '  екмтк.  слышавш!  же  иже  йспов^дл  има,  в*кСкор%  напйсаста 
въс4  сТа,  й  ск  ткфанТсмк  тёмш,  бв^шждааста  въса  скгты 
иншчкСКЫА,  написанТа  шбсАфс  нже  съпйсаста  пов-ЬданТсдш 
аюнмк.  и  потомь  ёгд*  проч&тшшл  сТл  писанТа  в*ксй  шци  екгт- 
стЫ,  прНАША  и  въ  црковк  стжа.  й^жс  А  остави  талю.  В*к 
приовр-ЬтенТе  й  на  веселТе  в-^роужфимь  и  посл&шжфимь  т-6. 
и  впитан  ча  хиггк^ж  прочкстн  сгё,  то  надлъэ-Ь  влгослАвл'Ьа^ж 
ва  А  сплл  &го.  нсплълк  вссслТа  й  радости,  слшвеешк  еймк 
пл-кышмк  сбф&ик  рАзоу-ма.  бгоже  аз*к  шкаанныи  плфноут!* 
по  нзводенгё  вжГю  оу-в-бд-Ьтн  спобиса.  ВДди  же  влгтк  и  мйрк 
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л 

га  нашего  1г  \а  съ  нами.  лГлтвалш  оупбждъшТи*  ели)  стый 
и  прпвныи  (Оцтк  наши,  нйИГ и  присно  и  вт*  в-Ькк  в*ккшмк, 
амин  к. 

Л.  286  об.  По^вално*  Гтои  всликомици  недели, 
съпбеано  ^гдймТгмк  патрТар^омк  тръншвекын. 

Нач.  бъзываетк  на  вина  настожцмго  празника  дубннолюу* 
тръжкетвоу  и  трашзж  пр-ёставл-ЬГ  ^вилнж. 

Съ  разночтешями  по  Рмльскому  списку  напечатано  въ 
моемъ  изданш  сочиненш  патриарха  Евеим1я,  стр.  147  — 169. 
Тамъ-же  и  относящаяся  сюда  подробности. 

Л.  301  об.  Жит1С  и  пшдвизи  прпвныж  мтрй  наше* 
егпраЦГж. 

Нач.  Быстк  н-Ькуж  лгжжк  въ  кшнстантш-Ь  град-Ь  сигклнтикк, 
нлиншк  анд1гшн. 

По  составу  и  содержашю  своему  сходно  совершенно  съ 
греческимъ  текстомъ  жишг,  по  Ватиканскому  списку  №  866 
напечатаннымъ  въ  Ас*а  88.  за  лгЬсяцъ  мартъ  Н,  727  —  735. 
Что  же  касается  чтешй,  то  въ  церковно-славянскомъ  перевод* 
есть  некоторый  различ1я,  приближаюпщ  его  скорее  къ  древнему 
латинскому  переводу,  напечатанному  въ  томъ  же  том*  Д^янш 
святыхъ,  стр.  265 — 274.  Для  прим-бра  приведемъ: 

«)  Иэъ  главы  2-ой. 

Греческгй  текстпъ  по  Ватиканскому  списку  №  866:  ТЕта^у] 
оаг:6$  7грое^р1;а>,  хбрье  [хоо,  8т1  тгрд  тоаобтеоу  *у^а(а>у  6  аибато- 
Хос  Бьецартбрато  Хеусоу ... 

Древнт  латинекгй  переводы  (^ша  уего  1рве  &С18И  рппс1- 
ршш,  1иЬе  те,  и*  1одиаг.  Сш  <ИхИ;  АпИ&стиз:  Бк,  вогог  теа, 
диой  У18.  ВеврошШ:  N08(1,  йотте  теиз,  дша  ап(е  тиНдо  ^епе- 
гаИопев  аров*о1ив  1е&(а1;иг  е*  (НхН. . . 
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Церко&но-славянскш  переводъ:  Й  понсж*  самь  пръв'Ь*'  на- 
чала 6СИ,  ПОВ1ЛН  МН  р€Ц1Н.  АНДИГЦМ  Ж€  р!Ч1  &Й.  рЪЦЙ  ГОСПОЖД1 

аюД  &жс  \-оф€ши.  гла  елю^  егпрл^Га.  в-Ьсй  ли  ги  /ион,  ико  пр% 
лъты  тоАЙц'клм  бжтвнын  аплъ  сво&тсаствова  рскь. .  . 

Ъ)  Иаъ  главы  6-ой. 

Греческгй  тексты  **Е^  8е  (доуаот^ркоу  утгаЬсаоу  &  рла  ъоки 
1усп  аахчтрьас;  (Г8'  (=  104). 

Древнгй  латиненги  переводъ:  Ега4  ац(ет  топавСегшт  ти- 
Иетт  ш  ипа  стОДе,  ЬаЪепв  вапс*1тоша1е8  сеЫлш  1п#ш*а 
(=  130). 

Церковно-славянскгй  переводъ:  Въ  единой  же  поустыни  в4 
мижастирк  женский  въ  тбижд*  диваид'к,  йлгбд  ПШСТННЦк  рХ 

(=130). 

Л.  324.  Л1нТс  стго  и  сдавнаго  мнка  |доанна  новаго 
нж«  въ  в^Акград-Ь  мжчившагосл.  екпнеано  григшрТслък 

АИ4Н\'ОЛ1к,     Й    Пр13ВЙТ*рОЛ1Ь.    ВЪ     В6ЛНКОН     ЦрКВН    Л10ЛДО- 

вааушскои. 

Нач.  4Инидеи  оучйтелства  иже  довр^,  и  вкожс  вви  любезно 
пожнвшТнук  шврази. 

Противъ  словъ  загмав1я:  «съпйсано  грТгшрТсмк  л\нн\-ол\к» 
на  поляхъ  рукописи  выноска:  аЦавла"»,  сделанная  повидимому 
рукою  епископа  Паходпя,  а  не,  какъ  утверждаетъ  Яцимирсшй 
въ  вышеназванномъ  сочинейи  своемъ,  стр.  92,  рукою  писца 
Гавриыа1).  Въ  чисхЬ  изв^стныхъ  досел*  списковъ  этого  муче- 


1)  Но  еще  страннее  неточность,  допущенная  Яцимирекимъ  на  стр.  242 
того  же  сочинешя.  Говоря  о  рукопвсяхъ  Гаврмла,  въ  который  иисецъ  сей 
вносилъ  прои8ведев1я  Григор1я  Цамблака  и  на  поляхъ,  противъ  заглавий, 
отмъчалъ  «киноварью  Фаиилио  автора»,  онъ  причисляете  къ  нимъ  и  сборникъ 
Нямецнаго  монастыря  №  20.  Между  гвмъ  изъ  сообщеннаго  нами  на  предше- 
ствующихъ  странипдхъ  описашя  видно,  что  въ  вазваиномъ  сборник*  таквхъ 
опгвтокъ  вовсе  н-втъ. 
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шя  настояпцй  есть  безъ  сомкЫя  самый  древмй,  а  шгЬсгЬ  съ 
тЬмъ  и  самый  исправный.  Онъ  наиечатанъ  Мельхиседекомъ 
сперва  какъ  составная  часть  его  изслгЬдовашя  о  яшэни  и  лгге- 
ратурныхъ  трудахъ  Григор1я  Цамблака  (Угё^а  ?1  8С1еп1е  1и1 
бп^опе  ТашЫасй)  въ  Аеналахъ  румынской  Акадеяни  Наукъ, 
серхя  2-ая,  т.  VI,  стр.  85— 100,  а  загЬмъ  въ  вид*  особой  статьи, 
которой  дано  заглав1е:  У1а1а  8-Ип  1оап  се1  Кои  <1е1а  Зисёта 
вспва  ш  НтЬа  в1атопа  йе  те(горо1.  Сгп§опе  ТатЫас,  еще 
разъ  въ  Григор1я  Точвмеску  КеУ181а  репЬи  18(ог.,  агсЬеоЬ  §1 
Шо1.  III,  165  — 174.  Можно  сказать  съ  полымъ  основашемъ, 
что  мучеше  1оанна  Новаго  принадлежать  къ  наиболее  популяр- 
нымъ  произведенгямъ  Цамблака.  Говорить  же  въ  пользу  этого 
шгётя  не  только  значительное  количество  дощедшихъ  до  нашего 
времени  списковъ  (ихъ  есть  до  тридцати),  но  и  то  обстоя- 
тельство, что  на  его  основании  образовались  различный  пере- 
делки, обстоятельный  перечень  которыхъ  приведенъ  Яцимир- 
скимъ  въ  его  книге  о  Григорш  ЦамблакЪ,  стр.  456  сл^д.  Мы, 
съ  нашей  стороны,  можемъ  прибавить  къ  этому  перечню  еще 
стихъ  Васил1я  Ферл1евича  1\  а  кром-Ь  того  хоропий  малорусски 
стихъ  Юрхя  Федьковича,  появивпийся  въ  Буковинскомъ  право- 
славномъ  календаре  за  1889-й  годъ.  Изъ  относящихся  сюда 
научныхъ  трудовъ  могугь  быть  названы:  М.  8око1отаИ,  Бра- 
дек  ро  те4горо1.  ЗисгатаЫт  Богйеавги  1  ]е%о  1ову,  Кгакбте 
1889;  8.  Мапап,  8&п(и1  1оап  Се1  N011  ее  1а  Зисеата,  всЫ^а 
18(ог.,  Висигевс!   1895;  Б\  21е§1аиег,  вевсЫсЬИ.  ВПйег  аиз 


1)  Довольно  неуклюжий  стихъ  сей  вайти  можво  въ  сборничке,  который 
появился  въ  1849  г.  въ  типограф!и  I.  Экхардта  въ  Черновдахъ  подъ  слъдую- 
щимъ  (мы  приводит»  изъ  него  лишь  самое  существенное)  иаглаЫемъ:  «во 

СаАЖ*  ОТМА  ТрОИИЯ.  •  •  ШИН*,  ФаАМН  май  стихи  со  ирмоАогкрискимн  йотами  и  Бф- 
САМИ    О^ПОДОБАИМ'К    А    ОуКрАШМИГИ.  .  .,    СА0ИИИН|И  И  НА0ИСАИН1И.  . .     1ААСИОЮ  »*КОЮ  Ш  1101А 

Бас.  ФцамоЛча,  Паоо^а  пси  Тоггркгц  Бъ  6па^и  Бвиокмгк  н  пр.  Полный  твнстъ 
ааглавЗя  въ  Галицио-русской  бнблюграФШ  XIX  стол.  Левицк&го,  стр.  119,  руб- 
рика 1889.  О  самомъ  Ферлеевичъ  ел.  С.  Отоцкаго  «Буховиньска  Русь»,  стр.  86— 
89  и  собственный  мои  аалгвчашя  въ  аОевСеггасЫасЬ-ап^аг.  МопагсЫе  ш  ТУ^ог! 
а.  ВШ,  ВиЬхпппа,  стр.  400. 
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<1сг  Викотопа  гиг  2>еИ  йег  бз(егг.  МШШтеп?а11ип#,  у1ег(е 
ВИйеггеЛе,  Сгегшжкя  1897,  стр.  56  сл*д. 


Этнмъ  мы  и  оканчивает»  предлежащее  описаме  и  думаемъ, 
что  приведенныхъ  данвыхъ  достаточно,  чтобы  убедиться,  что 
сборники  Няиецкаго  монастыря  16№  20  и  106  им^ютъ  на  са- 
момъ  д*хЬ  большую  литературную  стоимость.  Въ  этомъ  отно- 
шен» изъ  рукописей  XV  в*ка  можетъ  съ  ними  равняться  одинъ 
только  Рыльсмй  панегирикъ,  но  онъ  несколько  моложе.  Въ 
пользу  Нямецкихъ  сборниковъ  говорить  однако  и  следующее 
обстоятельство.  Если  ореографичесме  приемы  писца  этихъ  сбор- 
никовъ, Гавриила,  сопоставить  съ  соответствующими  наставле- 
Н1ями  Константина  Костенческаго,  въ  его  «Сказанш  о  пись- 
ме нехъ»,  то  окажется,  что  между  т*ми  и  другими  иЬтъ  почти 
никакихъ  различи.  Все  то,  чтб  авторъ  «Сказаыя»  выставляетъ 
кавъ  отличительные  признаки  исправленнаго  патргархомъ  Евеи- 
М1еиъ  словено-болгарскаго,  или  точнее:  средне-болгарскаго  пра- 
вописашя,  мы  находимъ  практически  примЬненнымъ  и  въ  сборни- 
кам Гаврмла.  Такимъ  образомъ  сборники  Нямецкаго  мона- 
стыря ЛУ№  20  и  106  им^ютъ  предъ  другими,  сходными  по  со- 
держанш,  рукописями  и  то  еще  преимущество,  что  даютъ  намъ 
возможность  съ  большею,  ч*мъ  до  сихъ  поръ,  определенностью 
уяснить  себе  какъ  настояний  смыслъ,  такъ  и  главный  черты 
этого,  столь  превозносимаго  въ  свое  время  правописания. 

Э.  Калужняцк1й. 
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Томъ  Т.ХХХТП,  Ю  3. 


ЗС.  Ж.   &рупс&гй. 


КЪ  30ГРАФСК0МУ  ЕВАНГЕЛ1Ю. 


-***- 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ. 

ТИПОГРАФ1Л  ИМПЕРАТОРСКОЙ  1КАДКН1И  ВАУКЪ. 
Вм.  Остр,,  9  яга.,  М  19. 

1907. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


Напечатано  по  распоряжение  Императорской  Академш  Наукъ. 
1юль  1907  года. 
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Я  озаглавилъ  свой  трудъ  «Къ  ЗограФСкому  Евангелш»  въ 
виду  того,  что  смотрю  на  него  главнымъ  образомъ  какъ  на  до- 
полнение къ  издашю  ак.  Ягича,  къ  трудамъ  посхбдняго  отно- 
сительно этого  памятника  (предислов1е  къ  изданю,  81шИеп...  въ 
АгсЫу  Г.  в1.  РЬ.  I — И,  наблюдения  въ  «Прыожешяхъ»  къ  изд. 
Маршн.  Ев.  и  пр.)  и  къ  трудамъ  н^которыхъ  другихъ  ученыхъ, 
останавливавшихся  на  Зогр.  Ев.  въ  своихъ  изсхЬдован1яхъ. 

Проверить  издаше  съ  орвгиваломъ  представлялось  давно 
уже  первой  необходимостью,  такъ  какъ  передача  н&которыхъ 
сторонъ  памятника  (особ,  ъ  и  ь)  въ  силу  неясности  начерташй 
могла  внушать  иногда  сомнете.  ЗагЬмъ,  некоторый  данныя 
памятника  не  были  выдвинуты  и  приняты  при  анализ*,  что 
естественно,  такъ  какъ  н*ть  еще  всесторонняго  изслЪдоватя, 
посвященнаго  ЗограФСкому  Евангелш,  подвергнутыя  же  ана- 
лизу памятника  могутъ  вызвать  иныя  объяснешя  —  потому  да- 
леко не  лишнимъ  представляется  пересмотръ  высказанныхъ 
мн&нМ  относительно  разныхъ  сторонъ  памятника,  группировка 
ихъ,  пересмотръ  самого  памятника.  Наконецъ,  желательнымъ 
являлось  также  дать  точные  «ототипичесше  снимки  съ  3.  Е., 
такъ  какъ  такихъ  снимковъ  мы  до  сихъ  поръ  не  им-Ьемъ  (въ  изд. 
ак.  Ягича  снимки  хромолитограодрованные,  не  могупйе  пре- 
тендовать на  точность;  то  же  можно  сказать  о  снимкахъ  у 
Срезневскаго  въ  прилож.  къ  его  «Древше  глагол,  намят.»; 
только  у  Гейтлера  Ые  а1Ьапев.  нпй  81.  ВсЬпЙеп  есть  фототип. 
снимки,  но  не  съ  древнейшей  части  3.  Е.,  а  съ  позднейшей, 
лл.  45  Ь,  46  а  и  Ь). 


Сборижжъ  П  Отд.  И.  А.  Н.  1 
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2  Н.  К.  ГРУНСК1Й, 

$  1.  Сличеше  издашя  ак.  Ягича  Зоградекаго  Евангел1я 
съ  подлинникомъ  привело  меня  къ  сл'Ъдующимъ  заключе- 
шямъ: 

1.  Постановка  надстрочныхъ  значковъ  въ  издавш  не  соот- 
в-Ьтствуетъ  даннымъ  оригинала.  Мн*  приходилось  уже  раньше 
отмечать  это  (Памятники  и  вопросы  др.  сл.письм.,  в  Л,  24 — 26). 
Главная  ошибка  издателя  заключалась  въ  томъ,  что  онъ  стре- 
мился внести  нбкотораго  рода  дальность  въ  постановку  значковъ, 
цельность,  которой  яЬтъ  въ  памятник*.  Если  мы  просмотримъ 
есть  случаи  употреблевдя  надстрочныхъ  значковъ  въ  ЗограФСкомъ 
Евангелш,  то  прйдемъ  къ  заключению,  что  употребление  это  но- 
сило какой-то  уже  механически  характеръ,  при  чемъ  первона- 
чально разные  по  Форм*  значки  сливались.  Преобладающие» 
значкомъ  является  бол-бе  или  мен*е  полукруглый,  обращенный 
вверхъ,  переходяпцй  иногда  въ  маленькую  черточку.  Значекъ 
этотъ  выступаетъ  въ  роли  заместителя  и  другихъ  значковъ,  го- 
раздо рЬже  употребляющихся  въ  ЗограФСкомъ  Евангелш,  напо- 
минающихъ  по  Форм*  греческое  придыхаше  (особенно  густое), 
или  полукруглый  значекъ,  обращенный  концами  внизъ.  Встре- 
чающаяся точка  (если  это  не  очень  маленькая  лишя,  въ  которую 
переходила  преоблад.  Форма  надстр.  значка)  выходить  изъ  ра- 
мокъ  употреблевдя  надстр.  значковъ,  и  потому  можно  думать,  что 
она  или  поставлена  была  позже,  или  случайно  (прюгбровъ  очень 
мало,  напр.:  лби-Ь  269  об.  29,  творж  268  об.  14). 

Для  характеристики  постановки  надстр.  значковъ  въ  изданш 
и  оригинал*  приведу  сл^дуюпие  примеры  изъ  1-го  листа. 

Изд.  Ориг. 

ОГНШк  ОГНСМЬ 

Гор'длнъ  Гордлнъ 

I  одноу*  I  одноу* 

него  н1го 

|воднъ  Гоанъ  и  пр. 
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Отметить  все  случаи  н*тъ  возможности,  да  и  нить  необхо- 
димости, если,  повторяемъ,  изучете  этой  стороны  памятника 
убеждаете,  что  Формы  значковъ  смешиваются  и  что  утрачено 
кгь  первоначальное  значете. 

Правда,  ак.  Ягичъ  въ  другомъ  своемъ  труд*  (Мар.  Ев., 
418)  говорить,  что  не  придаетъ  значешя  строгому  соблюдетю 
въ  печати  всЬхъ  атихъ  палеограодческихъ  тонкостей.  Но  дЬло 
въ  томъ,  что  здесь  является  уже  своего  рода  произвольное  из- 
•гЬнеше  данныхъ  оригинала,  а  это  можетъ  вводить  въ  заблуж- 
дете  изеледователя,  руководящагося  издатемъ. 

Въ  постановке  надстрочныхъ  значковъ  есть  еще  другая 
сторона,  которую  трудно,  конечно,  было  провести  въ  издаши, 
хотя  можно  было  оговорить, — это  место  постановки.  Иногда  мы 
наблюдаемъ  постановку  значка  не  между  двумя  буквами,  а  надъ 
буквой,  такъ: 

Изд.  3  стр.  Ориг.  (6  листъ) 

рдккд  рдкКа 

11  стр.  лмт'тм  19  л.  лмттси  и  пр. 
(особенно  часто  это  бываетъ  въ  слове  амин,  а  также  надъ  ык). 

Ту  же  неточность  въ  постановке  значковъ,  мы  замечаемъ  и 
въ  издан»  позднейшей  части  ЗограФскаго  Евангеля,  где  над- 
строчные значки  употребляются,  впрочемъ,  реже. 

Есть  случаи  пропуска  значковъ,  напр.,  истине  276  2,  лгЬст* 
283  об.  2  и  пр. 

2.  Среди  междустрочныхъ  значковъ  не  отмечены  значки, 
имеюпце  видъ  запятой,  употребляющееся  очень  редко  для  раз- 
д4лен1я  словъ,  при  чемъ  вместе  съ  этой  запятой  употреблялся 
наверху  и  другой  значекъ,  похожи  на  кавычку,  напр.,  2418 
(после:  Т1в-Ь),  33 17,  35 16,  114  об.  18  и  др.  Эти  отдгълителъные 
значки  отличаются  отъ  изредка  встречающагося  другого  значка 
(также  не  отмеч.  въ  изд.)  —  точки  съ  запятой  и  употреблявшая 
гося,  по  всгЬыъ  даннымъ,  для  обозначешя  вопросительною  знака. 
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Такъ:  на  л.  108:  люжггь  ли  пити  чдшж;  (въ  изд.:  точка),  то  же 
на  123  об. 

Стоить  сравнить  Кирилл,  прииску  на  224  об.  (ср.  на  фото- 
тиши)  и  передачу  ея  въ  изданш  (Рго1е$отепа  XIII),  чтобы  уви- 
д-Ьть,  какъ  иногда  издаше  въ  подобныхъ  случаяхъ  отступало  отъ 
оригинала. 

Значекъ  «  употребл.  въ  изд.  (при  чемъ  иногда  ставится  зд'Ьсь 
и  »,  ср.  135  об.,  171  об.)  имЬетъ  Форму  С  или  3. 

3.  Въ  изд.  не  отпячены  лигатуры,  употребляющаяся  въ  па- 
мятнике: лм  (напр.,  15019),  мл  (3916,1531,4021),  ж д  (1422), 
тв  (34  ю),  г  л  (36  28),  во  (24  2—8),  Ж1  (особенно  въ  слов*  вож1Н 
25  об.  5,  156  ю  и  др.),  зд  (193  8,  220  об.  28),  тв*  (284  об.  б), 
зв  (277  об.  6),  гд  (211  б). 

Лигатура  по  въ  изданш  получила  неточное  выражеше,  въ 
ф.  слова  дпостолъ:  дгломд,  — ъ  (1917,  1504,  26922,  9212): 
буква  выделена,  и  само  титло,  относящееся  ко  всему  слову,  от- 
несено къ  этой  букв*.  Не  обозначая  лигатуръ  и  будучи  такимъ 
образомъ   последовательным^   нужно  бьио  напечатать:   дпо- 

АОМА,  Ъ. 

Особенно  интересна  Фигура  лигатуры  м*Ь  въ  ел.  /и-ксць, 
совершенно  неправильно  передан,  въизд.:  Мсць,  лъцк  (зд*сь 
вместо  с  нужно  поставить  *,  а  титло  ко  всему  слову:  лгЬсцк; 
129  об.  15,  132  об.  21,  1332,  133  об.  н,  134  об.  21.  Ср.  Фи- 
гуру лигатуры  на  фототиши). 

4.  Непостоянно  обозначаются  въ  изд.  титла  и  выносы  буквъ. 
Не  говорю  о  такихъ  частыхъ  случаяхъ,  какъ  за,  ко,  но,  напр., 
какъ:  глик  247  (въ  изд.:  глют),  грд  17 б,  свани-Ь  258  об.  24, 
ов'Ьфавъ  41  об.  б,  41 16  и  др.  (то  же  въ  поздней  части,  особенно 
въ  о)  или  прокл  155  об.  18  (въизд.:  пророка),  прокъ  157з  (изд.: 
пророкъ). 

5.  Отчетливый  начерташя  ъ  и  ь  иногда  сливаются  въ  по- 
средствующую Фигуру  —  не  то  ъ,  не  то  к,  благодаря  тому,  что 
кружочекъ  въ  добавочной  части  сливается  въ  одну  точку.  Это 
заставляетъ  ак.  Ягича  въ  примйчатягь  говорить,  что  въ  дан* 
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номъ  кгёст&  не  ясно  — ъ  ил  к,  при  чемъ  въ  тексте,  конечно, 
приходится  предпочитать  какое-либо  изъ  этихъ  начертан ш. 

Ознакомившись  съ  Зоградекимъ  Евангел1емъ  раньше  отрьь 
вочно,  я  обратилъ  внимаше  на  эту  особенность  и  приступись  къ 
сличешю  издан1я  съ  подлинникомъ  уже  съ  предположенхемъ,  что 
во  многихъ  случаяхъ  постановка  ъ  и  к  въ  издаши  не  совсемъ 
точна.  И  действительно,  если  мы  будемъ  разсматривать  порознь 
отдельный  начертан1я  на  различныхъ  листахъ,  то  мы  убедимся, 
что  очень  часто  совершенно  затруднительно  решить,  стоить  ли 
ъ,  или  к.  Но  если  мы  всмотримся  въ  графику  рукописи,  будемъ 
последовательно  итти  страница  за  страницей,  принимая  во  вни- 
мате  такимъ  образомъ  случайный  изм*нен1я  почерка,  то  прШ- 
демъ  къ  убеждешю,  что  ак.  Ягичъ  взялъ  совершенно  втърный 
тонъ  при  различена  иногда  неясныхъ  начерташй.  Лишь  въ  нЪ- 
которыхъ  случаяхъ  можно  высказать  несогласие  или  сомн'Ые. 
Такъ:  на  7  л.  под-кпаЬгж,  лучше  было  бы  въ  текстъ  (ср.  примеч.) 
внести  подк,  а  на  4  5  об.  6,  нужно  непременно  подъггЬгоыь  (при- 
томъ,  въ  позднейшей  части  ЗограФСкаго  Евангел1я  и  не  упо- 
требляется глаг.  к).  Трудно  съ  уверенностью  сказать:  ъ  или  к 
въ  словахъ  отвръзт  128,  възглстс  20  об.  16,  ваизъ  591, 
валгк  59  б,  скВАЗдвъин  70  6,  ск  98  об.  8  (здесь  и  въ  пред.  при- 
мере скорее  ъ),  кышжкниколю  107  об.  5-е  (скорее  к),  послоу*- 
жатъ  108  об.  з  длгжьни  269 16—16,  Вкзшндвид-Ьшд  27528—24, 
тнтьл'к  283  об.  21,  вк  285  об.  п.  Рядъ  этихъ  словъ  можно 
было  бы  значительно  увеличить,  но  написашя  въ  другихъ  слу- 
чаяхъ данныхъ  сомнительныхъ  месть  оправдываютъ  вполне 
транскрипщю  въ  изд.  Ягича. 

6.  Въ  издаши  находимъ  и  сл-Ьдуюшдя  отдельный  неточности: 

Изд.  Ориг. 

2  л.  об.  2  Благоволить  влаговнлн\-ъ  (очевидно  ошиб.  и 

и  подъ  вл1ян.  след.  и) 

3  2  свож  свою 

117  ЖкН&Гк  ЖкНЮТк 
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Изд. 

1 1  17  ни 

148  в-кжЬдшд 

408  (р#ч|) 
42з  ькднцж 


62  4  гЬ'ЬДА'к 

140  об.  4  откат* 


180  об.  1  прихоть 

263  1  ВС1ГД4 


Ориг. 

Н! 

възрЫша 

р!Ч1 

ждицж  (здЬсь  ясно  ж;  въ  дру- 
гнхъ  случаяхъ,  гдЬ  не  такъ 
ясно,  можно  согласиться  съ 
трансврншцей  ак.  Ягича  въ 
виду  того,  что  здЬсь  частая 
замена  ж— на) 

с-Ь^аъ 

-каин  (сп  еапжсаны  киралл.;  то 
же  146  об.  б  —  са;  опгЬчаеп 
это  ради  последовательности, 
т.  к.  въ  другнхъ  случаяхъ 
Ягачъ  отм*чаетъ  кирил.  на* 
писащя) 

прдджтъ 

вас1гдд 


Пропущены  слова:  гТ  218,  к* 2  об. 6  (поел* ноштш),  тру*  6  и 
(поел*:  твои).  Въ  подлинник*  мы  видимъ,  что  пропущенный  слова 
в  буквы  надписываются.  Ак.  Ягвчъ  вхъ  не  отд&ляетъ,  а  вно- 
сить въ  текстъ.  Это,  конечно,  совершенно  правильно,  но  иногда 
(изредка,  правда)  получается  не  та  разстановка.  Такъ: 


Изд. 

4  ТЫ  АИ 


Ориг. 

4  АИ  ТЫ 


(и  нужно  было  бы  транскрибировать:  4аи  ты,  какъ  въ  Савв. 
книгЬ), 

О  мелкихъ  ошибкахъ,  какъ-то  о  постанови*  малой  буквы 
вм*сто  большой  (напр.,  4  л.  оу — оучд),  постан.  и  вм.  н  (напр., 
183  об.  28),  в — в  (190  об.  1б),  пропуск*  междустрочн.  и  надстр. 
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значковъ  (ср.  раньше;  самъ  Ягичъ,  очевидно,  все  же  придавать 
этой  сторон*  памятника  важное  значеше,  ср.  его:  адйепйа  еЬ 
согл^епёа)  я  не  буду  подробно  говорить:  нужно  знать,  каюя 
затруднешя  встречаются  при  печатанш  текстовъ,  чтобы  требо- 
вать во  всемъ  этомъ  точнЬйшаго  воспроизведешя. 

7.  Раздаете  словъ  не  всегда  можно  одобрить.  Особенно 
это  должно  сказать  относительно  такихъ  случаевъ,  кавъ  выдЬ- 
лете  союза  I,  слившагося  съ  слЬдующимъ  словомъ,  начинав- 
шийся также  съ  Т.  У  Ягича  мы  находимъ  тамя  разд^лешл: 
Т  юда  34  4, 'I  осифъ  34  з,  'I  *кковд  78  %  и  пр.;  получаются  такимъ 
образомъ  невозможный  Формы:  юда,  осифъ,  "Ьковд.  Интересно 
сравнить  въ  этомъ  случаЪ  так1я  м-Ьста: 

Марка  1 19  еТаЬков4. . . .  СТ  оаиа. . . 
Мате.   4  21  'Т-Ькова. . . .  Толнл. . . 

иди,  напр.,  возьму  такое  м*сто: 

ста  пр-Ьдъ  Аклююлгк 

Т  въпроси  келют*  Ме.  27  и 
(получается  2  Формы  одного  слова:  ТЬмонъ  и  Ъгмомъ;  то  же 
дальше,  напр.  Ме.  27  27). 

Та  же  непоследовательность:  Мр.  9  28  къшкдъшю  люу 

»     521  пр'к-БВ'ьшоулюу*. 

Иногда  раздаете  словъ  ведетъ  прямо  къ  ошибкамъ: 

Лук.  3 1  'I  тгриим  (вм.  'Ттгриш,  т.-е.  1тоурииж) 

или  затемняетъ  смыслъ:  СТ  чр-Ъвл  Л.  1 16  (въ  транскр.  Мар.  Ев.: 
н  чр*Ьвд,  ср.  въ  Остр.  Ев.:  нфр*Ьвд),  между  тЬмъ  въ  другихъ 
м$стахъ:  'Тцр-ккъв!  230 16. 

8.  Снимки  къ  изд.  —  хромолитограФШ,  какъ  я  уже  сказать, 
не  воспроизводить  въ  точности  подлинника.  Характеръ  красокъ 
не  схваченъ:  въ  общемъ  тонъ  с&роватый;  то  же  въ  отд&ьныхъ 
краскахъ  (такъ,  въ  нач.  букв*  и  заставив  синеватый,  а  не  зеле- 
новатый); конецъ  буквы  п  не  закрашеяъ  въ  изд.,  а  въ  рук.  за- 
крашенъ.  Сама  разрисовка  неверна:  въ  ствол*  буквы  п  мы  ви- 
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мммъ:  перевиваются  сишя  н  красный  полосы  такъ,  какъ  наблю- 
даешь въ  заставке,  т.-е.  остается  такое  же  пространство,  только 
зачерненное. 

Те  же  неточности  мы  наблюдает»  въ  передать  этой  буквы  н 
заставки  въ  нзвгЬстномъ  труд*  Стасова  объ  орнамент!. 

Характеръ  буквъ  хотя  въ  общемъ  и  в*ренъ,  но  въ  деталяхъ 
сказываются  известнаго  рода  неточности,  особенно  въ  утолщеши 
или  уменьшен»  некоторыгь  частей  буквъ. 

$  2.  Я  не  упоминалъ  объ  издаши  отрывковъ  изъ  ЗограФ- 
скаго  Евангел1я  до  издашя  ак.  Ягича.  Объ  этомъ  можно  найти 
въ  преднсловш  Ягича  къ  изд.  на  стр.  XXII — IV.  Шггь  нужды 
также  упоминать  о  перёпечаткахъ  изъ  издашя  Ягича.  Я  дол- 
женъ  лишь  сказать  объ  издаши  нЪскольккгь  листовъ  ЗограФ- 
скаго  Евангел1я,  сделанномъ  въ  недавнее  время  по  рукописи 
Н.  М.  Каринскимъ  въ  его  «Хрестоматш  по  др.  ц.-слав.  и  рус. 
яз.»  (СПБ.  1904  г.).  Здесь  мы  замечаемъ  некоторый  улучшешя 
сравнительно  съ  изд.  Ягича  (при  передач*  палеограф,  особен- 
ностей): переданы  точно  междустрочные  значки,  отчасти  над- 
строчные. Въ  постановке  же  вообще  надстрочныхъ  значковъ 
издатель  находился  несомненно  подъ  вл1яшемъ  предыдущаго 
издашя,  потому  ставить  тамъ,  где~,  и  такимъ  образомъ  уста- 
навливалъ  ту  же  разницу,  какъ  и  Ягичъ.  Неудивительно  по- 
этому, что  К.  таые  случаи  какъ  ослаьлемъ  гажште  и  н"Ьк. 
др.  отлгЬчалъ  —  (в1с),  для  насъ  же  это  вполне  понятно,  и  знакъ 
этотъ  не  отличается  по  Форме  отъ  знака,  ставившагося  сплошь 
и  рядомъ  надъ  Т.  Стоить  сравнять  значки  надъ  *т*рн  и  Т  — раз- 
ные у  издателя  (3  стр.  22)  и  одинаковые  въ  памятнике.  Не  могу 
согласиться  также  съ  предпочтительной  постановкой  к  въ  снк 
(3  стр.  27)  и  колебашемъ  издателя  въ  некоторыхъ  случаяхъ 
между  ъ  и  к.  Следовало  бы  также  оговорить,  что  место  поста- 
новки надстр.  значковъ  не  точно  (въ  силу  типограф.  условгё? 
последнимъ  обстоятельствомъ  объясняется  и  въ  настоящей 
статье  постановка  иногда  придыхашй  не  надъ  буквой,  какъ  сле- 
довало-бы). 
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|  3.  Не  могу  не  сказать  н'Ьсколькихъ  словъ  относительно 
хранящагося  въ  Иипер.  Публ.  Библ.  ФотограФическаго  издашя 
ЗограФСкаго  Евангел1Я,  сд-Ьланнаго  къ  1857  г.  Севастьяно- 
выми Фотографические  снимки  сделаны  (за  исключ.  одного)  въ 
уменьшенную  величину.  Сделано  это  издаше  очень  изящно,  но 
не  совсЬмъ  точно,  такъ  какъ  произведены  некоторый  улучшенья, 
дабы  яснЬе  сделать  некоторый  м*ста.  При  изучеши  подлинника 
кое-когда  можно  привлекать  и  эти  снимки,  такъ  какъ  на  нихъ 
вырисованы  некоторый  м*ста,  стерппяся  уже  въ  ЗограФскомъ 
Евангелш. 

|  4.  Пергаменъ  рукописи  различный.  Въ  древнейшей  части 
Евавгел1я  (лл.  1 — 40,  58 — 288)  пергаменъ  местами  до  того 
тонокъ,  что  буквы  видны  на  другой  страниц*.  Въ  позднейшей 
части  Евангел1я  (л.  41 — 57)  пергаменъ  грубъ.  Цв*тъ  перга- 
мена первой  части  беловатый  (то  же  въ  Синаксаре),  резко  отли- 
чаюшдйся  отъ  черныхъ  буквъ,  что  даетъ  возможность  сделать 
ясные  Фотограф,  снимки;  цветъ  пергамена  2-й  части  желтый, 
чернила  также  желтоватаго  оттенка,  почему  написанное  далеко 
не  такъ  ясно,  и  снимки  выходить  туманные.  Многа  страницы 
древнейшей  части  чемъ-то  залиты,  но  начерташя  буквъ  и  въ 
залитыхъ  местахъ  ясны. 

Для  снимковъ  я  стремился  выбрать  страницы  наиболее 
ясныя  и  въ  то  же  время  представляюпця  ббльшее  число  какнхъ- 
либо  особенностей.  На  133  об. — 134,  очень  хорошо  сохранив- 
шихся, мы  видимъ  любопытное  изображеюе  лигатуры  м* 
(133  об.  14),  лигатуру  Ж1,  картину  дополнешй  и  пр.  На  224  об. 
— 225  орнаментика  и  заголовочный  буквы,  а  также  Кирилл, 
дополнения.  На  288  об.— 289  —  конецъ  ЗограФСкаго  Евангел1Я 
съ  Кириллов,  припиской  (которая,  замечу,  вышла  очень  удачно)  и 
начало  синаксаря,  43  об.  44—  изъ  вставочной,  позднейшей  части 
ЗограФСкаго  Евашодя  съ  язображен1ями  св.  Петра  и  Павла. 

На  снимкахъ  ясно  видна  разлиневка,  при  чемъ  нужно  заме- 
тить, что  разграфлялась  одна  сторона,  на  другой  лиши  были 
также  видны.  Буквы  писались  подъ  строкой. 
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Рукопись  Евангелгя  поражаетъ  простотой.  Заставки  въ  на- 
чать ЕвангелМ  и  въ  конце,  въ  начал*  евангелш  первый  разри- 
сованный буквы  указываютъ  на  родство  съ  греческнмъ  орна- 
иентомъ  X  в*ка.  Стоить  сравнить  жгутообразную  заставку  на 
288  об.,  ил  стволъ  буквы  п  на  131,  а  также  внизу  этой  буквы 
иэображеше  растешя,  съ  данными  греческихъ  рукописей,  чтобы 
убедиться  въ  этомъ.  И  въ  другихъ  древнЪйшихъ  дослав,  па- 
иятникахъ  мы  находииъ  аналогичный  данный  (напр.,  Мар.  Ев. 
44  об.,  132  об.  и  пр.,  Саввина  кн.  134  л.  и  др.,  Слова  Грн- 
горю  Богослова,  Апостолъ  Охридсмй,  рук.  Румянц.  М.). 

Кроме  очень  ненногочисленныхъ  заставокъ  и  заглавныхъ 
буквъ,  разрисованныхъ  и  раскрашенныхъ  только  въ  начал* 
евангел1Й,  ЗограФское  Евангопе  представляетъ  сплошное  пнсь? 
но,  выделяющееся  только  въ  текст*  строками,  написанными 
красными  чернилами.  Эти  строки  въ  изд.  Ягича  печатаются 
несколько  раздельно.  Только  на  264  об.,  265  и  на  доб.  43  об., 
46  а  мы  видимъ  рисунки:  на  264  нарисована  благословляющая 
Фигура,  особенно  рельефно  вырисована  рука,  хотя  эта  рука 
слишкомъ  мала  сравнительно  со  всей  Фигурой.  Последняя  отпе- 
чаталась на  265  л.,  при  чемъ  здесь  дорисована  рука,  но  въ  го- 
раздо бблыпихъ  размЪрахъ.  Весь  этотъ  рисунокъ  крайне  аляпо- 
ватъ  и  представляется  мне  деломъ  позднейшаго  времени.  На 
46  а  изображена  голова  I.  Крестителя  на  блюд*  (см.  у  Гейт- 
л  ер  а  Ые  а1Ь.  или.  в1.  8.);  на  43  об.,  какъ  сказано,  изображетя 
св.  Петра  и  Павла. 

|  5.  Надстрочныхъ  значковъ  ЗограФСкаго  Евангел1я  мне 
пришлось  уже  слегка  коснуться  въ  изследоваши  о  Юевскнхъ 
листкахъ.  Уже  тамъ  мне  пришлось  установить  разницу  въ  знач- 
кахъ,  съ  одной  стороны,  между  К.  Л.,  съ  другой — между  древ- 
нейшими евангельскими  текстами,  позднейшее  происхождеше  и 
несистематичность  употреблешя  значковъ  въ  этяхъ  последнихъ. 
Теперь  я  подробнее  остановлюсь  на  надстрочныхъ  значкахъ 
ЗограФскаго  Евангел1я,  попытаюсь  выяснить  ихъ  происхождеше 
и  значеше  въ  исторш  изучешя  древней  ц.-слав.  письменности. 
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1.  Прежде  всего  очень  часто  мы  завгёчаемъ  употребление 
полукруглаго  значка  иди  значка,  имеющаго  Форму  несколько  по- 
хожую на  густое  греческое  придыхаше,  надъ  союзомъ  I,  надъ  I, 
начинающимъ  слово,  реже  надъ  другими  гласными,  начинаю- 
щими слово,  а  также  при  стеченш  гласныхъ  въ  слов* — надъ 
второй. 

Очень  частый  пропускъ  значка  въ  посгЬднихъ  случаяхъ  ука- 
зываете, что  въ  немъ  не  было  здесь  особенной  необходимости. 
Ббльшему  удержашю  на  гласныхъ  начальныхъ  могла  способ- 
ствовать лишь  память  о  греческихъ  оригиналахъ,  а  съ  I  часто 
употреблявшееся  придыхаше  какъ  бы  срослось  и  потому  такъ 
удерживалось;  впрочемъ,  этому  способствовало  еще  собственное 
графическое  удобство  —  выд-Ьлеше  этого  слова. 

Такпгь  образомъ,  въ  употреблевди  даннаго  значка  н*тъ  ни- 
чего загадочнаго.  Форма  его  укаэываетъ  на  заимствоваше  изъ 
греческихъ  рукописей  X — XI  в.  (см.  снимки  V,  VIII,  ХП  у 
Ёаттенбаха  и  Вельзена,  Ехетр1а  сод.  ^гаес.;  изредка  въ 
Зографскомъ  Евангелш  видимъ  остатки  древн*йш.  придыхашй, 
напр.:  на  л.  181,  112,  Н,  ной  въ  рукописяхъ  X — XI  в.  также 
попадались  -I  Н). 

Въ  памятник*,  послужившемъ  оригиналомъ  для  ЗограФскаго 
Евашодя,  несомненно  значковъ  придыхашя  было  больше.  Въ 
этомъ  случа*,  напр.,  Мар.  Ев.  представляетъ  дальнейпий  шагъ 
сравнительно  съ  3.  Е.:  въ  М.  Е.  гораздо  меньше  значковъ  при- 
дыхашя, при  чемъ  значекъ  пропускается  часто  и  надъ  Т. 

2.  Теперь  я  остановлюсь  на  другомъ  значке,  употребляв- 
шемся поел*  согласныхъ  и  икЁвшемъ  видъ  запятой  (такъ  наз. 
апостроФъ)  или  такъ  же,  какъ  предыдупцй  значекъ,  полукруг- 
лому Зд^сь,  мне  кажется,  можетъ  найтись  очень  любопытный 
матер1алъ,  на  который  или  не  обращали  вниматя  или,  мелькомъ 
затрагивая,  объясняли  совершенно  неверно. 

Если  понятенъ  этотъ '  или  "  въ  такихъ  случаяхъ,  какъ  дмь, 
всь  (или  вси  289 19  у  Ягича  к  сн)  и  пр.,  какъ  знакъ  пропуска 
буквы,  то  спрашивается,  почему  тотъ  же  знакъ  употребляется 
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въ  такихъ  случаяхъ,  какъ:  амид  280  об.,  гсофил!  131,  мЫ- 
сдйдровоу*  126,  сгрни,  ар'уисрм,  ариматгнк,  лотовы  н  пр.? 

Во  многихъ  греческихъ  словахъ  мы  видимъ  употребление 
этого  знака,  и  разъяснеме  его  употреблешя  здйсь  ведетъ,  мн* 
кажется,  и  къ  уясненш  отчасти  значешя  въ  иныхъ  случаяхъ  ъ 
я  к  въ  древнейшей  уже  церк.-слав.  письменности.  Для  пояснешя 
дамъ  сл^дуюпця  сопоставлешя  изъ  ЗограФскаго  Евангаия  и 
другихъ  евангельскихъ  текстовъ. 

Зогр.  Е.:  лнкдр-Ьовн  265  об. 

андрга  240,  амдр-Ьд  116. 

андр-Ьа  265  об.,  228,  амдрювн  228  об. 

(Мар.  Ев.:  анкдр-Ьнь,  аидр'кгва,  1  разъ  безъ 

к,  вс*  ост.  случ.  съ  к;  Савв,  кн.:  Андреева, 

Остр.  Е.:  анкдрюва). 
Хннл  280  (Мар.:  анна,  Сав.:  аньна) 
талан  тк  61,  61  об.  62,  таддить  61  об.  (Сав*: 

таланктъ,  — нътъ,  — нтъ,  Остр,  таллитъ; 

Мар.:  — нътъ,  нтъ). 
/иънлсъ,  мънаск  202,  лшаск  202  об.,  /иъиас* 

203,  мнасъ  203  (Мар.:  Мкндск,  лг-кнасъ). 

ТЬ  же  С00ТВ-&ТСТВ1Я  и  кодебан1я  между  ъ,  к  и  значкомъ  мы 
находимъ  въ  сг&д.  словахъ: 

ар  ^нсрм  1 1 1  и  др.,  безъ  знач.  1 19  об.  и  др.;  ар^исгнагогк 
187  об.,  ар^итриклинътк  229  об.,  кдпсркидоумгк  3  об., 
кдшръндоулиь  241,  230  и  др.,  ра^ви  231  (но  равен 
122  об.),  юрданъ  2  и  безъ",  адкфювд  74,  швъф'тдди- 
лииж  3  об.,  лыръты  260,  лыр'тж  260  об.,  марта  262, 
^псллъ/Икск-ыуъ  208,  псал  лтк^ь  224,  лсп  т-ь  208,  тнтклъ 
283  об.,  колъЬота. 

ВДтъ  нужды  приводить  веб  случаи  передачи  заимствован- 
ныхъ  греческихъ  (и  друпя  иностранный,  но  заимствов.  посредств. 
греч.  письменности)  словъ.  Фактъ  тотъ,  что  между  двумя  со- 
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гласными  греческими  при  передаче  греч.  слова  на  слав,  почвЪ 
получался  лишн1Й  знакъ  и  этотъ  знаю»  былъ,  какъ  показываетъ 
сравнете,  к.  ЗатЬмъ,  когда,  забывалось  уже  первоначальное 
произношеше  этихъ  словъ,  въ  к  выступало  ъ  или э  "  или  совсЬмъ 
эти  знаки  исчезали. 

Повторяю,  это  наблюдете  подтверждаютъ  евангельсюе 
тексты  глагодич.  и  кирилловсюе.  Даже  небогатое  по  употребле- 
Н1Ю  надстрочн.  значковъ  Остр.  Ев.,  при  передач*  греч.  словъ, 
ставить  значки,  если  не  поставлены  к  или  ъ.  Мы  зд-Ьсь  видимъ 
даже  татя  написашя:  §ггп  тъ. 

(Изъ  Остр.  Ев.:  дмкнла,  анпдд,  лруанплл,  др  умерен  и 
лрун!р1н,  1КЛНПАНИ,  нгрддггь  и  нсрдднъ, 
исрсалилгк  и  И*рС,  сднъддлша,  книги,  к*и  - 
тоурнонл,  костантим,  мдрдд,  л(нтн1  и  пр.; 

Изъ  Сав.  кн.:    двычустъ,  длкфсова,   друмргн  и   др.,  ди- 

ДрДГкМД,  ГОЛЪГДДД,  СПСНкДИЛ\Ъ,  видклсолгъ, 

сфкфдлм,  лмрктд  и  мдр.,  киньск,  лсонктш 

(ВМ.  АСНк.  .  .)  И  Др. 

Изъ  Марк.  Ев.:  мдтктсн,  мдтктм,  мдпд  и  нр. 

Даже  въСупрасль.  рук.,  имеющей  своеобразное  употреблеше 
надстрочныхъ  значковъ,  мы  видимъ  сохранеше  какъ  бы  пере- 
житковъ  своего  рода:  <шксандръ  35  8,  Цди^ис  '"Анвш  35  ю, 
клн  дидъ  36  1в,  костднтиид  27  об.  6-7,  \|гдл  лмсд  37  и,  ю,  (но 
^-алма  37  ю:  такимъ  образомъ,  наиболее  близкая  Форма  къ  гре- 
ческой удерживала  и  значекъ,  др'х'дггёлъ,  дТтелъ  —  примеры 
очень  часто  встр-Ьчаюшдеся,  анна  12  об.  29  и  пр. — всЬ  эти  при- 
меры взяты  изъ  I  части  С.  р.). 

Въ  позднейшей  части  Зографскаго  Евангел1я  мы  видимъ 
замену  к — ъ  и  значекъ:  дТдрдгклш,  кТн-ксъ,  витъддгиж,  рдв'ви, 

ОДЪТДр|А1Ъ. 

(Такимъ  обрааомъ,  возникновеше  к  и  ъ  въ  словЪ  кнмъсъ 
объясняется  вовсе  не  такъ,  какъ  думалъ  В.  Щепкинъ  — 
Разсужд.  о  яз.  Сав.  кн.,  99:  «первоначально  оно  получило  ф. 
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кннъсъ;  заг&мъ  между  согласными  чуждой  группы  не  сталъ 
развиваться  ирращональный  звукъ». . . .). 

Отмечу  въ  ЗограФСкомъ  Евангели!  также  примеры  вит  ъ- 
саГда  (Ме.  XI 21  на  ряду. съ  другими  написашями  видъсаТда, 
видк....;  въ  Мар.  Ев.  мы  видимъ  также  тъ,  дъ,  Дк,  и  д), 
витлмлгк  1оан.  2  4  (въ  Мар.:  тл).  Зд-Ьсь  мы  видимъ  передачу 
греч.  3 — тк  и  кавычку,  повидимому,  совершенно  лишнюю. 
Появлеше  последней  объясняется,  мн*  кажется,  греческой  орео- 
граФхей;  въ  греч.  текстахъ  мы  видимъ  въ  этихъ  словахъ  также 
кавычку,  такъ:  внд'са1Да  и  объясняется  эта  кавычка  вовсе  не 
желашемъ  разделить  согласные,  какъ  полагаетъ  Гардгаузенъ 
(бпесЬ.  Ра1аео§г.;  272),  а  гЬмъ,  я  думаю,  что  это  выражеше 
еврейское,  состоявшее  изъ.  2-хъ  словъ. 

То  же  соединеше  значка  и  к  мы  находимъ  въ  словахъ,  какъ 
Док^м  (или  Кк  201,  201  об.)  на  ряду  съ  закиси,  но  зд-Ьсь  это 
соединен1е  должно  быть  объяснено  иначе:  къ  закиси  прибав- 
ленъ  значекъ,  употреблявппйся  для  показаны  смягчены  соглас- 
ной передъ  гласной.  Къ  этому  значку  мы  и  переходимъ. 

3.  Если  при  передач Ь  греческихъ  согласныхъ  передъ  дру- 
гими согласными  требовалось  выражеые  мягкости  (я  думаю,  что 
к  въ  упомянутыхъ  м^стахъ  именно  являлся  выражешемъ  скорее 
мягкости,  то  элементъ  гласности  этого  звука  отступалъ  въ  дан- 
ныхъ  случаяхъ  на  второй  планъ),  то  то  же  должно  было  быть 
и  передъ  гласными  —  при  соединены  ихъ  съ  согласными.  Это 
требовалось  особенно  передъ  теми  гласными,  которые  въ  гре- 
чебкомъ  звучали  мягче,  ч*мъ  въ  славянскомъ.  Для  этой  ц4ли  и 
служилъ  значекъ,  который  въ  ЗограФСкомъ  Евангелш  несколько 
видоизменялся  по  своей  Форм*,  то  быль  выгнутымъ  внизъ,  то 
вверхъ,  то  въ  род*  апострофа: 

о-ко/МАриж  201,  ттроу  170,  тоу*ркскъ1  96  об., 
т1сфнАС  131,  лрнмАТНА  127,  тидмова, 
кссАрсви  113,  САДоукси  113,  КАф' грънАоулгк  14  об., 
здкк^-Ъс  201,  кснктоурионА  127  об.  и  пр. 
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Въ  приведенномъ  выше  пример*  т сурьск-ы — су  выступаетъ 
вм.  г.  Единичны  прнкг&ры,  гд*  значекъ  употребленъ  передъ  IV 
и  о:  лиши  74,  тома  19  (одинъ  разъ  долы,  но  думать,  что  зд*сь 
т  =  какъ  бы  латинск.  А,  вгЬшаютъ  друпе  примеры).  Какъ  ни 
странно,  но  и  зд-Ёсь  могла  ощущаться  разница  произношешя: 
видь,  имЬемъ  же  мы  передачу  —  уокоугАамла,  —  гдзофнлдкид  и 
Ьдзоф.,  уокуоЪа  —  голъгодд  и  ЬолъЬотл. 

Какъ  апостро*>ъ,  такъ  и  данный  значекъ  получаетъ  распро- 
странеше  и  въ  славянскихъ  словахъ.  Мы  видимъ  таюе  при- 
меры, какъ:  н!л\оу  23,  нймк  25  об.,  люблю,  корлвлк  286  об., 
огнС  287,  оу*л1кр1тъ  288  об.,  сътворик,  сътворж  и  пр.  Такихъ 
примйровъ  очень  иного.  И  неудивительно:  обусловливаюсь  это 
желашемъ  различать  мягмй  слогъ  отъ  твердаго,  отличать  осо- 
бенно р,  а,  и;  при  посхЬднихъ  мы  и  видимъ  употреблеше  даннаго 
значка,  иногда  онъ  быль  даже  лишнимъ  (напр.,  передъ  ю,  ик), 
но  зд-Ьсь  происходило  то  же,  что  въ  такихъ  случаяхъ,  какъ 

ЗДКк^14,  СДЛДНк  И  Пр. 

Отсюда  ясно,  что  я  отношусь  отрицательно  къ  ин^щю  акад. 
Ягича  (АгсЬ.  II,  222),  что  данный  значекъ  при  р,  л,  н  даетъ 
возможность  различать  троякое  произношеше  этихъ  соглас- 
ныхъ.  Не  возражая  противъ  возможности  существовашя  троя- 
каго  произношешя  (онъ,  кдлийк,  огйк;  волъ,  солц  А*Ьлдт|лк; 
дворъ,  мдтсрк,  А1ыт4рк),  я  Отм*чу  лишь  зд'Ьсь,  что  писцу  недо- 
ступны были  эти  тонкости,  что  обозначешё  огн  к  и  подобн.  явля- 
лось вовсе  не  въ  силу  желавЁя  оттенить  отъ  другихъ  случаевъ, 
гд-Ь  былъ  только  значекъ,  а  въ  силу  объясненнаго  выше.  Да  и 
так1я  яаписашя  3.  Б.,  какъ  кън  ижыГ  икы  Мр.  9 16,  могутъ  по- 
казывать, что  разница  средняго  и  мягкаго  и  не  особенно  была 
доступна  писавшему х). 


1)  ПроФ.  Вондракъ  (2иг  КгШк. . . ,  761)  виднтъ  въ  значк-Ь  надъ  к^кш  и 
въ  др.  подоб.  случаяхъ  (гдв  этотъ  значекъ  являлся  почти  постоянно)  указаше  на 
то,  что  л'  въ  этихъ  случаяхъ  не  произносилось,  т.  обр.  «аж,  ■  что  переписы- 
вавгшй,  желая  сохранить  выговоръ  подлинника,  ставить  значки.  Подъ  выгово- 
ронъ  подлинника  Вондракъ  разуметь  выговоръ  апаннонскнхъ»  пажнтни- 
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И  въ  этонъ  случае — въ  постановки  значка  после  р,  а,  н  въ 
слав,  словахъ  древнейпие  ц.-слав.  памятники  идутъ  болЬе  или 
менее  самостоятельными  путями.  Стоить  сравнить  3.  Е.  съ 
Савв,  кн.,  которая  чаще,  ч*мъ  3.  Е.,  употребляетъ  надстрочные 
значки,  но  въ  данныхъ  случаяхъ  не  ставить;  здесь  напнсашя 
ммоу,  кордвь,  зши  и  пр.  Если  возьмемъ  Остр.  Е.,  то  очень 
редко  въ  немъ  употребляются  значки  въ  такихъ  случаяхъ,  какъ 
бол*,  з&м,  й|го,  шлюу,  заменяемые,  впрочеиъ,  богЬе  употре- 
бительнымъ  сочеташемъ  к:  волк,  заик  и  пр.  или  особымъ  знач- 
комъ,  слившимся  съ  буквой,  какъ  к  (несомненно  возникшимъ  изъ 
первоначально  особаго  значка.  То  же,  напр.,  въ  Хиланд.  л.). 

Наблюдешя  наши  приводить  къ  слЪдующнмъ  заключешяиъ 
по  вопросу  о  древности  памятника: 

1 .  Форма  значковъ  придыхашй  указываетъ  на  свой  источ- 
никъ  —  гречесшя  рукописи  X — XI  в. 

2.  Съ  этими  значками  смешивались  по  Форме  друпе,  упо- 
треблявппеся  въ  качестве  апострофа  и  для  показан1я  мягкости 
слога.  Это  смешете  указываетъ  не  на  первый  перюдъ  суще- 
ствовашя  этихъ  значковъ,  а  на  дальнейшую  стад1Ю  существо- 
вашя. 

ЗагЬмъ,  въ  частности,  наблюдешя  надъупотреблешемъ  значка 
мягкости  передъ  гласными  въ  евангельскихъ  текстахъ — глаголи- 
ческихъ  и  кирилловскихъ — могутъ  привести  къ  заключешю,  что 
ЗограФское  Евангел1е  было  более  постЬдовательнымъ  въ  этомъ 
случае,  загЬмъ  шло  Мар.  Ев.  (здесь  въ  греч.  словахъ  при  к), 
Остром.  Ев.  (здесь  только  уже  въ  слав,  словахъ)  (въ  Асе.  Ев. 
значка  въ  этихъ  случаяхъ  уже  нетъ). 


ковъ.  На  последнею  я  не  буду  останавливаться,  т.  к.  и  самъ  В  он  драк  ъ 
*  позже  отказался  отъ  этой  теорш,  но  и  самый  эначекъ  я  отнесъ  бы  къ  желанио 
обозначить  нягкость  въ  говори  уже  переаисывавшихъ,  которые  могли  иной 
разъ  ж  принимать  за  ж  (при  близости  ихъ  начерташй  въ  глаголиц*). 

ПроФ.  Щепкинъ  сохранение  аж  въ  нхкот.  памяти.  (Разеужд.,  42—48) 
считалъ  остатками  примитивнаго  правописавля,  т.  к.  ютиров.  носов,  не  упо- 
треблялись посхЪ  согласныхъ.  Но  адвсь  онъ  впалъ  относительно  ж  и  а  въ 
очевидную  ошибку  (почему  на  291  стр.  —  противоположное). 
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$  6.  Буквенный  начертатя  3.  Е.  мне  приходилось  уже  за- 
трагивать вь  иэсх&д.  о  Юев.  л.  (в.  II).  Уже  тамъ  мною  заме- 
чено, что  даже  въ  заголовочныхъ  буквахъ  3.  Е.  не  обнаружи- 
вается характеръ  первоначальныхъ  начерташй,  а  ихъ  поздней- 
шая Форма.  Впрочевгь,  я  долженъ  добавить,  что  вообще  писан- 
ного большими  буквами  въ  3.  Е.  очень  мало,  такъ  что  и  нельзя 
провести  вполне  разницу  между  начерташяни  большихъ  и  обык- 
новенныхъ  буквъ.  Добавлю  еще,  следующее.  Формы  -к  и  к  сли- 
ваются иногда  въ  какой-то  обпцй  знакъ,  при  чеиъ  въ  основной  фи- 
гур*  ъик  замечается  то  большее,  то  меньшее  оближете  круж- 
ковъ,  такъ  что  иногда  получаются  зд'Ьсь  и  поздн-Ьйпия  Фигуры 
этихъ  буквъ.  Иногда  шит  пишутся  въ  меныпемъ  размер*, 
ч-Ьмъ  друпя  буквы ,  особенно  если  эти  два  начертан1я  находятся 
вм&сгЪ.  Попадаются  написашя  юсовъ  съ  меньшей  второй  частью 
(рЬже  съ  большей,  напр.,  106  а,  127  и  др.).  Относительно  из- 
вЪстнаго  начертатя  носового,  встрЬчающагося  въ  3.  Е.  (и 
Мар.  Е.),  я  буду  говорить  дал*е,  зд*сь  отмечу,  что  заметать  л 
одинъ  случай  добавочной  черточки  и  къ  полному  ж  (вараввж 
71  об.,  при  чемъ  ж  изображенъ  такъ:  1-я  половина  глаг.  о  -+- 
начертате  юса  малаго  съдобав.  черточкой).  Данный  примерь  для 
насъ  очень  важенъ,  т.  к.  онъ  позволить  намъ  видЬть  въ  загадоч- 
номъ  начертанш  неполнаго  мь,  ^4>,  изм&неше  ж,  а  не  а  (замечу 
также,  что  добавочная  лишя  обращена  въ  концЪ  въ  правую 
сторону,  а  не  х&вую,  какъ  то  находимъ  въ  изображены  у 
Ягича  въ  Мар.  Е.).  Омега  употребляется  очень  рЬдко. 
Зд'Ьсь,  очевидно,  вл1яте  кирилловской  графики,  подъ  вл1ятемъ 
коей,  вероятно,  и  была  внесена  эта  буква.  Въ  поправкахъ 
къ  тексту  относительно  словъ  мшси,  л1шс>ков4Х"ь  и  др. 
Форм.  Ягичъ  замечаете,  что,  можетъ  быть,  вместо  мш — 
мг,  но  эта  поправка  или  дополнеше  совершенно  лишшя:  въ 
текстб  ясно  ш,  и  какъ  самъ  же  Ягичъ  въ  предисловш  гово- 
рить, между  и;  и  г,  при  всемъ  ихъ  сходств*,  есть  и  разница. 
Къ  ВЛ1ЯН1Ю  кирил.  письменности  можно  отнести  и  одинъ  разъ 
употребленное  д. 

Сборшп  II  Отд.  И.  А.  Н.  2 
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|  7.  Еще  до  издашя  3.  Е.,  ак.  Ягичъ  посвятилъ  этому 
памятнику  спещальное  изслбдоваше  (8(шЦеп  ОЬег  й.  аМ.  #1а&. 
2овг.  Ет.,  АгсЬ.  Г.  81.  РЬ.  I,  1— бб,  II,  201—68).  Изсл*до- 
ваше  разсматривало  вопросъ  о  глухигь  въЗ:  Е.,  был  высказаны 
изслЪдователемъ  н  некоторые  обпце  взгляды  относительно  3.  Е. 

Эта  ценная  работа  знаменитаго  слависта,  цйнная  но  стати- 
стическому подсчету  данныхъ  и  по  общимъ  заключешянъ,  изба- 
вляетъ  отъ  необходимости  пересматривать  всё  случаи  употреб- 
лешя  -к  и  к  въ  3.  Е.  Мн*  прхйдется  зд6сь  отметить  лишь  соб- 
ственный несогласия  съ  некоторыми  положениями  ак.  Ягича  и 
добавить  некоторый  новыя  данныя. 

Въ  концЪ  настоящаго  параграфа  я  коснусь  и  новейшей  ра- 
боты проф.  Лескина,  посвященной  тому  же  вопросу — о  глу- 
хигь въ  3.  Е.  и  вышедшую  уже  посхЬ  того,  какъ  написаны  были 
иною  нижесл^дуюпця  строки. 

Прежде  всего  я  долженъ  сказать,  что  употреблеше  ънк 
въ  3.  Е.  не  производить  на  меня  впечатл'Ьшя  такой  правиль- 
ности, какъ  то  некоторые  высказываютъ  и  какъ  то  старается, 
въ  сущности,  доказать  въ  своемъ  изогёдоваши  ак.  Ягичъ. 
Можно  всячески  объяснять  иногда  неожиданное  употреблеше  ъ 
или  ь,  можно  подыскивать  извЪстнаго  рода  оправдашя  для 
писцовъ,  но  Факты  должны  стоять  на  первомъ  план*,  а  заг&мъ 
уже  наши  домыслы,  догадки  и  объяснешя.  Само  утвердившееся 
положеше,  что  3.  Е.  является  «в*рн,Ьйшимъ  зеркаломъ  старо- 
слав.  языка»  (Мар.  Е.,  423),  въ  сущности,  есть  результатъ 
прежде  всего  преувеличенной  оценки  правильности  употреблешя 
•ь  и  к  въ  3.  Е. 

Разсматривая  случаи  употреблешя  ъ  и  к  въ  3.  Е.,  я  при- 
шелъ  къ  слЪдующимъ  заключешямъ:  для  писца  3.  Е.  ъ  и  к  пе 
имЪли  первоначальная  своего  значешя  во  всемъ  объем*  своего 
употреблешя — языкъ  3.  Е.  въ  данномъ  случае  далекъ  отъ  един- 
ства и  цельности:  местами  ъ  и  к  могли  обозначать  глухге  звуки, 
местами  это  заместители  гласныхъ  полныхъ,  а  иной  разъ  это 
лишь  знаки  мягкости  и  твердости. 
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Подмеченный  иною  способъ  обозначешя  мягкости  согласной 
при  передач*  греческихъ  словъ,  способъ,  который  нужно  считать 
божке  первоначальным^  ч*мъ  употреблете  значка,  указываетъ 
уже  на  то,  что  к  употреблялся  въ  н-Ькоторыхъ  случаяхъ  вовсе 
уже  не  какъ  гласный.  О  тонъ  же  можетъ  говорить  (по  крайней 
мере  для  некоторыхъ  случаевъ)  н  отмеченный  ак.  Ягнчемъ 
переходъ  ъ  въ  к  подъ  вл1ятемъ  последующихъ  мягкихъ  ело- 
говъ.  Что  ъ  и  к  употреблялись  часто  въ  3.  Е,  тамъ,  где  ни- 
какого уже  гласнаго  звука  не  было,  указываютъ  тагае  особенно 
примеры:  мъногъ,  — о,  — а  и  пр.  — 22  раза,  лиюгъ. . .  89  р., 
м  ногк  2  р.,  лин.  1  р.  (Ягнчъ  замечаете,  что  пропускъ  ъ  могъ 
быть  въ  силу  чаСтаго  употребления  слова,  т.  к.  нич^мъ  инымъ 
нельзя  объяснить  будто  бы  пропускъ  ъ;  но,  ведь,  частое  упо- 
треблеше  другихъ  словъ  не  заставляло  пропускать  буквы,  если 
быль  звукъ),  мънож  8  разъ,  мною  13  р.,  мною  1  р.,  лмгк 
34  р.,  лигк  5  р.,  мы**  51  р.,  вкси  23,  вен  30,  вкс*9,  вкСА  8, 
вкск^к  28,  всЬуъ  21  и  пр.  Такимъ  образомъ  въ  данныхъ  Фор- 
иахъ  не  было  уже  ъ  и  к,  какъ  гласныхъ  звуковъ.  Можно  ли 
это  распространять  на  говоры  общеславянскаго  языка,  какъ  то 
предположительно  высказываетъ  проф.  Ляпуновъ  (ИзслЬд.  о 
яз.  синод.  СПБ.,  47),  трудно  съ  уверенностью  сказать.  Отмечу 
только,  что  Мар.  Ев.,  менее  точное  въ  постановке  гнц  въ 
этомъ  случае  (мъногъ,  лгкнож)  является  бохЬе  точнымъ,  ч4мъ 
3.  Б.;  следовательно,  въ  оригиналахъ,  послужившихъ  источни- 
комъ  для  3.  и  М.  Е.,  постановка  была  еще  более  последова- 
тельна. Въ  ф.  вс к  2  р.  (вкСк  27  р.)  я  не  могу  видеть  отражеше 
живого  говора  (какъ  то  делаеть  относительно  Сав.  кн.  Щепкннъ, 
Разсужд.,  126);  здесь  какъ  и  въ  слове  днк  чисто  граФИчесшя 
особенности  (подъ  вл1ян1емъ  косвенныхъ  падежей;  этимъ  я  объ- 
ясняю и  подобный  же  Формы  въ  другихъ  памятникахъ,  между 
прочимъ  древне-русскихъ;  не  соглашаюсь  такимъ  образомъ  и  съ 
проФ.  Ляпуновымъ,Изслед.,73).  Вл1явде  графики  другихъ  словъ 
сказалось  вътакихъ  случаяхъ,  какъ  съмедин,  скм-Ьд^ж,  где 
г  совершенно  ненужно.  Также  трудно  говорить  о  гласности  ъ 
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и  к  очень  часто  въ  суффиксахъ;  для  примера  сделаю  сл*Ьдующ1я 
сопоставлены: 

БЪ1ВЪШН  —  НОШЫ1Л ОТр"Ьш'ша 

прдвкА"Ь  —  правъды  —  ншрлвд-Ъ 
правкДкникъ  —  прлвсдъныуъ 

Въ  словахъ  къгда  2  р.  —  когда  9,  тъгда  28,  тогда  17 
Ягичъ  объясняетъ  бохЬе  частую  и  мен*е  частую  замену  ъ — о 
услов1ями  выговора:  трудность  выговора  къг  обусловливала 
будто  бы  переходъ  въ  ког,  чего  ненужно  было  въ  ты.  Но  это, 
конечно,  далеко  не  объяснете.  Скорее,  видя  здЬсь  вар1анты  (Ср. 
Ляпун.,  Изсл.,  50 — 51,  Щепк.  Разсужд.),  можно  думать,  что 
ф.  когда,  тогда  были  свойственны  писцу  3.  Е.  и  отчасти  под- 
линнику этого  памятника,  и  если  ф.  когда  употреблялась  чаще, 
ч*мъ  ф.  тогда,  то  это  объяснялось  какими-либо  случайными 
аналопями,  какъ  который,  тъ. 

Наблюдешя  надъ  сочеташями  въ  словахъ  р*к,  лъ,  рк,  лк 
между  двумя  согласными  заставили  Ягича  прхйти  къ  следую- 
щимъ  заключешямъ:  гд*Ь  этимъ  сочеташяиъ  соотв&гствуютъ 
первоначальный  сочеташя,  р,  л-н  гласная,  тамъ  правильность 
постановки  ъ  или  к  гораздо  лучше  выдерживается,  хотя  и  заметна 
склонность  отдавать  преимущество  ъ;  гд*  же  эти  сочеташя  соот- 
в*тствуютъ  первоначальн.  гласнымъ  -н  р,  а,  тамъ  такой  правиль- 
ности в-Ьтъ  и  предпочтете  ъ  доводить  до  полнаго  уничтожешя 
к  (применяя  новМпие  взгляды  мы  должны  бы  выразиться 
несколько  иначе  зд&сь  и  раньше  —  о  переход*  первоначальн. 
*ц*,  1цЬ  и  пр.).  Ягичъ  думаетъ,  что  въ  послЪднемъ  случае 
были  въ  старо-слав.  язык*  слогообразуюпце  г  и  1,  передавать 
которые  писцы  затруднялись  и  потому  прибегли  къ  изв'Ьстнымъ 
уже  сочетамямъ  ръ,  лъ  и  пр.,  при  чемъ  смешивали  ръ,  рк, 
аъ,  лк,  такъ  какъ  не  могли  въ  данныхъ  случаяхъ  определить 
отгЬнка  произношешя.  Свое  несогласие  съ  данньшъ  заключешемъ 
мн-Ь  пришлось  уже  высказывать  въ  изслёд.  о  Юев.  л.;  теперь 
добавлю  следующее:  постановку  ъ  въ  случаяхъ  предполагаемая 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


КЪ  30ГРЛФСК0МУ  ЕВАНГЕЛ1Ю.  21 

Ягичемъ  слогообразующего  мы  находимъ  во  многихъ  случаяхъ 
последовательно  проведенной,  напр.,  връз  16  р.  (2  р.— 6),  връу 
14,  врътъ  7,  гръд  1,  дръзати  6,  дръждтн  14,  жрънов.  3, 
зръно  5,  скръбь  16,  /ирътвъ  30,  съмрътк  21  и  пр.  Инте- 
ресно сравнить  съ  данными  изъ  К1ев.  дистковъ: 

Шев.  д.  3.  Е. 

сквркностнн,  оутврьдн,  ерьдьць  везд* —  ъ 

ДркЖШЪ,  ТВрЬД! 

Следовательно  у  писцовъ  К.  Л.  были  одн*  данный  въ  язык*, 
а  у  писца  3.  Е.  друпя,  а  не  чутье  къ  различеыю  слогообразую- 
щихъ.  Иди,  есди  у  писавшаго  3.  Е.  (иди  ран*е)  и  были  слого- 
образуюпце  въ  нЬкотррыхъ  сдучаяхъ,  то,  во  всякоиъ  случай, 
можно  см*ло  отрицать,  что  первоначально  данныя  сочеташя 
могли  быть  использованы  ддя  обозначешя  сдогообразующихъ. 

Произносились  ли  ъ  и  к  въ  конц-Ь  словъ  у  писца  3.  Е.?  На 
этотъ  вопросъ  у  Ягича  мы  находимъ  нисколько  осторожный  и 
даже  неопределенный  ответь.  Признавая,  что  первоначально  ъ 
и  к  на  конц*  произносились,  какъ  въ  середин*  словъ,  Ягичъ 
замечаете,  что  точное  разграничеше  ъ  и  ь  въ  конц*  словъ  въ 
3.  Е.  заставляетъ  думать,  что  разница  въ  произношеши  была 
(и  это  если  не  относительно  посл*дняго  писца,  то  относительно 
его  предшественниковъ).  Только  въ  предлогахъ  слившихся  съ 
другими  словами  (из — очесе  и  пр.)  было  уже  выпадете  ъ  и  к. 
Разница  на  конц*  сводилась  къ  бол*е  широкому  или  узкому  про- 
изношенш согласнаго,  при  чемъ  широкость  склонялась  къ  о, 
узость  къ  I,  какъ  показываютъ,  по  Ягичу,  примеры  переходовъ 
родось  и  дымсь.  Изъ  дальн*йшаго,  впрочемъ,  видно,  что  ак. 
Ягичъ  (АгсЬ.  П,  220 — 1)  склоняется  къ  признашю  произно- 
шешя  ъикна  конц*  какъ  твердости  и  мягкости.  Само  наиболее 
точное  разграничеше  ъ  и  ь  на  конц*  словъ,  именно,  говорить 
въ  пользу  даннаго  мн*Н1я,  такъ  какъ  зд*сь  было  точное  м*рило 
въ  твердости  и  мягкости.  Характерно,  что  поел*  ч,  ц,  ж,  ш,  мы 
видимъ  см*шеше  —  сл*ды  мягкости  и  отверд*ше.  Примеры  ро- 
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доек  и  дымск  вовсе  не  подтверждаютъ  проюношешя  ъик  вакъ 
гласныхъ  въ  другихъ  случаяхъ,  а  наоборотъ  —  говорить  о  про- 
тивномъ. 

Отмечу  еще  интересные  примеры:  лкгысо  Ме.  XI  29, 
дъвълкио  Л.  XXII  88,  приовр^тъуъ  Ме.  2520  (последшй  ори- 
м*ръ  могъ,  впрочемъ,  составиться,  какъ  ф.  аор.  I  -+-  уъ);  въ 
начал*  памятника  (Ме.  3 15):  съкончати  ксЬкж  прдеъдж. 

Итакъ  съ  ъ  и  к  въ  3.  Б.  мы  встречаемся  уже  не  на  перво- 
начальной почв*,  для  которой  были  изобретены  эти  знаки. 
Можемъ  ли,  поэтому,  говорить  мы,  какъ  то  принято,  что  ъ  было 
склонно  къ  о,  к — къс?  ведь,  эта  «склонность»  или,  лучше,  замена 
характеризуете  уже  иную  почву,  на  которую  был  перенесены 
•к  и  к.  Наряду  съ  этой  заменой  намъ  удалось  констатировать  не 
меньшую  древность  выражетя  черезъ  к  лишь  мягкости.  Какъ 
произносились  первоначально  ъ  и  к — мы  не  знаемъ.  Но  съ 
одной  стороны  подмеченный  стороны  въ  употреблеши  к,  съ 
другой — графика  начертанШ  заставляетъ  насъ  задаться  вопро- 
сомъ:  не  были  ли  ъ  и  к  первоначально  болЬе  схожими  гласными 
звуками,  отличавшимися  другъ  отъ  друга  главнымъ  образомъ 
мягкостью  или  твердостью;  такимъ  образомъ,  откроется  черта 
аналогичная,  напр.,  е  и  1е  западн.  нар&чгё. 

Если  мы  примемъ  это,  тогда  случаи  перехода  ъ — к  подъ 
вл1яшемъ  сл-Ьдующаго  мягкаго  слога  могутъ  быть  отнесены  къ 
первоначальному  перюду  ц.-слав.  письменности.  Такимъ  образомъ 
мы  подходимъ  къ  точк*  зр*нгя  Вондрака,  отъ  которой,  правда, 
самъ  ея  авторъ  отказался  подъ  вл1яшемъ  критики  Облака.  Но 
признавде  возможности  существовашя  подобнаго  перехода  въ 
первоначальной  стадш  не  лишаетъ  возможности  признавать  пере- 
ходъ  и  въ  дальнейшей,  хотя  съ  иными  оттенками.  Такъ  думать, 
что  для  3.  Е.  переходъ  к  —  ъ,  есть  переходъ  еполить  гласмыхь, 
какъ  то  признается  и  какъ  на  первый  планъ  выдвигаетъ  это 
проФ.  Лескинъ  въ  своей  новой  работе  (Бхе  Уоса1е  *к,  к  ш  йеп 
Сой.  2о$г. . .  АгсЬ.  27,  Ш,  322),  мы  не  можемъ. 

Упомянутая  новейшая  работа  Лескина  вышла  уже  после 
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того,  какъ  написаны  были  наши  пред.  зам4чашя.  Съ  одной  сто- 
роны мн*  очень  пргятно,  что  у  Лескина,  я  нахожу  также  отри- 
цательное отношеше  къ  произношенио  *к  въ  лткнотъ,  лгкионк, 
и  пр.  Съ  другой,  я  несогласенъ  съ  упомянутымъ  выше  общимъ 
положешемъ,  принимаемымъ  апрюрно  авторомъ,  не  йогу  согла- 
ситься съ  отдельными  объяснешями;  напр.,  Лескинъ  объясняетъ 
таюе  случаи,  накъ: 

В"Ьрк1Гк,  ПСЧАЛкНЪ,  БНСкрЪ,  ТИТкЛЪ 
Трк^Ъ,  ПрОСТкрЪ,  ИДЧЫГк,  ЛЮДкЛГк 

Жкзлъ,  осклъ,  шклъ  и  пр. 

ударешемъ  падавшимъ  на  к  (замечательно,  что  въ  такихъ  слу- 
чаяхъ  ни  разу  п-Ьтъ  замены  к — ъ  подъ  вл1яшемъ  последующа™ 
твердаго  слога),  а  я  думаю,  что  здесь  (кром*  титклъ)  у  писца 
3.  Е.  была  чистая  гласная,  замЪстителемъ  коей  выступилъ  к. 

Въ  связи  съ  предыдущнмъ  я  ставлю  и  таше  случаи: 
волы    129  об.,   волн  I.  1428   (Мар.  волши),   волы   Л.   2226 
волн  I  13 16  (Мар.  — си),  вели  I  19 18, 

т.  е.  изъ  волин  вывожу  Форму  волкн,  равную  по  произношение 
волн;  такимъ  образомъ  к  было  для  писца  3.  Е.  здЬсь  лишь  обо- 
значешемъ  мягкости. 

Переходъ  неударяемаго  и  въ  к  мы  замЪчаемъ  въ  3.  Е.  до- 
вольно часто  (гораздо  чаще,  ч*мъ  въ  М.  Е.)  и  затЬмъ  въ  случае 
ки  — стяжеше  въ  и.  Такъ: 

ежди  Л.  1 2  59  (Мар.  —  ии)  182  (М.  —  и)  6  (М.  ии) 

остри  Л.  21 24  (М.  ии),  зндлмни  132  (М.  ии) 

трети  Л.  2421,46  I  2,  (М.  ии),  последыш  I  7  87  (М.  и) 

БСЛкНК,  — кСМк  Л.  2  9,  10  Ск1А  Л.  2  19  (М.  ИЕЛЪк,  И1Ж,  нмь) 
ТИВСрк*Ь  Л.  3  1  НШТАДк'Ь  Л.  3  2,  КДЛННкЮ  Л.  4  8  (М.  и) 

обыствд  Мр.  15  7,  ямы*  Л.  1019,  испита  Мр.  10  39.  досто'ЬнкС 

Мр.  12  7  и  пр. 

Такимъ  образомъ  для  объяснешя  словъ:  вдштки  Л.  9  48, 
полки  я  не  прибЬгъ  бы  къ  вл1яшю  аыалопи  причастныхъ  Формъ: 
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сударь,  омочк  и  пр.,  какъ  то  делаетъ  Щепкинъ(Разсужд.,  243). 
При  объяснеши  Щепкина  будутъ  непонятны  также  и  тагас 
случаи,  какъ  кр*пл!и  Мр.  1 7,  нсгдшжштп  Мр.  948,45  (при- 
бегать къ  говору  посхЬдняго  писца — не  будетъ  объяснешемъ), 
а  это  иогл  бы  быть  остатки  скорее  оригинала,  где  к  въ  этнхъ 
случаяхъ  могло  еще  обладать  изв&стнаго  рода  гласностью  и 
переходило  въ  с.  Переходъ  этотъ  мы  наблюдаемъ  также  въМар. 
Е.  въ  такихъ  случаяхъ,  какъ  волен  и  пр. 

Объяснять  подобнымъ  же  образомъ  сто!  Л.  1  72,  где  *к  пере- 
ходить въ  о  более  затруднительно,  потому  что  это  единственный 
примерь,  стоить  при  томъ  подъ  титломъ;  можетъ  быть,  здесь 
оказало  влшше  предыдущее  слово  сво*.  Правда,  то  же  мы  ви- 
димъ  въ  Мар.  Е.;  такимъ  образомъ,  во  всякомъ  случае  примеръ 
также  могъ  относиться  къ  предыдущей  пор*. 

Такимъ  образомъ,  вольн  я  не  могу  сравнить  съ  довръТ  и 
пр.  Въ  ъТ,  действительно,  удерживалась  древнейшая  Форма, 
хотя  въ  произношенш  эта  Форма  уже  была  иная,  какъ  показы- 
ваютъ  друпя  написания  въ  3.  Е.,  какъ,  напр.,  съ  *ы  (особенно 
часто  начиная  съ  Ев.  Луки)  или  даже  ъш  (какъ  нстнггкиъш 

I  6  32). 

Характерно  еще  изиЬнеше  г  —  к  въ  слове  иже: 

нжь  во  рсчггъ  Ме.  5  22 
ижь  речетк  Ппй.  и  пр. 

Этотъ  переходъ  иже  въ  ижк  заставляете  насъ  иначе  отнестись 
къ  случаямъ  употреблешя  въ  Мар.  Е.  ижеен  (Ягичъ  тран- 
скриб.  иже  си);  здесь  было  и  ж  к  и,  т.  е.  дальнейшая  стадхя 
ижь  §сн. 

§  8»  Носовые  гласные  въ  3.  Е.  въ  песколькихъ  случаяхъ 
заменяются:  ж — су,  а —  *,  -Ь;  есть  несколько  примеровъ  сме- 
шешя  носовыхъ. 

У  Ягича  приведены  случаи  замены  и  смЪшешя  (Рго1е§ош. 
XX),  но  не  все.  Затемъ  тате  случаи,  какъ  чисти  вм.  части, 
вада  вм,  вида,  ми  —  маи  некоторые  друпе,  я  затруднился 
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бы  объяснить,  вакъ  замену  и  —  с —  а;  я  вижу  здесь  описки, 
объясняемый  часто  влятеиъ  последующего  слога  (какъ  и  въ 
случаяхъ  замены  н — I  въ  сдовахъ  увалите  —  вм.  ти, 
оус*цс — вм.  ци  в  пр.:  вл1яше  предыд.  слога). 

Къ  замеченнымъ  ак.  Ягичемъ  лримерамъ  замены:  оужа- 
сишв,  вм.  ша  Л.  24221,  стъ  вм.  атъ  I  820;  (или  зам*1ны  с — а) 
отдлшжштадго  Л.  6  80,  ваштьдьнъ  Л.  2029,  вр-Ьлмь  своа 
Л.  120,  глдша  I  10  в,  крьсташта,  оучАштА  Ме.  2819,20, 
бывъша  I  б  19;  (ж  —  оу)  грАДоуштю  Л.  9  42,  шоудоу  1101, 
отътоудоу  Мр,  7  24,  дн  др-Ьоу  Л.  6 14, 

прибавлю  еще  сл-Ьдуюпце:  причин  I.  4  45  (вм.  ша),  Т 
обь..лгь  I  . . . възлдгднь  ржц*  N4  н1  Мр.  1016  въ  лъж* 
кльншш  Ме.  5  88,  лгждъндд  Л.  2426  (но  люудитк  Ме.  24  48 
и  др.)  сЬдн  Мр.  12  88  Л.  2042  (но  и  сади  Л.  148,ю;  *  оче- 
видно зд^сь  не  путемъ  Фонетическимъ,  а  подъ  вл1яшемъ  Формъ 
неопред.  наклонешя). 

Можно  бы  привести  полгенжти  Ме.  528,  26  75,  27  68,  Мр. 

1121,  Л.  154,  16  25,  22  61, 

I.  2п,  1216 

ПОМАНЖТИ  Л.  23  42,  24  8,  I.  2  27,  14  26 

но  весьма  вероятно,  что  это  были  дублеты;  характерно,  что  въ 
Ев.  отъ  Л.  и  I.  уже  почти  поровну  та  и  другая  Форма. 

Таюе  примеры,  какъ  невеста  Л.  12  58  (вм.  — а),  лито- 
страта  I.  1919  (вм.  — л),  мне  кажутся  описками;  первый  при- 
мерь подъ  вл1яшемъ  предыдущей  такой  же  Формы. 

Интересны  тате  случаи  употреблешя  носового: 
мм  ткскоумоу  Ме.  272,  Мр.  3 1,  Л.  3 1  (въ  Мар.:  понтьскоулюу). 

Данный  примеръ  можетъ  дать  поводъ  думать  о  потере  носо- 
вого оттенка  и  выступлеши  ж  здесь  какъ  заместителя  оу.  На- 
писаше  пжн  ть  съ  кавычкой  какъ  бы  свидетельствуетъ  о  боль- 
шей древности  и  первоначальности  передъ  написашемъ  понт,  но 
съ  другой  стороны  жн  говорить  и  о  какомъ-то  смешенш,  замене. 
Здесь  л  могъ  выступить  вм.  оу,  т.  к.  имеются  ф.  поунътъ, 
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фоу-ньсколюу  (Ср.  Миклош.  Ьехшоп  ра1.  в1.,  624,  755)  въ  дру- 
гихъ  памятникахъ.  Въ  вид*  последовательности  мы  ожидал  бы 
написашя  пжтьск. ..,  какъ,  напр.,  ф.  длсксддргвоу  Мар.  Е. 
Мр.  1521  (впрочемъ,  это  написаше  мн-Ь  кажется  позднЪйшжмъ 
сравнительно  съ  нап.  3.  Б.  —  лл|кслн.). 

Къ  случаямъ  см&шешя  иь —  нк,  отм^ченнымь  у  Ягича: 

воды  вьсл'Ьплжштжик  1. 4 14,  вьзсмлнк  Л.  1 9  22  (прич.), 
ТюД№  I.  1 1 88  (род.  п.) 

прибавлю:  лсжжштж  Ме.  814,  иди  въ  Тюдсь*  I.  78, 

гЯж  Л.  182  (прИЧ.),  ГДЛИЛСИЬ  Л.  23  6  (вин.  п.) 

(у  Щепкина.  Разсужд.,  82,  неверно  указано:  юношл  ж  ви.  л 
Мр.  1451;  Форма  эта  правильная,  т.  к.  зд-Ьсь  винит,  п.  ед.  ч.; 
въ  Мар.  Е.  — а,  такимъ  образомъ  въ  послйднемъ  памятник* 

А  ВИ.  А). 

Прежде  ч*Ьмъ  делать  общее  заключеше  относительно  носо- 
выхъ  гласныхъ  въЗ.  Е.,  я  долженъ  остановиться  подробно  еще 
на  одномъ  знак^,  граФИЧ.  пачерташи  а  съ  добавочной  черточкой: 

<* 

Знакъ  этотъ  обозначаемый  условно  д.  Я  уже  вкратце  упоми- 
налъ,  что  начерташе  это  я  вывожу  не  изъ  *а  или  а,  а  считаю 
изм'Ьнетемъ  ж,  что  подтверждаете  и  приведенный  мною  ранЬе 
прим'Ьръ  вдрдвнж,  где  ж  также  съ  добавочной  черточкой, 
являющейся  характерной  для  разсматриваемаго  начерташя. 
Начерташе  это  употребляется  только  въ  окончатяхъ  причасти 
настоящаго  времени  отъ  н*которыхъ  глаголовъ,  при  чемъ  наряду 
съ  этииъ  въ  гЬхъ  же  Формахъ  употребляется  и  окончаше  тан: 

ГрАДАИ ГрАДЪИ!  САН  —  СМИ 

ЖНВАИ   — живши  *Ьдди *ЬДЪ1Н 

1  разъ  н«сд  —  меси. 

Замена  только  въ  извйстныхъ  случаяхъ  показываетъ,  мн*& 
кажется,  что  новое  начерташе  входило  только  въ  употребление, 
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что  ф.  грАДъш  в  пр.  являлись  уже  традиционными  и  не  удовле- 
творяли слухового  ощущешя. 

Ак.  Ягичъ,  отличая  данный  знакъ  огь  а,  говорить,  что  а 
обозначалъ  звукъ,  который  обозначался  въ  болгарскихъ  поздней- 
шихъ  паиятникахъ  черезъ  ж,  т.  е.  глухой.  Но  если  это  такъ, 
если  можно  сблизить  съ  поздн&йшимъ  употреблейемъ  ж,  тогда 
почему  неправъ  былъ  и  тотъ,  который  началъ  бы  въ  древв'Ьй- 
шихъ  ц.-сл.  памятникахъ  искать  иногда  подъ  ж — глухой?  Да  и 
какимъ  образомъ  мы  могли  бы  объяснить,  что  писецъ,  упо- 
треблявши а,  ж  въ  значеши  носовыхъ,  могъ  воспользоваться 
этими  начертан1ями  для  обозначевдя  глухого,  для  выражешя  ко- 
тораго  онъ  им'Ьлъ  более  близв1я  начерташя?  МнЬ  кажется,  въ 
этомъ  случае  Ягича  ввело  въ  заблуждеше  внешнее  сходство. 

(Съ  мн*6шемъ  Ягича  не  соглашался  Гейтлеръ,  Б1е  а1Ъап., 
67,  но  его  соображешя  относительно  древности  и  первоначаль- 
ности даннаго  начерташя,  возникшаго  будто  бы  изъ  латинск. 
1  -§-  начерт.  глагол,  а,  не  выдерживаютъ  критики). 

Р'Ьшеше  занимающаго  насъ  вопроса  удобнее  поставить  на 
почву  лишь  древн*йшихъ  ц.-слав.  памятниковъ,  и  разсмотреше 
этихъ  посл*днихъ  относительно  даннаго  вопроса  приводить  къ 
следующему. 

Въ  Мар.  Ев.  встречается  также  д,  при  чемъ  отмечаются 
случаи  совпадешя  съ  3.  Б.  Случаевъ  употреблешя,  впрочемъ, 
меньше.  Въ  двухъ  мЪстахъ,  где  въ  3.  Е.  а,  въ  Мар.  ж,  1  разъ 

А:  ЖИВЛМ  I.  6  57,  СЖИ  I.  6  46,  ГрАДАИ  I.  1218. 

Съ  другой  стороны  въ  Мар.  есть  примерь:  горд  I.  5  85,  въ 

3.    —  А. 

Для  более  точнаго  сравнешя  употреблешя  д  въ  3.  Е.  и 
М.  Е.  приведу  данный: 

3.  Е.  М.  Е. 

грАДАи  10  разъ  Ме«  118,  Мр.     везде  грАД-ы  и  только  1  разъ 

119,  Л.  6  47,  719,  20,  1988.  ГрАДАН  I.  1213 


I.  6  14,  86,  1127,  1213. 
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3.  к 

М. 

грддъ!   4  раза  I.  1 15, 27.  Л. 

10  зз,  Мр.  2  н  (поздн.  часть 

Ме.  219,  23  88) 

ЖИВДН  I.  6  97. 

живжи 

живъш,  — Ъ1 1. 1 1 26,  Л.  1 5 18. 

САН,  СА1  3  р.  Мр.  13  16,  I.  1  18, 

' 

6  46. 

при  чемъ  Мр.  13 16. 

СЪ1И 

»         1.1  18. 

САН 

»         I.  6  46. 

ежи 

сын  около  17  разъ 

то  же 

*ДАИ  I.  6  54,  58. 

I.  6  58  АИ 

•Ьдъ1  6  р.  Ме.  1 1 19  Ыз.  Мр. 

Ъ1 

1418.  Л.  7  83,  84.  I.  1318. 

шсд  Мр.  1413.  Л.  22  10. 

НОСА 

№СЫ  I.  1917,89. 

—  Ъ1 

Въ  Ассем.  Ев.,  какъ  известно  (Ср.  Иуой  къ  изд.  Рачкаго, 
XXII),  находятся  случаи  ежи,  грдджи,  а  также  грАдььи;  грлдлн 
находится  также  въ  Клоц.  Сб.  и  Синайск.  Тр.;  въ  Охрид.  Ев. 
ежи  (ср.  снимокъ  у  Гейтлера),  грдджи  (по  транскрипщи  Срез- 
невскаго:  Древ.  глаг.  памят.;  замечу,  кстати,  что  транскрипщя 
Ср.  въ  н'Ькоторыхъ  случаяхъ  неверна). 

Сравнеше  всЬхъ  этихъ  данныхъ  указываетъ  на  следующее. 
Въ  ближайшихъ  оригиналахъ,  или,  лучше,  въ  первоначальномъ 
общеиъ  оригинал*  3.  и  М.  Е.  (близость  этихъ  памятниковъ 
даетъ  полную  возможность  предположить  общность  ихъ  перво- 
начальна™ оригинала,  коти  съ  котораго,  можетъ  быть,  служили 
уже  непосредственными  оригиналами  для  3.  и  М.  Е.)  быль  зна- 
чекъ,  передаваемый  нами  а.  Онъ  былъ  вызванъ  необходимостью: 
въ  нЪкоторыхъ  причаст1яхъ,  въ  окончашяхъ,  вместо  прежняго 
ъ|,  ъш,  началъ  слышаться,  подъ  вл1ян1емъ  окончашй  другихъ 
причаспй,  носовой  звукъ,  изображенный  первоначально  подъ 
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Ешшеыъ  косвенныхъ  падежей  этихъ  причасти  черезъ  л;  и 
иногда  лшь  черезъ  а  (т.  е.  изъ  Фориъ  вл1явшихъ  причасти). 
Сознательной  реформой  этого  окоцчатя  и  было  установлете 
разсматриваемаго  начертатя,  приближавшагося  по  своей  Форм* 
въ  а,  къ  звуку  котораго  онъ  быль  также-близокъ. 

Такимъ  образомъ  я  несогласенъ  я  съ  позднее  высказаннымъ 
мн-Ьшеыъ  Ягича  въ  примеч.  къ  тексту  Мар.  Б.  (стр.  222),  что 
«д  передаете  глагалич.  букву  «,  переделанную  въ  кирилл.  ж, 
такъ  что  первоначально  было  града,  потомъ  же  неправлено  въ 
грАджн».  Если  бы  было  первоначально  града,  то  эта  Форма 
такъ  бы  я  осталась,  какъ  показываютъ  друпе  памятники,  какъ 
показываетъ  и  М.  Б.;  очевидно  быль  другой  знакъ,  который 
нужно  было  приблизить  къ  этому  а.  Ненужно  упускать  изъ 
виду,  что  разематриваемое  начерташе  употреблялось  только  въ 
2-хъ  памятникахъ,  и  то  далеко  не  проведено  было  последова- 
тельно; такимъ  образомъ  явствуетъ,  что  нужды  особенной  въ 
немъ  не  было. 

ПроФ.  Ульяновъ  (Основы  настоящ.,  21 — 24)  высказывалъ 
ту  мысль,  что  грждАн,  ели,  живай  бохЬе  древни,  Ч*МЪ  ГрАДЪШ, 
живым,  что  это  остатки  причастий,  передававшихъ  даже  древ- 
ййпия  чередовашя  оп4:  ап4.  Съ  этимъ,  конечно,  невозможно 
согласиться:  зд*сь  мы  видимъ  явленье  начинающееся,  какъ  по- 
казываетъ истор1я  изучеыя  памятниковъ,  а  не  остатки.  Да  и 
почвы  для  подтверждешя  мысли  Ульян,  не  дають  ни  слав, 
языки,  ни  литовскш.  Возражеше  Ульян.,  что  грАДА  не  возникло 
подъ  вл1яшемъ  пиша,  такъ  какъ  тогда  было  бы  и  въ  косвен- 
ныхъ падежахъ  грАДжшти  и  пр.,  говорить  именно  въ  нашу 
пользу:  въ  косвенныхъ  падежахъ  былъ  носовой,  следовательно, 
вльяше  не  могло  уже  тамъ  коснуться,  какъ  въ  именительномъ. 

Къ  чему  же  приводить  разсмотрЬме  употреблешя  носовыхъ 
въ  3.  Е.?  На  этотъ  вопросъ  можно  ответить  такъ:  больше  дан- 
ныхъ  за  то,  что  л  и  а  им^ли  носовое  произношеше.  Слишкомъ 
мало  замЪнъ  ж — о\-,  а — с  для  того,  чтобы  говорить  о  действи- 
тельной зам*&тЬ  чистыми  гласными:  нужно  им&гь  при  томъ  въ 
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виду  графическую  близость  глаг.  (уил,  фонст.  близость  а  —  %9 
чтобы  иной  разъ  смешеше  не  оправдать  этимъ.  Слишкомъ  мало 
также  данныхъ  для  того,  чтобы  говорить  о  смешен»  нк  и  к 
(малочисленность  примбровъ  не  позволяетъ  говорить,  напр.,  о 
сходств*  съ  Болонск.  Пс,  въ  которой  поел*  ж,  ш,  жд,  шт. . . . 
а  заменяется  ж,  но  съ  другой  стороны  здесь  же  поел*  а  и  др. 
выступаете  а  вм.  ж,  такимъ  образомъ  несходство  съ  3.  Е.). 

§  9,  3*ло  употребляется  въ  3.  Б.  гораздо  реже,  ч*мъ  въ 
Мар.  Замечательной  последовательностью  въ  унотребленш  зела 
отличается  позднейшая  часть  3.  Б.  Здесь  сохраняется  древней- 
шая черта  оригиналовъ,  находившая,  вероятно,  соответсте  въ 
говоре  писца.  Что  до  говора  писца  3.  Б.  и  также  Мар.  Б.,  то 
можно  думать,  что  зело  являлось  уже  традищей.  Правда,  Мар.  Б. 
очень  часто  употребляетъ  зело,  но  замена  его  въ  н*которыхъ 
случаяхъ  з,  можетъ  говорить,  что  въ  употребленш  зела  удер- 
жалась традищя,  какъ  и  во  многихъ  другихъ  случаяхъ*  Такимъ 
образомъ  я  расхожусь  здесь  съ  мн*шемъ  Ягича  (Мар.  Б.,  420), 
а  позднейшая  часть  3.  Б.  заставляетъ  меня  быть  противъ  также 
мн*н1я  Облака — объ  исключительно  граФическомъ  зеачетн  зела 
въ  другихъ  ц.-сл.  памятникахъ  (АгсЬ.  XVIII). 

Для  иллюстращи  выведенныхъ  наблюдешй  возьмемъ  примеры: 

3.  Б.  Мар.  Б. 

м(ъ)нови   Ме.  718,  81,   9ю,     мънови 

132,17,  Мр.  2  2,  5  9,  6  81,  9  26, 

1048, 118.  Л.  1,  8 зо  и  т.  д. 

—  виМе.  8  и,  Мр.  10  81,1287,     —  ви 

Л.  1  14,  6  60. 

—  ви  (поздн.  часть)  Ме.  192,     —  ви  24  ю  —  ви 

80,  2016,  2214,  245,10,11. 

—  ви   Ме.  1580,   Л.  5 15,  I.     —  ви 

1119. 

—  виМр.  926,  62,  13б,Л.  747,      —  ви 
I.  1020. 
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То  же  въ  другихъ  Формахъ,  напр.,  въ  мноз-к^  Ме.  25 19, 
1081  въ  3  и  М.  Е.;  — *Ь  Ме.  26  9,  хотя  наряду  съ  этимъ  въ 
Мар.  часто  в:  Л.  127,  2  36,  1041,  16  ю  и  пр.  Очень  характерно 
*г§сто  Л.  16  ю,  гд*  въ  3.  и  М.  мы  видимъ  следующее: 


3. 

вКрнъ!  въ  мал-к.  I  въ  л*иоз*Ъ 
в-Ьркнъ  есть.  Т  Нбв-Ьркнъ1 
въ  мал*к  Т  въ  днюз'Ь. 

Зат&мъ: 
полкза.  — а  Мр.  8  86,  I.  1 2 19, 

6  63,  Л.  925 
польз*  Мр.  5  25. 

—  за  Ме.  1 6  26  (поздн.) 
пользсвалъ  Мр.  7  и,  Ме.  15  5. 
къмазк  Л.  188,  841,  2420,  I. 

3,12  31,16  и,  726,  Ме.  9  34, 

1224,  Мр.  6  21. 

—  зк  I.  14  зо. 

—  зь  (поздн.  ч.)  Ме.  20  25. 

—  Зк    Л.    841,     1528,     1115, 
2313,  I.  12  42,  Мр.  3  22. 


м. 


лшоз'Ь 
мноз*Ь 

—  3 

—  3 

3 

3  " 

.—  3 


3 
3 
3 


Три  раза  употребленное  слово  зв-кзда  им'Ьетъ  въ  3.  Е.  з — 
Л.  21  25,  Мр.  13  25,  Ме.  2429,  между  гЬмъ  какъ  въ  Мар.  въ 
двухъ  посл^днихъ  случаяхъ  з.  Зато  само  слово  з*ао  въ  3.  Е. 
4  раза  съ  з,  Ме.  27 14,  26  82,  238,  Л.  18зв  (въ  остальныхъ 
случаяхъ  з  Ме.  7  27,  48,  828,  Мр.  135,  6  51,  9з,  16  2, 4, 
Л.  23в  и  въ  поздн.  части  Ме.  1925,  18  81,  17  23),  «ь  Мар. 

ВеЗД*  Я. 

Оътдзати  —  только  въ  поздн.  ч.  Ме.  1828  им*етъ  з,  во 
всЬхъ  остальныхъ  случаяхъ  (12  разъ  з,  въ  Мар.  5  р.  — з, 
остальн.  з). 
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3.  М. 

рдстръза  Ме.  26  Об,  Л,  829,  —  з,  Мр.  14 вз  — я 

Мр.  14бз. 

п-ЬнАЛк  М.  6  87,   14  б,  I.  6  7,  —  а 
12  б,   216,  Л.  10  85,  2024, 
12  6. 

гИтАзъ  Ме.  22 19  (поздн.)  —  я 

»      Мр.  1516.  — я 

иьзж,  — а  Ме.  4  23,  9  зб,  Мр.  Ме.  9  36  —  я 

184. 

Мр.  134  — з 

огобьзи  Л.  12 16.  —  з 

подвиздти  Л.  13  24,  I.  18  86.  - —  з 

въжизлти  Л.  158.  —  з. 

слоуз'Ь  Ме.  б  25.  —  3 

сло\-з*  Л.  12  58.  3 

ноз-Ь  Ме.  188,  22 18  (поздн.)  I.  з 

112,128,139,10,14,Л.746.  —  я 

ноз-Ь  Ме.  29  8,  Мр.  9  45,  Л.  з 

7  38,  44,  15  22,  I.  13  б,  12,  14.  ' 

мджз'Ь  I.  5  б.  з 

ПОД  ВИЗ*.  Л.  22  44.  3 

длъз*Ь  Л.  18  4.  з 

Ароу*з*Ьл1к  Ме.  6  24.  з 

дроуз-Ьмь  Л.  5  7,   1613,  Ме.  з 

6  24.  Мр.  8  3,  28. 

«р-Ьз-к  I.  214.  з 

03%  —и  Л.  147,  I,  10 34.  з 

полюзм  Ме.  15  25,  Мр.  9  22,  24.  3 

връзи  Ме.  189, 1.  8  7.  з 

»     въ  — ,   Ът*   Ме.   1 7  27,  з 

2121. 

въвръзи,  *Ьтс  Мр.  1128,  Ме.  з 
25  зо,  I.  21  6. 
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{10.  Наблодешя  падъ  употреблешемъ  -Ь  въ  3.  Е.  приво- 
дить насъ  къ  н-Ькоторымъ  любопытнымъ  выводамъ. 

Прежде  всего  мы  зам*чаемъ  кодебаше  между  *  и  а  въ  агЬ- 
дующихъ  еду  чаять  (беру  сравнительно  съ  Мар.  Б.): 

3.  Е.  М.  В. 

ДВА1НМ  Л.  8  17.  "ЬдоИкС 

»        Л.   1 80.  Д  

дв*  Ме.  618,  12  6,  Мр.  145,     'кв'к 

614. 

дв-к  Ме.  6  4,  6,  26  78,  Мр.  3  12,  дв-к 

•кв*  I.  6  ю9  7  4,  15.  "кв-к 

•    I.  11 64.  дв-к 

дви  ел  и  др.  ф.  Ме.  6  18,  9  88,  дви  ел 

1125,     1326,     1617,     2480, 
Мр.  4  22,  Л.  8  17,  1022,  1464, 

19  и. 
-кви  ел  Ме.  17  8,  23  26  (доб.),     д 

Л.    2248,    98,    1082,    1421, 

176. 
дви  Мр.  16  9,  12,  9  4,  Л.  1и,     -к 

981. 
-кви  I.  7  14,  21  1,  2,  14,  2  18,  Л.      * 

2416,  Ме.  2758. 

дшт!  Л.  6  82, 1.  9  22.  -Ьшт*,  -кцн 

1ШТ1 1.  148.  -кит 

дзъ  Мр.  1129.  -Ьзъ 

ДВИ!  Л.  5  12.  "квН1 

множдТша— д*  Ме.  1 1 20,  Мр.     —  -кишд,  -к!  дТшл. . . 

1118,  Л.  1181,  82,  I.  41,  Л. 

11 68. 
[ — -кишт,  -кшлл,  доб.  ч.  Ме.     —  -к  — ] 
218,  36 

Сборню  П  Отд.  И.  А.  Н.  3 
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З.Е.  М.  Е. 

тачан  (зд'Ьсь,  очевидно,  ошибка:       тач-Ьс  I.  2  ю. 
•  два  г  вместо  одного,  т.  обр.: 
тачд|). 

Колебашя  между  *Ь  и  а  въ  данныхъ  и  подобныхъ  случаяхъ, 
мн*  кажется,  объясняются  вл1яшемъ  предыдущаго  слога.  Если  а 
предшествовалъ,  напр.,  союзъ  Т,  то  это  начальное  а  переходило 
въ  *Ь.  ЗдЪсь  несколько  аналогичное  явлеше,  какъ  въ  чешскоиъ 
яз.  —  перегласовка.  Такъ  первоначально,  мн*  кажется,  возникала 
разница  въ  написаншхъ  одного  и  того  же  слова.  Что  и,  напр., 
шгбло  такое  вл1яше,  могутъ  показывать  слова,  заимствованный 
изъ  греческаго: 

1гЬковъ  —  сахсо^,  ироди-Ьда  —  у)ра>§1ос  (интересно,  что  по 
переход*  этого  и*  —  ь*Ь — ъ-Ь,  получилась  ф.  съ*ка:  Тродъад'ы 
Ме.  148;  въ  3.  Е.  есть  ф.  и  посред.  съ  ь-Ьд-Ь  Л.  3  19),  тнвери- 
•Ьда — тферюк;,  ксустодн-Ь —  хоысгтсо&а  и  пр; 

ПослЪдше  примеры  даютъ  намъ  возможность  выставить 
предыдущее  объяснение,  т.  к.  въ  данныхъ  уже  памятникахъ 
нельзя  подметить  необходимой  для  насъ  последовательности  въ 
употреблеши  той  или  иной  Формы. 

(Такъ  я  объяснилъ  бы  и  колебашя  вътакихъ  случаяхъ,  какъ 
ютро  и  (утро,  юж!  —  вуж§). 

Ак.  Ягичъ  говорить  (Мар.  Четв.,  427),  что  употреблеше 
■Ь  и  а  въ  авнтн  въ  3.  и  М.  Е.  приблизительно  одинаковое, 
а  ракЬе  замечаете,  что  большинство  прим^ровъ  въ  М.  съ  *. 
Подсчетъ  въ  3.  убеждаете,  что  зд-Ьсь  бол*е  съ  а  и  менЬе  съ  -Ь. 
Въ  Мар.  такимъ  образомъ  замЪчаемъ  бол4е  поступательное  дви- 
жете къ  *Ь. 

(То  же  можно  сказать  и  относительно  начальн.  оу* — ю: 
оуж!  въ  3.  Е.  также  мен4е  употребл.,  ч-бмъ  южг,  но  все  же 
больше,  ч*мъ  въ  М.  Е.). 

Отмечая  тотъ  Фактъ,  что  въ  3.  Е.  чаще  авнти  и  пр.,  я 
тЬмъ  не  хочу  и  не  могу  сказать,  что  въ  говори  послйдняго  писца 
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-квнтн  могло  быть  какнмъ-то  остаткомъ  (такъ  какъ  одновремен- 
ность существованш  той  и  другой  Формы  уже  по  данному  па- 
мятнику не  находила  себЬ  оправдашя).  То  обстоятельство,  что  ф. 
-квнтн  и  пр.  (какъ  и  юж|)  характеризуете  собою  особенно  Еван. 
отъ  1оаниа,  гд4  мы  встрЪчаемъ  какъ  бы  ббльшёе  влшше  послЪд- 
няго  писца  (объ  этомъ  дальше),  говорить  намъ  о  возможности 
существоватя  подобныхъ  Формъ  въ  говори  послЪдняго  писца 
3.  Е.  (интересно  сопоставлеше  относительно  ю  и  оу;  въ  Ев.  отъ 

1оан.  ЮЖ€:  I.  484,   922,27,   11  89,  132,   1480,   153,16,    1928,88, 

21 14;  въ  Мар.  Е.,  гд*  только  3  раза  оуж*,  а  25  р.  юж1,  въ 
одномъ  изъ  прив.  мЪстъ  отъ  1оан. —  15зо\*ж«;  въ  другихъ 
м'Ьстахъ  3.  Е.  южс  и  су  ж*  наполовину.  То  обстоятельство 
также,  что  на  ряду  съ  болыпимъ  числомъ  юж*  и  въ  Мар.  и  особ. 
Зогр.  гораздо  чаще  сутро  и  пр.,  ч*мъ  ютро  и  пр.,  можетъ,  во* 
1-хъ,  говорить  въ  пользу  приведеннаго  выше  мнЪн1я  относительно 
ВЛ1ЯВ1Я  Т,  т.к.  оутро  очень  часто  употреблялось  въф.  заоутра, 
|;оутра  и  пр.,  почему  могло  и  первоначально  сохраняться  бол'Ье 
часто  су,  во-2-хъ,  что  зд'Ьсь  можетъ  быть  бол'Ье  вйрно  удер- 
жаны черты  предыдущихъ  оригинал овъ;  въ  Ев.  отъ  1оан.  мы 
замйчаемъ  1  разъ  ютро,  2  раза  въ  другихъ  мйстахъ  Ме.  16  8, 
27 1,  на  13 — 14  случаевъ  съ  оу  во  всемъ  Еванг.). 

На  ф.  мгкножа1ша  и  пр.  я  смотрю  какъ  на  поздпЬйпия, 
возникшая  изъ  — -Ъйша,  благодаря  постепенному  отвердей»  ж. 
Этимъ  я  объяснилъ  бы  и  случай  перехода  *Ь — а  въ  съвлаж- 
насть: 


3.  Е. 

М.  Е, 

сквллжн-Ъггк  Ме.  1816. 

—  к'Ьггь. 

»                 »      1321. 

—  н-кать. 

»                 »         529,   189. 

—  наатъ. 

Мр.  9  43,  45,  47. 

—  насть  Ме.  5  зо. 

» 

(т.  обр.  въ  М.  Е.  подъ  ф.  —  н'Ьатъ  скрывается  —наатъ). 

з* 
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На  ряду  съ  чередоватемъ  + — а  намъ  пришлось  уже  отб- 
ить одгаъ  случай  чередовашя  а —  -к  —  с:  «шт«  (въ  друг,  слу- 
чаяхъ  ашт«,  Мар.  "кит).  Повидимому,  къ  случаямъ  такого  же 
чередовашя  можно  было  бы  отнести:  окдм-Ьннл'к  I.  1240 
(то  же  въ  Мар.  Б.)  —  окдмснсн*  Мр.  без,  8 17  (то  же  М.),  но 
въ  ф.  окам-Ьннаъ  можно  видеть  изм^неше,  какъ  ф.  кам+нъ 
I.  2  б. 

Зато  передача  н-Ькоторыхъ  словъ,  заимствованныхъ  изъ  гре- 
ческаго,  говорить,  что  -Ь  являлось  тожественнымъ  съ  I. 


3.  Е. 

М, 

Тюд-ки  I.  119,  922,  1920. 

—  -Ьн. 

»      Мр.  7  8,  I.  2  20,  I.  б  16. 

—  си. 

—  М  I.  4  9,  I.  2  18,  4  9,  5  10, 18, 

» 

6  41,  62,  7  86. 

сТк>А*Ь|А  Л.  в  17. 

«А. 

—  С1Д  I.  448. 

»     и  пр. 

галидгк,  «а  Ме.  4 16,  26,  27  66. 

—  м,  —  «а. 

Мр.  3  7.  Л.  23  5. 

—  сикМе.  4 12,28, 28  ю,  16  и  др. 

—  «ж. 

—  *«&  Л.  17  п. 

—  •&«*. 

—  на  (доб.)  Ме.  19ь 

—  С1А. 

«ИСК4Г0  Мв.  21  11. 

—  внскддг*. 

—  "Ьдншгк,  Л.  22  69,  132. 

—  мшить. 

1вр*киСКДЛ1И,  — Ы  Л.  23  88,  1.5. 

— «. 

бТСКЪ!  I.  б  1. 

». 

ЗАКк\€А,  — СИ  Л.  19  1,  8. 

—  1Н. 

—  **  Л.  19  б. 

—  *|. 

Г1ср-Ьс,  — "Ьоки,  — змъ  Л.  10  81, 

—  I. 

5  н,  6  4  (въ  друг,  случаяхъ 

*:  прж  и  пр.) 

дрн/ндтыд,  т  Ниа  Ме.  27  57,  Мр. 

—  -Ьмь. 

16  48. 

—  тгкмь,  т'-кмь  Л.  23  61, 1. 19  38. 

» 
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3.  Е. 

М. 

лн  др-Ьа  Ме.  1 6  2.  Мр.  1 3  8, 1 16, 
3  9,  Л.  6  и  и  др. 

—  и  I.  1 41,  46. 

—  *А  Ме.  4  8. 

—  *.  И  Ар 

Къ  такимъ  случаямъ,  какъ  днкДрЬд  изъ  ау8р4а<;,  нужно 
присоединить  передачу 

Vе&xре?  —  мздрстк  Ме.  413,  Л.  1  26, 2  31.  I.  1 46,  47. 

гмздр-Ьт'к  Л.  2  51,  Мр.  1 9,  Ме.  21 4  (доб.). 
Рг&Х&робХ  —  в«лкз-Ь<улъ  Ме.  1025,  1224  и  др. 

Такимъ  образоиъ  въ  данныхъ  случаяхъ,  гд*  безусловно 
должно  быть  с  и  въ  словахъ  другихъ  заимствованныхъ  изъ  гре- 
ческаго,  мы  видииъ  смЪшеше  *  и  с,  при  чемъ  нужно  думать, 
что  см&шеше  это  д*ло  поздпЬйшаго  времени.  Количественное 
опюшете  окончатй  4  и  и  €и  при  передач*  греч.  словъ  на  аТо$ 
и  г6$  уб*ждаетъ,  напр.,  что  аХо$  передавалось  первоначально 
•кн,  г<к  —  «и.  Такимъ  образомъ  я  не  согласенъ  съ  мпЬшемъ  ак. 
Соболе  вскаго,  что  это  была  одновременная  передача  (при  чемъ 
греч.  е  передавалось  то  с,  то  *  въ  виду  того,  что  подобнаго 
греч.  по  произношешю  не  было  у  славянъ  звука,  Др.  ц.-сл.  яз. 
Фонетика  М.  91 1,  33). 

ВсЬ  эти  наблюдемя  приводить  къ  заключенно,  что  4  въ 
3.  Е.  уже  не  былъ  тожествененъ  -к  первоначальной  ц.-слав. 
письменности,  что  знакъ  этотъ,  какъ  и  ъ  и  ь,  заключалъ  въ 
себ*  обозначеше  болЬе,  ч*мъ  одного  определенна™  звука.  И 
большинство  данныхъ  убеждаете,  что  для  писца  3.  Е.  въ  боль- 
шинстве случаевъ  этотъ  знакъ  обозначалъ  г. 

%  44.  Въ  3.  Е.  мы  видииъ  какое-то  колебаше  относительно 
1-ереп№е(1сшв;  употребляются  Формы  то  съ  ннмъ,  то  безъ  него. 
И  сравнивая  съ  данными  Мар.  Е.,  мы  находииъ,  что  въ  однихъ 
случаяхъ  3.  Е.  уступаетъ,  въ  другихъ  превосходить.  —  Для 
прим-бра: 
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3.  Б.  М.  Б. 

Ар1ВкНИ1Л1Ъ9  ИЙЛТк,     НИ|ЛГк       ДреКЪННИЛГк,  кНННЛГк 

Мв.  5  21,  27,  88. 

дргвлкншуъ,  лкиж^ъ  Л.  9 19, 8. 
остакк,  вкшс  Мр.  818,  78.  остакк,  —  вкин. 

»  Мв.    13  36,    Мв.     — влк, — влкшс. 

26  66,  Мр.  1  18,20. 

Въ  Мар.  земли  только  2  раза,  остальн. —  зми,  въ  3.  Б. 
около  28  р.  — земли,  3€ми  —  около  16.  Мн*  кажется,  зд*сь 
не  нужно  предполагать (какъ  то  дйлаетъ  Вондракъ  2 иг  КгШк. ., 
749 — 50)  о  возможности  самостоятельного  возникновешя  этихъ 
Формъ  (съ  одной  стороны:  змии — зшьи — з«мли,  съ  другой — 
зелшки — зелми  —  атп).  Можно  думать,  что  если  на  ряду  съ 
за /мли  н'Ьтъ  земкд,  то  это  свидетельствует!»,  что  одна  Форма 
могла  возникнуть  путемъ  дальнЪйшаго  изм'Ьнешя  условй  соче- 
тан1я.  Противъ  мп&вдя  Вондрака  особенно  можетъ  говорить 
Мар.  Ев.,  гд*Ь  почти  исключительно  земн,  а  между  гЬмъ  въ 
другихъ  падежахъ  мы  видимъ  Формы  съ  л.  На  ряду  съ  этимъ  ф. 
кордвлк  въ  З.Е.  чаще,  ч*мъ  кордвк,  между  тЬмъ  въ  ф.  предл. 
над.  4  раза  корлвн  (Мв.  14  38,  421,  Мр.  521,  8  и)  и  1  разъ 
— баи.  Л.  5  7.  И  въ  посл-Ьднемъ  случае  съ  3.  Е.  сходится  Мар. 
(3  раза  —  ви,  2 ^раза  бли,  при  кордвк  чаще,  ч^мъ — влк,т.обр. 
противопол.  3.  Б.).  Эти  данныя  могутъ  указывать  на  то,  что 
уже  въ  подлинникахъ,  послужившихъ  оригиналами  для  3.  и  М.  Е., 
не  было  единства  въ  у  потреблены!  ф.  съ  1-ереп1Ь.,  что  эта  непо- 
следовательность последними  памятниками  была  воспринята  и 
продолжена.  Для  продолжемя  и  развит1я  этой  черты  могли  слу- 
жить Формы,  существовавппя  въ  язык*  писцовъ,  уже  безь  д. 
Въ  М.  Б.  можно  отметить  примеры,  наглядно  показываюпце,  въ 
силу  чего  могъ  исчезать  л:  корлвн  Л.  822  и  др.  можетъ  ука- 
зывать, что  здесь  была  на  конце  уже  твердость.  Такимъ  обра- 
зомъ,  если  писецъ  3.  Е.  пишетъ:  кордвлк,  коравк,  кордвь  (Ме. 
8гз,  1482.  Л.  5  и),  то,  въ  сущности,  это  видоизм^нетя  лишь 
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оригинала,  а  для  выражены  собственна™  произношешя  онъ  дол- 
женъ  быль  бы  продолжить  еще  данную  постепенность  и  дать 
написаше,  подобное  встречающемуся  въ  М.  Е.  #  Сохранено 
значка,  при  пропуск*  л,  напр.:  пристжпк  (на  ряду  съ  плк),  зшн 
и  пр.  указываете,  по  моему  мн^шю,  на  то,  что  здесь  удержи- 
ваются уже  безсознательно  данный  оригинала,  и  сохранеше 
значка  можетъ  свидетельствовать  также  о  томъ  пути,  по  кото- 
рому шли  написашя,  т.-е.:  земли  — яшн  — з*л!и  и  пр. 

Въ  позднейшей  части  3.  Е.  только  3  Формы  съ  а:  дивл-кА^к, 
к*у*плж,  аврадмлъ,  остальныя  —  безъ  л. 

§  12.  ИзвЪстнаго  рода  переживавдя  языка  мы  наблюдаемъ 
также  въ  склонеши  слова  господ  к. 

М.  Е. 


3.  Е, 

Род.  П.  ГИ  Мв.  25  21,  Л.  1  43. 

ГИ. 

гк  Л.  1  46. 

» 

»   Л.    20  37,    24  з,   I. 

ГА. 

112,  1316,  1520,202, 

ГА  Л.  12  27,  86. 

» 

»   Ме.  2523. 

ГИ. 

Дат.  п.  по  I.  6  23. 

гЬ. 

»   Л.  198. 

ги. 

Гви  Мр.  12  36,  Л.  117, 

ГКН 

2  28,  88. 

Эти  Факты  обнаруживают^,  что  у  писца  3.  Е.  были  Формы: 
гдь,  «Ь,  ю  ((вы)  и  пр.,  что  начиналось  уже  отверд&вде  гд*к  —  гди, 
вероятно,  подъ  вл1ян1емъ  игл,  а  Формы  гди  и  пр.,  по  всей  веро- 
ятности, относятся  къ  подлинниками 

Слово  квСАрк  склоняется  по  мягкому  и  твердому:  кссдр-Ь, 
— а,  овъ,  сви  и  пр.,  между  тЬмъ  какъ  ц-ксдрк  только  по  мяг- 
кому. Обыкновенно  считаютъ  ц-Ьсарк  бол^е  раннимъ  заимство- 
вашеиъ  (Ср.  Щепкинъ,  Разсужд.  280),  мн*  же  кажется,  что 
эти  слова  были  заимствованы  одновременно,  при  чемъ  ккарк 
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имЪло  спещальное  приложете  къ  византйскому  вазнлевсу,  а 
ц-ксдрь  заимствовано  посредствомъ  латиискаго  но  уже  на  гре- 
ческой почв*.  Что  моя  догадка  имЪетъ  некоторый  основашя, 
укажу  на  то,  что  цезарями  со  времени  Адр1ана  назывались 
2  помощника  при  «авгусНЬ. 

§  13*  Въ  Форнахъ  склонешя  прилагательныхъ  и  нЪкото- 
рыхъ  м*стоимее1Й  мы  видимъ  въ  3.  Б.  различный  наслоения — 
результата  вл!ян1я  различныхъ  нар^чш,  т.  к.  трудно  предпола- 
гать засвидЁтельствоваше  здЬсь  колебательнаго  состояшя  въ 
перюд*  развитая  языка.  Употреблеше,  напр.,  въ  род.  п.  ед.  ч. 
д«го,  даго  и  дго  заставляетъ  склониться  къ  признавю  въ  го- 
вор* посл*дняго  писца  а  г  о,  т.  к.  мы  видимъ  постепенное  про- 
никновеше  стяженныхъ  Формъ  и  въ  друпя  окончан1я. 

Подъ  окончашями  тЛ^,  тЛми  и  пр.  видятъ  неточное  изо- 
бражено гм^ь,  ними  и  пр.  (Уопдгак,  2пг БесНпаНоп,  АгсЬ.  22;' 
Ср.  ЬевЫеп  Б1е  БесНпаНоп  1ш  в1ау.  ппй  1.,  1 30  и  ел.).  Если 
подъ  этими  начерташяии  скрываются  полныя,  то  таюя  Формы, 
какъ  нсчисты\"к  Мв.  10 1,  дроугым'к  Л.  443  и  др.  считаются 
уже  стянутыми  (Уопдг.,  Пий.).  Впрочемъ,  я  долженъ  заметить 
зд'Ьсь,  что  не  всегда  подъ  начерт.  *и  мы  должны  для  3.  Б.  пред- 
полагать одинъ  звукъ:  сравнетя,  напр.,  съ  М.  Е.,  и  сравнетя 
различныхъ  примйровъ  въ  самомъ  3.  Е.  позволяюгь  намъ  ду- 
мать, что  Ъ1  могъ  указывать  и  на  звукъ  дифтонгичешй: 

М.  Е. 


3. 

Е. 

животки*»  I.  6 

48. 

И. 

»          — 

85. 

—  ъш. 

довры  I.  Юн. 

—  7Л. 

дронты  Л.  7  41. 

—  та. 

—  ъТЛ.  9  61. 

7Л. 

НСТННЪНЪШ  I.  6  32. 

—  7й. 

Сходство  въ  3.  Е.  и  М.  Е.  свободно  можетъ  указывать  на 
то,  что  въ  подобныхъ  написашяхъ  заключаются  остатки  прежней 
графики. 
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Бъ  3.  Б.  гораздо  болйе  сокращенныхъ  Формъ.  Что  писецъ 
М.  Е.  вной  разъ  прямо-таки  подделывался  подъ  полвыя  Формы, 
указываете  любопытное  изк&неше:  о  нмжштинмк  в-кскн-ксмк 
(3.  в-кск  н-Ьм'к,  оглавл.  отъ  Луки,  Мар.  Б.  187  21). 

{14.  М*ст.  ск  им*Ьетъ  въ  им.  п.  мн.  с  и  и  сЫ: 
си:  Мб.  26 62,  2126  (доб.). 

Мр.  416,  18,  20,  Л.  214. 

сш,  снТ  Мр.  14  60,  7  6,  12  40,  ЛЛ  65,  8 15,  1 2  47, 
132,  1940. 

I.  61,  1021,  1711,  25. 

Примеры  изъ  3.  Б.  указываютъ  какъ  бы  на  то,  что  перво- 
начально си  и  сш  различались,  что  си  употребл.  какъ  подле- 
жащее, а  сен  какъ  опред*лен!е.  Загбмъ  уже  это  различ1е  сгла- 
дилось и  сш  отдается  преимущество,  чтобы  различать  отъ  средн. 
рода  си  (множ.  ч.).  Т.  обр.,  я  не  согласенъ  съ  ак.  Ягичемъ 
(М.  Б.,  443),  что  лишь  с»н  является  Формой  муж.  р.,  такой  ф. 
было  и  си.  Въ  далькЬйшемъ  же  —  си  сред,  родъ  удерж,  отъ 
ск,  а  сш  муж.  р.  отъ  ски,  сии. 

§  15.  Въ  3-мъ  лицЬ  ед.  ч.  наст.  врем,  въ  н*к.  случаяхъ  мы 
нмЪемъ  ддтъ:  подоваатъ  Л.  922, 1.  1016,  12  84  (въ  друг.  случ. 
а*тъ),  рдзвивддтк  Мр.  918,  пржжАдтк  Л.  9  39,  съкоичаатъ 
Ме:  4  и,  двл"кдтъ  Ме.  2427.  Этимъ  всЬмъ  примбрамъ  въ  М.  Б. 
также  соотв'Ьтствуетъ  аатъ,  притомъ  окончаше  это  для  М.  Б. 
является  гораздо  болЪе  распространенными  Также  2  л.  мн. 
1  примерь  въ  3.  Б.  —  полшшд'кдтс  Мр.  8 17  (др.  -Ьт:  Л.  522, 
Мр.  28,  I.  1150),  Мар.  — дат*  (друг,  прим.:  *ат*).  Ак.  Ягичъ 
объясняете  поя  влеше  этого  окончашя  аатъ  тёмъ,  что  въ  живой 
р*чи  уже  тъ  не  произносилось  и  ас,  ассимилируясь  въ  а  а,  давало 
въ  сущности  а.  Но  этому  объяснешю  прежде  всего  противорЬ- 
чатъ  довольно  многочисленные  примеры  2  л.  ин.  ч.  въ  М.  Б.  съ 
а атс,  гд-Ь  уже  никоимъ  образомъ  нельзя  говорить  о  сокращенш 
окончашя.  Распространенность  окончашя  ддтъ  я  ставлю  въ 
параллель  съ  распространенностью  окончат*  а  а  го  изъ  а  его  въ 
М.  Б.,  въ  частности  же  относительно  3.  Б.  скажу,  что  богЬе 
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редкое  употреблеше  аатъ  и  совпадете  въ  этихъ  случаягь  съ 
М.  Е.  заставляете,  скорее,  видеть  здесь  данныя  оригинала 
3.  Е. 

§  16.  Уже  отиЬченъ  нам!  приагЬръ  приоБрет-к^т*  Ме. 
25  20  (далее  Мо.  2522  — то^-к),  где  аор.  I  измйненъ  во  II  при- 
бавкой ^*к;  то  же  самое  лрнджшд  Мр.  5  б,  где  изъ  придж 
аор.  I  прибавкой  ша  сдел.  2-й  аористъ.  Въ  М.  Е.  мы  также 
видимъ  иной  разъ  замены  аор.  1 — 2-мъ,  иногда  даже  поправки 
(Яг.,  М.  Е.,  450).  Д'Ьлая  иногда  подобн.  замены,  М.  Е.  въ  то  же 
время  гораздо  последовательнее  въ  употреблении  1-го  аориста. 

Наблюдешя  надъ  Формами  имперфекта  убеждаютъ,  что  и  въ 
3.  Е.  и  въ  М.  Е.  есть  склонность  перейти  къ  Формамъ  сокра- 
щенными Сравнеше  различныхъ  Формъ  приводить  къ  заключе- 
нно, что  ф.  полный  были  свойственны,  по  всей  вероятности, 
оригиналамъ;  заменяя  эти  Формы  иногда  сокращенными,  3.  и 
М.  Е.  расходятся,  выставляя  въ  различныхъ  м^стахъ  эти 
Формы;  объясняется  это  самостоятельностью  въ  замене;  случаи 
же  совпадешя  сокращ.  Формъ  могутъ  быть  объясняемы,  съ  одной 
стороны,  случаемъ,  съ  другой  —  возможностью  возникновешя 
этихъ  сокращенныхъ  Формъ  въ  непосредственныхъ  подлиней- 
кахъ. 

Разница  въ  Формахъ  иной  разъ  можетъ  подтверждать  (хотя 
отчасти,  конечно)  гЬ  наблюдешя,  который  сделаны  о  2-хъ  ре- 
дакщяхъ  3.  и  М.  Е.  (Уопйг.,  АМ.  8*.,  63 — 67)  или,  какъ  мы 
выражаемся,  о  посредствующихъ  оригиналахъ. 

§  17.  Позднейшая  часть  3.  Е.  являлась  дополнеыемъ,  оче- 
видно, затерянныхъ  листовъ  памятника,  на  это  указываете  осо- 
бенно то  обстоятельство,  что  последняя  страница  подгонялась: 
писецъ  сначала,  думая,  что  не  поместится  остающееся,  нанизы- 
валъ  строки  (чемъ  эта  страница  отличается  отъ  предыдущихъ), 
а  загЬмъ  уже  дописывалъ  разгонисто,  остановившись  въ  конце 
концовъ  на  полустроке. 

Некоторый  особенности  языка  этой  части  уже  затронуты. 
Особенно  здесь  поражаетъ  частое  употреблеше  ж  вм.  яц  только 
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2  раза  употреблено  м,  при  чемъ  начерташе  очень  похоже  на 
начерташе  Венскихъ  Листковъ  — эе;  встречаются  случаи  сме- 
Ш6Н1Я  носовыхъ:  еж — са  Мб.  18  84,  ежжс  Ме.  18  2  и  др.  Есть 
и  замена  *у — «к:  жгли*.  Ме.  2142  (вм.  оу).  Здесь  сильно  за- 
метна уже  какая-то  нечувствительность  къ  правильной  поста- 
новке носовыхъ.  Другая  черта  —  это  одно  только  ъ  и  попадаю- 
щееся кое-где  (особенно  на  конце  строчекъ)  написаше  кириллов- 
скаго  к,  при  чемъ  это  к  для  писавшаго  играло  такую  же  роль, 
какъ  глагол,  •к.  Наиболее  ясно  объ  этомъ  свидетельствуютъ 
татя  написатя:  мдлкн,  мкнелнтн,  бъити  и  пр. 

Эта  часть  написана  несомненно  значительно  позже  древней- 
шей. Если  древнейшую  мы  отвосимъ  къ  XI  в.,  то  позднейшую 
отнесли  бы  къ  XII  столетш.  Впрочемъ,  здесь,  конечно,  нельзя 
видеть  какой-то  последовательности,  преемственности,  т.  к.  на 
2-й  части  могло  отражаться  иное  нареч1е,  поэтому  если  мы  и 
выставляемъ  данное  предположение,  то  принимая  во  внимаше 
совокупность  данныхъ,  въ  томъ  числе  и  палеограФическихъ. 

Большинство  данныхъ  говорятъ  о  болгарскомъ  происхож- 
денш  древнейшей  и  позднейшей  частей  3.  Е.  Такъ  высказы- 
вается и  ак.  Ягичъ,  прибавляя,  что  характерный  ошибки  писца 
древн.  ч.  3.  Е.  указываютъ  также  на  область,  близкую  къ  серб- 
ской. Здесь  прибавлю  одинъ  приьгЬръ,  который  также  можетъ 
свидетельствовать  о  сербскомъ  влгяши:  оу-двор'Ьдил  Л.  21  37 
(въ  Мар.  Е.:  въдвор-ъашс),  то  же  въ  поздн.  ч.  оудворн  с  а 
Ме.  21 17.  Кирил.  синаксарь  не  представляетъ  ничего  особен- 
наго  (кроме  уже  высказ.  въРго1е§.  Ягича)  по  языку,  и  памят- 
никъ  этотъ  можно  вследъ  за  ак.  Ягичемъ  относить  къ  XII  веку 
или,  можетъ  быть,  скорее  —  къ  началу  XIII  ст. 
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Предисжше. 

Настоящая  статья  представляете  въ  окончательной  обра- 
ботке первую  часть  того  материала,  который  я  собрахь  во  время 
путешесття  по  Россш,  предпрннятаго  по  приглашетю  Второго 
Отделешя  Императорской  Академии  Наукъ  лЬтомъ  1902  г.; 
могу  только  жалеть,  что  независящая  отъ  меня  обстоятельства 
сильно  задержали  появлеше  работы. 

Изъ  предварительнаго  отчета  о  поЬздк*  (см.  Отчеть  о  де- 
ятельности Отд.  Рус.  Яз.  и  Слов,  за  1902  г.)  видно,  что  глав- 
ною ц*лыо  ея  поставлялось,  по  сов*щан1ю  съ  академикомъ 
А.  Шахматовымъ,  собираете  матер1ала  для  опнсатя,  съ  одной 
стороны,  одного  типичнаго  южновеликорусскаго,  съ  другой,  одного 
тиничнаго  же  еЬверновеликорусскаго  нар&пя.  По  разнымъ  сооб- 
ражешямъ  я  считалъ  ц*лесообразнымъ  обработать  сперва  сЬ- 
верновеликоруссюй  матер1алъ.  Особенно  подчеркну,  что  образъ 
обработки  и  легче  и  правильнее  поддается  критик*  при  такомъ 
относительно  ясномъ,  скажемъ  вычеканенномъ,  въ  звуковомъ  от- 
ношети,  говор*  какъ  описываемый  ниже  сЪверновеликоруссюй; 
критика  отъ  него,  какъ  бол*е  проврачнаго,  легче  перейдетъ  къ 
следующему  позже  описашю  южновеликорусскаго  говора,  ч*мъ 
шла  бы  обратнымъ  путемъ. 

Критик*  слЬдуетъ  подвергать,  конечно,  не  столько  полноту 
собраннаго  матергала;  само  собою  разумеется,  что  самый  мате- 
р1алъ  собирается  уроженцемъ  страны  гораздо  легче,  ч*мъ  ино- 
странцсмъ,  хотя  бы  этотъ  посл*дшй  им*лъ  въ  своемъ  распоря- 

Сборвта  П  Отд.  И.  А.  Н.  1 
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женш  гораздо  больше  времени,  ч-Ьмъ  что  могъ  я  удалить  своей 
задач*.  Зато  можно  задать  себе  вопросъ,  не  можеть  ли  ино- 
странецъ,  являюпцйся,  такъ  сказать,  безъ  предразсудковъ  и 
традищонныхъ  въ  самой  стран*  понятш,  давать  иногда  полез- 
ный указан1я,  и  въ  отд&льныхъ  наблюдешяхъ,  и  въ  образ*  об- 
работки матер1ала,  даже  такого,  который  самъ  по  себе,  для  уро- 
женца страны,  не  представляетъ,  можеть  быть,  никакихъ  зам*- 
чательныхъ  новостей.  Во  всякомъ  случае,  этотъ  вопросъ  слу- 
жилъ  для  меня  базисомъ  съ  котораго  я  взялся  за  отмеченную 
задачу;  следовательно,  съ  этой  же  точки  зр*н1я  и  справедливая 
критика  прежде  всего  должна  смотреть  на  мой  трудъ  и  судить  о 
результатах^ 

—  О  подбор*  м*ста  для  наблюдешй  надъ  типичнымъ  северно* 
великорусскимъ  говоромъ,  нужное  уже  сказано  въ  предваритель- 
номъ  отчет*.  Основа  моего  описатя  собрана  у  56-ил*тняго  чело- 
века изъ  деревни  «РапКбуо»  (на  план*  Панькова,  сокращается 
въ  описаши  часто  въ  Паньк.,  П.),  въ  трехъ-четырехъ  верстахъ 
къ  югу  отъ  Шуйскаго  на  Сухоп*,  Тотемскаго  у*зда. 
Назывался  онъ  сначала  «8<ер&п  ОпйгёЩе^  0*ёхт»,  позже, 
когда  знакомство  стало  интимн*е,  «8€орАп  ОшШдо?  0*6хт  (или 
-хо!)»,  что  и  ожидается,  какъ  увидимъ,  по  звуковому  развитш 
говора.  Въ  первыхъ  Формахъ  им*емъ  вс*мъ  ясное  влгяше  окру- 
жающей Степана  среды;  именно,  онъ  служилъ  звонаремъ  при 
церкви  с.  Шуйскаго.  Намъ  будетъ  можно  иногда  и  въ  другихъ 
случаяхъ  замечать  такое  влгяше  извн*;  но,  вообще,  главный 
предметъ  моихъ  наблюдешй,  вся  жизнь  котораго  протекла  без- 
выездно въ  Шуйскомъ  и  самой  близкой  къ  нему  окрестности, 
сохранялъ  съ  очевидно  редкою  верностью  свой  природный  го* 
воръ, — тотъ  самый  идюмъ,  который  составляетъ  вообще,  безъ 
крупныхъ  особыхъ  отт*нковъ  и  разницъ,  основу  языка  всей 
окружающей  местности,  насколько  я  им*лъ  случай  наблюдать  и 
прислушиваться. 

Для  бол*е  подробнаго  контроля  въ  н*которыхъ  явлегаяхъ, 
особенно  въ  интересномъ  вопросе  объ  о :  6  (§  5)  служила  ста* 
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рушка  изъ  Ихалицы  («1хаП<&»,  сокращается  въ  описати 
въ  «Их.»)  на  Сухой,  верстъ  50  ближе  къ  ТотыгЬ;  жила  она  въ 
1902  г.  въ  Шуйскомъ,  71  года;  некоторое  время  проживала 
раньше  въ  Петербург! — какъ,  пожалуй,  ббльшая  часть  жите- 
лей этихъ  местностей — была  также  въ  Москве,  но,  какъ  ока- 
залось, хорошо  помнила  и  хранила  природный  говоръ. 

А  такое  свойство  следовало  отметить,  такъ  какъ  вл1яше  чу- 
жихъ  идшмовъ  уже  стало  такъ  сильньшъ,  что  тЬ  особенности, 
около  которыхъ  сосредоточивается  главный  интересъ  изследова- 
теля,  въ  наше  время  уже,  а  особенно,  конечно,  у  молодыхъ,  ис- 
чезаютъ.  Действуете  въ  этихъ  м-Ьствостяхъ  очевидно  Петербургъ 
сильнЬе  Москвы.  Это  зависитъ  естественнымъобразомъотьтого, 
что  ищупце  работы,  которые  какъ  сказано  весьма  многочисленны, 
отправляются  до  сихъ  поръ  почти  веб  въ  северную  столицу,  а  не 
на  югъ;  Петербургъ  для  нихъ  является  до  сихъ  поръ  естествен- 
нымъ  центромъ  тяжести.  На  жизнь  нар'&пя  вл1яегь  при  томъ, 
конечно,  и  школьное  преподаваше;  но  и  такимъ  путемъ  действу- 
ющее внешнее  вл1яше  носить,  очевидно,  сЁверновеликоруссюй, 
а  не  южный  характеръ.  Это  и  даетъ  намъ  главныя  лиши  общаго 
развита  и  течетя;  обпця  черты  северновеликорусскаго  языка 
остаются  непоколебимыми,  напр.  оканье,  а  особыя  черты  въ  род* 
гласной  «А»  исчезаютъ,  отчасти  довольно  скоро.  На  это  сйдуетъ 
указать  уже  здесь,  для  правильной  оценки  разныхъ  явлетй;  о 
подробностяхъ  укажу,  кроме  разныхъ  отдЬльныхъ  параграфовъ, 
на  §  16,  где  главныя  черты  этого  вл1яшя  извне  собраны  въ  крат- 
гай  обзоръ. 

—  Какъ  сказано,  описанный  ниже  говоръ  отличается  вообще 
простотою,  звуковою  прозрачностью.  Описайте  потому  и  не  пред- 
сгавляетъ  крупныхъ  трудностей,  для  русскаго  читателя.  Нетъ 
соинешя,  что  обработка  покажется  поэтому  многимъ  ужъ  через- 
чуръ  элементарной,  местами  съ  лишними  и  потому  банальными 
изложешями  и  подробностями.  Но  эта  элементарность  и  въ  связи 
съ  ней  обширное  изложеше  соответствуетъ  высказаннымъ  мне 
со  стороны  русскихъ  друзей  желашямъ;  а  соображешя,  подска- 

1* 
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зывавппя  эти  желатя,  я  виолн*  одобряю.  Съ  тЬмъ  большим*  ин- 
тересом*, а  надеюсь  и  результатом*,  можно  углубляться  местами 
въ  гЬ  тонкости,  которыя  представляетъ  при  тщательномъ  изсл*- 
доваши  и  самый  «простой»,  «прозрачный»  говор*. 

ИзслЬдовате  такихъ  болЬе  тонкихъ,  иногда  по  атому  труд- 
ныхъ  вопросовъ,  на  фон*  вообще  элементарной  обработки,  нередко 
имЪетъ  главную  свою  ц$ну  не  столько  какъ  часть  описатя  от- 
дЬльнаго  говора,  нарВДя,  сколько  тЬмъ,  что  можетъ  навести  чи- 
тателя на  болЬе  живое,  потому  и  бохбе  правильное  понята  о 
первоначальномъ  развита  явлешй,  теперь  уже  болЬе  ясных*  м 
крупных*  въ  своих*  результатах*,  на  другихъ  нивахъ  славян- 
ской лингвистики.  Потому  я  и  не  отказался  отъ  него  и  тамъ,  гдЬ 
оно  не  доводить  до  определенных*,  легко  схватываемых*  грам- 
матических* правил*,  и  даже  тамъ,  гдЬ  самый  вопрос*  являлся 
для  меня  уже  слишком*  поздно,  чтобы  собрать  на  мйстЬ  доста- 
точный материал*  для  его  окончательнаго  освЪщешя. 

Но,  чтобы  так1я  бол1ютонк1Я  подробности  не  испещряли  тран- 
скрипцию ненужным*  образом* — чтб  по  моему  опыту  не  привле- 
кает* читателей  — -,  я  довольствовался  вообще  как*  можно  бол&е 
простой  транскришцей,  а  разсуждешя  о  болЬе  тонкихъ  наблюде- 
тяхъ  распределял*  по  отдельным*  параграфам*,  употребляя 
тамъ,  въ  ковычкахъ,  условные  знаки,  освйщаюпце  приблизительно 
то,  что  схватило  ухо.  Таким*  образом*,  отдельные  параграфы 
принимают*  отчасти  видъ  самостоятельных*  статеек*;  но  это  не 
можетъ  мбшать  читателям*,  которые  по  заглав1ямъ  параграфов* 
легко  могут*  справляться  съ  общим*  планомъ  работы. 
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I.  Фонетика. 


§  1.  Обозначен1е  и  характеръ  гласныхъ.  Для  пере- 
дачи описываемаго  говора  употребляются  слйдуюпце  гласные 
знаки: 

1     6     е    й     (а)     а,     у;     б     (6)     о     6     и     и. 

Указывая  на  обшдя  зам4чан1я,  сделанный  на  первыхъ  стра- 
ницахъ  моей  работы  аУгрорусское  нар'Ме  Села  Убли»  (изд. 
Отд.  рус.  яз.  и  слов,  въ  1899  году),  могу  безъ  обстоятельныхъ 
разъясненш  зд^сь  же  прибавить  главное  значеше  этихъ  знаковъ, 
по  распред'Ьлетю  8^ее*-81еуег8. 

1  —  гласная  передняго  ряда  верхняя; 

6,  е — гласныя  передняго  ряда  средыя; 

й  —  гласная  передняго  ряда  низкая; 

а  —  гласная  задняго  ряда; 

(а — оттЬнокъ  последней,  по  направление  къ  й;  можно  его 

сравнить  съ  западными  т.  н.  «высокими»  а), 
у — гласная  верхняя,  частью  средняго,  частью  задняго  ряда; 

см.  ниже* 

Съ  учаепемъ  губъ: 

б — гласная  передняго  (иногда  средняго?)  ряда  средняя; 

о,  6 — гласныя  задняго  ряда  средтя; 

(6 — оттЬнокъ  о  по  направленно  къ  б,  «съ  примесью  б»). 

а — гласная  верхняя  средняго  ряда; 

и  —  гласная  верхняя  задняго  ряда. 
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Изъ  звуковъ,  обозначаемыхъ  этими  знаками,  насчетъ  6  и  6 
можно  указать  на  §  4  и  §  5;  §13  говорить  объ  условмхъ,  вы- 
зывающихъ  а,  а,  6,  б  и  и,  поэтому  и  подробнее  о  самихъ  этихъ 
гласныхъ. 

Остается  задача  распределить  основныя  гласный  говора, 
прежде  всего  гласный  ударяемый,  по  категор1ямъ,  называемымъ 
Свитомъ  «папотг»  и  «тпйе»,  Сиверсомъ,  въ  первыхъ  издатяхъ 
его  известной  книги  «Сгпшдгйде  йег  РЬопеИк»,  «епд»  и 
«яей»,  а  въ  пятомъ  ея  издавш  «девраппЬ  и  «ип^евраппЬ; 
см.  его  разсуждешя  въ  252  ел.,  съ  которыми  считаю  возмож- 
нымъ  согласиться  во  всеиъ  существенному  почему  и  примыкаю 
къ  посл&днимъ  терминамъ:  гласный  «напряженный»  и  «ненапря- 
женный». 

Попытка  распредЬлетя  по  этимъ  категоршмъ,  исключая  от- 
ношетя  е :  ё  (см.  §  4)  и  о :  6  (см.  §  5),  связана  съ  трудностями. 
Въ  нашемъ  говори,  а  вообще  въ  великорусскомъ,  не  видимъ  раз- 
ницу въ  напряжеши  связанной  съ  другими  разницами,  какъ  напр. 
въ  н-Ьмецкомъ  она  связывается  съ  различ1емъ  по  количеству  (ср. 
Сиверсъ,  255).  Поэтому  мы  должны  довольствоваться  косвеннымъ 
сравнешемъ,  съ  гласными  другихъ  языковъ,  и  полученнымъ  та- 
кимъ  путемъ  общимъ  впечатлЬтемъ.  Но  и  этого  рода  определе- 
ше,  разумеется,  не  безъ  цены. 

Высоюя  гласныя  1  и  и  не  различаютъ  въ  описываемомъ  го- 
вори категорический»  оттЬвковъ.  Ихъ  нужно  определить  вообще 
какъ  «напряженный».  1  находимъ  на  месте  стараго  1  (напр., 
пар!ёот  напишемъ,  гуопК,  вравШаз,  рохогойц,  оШг!к  от- 
стригъ) — стараго  ы  поел*  гортанныхъ  (пгайуН,  уойГе  *Ш-1о, 
рЬси) — и  стараго  *  (ров^Ш  поспели,  ЯП  сели,  п.&М&  медведь, 
дгё  «Ьсть,  щШ1  уедетъ);  а  всюду  оно,  подъ  ударетемъ,  реши- 
тельно напряженно;  такъ  же  въ  положеши  безъ  д  0)  въ  начале 
слова:  1пасе  иначе,  1?а  и  под. 

Узкою  считаю  вообще  и  гласную  «у».  А  эта  гласная  обращаетъ 
на  себя  особое  внимаше  и  съ  другихъ  стороеъ.  Выступають  въ 
«у»  разные  оттенки,  въ  зависимости  отъ  окружающихъ,  особенно 
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предшествующнхъ  согласныхъ;  указываю  насчетъ  этого  на  то, 
что  сказано  въ  прежнихъ  моихъ  работахъ,  особенно,  касательно 
московскаго,  на  «Угрорусское  нар*ч1е  и  т.д.»,  стр.  5.  ПосхЬ  губ- 
ныхъ  въ  твердомъ  слоге,  напр.  Ьуд  бьиъ,  ту-  вы*,  гласная  «у» 
принадлежитъ  несомненно  заднему  ряду,  соответствуя  по  арти- 
кулящи спинки  языка  ближе  всего  «и»,  которое  лежитъ  однако 
повидимому  немножко  дахЬе  взади.  После  а!»  (см.  §  7),  напр. 
въ  8*о1у,  йу8у8,  находимъ  тотъ  же  отгЬнокъ.  А  поел*  прочихъ 
«зубныхъ»,  въ  твердыхъ  слогахъ,  «р  лежитъ  несколько  далЬе 
впереди,  около  границы  артикулящонныхъ  поясовъ,  по  которымъ 
распределяю  «задшя»  и  «средшя»  гласный.  Въ  московскомъ  произ- 
ношети  считаю  ы  въ  такомъ  положеши,  напр.  сынъ,  принадле- 
жащнмъ  среднему  ряду,  по  Свитъ-Сиверсу,  и  соответствую- 
щимъ  въ  артикулящи  спинки  языка  ближе  всего,  даже  вполне 
гласной  и;  а  въ  настоящемъ  северновеликорусскомъ  нарЪчш  я 
склоненъ  считать  «р  и  въ  такомъ  положен»,  напр.  въ  йопу, 
в^па,  принадлежащимъ  еще  заднему  ряду,  но  уже  граничащимъ 
съ  гласными  средняго  ряда.  Такого  определешя  нужно  повиди- 
мому придерживаться  и  относительно  неударяемыхъ  слоговъ, 
напр.  род.  гоЬ61у. 1)  —  Среднему  ряду  принадлежитъ  за  то  ре- 
шительно гласная  «у»  поел!  «зубныхъ»  въ  мягкош  слоге ;  а  и 
после  губныхъ  она  двигается  подъ  вл1яшемъ  палатализащи  такъ 
заметно  впередъ,  что  можно  колебаться  относительно  приписки 
ея  къ  заднему  или  же  къ  среднему  ряду. 

То  «у»,  которое  является  на  мест!  стараго  1  после  шипящихъ 
въ  твердомъ  слоге,  принадлежитъ  по  звуку  къ  заднимъ  отгбнкамъ 
звуковъ  у.  Особенно  ясно  это  выступало  въ  примере  какъ  повелит. 
ру8у  (наст,  рузй,  неопр.  рух&(),  где  гласная  втораго  слога  не 
различалась  по  звуку  отъ  перваго  «у»,  объ  артикулящи  кото- 
рая) сказано  выше.  Однако,  въ  связи  съ  особымъ  положешемъ 


1)  Въ  этой  точкъ  произношеше  говора,  такинъ  обравомъ,  какъ  будто  раз- 
личается слабо  отъ  Московскаго;  но  такъ  какъ  р*Ьчь  идстъ  о  весьма  тонкихъ 
отгвнкахъ,  въ  которыхъ  и  личность  говорящаго  легко  играетъ  известную  роль, 
то  саль  ве  смъю  придавать  ииъ  значения. 
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языка  при  образовали  звуковъ  8,  2,  такое  «у»  югбетъ  наверное 
бол*е  открытое1)  образоваые  чгЬмъ  «у»  первоначальное;  отъ 
этого,  пожалуй,  и  завысить,  что  звукъ  «у»  поел*  названныхъ 
шипящихъ — особенно  подвижной.  Такъ,  въ  неопр.  §у€,  у,  какъ 
и  старое  у,  двигается  впередъ  подъ  вляшемъ  следующей  пала- 
тализащи  (см.  выше),  но  такъ  сильно,  что  образуется  уже  на 
границ*  гласныхъ  апередняго»  ряда,  гдЬ  «у»  стараго  происхо- 
ждешя  не  отмечено. 

Изъ  гласныхъ  задняго  ряда,  «а»  вообще  сходно  съ  а  образо- 
ванная русскаго  языка.  О  напряженности  или  ненапряженности 
не  свгбю  здЬсь  судить.  Звукъ  можно  сопоставить  съ«нормальнымъ» 
европейскимъ  «а»,  исключая  положешя,  въ  которыхъ  окружаюпця 
палатальный  артикулящи  сдвигаютъ  его  въ  направлеше  къ  глас- 
нымъ  передняго  ряда  (§  13). 

ИзвЪстныя  трудности  представляетъ,  наконецъ,  окончатель- 
ное определение  гласной  «о».  Это  несомненно — лабгализованная 
гласная  задняго  ряда,  по  отдаленности  языка  отъ  нбба — средняя 
(ср.  «пий-Ъаск-гоишЬ),  при  томъ  вообще  ненапряженнаго  обра- 
зовали (ашйе»).  Но  и  внутри  этой  рамы  можетъ,  невидимому, 
существовать  немалая  подвижность.  Во  многихъ  случаяхъ  я  не 
боялся  идентифицировать  гласную,  напр.,  съ  сбвернонбмецкимъ 
о  въ  «81оск» —  Сиверсовымъ  о9;  такъ,  напр.,  въ  64бго,  каПюГеГ, 
6Ъо1око;  если  степень  закрытости  «о»  въ  нихъ  сильнее  названнаго 
ЕгЬмедкаго  примера,  такъ  разница  во  всякомъ  случае  незначи- 
тельна. За  то,  во  многихъ  случаяхъ  отмечена  гласная,  несом- 
ненно бохЬе  закрытаго  звука;  такъ,  напр.,  въ  1ор  лобъ,  ДбйсОДп; 
нередко  такой  оттЬнокъ  встречался  и  въ  слогахъ  передъ  ударяе- 
мымъ.  Между  гЬмъ,  Паньковсшй  источникъ  повидимому  колебался 
относительно  этой  черты  произношешя,  а  и  у  крестьянъ  другихъ 
деревень  оказалось  невозможнымъ  достигнуть  по  этому  вопросу 
прочнаго  результата,  съ  разграничешемъ  оттЬнковъ.  Однако  счи- 
таю правильнымъ  указать  на  собственный  свои  сомегЬшя,  тЬмъ 


1)  Ненапряженное?  Мн-Ь  кажется  такъ,  но  ие  сн-Ью  утверждать. 
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более  что  и  въ  южновеликорусскомъ  склоняюсь  считать  «о»,  если 
не  всюду,  то  часто,  оттЬнкомъ  более  закрытымъ  по  звуку,  чЬыъ 
въ  указанныхъ  у  Сиверса  прим-Ьрахъ. 

Прим.  На  славянсмя  «о»  следуетъ  вообще,  насчетъ 
степени  закрытости,  обращать  известное  внимаше;  напр., 
относительно  чешскаго  о  датсюй  проФессоръ  Гольгеръ  Пе- 
дерсенъ  указалъ  недавно  въ  отличной  статье  о  чешскомъ 
произношенш  (Беп  ЪбЬппбке  ШЫе,  въ  ЫогсКбк  ТМв- 
вкпЙ  &г  Р11о1о^1,  ТгесИе  Коекке,  В.  XI),  что  его  нельзя 
отождествить  съ  сЬвернон'Ьмецкимъ;  оно  менее  открыто 
этого.  —  Возвращаясь  къ  описываемому  говору,  добавлю, 
что  отмеченный  более  закрытый  оттЬнокъ  «о»  по  звуку  рав- 
нялся приблизительно  природному  мне  оттенку  о,  напр.  въ 
норв.  слове  «ааЬеп»  (выг.  приблизительно  «брп»),  где  ббль- 
шая  закрытость  о  въсравненшсъсЬв.-н'Ьм.  считается  обык- 
новенно результатомъ  лишней  степени  лаб1ализащи.  На- 
сколько этотъ  же  моментъ  играетъ  главную  роль  и  при  упо- 
мянутыхъ  более  закрытыхъ  русскихъо,  или  же  въ  этнхъ 
съ  усиленной  лабгализащей  соединяется  и  более  закрытая 
артикулящя  внутри  рта,  не  берусь  решить.  Между  гЬмъ, 
я  склоненъ  считать  усиленную  лаб1ализащю  главньшъ  дЬй- 
ствующимъ  моментомъ.  Насчетъ  лаб1ализащи  указываю  во- 
обще на  §  14.  Я  тамъ  отметилъ,  какъ,  по  наблюдешямъ 
известнаго  англичанина  Свить,  въ  московскомъ  произноше- 
ши  известныя  согласныя  (гортанныя  и  губньш)  передъ  уда- 
ряемымъ  о  лабхализируются1)  надъ  мерой  лаб1ализащи  са- 
мого о,  что  вызываетъ  слабый  призвукъ  «ц»  между  соглас- 
ною и  гласной.  По  беглымъ  наблюден1ямъ  надъ  произноше- 
шемъ  образованныхъ  русскихъ,  я  согласуюсь  съ  Свитомъ 
въ  существовали  этой  «лаб1ализащи»,  и  весьма  жалЬю,  что 
не  обратилъ  вб  время  должнаго  внимашя  на  этогь  вопросъ; 


1)  А  вувств  съ  твмъ  и  сгвелариаируются».  Ср.  крон*  Свита  набяодеюя 
Финка  (БЧпск,  въ  журнал*  РпопейасЬе  81шНеп). 
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однако,  мои  наблюдены  не  позволяютъ  пока  примкнуть  къ 
указанному  Свитомъ  ограниченно;  сильную  лабгализащю  я 
слышалъ  не  только,  напр.,  въ  такбвъ,  Попбвъ,  но  и  послЬ 
зубной,  напр.  въ  «ну  чтб-Вы»;  а  вообще  границы  этого 
явлены  мн*  неясны.  А  главное,  для  поставленная  выше 
вопроса,  это  то,  что  такая  лаб1ализащя  иногда  существуетъ; 
она  переносится  въ  эмфатической  р-Ьчи  весьма  сльппнымъ 
образоиъ  на  первую  часть    следующей   гласной   массы 

(а1ак6о&>),  оставляя  вторую  болЬе  открытой;  при  менЪе 
эмфатической  р-Ьчи,  гдЬ  слогъ  короче — не  можетъ  ли  силь- 
ная степень  лаб1ализащи  окрасить  всю  гласную,  до  конца 
ея?  ■). 

§  2.  Ослабленные  оттенки  гласныхъ  въ  неуда- 
ряемыхъ  слогахъ;  «состоянгя  безразличности»  языка. 
Въ  предварительномъ  отчетЬ  уже  сказано,  что  описываемое 
нар&пе,  при  общемъ  сравнены  съ  изсл^дованньши  вшою  южно- 
великорусскими говорами,  отличается  ясностью,  вычеканенною 
артикулящей  гласныхъ,  также  вн*  ударяемаго  слога.  Можно  въ 
немъ  поэтому,  какъ  предварительное  правило,  установить,  что 
гласный  вообще — «полнаго  образовать».  Точныя  наблюдешя  ио- 
зволяють, между  тЬмъ,  заключить,  что  внутри  рамки  этого  пред- 
варительнаго  правила  существуютъ  известный  оттенки;  а  эти  от- 
тенки можно  до  известной  степени  группировать.  Такимъ  обра- 
зомъ  они  и  ценны;  они  даюгь  намъ  матер1алъ  для  обсуждешя 
зависимости  изв&стныхъ  гласныхъ  огь  окружающихъ  звуковъ  и 
для  опредгЬлетя,  хоть  до  известной  степени,  взяимнаго  «вбса» 
слоговъ. 

Ухо  наблюдателя  прежде  всего  поражаегь  та  черта,  что  глас- 
ный задняго  образован1Я,  а  особенно  гласная  о,  въ  положешяхъ 


1)  Пользуюсь  случаемъ  чтобы  добавить  вопросъ,  распространяется  ли  про- 
изношеше  съ  упомянутой  сильной  степенью  лабйализацш  у  образованныхъ 
какъ  «мода»?  Я  опгвчалъ  его  по  преимуществу  у  молодыхъ,  бойкихъ  людей, 
а  не  столько  у  степенны».  Указываю,  впрочемъ,  на  §  14. 
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поел*  ударяемаго  слога,  чаще  всего,  иожетъ  быть,  въ  закрытомъ 
слогЪ,  а  иногда  и  въ  открытомъ  конц'Ь  слова,  подвергаются  не- 
редко ослабленш  артикулящи,  такъ  что  приближаются  бохЬе 
или  мен'бе  къ  гласной,  обозначаемой  иною  въ  другихъ  работать 
знакомь  «ъ» — звуку,  который  определяется  въ  уиотребляемой 
нами  систем*  какъ  гласная  задняго  ряда  верхняя  ненапряжен- 
иаго  образовавши  («Ы$Ь-Ьаск-т<1е»;  округляя  губы,  получаемъ  от- 
крытое п,  напр.,  н*Ъм.  Наш!),  и  который  образованному  русскому 
хорошо  изиЁстенъ  изъ  южновеликорусскихъ  говоровъ,  въ  извЬст- 
ныхъ  неударяемыхъ  слогахъ;  ср.,  напр.,  «ъ»  въ  транскришци 
Корша  изъ  московскаго  произношешя,  въ  его  стать*  «О  русскомъ 
правописания,  Изв.  отд.  р.  яз.  и  слов.  1902,  кн.  1,  стр.  74.  Поль- 
зуясь для  наглядности  знакомъ  «ъ»  тамъ,  гд&  о  звучало  какъ  или 
приблизительно  какъ  упомянутая  гласная  ЫвЪ-Ъаск-шйе,  я  отмо- 
тать, напр.,  «хГёЬът»,  «хбгът»,  а2-<Шът»  съ  дёломъ,  и  такъ 
часто  въ  окончанш  творительнаго;  «с'&ъд»,  «<5ёвпъд»  честный, 
«рГбШъд»  плешивый,  Их.  «йбЬгъд»,  и  такъ  весьма  часто  въ  этомъ 
окончании  прилагательныхъ,  им.  муж.  р.;  ср.  род.  дат.  жен.  р., 
«Ъоу&ъд»,  «&ъд»  и  др.;  мбст.  «&път»;  примеры  другихъ  закры- 
тыхъ  слоговъ:  <хё(ъЬ  (ср.  §  15),  «х61ъ1»  холодъ,  «кбгьр»  коробъ, 
«^6гь1»,  «р61ъш>  полонъ;  въ  открытомъ  конц*  слова,  напр.  «2<Г6- 
1апъ»  сделано,  «збпъ»  сЬно,  «§ёз(егъ»  шестеро,  асПШкъ»  дитятко, 
и  даже  «хбГьйпъ»  холодно.  Не  всюду  эта  склонность  развивается 
одинаково  сильно;  движение  въ  направлеше  къ  «ъ»  можетъ  быть 
такъ  незначительно,  что  наблюдатель  легко  не  зам^чаетъ  его.  А 
и  въ  такнхъ  случаяхъ  оно  выступаетъ  достаточно  ясно,  если  пред- 
ставляется возможность  сравнить  неударяемый  оттЬнокъ  съ  уда- 
ряемьшъ  въ  сосЬднемъ  слоге  ;  такъ,  напр. ,  въ  выраженш  рбргозШ, 
гд*  было  бы  преувеличеше  писать  «р6ргъб1и*>,  такъ  какъ  и  вто- 
рой слогъ  сохраняетъ  гласную,  которую  нужно  определить  какъ 
«о»,  а  сл^дуетъ  поэтому  довольствоваться  указашемъ,  что  неуда- 
ряемое о  отгоняется,  при  сравнеши  его  съ  ударяемымъ,  въ  на- 
правлеше къ  «ъ»,  т.  е.  известной  изъ  южновеликорусскаго  «ирра- 
щональной»  гласной  задняго  ряда. — По  нЪкоторымъ  прим&рамъ 
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можно  заключить,  что  направлете  этого  передвижетя  гласной  о 
поел*  ударяемаго  слога  зависитъ  до  известной  степени  отъ  ха- 
рактера окружающихъ  звуковъ;  такъ,  въ  случаяхъ  какъ  гбЬок, 
16ток,  вШок,  Шок  (дологъ)  ослабленное  по  артикулящи  о  пе- 
редвигается скорее,  по  сравнение  съ  ударяемьшъ,  взадъ  и  внизъ, 
между  т*мъ  какъ  описанное  только  что  движете  оть  о  къ  «ъ»> 
идетъ  скорее  вверхъ  (и  впередъ)  по  рту.  А  чтб  главное  для 
насъ — это  пока  уетановлеше  того  Факта,  что  въ  описываемомъ 
говор*  замечается  въ  слогахъ  поел*  ударяемаго  известная,  хотя 
и  слабо  развитая  склонность  ослаблять  артикулящю  гласной  о, 
въ  сравнеши  съ  артикулящей  ударяемаго  слога. 

Въ  прочихъ  гласныхъ  задняго  образования  поел*  ударяемаго 
слога,  подобное  передвижете  въ  направлеые  къ  «иррацюналь- 
ному»  произношешю  не  проявлялось  такъ  часто;  но  встречается 
оно  и  въ  нихъ.  Для  «а»  такое  оттЪнете  отмечено,  напр.,  въ  дат. 
твор.  Ъ&Ьаш;  для  ы,  напр.,  въ  выражены  акаЪу  &6г  пё-Ъу!о», 
гд*  «у»,  которое  по  §  1  поел*  Ь— гласная  решительно  задняго  ряда, 
приближалось  сильно  къ  «ъ».  «у»  поел*  §,  2  (въ  твердомъ  слог*  зад- 
нее) отличается  по  предшествующему  параграфу  уже  въ  ударяе- 
момъ  слог*  отъ  первоначальнаго  ы  (задняго  ряда)  известною  осо- 
бенною, хотя  и  трудно  зам*тною  «открытостью»;  а  сопоставляя 
неударяемое  §у,  2у  съ  ударяемымъ  уу,  напр.  въ  ту8у*о  вышито, 
можно  было  наблюдать  уже  р*зкую  разницу,  всл*дств1е  сильнаго 
ослаблетя  второго,  неударяемаго  слога. — Въ  гласной  «у»  сл*ды 
подобнаго  ослаблешя  артикулящи  поел*  ударешяотм*ченывпро- 
чемъ  и  для  отт*нковъ  бол*е  передняго  образованы,  напр.  въ  Д'6- 
пуйк0  (второе  о  безъ  голоса,  см.  §  6),  гд*  «у»  по  §  1  лежитъ  при- 
близительно на  границ*  «заднихъ»  и  «среднихъ»  гласныхъ;  въ 
прим*р*  какъ  ЬегбяуАКй  я  наблюдалъ  такое  же  ослаблеше  у,  ко- 
торое зд*сь,  какъ  мы  знаемъ  изъ  §  1,  гласная  решительно  сред- 
няго  ряда. 

Привлечемъ  теперь  къ  сравнешю  и  гласную  «и».  Какъ  от- 
мечено въ  предшествующемъ  параграф*,  нашъ  говоръ  не  раз- 
личаетъ  въ  ней  опред*ленныхъ  категоргё;  нормальною  сл*дуетъ 
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считать  эту  гласную,  какъ  ударяемую,  такъ  и  неударяемую, 
какъ  и  «напряженна™  образования»  (паггонг).  Однако,  внима- 
тельный наблюдатель  найдетъ  и  здесь  маленькое  разливе.  Уда- 
ряемое а  —  уже  неударяемаго.  Слабые  сл$ды  этого  раз- 
1ИЧ1Я  отмечены  и  для  и  предъ  ударешемъ,  о  чемъ  ниже;  а 
ясные  сл-Ьды,  легко  слышные,  отмечены  мною  только  для  поло- 
жешя  посла  ударяемаго  слога  слова.  Въ  изв&стныхъ  случаяхъ, 
какъ  то  ЪйДи,  Ьййи*  разница  была  такъ  заметна,  что  въ  рамк* 
употребляемой  схемы  гласную  слога  поел*  ударяемаго  зд&сь 
следовало  бы  определить  какъ  «ненапряженную»  (тоЛе).  А  и 
еще  дал-Ье  можетъ  развиваться  въ  единичныхъ  случаяхъ  это 
ослаблеше,  связываясь  съ  изв-ктнымъ  понвжешемъ  ц^лой 
спинки  языка;  примерь  этого  я  отм&тилъ  въ  выражен»  61-гос1и, 
въ  которомъ  а,  не  переменяя  заметно  степени  лаб1ализащи, 
имело  внутреннюю  артикуляпдю,  приближающуюся  сильно  къ 
положенио  языка  въ  гласной  о. 

Итакъ,  даже  при  относительно  немногихъ  отм*ченныхъ  слу- 
чаяхъ несомненная),  поражающаго  ухо  различхя  въ  посл^днихъ 
гласныхъ  категор1яхъ,  —  сопоставляя  ихъ  съ  многочисленными 
случаями  при  гласной  о,  имйемъ  безсомнйнное  право  вывести 
заключете  объ  известной  склонности  всЬхъ  гласныхъ  задняго 
ряда,  съ  присоединегаемъ  и  «у»  средняго  ряда,  ослаблять  во- 
обще въ  сломал  посла  ударяемаго  свою  артикуляпдю.  Мн*  пред- 
ставляется несомн^ннымъ,  что  въ  упомянутыхъ  ослабленныхъ 
отгбнкахъ  сл-Ьдуетъ  видеть  приближевдя  языка  къ  «состояшю 
безразличности»,  его  «КиЬе1а$е»  (ср.  Шахматовъ,  Звуковыя 
особенности  Ельиинскихъ  и  Мосальскихъ  говоровъ,  Р.  Фи. 
В*ст.  1903,  въ  оттиск*  стр.  31).  Склонность  эта  развивается 
труднее  въ  высокой  гласной  и,  ч*мъ  въ  гласныхъ  средней  вы- 
соты, особенно  о.  Самое  «состоите  безразличности»,  оказы- 
вается, для  гласныхъ  задняго  (и  средняго,  хоть  въ  у)  ряда 
нужно  искать  около  той-же  самой  артикухщш  съ»,  въ  которой 
представляется  оно  и  т>  юяшовеликорусскомъ;  это  «ирращональ- 
ная»,  не  вполне  определенная  гласная,  центромь  которой  можно 
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ставить  нелаб1ализованное  «Ы^Ъ-Ъаск-шёе»,  можетъ  <>ыть,  уже 
на  границе  «тМ»  (средняго)  ряда. 

—  И  въ  слогам  перед*  ударяемым*  можно  было  отметить 
черты,  указывающая  на  направлеше,  отмеченное  только  что  для 
слоговъ  после  ударяемаго.  Такъ,  сопоставляя  и  перваго  слога 
въ  Формахъ  и<5й  :  йй8  (учу :  учишь),  я  отметилъ  известное,  хотя 
и  минимальное  ослаблете  артикулящи  въ  неударяемомъ.  Сравне- 
ше  двухъ  а  въ  §а!4,  ссала,  хотя  не  оставляло  сомн^ыя,  что  оба 
слога  содерживаютъ  «гласную  а»,  но  позволяло  отметить,  что 
неударяемое  а,  въ  отношети  къ  ударяемому,  выказываегь  сла- 
бенькое оттЬнеше  въ  направлеше  къ  о.  Есть,  такимъ  образомъ, 
основаше  предположить,  что  и  слоги  передъ  ударяемымъ  не 
вполне  такъ  «виски»  по  артикулящи,  какъ  самый  ударяемый;  это 
какъ  будто  подкрепляется  еще  и  наблюдешемъ  надъ  гласной  «у», 
о  которомъ  въ  схЬдующемъ  примечати.  Однако,  различхе  по  яс- 
ности артикулящи  между  ударяемымъ  слогомъ  и  слогомъ  передъ 
нимъ,  судя  по  отм'Ьченнымъ  примерамъ,  представляется  во  вся- 
комъ  случае  ничтожнымъ,  по  сравнешю  съ  разстояшемъ  между 
ударяемымъ  слогомъ  и  слогами,  следующими  за  ними;  въ  этихъ 
последнихъ  ясность — вероятно  въ  связи  съ  экспиращонной  си- 
лой—  склонна  убавляться  въ  легко  констатируемой  степени. 

—  Я  ограничился  пока  гласными  задняго  ряда;  но  разу- 
меется само  собою,  что  если  причина  упоминаемыхъ  явленШ 
понята  правильно,  то  можно  или  даже  следуетъ  ждать  ея  слЪ- 
довъ  и  при  гласныхъ,  образуемыхъ  въ  передней  части  рта. 
Действительно,  и  въ  этихъ  гласныхъ  наблюдается  часто  раз- 
лич1е,  хотя  и  слабое,  между  ударяемымъ  и  неударяемымъ  сло- 
гами, а  прежде  всего  между  ударяемымъ  слогомъ  и  слогами 
после  него.  Особенно  интересно  въ  этомъ  отношети  сравне- 
ше  высокой  гласной  1  со  среднею  е.  Первую  следуетъ  въ 
ударяемомъ  слоге  решительно  определить  какъ  1  напряженное 
(ср.  §  1);  вторая  по  своей  природе — е  ненапряженное  (ср,  §  4), 
А  между  темь  какъ  1  неударяемаго  слога  оттеняется  въ  на- 
правлеше къ  ненапряженности  («тйе»),  то  для  е  въ  иоложетн 
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после  ударетя,  напр.  въ  дбз^ер  ястребъ,  убЗет  восемь,  пб-Йе- 
*ек  нб-берегъ,  мест.  тЫе  месте,  Г  в&тош  сПГе  и  под.,  при- 
ходилось определять  оттбнокъ  какъ  немножко  бохЬе  закрытый 
(ср.  «б»),1)  различающейся  иногда  довольно  сильно  отъ  6.  На- 
противъ,  передъ  ударяемьшъ  слогомъ,  напр.  въ  11,е€6д,  е  звучало 
такъ  же  открыто,  какъ  въ  самоиъ  ударяемомъ. 

Последнее,  повидимому,  опять  указываете  на  упомянутое 
выше  разлгпе  между  слогами  после  ударяемаго  и  такими  же 
передъ  ударяемьшъ.  Прибавлю  здесь  же,  что  неопровержимое 
доказательство  въ  пользу  заключешя  о  такой  разниц*  лежитъ, 
по  моему,  въ  упоминаемомъ  въ  §  13  явлеши,  а  именно  въ  дви- 
жете а  и  и  въ  направлете  къ  Я,  и,  а  особенно  окъбие  после 
(между)  палатальныхъ  звуковъ;  степень  развита  этой  черты  за- 
висеть очевидно  въ  немалой  степени  отъ  отношешя  слога  къ  уда- 
ренно: ч-Ьмъ  слабее  «весъ»  слога,  темь  сильнее  гласная  слога  и 
приближается  къ  известной  передней  гласной  артикулящи,  со- 
вмещающей въ  себе  переднее  «состоите  безразличности»  языка, 
соответствующее  подобному  состояшю  для  заднихъ  гласныхъ. 
Указывая  на  вышесказанное  о  неударяемомъ  1  и  объ  е  въ  сло- 
гахъ  посхЬ  ударяемаго,  я  склоненъ  определить  положеше  языка 
при  передне»  «состоянш  безразличности»  какъ  гласную  артику- 
ляцию верхнюю  передняго  ряда  (Ьфьйчт*),  конечно  не  только 
ненапряженного  обраэоватя  (ш<1е),  но  и  особенно  ослабленную, 
а  можетъ  быть  и  оттянутую  назадъ  къ  границе  средняго  (пихей) 
пояса. 

Конечно,  такое  определеше  дается  только  съ  оговоркой. 
Главное  для  насъ,  это  отметить,  что  черты  произпошешя  въ  на- 
шемъ  говоре  указывають  какъ  будто  на  одно  заднее  и  одно  пе- 
реднее состояте  безразличности  языка  при  редукщи  гласныхъ; 
ср.  общеславянское  развита  ъ  и  ь,  а  также  развита  аирращо- 
надьныхъ»  гласныхъ  на  южновеликорусской  почве  (Шахма- 
товъ:   Русское  и  Словенское  Аканье);    а  сх&довъ  соединешя 


1)  ЗдЪеь  намеренно  не  употребляю  тернянъ  «напряженный». 
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этихъ  двухъ  положетй  въ  одно  общее  для  всбхъ  гласныхъ  со- 
стоите  безразличности  —  ср.,  напр.,  развитее  неударяемаго 
в'Ьмецкаго  э,  обозначаемое  обыкновенно  знакомь  е,  напр.,  въ 
ОаЬе — я  не  нашелъ. 

Прим.  Въ  слове  «надо»  не  знаю,  можно  ли  подвести 
отмеченное  произношеше  подъ  упомянутая  здесь  явлешя. 
Форма  колеблется  въ  моихъ  запискахъ  между  «п&<1б»  м 
«пбде»  («надэ»),  а  отмечена  притомъ  еще  иногда  и  какъ 
близко  къ  «п&йу».  Колеблющимся  я  остался  и  насчетъ 
«хлебце»,  отм-Ьченнаго  частью  какъ  хйрсе,  частью  какъ 
-ей. — Больше  интереса  связывается  съ  Формами  корня  Ьу-. 
Въ  §  1  сказано,  что  поел*  губныхъ  согласныхъ,  «у»  пгёегь 
задшй  свои  отт&нокъ,  въ  которомъ  артикулящя  языка  прибли- 
жается сильно  къ  артикулящи,  свойственной  гласной  и,  а 
можетъ  быть  и  совпадаетъ  съ  ней.  Значить,  если  къ  такой 
артикулящи  языка  присоединяется  и  лаб1ализащя,  то  пере- 
хода у  въ  а  —  совс^мъ  естественное  развита.  Гд*  у  попа- 
дало между  двумя  губными,  я  действительно  нередко  и  на- 
блюдалъ  звукъ,  въ  которомъ  у  почти  что  скрывалось  подъ 
употреблешемъ  губъ  (ср.  §  14)  и  приближалось  поэтому 
къ  и;  такъ,  напр.,  въ  Ъуц,  въ  болйе  бйглой  р*чи.  Въ  женск. 
Ьу24  также,  при  скоромь  произношеши,  вышло  почти  чи- 
стое «ЬиШ.  Между  т&мъ,  въ  бол^е  спокойной  р4чи  говоръ 
сохранялъ  несомненный  у;  а  дМсте  губъ  не  было  такъ 
поло  развито,  чтобъ  переходъ  въ  и  даже  въ  скорой  р$чи 
быль  совершенный.  Изъ  этого  заключает,  что  когда  въ 
глагол*  «бывать»  встречаются  только  Формы  съ  Ьи-: 
«тп6$о  (много)  Ъит&ц  оп  ро-вт&и»  и  под.,  то  этого  а 
нельзя  объяснять  какъ  Фонетическое  явлете  —  ср.  въ 
южновеликорусскомъ;  а  вторглось  по  аналоги  изъ  другнхъ 
Формъ;  такое  заключеше  подтверждается  и  тЬмъ,  что  слу- 
чай этотъ  стоить  особнякомъ. 
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§  3.  Къ  характеру  слоговъ  и  ударенно.  Какъ  ска- 
зано, описываемый  говоръ  отличается  вообще  яснымъ  провзно- 
шешемъ  слоговъ,  также  неударяемыхъ.  Однако,  явлешя,  описан- 
ный въ  предыдущемъ  параграф*,  позволяютъ  заключить,  что 
слоги  передъ  ударяемьшъ  отличаются  своей  ясностью  отъ  ело* 
говъ  паелл  ударяемаго.  Зато,  если  поел*  ударяемаго  имеется 
больше  одного  слога,  легко  развивается  второстепенное  удареше, 
которымъ  экспиращонная  сила  слога  приближается  опять  къ 
сил*  слога  подъ  главнымъ  ударешемъ.    . 

Мой  матерхалъ  не  позволяетъ  судить,  существуютъ  ли  пра- 
вила для  м-Ьстоположешя  второстепеннаго  ударешя;  чаще  всего, 
повидииому,  оно  является  черезъ  слогъ  поел*  главноударяемаго, 
какъ  напр.  въ  ЬоуШдо,  к61ок62о  (такъ  и  въ  Их.);  а  оти*чены  и 
случаи  какъ  «ту(е^еЫП  Гбп»;  не  безв*роятно,  что  зд*сь  вл1яетъ 
на  видъ  сложнаго  слова  ударете  несложцаго1);  однако,  какъ  ска- 
зано, ной  иатер1алъ  по  скудности  не  позволяетъ  возстановить 
правилъ;  я  только  при  обработки  обратилъ  должное  внимате  на 
этотъ  вопросъ  и  долженъ  оставить  ответь  на  него — ненеблаго- 
дарную задачу — другииъ  изсл*дователямъ. 

Слаб*йшихъ  слоговъ  говора  мы,  во  всякомъ  случае,  въ  прав* 
искать  непосредственно  поедг*  ударяемаго,  напр.  во  второмъ  слог* 
кбгор  («кбгьр»,  ср.  §  2).  Если  съ  этимъ  сравнивать  слово  какъ 
к6?оШо,  то  мн*  казалось,  что  слогъ  поел*  второстепеннаго  уда- 
решя  приблизительно  одинаковой  силы  сослогомънепосредстверно 
поел*  главноударяемаго;  если  слаб*е  его,  то  во  всякомъ  случа* 
на  малость. — Не  смотря  на  близкое  разстояв1е  слоговъ  другъ  отъ 
друга  по  сил*,  по  «в*су»,  мы,  такимъ  образомъ,  не  лишены  воз- 
можности ихъ  отстепенить.  Если  ихъ  обозначить  коэФищентами, 
то  выходятъ,  напр.,  сл*дуюпця  условный  картины: 


к6-1о-к6-1о, 

кб  -  гор 

1.      4.      2.     4.(6?) 

1.       4.  (б?) 

1)  Ср.,  когда  1апа,  ссана,  П01учавгь  въ  сочетати  съ  га-  слабое  второсте- 
пенное удареше  передъ  ударяемымъ  слогомъ:  га~?апа. 

Сборш»  П  Отд.  И.  А.  Н.  2 
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Для  слоговъ  передъ  ударяеньшъ  схЬдуетъ  повидимому  пользо- 
ваться чаще  всего  коэФшцентами  3  и  2;  нзъ  изв^стныхъ  явлен- 
ий, особенно  долготы  (см.  ниже)  иотношешя  'о:  5:  е  (въ  §  13), 
можно  бы  предполагать  или  же  спросить,  не  отстепеняются  л  и 
эти  слоги  между  собой;  но  отстепенешя  во  всякомъ  случае  были 
такъ  слабы  и  трудно  уловимы,  что  не  берусь  ихъ  группировать. 

—  Долготу  обыкновеннаго  неударяемаго  слога  я  наблюдалъ 
лишь  въ  открытомъ  крнцЪ  слова,  въ  единичныхъ  случаяхъ,  при 
сильномъ  эмФаз*;  напр.  рййа,  ЬсаЕёа  и  под. 

За  то,  ударяемый  слогъ  удлиняется  правильно,  бол-Ье  или 
мен&е,  въ  зависимости  пожалуй  отъ  «эмфаза».  Обь  Ихалиц$  мой 
источннкъ  изъ  этого  села  разсказала,  что  говорили  тамъ  въ  ея 
д&тствЪ  и  молодости  бол&е  «протяжно»  ч*Ьмъ  теперь;  а  настоящее 
ея  произношеше,  какъ  и  обьпсновенное  около  Шуйскаго,  по  этой 
части  вообще  не  удалялось  заметно  отъ  того,  что  обыкновенно 
слышится  у  образованных^  т.  е.  стоящихъ  подъ  влхяшеиъ  сто- 
лицы и  высшей  школы  с&верныхъ  русскихъ.  Объ  удлиненш  от- 
м'Ьтимъ,  что  нормально  оно  вл1яетъ  только  на  гласную  слога»  Для 
германскаго  уха  это  особенно  заметно  въ  прим&рахъ  кахъ  Лот, 
гдЬ,  значить,  только  о,  а  не  ш,  удлиняется,  дал^е  «да  дето  Ь4с»  (при 
дракЁ),  гдЬ  такимъ  же  образомъ  выходить  произношеше  «Ьас», 
а  не,  какъ  германецъ  быль  бы  склоненъ,  «Ьас»,  т.  е.  съ  краткимъ 
а,  но  удлиненной  паузой  въ  начинающемъ  сочеташе  с  звук*  I; 1) 
ср.  еще  кип!ба,  гд*  произношеше  условно  можемъ  писать  «кпш- 
(5а»,  а  не  напр.  «кипН-За». 

Изъ  этнхъ  немногихъ  прим&ровъ  сами  собою  даются  и  сл*- 
дуюнця  существенныя  черты  для  характеристики  слоговъ  и  уда- 
решя.  Произношеше  кип!ба  показываехъ,  что  граница  слоговъ 
лежитъ  нормально  между  гласною  и  следующей  согласной,  часто 
даже  передъ  ц'Ьлымъ  согласнывгь  сочеташемъ,  т.  е.  что  слоги  из- 
схЬдуемаго  нарЗтя,  какъ  пожалуй  вообще  въ  русскомъ,  склоня- 


1)  Если  с  не  только  моя  описка,  вместо  ожидаемаго  <5,  то  нужно  считать 
выражен1е  заимствованным!,;  на  это  указываете,  и.  б.,  и  Форма  мЪстоимешя 
съ  де-,  ср.  МорФОлопю. 
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ются  вообще  къ  «открытости»  (ср.  81еуег8,  6пш<12й$е  йег  РЬсь 
пейк,  5.  Ап8&.  637)  *).  Въ  связи  съ  этимъ  вероятно  и  стоить  то 
свойство,  что  ударете,  также  въ  слогахъ,  которые  по  самой 
своей  построил*  теперь  закрыты,  нормально  всюду  такое,  какое 
Сиверсомъ  (см.  589  ел.,  особенно  594  и  596)  называется 
«всЬкасЬ  $е8сЪшМеш>:  гласная  слога  не  кончается  р'Ьзко;  а  гд& 
слогь  закрывается  согласною,  последняя  не  прерываетъ  преды- 
дущую гласную,  пока  эта  еще  звучитъ  съ  полною  силой  (ср.  Си- 
версъ  591).  —  Также  въ  ударясмомъ  открытому  конц$  слова, 
напр.  по#6,  гласная  выговаривается  съ  т§мъ  же  самымъ  удли- 
нешемъ  и  постепенныиъ  убавлешемъ  силы  какъ  внутри  слова, 
безъ  того  рЬзкаго  перерыва,  который  называется  Сиверсомъ 
«&&ег  АЪвайг» *);  значить,  и  гласная  въ  конц1г  слова  сл&дуеть 
вообще  обыкновенной  систем*  говора.  Однакожъ,  при  такомъ  по- 
ложеши  гласной  отмечена  мною  при  ргъзкомъ  утве^оюдент  осо- 
бенность, которую  можно  наблюдать  нередко,  напр.,  и  въ  Москов- 
скомъ  при  р&швтельномъ  утверждение  или  же  несколько  отказы- 
вающемъ  (съ  пренебрежетемъ?)  отв*т6,  а  именно,  что  гласная 
прерывается  рЁзко  внезапнымъ  замыкатель  голосовой  щели, 
т.  е.  получаеть  очень  ясный  «&в1ег  АЪвайг»:  то<1&  и  под.;  см.  Си- 
версъ  393. 

Объ  интонац1и  нужно  сказать,  что  и  она  не  отличается,  въ 
Паньков*  и  окрестный»  говорахъ,  по  скольку  я  слышалъ,  зам&т- 
нымъ  образомъ  отъ  той  картины,  въ  которой  рисуется  мн&  инто- 
нащя  образованнаго  русскаго  въ  спокойной  р*чи,  и  о  которой 
находнмъ  несколько  данныхъ — да  было  бы  гораздо  больше! — въ 
«Очеркахъ»  Богородицкаго  с.  143  ел.  Буду  довольствоваться 
парой  зам-Ътокъ.  Въ  повЬствовательныхъ,  а  еще  бохЬе  въ  вопро- 
сительныхъ  выражешяхъ  ударяемый  слогь  получаеть  обыкно- 


1)  Не  говорю,  конечно,  о  сдучаяхъ  какъ  дот  и  под.,  гд*в  сама  постройка 
слога  исключаетъ  открытость  его.  О  слогахъ  передъ  сочетан!емъ  *-#-6  (с*)  ср. 
въ  §  8;  о  раздвденш  внутри  долгихъ  согласныхъ  см.  §  7.  Замътка  о  слогораз- 
д-влеиан  еще  въ  §  15. 

2)  Обыкновенно  употребляется  повидимому  «всЬлгасд  веЬапсЫег  АЪва1г», 
ср.  Снверсъ  893. 

2* 
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венно,  какъ  целость,  нисколько  высшЦ  тонъ  чЬмъ  окружающие, 
а  внутри  самаго  ударяемаго  притомъ  находить  асвую  склонность 
къ  известному  не  сильному  повышение  тона;  число  слоговъ  слова 
остается  повидимому  безъ  влшшя  на  эту  черту  языка.  Въ  утвер- 
дительныхъ  а  также  въ  повелительных*  вырашешяхъ  зам&тна, 
напротивъ,  склонность  отделять  ударяемый  слогъ  отъ  окружаю- 
шить  низшимъ  тономъ,  какъ  обыкновенно  въ  Россш;  можно, 
напр.,  передать  «посмотри»,  рошоШ,  условною  картиной 


Внутри  ударяемаго  слога  въ  такомъ  случай  повидимому  нить  по- 
вышешя  тона,  а  если  есть,  такъ  оно  во  всякомъ  случай  весьма 
незначительно1). 

Склонность  къ  отступление  отъ  перваго  изъ  этвхъ  оравиль — 
о  высшемъ  тони  всего  ударяемаго  слога  въ  пов&ствовательномъ 

предложеши— выступаетъ  повидимому  въ  случаяхъ  какъ 

по#6,  гдй  главноударяемое  слово,  съ  ударешемъ  на  конечномъ 
слоге,  стоить  въ  «паузй»;  въ  такомъ  случай  наблюдаемъ,  какъ— 
по  крайней  мйрй  часто — предпослгьднгй  слогъ  имйетъ  высппй 
тонъ,  а  ударяемый  низппй,  но  такъ,  что  бдлыпая  его  экспиращон- 
ная  сила  сохраняется  не  отмененной. 

Прим.  Падаюпцй  тонъ  внутри  ударяемаго  слога  нахо- 
димъ  при  слили  двухъ  слоговъ  въ  одинъ,  въ  случаяхъ  какъ 
Ъиу54,  &61  при  Ьитйа*,  &ёе(,  изъ  Ьиуйде!  бываетъ,  мёде!; 
С1яетъ.  Здйсь  слышится,  по  §  10,  нисходящее  удареше, 
сравнимое  съ  сербскимъ  ~,  обыкновенно,  пожалуй,  съ  двумя 
напорами  экспирацш  (сгоедорШр»).  А  такъ  какъ  эти  Формы 
стоять  особенно,  то  не  можемъ  ихъ  безъ  оговорки  подтянуть 
подъ  нормальную  систему  удареыя  нашего  нарйч1я. 


1)  Въ  едвнвчныхъ  случаяхъ  отмъчбнъ  даже  тонъ  падаюпцй;  такъ,  напр., 
въ  адов*  Ьок  утвердительного  отвъта. 

,Соо§1е 
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Остается  упомянуть  о  движевпи  экспирац10нной  силы 
внутри  ударяемая)  слога.  Нормально  его  схЬдуегь  характеризо- 
вать, во  ведкомъ  случае  въ  спокойному,  повбствовательномъ  вы- 
ражен», какъ  йесгевсепйо,  убавляющееся;  такимъ  образомъ,  «вер- 
хушка» слога  («дег  ЗИЬепдоЗД»,  Сиверсъ  677  ел.)  находится  въ  пе- 
редней части  гласной.  Между  тЬиъ,  въ  вопросите льныхъ  или  сомне- 
вающихся выражевдяхъ  распределено  экспиращонной  силы  по- 
видимому  меняется;  слогъ,  такъ  кажется,  переходить  въ  сгевсепДо, 
и  экспиращонная  верхушка  слога  находится  въ  конечной  части 
гласной,  если  не  всегда,  то  во  всякомъ  случай  часто, — явлеше, 
заслуживающее  основательнагоизел'бдоватявъразныхъюбетахъ. 
Лучпий  матер1алъ  для  наблюдемй  относительно  этого  вопроса— 
слоги  дифтонгичесше;  таковые  и  навели  меня  въ  описываемомъ 
говори  на  сл^дъ  упомянутаго  явлешя,  а  именно  диФтонгичесгоя 
сочеташя  на  почвЬ  гласной  «б»,  о  которыхъ  подробно  въ  §  5. 
Напр.,  нЬстоимеые  то,  «1Ад»,  подъ  вопросительнымъ  ударешемъ 
принимало  видъ  <Л6о»,  назваше  «Т6(та»  или  ТйоСта»  равньшъ 
образомъ  въ  выражеши  вопроса  или  сомнешя  переходило  въ 
«Тебина».  Изъ  приводимаго  въ  §  5  матер1ала  выходить  вообще 
яркое  впечатлите,  будто  произношете  йесгезеепйо  въ  этихъ 
сдогахъ  въ  повествовательныхъ  и  под.  выражешяхъ,  «6д»  и  под., — 
не  только  обыкновенное  явлеше,  но  правило  съ  редкими  исклю- 
чешями;  а  это  согласуется  съ  только  что  сказаннымъ  о  слогахъ 
съ  яснымъ  монофтонгомъ.  Поэтому  я,  хотя  и  не  осмеливаюсь  съ 
имеющимся  матер1аломъ  высказаться  решительно,  однакожъ  вы- 
двину какъ  возможность,  какъ  вопросъ,  который  во  время  обра- 
ботки сделалъ  самому  себе*,  не  стояли  ли  въ  сущности  есть  те, 
впрочемъ  не  многочисленные,  «исключенхя»,  въ  которыхъ  отме- 
чено мною  обратное  распределеше  экспиращонной  силы  (т.  е. 
случаи  какъ  «па  вхббйах»,  съ  сгевсепйо  въ  ударяемомъ  слогЬ), 
кь  выражешяхъ  вопросительнаго  (или  сомневающагося)  ха- 
рактера? 

Прим.  После  §  гласная  е  лаб1ализируется,  по  крайней 

агёре  въ  передней  части,  ср.  §  8;  такимъ  образомъ  выхо- 
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дать  случайное  дифтонгическое  сочеташе  бе.  Въ  такомъ 
слогЬ  опгЬченб  у  меня,  съ  одной  стороны  4ВД»  шесть,  а 
съ  другой  «йб&Сего»  шестеро.  Насколько  и  это  переложете 
верхушки  слога  можно  приписать  смыслу  того  выражены, 
въ  которомъ  стоить  Форма,  я  не  въ  состоянии  ркшпь. 

§  4.  Судьба  стараго  *;  произношеые  гласной  «6». 
Передъ  тЬмъ  какъ  описать  гласную  «6»,  являющуюся  иногда  на 
м'Ьстб  %  нужно  дать  обзоръ  судьбы  стараго  *  вообще  въ  опнсы- 
ваемоиъ  говор*. 

ПосЛгь  ударяемою  слога  на  мЪсгЬ  стараго  *  всегда  находимъ 
е,  обыкновенное  открытое  (ненапряженное)  е,  каше  бы  звуки  ни 
окружали  его.  Напр.  т1<Ге(,  прош.  т!(Гец  у1(Ге1а;  т1(ГеП;  ро^ЬеГ; 
рбвГе  поел*;  часто  въ  м*ст.  пад.:  т-о<1п6т-1о  Мв(е  (нов$е  т&Се, 
вероятно  аналопя  изъ  другихъ  падежей,  см.  ниже),  тЬоДОеидр. 
Заслуживаетъ  внимашя,  что  это  е  никогда,  даже  при  самомъ  мед- 
ленномъ  произношеюи,  не  переходить  въ-'б,  -'о;  ср.  §  13;  въ 
этомъ  отражается  еще  разница  огь  е,  происходящая  изъ  ста- 
рыхъ  е  и  ь.  Отмйтимь  единичный  случай  уОДКшбг  Владшаръ, 
гдЬ  вероятно  подействовало  какое-то  вляше  извн&. 

Передъ  ударяемым*  слогом*  нужно  различать  положешя  пе- 
редъ твердою  и  передъ  мягкою  согласной.  Въ  первомъ  положены 
развипе  *  совпадаете  съ  развкпемъ  стараго  е  (объ  отношеши 
о:б  и  т.  д.  ср.  §  13).  Напр.  ЬШ  б*да,  Ьо^й,  <5оЩй,  (5уо1п6д, 
<#016к,  <1Ъу&]|  дбвалъ,  %Ыг&6  гнездо,  Го8&,  Го14,  то8(&,  потбд  *), 
#ов6к,  *ок6,  боки  сЬку,  прош.  жен.  р.  боОД  сЬкла,  ±оШ.  Передъ 
шипящими  наблюдаемъ  теперь  колебаше;  такъ,  при  Бо$й  находимъ 
6е2у8,  Бе2&н,  ЬеШ;  но  р08к6ш  иЬшкомъ;  при  неопр.  ще2<Ш( 
уезжать  *)  стоить  повел*.  родоШ&д  поезжай;  сколько  зд&сь  по- 
строено на  внутреннеиъ  развили,  а  сколько  на  вл1яши  извнй, 
разоиъ  не  решишь.  Последнему  за  то  повидимому  не  опасно  при- 


1)  Любопытно  разд-Ьнеше  аначетя  по  длинной  и  краткой  «ори*:  оп  пот6д= 
онъ  нить;  оп  пет  =  заикается. 

2)  О  сочеташи  Ш  ер.  §  8. 
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писать  происхождеше  Формъ  какъ  сГе&  сГеОДп  Д'еЗДх  при  род. 
(Ш,  ил  какъ  ^еМег&ди  и  др.  огь  глагола  перелизать.  —  Пе- 
редъ каткой  согласной  *  въ  слогахъ  передъ  ударяемыиъ 
развилось  въ  1;  напр.  <й(Ш,  %ш№ё,  шШ  менять,  (тШпеё), 
о<Щ&о,  Й1с56§  с&чешь  и  друпя  Формы  того  же  глагола,  йцШзьпй 
с&мена,  вШ16П  стреляли.  Вяимаше  возбуждаеть  повел.  Вед!  бЬги, 
въ  противоположность  къ  йШ  сЬки,  къ  которому  присоединяются 
друпя  Формы  того  же  глагола:  ееопр.  &кй  и  прош.  множ.  йкИ. 
Въ  ударяемом  слот  опять  нужно  различать  положены  пе- 
редъ мягкою  и  передъ  твердою  согласной.  Въ  первомъ  случай 
находимъ  правильно  1,  которому  можно  привести  многочисленные 
примеры:  хШебу  ср.  хйр  хл11бъ,  {  вйтот  <Ше;  <Кй,  ср.  во  Йбт 
ЯЗДкат;  ЫН6&  встреча,  %НТ\ — ср.  &*6д  грЬлъ,  дй  4сть — ср.  3.  ед. 
дбв,  о  чемъ  ниже,  М,  Шей  лезешь,  ДейтИ,  ро-хМКе  мельче, 
пйОД  хЫвСе,  1Ы€  м$дь,  гЬШС,  песШа,  Ш>  Их.  #(Яга  р-Ьчку,  6Ш 
ср.  неопр.  &&  с-Ьсть,  Йтб  с6мя,  Шй,  мбст.  6Йе  отъ  66га,  &(, 
Йтег  (-уог  ср.  §  13),  вШйд  встретить,  па  вт1€е  —  ср.  им.  8у61, 
теИВ,  тШк,  #Ш,  йе  Йгбе  дОтй,  ротШ«,  т«ог  ##4,  2<Ш, 
Шт.  Исключение  представляегъ  <6п  тень,  род.  Ша  и  т.  д.,  такъ 
какъ  здесь  не  юг&емъ  близкой  Формы,  изъ  которой  можно  бы 
объяснить  ё  вместо  1  путеиъ  аналопи.  Иначе  въ  пбШ  н*тъ  ли 
(хотя  1 — ясное  I),  при  которомъ  им&мъ  правильное  Ш.  Такою 
же  аналоией  можемъ  объяснить,  что  при  и&ст.  па  втКе  нахо- 
димъ па  64от  Ше;  ср.,  напр.,  им.  Шо.  А  такимъ  же  путемъ, 
можетъ  быть,  и  естественнее  объясняется  6  въ  ьгЬст.  {  кГШе 
въ  кхЬткЬ,  гд*Ь,  впрочемъ,  развипе  можно  понимать  и  другимъ  об- 
разомъ1).  Ср.  дал^е  им.  ин.  вп6&1,  гд-Ь,  какъ  и  въ  предыдущемъ 
пример*,  слогъ  собственно  твердый. — Стоить  еще  упомянуть, 
что  при  шЫ[д]58  умЬешь  отмечено  и  пе  шпёе§,  Форма,  которая, 
вероятно,  заимствована  изъ  образованная)  или  школьнаго  произ- 
ношешя  и  потомъ  подпала  подъ  законы  говора  (о  пропажЬ  д  см. 
§  10).  А  наконецъ  нужно  отметить  окончаше  сравнительной  сте- 


1)  А  ввенно— I  твердое?  Ср.  §  12. 
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пени,  напр.,  2ууёдв  (медленно  -#,  см.  §  13),  вко*6[|]е,  окончаше, 
для'  объяснен1я  котораго  изсхЬдователь  долженъ  предположить 
вторжеше  какимъ  нибудь  образомъ,  со  стороны,  другой  гласной 
на  мйсто  *,  хотя  и  не  вижу  откуда  и  какъ*  Ср.  впь  Морфологш* 
§  19- 

Передъ  твердою  согласной,  *  ударяеиаго  слога  развилось  въ 
«ё»;  считаю  удобнымъ  привести  сперва  собранные  примеры,  чтобы 
потомъ  перейти  къ  произношению  самой  гласной.  Находимъ  6  въ 
многочисленные  Формахъ  м*ст.  ед.  чм  напр.  ба*ё;  ср.  къ  тому 
&с№  гд*  (слышанное  одинъ  разъ  $(Гё  безсомнйнно  изъ  образованнаго 
языка).  ДахЬе  въ  изв&стныхъ  м*Ьстоименныхъ  Формахъ:  гайё  (но- 
в*е  тпе,  ср.  §  16),  СеЬё,  ойё,  (йё.  Ср.  числительное  дуб.  Круп- 
ная категор1я  съ  ё  встречается  въ  глаголахъ  на  -*ть,  напр. 
оуйоуёц  овдов*лъ,  МЫа,  хоЩ.  Наконецъ,  отмЪтимъ  *  въ  ко- 
ренныхъ  слогахъ:  ЬШ\  Шка  бЪлка  Шо\  хШ  хГёр  йёда&ко 
(но  ср.  (1'ёйа  дядя)  йё&а  (Их.  Й11ка)  йМо  $йёу  #*ёх  о*о-#гёр, 
#гё1а  и  т.  д.;  дёв  4стъ,  ср.  неопр.  #$  (о  Формахъ  слова  впрочемъ 
ниже)  и  оЫЬ  об'Ьдъ  оЬё<М;  кОДка  Шз1а  Гёз  Шо  реге-Гёв  л-Ьзъ 
гёёйпод  тё?ко,  тё!ка  (мелко,-ка)  тёга  тё8(о  тёц  м*лъ — теперь 
чаще  тё1,  ср.  §  9  и  §  16 — йёш  (ср.  выше)  Ш  Аеуёвка  невестка 
рго-рё1а  пропета  гбра  гё&од  (ср.  Их.  гИко)  Шъ(  бёпо  йбц  жен. 
6ё1а,  сЬлъ,  йёга  вёгод  вГёр  втпёи,  жен.  вхШа,  впёк,  мн.  впё$  ср. 
выше,  ро-з^ёц  вуё4  Шо  <ёв*о  тёк  уёко  уёк§а  уёз  во-ггё1а  яуёгДу 
род.  гуёз,  звезды.  Вн*  первого  слога  слова,  какъ  въ  приведен- 
номъ  беуёвка,  можно  отметить  еще  ёо!оуёк,  роГёпо,  вухгёрод, 
<еГё§а,  2оГёго.  Отдельно  стоять  кай^ё*у  конФекты  и  тайё<а, 
-ё!ка,  монета. 

Кром*  названныхъ  изъ  Ихалицы  Формъ  (Шка,  гИко  непра- 
вильное развитие  *  въ  1  находимъ  въ  Паньков*  въ  слов!  па(Ш\ 
Уже  -I  вместо  ожидаемаго  -ц  (см.  §  1 6)  возбуждаетъ  вдЬсь  во- 
просъ,  стоимъ  ли  передъ  результатомъ  развкпя  въ  самомъ  говори. 
Въ  такомъ  случае  нужно  вероятно,  какъ  и  въ  первыхъ  двухъ 
прим'Ьрахъ,  искать  объяснешя  въ  аналопи  по  Формамъ,  гд*  * 
попадало  въ  «мятой»  слогъ. — Известное  изъ  литературнаго  рус- 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


ИЗЪ  ЮГ03АПАДН0Й  ЧАСТЯ  ТОТЕМСКАГО  УЬЗДА.  25 

скаго  развитое  находинъ  въ  множ.  чисхб  слова  $662(16  гнездо: 
впбхйа;  иначе  въ  гтбгйу,  губе,  ср.  выше. 

Подъ  влятемъ  столчнаго  ил  вообще  чуждого  произноше- 
тя  является  ва  лгЬстб  стараго,  ударяемаго  *  иногда  и  откры* 
тое  е;  ср.  выше  дйё,  шпе;  дагЬе,  при  хГбр  слышно  было  и  хГер, 
при  рооШа<  и  рооЪ&Ы,  которое  теперь  даже  какъ  будто  зву- 
чало бохбе  «домашнимъ»;  по  крайней  агбр-Ь,  одинъ  нзъ  иоихъ  ис- 
точниковъ  высказалъ,  что  произношеше  «-Б6-  слышится  только 
по  напраыенио  къ  Владим1рр.  Въ  вгЬст.  ед.  ч.  отм*ченъ  при- 
н&ръ  «у-ойпбд  §о1исЬ' 6»;  при  (Г61о  (Шо;  а  въ  выражеши  «Вох  уев»> 
Богъ  в&сгь,  видимъ  открытое  е  на  м-ЬсгЬ,  гд!  по  развито  самого 
говора  ожидается  ь  Изъ  той  же  самой  «церковной»  сферы,  изъ 
которой  вдеть  последнее  выражеше,  вышло  конечно  и  такое  слово 
какъ  йгёупод,  деревянный.  Указывая  на  эти  разные  случаи  скло- 
няюсь объяснить  заимствоватемъ  извн^,  когда  въ  пар*  корней 
со  старымъ  *  отмечено  мною  всюду  и  только  е,  а  не  6:1.  Такъ, 
напр.,  <5ер,  множ.  бё]Н,  ц*пь,  и  тёхуо\  резвый;  ср.  еще  и  гоЫёд? 

Инымъ  образомъ,  а  именно  въ  связи  съ  явлешями  въ  произ- 
ношеши  6,  о  которыхъ  сейчасъ  будетъ  р*чь,  нужно  напротивъ 
повидимому  объяснить  колебате  между  6  и  е,  наблюдаемое  въ 
положеши  поел*  д.  Такъ,  отъ  глагола  'Есть  отмечено  дбд  д61а 
(множ.  дШ),  3.  ед.  наст.  дбв  (ср.  выше),  а  при  томъ,  повидимому 
рЬке,  дев;  въ  1.  ед.  ч.  наст.  вр.  дбт,  но  во  2.  л.  дев;  въ  повел, 
опять  д&  (*{е);  несколько  разъ  я  колебался,  писать  л  6  ил  е. 
Такимъ  же  образомъ  отъ  1оать  отмечено  д6ха«,  йод6ха(,  но 
дёхад,  наст,  дбйп;  ср.  1.  ед.  ч.  наст.  вр.  дШ2и,  въ  которомъ  ко* 
дебадся,  писать  л  е  ил  6 1). 

—  Являющееся  въ  этихъ  случаяхъ  колебате  между  6  и  е 
объясняется,  какъ  уже  сказано,  по  всей  вероятности  изъ  особыхъ 
чертъ  въ  прешношенги  гласной  6,  къ  которому  поэтому  и  перейду» 
О  самомъ  знак*  А,  избранномъ  мною  какъ  общее  обозначеше  раз- 


1)  Когда  8.  множ.  ч.  этого  глагола  им-веть  Форму  дегсГа*,  то  это  вероятно 
аналогш,  упоминаемая  уже  выше;  ср.  соотвътствуюшдя  обыкновенному  пра- 
вшу 8.  ед.  Д&<Ш,  пов.  пе  д!»И. 
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ныхъ  отгЬнковъ  единаго  съ  исторической  точки  зрбтя  звука,  при- 
поминаю изъ  райе  появившихся  работъ,  что  имъ  пользовались 
для  обозначен1я  напряженнаго  е  (ср.  8^ее4:  шй-йчпй-папчот; 
ЕКетегв:  ра1аЫ-т1ие1-^е8рапп*).  Такая  гласная  артнкулящя 
вообще  и  образуете,  повидимому,  «ядро»  описываеиыхъ  слоговъ 
нашего  говора;  можно  сейчасъ  же  прибавить,  что  это  6  отли- 
чается особенно  узкою,  а  потому  и  переднею  артикулящей,  такъ 
что  звукъ  приближается  сильно  къ  группе  1  (ср.  Сиверсъ,  5.  изд., 
250  и  251),  а  степень  напряжешя  безъ  сомн&шя  сильнее  обы- 
кновенной для  гласныхъ  говора. 

Какъ  сказано,  упомянутая  артнкулящя  «6»  правильно  состав- 
ляетъ  ядро  описываеиыхъ  слоговъ.  И  не  трудно  было  подметить 
случаи,  и  въ  скорейшей  и  въ  более  медленной  рЬчи,  въ  которыхъ 
гласную  слога  следовало  определить,  съ  одного  конца  до  другого, 
какъ  такую,  относительно  однообразную  артикуляцию.  Но  безу- 
словно чаще  замечалось,  какъ  говору  какъ  будто  било  трудно 
удержать  однообразную  артикулящю;  гласная  масса  слога  тогда 
превращалась  въ  рядъ  переходящихъ  другъ  въ  друга  отгЬнковъ, 
въ  роде  бохЬе  или  менее  яснаго  дифтонга,  о  которомъ  можно 
было  установить  лишь  то,  что  более  узкая  его  часть — передняя, 
более  открытая — последняя,  никогда  не  наоборотъ;  а  какую  часть 
считать  «слоговою»,  какую  «неслоговою»  или  же  только  слабымъ 
переходящимъ  звукомъ,  это  можно  было  обыкновенно  установить 
для  отдельнаго  случая  или  известныхъ  группъ,  но  оказалось  не- 
возможнымъ  подвести  все  эти  случаи  подъ  общее  правило.  Пе- 
рейдемъ  къ  разсмотренио  матер1ала. 

Твердую  норму  для  произношешя  «6»  говоръ  имеетъ  въ  от- 
крытомъ  конце  слова.  Первая,  слоговая  часть  слога  здесь — 6, 
къ  которому  присоединяется  неслоговая  гласная,  которую  нужно 
определить  какъ  ненапряженное,  обыкновенное  е  описываемаго 
говора.  Значить,  точная  транскришця  здесь  дала  бы  «пш6$», 
«СеБ6§»,  «§ш2<1(&й»,  «Г-ко1Г6§»,  «у-поОД»  (въ  ночи),  «па-1о5ас1'Ае», 
«гё6§»,  «8<1в§»  и  т*  Д-  Более  открытая,  неслоговая  часть  нередко, 
а  пожалуй  и  чаще  всего  редуцируется  такъ  сильно,  что  звучитъ 
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ишь  какъ  умираюпцй  переходный  элемента  (61ей1ао1);  а  произ- 
ношете  совершенно  безъ  этого  элемента  н  дающее  такимъ  обра- 
зомъ  возможность  говорить  о  чистомъ  -6  («тп&>,  <де&12с№»)  не 
только  было  редкостью,  а  оставляло  при  томъ  впечатлите,  будто 
оно  «искусственно».  —  Конечное  старое  -*  съ  другими  гласными 
оттЬнками  отмечено  лишь  въ  двухъ  единичный»  случаяхъ,  а 
именно  одинъ  разъ  «оп!§»  и  одинъ  разъ  «ЛеЫо»;  такъ  какъ  случаи 
отмечены  при  начал*  моихъ  наблюдешй  и  стоять  особнякомъ 
между  многочисленными  вышеназваннаго  типа,  то  не  осмели- 
ваюсь придать  имъ  особенного  вЬсу. 

Внутри  слова,  все  равно  въ  открытомъ  ли  или  закрытомъ 
слогБ,  тЬ  же  самыя  произношетя,  какъ  въ  открытомъ  концЬ, 
т.  е.  или  (р'Ьже)  какъ  гласная,  сохраняющая  характеръ  узкаго  6 
до  своего  конца,  или  же  какъ  6,  сопровождаемое  неслоговымъ  от- 
крытымъ  е,  отмечены  неоднократно.  Напр.  «хГбр»,  «т6з1о», 
«хоОД»;  «у6$к»  вйкъ,  опеуё$8ка»  невестка,  «роК$по»,  аров^6§1а». 
Но  судя  по  имеющимся  многочисленнымъ  примЪрамъ,  въ  такомъ 
ноложеши  изъ  передней  части  гласной  обыкновенное  развивается 
1,  между  тЬмъ  какъ  последняя  часть  выступаетъ  то  скорее  какъ 
узкое  6,  то  скорЬе  какъ  е.  Получается,  такимъ  образомъ,  соче- 
тате  Й  или  1е  (№е),  а  правила  для  распредблешя  эгихъ  типовъ 
не  удалось  мн&  найти.  При  попытки  возстановить  для  этихъ  соче- 
таний переходящихъ  другъ  въ  друга  оттЬнковъ,  гдЬ  слоговая,  а 
гд*Ь  неслоговая  часть,  т.  е.,  сгёдуетъ  ли  предпочитать  обозначеше 
1§  (16)  или  же  де  (дб),  наблюдатель  опять  остался  безъ  возможно- 
сти окончательнаго  для  всЬхъ  случаевъ  рйшешя.  Есть  однако 
одна  главная  черта,  которая  бросается  въ  глаза  при  пересмотр* 
собранных*  прим&ровъ.  Именно,  гдЬ  слоговою  частью  следовало 
считать  гласную  е,  она  выступала  вообще  какъ  6  (т.  е.  адб»);  а  гдЬ 
ядромъ  слога  выступало  1,  тамъ  слбдуюпцй  неслоговой  элемента 
являлся  вообще  въ  видЬ  открытою  е  (т.  е.  «8»).  Ср.,  въ  точной 
транскрющш:  «удёв»  в4съ,  а^оДбго»,  «о1о^гд61а»  отогрела,  «^68*0», 
скцДОа»,  «хЦбр»,  «Ц&»,  «Тдёвп»,  «Гд&ют»,  «(Ц610»,  агудбгду» 
род.  «иудбв»  (а  въ  открытомъ  конце  еще  «ойпдё»  одн*) — съ  дру- 
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гой  стороны  «У1$к»  вЪкъ,  «хК§р»,  «шд!»,  «регеПфз»  перелазь, 
«(еГ^да»,  «4оИ§20»,  «хойед»1)  хотЬхь,  «отйойод1)  овдовЬлъ. 
Случаи  съ  другимъ  распред^лешемъ  гласныхъ  <ит1шковъ(«й&о», 
«ргор!61а»,  и  обратно  «<5о1оуд6к»)  р&дки  и  приведены  у  меня  подъ 
колебаыемъ.  Я  не  отметить,  чтобы  Ихалищйй  говоръ  отличался 
въ  этой  мйн*  отъ  Паньковскаго. 

Какъ  видно  изъ  приведенныхъ  пртгЬровъ,  два  главныхъ  типа 
(ссдб»:  «1§»)  встречаются  также  въ  одной  и  той  же  Форм*  того  же 
слова.  Этииъ  освещается  ясно,  какъ  мы  въ  старою»  *  стоимъ 
передъ  начатой,  но  еще  не  оконченной  переменой  проязношетя, 
передъ  схЬдами  распадетя,  которое  не  дало  еще  явныхъ,  окон- 
чательныхъ  результатовъ. 

Я  думаю,  что  для  пониматя  Физюлогической  подкладки  не 
отстоеннаго  еще  развит,  нужно  обратить  внимаше  на  упомяну- 
тую въ  §  12  особенность  въ  палаталзащонныхъ  явлетяхъ  го- 
вора; онъ  какъ  будто  иагЬетъ  двЬ  степени  палатализащи,  одну 
особую  именно  въ  слогахъ  со  старымъ,  ударяемымъ  *.  Объясне- 
те  этого  лежитъ  вероятно  въ  томъ,  что  упомянутая  выше,  осо- 
бенная для  гласной  6  узкость  и  напряженность,  приближаюпця 
гласную  сильно  къ  гласнымъ  1,  действуете  на  ц$лый  слогъ,  пе- 
редается такимъ  образомъ  и  предшествующи»  согласнымъ.  Эти 
согласныя  получаютъ  такимъ  путемъ  степень  палатализащи,  ко- 
торую можно  назвать  «а'евою»  (ср.  въ  §  12),  т.  е.  при  игь  арм- 
кулящи  передняя  часть  спинки  языка  занимаетъ  —  болЪе  или 
менЪе  совершенныиъ  образомъ,  ср.  тамъ  же — положете  глас- 
ной 1;  а  всхЬдств1е  этого,  когда  органы  открываются  къ  следу- 
ющему е,  хотя  бы  это  было  очень  узко,  легко  развивается  пере- 
ходная гласная,  принимающая  естественнымъ  образомъ  видъ  г, 
ср.  къ  этому  образъ  написатя  Формъ  какъ  «Гдбз»,  «удбв»  и  под. 
Что  такой  переходный  звукъ  развивается  и  передъ  ё  открытаго 
конца  слова,  показываетъ  примбръ  какъ  <х20щ6§»,  жен*. 


1)  Въ  этигь  сочетаншхъ,  передъ  и,  е  становилось  такъ  слабымъ,  что  на- 
блюдатель склонялся  писать  просто  -1д. 
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Пока  6  сохраняете  довольно  однородный  характеръ  до  своего 
конца,  упомянутый  переходный  звукъотъ  предшествующей  пала- 
тальной согласной  сохраняет*  повндимому,  судя  по  собраднымъ 
оршг&рамъ,  вообще  характеръ  именно  «переходной»  гласной,  т,  е. 
остается  неслоговою  частью.  А  вотъ  присоединяется  то  явлеше, 
которое  особенно  ясно  наблюдается  въ  открытомъ  конце  слова, 
что  6  склонно  развивать  въ  последней  своей  части  более  откры- 
тый, ненапряженный  оттбнокъ  (ср.  «-бе»).  Этотъ  открытый  от- 
гЬнокъ  не  прибавляется,  конечно,  какъ  удлиняюпцй  элементъ,  а, 
какъ  сказать,  выпарывается  изъ  имеющейся  гласной  массы;  та- 
кюгь  образомъ  закрытый  элементъ  6  сокращается,  и  въ  отноше- 
щн  къ  окружающимъ  гласнымъ  оттЁнкамъ  становится  слабее,— 
перестаеть  быть  безусловно  доминирующим»  элементомъ  слога. 
Гласная  масса  этого  переходить  въ  сочетание,  которое  можно  напи- 
сать «бе»,  припоминая,  что  речь  не  идетъ  объ  отдЬльныхъ,  раз- 
дЪленныхъ  другъ  отъ  друга  гласныхъ,  а — по  законамъ  о  связы- 
ваши  звуковъ— о  безконечномъ  ряд*  гласныхъ  оттЬнковъ,  пере- 
ходящихъ  безъ  разграничен^  другъ  въ  друга,  о  массе,  внутри 
которой  только  новые  моменты  вроде  отношешй  экспиращон- 
ныхъ,  тонныхъ  и  количественныхъ,  у  говорящая)  и  для  слу- 
шающего производить  группировку  въ  новыя  звуковыя  кар- 
тины. 

Припоминая  далее  изъ  §  3  обыкновенное  произношевде  уда- 
ряемыхъ  слоговъ  говора  какъ  «йесгевсепйо»,  такъ  что  сильней- 
шая, самая  веская  часть  слога  лежить  въ  первой  части  его  глас- 
ной, между  гЬмъ  какъ  экспиращонная  сила  потомъ  убавляется, 
не  затрудняемся  въ  заключеши,  что  именно  это  свойство  вы- 
зываете типъ  «18»;  ослабленный  уже  элементъ  6  тогда,  можно 
сказать,  распределяется  на  окружаюпце  съ  обеихъ  сторонъ 
гласные  оттЬнки;  или  лучше  вероятно  выразимся  такъ,  что 
элементъ  6  тогда  поглощается  или  соединяется  съ  предшест- 
вующимъ,  собственно  только  переходнымъ  звукомъ  1,  къ  кото- 
рому ё  по  природе  близко  (ср.  выше)  —  иногда  даже  такъ 
близко,  что  я  насчетъ  выше  приведенныхъ  примеровъ  <шеу6§вка», 
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«т6$к»  колебался  сначала,    не  жм*емъ  лн  зд*сь  собственно 

Такинъ  слипемъ  элементов*  гшё  гласив  пассы  слога,  по- 
следняя ея  часть,  бол!е  открытые  отгЬюш  е,  выступають  ясн*е 
какъ  самостоятельная,  хотя  и  неслоговая  гласная;  когда  она  въ 
пар*  случаевъ,  приведенныхъ  выше,  понята  мною  какъ  6,  то  я, 
въ  связи  съ  даннымъ  объяснешемъ  опнсываемыхъ  зд*сь  явлетй, 
склоняюсь  считать  это  ослышкой,  находящей  свое  извинете  въ 
упомянутой  въ  §  2  склонности  придавать  неударяемому  ненапря- 
женному е  нисколько  бол*е  закрытый  оттЬнокъ. 

Въ  связи  съ  описаннымъ  распадетемъ  гласной  массы,  явив- 
шейся на  месте  старого  *,  я  и  думаю,  что  слбдуеть  объяснять 
упоминаемые  выше  случаи,  гд*,  поел*  \-  въ  начал*  слова,  на 
м*стё  *  повидимому  им*емъ  е,  чередующееся  съ  6;  ср.  д& — дев, 
ХёхвХ  —  дёхад  и  под.  Именно,  изъ  этнгь  явлетй  ищу  до  извест- 
ной степени  подтверждешя  моего  мн*шя  насчетъ  образа  распа- 
ден1я  стараго  *;  нужно  только  припомнить  особенный  условш, 
подъ  которыми  стоить  зд*сь  *;  д-  не  то  же  самое,  что  пере- 
ходный звукъ  ад»  поел*  палат,  согласной;  изъ  предполагаемая, 
по  даннымъ  выше  соображешямъ  и  прим*рамъ,  типа  *Д1?-,  напр, 
*«д]$з»,  весьма  легко  объяснить  развита  существующаго  де-, 
напр.  дев;  ср.  Сиверсъ,  5-е  изд.,  412  и  413,  особенно  сказанное 
тамъ  о  «8сЬа11ЙШе». 

Граница  между  двумя  гласными  элементами  связей,  передан- 
ныхъ  мною  какъ  1$,  и  въ  конц*  слова  6§,  можетъ  выступать  для 
слуха  бол*е  или  мен*е  ясно.  Въ  н*которыхь  случаяхъ,  гд*  она 
была  ясн*е,  у  меня  являлся  вопросъ,  не  стою  ли  я  передъ  разви- 
тгемъ  того  рода  ударенгя,  который  н*мцы  называють  «гтодор&де», 
т.  е.  не  им*емъ  ли  поел*  главнаго  экспиращоннаго  напора  пер- 
ваго,  болЬе  закрытаго  гласнаго  элемента,  экспиращонный  мини- 
мумъ  на  границ*  двухъ  гласныхъ,  а  потомъ  новый,  слаб*йппй 


1)  Ср.  къ  этому  еще  и  отмеченные  отдельные  случаи  съ  -1  е  въ  конц-Ь  схова, 
приведенные  выше. 
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яапоръ  во  второмъ,  боЛе  открытомъ  гласномъ  элемент*  слога? 
Что  такого  рода  циркумФлексъ  существует*  въ  говор*,  упоми- 
нается въ  §  10  по  поводу  слита  двухъ  а  въ  одинъ  с логь;  но  име- 
ешь л  право  подтвердить  произрасташе  подобнаго  явлешя  и  въ 
упоминаемыхъ  здЬсь  слогахъ,  не  осмеливаюсь  решить;  при  ело- 
гать  съ  однородной  гласной,  какъ  описанное  въ  §  10  5,  наблю- 
датель видеть  сравнительно  легкую  задачу;  а  гд*  р*чь  идетъ  о 
двухъ  гласныхъ  отгЬнкахъ  въ  одномъ  слогЬ,  отг&нкахъ  къ  тому 
близкихъ  другъ  къ  другу  какъ  1  и  6,  6  и  е,  таиъ  наблюдатель  по 
моему  опыту  сильно  подверженъ  возможности  ошибаться  насчетъ 
вопроса  объ  одоо-напорномъ  илидвухъ-напорномъудареши;воть, 
по  моему,  точка,  где  практические  регистрирующее  приборы  могли 
бы  принести  большую  пользу.  Однакожъ,  хотя  и  не  могу  дать 
определенна™,  положительнаго  результата,  но  считаю  правиль- 
нымъ  отметить,  какъ  извёстныя  наблюдешя  при  этихъ  слогахъ 
невольно  вели  ухо  и  мысль  въ  известное  направлеше;  врядъ  ли 
нужно  прибавить,  что  именно  этимъ  путемъ  слбдуетъ  вероятно 
объяснить  себЬ  возможность  далыгЬйшаго  и  окончательнаго  раз- 
виты стараго  *  въ  два  самостоятельныхъ  слога,  что  наблюдаемъ 
въ  другихъ  лгЬстахъ  славянскаго  М1ра. 

СхЬдуетъ  еще  ответить  на  вопросъ,  который  вероятно  поя- 
вится: избрать  ли  я  правильную  точку  зр^шя,  исходя  изъ  «6»  и 
объясняя  сочаше  !е  развитымъ  изъ  него?  Не  правильнее  ли  счи- 
тать сочеташе  врод6  посхЬдняго  старшим,  и,  такимъ  образомъ, 
перевернуть  порядокъ  предложенной  мною  выше  цйпи  развитая? 
Палатализащя  предшествующей  согласной,  наприм^ръ,  въ  та- 
комъ  случае  выступаетъ  не  какъ  исходная  точка  для  распадешя 
(распарывашя)  6,  а  скорее  какъ  окончательное  «всасываше»  пер- 
вой части  старшаго  сочеташя  !е  въ  согласную. 

По  поводу  этого  замечу,  что  если  исходить  изъ  сочеташя  1е 
съ  открытым  (ненапряженнымъ)  оттЬнкомъ  е,  тогда  не  вижу, 
какъ  объяснить  происхождеше  закрытости  6,  существующей  и 
по  ньшЬ.  Если  же  предположить  сочеташе  !е  съ  «закрытымъ», 
напряженнымъ  оттЬнкомъ  е,  тогда  югёемъ  по  моему  возможность 
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объяснить  отмбченныя  явлешя  произношешя.  Къ  такому  пути  объ- 
.яснешя  и  привлекают^  известный  черты  этого  произношения; 
такъ,  столь  различный  ступени  развнпя  звука  1  въ  начал*  глас- 
ной массы,  въ  нынЬшнемъ  ея  вид*,  указываютъ  пожалуй  на 
«остатки  исчезающего  Ь,  могупце  объяснять  существующую  пе- 
редъ  старымъ  4  особую  палатализащю.  Но  объяснеше  этой  по- 
следней можно,  какъ  мы  видЬли,  найти  и  другимъ  вполне  есте- 
ственнымъ  путемъ.  А  хотя  бы  избрали  мы,  какъ  старшую  исход- 
ную точку,  сочеташе  1е  (т.е.  «цё»),  но  для  пониман1я  явлением*- 
еыеаемаго  говора  по  моему  въ  такомъ  случае  лучше  отправиться 
не  прямо  оттуда,  а  отъ  точки,  являющейся  уже  вторымъ  звеномъ 
предполагаемой  тогда  ц'Ьпи  развиты*:  напряженное  6  съ  сильно 
развитой  предшествующей  палатализащей  и  переходнымъ  звукомъ, 
<ф>,  между  согласною  и  гласною  «6»;  такимъ  путемъ  переходимъ 
опять  въ  тотъ  же  самый  рядъ  заключешй,  который  издоженъ 
выше. 

Вескую  подпору  въ  правильности  этого  ряда  имЬемъ  въ  за- 
мйчательномъ  сходств*  описанныхъ  здЬсь  явленш  съ  гЬиъ,  что 
наблюдается  при  другой  напряженной  гласной  средней  высоты 
описываемаго  говора:  6;  о  ней  въ  схбдующемъ  параграф*.  Такая 
параллельность  указываетъ,  конечно,  на  обпце  звуковые  прин- 
ципы для  развипя  въ  томъ  и  въ  другомъ  случае. 

§  5.  Отношенге  гласныхъ  о  и  6;  произношение  по- 
слйдняго.  Передъ  тЬмъ  какъ  описать  своеобразную  гласную  «6», 
стоящую  иногда  на  мйстЬ  обыкновенного  о  образованного  русскаго 
языка,  уместно  будетъ  составить  обзоръ  той  рамки,  внутри  кото- 
рой существуете  б,  и  по  которой  судимъ  объ  исторической  основе 
гласной.  Прибавлю  сейчасъ,  какъ  общее  зам'Ьчаше,  что  гдЬ  дру- 
гого не  отмечено,  тамъ  знаю  только  одну  и  ту  же  Форму  для 
Панькова  и  для  Ихалицы. 

Особаго  внимашя  заслуживаюгь  прежде  всего,  какъ  уже 
затронуто  въ  предварительномъ  отчете,  найденные  случаи  м*Ьны 
(всегда  ударяемаго)  6  съ  о.  Они  немногочисленны.  Отъ  по^б  нога 
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отметимъ  множ.  ч.  ь6§\  съ  род.  пбк;  ср.  далее  уменьшительное 
пб&ка;  отъ  ковА (для  косьбы)  множ.  кбзу  сърод.  кбв;  &6гу:$6г 
(акаЬу  §6г  6ё-Ьу1о»);  когй  мн.  кбгу :  кбв  (Их.  впрочемъ  коз).  Такъ 
и  въ  несколькихъ  словахъ  сред,  рода:  816уо— род.мн.вШ;  рбГб 
поле — род.  мн.  частью  роГёд,  частью  рбГ;  тбго  море — тб*.  Съ 
отношешемъ  по%& :  пбёка  сравнивается  годе, :  тб*ка;  *год§ :  *гбдка; 
можетъ  быть,  сюда  идетъ  и  удбСка  вдовка.  Здесь,  однакожъ, 
почва  не  надежна,  такъ  какъ  Формъ  того  же  корня  съ  б  случайно 
не  отмечено;  то  же  самое  нужно  сказать  о  рогй,  пора,  где  род. 
мн.  «з-&сЬ  рбп>  какъ  будто  указываетъ  на  альтернащю,  какъ  въ 
пртсЬрахъ  выше;  Их.  въ  этомъ  слон!  знаетъ  только  о,  род.  рог, 
ср.  выше  слово  ког&.  Возможность  наследованной  изъ  старины 
альтернащи  не  исключена  при  Их.  8x61  сходъ:  па  8хб<Ге;  но 
сравнеше  со  всЬмъ  рядомъ  случаевъ  этой  категорди,  см.  ниже, 
д^лаетъ  здесь  более  в-Ьроятнымъ,  что  б  появилось  въ  этомъ  слу- 
чае позже  на  месте  старшаго,  хотя  и  не  первоначальнаго  б;  ср. 
о  вм.  (первоначальнаго)  б  въ  вышеназванныхъ  Формахъ  коз,  рог. 
Несомненный  случай  альтернащи  за  то,  пожалуй,  тгёемъ  въ 
гобд  мой:  ро  тбдбтп  (Их.  -дети,  см.  §  1 3).  Изъ  Панькова  отме- 
чено еще  съ  одной  стороны  хб§  хошь,  съ  другой  хоС  хоть, 
х6с(й  хочешь  и  т.  д.;  а  эта  мина  не  имЬеть,  какъ  видимъ,  цены 
какъ  действительная  альтернащя  въ  роде  выше  названныхъ. 

Исключая  эти  очень  немногочисленные  случаи,  находимъ  те- 
перь, какъ  уже  вкратце  сообщалось  въ  предварительномъ  отчете, 
одну  изъ  двухъ  гласныхъ,  или  б,  или  б,  проведенной  безъ  альтер- 
нащи во  всехъ  Формахъ  гЬхъ  примеровъ,  въ  которыхъ  мы  могли  бы, 
по  этимологическимъ  и  звуковымъ  соображешямъ,  ждать  мены 
одной  съ  другой.  Имеемъ,  такимъ  образомъ,  не  только  йбр  добръ, 
но  даже  йбЬгод,  йбЬгада  и  т.  д.;  не  только  о<Пп  ро(кб?,  но  и  йуа 
ро(кбта;  не  только  гб^а,  но  и  гок  рогъ,  въ  противоположность, 
напр.,  къ  кбп  ми.  кбш,  конь.  Зависитъ,  повидимому,  отъ  «при- 
хоти», осталась  ли  Форма  съ  о  или  съ  6;  иначе  трудно  судить, 
когда  видимъ  при  р6-ргоз!;п,  рбтег  померь,  рбуо(  поводъ  мн. 
роубй  да,  рбхогопу — рб^бр  погреть,  рбтШ  помнить,  рбзГе  после, 
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или  когда  при  хо*  ходъ  стоить  въ  сочетавдяхъ  -хб4 :  зхойу,  па 
вхбйасЬ,  рйхб*,  Г  рпхосГе  (объ  особенномъ  развили  этого  сдова 
въ  Йхалице  си.  выше).  Но,  конечно,  им'Ьемъ  ли  мы  право  го- 
ворить о  «прихотяхъ»,  этого  не  можемъ  решить,  пока  не  разъяс- 
нится окончательно  все  явлете  въ  историческомъ  отношенш;  а 
до  полной  ясности  въ  этомъ  отношеши  единичное  нар&пе  не  поз- 
воляете дойти;  относительно  этой  стороны  явлешя  нужно  здесь 
довольствоваться  указашемъ,  на  какое  именно  направлена  ука- 
зываютъ  имеющееся  Факты. 

Передъ  тЬмъ  какъ  группировать  найденные  случаи  съ  б, 
сл^дуетъ  обратить  внимате  на  то,  что  рамка  существованш  6 
узка.  Въ  неударяемомъ  слоге  6  вовсе  не  встречается,  почему  и 
въ  словахъ  съ  6  не  требуется  знака  ударенш.  Далее,  повиди- 
мому,  6  не  могло  развиваться  изъ  'о,  явившагося  наместо  стар- 
шего е  въ  изв-Ьстныхъ  положен1яхъ;  следовательно,  не  встре- 
чаемъ  «законнаго»  6  после  палатальной  согласней.  Немногочи- 
сленные случаи,  въ  которыхъ  можно  теперь  наблюдать  б  въ  та- 
комъ  положенш  (напр.,  м^ст.  муж.  *з6т  всемъ,  мест,  женск. 
пюдбд  и  друпе,  единичные  случаи),  стоять,  какъ  увидимъ  по- 
томъ,  въ  такой  тесной  связи  съ  ясными  категоргями  Флексш- 
ныхъ  Формъ,  что  аналогичное  введете  б  на  место  законнаго  о 
представляется  единственнымъ  естественнымъ  объяснешемъ;  а 
въ  другихъ  случаяхъ,  где  не  тгЬемъ  такой,  сильно  действующей 
Флексншой  аналопи,  б  после  палат,  согласной  не  найдено;  ви- 
димъ,  напр.,  только  Формы  какъ  то1  медъ,  6е1&  пчела:  мн.  с'61у 
род.  со1,  8о16  село:  мн.  з61а  род.  Ш  и  т.  д.;  при  мест,  о  кбш, 
о  комъ,  стоить  о  сот, .  о  чемъ,  такъ  что,  видимо,  и  въ  Флексш- 
ныхъ  окончан1яхъ  собственное  отношете  сохраняется  вообще 
правильно.  Наконецъ  отметимъ,  что  также  затронуто  въ  предва- 
рительномъ  отчете:  о  изъ  стараго  ъ  не  подлежало,  невидимому, 
развитию  въ  б.  Находимъ,  такимъ  образомъ,  только  го*  рогь, 
1ор  лобъ,  го*  ровъ,  80П  сонь,  в*оцр  столбъ,  тох  мохъ,  <1о§ 
дождь;  йос  дочь,  ЬгоГ  бровь  мн.  Ьгбт1;  род.  мн.  йгоГ  дровъ;  по- 
ко<  мн.  покбСда,  Их.  по#о<  по^бДа;  8пох&  мн.  эпох!:  род.  зпох, 
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и  т.  д.  Можно  дахЬе  указать  на  надежный  Формы  какъ  им.  ед. 
муж.  прилагательныхъ:  потбд  гЩ  козод  хийбд  и  др.  (но  род. 
дат.  м4ст.  ед.  жен.  -6д);  твор.  ед.  существительныхъ:  дпог- 
дбт  з(о!6т  сегедбт  и  др.  (но  мЪст.  ед.  прилагательныхъ 
на  -6т).  ТЬ  случаи,  гд*  6  является  въ  слогЬ  со  старымъ  ъ, 
весьма  немногочисленны.  Изъ  коренныхъ  словъ  не  могу  указать 
прим-Ьровъ;  развй,  можетъ  быть,  гбсЫод  рыхлый,  гдЬ,  между 
гЬмъ,  ни  великорусская  ни  малорусская  Форма  не  указываютъ 
на  ъ  (см.  Миклошичъ,  Е*.  ^Гбг*егЬ.,  гисЪ-).  Можно  зато  указать 
на  несколько  случаевъ  изъ  старой  о'оваго  склонешя;  находимъ 
съ  одной  стороны  только  кгоГ  кровь;  а  съ  другой,  при  Паньк. 
шогкб?  морковь,  вуокгб?  тамъ  же  ГиЪбГ  ГиЪ6у1,  а  въ  Их.  прове- 
денное -6Г:  ГиЪб?,  тогкб?,  вуокгбГ,  хотя  и  здесь  съ  следами  ко- 
лебан1я,  такъ  какъ  род.  над.  последняя)  слова  отмЬченъ  какъ 
«а  вуекгбуЬ.  Относительно  этой  маленькой  категорш  съ  ея 
сильно  колеблющимися  Формами,  невольно  склоняемся  считаться 
съ  какимъ  нибудь  аналогичнымъ  введешемъ  6  на  м*сто  законно 
ожидаемаго  о;  выставлю  какъ  возможность,  что  виновно  въ  вы- 
тиснены законнаго  о  самое  звуковое  сочеташе  6  -§-  ?,  такъ  какъ 
это  сочеташе  въ  другихъ  случаяхъ  постоянно  является,  а  тамъ 
вполне  законно,  въ  вид*  6?;  ср.  род.  мн.  на  -6?  и  Формы  прила- 
гательнаго  вродЬ  Рго1г6Г.  Это,  впрочемъ,  пока  только  беглое  пред- 
положено. О  н-Ьсколъкихъ  случаяхъ,  наконецъ,  съ  6  въ  слово- 
образовательномъ  суффикс*  -ъкъ  будемъ  говорить  потомъ. 

Упоминаемая  только  что  особенность,  что  6  правильно  разви- 
лось только  изъ  первоначальна™  о,  а  не  изъ  стараго  ъ,  сопоста- 
вленная съ  выше  названными,  теперь  малочисленными  случаями 
альтернащи  6 : 6,  естественно  наводить  на  мысль — искать  основа- 
В1я  для  развитая  6  въ  изв'Ьстныхъ  услов1яхъ,  который  вызвали  въ 
иалорусскомъ  м*ну  о :  5;  посл'Ьднй  условный  знакъ  вс&мъ  поня- 
тенъ.  Еади  же  отправимся  отъ  этого  естественнаго  предположе- 
шя  при  группировки  найденныхъ  случаевъ  съ  6,  то  скоро  уви- 
дамъ,  что  происхождетя  6  невозможно  объяснить  только  съ 
этой  точки  зрЬн1я;  6  имеется  и  въ  такихъ  положешяхъ,  гд*  оно 
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вызвано,  дохжно  быть,  другими  условною, — какими  именно,  эхо 
мн*  еще  не  ясно.  Придерживаясь  ясной  параллельности  съ  Ма- 
лорусскимъ,  распределяю  въ  слЬдующемъ  тгЬюпцеся  случаи 
такъ,  что  подъ  I  собираются  примеры,  б  которыхъ  объясняется, 
прямо  или  косвенно  (аналопей),  съ  вероятностью  или  же  безъ 
особой  трудности  происхождешемъ  въ  теперь  «закрытому  слогЬ; 
подъ  П  можно  привести  случаи,  для  которыхъ  невозможно,  или  же 
не  такъ  просто  приложить  это  объяснеше;  подъ  Ш  собираю  ка- 
тегорию съ  «полноглагаемъ»,  такъ  какъ  эти  слова  представляютъ 
известный  особенный  интересъ. 

I.  Начнемъ  съ  коренныхъ  слоговъ  словъ  мужскаго  рода; 
исходная  точка  б  здбсь  лежитъ  въ  им.  ед.  ч.,  если  шгёемъ  право 
придерживаться  «малорусскаго»  правила. 

хубз  хвостъ.  кЫ  коть.  кбп,  мн.  кбш;  ср.  прилагательное 
кбп'ед  коншй.  кб!  (о  -1  см.  §  9).  кг61  кротъ.  пб§  ножъ,  съ 
уменыпительньшъ  пб2ук.  гбд  рой,  Их.  впрочемъ  год.  вашаДО  са- 
моловъ,  ср.  1буГа.  йбпокбв  сЬюжосъ,  ср.  «па  ёбпокббе».  в1бц 
столь,  рбр.  2$6п  сгонъ.  ^егетбв,  па  #е*еу6йе.  ^егеЬбг.  #е*ет61 
переводъ.  па!6к  налогь.  парбд.  пагб!  род.  пагбйп.  га&Щ  (ср.  по- 
велит. 8(6д  стой).  2ат6(,  па  яатбсГе,  мн.  гатМу;  ср.  прилаг.  2а- 
т64вкод.  ро1к6Г.  гогдоубгу  (отм&чено  только  множ.  число).  —  то- 
гбГ.  *ор6г.  $и*6к.  Их.  варбк 1).  Ср.  еще  въ  «закрытыхъ»  слогахъ 
внутри  слова:  рок6дш6)к;  оШШк  вторникъ.  —  *Ь6Ьг  или  *Ьбр 
(бобръ,  ср.  йбр  добръ)  не  найдено;  ср.  уменьшит.  ЬбЬпк;  Их. 
здЬсь  им'Ьла  ЬбЬпк,  а  и  въ  Шнеков*  произношеше  повидимому 
колебалось. — Въ  этой  групп*  можемъ  еще  безъ  трудности  по- 
местить рядъ  сочетанхй  слова  «ходъ»:  рпх6(,  ср.  {  рпхбсГе,  га- 
х64,  товхб4,  между  тЬмъ  какъ  простое  ходъ  отмечено  только 
какъ  хо*;  ср.  дал&е  вхб1  вхбйу,  па  вхМах  (но  Их.  па  эхМе,  ср. 
выше)  и  даже  весьма  новое  рагохб!,  рагохбйа.  Мой  матер1алъ 
яе  содержать  другихъ  прим-Ьровъ  такой  агЬны  при  переход*  отъ 


1)  Здъсь  впрочемъ  произношен1е  оставило  меня  въ  колебаши,  имЪеиъ  ли 
о  или  6;  также  въ  Их.  &о1,  итог;  объяснеше  вероятно  въ  самомъ  произиошевш 
й,  ср.  ниже. 
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несложнаго  слова  къ  сложному.  —  Прибавимъ  еще  въ  этой 
групп*  словъ  чужое  ргокигбп  прокуроръ  и  имя  Оп1бп. 

Подъ  описываемую  здесь  категорш  можемъ  еще  подвести 
несколько  мЪстоименныхъ  Формъ:  тбд  (ср.  выше),  1г6д,  втбд; 
Ш  тогь.  ДалЬе  крапай  им.  падежъ  муж.  рода  причасти  и 
прилагательныхъ:  пе  тбк  могъ,  гбв  росъ  (роста);  Р'о1гбГ  Пе- 
тровъ,  ср.  Ро1гбупа,  йбр  добръ — а  отсюда  6,  можегь  быть, 
проведено  и  по  веЬмъ  прочимъ  Формамъ  прилагательнаго,  гд'Ь 
коренной  слогь  тгёетъ  ударсше:  ЛбЪгод  и  т.  д. —  8угбк,  ср. 
вьппе  81уЪ6к,  вшгб?  (впгбтод  суровый),  &о16{  8о16уа,  8^9  Г01Ъ; 
нзъ  этой  же  краткой  Формы,  хотя  бы  и  не  была  она  отмечена  у 
меня,  вероятно  можемъ  объяснить  еще  6  въ  хубгод  хворый, 
1о!кбуод;  а  можетъ  быть  и  въ  увб#о  много? 

Въ  коренныхъ  слогахъ  съ  первоначальнымъ  ъ  я  нашелъг 
какъ  вьппе  сказано,  исключительно  о.  Но  и  тамъ,  гдЬ  ыгЬемъ 
д*ло  со  старымъ  о,  не  трудно  приводить  примеры  съ  откры- 
тымъ  о:  до!  годъ.  пов.  род  (полъ;  зд'Ьсь  впрочемъ  колебался, 
не  им^емъ  ли  б;  ср.  §  14?).  дот.  §гога.  Ъок.  Ъор  бобъ.  Ъог.  Ъод* 
Ьго!  бродъ.  го(,  род.  г6йп1  родъ.  товк,  мозгъ,  мн.  тог^.  гок 
гб^а,  рогь.  уозк.  Их.  Щ.  Паньк.  тог.  §гор  гробъ.  $08  гость. 
#▼08  гвоздь.  Ср.  дал'Ье  кратйя  Формы  прилагательныхъ  какъ 
р1ох,  сред.  р!6хо;  в1гок  строгъ;  Ьов  (Ъовбд  босой),  и  др.  Пови- 
димому,  такимъ  образомъ,  распред^леше  о  и  6  зависало  не  отъ 
какихъ  другихъ  правилъ,  какъ  «прихоти»,  т.  е.  отъ  той  силы,  съ 
которою  случайное  пользовате  въ  р'Ьчи  позволяло  тому  или  дру- 
гому отгЬнку  выступать  въ  сознанш  говорящихъ.  Это  еще  и 
подтверждается  такими  случаями  колебан1я,  каше  видны,  напр.» 
при  слов*  сЬо4,  какъ  и  изъ  слйдующихъ  категоргё. 

Въ  односложныхъ  основахъ  Говаго  или  согласнаго  склоневдя 
6  повидимому  вовсе  не  встречается;  напр.,  не  только  1о§  ложь 
(ср.  прилаг.  Шпод),  той  мн.  6у  род.  вед,  Шй  род.  Шзй,  ЬгоГ 
бровь  мн.  Ъгбу],  йос  дочь,  Их.  йго8  дрожь,  съ  первоначаль- 
нымъ ъ,  но  также  йгор  (бУ1пс'6?ада),  ков  кость,  ЬоГ,  пос.  Другое 
развитое  находимъ  въ  уоврб<  Господь.  Можетъ  быть,  что  сюда 
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можно  относить  нар&пе  ргбс'  прочь,  имеющее,  въ  такомъ  слу- 
чае, гласную,  какой  можно  бы  ждать. 

Въ  женскихъ  основахъ  на  -а  уже  по  раньше  даннымъ  аль- 
тернащямъ  видно,  что  въ  случай  открытости  коренного  слога 
(по-^й  и  под.)  исходной  точки  для  развитая  6  нужно  искать  въ 
род.  множ.:  пбк;  ср.  къ  тому  Формы  какъ  З1г6(  отъ  81гоМ  и  па- 
раллельное отношеше  довросКп:  род.  мн.  &овр61.  Изъ  вызванной 
на  основаши  этакихъ  Формъ  мины  о :  6  можно  безъ  трудности 
объяснить,  съ  одной  стороны  гб4а  мн.  гб5у,  рожа,  Их.  гаОДа, 
гоЬ6*а  (Их.  гоЪ61а),  гбййа  (о  86  см.  §  8),  Г^6*а,  съ  другой  сто- 
роны напр.  08&  оса,  мн.  6$у  род.  бе,  ср.  прилаг.  «хй2е  б^а 
дпогёй» 1).  Труднее  становится  за  то,  пожалуй,  такой  путь  для 
объяснешя  въ  словахъ  какъ  охб*а  (ср.  Их.  81отоохб1шк,  в1ото- 
охбсед)  и  удГа;  по  крайней  м*рЪ  зд*сь  не  можемъ  уже  его  на- 
зывать такъ  близкимъ.  —  ДахЬе,  исходя  изъ  поставленной  точки 
зр-Ьшя,  ждемъ  6  во  всбхъ  Формахъ,  если  ударяемый  коренной 
(иногда  и  словообразовательный)  слогъ  —  закрытый:  збзпа,  мн. 
ббвпу  а  отсюда  также  6  въ  род.  зббеп;  удГха1);  ко!ок6Гпа  коло- 
кольня; 1ог^дтГа;  ровйгбдка;  Р'о<тбтпа;  назвайе  города  (Их.) 
Тбйпа;  ср.  къ  этимъ  прим&рамъ  слова  уменьшительныя  врод'Ь  выше 
упомянутыхъ  пб§ка,  т61ка,  у<1б{ка,  и  дахбе  Шка  лодка,  кбёка; 
припомнимъ  еще  йуодка,  (гбдка,  ср.  выше.  Но  и  подъ  такими 
звуковыми  услов1ями  встр-Ьчаемъ  примеры  съ  6:  бус!  овцы;  О'Ца 
Ольга1),  Ъбдпа  бойня,  ргбрка,  пбгп  ноздри.  Что  старое  ъ  встре- 
чается только  какъ  о  (Ьбска  бочка,  кг6§а),  согласуется  съ  выше 
сказаннымъ. 

Параллельно  съ  основами  на  -а  идутъ  звуковыя  условш  въ 
среднихъ  основахъ  на  -о,  ^о.  Къ  выше  даннымъ  случаямъ  аль- 
тернащи  о:  б  въ  такихъ  основахъ,  могу  впрочемъ,  какъ  пртг&ръ 


1)  Въ  связи  съ  этимъ  словомъ  можно  упомянуть,  что  въ  начале  слова  все 
слыталъ  6-:  бау,  6з— бёей— 6<5еп — оп— бкпй— бйбго— 6&р — бкагак;  также  и  въ 
«вакрытоиъ»  слоге:  бЪгиС — 6ус1,  мн.  отъ  отса  овца— бГда  Ольга— ббтего;  но 
▼6-  въ  трехъ  навденныхъ  случаяхъ  съ  6,  а  именно  тдГха — убзет  (род.  озт!)  — 
чЬШтох  острый. 
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съ  6  по  оявданио,  прибавить  только  тддёКб  войско;  въ  словахъ 
какъ  о<1оу6Муо  ил  Их.  &гб!8У0  можно  считать  6  заимствован- 
ньшъ  изъ  основныхъ  словъ  (ср.  ДоубГпо,  род.  ин.  йгб{).  ДахЬе 
добавить  слова  (61К0,  вкбШ,  8161Кб  (только  и  т.  д.).  —  ъ  и  въ 
такихъ  основахъ  даетъ  о:  #6г1о;  род.  мн.  йгоГ.  Но  ср.  кром* 
того  6,  напр.,  въ  окбйко. 

6  изъ  стараго  о  въ  «закрытыхъ»  слогахъ  можно,  конечно,, 
здать  и  въ  словахъ  другихъ  категорш.  Могу  привести,  напр., 
(дркод  тошай,  врокбдпо,  ЛоубГпо  (ср.  выше),  ЪбВе  больше,  Их. 
тов16йпод  восточный,  пагб§по  (Их.  пагбзпо),  рбЗпбд  поздшй,  гла- 
голь рорбйууа!  Изъ  Формъ  съ  «закрытыми»  слогами  далЬе 
легко  понимаемъ  6  и  въ  открытыхъ  слогахъ  въ  случаяхъ  какъ 
1бток  ломокъ,  ЛоЪДД&п  свободенъ,  ушбубп  виновенъ;  при  ровб- 
Беп  я  остался  въ  сомн-Ьши,  говорить  ли  о  или  6  («бе  ровбЬеп 
тМег»). 

Изъ  словообразовательныхъ  суффиксовъ,  кроагЬ  гЬхъ,  кото- 
рыхъ  я  уже  коснулся,  обращу  внииаше  только  на  окончаше  -ок. 
Старое  ъ  зд*сь,  какъ  и  ожидаемъ,  представляется  какъ  о:  копбк, 
#1о*6к,  пнЖйбк,  $овбк  песокъ,  уопбк  вЪнокъ,  биЫк  чулокъ,  ро- 
16к;  ср.  съ  этамъ  также  о  прилагательныхъ  Формъ  какъ  «1о§6к 
па  ходи»  и  др.,  и  аналогичное  по  происхождешю  о,  напр.,  въ 
род.  мн.  «уп6$о  ск>81бк»  (йозк&:  много  досокъ).  Но  6  встречается 
и  тамъ,  гд*  неподвижность  о  литературнаго  русскаго  указы- 
ваетъ  на  старое  о:  хойбк,  дойбк  йдокъ,  догдбк,  Шбк  (Их.  дег- 
<16к,  Зейбк  ср.  §  13).  ТЬмъ  болйе  странной  представляется 
Форма  ро1у!6к,  потолокъ,  и  къ  тому,  еще  бохбе  противно  ояси- 
даемому  по  предполатаемымъ  правиламъ,  Ьеге26к.  Чтб  зд-Ьсь 
вмешалось  и  вызвало  б,  не  легко  понять;  припоминаю  при  этомъ 
случае  вьппе  названный  прилагательный  Формы  Зугбк  и  #1уЪ6к. 

Во  Флекс1и  существование  б  въ  «закрытомъ»  слоге  схЬ- 
дуетъ  отметить  для  нбкоторыхъ  сдучаевъ.  Кромй  единичной 
Формы  какъ  йотбд  домой,  б  постоянно  встречается  въ  ударяемомъ 
окончати  род.  мн.  -овъ:  вупбГ  рвб?  уогбГ  пшйукбГ,  упб§о  Ге* 
кги1б*  много  рекрутовъ,#  заро&бГ  бхйкМ  и  т.  д.;  ср.  иапротивъ 
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Форму  какъ  «§(1е  (ГегбГ  пё*  ...»,  деревъ,  съ  предшествующей 
палат,  согласной.  Въ  упоминаемой  падежной  Форм*  6  утверди- 
лось категорически;  это  прямо  объясняетъ,  почему  при  ожидае- 
момъ  (поел*  палат,  согласной)  уогоЬдбГ  въ  Их.  находимъ  и  того- 
Ьд.6Г  (тогоЩ  воробей);  въ  кирсбГ  частью  слышалось  чистое  о, 
а  частью  я  ясно  наблюдалъ,  какъ  говорящй,  не  смотря  на  пред- 
шествующую «мягкую»  согласную,  старался  какъ  будто  съ  тру- 
домъ  произносить  6. 

Въ  м*стоименномъ  и  прилагательномъ  склонный  находимъ  6 
въ  м*ст.  ед.  ч.  муж.  и  сред,  рода:  о  кбт  о  комъ  (но,  конечно, 
ро-ёбт)  ро-16т,  1акбт  и  др.  6  здЬсь,  какъ  и  въ  предшесгву- 
ющемъ  случа*,  стало  категоричнымъ  и  аналогично  переходить  и 
въ  Формы  съ  «мягкою»  согласною  передъ  окончаыемъ:  дбт 
(ср.  о  нёмъ),  вуо^бт,  Шт  всемъ.  Для  сравнен1я  съ  этою  Формой 
особенно  годится  творительный  лад.  существительныхъ,  гдЬ  подъ 
вполне  параллельными  звуковыми  услов1ями  старое  ъ  постоянно 
является  какъ  о:  81о16т,  се^ейбт,  дпогдбт. —  ДалгЬе  укажу  на 
дат.-м&ст.  жен.  рода:  Щ  ватбд  г16д;  по  аналопи  съ  такими 
также  Щ,  тоЩ.  Когда  и  въ  творительномъ  находимъ  Формы 
какъ  йги^бд  йогб^од,  другой  дорогой,  и  ЪоШц,  то  невольно 
является  мысль,  что  окончаше  расширилось  сюда  по  аналог»; 
стоить  по  крайней  мир*  сравнить  Форму  какъ  2оп6д  женой.  Для 
сопоставлешя  съ  дат.-мйст.  -6}  опять  им&емъ  Форму,  въ  кото- 
рой подъ  вполне  параллельными  звуковыми  услов1Ями  старое  ъ 
является  какъ  о,  а  именно  им.  ед.  муж.  рода  прилагательныхъ: 
ъ\о\,  потбд  немой,  ковбд,  хийбд  и  т.  д. 

Можно  бы  наконецъ  изъ  спряжешя  глаголовъ  привести 
Форму  какъ  816д  стой,  гдЬ  опять  естественно  искать  причины  6 
въ  закрытости  слога.  Но  такое  развита  не  постоянное  правило; 
ср.  напр.  Их.  1гой  тронь.  Притомъ,  въ  глаголахъ  веЛьзя  забывать 
изв-Ьстнаго  явлешя  въ  ударенш  наст,  времени,  о  которомъ  подъ 
II,  и  которое  небезвйроятно  им'Ьло  вл1ян1е  на  оттЬнокъ  гласной  и 
вн*  собственной  своей  рамки. 

II.    По  поводу  првмгЬровъ  врод*  тбГа,  воля,  я  уже  выска- 
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захь,  что  иногда  объяснение  происхождетя  6  изъ  Формы,  гд'Ь 
гласная  попала  вгь  закрытый  слогъ,  дЪлается  мен&е  в&роятнымъ. 
А  и  между  прочими  приведенными  примерами,  въ  которыхъ  я  не 
стеснялся  пользоваться  названеымъ  объяснетемъ,  можно  было 
бы  пожалуй  отыскать  таковыхъ  же  случаевъ. 

Есть,  между  тЬмъ,  случаи  съ  6,  при  которыхъ  попытка 
объяснить  происхождеше  б  появлешемъ  его  сначала  въ  «закры- 
томъ»  слоге  поставила  бы  насъ  на  совсЬмъ  колеблющуюся  почву, 
и  гд-Ь  поэтому  правильнее  просто  признать,  что  особенное  отно- 
шете  долготы  или  ударетя,  на  основами  котораго  выросла 
гласная  б,  могло  существовать  также  въ  «открытом**  слогЬ. 

Самый  ярки  случай  этого  рода — ударяемое  окончайе  сред- 
няго  рода  -о.  Мы  находимъ  въ  немъ  постоянно  6;  не  только  въ 
существительныхъ  (Ш6  гоЬгб  бегеЪгб  коГбвб  пкДокб  и  под.),  но 
в  въ  прилагательныхъ  и  причаспяхъ  (йатпб  гоупб  8угокб  доц2пб 
должно,  6тЫ6  цвело,  паза2одб;  «Ыо  ёоЪгб  то1окб»  ил  то?око 
АбЪгодб,  -де  и  под. х)  и  въ  мЪстоимётяхъ  (прим.  опб,  Их.  (б). 
Какъ  исключеше  отмечено  только  го2ов(т6  рождество,  которое 
естественно  объясняется  влхяшемъ  церковнаго  произношешя; 
чужому  вл1янио  можно  приписать,  можетъ  быть,  и  числителлое 
з(о;  о  «раШб»  пальто  не  стоить  и  говорить. 

Въ  род.  падеж*  м&тоимешй  опять  находимъ  при  ударети 
-б:  котб  кого,  4отб,  сотб. 

Но  и  въ  глагольной  Флексш  находимъ  б  подъ  такими  звуко- 
выми услов1ями,  что  объяснеше  его  происхождешя  изъ  положе- 
Н1я  въ  «закрытомъ»  слоги  нужно  считать  исключеннымъ.  Много- 
численные примеры  въ  §  22  показываютъ,  какъ  рядъ  глаголовъ 
различныхъ  классовъ,  если  удареше  въ  наст,  времени  отодви- 
гается отъ  окончашя  (ср.  типъ  нош^:  нбсишь  и  под.)  и  падаетъ 
при  томъ  на  слогъ  съ  гласною  о,  ияг&етъ  эту  въ  вид*  б.  Ука- 
зывая на  списки  глаголовъ  въ  §  22,  могу  довольствоваться  н*- 


1)  Ср.  далЪе  длинный  придагательныя  Формы  въ  род*  ргоапбдб,  тоймОДд» 
рагпбдО  то!ок6. 
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сколькими  примерами:  1опй:  1бпе8,  коГй:  кбГбб,  &опй;  ебшЗ,  хо26: 
х6(Ш,  вшойй:  &тб(г1§,  «пе  зШЬ  не  стоить,  х!оросй:  х1оро<5е§ 
и  т.  д.  ГдЬ  гласная  о  подъ  гбми  же  звуковыми  условхями  стоить 
на  мЬстЬ  стараго  ъ,  напротивъ,  какъ  обыкновенно  при  этой  эти- 
мологической подкладки,  не  им-Ьемъ  перехода  въ  6;  напр.  1орсй: 
(6рбе§.  Но  и  тамъ,  гдЬ  имЁемъ  старое  о,  можно  указать  случаи, 
гд&  переходъ  въ  6  или  не  произошелъ  или  же  опять  утраченъ; 
напр.  то^й:  тбЯей1).  Поэтому  и  не  можемъ  здесь,  какъ  при 
выше  названныхъ  случаяхъ  изъ  Флексл,  говорить  о  твердой 
«категорш». 

Я  указалъ  сперва  на  случаи,  гдЬ  6  въ  открытомъ  слогЬ, 
какъ  принадлежащее  «ыексшной  систем*,  не  возбуждаетъ  иску- 
шешя  объяснить  его  какою  нибудь  аналопей  изъ  окружающихъ 
Формъ  съ  закрытымъ  слогомъ.  А  разъ  этимъ  образомъ  установ- 
лено, что  6  могло  развиться  самостоятельно  вн*  «закрытаго» 
слога,  можемъ  безъ  опасности  пользоваться  еще  и  отдельно  сто- 
ящими случаями  этого  же  качества  для  дальвгЬйшаго  подтвержде- 
шя  нашего  наблюдения.  Привожу  рядъ  такихъ  случаевъ.  вбЬе, 
напр.  «о  вбБе»  про  себя.  ЪбГе  болйе,  но  ср.  йбГе.  Вероятно  сюда 
можно  отнести  рб-  въ  изв&стныхъ  сочетатяхъ,  ср.  выше;  здесь 
впрочемъ  случаи  съ  «закрытымъ»  слогомъ,  именно  при  помощи 
сгЁдующаго  согласнаго  сочеташя,  не  вполне  исключены.  (Гета- 
п6в1о  (а  ср.  -п6з(од,  чужаго  происхождеюя?).  убёет  восемь,  ср. 
оШ.  6п#6гед.  рбйо.  8(бИо.  хгакбйпа  (Их.  хагкбйпа,  харко- 
тиня).  О  томъ,  что  и  раньше  упомянутый  слова  вродЬ  убГа,  охб(а 
в&роятнЗге  принадлежать  сюда,  я  уже  коснулся  выше. 

Ш.  Перейдемъ  наконецъ  къ  «полногласнымъ»  словамъ.  Слова 
гдупод  ровный  и  г6г^1  род.  гбгок,  розги,  стоять  въ  моемъ  мате- 
р1ал^  особнякомъ  и  не  даютъ  по  этому  повода  къ  зам&чашямъ. 
А  гд'Ь  имЁемъ  «шолноглаае»  внутри  слова,  можно  объ  отношеиш 
о :  б  сейчасъ  же  восстановить  простое  правило,  что  передъ  г,  1  6 


1)  И  это,  хотя  6  могло  бы  имЪть  подаору  въ  6  « закрытого »  слога  въ 
прош.  тбк  могъ. 
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вовсе  не  встречается.  Значить:  ЫШе  Ьбгойи  хтбгов  хворость, 
Их.  х61о<1ш>,  йбго^о  %Ш1  голодъ,  ^61оуеп  голавль,  %Ш\у  #6го4 
к61око!о  кбгор  т61о%  (то!ой6д)  р61ову  вкбгопу  з*6го§  сторожъ, 
у61ов  Шор 1).  Одно  только  искл&чеше  отъ  этого  правила  отме- 
чено, а  объяснеше  его  просто.  Мы  видели  только  что  нодъ  II, 
какъ  рядъ  глаголовъ  при  отодввжеши  ударешя  представляетъ 
м-Ьну  о :  б,  напр.  хо2й:  хосйё;  такъ  и  въ  роГй:  рбШ  (полоть);  а 
подъ  вл1яшемъ  категорш  возникло  6  и  въ  причастш  1вр61о1о,  от- 
меченное впрочемъ  только  въ  единичномъ  случае. — Значить,  6 
существуете  только  въ  слоге  послгъ  г,  1. 

Что  касается  б  въ  этомъ  слогЬ,  то  его  существовало  можно 
для  большинства  случаевъ  параллелизировать  съ  известными 
наиъ  уже  для  другихь  слоговъ  чертами.  Формы  вроде  о*  тогбги 
можно,  напр.,  объяснить  на  основаши  «закрытости»  слога  въ 
им.  падеже,  пюгбв  морозь;  ср.  все  илгЬюшдяся  Формы  этого 
вида:  когбГ,  {50г6х,  рогбш  и  далее  муж.  р.  прош.  времени  то- 
1бк,  тоТбд  мололъ,  пако!6ц.  Изъ  послбднихъ  можно  бы  объяс- 
нить 6  и  въ  женскомъ  р.,  напр.  тоШа'),  и  такимъже  образомъ, 
изъ  краткой  Формы  мужскаго  рода,  можно  объяснить  б  длин- 
ныхъ  Формъ  вроде  пегдогбтод,  хогб§оуа  гбйи.  Въ  неопр.  коШ, 
рогб<,  тоШ  закрытость  слога  неоспорима.  6  словъ  женскаго  и 
средняго  родовъ  какъ  ЬоШо  тогбпа  когбуа  ёогб^а,  род.  йогб^ъ 
ср.  еще  то!6ка,  можно  связать  съ  Формой  род.  множ.  ч.:  котЫ 
йогбк  8(огбп  (Потопи)  #оШ  (%о1оу&) 8)  ро16в  (ро1оз&)  вкотогб* 
(зкоуопхМ,  мн.  вкбтогойу).  Ср.  съ  этимъ  еще  б  передъ  умень- 
шнтельнымъ  к,  напр.  въ  когб*ка,  $оМка,  <1ог68ка  дорожка.  И 
та  же  самая  точка  зрешя,  объяснеше  происхождешя  б  изъ  сло- 
говъ, которые  ныне  «закрыты»,  идетъ  хорошо  и  къ  словамъ 
какъ  ро!б(папод  полотняный,  доОДпод,  хоШпод,  гаоШпод  мо- 
лочный. 


1)  Подобное  сочетан1е  еще  въ  6Ъуо;  ср.  однако  жъ  ТогЫбгпваоп,   1л- 
Я1пс1ате*а*Ье8е  I,  стр.  66. 

2)  Форму  рог61а,  ори  рог62а,  нужно  повидимому  считать  младшей. 

3)  Ср.  прилаг.  «1оия1ово16уа,1а  г^Ьа». 
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Но  какъ  въ  другихъ  звуковыхъ  сочеташяхъ,  такъ  и  здЪсь 
встречаются  случаи,  гд-Ь  объяснеше  6  съ  названной  точки  зр&тя 
трудно.  Такъ  при  упомянутой  подъ  II  м*н*  ударетя  въ  глаго- 
лахъ:  ро1ойй — роШ&Й,  Ьогопй— Ъогбйй!  и  др.;  дадгЬе  въ  от- 
дЬльныхъ  словахъ  какъ  втогбсНпа,  хоготша;  ср.  еще  примеры 
какъ  когбсе,  гаоШе,  гд*  впрочемъ  связь  съ  Формами,  имею- 
щими о  въ  закрытомъ  слоге,  не  виоле*  прервана. 

При  обозр-Ьши  всего  матергала  выходить  вообще,  что  пра- 
вило насчетъ  отношеюя  о :  б  въ  полногласныхъ  сочеташяхъ  при- 
нимаетъ  особую  Форму:  какъ  о  перед*  г,  1  неспособно  перейти 
въ  б,  такъ  о  послгъ  г,  1  неотступно  является  въ  видгь  б,  какъ 
только  этотъ  саш  носить  ударете.  Могу  указать  только  на 
два  исключения:  Аог6§\  и  тоШда  (род.  над.  собирательнаго: 
тпб^о  тоШда;  ср.  т61оз),  которыя  не  стЬсняюсь  объяснить  какъ 
плодъ  чужого  произношешя,  показывающего  свое  вляте  въ  го- 
вори и  въ  другихъ  случаяхъ. 

Какъ  же  объяснить  разницу,  выходящую  такимъ  образомъ 
для  двухъ  гласныхъ  о  поЛогласныхъ  словъ?  Придерживаясь 
пока  точки  зрЬшя  «закрытаго  слога»,  мы  съ  нея  легко  пони- 
маемъ,  что  о  передъ  г,  1  не  переходить  никогда  въ  6:  это  всегда 
открытый  слогь.  Но  объ  б  поел*  плавныхъ  не  можемъ,  по  выше 
изложенному,  утверждать,  чтобы  оно  стояло  всегда  въ  закрытомъ 
слог*  или  же  въ  близкой  связи  съ  Формой,  гд-Ь  слогь  закрыть  и 
откуда  б  могло  бы  переходить  путемъ  аналогш;  нужно  для 
этого,  какъ  и  для  другихъ  звуковыхъ  сочеташй,  согласиться,  что 
6  могло  утвердиться  и  въ  открытому  слогЬ,  а  въ  такомъ  случа* 
выше  названная  точка  зр-Ьнш  для  объяснения  не  подходить. 

Есть,  конечно,  возможность,  считать  отношете  о :  б  полно- 
гласныхъ сочеташй  результатомъ  расторжешя  старой  и  образо- 
вания новой  «группы»  въ  нар-Ьчш 1):  частое  появлеше  огб,  о1б 
тамъ,  гд&  второй  слогь  былъ  не  только  ударяемъ,  но  и  закрыть, 
отторгалось    для   лингвистическаго   сознашя  отъ   собственнаго 


1)  См.  Раи1,  Рппс.  <1ег  ЗргасЬ^еасЫсЫе,  3.  А  и  П.,  Кар.  У  и  Кар.  ^. 
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своего  основнаго  условгя,  а  именно  закрытости  слога,  и  стало 
для  говорящихъ  принадлежностью  самого  звуковаго  сочеташя 
ого,  о!6,  такъ  что  это  во  веЬхъ  положенгяхъ  принимало  видъ 
огб,  о!6. 

Для  меня,  между  тБмъ,  правдоподобнее  другое  объяснеше,  а 
именно,  что  столице  по  обЬимъ  сторонамъ  плавнаго  полногласнаго 
сочетания  звуки  о  нм^ли  разменное  качество,  именно  тБ  качества, 
который  нужно  вообще  считать  основашемъ  существующей 
еще  въ  говор*  разницы  6:6.  Если  можно  принять  эту  точку 
зрения  насчетъ  полногласныхъ  Формъ,  и  если  съ  этимъ  сопоста- 
вимъ  прочй  матер1алъ  по  гласной  «б»,  въ  томъ  числЬ  и  несомнЬн- 
ныя  параллельный  черты  между  6  нашего  нарычал  и  «О»  мало- 
русскаго  и  другихъ  славянскихъ  языковъ,  то  получимъ  этимъ 
путемъ  не  безцЬнныя  заключешя  о  старшемъ  славянскомъ  вока- 
лизме и  удареши.  Не  лежитъ,  однакожъ,  въ  моей  задаче,  какъ 
аналитика,  продолжить  зд*сь  дальше  изел^доваше  объ  этомъ. 

—  Остается,  за  то,  говорить  о  произношен1и  гласной  «6». 
Уже  раньше  отмечено,  что  въ  немъ  встречаются  несколько 
чертъ,  параллельныхъ  съ  тбмъ,  что  мы  видели  насчетъ  глас- 
ной «6». 

Избранный  какъ  общее  обозначеше  разныхъ  оттЬнковъ  еди- 
наго,  съ  исторической  точки  зр&шя,  звука  знакъ  «6»  употреб- 
ляется, какъ  известно,  въ  прежнихъ  моихъ  работахъ  для  закры- 
той, напряженной  гласной  о;  ср.  Свитовое  ппй-Ъаск-пагго^г- 
гоипй,  Сиверсовое  зегипйе!;  тИ1с1  уе1аг,  ^еврапп!  (нЬм. 
во,  Франц.  зеаи).  Такая  гласная  артикулящя,  повидимому,  пра- 
вильно и  составляетъ  «ядро»  упоминаемыхъ  зд^сь  слоговъ,  съ  «6»; 
наблюдалось  достаточное  количество  случаевъ,  въ  которыхъ 
гласную  слога  следовало  определять  именно  какъ  такую  артику- 
ляцию, довольно  однообразную  съ  начала  до  конца.  Но  такъ  же 
часто,  если  и  не  чаще,  наблюдалось,  что  и  Паньковскому  и  Иха- 
лнцкому  говору  какъ  будто  трудно  удержать  однообразную  арти- 
куляцш.  Гласный  элемента  поэтому,  совершенно  какъ  при  «6», 
превратился  въ  нисколько  переходящихъ  другъ  въ  друга  отгЬн- 
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ковъ,  въ  более  ил  менее  ясный  дифтонгъ,  о  которомъ  и  здесь, 
какъ  неотступное  правило,  можно  установить  только  то,  что  бо- 
лее закрытая  его  часть  лежитъ  въ  начал*,  а  более  открытая  въ 
конце,  никогда  не  обратно.  Далее  видимъ  здесь,  какъ  при  «6», 
что  на  вопросъ,  какую  часть  считать  «слоговою»,  а  какую  «не- 
слоговою», ответь  можно  давать  для  каждаго  отд^льнаго  случая, 
много  для  известной  категории  между  гЬмъ  какъ  общаго  пра- 
вила для  всЬхъ  случаевъ  оказалось  невозможнымъ  отыскать. 

Какъ  объ  «6»,  такъ  и  объ  «6»  нужно  сказать,  что — хоть 
относительно — твердую  норму  произношетя  имеемъ,  повидимому, 
въ  открытомъ  конце  слова.  Первую,  слоговую  часть  слога  со- 
ставляло здесь  обыкновенно  действительное,  напряженное  б,  къ 
которому  присоединяется  неслоговая  гласная,  определяемая  мною 
какъ  открытое  о.  Получаемъ  такимъ  образомъ,  въ  условно  точ- 
ной транскрипщи,  «осЫбр»,  «гоупбд»,  «ботбо»,  «^погйоо»,  «6\6Х6$» 
и  под.,  что  отмечено  въ  многочисленныхъ  случаяхъ;  сравнивъ  съ 
ними,  гЬ  немнопе  примеры,  въ  которыхъ  обозначеше  анализи- 
рованнаго  сочетатя  оказалось  инымъ  («хогоздб»  при  «-бор»,  «Сор- 
1д6»,  Их.  «^е§о(цд»  при  -«16о»  и  «-16»  съ  однообразнымъ  до  конца  6, 
Их.  аокпдб»  при  «-пбо»,  Их.  «коГевйо»),  нужно  считать  исклю- 
четями.  Особеннаго  внимаыя  заслуживаегь,  что  изъ  Их.  отме- 
чено, въ  утвердительной  и  разсказывающей  речи,  «16д»,  а  въ 
вопросительной  а{66»;  ср.  асотбо»  и  «сетдб»;  подобный  случай 
внутри  слова  представляетъ  «ТоСта»  и  «ТйоСта»,  въ  противопо- 
ложность къ  вопросительному  и  сомневающемуся  «Тдойпа».  Объ 
этомъ  явленш  указываю  на  сказанное  въ  §  3.  —  Неслоговая 
часть  сочетатя  <г-6д»  нередко  такъ  слабо  развита,  что  звучитъ 
скорее  какъ  слабый  призвукъ 1);  въ  отдельныхъ  случаяхъ  онъ 


1)  Можно  было  бы  предположить,  чтобъ  такой  аоН-зНйе»,  т.  е.  пере- 
ходный гласный  звукъ  ослабленнаго  качества,  являлся  и  поел*  другнхъ  зад,- 
нихъ  гласныхъ,  напр.  въ  Формахъ  какъ  впохйа,  впогйй,  н  такшсъ  образомъ 
не  эавиевлъ  отъ  самой  гласной,  но  отъ  другнхъ  условЮ,  напр.  отъ  положенья 
ударешя  на  открытомъ  концЪ  слова.  Подчеркиваю  по  этому,  что  нашелъ  его 
только  при  -д. 
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тогда  переходилъ  въ  то  «ъ»,  что  известно  намъ  изъ  §  2,  какъ 
ирращональное  оттянете  полнаго  о  въ  слогахъ  поел*  ударетя. 

Внутри  слова,  все  равно  въ  «открытость»  л  в  л  въ  «закры- 
томъ»  слогЬ,  прв  (бол*е  редкой?)  Форм*  съ  выдержаннымъ  до 
конца,  однообразнымъ  б,  можно  привести  рядъ  прим&ровъ,  вы- 
сказывающихъ  то  же  самое  произношеше,  какъ  обыкновенное 
для  открытаго  конечнаго  слога:  «Оп46оп»,  «ро1у!6ок»  потолокъ, 
«Ъбобе»,  с&покбдз»,  «па  вбпокб^бе»,  «кбо*»,  «$о1дйЬ,  «сна 
8х6о11га»,  орогббш»;  Их.  «кбоГой»  «рогоза»  «то16$1а»;  и  т.  д. 
А  кром-Ь  этого  рядъ  записей  обнаруживаетъ  Форму,  редкую  въ  от- 
крытомъ кошгЬ  слова,  а  именно  -до-;  такое  произношеше  наблю- 
далось часто  въ  тБхъ  же  Формахъ,  гд*  встречалось  также  «од» 
ил  (однообразное)  «6»:  «рогцбт»  (ср.  выше),  «Ъо1ц61о»  («-Шо»), 
«кцоТ»,  «ед6ш§»,  «уо1дбк»  («-16к»,  волбкъ),  «ргуб&Ь  («-66-»), 
айдбЬго^»  («йб-»),  «о1  гоЪд61р,  Их.  «и  1ц6$кЬ>  («16Ш»),  Их.  «ро- 
4у*цбк»  (ср.  в.),  Их.  сЛ?агц6Ъ>,  и  др.  Когда  въ  единичномъ  слу- 
чае вместо  д  этого  сочеташя  отмечено  6  («зтодббт»),  при  томъ 
съ  прибавлетемъ,  что  «6  блзко  къ  и»,  то  не  стЬсняюсь  при- 
влечь и  этоть  случай  къ  описываемому  ряду.  Больше  внимашя  за- 
служивают тЬ  нисколько  примЬровъ,  относящихся  къ  первымъ 
днямъ  моихъ  наблюдешй,  при  которыхъ  я  о  двухъ  гласныхъ  от- 
тЬнкахъ  6  н-  о  въ  томъ  же  самомъ  слоге  (а  именно  въ  Формахъ 
па  вхбдах,  па  вхб1ки)  отмотать,  что  трудно  решить,  сл*ду«тъ  л 
считать  элементъ  6  ил  элементъ  о  «слоговою  частью»  дифтонга. 

Для  объяснения  разнаго  развяпя  того  же  самаго,  въ  исто- 
рическомъ  отношети,  звука  внутри  слова,  нужно  пожалуй  счи- 
таться съ  Факторами  разнаго  рода.  НебезвЪроятно,  во-первыхъ, 
что  вл1яютъ  окружаюпце  звуки.  Я  отм-Ьтилъ,  что  въ  окончанш 
-6/,  все  равно  въ  какомъ  употреблеши  (ср.  род.  множ.  %оШ, 
прилаг.  #о16Г),  чаще  обыкновенная  сльппится  однообразная 
гласная  6,  безъ  открытаго  отгЬнка  въ  конце.  Близко  тогда  то 
заключеше,  что  причина  —  въ  закрывающемъ  слогЬ  губномъ 
звук*,  м'Ьшающемъ  до  известной  степени  открьтю  гласной;  хотя 
и  не  всегда,  ср.  выше  прилгЬръ  «до16о&,  дад'Ье  напр.  «ГиЪбдЬ. — 
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ДахЬе,  нужно  им'Ьть  въ  виду  мЬну  во  внутреннемъ  распределе- 
на тона  и  силы  слога,  связанную  съ  качествомъ  предложены 
(разсказъ,  вопросъ  н  т.  д.);  несомненные  примеры  ея  дЬйств1Я 
приведены  выше  по  поводу  открытаго  конца  слова,  а  также  для 
закрытаго  слога  (ср.  слово  Тбйпа).  Для  иностранца  не  всегда  такъ 
легко  решить,  особенно  при  отдельно  стоящихъ  словахъ  и  Фор- 
махъ,  высказано  ли  какое  нибудь  слово,  о  котороиъ  идетъ  р*чь, 
напр.  вопросительно  или  утвердительно  въ  то  мгновеше,  когда 
оно  является  на  губахъ  туземца — это  наверно  каждый  дхалекто- 
логъ  знаетъ  по  опыту. 

Прим.  Эта  сторона  тЬмъ  бохЬе  запутывается,  если  со- 
ображаться еще  и  съ  движешемъ  тона,  выходящимъ  есте- 
ственно по  «собственнымъ  тонамъ»  разныхъ  гласныхъ. 
Такъ  у  г  высшш  «собственный  тонъ»  нежели  у  6,  а  у  этого 
опять  высппй  нежели  у  е;  поэтому,  сочетаете  16, 1е  или  ее, 
все  равно  какая  его  часть  слоговая,  хотя  бы  голосовыя 
связки  выдержали  одинъ  и  тотъ  же  тонъ  черезъ  все  со- 
четаше, вм'Ьщаетъ  въ  себЬ  условхя  выступать  для  слуха 
какъ  нисходящее  по  тону;  для  этихъ  сочетаем  (§  4),  между 
тЬмъ,  не  илгЬю  въ  этомъ  направлеши  точныхъ  наблюдешй. 
Обратно,  у  о  высппй  «собственный  тонъ»,  чЬмъ  у  б  и  и; 
поэтому  сочетаете  6о  или  ио,  все  равно  какая  его  часть  сло- 
говая, хотя  голосовыя  связки  выдерживаютъ  тотъ  же 
самый  тонъ  съ  начала  до  конца,  носить  въ  себЬ  условш 
выступать  для  слушающаго  какъ  восходящее  по  тону,  а 
тогда  вероятно  легко  и  получаетъ  восходящш  тонъ  въ  артн- 
куляцш  голосовыхъ  связкахъ.  Въ  Паньковскомъ  говори 
обыкновенный  типъ  этихъ  сочетанш  повидимому  дбйстви- 
I  тельно  и  былъ  съ  восходящимъ  тономъ;  напр.,  слово  к64 

|  котъ  именно  анализировано  какъ  «кцбйЬ,  съ  ровно,  безъ 

перерыва,  восходящимъ,  на  небольшой  интервалъ,  тономъ; 

[  то  же  самое  отмечено  въ  прош.  «годз»  росъ.  Ихалицкая  ста- 

рушка между  тЬмъ,  повидимому,  чаще  пользовалась  обрат- 
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нымъ  движешемъ  тона,  нисходящимъ,  иеогда  на  довольно 
значительный  интервал,.  Значить,  отмеченные  у  меня  не- 
мнопе  Факты,  позволяющее  разсуждать  объ  этомъ  вопросе, 
къ  сожахЬтю  далеко  недостаточны  для  надежныхъ  заклю- 
чен™. Вообще,  я  только  во  время  обработки  матер!ала  об- 
ратить внвмате  на  этотъ  вопросъ,  считаю  однакожъ  не 
лншнимъ  указать  на  него,  рекомендуя  его  внимашю,  а  мо- 
жетъ  быть  и  полнейшей  разработке  другйхъ. 

Хотя  такимъ  обраэомъ  можно  указать  на  разные  Фак- 
торы, тгбюшде,  можегь  быть,  вл1*те  на  развита  разныхъ  ти- 
повъ  въ  пронзношевш  «6»,  а  чтобы  найти  бохЬе  твердую  точку 
зр&шя  для  обсуждешя  всего  явлешя,  нужно  опять  обратиться  къ 
параллелизащи  съ  развкпемъ  «6».  Обыкновенное  въ  открытомъ 
конй$  ч«-6д»  вполне  соотвЬтствуетъ  *-6$»;  за  то  главные  типы 
произношетя  внутри  слова,  съ  одной  стороны  «-!§-»  и  «-дё-»,  съ 
другой  стороны  «-6$-»  и  «-рб-»,  не  вполне  параллельны;  для 
полной  соотвгЬгственности  требовалось  бы  «-6$-»  и  «-до-».  Для 
перваго  изъ  этяхъ,  йо,  можно  пожалуй  указать  на  пару  прим'Ьровъ 
изъ  Их.:  «Тйдйюа»  (ср.  выше)  и  род.  множ.  «вйоЗеп»  сосенъ;  въ 
тому  изъ  Паньк.  «Ьев1оШюуада» 2);  но  хотя  бы  они  были  пра- 
вильно поняты,  во  всякомъ  случай  они  слишкомъ  немногочи- 
сленны, чтобы  строить  что  нибудь  на  нихъ;  а  для  произношетя 
«дб»  могу  привести  лишь  единственный  случай,  отмеченный  въ 
начал*  моихъ  наблюдетй,  прилагательное  «кдбп'ед»  конйй.  Зна- 
чить, полнаго  соглас1я  съ  типами  произношетя  въ  «6»  мы  яе 
яаходимъ;  приведенные  случаи  только  по  тому  шкгёютъ  интересъ, 
что  еще  ярче  показываютъ  яамъ  многообразность  существую- 
щего произношетя.  А  такъ  какъ  разные  тины  не  разграничи- 
лись по  вядимымъ  правиламъ,  а  напротивъ  —  и  главные  и  болбе 
случайные  типы  —  невидимому  мешаются  безъ  ясныхъ  правилъ, 
то  можемъ,  какъ  и  при  «6»,  предполагать,  что  стоииъ  передъ 


1)  Впрочемъ,  съ  прибавкой,  «не  до,  ли». 

Сбора»  П  Отд.  И.  А.  Н. 
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начатой  но  еще  не  оконченной  переменой  въ  произношеши,  пе- 
редъ  распадешемъ,  результаты  котораго  не  имеются  еще  въ 
окончательной,  яркой  Форме. 

Физшлогической  подкладки  неоконченнаго  еще  развитая 
нужно,  невидимому,  искать  подобнывгь  путемъ,  какъ  при  6. 0  глас- 
ной «6»  въ  чистомъ  вид*,  безъ  диФтонгизироватя,  т.  е.  какъ 
действительной  «шЫ-Ъаск-пагготе»,  я  не  могу  сказать  тоже' 
самое  что  объ  6,  а  именно  чтобъ  она  делала  на  меня  впечатлите 
особой  для  нея  узкости  или  напряжешя;  по  моему  она  въ  сущ- 
ности тождественна  напр.  съ  н-Ьм.  6  въ  «во»;  ср.  таблицу  у  Сиверса. 
За  то  важно  отметить  одну  черту  провожающей  6  лабгоцизащи. 
Изъ  ряда  наблюдешй  и  отвгЬтокъ  выходить,  что  предшествующая 
6  согласная — вероятно  всегда,  по  крайней  мере  очень  часто  — 
лабгализируется  сильнее,  чемъ  гласная  6,  что  она  имЪетъ,  можно 
сказать,  «и'овую»  лаб1ализащю  говора.  А  какъ  между  палатали- 
зованною къ  1  согласною  и  сл-Ьдующимъ  6  легко  развивается  пе- 
реходный гласный  элементь  1,  такъ,  при  описанной  сильнейшей 
степени  лаб1ализащи  согласной,  между  этой  и  следующимъ  6 
легко  развивается  переходный  гласный  звукъ  (вНДе)  и,  который 
действительно  отм*ченъ  въ  ряде  случаевъ;  ср.  выше  упомяну- 
тое «кдбоЬ  котъ;  прилаг.  «кдбп'ер;  а  въ  конце  слова  Форму 
какъ  «паваЕопцбя»  насажено. 

Далее  знаемъ— что  особенно  ясно  показывается  въоткрытомъ 
конце  слова — какъ  6  имеетъ  склонность  развивать  въ  последней 
своей  части  более  открытый  оттЬнокъ  (-6$).  Этотъ  призвукъ, 
совершенно  какъ  при  6,  не  прибавляется,  конечно,  какъ  удлине- 
ние, а  уделяется  изъ  имеющейся  гласной  массы.  Такимъ  обра* 
зомъ,  закрытый  элементь  6,  который  нужно,  конечно,  считать 
здесь  более  первоначальным^  легко  теряетъ  свое  вполне  пре- 
обладающее  положеше  въ  слоге.  Гласная  масса  слога  переходить 
жь  сочеташе,  которое  можно  писать  «ибо»;  въ  немъ  безконечный 
рядъ  гласныхъ  отгЬнковъ  переходить  другъ  въ  друга,  безъ  раз- 
граничен^, и  только  вновь  приходяпце  моменты,  вроде  экспира- 
щонныхъ,  тонныхъ  и  количественныхъ  отношешй  внутри  этой 
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гласной  массы,  грушшруютъ  ее  для  говорящего  и  для  слушаю- 
щаго  въ  звуковыя  картины  вродЪ  самыхъ  обыкновенныгь  для 
говора  типовъ  6$  и  цо.  Указываю  на  сказанное  въ  предшествую- 
пдемъ  параграф*  о  «ибе*,  что  дЬлаеть  дальнейшее  разъяснеше 
липшшгь. 

Какъ  при  6,  такъ  и  при  6  наблюдатель  невольно  ставить 
се(ИЬ  вопросъ,  не  юмгбемъ  ли  здесь  д-бло  съ  «двухъ-напорнымъ» 
(этшедрШз)  ударешемъ;  это  тЬмъ  болЬё,  что  при  6  въ  товгь  слу- 
чае можно  бы  думать  о  сохранены!  черты,  которую  исторически 
можно  съ  основатель  предположить  хоть  для  старшей  ступени 
развитая 1).  При  «6»  я  долженъ  сознаться  въ  неспособности  решить, 
есть  ли  слЬды  такого  ациркумФлекса»  или  н*тъ;  и  6  не  вполне 
решило  моихъ  сомн*н1й8);  однако  мои  наблюденгя  указываютъ 
джя  него  довольно  определенно  на  ударете  однонапорное. 

§  6.  Гласныя  безголосныя.  Свить,  въ  своей  стать*  о  рус- 
скомъ  (московскомъ)  произношеши 8),  указываетъ,  что  гласная 
въ  конце  слова,  послб  безголосной  согласной,  нередко  теряетъ 
голосъ;  напр.  въ  руки,  старушку.  И  въ  описываемомъ  говоре 
отмечены  таше  случаи,  впрочемъ  немнойе.  Но  говоръ  не  согла- 
суется съ  ограничешемъ  явленхя  у  Свита  къ  гласньшъ  высокаго 
(Ы$Ъ)  образован1Я.  Находимъ  бевголосныя  гласныя  и  средняго 
образовашя.  Ср.  напр.  —  обозначаю  безголосность  подставлен- 
нымъ  т — Ше<$  лЬзете,  сГбпу&к?  донышко,  Ьоё!^  бояться;  Случай 


1)  Именно,  6,  какъ  мы  вид-бли,  до  известной  степени  вероятно  того  же  са- 
яшго  происхождения,  что  малорусское  «о»;  происхождеше  это  связывается  съ 
ясчезвовен1емъ  ъ  и  ь,  всхвдствге  чего  «открытые»  слоги  переходить  въ  «за- 
крытые». А  это  слипе  двухъ  слоговъ  въ  одинъ  по  всей  вероятности  сопро- 
вождалось не  только  иввъхтнымъ  удлинешемъ  гласной,  но  и  двухъ-напорнымъ 
(мига  же  «двухъ-тоннымъ»)  ударешемъ,  слЪды  котораго  им-Ьемъ  вероятно  въ 
расдаденш  собственно  однородной  гласной  въ  извъстныя  диФтонгичеешя  со- 
четашя. 

2)  Особенно  Ихалицкое  проивношеше,  съ  упомянутымъ  выше,  въ  прим-а- 
мати, нисходящямъ  товнымъ  двнжеикмъ. 

8)  Ваашап  Ргопппс1айоп,  ТгапаасИом  о*  1Ье  РЫ1о1о^1са1  8ос!в*у  1877—79, 
ем.  стр.  662. 

4* 
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Потери  голоса  отмйчень  даже  при  ударяемости  гласной:  {-ро1к; 
въ  полку. 

Объ  этомъ  явлен»,  кром!г  зам&тки  Свита,  указываю  на 
§  10  своего  «01е  Б1а1ек*е  дев  вйдНсЬв^еп  ЗегЫепв»  въ  «8сЬгК- 
(еп  йег  ВаШапсопшиввиш»,  Шеп  1903;  явлете  въ  этихъ  нарЬ» 
чхяхъ  тгёетъ  бохЬе  широкую  Форму  и  часто  й&блюдается  и 
поел*  согласныхъ  съ  голосомъ,  но,  за  то,  повидимому,  никогда  не 
лодъ  ударешемъ;  въ  описываемомъ,  сбверновелнкорусскомъ,  го- 
вор* самое  явлеше,  поэтому  >  и  сл^дуетъ  обсудить  нисколько 
иначе. 

§  7.  О  согласныхъ.  Согласныя  долНя.  Описываемый 
говоръ  не  представляетъ  въ  артикулящи  согласныхъ  крупныхъ 
принцишальныхъ  различи!  отъ  образованнаго  русскаго  языка. 
Употребляемые  знаки  поэтому  и  не  требуютъ  много  объяснешй. 

Объ  отношети  д^*  говорить  §  10.  «V»  нормально  —  чисто 
губно-зубное;  сгЬды  активнаго  участья  верхней  губы  при  его 
образована  были  рйдки  и  вероятно  только  случайны;  далЬе  объ 
этомъ  въ  §  11.  Шипяшдя  слогласныя  подвергаются  анализу  въ 
§  8.  О  группировке  палатализированныхъ  согласныхъ  въ  отно- 
шети къ  « тверд ымъ»  и  связанныхъ  съ  гЬмъ  вопросахъ  говорю 
при  явлетяхъ  палата лизащи  въ  §  12. 

Кром-Ь  «мягкаго»,  дорсально  образованнаго  Г,  сходнаго  съ 
изв'Ьстнымъ  мягкимъ  ль  образованнаго  русскаго,  въ  говор* 
имеется  и  хорошо  известный  вообще  изъ  великорусскаго,  сильно 
открытый,  съ  присоединенной  еще  и  гортанною  артикулящей 
звукъ  «1».  При  его  образовали  передняя  часть  языка  сжи- 
мается въ  длинную,  узкую  Форму,  касаюшуюся  переднихъ  частей 
нёба  (луночной  выпуклости  или  же  самой  передней  части  твер- 
даго  неба)  только  кончикомъ  своимъ  *).  Область  соприкосновеюя 
очень  мала,  при  узкости  и  тугости  языка;  за  то  характерный  для 


1)  Этимъ  образомъ,  т.  е.  акоронально»,  эагораживате  звука  происходить 
по  моему  обыкновенно;  хотя  можно  образовать  «*»  того  же  самаго  акустнче- 
скаго  д-Ьйств1я  и  при  загораживанш  спинкой  языка  выше  по  небу. 
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звука  1  открыты  по  боковымъ  краямъ  языка  —  болып1я,  такъ 
что  выдыхате  проходить  по  нимъ  свободно,  безъ  схЬдовъ  «тре- 
Н1Я»,  и  не  получая  отпечатокъ  того  особаго  резонанса,  который 
свойственъ  бохЬе  закрытьшъ  видамъ  1.  Поэтому  и  задняя  часта 
языка  своей  артнкулящей  можетъ  прибавить  этому  открытому  1 
чистый  отйшокъ  собой  изъ  заднихъ  гласныхъ  (ср.  Сиверсъ, 
5  изд.,  320);  обыкновенно  она  по  моему  артикудируетъ  какъ 
при  гласной  задняго  ряда  средней,  т.  е.  соответствуя  звуку  о; 
можетъ  однако  быть,  что  эта  задняя  гласная  въ  I  нередко  ле- 
яаггь  и  выше,  въ  области  гласныхъ  п.  Такая  артнкулящя  зад* 
ннхъ  частей  языка  объясняетъ,  почему  къ  1  такъ  легко  при- 
бавляется и  употреблеше  губъ,  которое  обыкновеннно  сопровож- 
даешь упбмянутыя  гласный.  А  такъ  какъ  самый  звукъ  «Ь,  при 
отсутствш  или  же  слабости  характерна™  Говаго  резонанса  въ 
открытомъ  его  образовали,  легко  исчезаетъ  вполне  для  уха,  то 
переходъ  I  въ  й  или  я  легко  понятенъ  и  часто  наблюдается. 
Такъ  и  въ  описываемомъ  говор*,  о  чемъ  въ  §  9. 

—  И  долгхя  согласныя  нередки  въ  говор*.  ГдЬ  он* 
стоять  между  двумя  слогами,  ихъ  нужно  считать  агеминатами» 
(Сиверсъ  5  изд.  556  ел.):  распадаются  съ  одною  половиною 
на  каждый  слогъ;  точка  слабЪйшаго  выдыхатя  лежитъ  внутри 
самой  согласной.  Что  удлинеше  этакигь  согласныхъ  при  дли- 
тельныгь  (напр.  «§»)  удлиняеть  самый  шумъ,  а  при  мгновеяныхъ 
(напр.  «и)  паузу  передъ  взрывомъ,  разумеется  безъ  дальнЬй- 
шихъ  разъяснешй. 

Долгота  согласныхъ  построена  зд*Ьсь  всюду  на  слили  двухъ 
элементовъ,  которые  или  уже  раньше  тождественны  (п-нп, 
8-*-8и  нод.)  или  же  сперва  подвергаются  уподоблешю. 

Случаи  перваго  рода  видимъ,  напр.,  при  п,  п:  роШпапод, 
оёбпод  осеншй,  йе&апо  нечаянно,  пбй  (птбпудд  1уманныя,  йти- 
вйтбпод  (или  -епод,  ср.  §  13),  ока^шод,  рГешёшк  племянншеъ, 
кйпед  й бх^ог1);  при  к:  к&шш  къ  камню,  кир&т  къ  купцамъ; 


1)  Но  ср.  Их.  окбШа  съ  обыкновенныяъ  й. 
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при  2:  2.  ед.  ч.  2о§,  2.  мн.  Ы6  и  пр.,  ср.  1.  ед.  2рт  жгу;  при  3: 
ёаЗД  ссала,  §уШ,  ср.  вка<,  наст,  вки  и  т.  д.;  при  Г:  о<6у  йпед 
отъ  тЬхъ  дней. 

Случаи  возншшовешя  долгихъ  согласныхъ  черезъ  уподобле- 
ше  многочисленны;  частью  уподобляются  глухгя  и  звошоя  со- 
гласныя  одного  образовашя;  а  частью  уподобляется  и  самое 
обрааовате.  Такъ  какъ  правила  уподоблетй  какъ  нельзя  лучше 
освещаются  именно  развкпемъ  долгихъ  согласныхъ,  то  собираю 
зд*сь  рядъ  разныхъ  случаевъ,  такъ  что  возвращение  къ  этому 
вредмету  делается  лишнимъ  (о  другихъ  явлетяхъ  принадлежа- 
щихъ  учетю  о  комбинащи  звуковъ  ср.  въ  §  1 5).   - 

2-нв  даегъ  8:  Их.  \§Оп6й: 

*-#-<1     »     Д:  оЗпд  отдулъ,  ё1оЭог4к, 

НеБб  <Г61а  Абскшбв»  я*тъ  до... 

16<Гёй  тотъ  день,  съ  двумя  ударетями. 
#-*-к     »    I?:  ГбЕод  леийй,  товраГёпде  ГбЙх  («о*  8б1пу§ка»). 

к-И?    •     в:  8^  к1  гор*. 

й-М;     »     *:  &1пс№  сядь  туда;  первая  часть  согласной  те- 
ряетъ  свою  палатальность,  ср.  §  12  и  §  15. 

Сопоставимъ  съ  этими  еще  и  случаи  какъ  гй'&ош  съ  дЬломъ, 
§<1и§6  къ  душ*  и  т.  д.,  и  судьбу  звонкихъ  въ  конце  слова:  дго! 
дровъ,  с1ауп6-и§,  $о4  годъ,  р!ик  плугъ1)  и  под.;  видимъ  тогда, 
что  законы  развитая  въ  этомъ  отношеши  гЬ  же  самые,  что  въ 
образованномъ  русскомъ  язык*. 

Дал*е  находимъ: 

у  йзъ  Ъ-ьт:  отаШ  обварить,  о?'ш<$М  обвенчать, 
й   »  Ъ-ып:  оПапйС,  пе  оШпутад. 
^    »    8-*-2:   26в6д-4о  съ  женою. 
|    »  8(2)ч-8:  го|уЬй  росшибу. 

9    »    3-1-8:  Ьой'е  боишься,  кГепбё'е  клянешься,   ород&з'б 
опояшься  и  т.  д.,  постоянно. 


1)  Называется  также  «и1йк». 
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-  Ср.  1  въ  5Шт  считает»,  единственный  отмеченный  случай 
этого  звука  въ  моихъ  запискахъ;  €  (ср.  «б»  образованнаго  рус- 
скаго)  въ  с'оЗ,  йоЬ  и  т.  д.,  от*  1ка€  ткать. 

Примеры  Гбкод  легши  и  %оН  къ  горб  показал,  что  к  н-  к 
ш  §-ьк,  а  также  к -*- $  даютъ  другой  результата,  чЬмъ  въ 
языки  образованнаго  русскаго.  Въ  противоположность  сл4дуетъ 
отметить,  что  к  -ь  х  не  уподобляются;  въ  выражены  «к  х*е8д&- 
нат»  къ  крсстьянаиъ  к  и  х  сохранять  свои  артикулящи,  а  не 
вливаются  въ  долгое  х. 

Отдельно  нужно  ставить  8  въ  «До|»  дождь,  род.  йо4<Ш  (о 
сочегаши  4(12  ср.  §  8).  Это  8  явно  склоняется  къ  потери  долготы; 
иногда  произношеше  звучало  почти  чисто  «Лоб». 

§  8.  Согласныя  «шипяпця».  Старые  ч  и  ц  въ  говорЬ  со- 
впали вгъ  одинъ  звукъ,  передаваемый  с.  Его  соственно  не  ел*- 
дуеть  ставить  подъ '  «шишпщя»,  а  скорбе  подъ  «свистяпця». 
Именно,  оканчивающей  его  звукъ  нормально  тождественъ  съ 
иалатальнымъ,  дорсально  образованнымъ  8;  первая  его  часть,  ко* 
вечно,  дорсально  образованное  I.  Между  гЬмъ,  переходъ  отъ  8  че- 
резъ  8  къ  переднему  8  («8»),  какъ  известно,  не  прерывается  ясно 
длящею,  Физюлогическою  границей;  8  въ  своемъ  образовании 
стоить  уже  на  границ*  ряда  8;  его  можно  отгЬнить  то  ближе  къ 
собственнымъ  звукамъ  8  (с),  то  ближе  къ  звукамъ  §  («шь«),  а  это 
и  объясняешь,  почему  наблюдатель  легко  колеблется  при  рЬшешву 
слйдуетъ  ли  определить  согласное  сочеташе,  въ  которомъ  совпали 
ч  и  ц,  особенно  мягкимъ  «б»  или  же  скорбе  какъ  6;  для  олисы- 
ваемаго  говора  я,  какъ  сказано,  считаю  последнее  правиль- 
нымъ1).  Примеры  съ  6  встречаются  всюду  въ  описаны  такъ 
часто,  что  ихъ  не  нужно  здЬсь  приводить. 

.  Насчетъ  пониматя  возникающего  въ  ееопредЬлённомъ  на- 
монешн  й  въ  3  л.  ед.  и  множ.  чиселъ  возвратныхъ  глаголовъ 


1)  Особенно  удобно  для  определения —положеше  передъ  1  (орттс!,  ротоксЧ 
помочь  и  под.),  если  сравнять  съ  6  въ  томъ  же  положеши. 
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согласнаго  сочеташя  (дерутся,  боятся  и  под.),  я  сильно  коле- 
бался во  все  время  моихъ  наблюдение.  Часто,  невидимому,  то  *,. 
которымъ  начинается  сочеташе,  'образовало  не  дорсально,  не 
мягко,  по  крайней  мир*  не  съ  полно  развитою  дорсальностью;  въ 
такихъ  случаяхъ  обоаначеше  «16»  лучше  передаетъ  характеръ 
сочеташя  (<К>гй46б  дерутся;  транскришця  передаетъ  медленное 
произношеше;  объ  -б:  -е  ср.  §  13;  ЪодйАЗе  боятся,  гд*Ь  впрочемъ 
вполне  развитое  &  по  §  13  какъ  будто  указывает?»,  что  слЬдуетъ 
«мягкая»  согласная).  Между  гЬмъ,  и  тамъ  гд*  слышалось 
такое  4,  которое  по  образовандо  какъ  будто  не  соглашалось  съ 
схЬдующимъ  §,  нельзя  было  постоянно  находить  слогораздЬдеше 
между  1  и  6,  что  бы  весьма  упростило  д4ло.  Слогъ  передъ  соче- 
ташемъ  кончался  «8сЬтсасЪ  зевсЬшМеп»,  какъ  выражается  Си- 
версъ  (см.  589  ел.),  т.  е.  при  уже  ослабленной  силе  выды- 
хан1я  въ  гласной,  а  звукъ  4,  если  и  не  постоянно,  то  пожалуй 
чаще  переходилъ  къ  следующему  слогу.  Понятно,  что  согласное 
сочеташе  тогда  легко  сливается  и  переходить  въ  обыкновен- 
ное с;  какъ  таковое  я  и  часто  склонялся  передавать  его.  Стою  въ 
этомъ  вопроси  безъ  полнаго,  окончательна™  р$шешя;  то  же  са- 
мое нужно  сказать  и  о  извЪстиыхъ  числительныхъ  Формахъ,  вродЬ 
«двадцать»  и  под. 

Существуеть  въ  говор*  повидимому  и  сочетание  корональнаго 
I  съ  сл^дующимъ  §  (объ  этомъ  звукЬ  ниже),  различное  огь 
(твердаго)  ф.  Такое  сочеташе  отмечено  въ  Их.  тШЩ  младшей 
(объ  б  ср.  ниже,  и  къ  тому  §  13);  въ  этой  Форм*  мн*  иногда  ка- 
залось, что  а  им*етъ  качество  «всЬагГ  зевсЬшНеп»,  ср.  выше; 
но  во  всякомъ  случае,  это  не  было  постоянное  произношеше,  а 
въ  другихъ  словахъ  съ  подобнымъ  согласнымъ  сочеташемъ,: 
1Ше  (или  Ш§э,  ср.  ниже  о  6)  лучше,  Шйбд,  каЬ4%к  гласная 
передъ  (  не  отличалась  отъ  обыкновенная),  «асЬтосЬ  ^езсйшИея», 
произношешя  гласныхъ,  съ  обыкновеннымъ  вхъ  по  §  8  нзвгбст- 
нымъ  удлинешемъ  подъ  ударешемъ.  —  И  въ  этомъ  сочетали  4, 
конечно,  подпадаетъ  подъ  вл1ян1е  следующей  артикулящи;  именно, 
сильно  оттянутый  въ  §  крнецъ  языка  заставляетъ  артикулящю  1 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


ИЭЪ  ЮГ03АПАДН0Й  ЧАСТИ  ТОТЕМСКАГО  УФЗДА.         57 

оттянуться  вазадъ  отъ  зубовъ;  образоваше  его,  поэтому,  стано- 
вится альвеолярнымъ  ил  даже  церебральнымъ:  1;  ср.  то  же 
самое  развитее  въ  сочетан1яхъ  «8(й»,  «2й2»,  о  которыхъ  ниже.  А 
это  приближение  артикулящи  I  къ  артикулящи  й,  конечно,  ни- 
сколько стираетъ  границ}'  между  сочеташемъ  4-н5  и  «твер- 
дынь» б. 

Внимашя  заслуживаете  еще  развито  с  передъ  п:  ро*ву1&гик 
бодсв&чникъ.  Какъ  видно,  элемента  1  зд'Ьсь  потеряяъ,  ср.  часто 
въ  образованномъ  .русскомъ;  остающейся  шяпящдй  эдементъ 
тогда  отходить  кь  задншмь  образовашямъ,  ср.  ниже  о  8,  4;  хотя 
водь  иляшемь  мягкаго  п,  его  артикулящя  идетъ  нисколько  вне* 
редъ  отъ  обыкновеннаго !). 

Перейдемъ  къ  щиоящнмъ  $  и  4.  Насчетъ  природы  образованш 
этихъ  звуковъ,  о  которомъ  какъ  известно  мвгЬшя  до  сихъ  поръ  не 
вдолн*  ясны,  над-Ьюсь  высказаться  подробнее  при  другомъ  еду* 
чай.  Исходя  отъ  изложешя  датскаго  Фонетика  1есперсенъ  (ОМо 
Деврегиеп,  Ропейк,  Копенгагенъ  1697  —  99,  207  сд.),  здЪсь 
только  замечу,  что  московское  провзношете  знаегъ,  какъ  из* 
вгЬсгно,  передшя,  смяпоя»  шипяпця  въ  щ,  задшя,  ствердыя», 
въ  ш,  ж.  Шипяпця  8,  4  описываемаго  говора  принадлежать 
также  къ  заднимъ  («твердынь»),  что  весьма  ясно  слышно. 

Такое  заднее  положеше  языка  легко  дЬйствуетъ  и  на  окру* 
жаюхще  звуки.  Такъ,  уже  вьппе  упомянуто,  какъ  предшествую- 
щее 4,  напр.  въ  каЪАЙук,  склоняется  къ  церебральной  артику- 
лящи (().  То  же  самое  отмечено  для  д  поел*  I  въ  Формахъ 
глагола  4ди,  жду.  Особенно  интересны  Формы,  гд*  поел*  этого  й 
ел&дуетъ  е  или  1,  передъ  которыми  палаталиващя,  съ  своей 
стороны,  старается  вызвать  дорсально  образованное  (1.  Въ 
такнхъ  случаяхъ  два  артикулящонныхъ  принципа  явно  борются: 
оттягивание  Л  шъ  4  затрудняетъ  дорсальное  образоваше;  послед- 
нее становится  слабымъ  и  развивается  только  около  самаго  конца 
языка;  оно  звучало  по  этому  очень  неполно,  хотя  о  его  существо- 


1)  Ср.  передвижете  ш  въ  образованвомъ  русскомъ,  напр.  въ  «здЪшшй». 
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ваши  можно  было  убедиться  по  существующему  слабому  пере- 
ходному звуку  къ  следующему  о  (ср.  §  12,  о  палатализащи): 
«Мой»  ждешь.  А  въ  повелительномъ  наклоненш  дМств1е  4  про- 
страняется  сквозь  этогь  оттЬнокъ  звука  <1  и  на  следующую 
гласную,  которая  оттягивается  отъ  1  назадъ  въ  область  среднихъ 
(ра1а(о  ^и11ига1е)  гласныхъ,  какъ  и  1  непосредственно  поел*  б,  2; 
получилось  такимъ  образоагь  «М'у»,  мн.  айфКе»,  со  слабой  пала- 
тализащей  въ  вдребральномъ  ф 

Непосредственно  после  §,  Ъ  находимъ  только  у,  т.  е.  гласную 
средняго  ряда,  вместо  стараго  1.  Въ  §  1  я  указалъ,  что  такое  у 
въ  твердомъ  слоге  принадлежитъ  къ  заднимъ  оггЬнкамъ  дтой 
гласной;  отмеченные  единичные  случаи  передняго  оттенка  у  въ 
этомъ  положены,  напр.  повел,  гйу  (ржи,  ржать),  мне  остаются 
необъяснимыми1),  у  после  8  в  I  весьма  частое  явлеше;  напр. 
повел,  рокайу,  уаЗ#,  Му  и  др.;  хагейуй  зарЬшыи  и  мн.  др.  О 
движеши  звука  въ  слогахъ  неударяемыхъ  указываю  на  сказан- 
ное  въ  §  2  по  поводу  примера  уу§у1о  вышито. — Въ  связи  сь 
этимъ  явлешемъ  стоить  обратить  внимаше  на  дат.  мест,  слова 
<1ийА,  душа,  где  аналога,  раньше  или  позже,  ввела  представи- 
теля стараго  *;  о  нормальномъ  произношеню  этого  въ  ударяе- 
момъ  слоге,  а  особенно  въ  открытомъ  конце  слова,  указываю  на 
§  4.  Поел!  9  вышло  здесь  результатоиъ  произношете,  которое 
ближе  всего  можно  передавать  «йсгёуз»  —  какъ  ни  объяснить  пе- 
реходный ступени,  черезъ  посредство  -6§  ли  или  черезъ  -1§; 
см.  опять  §  4.  Ср.  напротивъ  ту  же  самую  Форму  слова  о&&  овца: 
«ой51§»  или,  м.  б.,  лучше  всего  «-<56§». 

И  на  следующее  е,  8  и  4  имеютъ  вероятно  оттягивающее 
немного  назадъ  вл1яше.  Однако,  ^олее  сильный  следъ  остав- 
дяетъ  здесь  другое  свойство  артикуляцш  этихъ  шипящихъ,  а 
именно  сопровождающее  ихъ  употреблеше  губъ.  Касательно  сте- 
пени этой  лабгализащи,  я  пробовалъ  составить  себе  понята  по- 


1)  Позволительно,  можетъ  быть,  думать  объ  аналогичномъ  д-Ьйствш  со  сто- 
роны обыкновенного  окончан!я  этой  же  Формы,  •!. 
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мощью  наблюдены  надъ  звуками  8,  4  въ  положеши  передъ  ла- 
бгализованными  гласными.  Удобный  случай  быль  прим-Ьръ  какъ 
гей61а  решета;  можно  было  въ  немъ  отметить,  какъ  степень  ла- 
б1ализащи  ослаблялась  немного,  т.  е.  губы  чуть  чуть  откры- 
вались при  переходи  оть  5  къ  следующему  о;  значить,  звуку  5 
свойственна  повидимому  сильнейшая  лаб1ализащя,  ч*мъ  глас- 
ной о1).  Съ  другой  стороны,  мне  казалось,  будто  лаб1ализащя  уда- 
ряемаго  и  (у)  сильнее  8,  хотя  объ  этомъ  нужно  высказаться  съ 
осторожностью;  в^дь  речь  вдеть  о  слабыхъ  отстепенетяхъ,  не 
поддающихся  постоянно  точному  решешю.  Свойственная  зву- 
камъ  в  и  2  лаб1ализащя  действуете  до  известной  степени  и  на  дру- 
пя  гласныя,  не  только  на  е;  сл*дъ  ея  замечается,  такимъ  обра- 
эойъ,  и  въ  следую&демъ  за  8,  2  звуке  у;  но  она  не  вызываетъ  въ 
немъ  акустическаго  впечатлены  новой  гласной,  различной  оть 
первоначальной  у.  Лишь  на  е  лабгализащя  названныхъ  шипя- 
щихъ  действуеть  более  сильнымъ  образомъ*  Подъ  влЬшемъ  ея 
е  приближается  къ  «О»,  гласной  передняго  ряда  средней  (ср.  е), 
съ  лаб1ализац1ей.  Такое  приближете,.  но  безъ  полнаго  пере- 
хода, отмечено,  напр.,  гвъ  4ек<й  жечь,  въ  двухъ  посг&днихъ 
сюгахъ  слова  (аШ5е,  тяжелее.  Гласная  понятно  остается  не- 
напряженной (тоде),  ср.  характеръ  самаго  е.  Более  полный 
переходъ  видимъ  уже  въ  первой  части  гласной  числительнаго 
шесть,  точная  передача  котораго  дала  бы  приблизительно  «§б$б»; 
ср.  соответствующее  собирательное,  которое  звучало  скорее 
«ббёв&го»,  где  лабгализащя  действуеть  опять  на  первую,  а  въ 
этомъ  случае  слабейшую  (и  кратчайшую)  часть.  Случай  полнаго 
перехода  въ  ударяемомъ  слоге  видимъ  вероятно  въ  род.  мн.  «уо2<}~ 
2бд»  (тоЦИ  возжа),  где  врядъ  ли  возможно  объяснить  б  изъ  о. 

Въ  слогахъ  после  ударяемаго,  ослабленныхъ  вообще  по  ар- 
тикулящи,  какъ  мы  припоминаемъ  изъ  §  2,  лабгализирующёе 
дейстй1е  8,  2  на  е  нередко  делается  почти  что  незаметнымъ.  Въ 
такомъ  положеши  я  часто  склонялся  писать  скорее  «-8э»,  «-28», 


1)  Ср.  однакожъ  заметки  о  лаб1а.1изащи  въ  §  14. 
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обозначая  перевернутымъ  е  не  столько  лаб1ал*зованную,  сколько 
оттянутую  назадъ,  въ  средни  рядъ,  ослабленную  гласную  ар- 
тикулящю,  которую  можно  сравнить  съ  неударяеиымъ  нЁмец- 
кимъ  е,  напр.,  въ  СгаЪе. 

Врротясь  къ  раньше  описаннымъ  оттЬнкамъ,  приближаю* 
щимся  къ  «б»,  я  получилъ  вообще  впечатхЬше,  что,  ч*мъ  некие 
произношеше,  гЬмъ  мен^е  выступала,  повидимому,  лаб1ализащя. 
Поэтому,  если  и  можемъ  объяснить  безъ  затруднешя  неударяемое 
б,  какъ  въ  «ШсК&Ш»  шестьдесят^  изъ  сопровождающей  §  лаб1а- 
лиэащи,  и  хотя  Форма  вродЬ  выше  названнаго  юЩб\  застав* 
ляетъ  пользоваться  гЬмъ  же  объяснешемъ,  за  то  изсл&дователь 
въ  Формахъ  какъ  «2бп6»  склоняется  невольно  искать  объясие- 
шя  б  инымъ  путемъ,  изъ  о,  явлете,  о  когоромъ  сенчасъ  будетъ 
р&чь. 

Прим.  При  упомянутомъ  выше  произношенш  слова 
шесть,  особое  внимаше  возбуждаетъ  слово  шесть  («коль»). 
Оно  отмечено  въ  Форм*  «фув»,  гдБ  первая  (сильнейшая) 
часть  им&ла  напряженное,  какъ  обыкновенно,  у  (ср.  §  1),  а 
вторая  ненапряженное,  приближающееся  сильно  къ  «ъ», 
см.  §  2.  Можегь  быть,  судя  по  одной  отметки,  надо 
понимать  Форму  какъ  «буе»,  съ  двунапорнымъ  ударегаемъ 
(ср.  особенно  въ  §  10).  Не  ум*ю  объяснить  се06  этогь  слу- 
чай, представляющей  какъ  будто  стяжеше  или  же  резуль- 
тать  старшаго  1  или  4. 

— Уже  выше  мы  касались  б*гло  вопроса  о  гласной  о  въ  по- 
ложена посх§  §,  2.  Я  отменить,  что,  судя  по  изв$стнымъ  наблю- 
ден1ямъ,  ийгЬемъ  известное  основаше  заключить,  что  степень  ла- 
бгализащи  8,  1  сама  собой  сильнее  лаб1ализащи  свойственной 
гласной  о.  Но,  и  въ  сочетает  8о,  2о  нередко  наблюдается  произ- 
ношеше «б»;  напр.  тОДёбд.  Что  такое  произношеше  не  объ- 
ясняется вл1ян1емъ  лабгалязащи,  свойственной  8,  4,  это  разу- 
меется по  вышесказанному  само  собой.  Сопоставляя  взаимное 
отношеше  артикулящй,  скорее  приходимъ  къ  заключетю,  что 
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по  явлете  нужно  связать  съ  упомянутыми  въ  §  13  Фактами: 
движете  гласныхъ  задняго  ряда  впередъ,  въ  бол!е  палатальную 
артикулящю,  подъ  влытемъ  предшествующей  передненебной 
согласной,  особенно  сильное  тамъ,  гд*  и  за  гласною  сл*дуетъ  со- 
гласная подобнаго,  передняго  образоватя.  Указываю  на  назван- 
ный параграФъ. 

—  Остается  еще  сказать  объ  артикулящи  «щ»;  ср.  Про- 
грамму для  собират'я  и  т.  д.  §  123.  Находимъ  въ  описываемомъ 
говорЬ  какъ  представителя  «щ»  сочетате,  отдельный  части  ко- 
тораго — во-первыхъ  9  (задняго  образоватя,  см.  выше),  потомъ 
супрадентальное,  или  можегь  быть  лучше  церебральное  I,  къ 
которому  опять  присоединяется  (заднее)  в;  значить  «8-1-4-4-  §», 
что  можно  передать  «618»  —  или  дал$е,  болЪе  удобно  для  тран- 
скрипции, 82.  Образуемое  такивгь  образомъ  звуковое  сочетате,  съ 
голосовою  параллелью  Щ,  въ  артикулящонномъ  отношеши  сое- 
диняется вполе&  съ  упомянутой  выше  категор1ей  8, 2;  поел*  него 
находимъ  у,  не  1:  82^ра€  щипать  и  пр.;  ему  свойственна  та  же 
самая  лаб1ализащя,  ср.  транскришци  врод*  «§бб$рКЬ,  щепки; 
упомянутый  выше,  не  вполне  ясный  переходъ  о  въ  б  после  8,  I 
выступаете  и  зд'Ьсь,  ср.  вероятно  2.  л.  ед.  роШЙЙ  отъ  рсЖюШ. 

Эти  звуковыя  сочетатя  между  гЬмъ  часто,  ейдуетъ  даже, 
можегь  быть,  сказать  правильно,  подвергаются  редукщи,  которая 
является  въ  двугь  видахъ.  Первый  видъ  состоять  въ  томъ,  что 
редуцируется  вторая  щипящая,  которая  остается  какъ  сокра- 
щенный, переходный  звукъ.  Это  отмечено  во  многихъ  случаяхъ; 
вапр.  —  обозначаю  редуцированную  шипящую  уменыпеннымъ 
знакомь — «ев^»  еще  (ср.  при  томъ  е§йё-Ьу),  «йопйДОо»,  «рго§*§й» 
прощу,  повел.  «ро181§у»  поищи,  2.  ед.  «хТШ^З»  (хлестать), 
«(6п8(8э»  толще;  такъ,  при  полномъ  Вйо,  что,  иногда  и  «815о»;  въ 
неударяемомъ  положети  притомъ  чистое  Цо1).  О  последней 


1)  Въ  Их.  ми  ясное  зео,  безъ  редукщи,  или  а§'со»  ми,  наконецъ,  «вЧб-го». 
Додейдая  Формы,  какъ  видимъ,  своею  мягкостью  и  связанны»  съ  нею  пе- 
редашь образовашемъ  звука  1  различаются  существенно  отъ  вышеназван- 
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Форме  не  знаю,  считать  ли  ее  параллелью  старшаго  происхожде* 
шя  или  же  дальнейшимъ  развипемъ  упоминаемой  редукщи,  съ 
полнымъ  отпадешемъ  шипящей.  Я  склоненъ  придерживаться 
перваго  объяснешя;  хотя  изредка  редукщя  достигаегь  такой 
степени,  что  склонялся  писать  просто  «51»  (напр.  въ  рго§&Ц&,  и 
не  только  въ  ПанькокЬ,  но  и  у  крестьянъ  всей  окрестности 
Шуйскаго),  но  за  полное,  решительное  изчезновеше  редуциро- 
ваннаго  §  однакожъ  не  осмеливаюсь  ручаться.  Какъ  примеры 
соответствующей  редукщи  2  укажу  на  «?о24*&»  возжа,  множ.  ч. 
«у6ЭД2р,  т&Ир&и  уезжать,  «ро\оЫЩ»  поезжай.  — Небезыт- 
тересно  добавить,  насчетъ  разд*лен1я  слоговъ,  между  которыми 
стоить  сочеташе  §б,  Ш  (ср.  въ  §  3  и  прим.  въ  §  15),  что  по 
моимъ  наблюдешямъ  первое  8,  4  примыкало  обыкновенно  къ 
предшествующему  слогу;  иначе  однако  въ  «1о])&*э»  толще,  где 
слабейшая  точка  выдыхашя  была  между  д  и  8:  (0])-%е. 

Второй  видъ  редукщи  поражаетъ  I,  4  внутри  этихъ  сочета- 
ли. Говоръ  вьшазывалъ  въ  этомъ  виде  редукщи  разныя  степени 
развитая:  I,  4  остаются  въ  полномъ  образовали — I,  4  начинаютъ 
исчезать,  запираше  еще  имеется,  но  въ  неполномъ  виде  (у  меня 
И>  [4])  —  \}  4  уже  исчезли  какъ  самостоятельный  артикулящи, 
но  какъ  следъ  запирашя  остается  несколько  более  узко  образо- 
ванное 8,  2  между  двумя  исконными  —  а  наконецъ  можетъ  исче- 
зать и  это  съужеше,  причемъ  только  особый  напоръ  выдыхашя 
во  второмъ  8,  2  этихъ  сочеташй,  т.  е.  слогоразделев1е  внутри 
долгой  согласной  (ср.  §  7),  м-Ьшаеть  полному  слитно  двухъ  одно- 
родныхъ  шипящихъ  въ  одну.  Между  этимъ  видомъ  редукщи  и 
раньше  упомянутымъ  нетъ  границы.  Встречаемъ  и  тогь  и  дру- 
гой въ  одномъ  и  томъ  же  слове.  Такъ,  при  названномъ  «йошЁ&зо» 
видимъ  также  а<1от18|Ч]8о»;  далее  напр.  «рго8[1]84дш>,  «ориЗ[1]5&н» 
опускалъ,  «дёй[4]2и»,  аоЬг^4[4]2и»  при  «оЬгу242и»  отъ  Ъг^вдаС. 
Какъ  сказано,  запираше  внутри  сочеташя  можетъ  исчезать  со- 
вершенно, такъ  что  остаются  только  два  однородныхъ  шипя- 
щихъ, последняя  съособымъ  напоромъ  выдыхашя;  такимъобра- 
зомъ,  между  двумя  слогами,  выходять  действительныя  «еепи- 
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па(а»,  удвоенный  согласный,  о  природ*  которыхъ  была  уже 
рЬчь  въ  §  7,  по  поводу  едолгихъ»  согласныхъ  другого  происхож- 
детя;  напр.  3.  ед.  ап1а$-$уь,  «кОДБ&бе»,  ау&Цу»  вещи.  Но 
и  въ  начал*  слова  видимъ  такое  двойное  й,  напр.  въ  «8-ШЬ 
щуки.  А  если  второй  напоръ  выдыхаю  я  исчезаете,  что  легко 
случается,  напр.,  въ  конц*  слова:  «уев»  вещь,  то  остается,  какъ 
видно  изъ  последней  передачи,  долгое  §  (2).  Можно  ли  помощью 
сокращешя  этихъ  собственно  долгихъ  длительныхъ  объяснить 
Формы  какъ  «Го§»  лещь  и  а1оу&гй»  товарищъ?  И  объясняетъ  ли 
иамъ  то  же  явлете  $  Формы  ауоорЗу»  вообще?1). 

§  9.  Отношенге  I:  ц.  Обь  артйкуляцга  звука  X  и  физюлоги- 
ческой  причин!  его  перехода  въ  ц  указываю  на  §  7.  Такой  пе- 
рехода наблюдается  въ  о'писываемомъ  говор!,  въ  концЬ  слога 
поел!' гласной.  Напр.  оп  под  онъ  малъ,  но  опА  таМ,  йёд  м&лъ, 
Ьщ  Ы1а  и  такъ  конечно  вообще  въ  прош.  вр.,  Их.  1&рщ  пепелъ; 
внутри  слова  напр.  одпД  т6цш[д]е,  молтя  (объ  -е  см.  §  1 3). 
Между  гЬмъ,  ц  вовсе  не  всрЬчается  постоянно  въ  упомянутомъ 
положеши.  Насколько  говоръ  раньше  им-Ьлъ  его  правильно,  что 
очень  возможно,  мы"  теперь  не  въ  состояши  решить;  а  въ  на- 
стоящее время  видимъ  полную  см-Ьсь  X  съц.  При  выше  назван- 
ной Форвг!  для  «молтя»  видимъ  также  шбШдй,  ср.  произношете 
образованнаго  русскаго;  при  п<Ядбе  (-66)  видимъ  исЯШ;  а  въ 
иныхъ  Формахъ  у  меня  отмечено  и  только  X:  ройютбйпод  полно- 
мочный,  оШК1Уа€,  то?(5ё€  молчать,  Б61ка,  гШко,  тё!ка,  безЫкб- 
тада,  Шй  род.  Шей  (желчь,  чужое?),  к61  коль  (такъ  и  въ  Паньк. 
ивъ  Их.)  и  др. 

Такъ  какъ  X  и  ц  по  звуку  довольно  близки,  то  конечно  не 
исключено,  что  я  изредка  отметить  X  вместо  ц  «по  старой  при- 
вычки»; но  что  первое  действительно  очень  часто  встречается  на 


1)  Последняя  гласная  этого  слова  заставила  колебаться;  частью  она  отме- 
чена какъ  у,  что  указало  бы  на  «вообщи»,  а  частью  какъ  «О»  или  во»,  что  ука- 
знваетъ  на  «ще». 
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месте  ожидаемаго  д,  это  безсомнЪнно.  Я  раньше  сказалъ,  что 
не  можемъ  теперь  окончательно  решить,  насколько  завгбщеше 
черезъ  $  было  раньше  постояенымъ  правилоиъ.  Есть  однако 
указаны  въ  этою  направленна  Въ  ФормЬ  муж.  р.  прошедшаго 
времени,  где  находимъ,  напр.,  и  ир4д  и  ир&,  ргац  I  рга1  и  т.  д., 
нужно  считать  I  младшимъ;  а  такъ  вероятно  и  въ  другихъ  слу- 
чаяхъ,  какъ  напр.  тб!  при  выше  назв.  шёц  и  под.  Я  по  край- 
ней мЪр&  остался  при  убЁждеши,  что  возстановлеше  I — явлеше 
еовсбмъ  позднее. 

Объяснешя  можно,  конечно,  для  многихъ  случаевъ  искать  въ 
ВЛ1ЯН1И  окружающихъ  Формъ  съ  правильно  сохраняемымъ  I; 
такъ,  напр*,  въ  прош.  времени,  или  въ  прилагательиыхъ  вроде 
тац — таЗД  и  под.  А  у  меня  осталось  изложенное  въ  §  16  впе- 
чатление, что  переходъ  совершается  подъ  вл1яшемъ  столичнаго  и 
образованнаго  произношешя,  съ  которымъ  говоргь  вм-Ьеть  'много 
и  прямыхъ  и  косвенныхъ  связей. 

§  10.  Отношение  у.  у,  Щ  и  иснадеюе  д  между  глас* 
ными.  Объ  артикулящовномъ  отношети  между  длительной  со- 
гласной з  и  употребляемой  какъ  согласная  *ласною  1,  «д»,  могу 
указать  на  то,  что  раньше  писалъ,  особенно  на  Сборникъ  статей, 
посвящ.  Ф.  Фортунатову,  1902,  стр.  134  ел.  Между  ясно 
различными  конечными  точками  лежкгъ  безконечный  рядъ  ва-« 
р1антовъ,  такъ  что  нельзя  говорить  о  действительной  границе. 
Что  понимать  какъ  <д»,  а  что  какъ  «д»,  поэтому  легко  переходить 
къ  субъективному  р^шешю,  если  наречге  не  развило  отделен- 
ныхъ  другъ  отъ  друга,  сознательныхъ  категории  А  этого  вАгь 
въ  описываемомъ  говори,  какъ  и  во  всЬхъ  гЬхъ  славянскихъ  го- 
ворахъ,  надъ  которыми  до  сихъ  поръ  сд'Ьлалъ  наблюдения. 

Что  безсомБгбнная  длительная  согласная  ^  съ  ясно  слыш- 
нымъ  свойевеннымъ  ей  «третемъ»  выдыхашя,  встречается  въ 
говор*!,  я  устанавливав  не  разъ.  Такъ,  чтобы  привести  не- 
сколько примйровь,  въ  Формахъ  ихъ,  имъ  часто  слышалось 
«г)1Х»,  ерш»;  тоже  самое  после  предлога,  напр.  «а-дип»  съ  нимъ, 
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«к-дшэ,  ср.  съ  другой  стороны  «к-дбшй»  къ  нему.  ДахЬе,  напр., 
въ  глагольной  Форм*  (и)-;|1<Ш  (-(Те*)  уЬдетъ,  передъ  1  узкимъ, 
ср.  §  1.  Часто  слышится,  по  всей  окрестности,  «тодЬ  мои.  Пе- 
редъ 1,  особенно  передъ  ударяемымъ,  которое  по  §  1  нужно 
вообще  характеризовать  какъ  напряженное,  мы  и  склонны  ожи- 
дать произношения  };  именно,  чтобы  получить  впечатлите  1  или  д 
передъ  гласною,  нужно,  чтобы  передъ  нею  имелась  артикулящя 
бохбе  узкая  чЬмъ  артикулящя  самой  гласной;  а  артикулящя, 
болЬе  узкая  чЬмъ  напряженное  1,  уже  сама  собою  обусловлн- 
ваегь  положеше  языка,  особенно  удобное  чтобы  вызывать  свой- 
ственное з  «трете*  выдыхатя.  Такое  объяснейе  по  крайней 
ккрЬ  очень  привлекательно  при  разшотрЁши  отношетя  ]ШИ 
идешь:  деда  'Ьду.  Однако,  и  въ  положенш  передъ  1  не  встрЬ- 
чаемъ  постояннаго  ^  Такъ,  въ  упомянутыхъ  М'&стоименныхъ 
Формахъ   часто  приходилось  передавать  произношете  «дгсЬ», 

«ДШ1»  х). 

А  если  нарйчге  колеблется  даже  передъ  ударяемымъ  1,  то, 
весьма  естественно,  еще  меиЁе  можемъ  ждать  постоянная  ^  въ 
другихъ  положешяхъ.  И  въ  такихъ  встречается  ];  но  слЬдовъ 
опредбленнаго  правша  я  не  нашелъ,  и  приходится  вероятно  за- 
ключить, что  зависитъ  чаще  всего  отъ  энерии  артикулящи  или 
выдыхаюя,  какой  выходить  результата,  }  или  д.  Такъ,  отъ 
трехъ  параллельно  спрягаемыхъ  глаголовъ  Ш,  тК,  ф<,  я  отм*- 
тиль  1.  л.  ед.  ч.  какъ  <*Г)*и»,  ау)и»— но  <фди»;  «ель»  передано  то 
фЬ,  то  «деЬ,  А  къ  Формамъ,  относительно  которыхъ  наблю- 
датель не  колебался,  добавляются  случаи,  при  которыхъ  изсхЬ- 
дователь  не  знаетъ,  что  собственно  предпочитать;  так!е  отме- 
чены, напр.,  въ  имени  «до^ед»  («ближе,  пожалуй,  у»),  въ  прила- 
гательномъ  бфб  осье,  въ  вин.  вушдй  и  др. 

Между  гЬмъ,  не  трудно  было  установить,  что  безусловно 


1)  Когда  объ  «имя»  нарочно  отмечено,  что  происносится  «д1то,  безъ  $9 
но  такъ,  что  передъ  !  слышится  слабое  съужеше  въ  артикуляцш  языка »,  то 
это  яваеше  вероятно  правильнее  связывается  со  скаааннымъ  о  сювЪ  «этогь» 
вгь§  16. 

>  п  Оци  и.  а.  н.  б 
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чаще  говоръ  употреблять  вообще  д,  безъ  уномянутаго  соглснаго 
«третя»;  этогь  знать  поэтому  и  слЪдуетъ,  по  тинограФнческнмъ 
соображению,  провести  въ  дальнейшеиъ  опкаиш,  указывая 
на  данное  въ  настоящемъ  параграф*  объяснепе.  Особенно  ясно 
выступаетъ  «гласный»  характеръ  артикулящи  въ  положеши  после 
согласной,  въ  словахъ  вакъ  росГдбгок,  родъ  рыбы;  проюношете 
здЬсь  сильно  манило  писать  «росК&гок»,  но  отсутсте  особаго 
выдыхательнаго  «напора»  указало,  что  гласную  артикуляцию  1 
не  сл^дуетъ  считать  особымъ  слогомъ. 

Прим.  Такимъ  же  обравомъ  и  мн.  ч.  <$,  чьи,  произво- 
дить впечатлите  «сЗД».  А  еще  далее  это  развита  повиди- 
мому  Ьедетъ,  напр.,  въ  имени  бГда  Ольга;  оно  звучитъ  какъ 
«бЩа»,  но  такъ,  что  краткая  гласная  1  между  Гид,  на- 
сколько я  могъ  установить,  произносится  иодъ  тЬмъ  же 
напоромъ  выдыхашя  какъ  предыдущей  слогъ.  Вполне  ре- 
шительно, однако,  не  смею  утверждать  последнее;  но  что 
во  всякомъ  случае  нельзя  говорить  о  постоянномъ  ново- 
образована  слога  при  подобныхъ  услов1яхъ,  это  доказы- 
ваете, напр.,  осИ&пде,  одонье,  где  д  отмечено  за  6  реши- 
тельно безъ  переходной  гласной  ь 

Не  безъ  интереса  при  определены  характера  звука  д  далее 
и  положете  его  въ  конце  слова  после  1,  напр.  въ  именахъ  оГе- 
к&[д],  йтоЛ[д],  оп<Ш[д]:  въ  нихъ  существующее  при  образова- 
ния гласной  1  отверспе  между  языкомъ  и  нвбомъ  не  съузилось 
после  1  для  новой,  самостоятельной  артикулящи;  выдыхаше  про- 
должалось при  томъ  же  самомъ  положеши  артякулирующихъ 
частей,  т.  е.  д  выражалось  въ  известномъ  удлинеши  гласной  1, 
во  время  котораго  выдыхаше,  а  съ  нимъ  и  голосъ  умирали;  по- 
лучалось приблизительно  «опйгт»  и  под.  Подобное  явлеше  наблю- 
даемъ  при  -п[н],  см.  §  11. 

—  Особаго  разсмотрешя  заслужнваетъ  судьба  д  между  двумя 
гласными,  такъ  какъ  нашъ  говоръ  здесь  уже  удалился  сильно 
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отъ  общеславянскаго  иоложешя  вещей,  не  развивши  однако  еще 
вполне  последовательных?»  результатовъ;  степень  развитая,  до 
которой  дошелъ  говоръ,  хорошо  известна  и  изъ  другихъ  нар*Ч1Й 
ОЬверновелнкорусскаго.  Что  значить  собственно  «между  г  лас- 
006  Л  ОК  я  У»6  разсмотрйль  въ  упомянутой  выше  статейке  въ 
Фортунатовскомъ  Сборнике.  Чтобы  достигнуть  впечатляя  того, 
что  называется  популярно  «д»  между  гласными,  какъ  тамъ  ука- 
зано, не  нужно  всегда,  чтобы  действительно  существовала  арти- 
кулящя  1.  Что  первоначальное  «д»  напротивъ  между  двумя  глас- 
ными часто  выражается  гораздо  болйе  открытыми  артикуля- 
циями, это  часто  наблюдается  въ  описываемомъ  говор*.  Между 
двумя  а,  напр.  въ  срав.  степ.  вкоЙЦа  скорее,  въ  жен.  р.  втб- 
1ада  (яШод  смЪлый)  и  др.,  обоэначете  «-а$а»,  повидимому,  было 
бы  вообще  такъ  же,  если  даже  и  не  бол*е  уместно.  А  и  въ  дру- 
гихъ положешяхъ,  напр.  въ  Формахъ  наст.  вр.  гп&ди,  гп&дМ, 
артикулящю  между  двумя  гласными  часто  сл^дуеть  характери- 
зовать скорее  какъ  §;  она  поэтому  и  выступаетъ  слабо  въ  отно- 
шети  къ  окружающииъ  гласнымъ.  Ср.  дал-Ье  напр.  а&ЩШ 
стоять,  «$о±йса§а  йбга»  горючая  сЬра. 

Этой  редукщей  А  степени  закрытости  гласной,  употребляе- 
мой какъ  согласная,  вероятно  и  объясняется  часто  встречаю- 
щееся полное  выпадете  старшаго  д  между  двумя  гласными,  изъ 
которыхъ  ни  та  ни  другая — 1.  Говоръ  выказываегь  разныя 
ступени  этого  развитая,  которое  наблюдается  по  всей  окрест- 
ности Шуйскаго.  Видимъ,  напр.,  2&деб  заяцъ,  гдЬд  еще  имеется, 
въ  боАе  узкомъ  или,  чаще,  въ  бол*е  открьтись.оттЬнк*;  но 
при  томъ  и  2&её,  гд*  передъ  е  не  иАгЬемъ  бол-Ье  той  бол$е  узкой 
арткулящи,  которая  обозначала  бы  собою  «д».  Также,  напр., 
яШда  и  -пёа  сильн*е;  ЪодШ  и  ЪоёМ  боялись.  Ташя  двойныя 
Формы  можемъ,  не  вызывая  недоразум-Ьмя,  отмечать  тЬмъ  же 
знакомь  [д],  который  употребляется  я  для  иной  ц!ли  (см.  выше); 
напр.  йеЗДЦ]а  третья,  как6[д]а,  Ьо[д]6й1  Въ  такихъ  случаяхъ 
бохЬе  естественный  и  скор&йппй  темпъ  выбрасываегь  «д»;  эле- 

иентъ  д  выступаетъ  при  бол4е  медленной  р*чи,  а  въ  Форм*,  какъ. 

б* 
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упомянутое  только  что  сЪодёШ»,  надо  было  признать  его  искус- 
ственным^ такъ  какъ  онъ  выступал»  только  прн  произношен» 
слогъ  за  слогомъ.  Еще  ясн*е  отражалась  эта  «искусственность», 
когда  при  особенно  медленном»,  отчетливою  произношеши  можно 
было  слышать  даже  «Ъп-тб-даЬ  бываетъ:  именно,  последнее  а 
обязано  своимъ  происхождешемъ  самому  выпадешю  первона- 
чальнаго  д;  а  несмотря  на  это  нововведенное  д  оставляеть  его  въ 
поко*. 

Какъ  увидимъ  въ  §  1 3  насчетъ  отношены  'о :  'б :  'е,  то  произ- 
ношеше,  которое  выступаете  при  особенно  медленномъ  темп*, 
когда  выговаривають  слогъ  за  слогъ,  въ  сравнеши  съ  т*иъ,  что 
слышится  при  скоромь  темп*,  нужно  признать  какъ  бы  искус- 
ственно архаизирующимъ;  но  въ  обоихъ  случаяхъ  оно  им*етъ, 
конечно,  подпору  въ  реальной  подкладк*,  въ  существующрмъ 
лингвистическомъ  принцип*,  такъ  что  выражете  «искусственный» 
прошу  не  понимать  въ  какомъ  либо  особенномъ  смысл*. 

Несколько  иначе  нужно,  конечно,  обсуждать  то  отношевде  въ 
говор*,  что,  напр.,  при  йадй,  йадбй  находимъ  даеСб  (наст*  вр. 
глаг.  давать),  при  в1;одй —  вй>6<  (стою  —  стоять);  роди,  род6§, 
роди*,  но  2  мн.  рое {6;  Ъ&ди  —  Ь6е8  (р*же  Ъйдоб);  мн.  хо&ега 
(хоЗбш  хозяинъ),  но  род.  хо4ёдо?;  ср.  дал*е  рйба  как&а  (какая) 
съ  хогбйипи  какйди.  Условш  различгя  легко  видны;  не  нахо- 
димъ, напр.,  *той  вм.  тодй  или  *<1а6&  вм.  йадбЗ;  передъ  глас- 
ными и  и  о  д  не  выпадаетъ.  Передъ  и  отм*чено  только. одно 
исключете,  и  то  передъ  оттЬнкомъ  й  (см.  §  13),  или  лучше 
между  двумя  и:  Й1йй[д]й  синюю;  иногда  и  въ  кГйдй!  клюютъ  д 
становилось  слабымъ,  такъ  что  Форма  склонялась  къ  -йй1;  но 
обыкновенно  д  зд*сь  выступало  ясно.  Передъ  полнымъ  о  я  не 
им*ю  пршгёра  потери  д;  но  интересно  въ  этой  связи,  что  по  м*р* 
того,  какъ  о,  по  §  13,  приближалось  подъ  изв*стными  услов1ями 
черезъ  б  къ  е,  ослаб*валась  и  артикуляцгя  д  передъ  нимъ,  а  при 
полномъ  переход*  въ  е  и  вовсе  выпадала.  Ср.  выше  Ъ&доЗ:  Ъ4е§ 
(баешь);  дал*е,  напр.,  «юп  у!а<Н[д]б1;  4ётГп»  онъ  влад*етъ  землей, 
а  при  скор*йшемъ  темп*  и  у1а<Ке1;  2<Ш:а[д]бт.  При  сл*дую- 
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щемъ  а,  д  можетъ  исчезать,  но  только  если  а  безъ  ударены: 
81од6д,  а  не  *и1о&д.  Передъ  е  можно  сказать,  что  д  не  только  мо- 
жетъ свободно  исчезать,  но  въ  практик*  и  вообще  исчезаетъ. 

Когда  первоначальное  междугласное  д  0)  уже  исчезало, 
столкновеше  двухъ  гласныхъ  вызываетъ  отчасти  дальн-Ьйпия  пе- 
ремены; нашъ  говоръ  выказываетъ  въ  этомъ  отношеши  разныя 
ступени  развитая.  Отчасти  гласный  остаются  безъ  перемены, 
какъ  два  полныхъ  слога,  съ  разными  «напорами»  выдыханш. 
Такъ  въ  изв&стныхъ  случаяхъ,  упомянутыхъ  выше;  далЬе  напр. 
пе&апо  нечаянно,  гаЪогШтаеЗ,  рйба  как&а,  <егёе*йе  (-се? 
см.  §  8)  теряется,  6с  шЬ6е(,  ^егеГея&ет,  ЪпчкеЬ  бываегь,  оз1ат- 
Гбе*  оставляете,  бе  гп&еш.  Поел*  а,  е  легко  уподобляется  въ  а: 
Ъит&й,  уузуМа*  и  под. — ДахЬе,  дв§  тождественныхъ  гласныхъ 
могутъ  сливаться  въ  одинъ  слогъ.  Получается  тогда,  конечно, 
собственно  долгота.  Если  эта  не  носить  ударетя  слова,  то  она 
отчасти  сохраняется:  ЫкбтепМ  толковенькая  (см.  §  12),  (уо- 
гЯп&  йетХЬ  («1уоШо — земля,  гдЬ  домъ  построенъ»),  рогоЪбйй1) 
поработаешь;  но  она  можетъ  и  исчезать,  такъ  что  трудно  было 
ее  подметить  (это  отмечено  напр.  въ  гаЪог&шу&§,  ср*  выше),  или 
даже  совершенно  (напр.  гоЬбШ1)  при -1адОД).  Если  же  первая 
язь  гласныхъ  ударяема,  то  вторая  сама  собою  подчиняется  ей 
ао  сил*  выдыхашя,  такъ  что  переходъ  отъ  двухъ  слоговъ  съ 
отдельными,  самостоятельными  выдыхательными  напорами  въ 
одинъ  слогъ,  съ  долгою  гласною  подъ  «дву-напорнымъ»  (хщх- 
дойде)  ударешемъ,  не  определяется  ясной  границей;  р&шеше, 
шгЬемъ  ли  то  или  другое,  въ  сущности  субъективное:  чЬмъ  силь- 
нее второй  напоръ  въ  отношенш  къ  первому,  тбмъ  ближе  под- 
ходимъ  къ  двумъ  самостоягельнымъ  слогамъ,  и  обратно.  Случаи, 
въ  которыхъ  две  гласныхъ  оставались  еще  отдельными  сло- 
гами, указаны  выше.  Какъ  односложное,  долгое  и  двунапорное  а 
отмечено,  напр.,  въ  «пе  гп8т»,  ауувуШ»,  «Ьиу51»  («а  ро  гоЪбСе 


1)  Нагврное  описка  вм.—  Ъ61а8,  ср.  §  5;  эти  Формы  отмечены  въ  начал* 
наблюдетй,  когда  вопросъ  о :  6  инЪ  оставался  еще  неяснымъ. 
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рбпйпа,  ЬитК  Мп  &8&;  а  ййпа  ЪшЯь  удбет  савбС  1  у-й'ФЫ  са- 
вбЬ).  Первая  часть  этого  ударешя  не  только  сндье^е  второй  до 
выдыханш,  но  и  выше  ея  по  тону. — Между  тЬмъ%  второй  на- 
поръ  («агогеИег  СИр&Ь)  этого  ударены,  повщдимому,  склоняется  къ 
ослаблетю;  въ  такомъ  случае  произношенхе  часто  сильно  напоми- 
нало сербское  ",  нередко  по  моему  становилось  просто  тождествен- 
нымъ  съ  ыимъ,  такъ  чтобы  можно  было  писать  «еко  ЬиуЗД»,  «ту 
§Иат»  считаемъ,  «гай'бтаЬ  при  -\Ш,  задйваетъ  и  под.  Движете 
тона  въ  такихъ  случаяхъ  совершенно  параллельно  съ  сербсвимъ, 
т.  е.  довольно  ровно  падающее.  Существуетъ  ли  еще,  въ  вообще 
падающемъ  по  сил*  выдыхаши,  вторая  «верхушка»,  второй, 
слаб&йппй  напоръ,  не  осмеливаюсь  решить  общимъ  правмомъ, 
такъ  какъ  самъ  колебался;  въ  иныхъ  случаяхъ  второй  напоръ 
по  моему  совершенно  исчезаете,  такъ  что  выдьшше  представ- 
ляетъ  непрерывное  йесгевсепйо;  а  въ  другихъ  не  смЪю  этого 
утверждать.  Но,  и  это  согласуется  съ  наблюдешями  надъ  серб- 
скимъ  °,  если,  напр.,  съ  результатами  экспериментальной  Фоне- 
тики у  СгапИиоь  (Ёьийе  виг  1ев  ш1опа(н>пз  вегЬев,  Методов  йе  1а 
8ос.  йе  Ып§.  йе  Рапе,  I.  XI,  р.  336  ву.)  сравнить  заметки 
наблюдательная)  сербскаго  уроженца  Решетара  въ  АгсЫу  {.  в1ау. 
РЫК  XXIV  стр.  251  ел.,  по  которымъ  дву-напорное  произно- 
шеые  сербскаго  °  едва- ли  можно  считать  постояннымъ  прави- 
ломъ,  «особенно  не  при  спокойной,  не  громкой  р*чи..»1)  —  Если 
же  второй  напоръ  выдыханш  вполне  исчезаетъ,  единственнымъ 
слЪдомъ  слит1я  двухъ  гласныхъ  остается  известная  долгота. 
Можемъ  наконецъ  добавить,  что  въ  единичныхъ  случаяхъ  и  эта 
долгота  исчезаетъ,  несмотря  на  положеше  подъ  ударешемъ;  въ 
беглой  р*чи  отмечено,  напр.,  «пе  гпбш,  какбд . . .»,  съ  такимъ  же 


1)  Я,  конечно,  не  осмеливаюсь  считать  свое  ухо  достойнымъ  соперникомъ 
съ  регистрирующими  аппаратами  КоиввеЫ.  Однакожъ  можно  скромнымъ  обра- 
зомъ,  безъ  обиды  никому,  примкнуть  къ  высказанному  Решетаромъ  миъшю; 
оно  согласуется  съ  моими  наблюденимн.  Небезынтересно  при  томъ,  что  н  таков 
тонк1Й  наблюдатель,  какъ  мой  землякъ  Стормъ,  какъ  будто  отмътилъ  только 
одну  выдыхательную  верхушку.  Во  всякомъ  случав  считаю  пока  рискованнымъ 
строить  слишкомъ  много  на  результатахъ  ОапИио*. 
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вронзношешемъ  какъ,  вапр.,  «дамъ»,  при  «гп&ш»,  о  которомъ 
выше. 

Изъ  обсуждешя  междугласнаго  д  б)  я  исключклъ  пока  слу- 
чаи, г*Ь  гласный,  между  которыми  имеется  «д»,  одна  ил  о&к — 1. 
Именно,  какъ  указано  подробно  въ  вышеназванной  статеик* 
Фортунатовскаго  Сборника,  шг&емъ  въ  такихъ  случаяхъ  въ  фо- 
•нетичесяомъ  отношен»  частью  дЬло  съ  другими  явлетяии,  чЬмъ 
когда  «д»  стоить  между  гласными  не  1. 

Такъ,  въ  сочетанш  «ца»,  д  можетъ  обозначать  собою  осо- 
бенное съужеше,  уже  стоящего  передъ  нимъ  х;  но  впечатли- 
те «х»  получается  и  безъ  такого  съужешя,  если  слаШшая  точка 
выдыхатя  лежитъ  передъ  окончашемъ  1-овой  артикулящи,  такъ 
что  частица  1  отрывается  къ  сл*1дующему  слогу.  Последнее 
нужно  считать  нормой  того  «д»,  которое  выступаетъ  въ  назван- 
номъ  положеши  въ  описываемомъ  говор*,  напр.  въ  ?1ихЦб  глу- 
Х1е,  8(&пп  6Це€. .  сиять,  $пЦй1  гшютъ  и  мн.  др.  Незначительное 
лередиижете  въ  выдыханш,  т.  е.  перембщеше  слоговой  гра- 
ницы, здЬсь  ведетъ  отъ,  напр.,  «йЦе<»  къ  «&е<»,  безъ  ад».  Всюду 
можно  было  слышать  и  то  и  другое  произношевхе  бокъ  о 
бокъ,  а  можно  потому  и  колебаться,  слЪдуетъ  ли  писать  съ  или 
безъ  «дя.  Такхе  двойные  или  сомнительные  случаи,  для  которыхъ 
невозможно  установить  опред&ляющихъ  граннцъ,  обозначаются 
помощью  [\\:  ЮЩоГ,  оп  у!аШ[д]б1;  йётГи  владЪегь  землей,  ро- 
#[*]епа  посЬяяа  и  т.  д.  Мйстоположеше  ударетя  на  второй  изъ 
гласвыхъ,  невидимому,  не  развиваетъ  -другихъ  или  бол-Ье  твер- 
дыхъ  правилъ;  видимъ  зт&дЗе  смеялся  при  неопр.  втцб^е  (-ее? 
см.  §  8),  %т\й1  при  ?п1[д]61  гшеть1). 

Если  же  вторая  изъ  гласныхъ — 1,  то  существование  «д»  ф 
между  гласными,  повидимому,  нужно  считать  р^дкимъ  явлетемъ 


1)  За  то  можно  спросить,  не  влшетъ  ля  качество  второй  гласной  на  су- 
ществовате  ми  несуществовате  <г|».  По  краткому  моему  знакомству  съ  гово- 
ромъ,  я  во  воякомъ  случае  считалъ  бы  слогораадвлеше  въ  род*  *яв>п*  или 
*Ы'Щ  безъ  «д»  какъ  будто  неестественнымъ,  между  гбмъ  какъ  вш-аибе,  дпл-б* 
по  выше  сказанному  даются  весьма  естественно.  Ср.  объ  д  въ  положен!и  между 
гласными  не  I. 
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Обыкновенно  видимъ,  напр.,  в1о1§  стоишь,.  йуоЬс,  <1уо1т,  дой, 
роК,  8(г6Н,  пе  вШ1  не  стбнтъ;  роди,  но  ророгё,  ЛуоМ — трйгоН, 
ийу&наС,  то!,  то1х.  Однако,  существуегь  и  произношеше  съ 
ясныиъ  а  0');  уже  выше  указано  на  тщЪ  которое  при  то!  не- 
трудно было  выхватить  въ  спокойной,  болЬе  медленной  рЬчн  изъ 
произношешя  окружающихъ  Шуйское  деревень;  ср.  дал&е 
Форму  какъ  оЬбД  обои.  Въ  таконъ  положены  рЬчь  вдеть,  ко- 
нечно, только  объ  д  0),  образованною»  дОДстиительнымъ  артику- 
лящоинымъ  съужетецъ;  иначе  не  могли  бы  его  зд$сь  объяснить. 
И  въ  такомъ  положети  можно  найти  двойныя  Формы  какъ  ро- 
йойа  подоила  при  -#1а;  въ  транскришци  это  указано  черезъ 
-[д]Йа;  такъ  и  то[д]1т. 

Прим.  2.  Въ  этой  связи  могу  указать  на  Форму  6е&8 
сейчасъ,  при  болЬе  рбдкомъ  бед&з. 

§  11.  Согласная  V  въ  отношенхи  къ  те  и  д;  знакъ  [д]. 
Артикулящя  чистой  губно-губной  длительной  «V»,  какъ  известно, 
ясно  различается  отъ  употребляемой  какъ  согласная  глас- 
ной и  («я»).  Однакожъ,  и  между  ними  трудно  возстановить  рез- 
кую ФИ310логическую  границу.  Переходъ  посредствуется  безъ 
яснаго  перерыва  или  прыжка. 

ДалЬе,  чистая  губно-губная  длительная  «V»  ясно  различается 
по  артикуляцш  отъ  чистой  губно-зубной  длительной  «у»,  при 
которой  свойственное  длительнымъ  «треше»  выдыхатя  произво- 
дится между  нижней  губой  и  верхними  зубами,  безъ  активнаго 
учаспя  верхней  губы.  Однако,  и  здЬсь  нельзя  сказать,  чтобы 
переходъ  те  >  у  или  обратно  произошелъ  непременно  яснымъ 
«прыжкомъ»  въ  Фонетическомъ  отпошеши;  участье  со  стороны 
верхней  губы  им&етъ  возможность  оттеняться  до  безконеч- 
наго. 

Итакъ,  конечный  точки  этого  звукового  ряда,  у — (те) — ц, 
нетрудно  различать  другъ  отъ  друга  ни  для  какого  наблюда- 
теля; а  иначе  съ  гЬмъ  рядомъ  оттЬнковъ,  который  лежнтъ  между 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


ИЗЪ  ЮГОЗАПАДНОЙ  ЧАСТИ  ТОТЕМСКАГО  УВДДА.  73 

этики  точками  въ  непрерываемой  артикуляционной  цЬпи,  но  ко- 
торый для  описываемаго  говора  мен*е  важеиъ. 

Именно,  въ  Паньковскомъ  говор*,  какъ  и  насколько  я  на- 
блюдать, въ  окружающихъ*  встрйчаемъ,  съ  одной  стороны  раз- 
витое изъ  I  въ  конце  слога  ясное  9  (ср.  §  9),  а  съ  другой  сто- 
роны ясную  губно-зубную  длительную  согласную  у,  переходя- 
щую при  потер*  голоса  въ  также  безсомн&нное  губно-зубное  *. 

Попадались  однако  случаи  губной  длительной,  въ  которыхъ 
я  или  колебался,  не  содШствуетъ  ли  верхняя  губа  активнымъ 
обраэоиъ,  или  же  узнавалъ  действительное  «тс».  Они  немного- 
численны. Они  притомъ  отмечены  при  обыкновенномъ  у  (напр. 
«зотсбд»  и  80у6д,  совой,  «<Г6*етсо»  и  -то,  бегу&под  и  -тса-  и  др.), 
такъ  что  не  можемъ  говорить  о  грамматическомъ  правил*.  Не 
смотря  на  это  считаю  не  лишнииъ  разсмотрЬть  это  явлете.  Ог- 
м-Ьтимъ,  во  первыхъ,  что  передъ  звуками  е  и  1  въ  моемъ  мате- 
р1ал*  встрЕнаемъ  только  у,  часто  съ  особымъ  подчеркивашемъ 
его  чисто  губно-зубнаго  характера:  оуйо^вд,  -^**а,  уйо^6<5,  й!уег 
еЬверъ  и  мн.  др.;  единственное  замеченное  исключете —  пов. 
«его ^1»  при  гоЯ.  Передъ  а  склонность  къ  употребление  верхней 
губы  уже  иногда  выступала  («пегтсАпод»,  «у<1отс&»,  «коготсбд», 
«зотсА»),  однако  чаще  въ  слабой  степени,  такъ  что  наблюдатель 
оставался  въ  сомнЬши,  писать  ли  лучше  у  или  V  (такъ,  напр., 
въ  1уа,  ёегку&т,  <5егк?&х,  1гау&,  род.  й6Ъго?а,  хш!6?а  и  др.). 
Но  чаще  всего,  повидимому,  и  при  томъ  въ  самой  развитой 
ФормЬ  склонность  выступала  передъ  гласными  о,  а  и  у  (гогдо- 
тсбг,  вотс^  — вотсй —  дотсбд,  уДотсй —  уйотсбд,  готсЗД  и  др.). 

Последняя  черта  дблаетъ  в*роятнымъ,  что  Склонность  къ 
развитио  V  стоить  въ  связи  съ  известной  лаб1ализащей,  пере- 
данной отъ  следующей  гласной;  что  дЬйствуетъ  этакимъ  обра- 
зомъ и  у  (ы),  согласовалось  бы  съ  ме&епями,  высказанными  Сви- 
тою» о  московскомъ,  ср.  его  выше  названную  статью,  стр.  550, 
п  отд'Ьгё  «КошкИп^».  Но  это  объяснеше  одно  недостаточно; 
оно  бы  не  объясняло,  что  попадается  «тс»,  полное  или  приблизи- 
тельное, и  передъ  а;  при  томъ,  въ  случае  какъ  <1у6г  дворъ,  при 
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отчетливою  произаошеши1)  можно  было  наблюдать,  по  лабгали- 
защя,  даже  сильная  степень  ея,  можетъ  переходить  на  V,  не 
изменяя  его  въ  \г,  т.  е.  не  уничтожая  свойственное  настоящему  у 
«треюе»  выдыхашя  «губно-зубное».  Добавить  еще,  что  въ  на- 
чале слова  встречалось  постоянно  ясное  у,  все  равно  передъ 
какою  гласною. 

Наблюдешя  ион  притомъ  выставляють  другой  момента  какъ 
главный  при  переход*  у  въ  те:  переходъ  поводимому  связанъ  съ 
вообще  более  слабымъ  или  ленивымъ  произношешемъ  и  артину- 
лящей.  При  отчетливомъ  выговор*  онъ  вовсе  не  встречался,  илн 
по  крайней  мере  весьма  редко,  такъ  что  невозможно  говорить  о 
«склонности».  Въ  менее  отчетливомъ  произношеши  склонность 
развивалась,  и  находила  тогда,  можетъ  быть,  естественную  под- 
лору  въ  лаб1ализащи,  существующей  повндимому  передъ  из- 
вестными гласными  говора. 

—  Звукъ  д  въ  нашемъ  говор*  встречается  только  въ  конце 
слога.  Особый  интересъ  имеете  ц  въ  конце  слова  поел*  глас- 
ной и.  «д»  здесь,  какъ  и  -д  после  1,  можетъ  выступать  въ  двухъ 
видахъ.  Или  оно  имеетъ  артикулящю,  несколько  уже  предше- 
ствующа™ и,  т.  е.  обозначаете  собой  самостоятельную,  новую 
артикулящю;  или  же  оно  обозначаете  собой  только  продолженхе 
имеющейся  ужъ  въ  предшествующемъ  и  артикуляцш,  т.  е.  при- 
даете этому  и  известное  удлинеше.  Первое  отмечено,  напр.,  въ 
йобщ  дочулъ,  {апйц;  второе,  напр.,  въ  МпшВД,  ро#1пи[ц], 
рой?1пп[й].  Последнее  произиошеше,  повндимому,  легче  разви- 
вается въ  слог*  неударяемомъ;  однако  Форма  какъ  <1о[ц]  дулъ, 
при  «кгд,  показываете,  что  такая  артикулящя  не  чужда  и  уда- 
ряемому положешю.  Повторяю,  что  д,  исчезая  какъ  само- 
стоятельная артикулящя,  придавало  предшествующему  и  изве- 
стную долготу;  вместо  «<1и[д]»  поэтому  было  бы  можно  писать  и 
<с(Ш»,  съ  однонапорной,  по  силе  падающей  долготой;  а  первое 
обозначено  по  моему  практичнее. 


1)  Насчетъ  лаб1али8ац1я  6  и  связанным  съ  ней  разсужден!й  см.  §  6  н  §  14. 
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§  12.  Моменты  къ  далатализащи.  О  разномъ  видоизме- 
нена рааныхъ  еогдасиыхъ  арлкуляцЦ  подъ  вдашемъ  падата- 
-лизащи,  можно  указать  на  разныя  работы;  ш.  81етег8,  РЬопе- 
(Цс,  5.  Аш^.  Р,  185  ел.;  русскимъ  легко  доступно  разсмотрЬте 
Богороднцкаго  въ  Очеркахъ  по  языковедешю  и  русскому 
языку,  Казань  1901,  стр.  40  ел.  Согласныя  «мятая»  но  своему 
отношешю  къ  соответствующим*  «твердымъ»  распадаются  на 
группы.  Въ  одной,  палатальная  артикулящи  языка  можетъ  при- 
соединяться къ  артикулящи,  сохраняемой  въ  остальномъ  неиз- 
мененной (губныя);  въ  другой,  артикулящя  языка  изменена  отъ 
соответствующей  «твердой»  (ср.  напр.  н:нь;  это  «зубныя»  въ  бо- 
Ле  шнрокомъ  смысл*  слова);  а  въ  третьей,  наконецъ,  образъ 
артикулящи  остается  вообще  неязм*непньщъ  отъ  артикулящи 
«твердыхъ»,  но  м^то  артикулящи  делается  бохЬе  переднимъ 
(гортанный). 

Разныя  палатализованный  согласныя  описываемаго  говора 
не  даюгь  впрочемъ  повода  ко  многимъзамЬчатямъ,  если  сравнить 
ихъ  съ  произиошешемъ  образованнаго  (сбвернаго)  русскаго.  О 
слышномъ  обыкновенно  между  <,  (Г  и  следующей  гласной  пере- 
ходномъ  звуки  (Сиверсъ,  назв.  кн.,  стр.  188),  напр.  въ  те^ей 
везете,  а  также  въ  сочетанш  -й-  и  др.,  отмЬтимъ,  что  онъ  вы- 
ступаетъ  ясно,  какъ  упоминаемый  Сиверсомъ  характерный 
звукъ  «сЫ»  (у),  а  съ  голосомъ  следовательно  какъ  ];  за  то  не 
замечается  того  развит  этого  переходнаго  звука  въ  согласную 
свистящую,  которое  такъ  известно  изъ  южныхъ  и  западныхъ 
русскихъ  нареч1й.  —  О  палатальныхъ  гортанныхъ,  напр.  К  въ 
16ГК0  (-Все)  только,  можно  отметить,  что  место  закрытая  во  всгЬхъ 
положешяхъ  тоже  самое,  что  наблюдаемъ  передъ  1;  это  выхо- 
дить особенно  ясно  при  наблюдеши  надъ  к  съ  следующим*  е:  и 
въ  такомъ  положенш  слышится  переходный  звукъ  «1»  отъ  К  къ 
следующей  гласной.  При  гортанныхъ  можно,  такимъ  образомъ, 
говорить  о  «Говой  палатализации)). 

За  то,  если  изучать  степень  палатализащи  по  высоте  спинки 
языка,  нужно  сказать,  что  говоръ  не  проявляете  «Говой  палата- 
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лизащи».  Такъ  какъ  это  обстоятельство  довольно  интересно  и  при 
тонъ  заключаете  въ  себ*  разницу  отъ  того  Великорусскаго,  кото- 
рое опишу  въ  следующей  работ*,  то  немного  боЛе  широкое  изг- 
ложете этого  вопроса  не  будетъ  безполезнымъ.  Исходной  точки 
для  опредЬляющить  наблюдет*  можно  искать  въ  упомянутой 
уже  принцишальной  разниц*  между  отдельными  группами  пала- 
тализованныхъ  согласныхъ.  При  агубныхъ»  палатализащя  при- 
соединяется къ  имеющейся  уже  въ  твердыхъ  губныхъ  артику- 
лящи  губъ  (или  нижней  губы),  какъ  особое  прибавлеые:  пе- 
редни языкъ,  который  при  «ра»,  «Ьа»  и  под.  занимаетъ  внутри 
губной  то  же  самое  низкое  положете,  какъ  при  слЪдующемъ  а, 
при  <фа»,  <фо»,  «та»  и  под.  поднимается  сводомъ  въ  направлеше 
къ  переднему  небу.  Но  степень  этого  приближешя  къ  переднему 
нёбу  можеть,  конечно,  быть  очень  различна;  ее  удобнее  всего 
изучать,  прислушиваясь  къ  переходному  звуку  отъ  палатализо- 
ванной согласной  къ  следующей  гласной.  Въ  сочетатяхъ  какъ  р1 
Ы  Ш1  й  VI  нашъ  говоръ  не  им&етъ  особаго  переходнаго  звука 
между  согласной  и  I;  изъ  этого  заключаемъ,  что  положете  пе- 
редняго  языка  во  время  губнаго  запиратя,  при  открыли  этого 
а  дал*е  во  время  произношетя  1  остается  практически  веизм*- 
няемымъ;  артикулящя  языка  внутри  согласной  вполне  адапти- 
рована къ  следующему  1;  выражая  это  условно  помощью  коэф- 
фициента надъ  губною,  получимъ,  напр.,  «рЬ,  «тЬ  и  т.  д.  А 
если  перейдемъ  къ  гЬмъ  же  согласнымъ  передъ  е,  которое 
нужно  вообще,  по  §  1 ,  въ  нашемъ  говор*  считать  во  всякихъ 
положешяхъ  ненапряженнымъ  («открытымъ»)  е,  лишь  съ  сла- 
быми оттбнешями,  то  видимъ  зд*сь  тоже  самое.  И  ре,  Ъе,  те 
и  т.  д.  не  им*югь  переходнаго  гласнаго  звука  (въ  род*  мини- 
мальнаго  д  или  же  закрытаго  6)  отъ  согласной  къ  открытому  е1); 


1)  По  крайней  мЪр-Ь  въ  ровной,  свободной  р-Ьчи;  въ  ударяемомъ  слогЬ,  при 
особой  вычеканенности  р*Ьчи,  случалось,  что  ухо  колебалось  не  множко,  не  ва- 
нимаетъ  ли  языкъ  въ  губной  согласной  немножко  высшее  положете,  чЪжъ  въ 
слЪдующемъ  е;  однако,  решительно  подтвердить  этого  не  удалось  жнЪ  ни  въ 
какомъ  случае. 
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поэтому  опять  заключаешь,  что  положеше  языка  во  время  губ- 
наго  запирашя,  при  открыли  этого  и  дал&е  во  время  гласной  е 
остается  неизм&неннымъ  («#е»,  «йе»  и  под.).  Значить,  и  зд*сь 
нужно  довольствоваться  собственно  выражеыемъ,  что  согласная 
«адаптирована»  къ  следующей  гласной.  Будемъ  ли  зд'Ьсь  гово- 
рить о  «палаталнзованномъ»  произношенш  губныхъ  или  нёть, 
зависить  поэтому  до  известной  степени  отъ  личнаго  усмотр-Ьшя: 
и  въ  сочетатяхъ  ра,  та  и  т.  д.  артикулящя  языка  адаптируется 
внутри  губной  согласной  къ  следующей  гласной  («ра»,  «та»  и 
т.  д.),  но  не  считаемъ  это  явлеше  достойнымъ  особаго  назвашя. 
Другое  д*ло,  когда  въ  нашемъ  говор*  гласная,  следующая  за 
«мягкою»  губною  согласной,  артикулируется  съ  бохЬе  низкимъ 
положетемъ  передняго  языка,  ч*мъ  въ  открыгомъ  е,  т.  е.  при  &, 
а,  о  и  др.;  въ  такомъ  случае  выступаетъ  по  открыли  губнаго 
запирашя  тотъ  передненебный  переходный  гласный  звукъ,  кото- 
рый доказываете  что  современно  съ  артикулящей  губъ  перед- 
ней языкъ  занимаете  высшее  положете,  чЬмъ  свойственное  сле- 
дующей гласной,  и  при  помощи  котораго  ухо  прежде  всего  раз- 
личает^ напр.,  «^а»  отъ  «ра»;  тогда  и  стоить  передъ  не  только 
«адаптированной»  но  и  «палатализованной»,  ю>  узкомъ  смысле 
слова,  согласной. 

Изъ  сказаннаго  понимаемъ,  что  для  губныхъ  согласныхъ  на- 
шего говора,  по  отношешю  къ  высот*  передняго  языка,  можно 
говорить  не  объ  «Говой»,  а  объ  «е'овой»  палатализащи,  или  если 
кто  предпочитает»,  о  «степени  открытаго  е»  для  ихъ  палатали- 
защи* Иногда  это  и  выходило  яснымъ  образомъ  для  слуха. 
Напр.,  въ  прош.  гаод  (мель,  кор.  мет-)  или  въ  3.  мн.  Ъ<щЫ  6Ь- 
гутъ,  ухо  прямо  могло  хватить,  какъ  язык^  внутри  хЬ,  Б  арти- 
кулировалъ  е,  такъ  что  переходный  звукъ  поел!  нихъ,  разви- 
тый иногда  до  очень  яснаго  гласнаго  оттЁнка,  звучалъ  какъ  д*Ьй- 
ствительное,  краткое  е,  т.  е.,  въ  грубой  передач*  приблизи- 
тельно «т$он»,  «Ъ§одйЬ  («т$оц»,  если  обозначать  при  томъ  и 
•внутреннюю  адапццо  согласной). — Въ  единичныхъ  случаяхъ  это 
наблюдеше  можно  было  распространять  и  черезъ  границу  губ- 
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ныть;  отмечу,  что  въ  слое*  илрёг  теперь,  где  г  сохраняет,  го- 
лось  до  самаго  своего  конца,  поел*  г  голосъ  умирал»  въ  коро- 
тенькомъ,  но  ясномъ  гласного  звуке  —  не  1,  но  открытомъ  е;  въ 
грубой  передач*  «ОД&з»  ил  под.;  ср.  нвже,  объ  отвошешв  ар- 
тикулящи  г  къ  г. 

Изложенное  наблюдете  надъ  палаталнзащей  губныгь  за- 
ставляете невольно  спросить:  какъ  тогда  писать,  рх  или  ф,  ре 
или  #е  и  т.  д.?  «корёдка»  или  «корёдка»  «Ьёгек»  или  «Б&ек»,  «Ье- 
гёЬ  или  «бегбй»  (ср.  Ьбгй  беру),  «8о1огёд»  или  «зо1отёд»,  «16Ьей>, 
или  *Ш>еи  лебедь,  «тёГшйи»  или  атёГшба»,  «рёОД»  или  «$&&», 
«ро^ЬеГ»  или  «ро^ЬеГ»,  и  т.  д.?  Отвечу  только,  указывая  на 
выше  сказанное  насчеть  «адапщи»  и  апалатализащи»  въ  узкоиъ 
смысл*  слова,  что  выборъ  долженъ  зависать  отъ  личнаго  усмо- 
трите; недостатки  и  непоследовательность  сопровождаюсь  и 
тотъ  и  другой  способъ  передачи;  за  то  новые  знаки  причинил 
бы  и  типограФЛ  и  читателю  новыя  трудности  по,  въ  сущности, 
хорошо  известному  и  по  крайней  мере  легко  понимаемому  пред- 
мету. Почему  я  удержать  знакъ  палатализащи,  т.  е.  пишу  ф, 
ре,  Ы,  бе  и  т.  д.,  выясняется  изъ  дальнейшаго  изложетя. 

Бел  проследить  вопросъ  о  гласномъ  переходномъ  звук* 
отъ  согласной  къ  следующей  гласной  далее,  то  и  при  г  и  1  на- 
ходимъ  то  же  самое  правило,  какъ  при  губныхъ  (ср.  выше  при- 
меръ  1о^ег):  г  переходить  прямо  въ  следующее  е,  напр.  въ 
ОгешГй,  йгбтГей,  почему  н  здесь  можно  было  бы  обходиться  безъ 
обозначения  «палатализованнаго*  г;  а  и  при  X  не  слышался  пе- 
ре дъ  е,  напр.  въ  рбзГе  после,  ШрГе8,  неопр.  дГё<Ш  глядеть, 
Уа^Гед  и  под.,  характерный  переходный  звукъ,  «о?-$иде»,  ко- 
торый такъ  ясно  наблюдается  при  этихъ  же  палаталзованныгь 
согласныхъ,  напр.,  передъ  а.  Можно  добавить,  что  отсутеше 
его  отмечено  после  г  еще  и  передъ  и  (ср.  §  13):  кгййбк,  а 
после  1  и  передъ  б:  кГбббу  клещи,  рГбй^уод  плешивый1);  послед- 


1)  Напротивъ,  если  первый  слогъ  выговаривался  съ  о,  ср.  §  18,  переход- 
ный звукъ  выступалъ  ясно. 
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нее  легко  понятно,  такъ  шить  б  в*дь  мгЬетъ  ту  же  самую  артн- 
вулящю  языка,  кань  е,  ср.  §  8  и  §  13. — Само  собою  разу- 
меется, что  при  г  и  1  не  можемъ  объяснить  обсуждаемое  явлете 
впслй,  какъ  при  губныхъ.  Ога  не  тйаогь,  какъ  эти,  отделенное 
отъ  прочей  артикулящн  положеше  передняго  языка,  которое 
можно  регулировать  независимо,  вполне  про  себя.  Въ  г,  1  при 
палатализащи  переменяется,  какъ  известно,  имеющаяся  арти- 
кулящя  передняго  языка,  а  именно,  за  переднкмъ  кондомъ 
языка,  который  при  непалаталнзованныхъ  видать  даетъ  намъ 
характеристическую  артякулнцдо  г,  I1),  еще  поясъ  передняго 
языка  поднимается  выпуклымъ  сводомъ  въ  направлете  къ  пе- 
реднему нёбу.  Что  при  этомъ  движете  первоначальная  артику- 
1ящя  конечной  части  языка  несколько  меняется  (при  г  въ  отно- 
шеши  къ  г  передвигается  нисколько  впередъ,  при  X  поясъ  запи- 
рашя  какъ  будто  увеличивается),  можемъ  оставить  въ  сторон*; 
а  намъ  важно,  что  «степень»  палатализащи  здесь  повидимому  опре- 
деляется величиною  («широтою»)  и  болыпимъ  или  меньшямъ  при- 
ближешемъ  къ  небу  упомянутаго  добавочнаго  выпуклаго  свода1). 
Отсутств1е  переходнаго  звука  1'оваго  характера  къ  следую- 
щему е  поэтому — достаточный  указатель;  напр.,  объ  Г  язь  этого 
можно  заключить,  не  приближается  ли  оно  въ  такомъ  случае 
сильно  къ  нзвЬстнымъ  (напр.  н*медкимъ)  «среднимъ»  типамъ  1? 
А  вогь  это  именно  и  оказалось  безсоме-Ьннымъ  для  моего  слуха. 
СлЬды  этого  же  явлешя  можемъ  преследовать  еще  дальше. 
Мы  нвдбли,  что  согласная  г,  по  тому  образу,  какимъ  она 
подвергается  палатализащи,  хотя  и  не  совпадаетъ  вполне  съ 
группой  губныхъ  (см.  выше),  но  примыкаетъ  къ  ней:  палатали- 
защи состоитъ,  главнымъ  образомъ,  въ  добавке  къ  уже  имею- 
щейся артикулящн  еще  новой.  Такъ  и  понимаетъ  8теее*  д-Ьло  въ 


1)  Оставит,  при  томъ  въ  сторон*  положеше  задняго  языка  въ  1  ср.  §  7. 

2)  Можно  непосредственно  проверять  это  особенно  въ  1;  чЪиъ  ббльшая 
часть  спинки  языка  прикладывается  къ  нёбу,  чЪмъ  меньше  «открытыиъ»  оно 
такииъ  образомъ  становится,  тбмъ  болЪе  «палатализованно»  оно  звучитъст» 
все  высшимъ  своимъ  собственныиъ  тономъ.  Ср.  къ  этому  81етег8, 1.  с.  814. 
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раньше  упомянутомъ  эскиз*  московскаго  щкшзношешя  въ  Тгап- 
васйопз  и  т.  д.,  см.  стр.  548.  Съ  г  уровняетъ  англУгскш  наблю- 
датель также  8,  г.  Хотя,  по  моему,  сгёдуетъ  сильнее,  чЬмъ 
это  дЬлаетъ  Свить,  подчеркнуть  его  указаше,  что  въ  атихъ  со- 
гласныхъ,  кромЪ  добавки  новой  артикуляцш,  палатализащя  и 
передвигаеть  уже  существующую,  въ  соотв^тствующихъ  твер- 
дыхъ  типахъ,  несколько  впередъ;  именно,  эта  черта  приблжаетъ 
упоминаемыхъ  мягкихъ  согласныхъ  въ  артикулящонномъ  огнен 
щенш  къ  групп*  «зубныхъ»  (см.  выше).  Однако,  наблюдете 
опытнаго  изех&дователя  позволяете  во  всякомъ  случае  заключить, 
что  то  выражеше,  которое  находить  себЬ  «палатализащя»  въ 
этихъ  согласныхъ,  стоить  еще  на  границ*  того,  что  видимъ  при 
мягкихъ  губныхъ:  добавки,  новой,  вполне  самостоятельной  артн- 
ку*лящи#  Въ  связи  съ  этимъ  интересно  отметить,  что  въ  6  передъ 
е,  напр.  въ  сёгкоГ,  а  особенно  въ  неударяемомъ  слог*1),  напр. 
творит.  рШед,  с№оп4се<  двенадцать,  выпуклое  положеше  перед- 
няго  языка,  которое  отличаеть  6  отъ  8,  напр.  образованное  рус- 
ское «ся»  отъ  «са»,  и  которое  поэтому  и  различаетъ  с  отъ  с, 
иногда  бывало  такъ  слабо  развито,  что  не  было  слышно  ника- 
кого гласнаго  переходнаго  звука,  бохбе  узкаго  чбмъ  е,  почему 
опять  во  многихъ  случаяхъ  являлось  искушеше  считать  «5»  на- 
столько же  атвердымъ»  сколько  «мягкимъ» *).  Тоже  самое  видимъ 
въ  глагольномъ  окончаши  возвратномъ.  При  отчетливомъ,  медлен- 
номъ  произношеши  гласною  окончашя  выступаеть  -о,  а  при  болЬе 
скоромь  это  -о,  по  §  13,  подъ  влгятемъ  предшествующей  па- 
латализованной согласной,  развивается  часто,  черезъ  -б,  въ  -е. 
А  между  т*мъ  какъ  въ  Формахъ  какъ  ЬоКЗо  (боится;  о  вопрос* 
«*-#-$»  или  «6>  ср.  §  8)  гласный  передненёбный  переходный 
звукъ  между  6  и  о  выступалъ  ясно,  онъ  за  то  совершенно  исче- 


1)  Ср.,  что  неударяемое  е,  по  §  2,  немножко  закрытие  ударяемаго? 

2)  Посд'в  ударетя,  въ  конц-Ь  слова,  напр.  въ  тЫ1йе<5,  я  отмбтилъ  очень 
слабую  палатализащю,  однако  такъ,  что  никто  не  сомневался  бы,  что  она  су- 
ществуете». Не  зависитъ  лн  слабость  ея  отъ  ниакаго  положены  передняго 
языка,  отъ  того,  что  степень  ея  равняется  гласной  е,  а  не  1? 
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залъ,  когда  конечная  гласная  достигала  ступени  -е,  напр,  {а- 
$&дн13е,  неопр.  <а&41$е  тягаться;  и  самая  дорсальная  выпук- 
лость, которая  вообще  отличаетъ  6  отъ  8,  была  очевидно  такъ 
слабо  развита,  что  нередко,  или  даже  вообще  можно  было  съ 
не  меныпимъ  правомъ  писать  «-1ве»,  ср.  въ  кирил.  обозначены  «тез» 
или  «цэ».  —  СгЬдуетъ  добавить,  что  при  й  безъ  предшествую- 
щая) звука  1,  напр.  въ  Зе±е<1&,  Ыйет>  а  также  при  г  я  не  наблю- 
далъ  соответствующей  потери  или  ослаблешя  того  особаго  дор- 
сальнаго  положеыя  языка,  которое  различаетъ  ихъ  отъ  8,  г;  оно 
въ  нихъ  всегда  бывало  легко  зам'Ьтнымъ,  такъ  какъ  оно,  даже 
при  слабомъ  развитии,  придаетъ  этимъ  звукамъ  известный  легки 
оттЬнокъ  переднихъ  звуковъ  §  (ср.  §  8). 

Въ  спорадическихъ  случаяхъ  описываемая  низкая  степень  па- 
латализащи  повидимому  можеть  приводить  къ  потер*  самой  па- 
латализащи  передъ  е  даже  въ  звук*  п,  не  смотря  на  то,  что  по- 
сйдшй  казался  бы  принцишально  защищеннымъ  особой  своей, 
различной  отъ  п,  артикулящей.  Я  отм-Ьчалъ  слово  бе,  не,  въ  из- 
вЬстныхъ  случаяхъ,  напр.  въ  предложены!  какъ  «рШа  пе  кбг- 
тйЬ,  произнесеннымъ  съ  такъ  слабой  палатализащей,  что  рус- 
ски склонялся  бы  писать  «нэ»;  а  такимъ  же  образомъ  онъ  дол- 
женъ  быль  бы  передать  какъ  «ббльнэ»  развитую  изъ  больно  че- 
резъ  ЬбГпо,  -пб  Форму  ЪбГпе.  Въ  ро<1е<6  пойдете  я  отм-Ьтилъ,  что 
и  при  (Г  выше  упомянутый,  подобный  з  («голосовое  х»)?  пере- 
ходный звукъ  передъ  е  могъ  становиться  слабьшъ,  въ  связи  съ 
менЬе  сильнымъ  развкпемъ  свойственной  мягкому  <Г  дорсальной 
артикулящи  языка;  однако,  полнаго  перехода  въ  коронально 
образованное  (твердое)  й  я  не  наблюдалъ. 

—  Теперь  интересно  подойти  къ  обсуждаемому  явленно  съ 
другой  стороны,  а  именно  обратить  внимаше  на  прогоношеше 
согласныхъ  передъ  Формами  м^стоимешя  «этотъ».  Зд'Ьсь  вЬдь  не 
можеть  быть  р*чи  о  «потер*»  прежней  палатализащи;  а  спра- 
шивается, выказываетъ  ли  произношеше  зд!сь  то  же  самое,  что 
въ  выше  упомянутыхъ  сочеташяхъ?  О  произношети  «этотъ»  въ 
абсолютномъ  начал*  ср.  §  15.  Въ  сочетанш  съ  словомъ  «вонь»  я 

Сбора»  П  Отд.  И.  А.  Н.  6 
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отм*тилъ  примерь  оуопё(а  2ог6Ь,  вонъ  эта  жреть;  но  я  долженъ 
на  всяк1Й  случай  высказать  какъ  возможность,  что  примйръ 
собственно  соотвЬтствуетъ  «вонъ  и  эта*..»;  ср.  I  слова  у61,  кото- 
рое въ  сочетанш  тогё(а,  вотъ  эта,  оказалось  положительно  непа- 
латализованнымъ.  Но  особый  интересъ  представляли  сочеташя 
какъ  «объ  этомъ»  или  «съ  этимъ».  Изъ  ихъ  произпошешя  полу- 
чается, такъ  сказать,  отрицательное  доказательство,  что  въ  выше 
обсуждаемыхъ  сочеташяхъ  съ  е,  напр.  зо1оу6д,  йёГшса  и  т.  д., 
согласную  передъ  е  нужно  считать  относительно  палатализо- 
ванной; именно,  въ  «оЬ-ё(от»  и  под.  было  ясно  слышно,  что  въ  Ъ 
спинка  языка  не  поднималась  такъ  высоко  къ  переднему  нббу, 
какъ  въ  схЬдующемъ  е;  она  скорее  выдерживала  то  же  самое 
положеше,  какъ  въ  предшествующемъ  о;  поел*  Ъ  даже  слы- 
шался еще  гласный  переходный  звукъ  отъ  болбе  открытаго  къ 
болЬе  закрытому  положенио  языка,  слабый  призвукъ  о,  въ  гру- 
бой передач*  приблизительно  «оЪд  ё*от». 

Уже  такое  наблюдете  оправдываегь  проведенное  употреб- 
леше  знака  палатализащи  при  губныхъ  и  г,  также  передъ  глас- 
ными е  и  1.  А  при  другихъ  согласныхъ  отмеченные  передъ  е 
случаи  слабейшей  или  даже  отсутствующей  палатализащи  нужно 
считать  не  полной  системой,  а  лишь  следами,  которые  однако  за- 
служиваютъ  подробнаго  разбора  и  внимашя  со  стороны  изсхЬдо- 
вателя. 

—  Въ  предварительномъ  доклад*  я  намекнулъ,  между  тЬмъ, 
на  то,  что  въ  описываемомъ  говор*  можно  изв*стнымъ  образомъ 
говорить  о  двухъ  степеняхъ  палатализащи.  Мы  ввдЬлн, 
какъ  гЬ  согласныя,  въ  которыхъ  спинка  языка  при  палатализа- 
щи способна,  вполне  или  до  известной  степени,  регулировать 
разстояте  огь  нёба,  т.  е.  прежде  всего  губныя,  не  только  пе- 
редъ I,  но  и  передъ  е  артикулируютъ  съ  разстояшемъ,  адапти- 
рованнымъ  къ  следующей  гласной.  Ожидаемъ  поэтому  того  же 
самаго  передъ  гласными,  лежащими  между  этими  границами. 
Такую  гласную  говоръ,  по  §  4,  развнлъ  изъ  стараго  4  въ  уда- 
ряемомъ  слогБ  передъ  твердою  согласною.  Оказывается,  между 
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тЬмъ,  что  въ  губныхъ,  г  и  1  спинка  языка  передъ  этимъ  ё 
тагёеть  высоту  не  только  этого  напряженнаго  6,  но  гласной  1. 
Это  сейчасъ  отлчаетъ  сочеташя  #6,  Ъё  и  т.  д.  отъ  сочетатй 
фе,  Бе  и  т.  д.,  даже  не  считаясь  съ  разнымъ  пронзношетемъ 
гласныхъ.  Въ  сочеташлхъ  #6,  Ъё  и  т.  д.  выступаете  въ 
отверстш  между  взрывомъ  согласной  и  слЪдующимъ  6  переход- 
ный гласный  звукъ  характера  1,  какъ  будто  д  особой  крат- 
кости; такъ,  напр.,  въ  ^6§и  в*шу,  6о1о$ёк,  гШ  Шудб,  а 
дахЬе,  напр.,  и  въ  хГбр  ххЬбъ.  Лишь  поел*  т,  въ  пар*  слу- 
чаевъ,  я  сомневался  насчегь  существовали  этого  переходнаго 
звука,  и  занимаетъ  ли  спинка  языка  въ  согласной  высшее  поло- 
жеше,  т&мъ  въ  слйдующеыъ  ё  (такъ  въ  гок&  йшДОа  и  въ  церков- 
номъ  Еббтбг);  при  г  я  колебался  въ  единичномъ  случае:  &огёц 
горблъ.  Но  оставимъ  эти  немногое  сомнительные  случаи  въ  сто- 
рон*; какъ  правило  выходить,  пользуясь  коэдоишентами,  что 
наравиЬ  съ  выше  описаннымъ  рядомъ:  р1,  гм  и  т.  д.,  ре,  гае 
и  т.  д.  $а,  та  и  т.  д.,  къ  чему  присоединяется  вероятно  и  ге, 
Ге  —  находимъ  другой  рядъ:  рб,  уб,  г  6  и  т.  д. 

Объяснешя  особой,  высшей  степени  палатализащи  передъ  ё 
(изъ  стараго  *)  можно  копечно  искать  разными  путями.  Обсто- 
ятельное разеуждеше  объ  этой  сторон*  вопроса  дано  въ  §  4. 

—  Передъ  тЬмъ  какъ  оставить  описание  самихъ  палатализо- 
вавныхъ  согласныхъ,  сл&дуетъ  добавить,  что  губныя  въ  ковц-Ь 
слова  всюду  потеряли  палатализащю.  Говорить  напр.,  Ъго? 
бровь  мн.  Ъг6т1,  Зет  семь,  сер  мн.  (56^1  (ц*пь;  объ  е  см.  §  4), 
кгоГ  род.  кг6У1  кровь;  также  ГиШ  ГиЪбуь  Въ  повел.  12$о(6?  из- 
готовь, конецъ  звучить  вполне  какъ  въ  прилаг.  щоШ  готовь;  ср. 
также  мн.  12$оШбе  (-№)  изготовьте,  гд*,  значить,  палатализа- 
щя  I  осталась  безъ  вл1яшя  на  Г.  ёегкоГ  съ  род.  сегкту  вероятно 
получило  твердыя  окончаи1я  подъ  вл1ян1емъ  отверд^тя  конечной 
губной.  Ср.  еще  примерь  какъ  каг&р  корабль. — Палатализи- 
рованная  артикулящя  дал*е  теряется,  если  поел*  <,  <Г  сл*дуютъ 
*,  й.  Такъ,  сочетате  «хохотать-то»  звучитъ  хохо*а1о;  ср.  пе 

ЫЙа,  не  косить-то,  и  др.  Въ  «Ьи4  йор»,  будь  добръ,  видимъ, 

б* 
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что  I  теряетъ  палатальность,  хотя  и  не  подвергается  голосо- 
вому уподоблешю  къ  следующему  д. — Что  при  этакихъ  сочета- 
шяхъ  свойственный  палат.  €,  (Гпризвукъ  ар>  (ф)1)  исчезаетъ, 
зависитъ  конечно  отъ  того,  что  «взрывы»  не  можетъ  состояться, 
по  причин*  характера  схЬдующаго  звука;  ср.  явлены,  упомя- 
нутый въ  §  15.  Но  это  само  собою  не  достаточно,  чтобы  объ- 
яснить полную  потерю  свойственна™  {,  <Г  дорсальнаго  положения 
языка;  эта  последняя  сторона  скорее  принадлежите  къ  явленшмъ 
ауподоблешя  по  звуку»  («вегйивсЬавввтйайоп»),  разные  при- 
меры котораго  уже  приведены  въ  §  7. 

—  При  изслЪдовати,  насколько  и  какъ  далеко  палатализащя 
вникаетъ  въ  группу  согласныхъ,  опять  оказывается  удобны» 
им'Ьть  въ  виду  выше  упомянутую  группировку  согласныхъ  по 
тому  образу,  которымъ  отражается  палатализащя  въ  ихъ  артн- 
кулящи:  зубныя  (въ  бол^е  широкомъ  смысл*) — губныя  —  гор- 
танный. Такое  раздаете  ращонально  и  здесь. 

Палатализащя  «зубной»,  въ  настоящей  жизни  говора,  по- 
стоянно переходить  и  на  предшествующую  «зубную»:  2<Ш  зд*сь 
МШ\й  Д66И  го§И  росли  Шк  сн*гъ  кп4Ш  бёгпепЩ  чернень- 
К1Й  #ёЯ&*)  рбёГе  поел*  дгайй  каМла  впцгёШ  НИ  зр*ть, 
во^Ша  и#Ше*  (-661;),  ср.  пе  $4#и.  гасни,  ргогёгП  протерли 
йтегИ  ТШ  лЬзть  пбйп  ноздри  рШпйй8)  Дубппк  койИпа.  Тоже 
самое  наблюдаемъ  передъ  6:  йёШ  о^ипЯ  1оп<$от4€  танцовать 
оЫтбй  отвинчу  збпее  П&пйЦа  квитанщя. — Безсомн&нныгь 
исключенгй  я  бы  не  могъ  привести.  Въ  противоположность  къ 
пеШ  тейИ,  2  мн&  казалось  непалатализованнымъ  въ  ро1гГ1  ползя; 
можетъ  быть,  что  это  шгЁетъ  связь  съ  артикулящей  предше- 
ствующая) I,  гражданское  право  котораго,  впрочемъ,  само  по  §  9 


1)  См.  въ  начале  настоящаго  параграфа. 

2)  Въ  {  спинка  языка  занимаете  свойственное  мягкому  {  дорсальное  поло- 
жеше;  но  взрывъ  не  состоится,  иди  скоръе  дълаетсн  слатеральнымъ»  (Си- 
версъ  462  ел.);  обыкновенно  сопровождаюшдй  {  звукъ  «X»  поэтому  исчезаегь. 
См.  §  15. 

3)  Взрывъ  {  здбсь  носовой;  ср.  Сиверсъ  465  ел.  См.  §  15. 
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к  §  16  оспоримо  въ  звуковыхъ  законахъ  говора.  Въ  1газй  трясу  я 
колебался  насчетъ  4,  склонялся  однакожъ  считать  его  мягкимъ.  Бо- 
*Ье  достойны  внимашя,  впрочемъ,  некоторый  сочетатя  съ  двой- 
ной согласной,  в1,  передъ  г,  а  именно  примеры  вШГё€  стрелять 
ЙЙ&  встреча,  ср.  вШйд  встр'&тилъ,  вОДйц  ср.  о(вШк  отстригъ. 
Я  не  въ  состояши  решить  свое  сомнете  насчеть  ихъ.  Во  вся- 
комъ  случае,  8  не  развилось  въ  полное  й,  которое  вообще  легко 
различается  отъ  твердаго;  скорее  всего  оно  оставалось  чистымъ  в; 
а  о  согласной  4  между  этимъ  8  и  сйдующимъ  *  не  см*ю  выска- 
заться. Въ  подобномъ  сомн^нш  я  остался  насчетъ  <1  въ  ОшШЦ] 
Андрей,  ср.  еще  ОшНёе?  (-§{,  см.  §  10);  п  было  здЬсь  безсо- 
мн-Ьнно  безъ  палатализащи.  —  Можно  добавить,  что  звукъ  9  пе- 
редъ п,  въ  пример*  какъ  $г&*П1к  передвигается  немножечко 
впередъ,  но  не  переходить  въ  совершенно  мягкое  «§»  (ср.  §  8). 

Дал&е,  зубная  правильно  палатализируется  передъ  мягкой 
губной.  Напр.,  3#№род  свирЬпый,  оп  &Ьц61й6,  бтёд  смЬлъ,  ср. 
бе  йтц,  &Ш  ИШъ  ±чМ  ввЬрь  1*у6вка  известка  НогАА,  р.  мн.  йтб», 
иЫгпод,  ср.  ро&шгпёдб,  &Ш&  свита  (свить)  &пеёй  йтёсо§  (тоШ 
метать),  фб!а  йтои  свелъ  ИЫц  избилъ  ПЫШ  &ЫГ6[д]а  см&гёе 
(Гтё  сГСёй  сГуоп&5е€  беШгЩ  кбпЬа*,  ср.  копЬК,  с№шй  гуо8 
рвешь  Ш&Щ1).  Ср.  еще  чужое  каМ'&у  конфеты.  По  правилу 
видимъ  60],  фгё  спишь,  и  дахЬе  фГи  (ср.  ниже).  6  въ  сочета- 
шяхъ  какъ  йЙИбк  циЬтокъ,  (5теЙ  и  под.  не  принадлежишь,  ко- 
нечно, сюда,  такъ  какъ  оно  само  собою  «мягко». — Необъяснимое 
исключение  видимъ  въ  д,  вм.  ожидаемаго  <Г,  слова  те&Ш,  мед- 
вг|дь. 

Если  же  передъ  палатализованной  зубной  стоить  губная,  то, 
повидимому,  палатализащя  обыкновенно  не  переходить  на  эту; 
но  это  правило  не  вполне  безъ  исключешй  и  оставляешь  притомъ 
случаи,  гдЬ  не  берусь  решить,  была  ли  губная  палатализована 
или  н*гь.  Съ  безсомн&нпо  твердой  губной  отмечено,  напр.,  шпё 
у-Гов&х  въ  хЬсахъ  рйба  ор<ека  аптека  ЬШе  (-2э,  ср.  §  8)  (Ге- 


1)  Взрывъ  {  состоится  нормальнымъ  образомъ;  ср.  выше  -1Г-,  -1й-. 
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ЗД?ш  ДгетГй,  2.  л.  <1гётГе§,  тШ  мстить1),  твоё,  нов.  тш  (таС 
мять),  гарйц^й  <ерИ  (прош.  кор.  теп-)  2ет1&,  вин.  2ётГа,  <1е- 
ШХе  йёшЛеШ  1арй,  род.  1ярЩ.  При  слов*  ёёт<Ге8&(;  можно  бы, 
конечно,  возразить,  что  бет-  можно  же  считать  переведеннымъ 
изъ  не  сложной  Формы  бет  семь,  о  которой  выше;  но  прочге 
примеры  дЬлаютъ  такое  возражение  лишнимъ. — И  передъ  с  на- 
ходишь «твердую»  губную,  напр.  въ  (Шсбпка  девчонка,  оГсат; 
есть,  однако,  одинъ  случай,  въ  которомъ  я  колебался,  именно 
кпрёе  крепче;  я  склонялся  считать  р  «твердымъ». —  Неясныиъ 
осталось  дахЬе  {  въ  1зё  вс*.  Передъ  г  я  колебался  нередко;  такъ 
въ  Ьгезй  брести  («скорее  Ь»),  ЪШ  («скорее  Ь»),  бегёЪгепаЩа 
(«скорее  Б»);  а  и  нередъ  п  имЬю  пару  такихъ  случаевъ:  ПсёЬ- 
п1са  («Ь?»),  пе  йёЬш  не  зябни  («Б?»),  а  также  въ  прош.  оЗёЪИ. — 
Решительно  «мягкая»  губная  отмечена  только  въ  И&1  взять,  прош. 
Ищ  и  т.  д.— При  составленш  этихъ  примЪровъ  я,  также  какъ  въ 
другихъ  группахъ,  не  справлялся  относительно  первоначальнаго 
ихъ  вида;  прим4фъ  какъ  тпо§  съ  исторической  точки  зр^шя  не  со- 
впадаетъ  съ  4ётГи,  такъ  какъ  въ  немъ  стояло  раньше  ь  посл&  т; 
но  наше  дЬло,  главнымъ  образомъ,  состоять  въ  обсуждеши  явле- 
тй  съ  точки  зр^вдя  нын-Ь  живущаго  говора.  За  то  съ  этой  же 
точки  зр^шя  прямо  видно,  что  передъ  нынЪшнимъ,  только  что  они- 
саннымъ  положетемъ  вещей  господствовало  другое.  1,  не  ё,  изъ  * 
въ  кг1рсе,  а  также  'е,  не  'о,  въ  ^етX&  ^ётГи  в  др.  указываюгь  на 
«мягше  слоги».  Спрашиваемъ  поэтому  невольно,  не  обозначаюгь 
ли  случаи,  въ  которыхъ  наблюдатель  колеблется  насчетъ  харак- 
тера губной,  остатокъ  старины  подъ  еще  не  оконченнымъ  раз- 
випемъ.  Это  возможно,  да  не  вероятно.  Скорее  нужно  объяснить 
описанное  колебаше  такъ,  что  склонность  палат,  губныхъ  къ 
низкому  положешю  передней  части  языка  (см.  выше)  Д'Ьлаегь 
различ1е  между  «мягкой»  и  «твердой»  губными  неяснымъ  и  по- 
этому мйшаетъ  р4шешю  наблюдателя.  Что  касается  случая  какъ 


1)  Когда  это  слово  стояло  въ  начал*  предложетя,  можно  было  слышать 
слабый  гласный  элементъ,  о,  передъ  т;  уже  въ  род*  этой  паразитной  гласной 
имЪемъ  ясное  доказательство,  что  т  теперь  «твердо». 
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ё^Га,  то  онъ  вызываетъ  по  моему  предположете,  что  ясная  па- 
латализащя  р  и  8  основывается  на  близкой  аналогш  другнхъ 
Формъ,  напр.  зрй. 

Гд*  передъ  палат,  зубной  стоить  гортанная,  наблюдатель 
опять  часто  колебался,  х  безсомн-Ьнно  было  палатализованнымъ 
въ  хКГ  хл$въ.  Колеблющимся  остался  я  насчетъ  к  въ  кгов 
кресть,  ШЙка,  насчетъ  §  въ  в<Г6,  §г6д  гриль.  «Твердо»  к  по 
моему  было  въ  ОГекьц,  Ок&ща,  к-(еБ6,  уоакге&лдб,  Гоп  то1ок- 
ш8(од,  фекВ,  к-сйгй  къ  царю,  Гёксе,  а  также  %  въ  то$И.  «Мяг- 
кость» слога  въ  историческомъ  отношеши  доказывается  гёмъ, 
что  его  е  не  перешло  въ  'о  (рекВ  и  др.);  но  что  въ  настоящее 
время  нужно  считать  гортанную  «твердой»,  особенно  ясно  выхо- 
дило въ  случаяхъ  какъ  к  с-,  гдЬ  взрывъ  к  состоялся,  что  помо- 
гаетъ  устранить  всякое  сомкЁше  о  характер*  согласной.  Однако, 
и  передъ  (5  отмечены  случаи  съ  к  другого  качества;  въ  ново- 
образованномъ  неопр.  гаргеМ  запрячь  к  стояло  какъ  будто  въ 
средине  между  «твердымъ*,  т.  е.  задиимъ,  и  «мягкнмъ»,  т.  е. 
передеимъ  (адаптированяымъ  къ  1)  к1);  такъ  вероятно  и  въ 
Гекй,  лечь,  между  тЬмъ  какъ  к  въ  в^егекё!  стеречь  до  моему 
скорее  было  «твердо».  Значить,  и  въ  этомъ  сочеташи  не  уснЬемъ 
устранить  сомнЗше. 

А  колебаше  оставляли  и  т§  немвопе  примеры  зубной  пе- 
редъ «мягкою»  (переднею)  гортанною,  которые  собраны  у  меня: 
{-ОДЖе  въ  кгЬткЬ  (6  вероятно  аналогично  вм.  ожидаемаго  1, 
см.  §  4?;  ср.  однако  ниже  сГбШ),  йШ  утки,  8&Ш  санки;  но  п 
въ  (Шс6п&1  девчонки;  въ  й'б1к1  д&гки  I  обыкновенно  казалось 
твердымъ;  а  отмечены  и  случаи,  въ  которыхъ  я  колебался  отно- 
сительно его  характера. 

Губную  передъ  палат,  гортанной  я  отзгЬтилъ  только  въ 
двухъ  случаяхъ,  и  въ  обоихъ  какъ  «твердую»:  (Г6Ш  дЪвки,  §6ёрК1 
(«йб§рК1»,  §  8).  Объ  обратномъ  сочеташи  единственный  отм4- 


1)  Что  это  не  зависать  отъ  предшествующей  гласной,  внднмъ  изъпри- 
нЪровъ  врод-в  %}\1Их,  гдъ  второе  х  ръшитеаьно  с  твердо»,  т.  е.  образовано  въ 
ааднехъ  поясъ,  какъ  напр.  передъ  а. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


88  ОЛЛФЪ   БРОКЪ.    ОПНСАШЕ  ОДНОГО  ГОВОРА 

ченный  случай  бегктёд  не  позволяете  заключешй;  тЬмъ  бол-Ье 
что  низкая  степень  палатализащи  передъ  е  мешала  окончатель- 
ному рЪшешю  о  качеств*  к. 

Итакъ,  изслЪдоваше  о  вникаши  палатализащи  въ  группу  со- 
гласныхъ  оставляете,  при  безсомн&нныхъ  положительныгь  ре- 
зультатах?», н  много  колебан1я.  Колебаше  и  сомн<Ьше,  конечно, 
отчасти  можно  приписать  недостаточной  способности  наблюда- 
теля; въ  томъ  отношеши  не  стесняюсь  ставить  себя  на  сторону 
Свита,  который  (стр.  552)  «долженъ  сознаться  въ  неспособ- 
ности дать  надежный  подробности»,  о  томъ  же  самомъ  вопрос*. 
А  отчасти  выходить,  что  колебаше  и  неясность  принадлежать 
не  уху  наблюдателя,  но  самому  говору. 

Указывая  на  данное  выше  изложеше,  довольствуюсь,  въ 
остальномъ  описанш,  ставить  знакъ  палатализнровангя  лишь  надъ 
последнюю  согласную  группы. 

—  Можно  въ  этой  связи,  но  какъ  на  исторически  уже  уста- 
новившейся Фактъ,  указать,  что  описываемый  говоръ  выказы- 
ваетъ  согласный,  палатализованный  подъ  вл1яшемъ  извЪстныхъ 
предшествующихъ  имъ  согласныхъ.  ДМствующимъ  Факто- 
ромъ  въ  этомъ  явлепш  постоянно  оказывается  палатализованная 
зубная,  ё,  п  или  Г;  ея  вл1янш  подверглась  въ  большинстве  слу- 
чаевъ  гортанная;  но  развитое  не  дало  вполне  последовательна™ 
правила,  п  подъ  вл1яшемъ  предшествующаго  Г  видимъ  въ  ЬбГпб 
(-пе),  больно;  но  при  томъ,  напр.,  61Гпо,  а  также  ЬоГпбд;  и  обрат- 
ное развитее  выказываетъ  ко!ок6Гпа  колокольня.  Г  развивало  к 
въ  (61кб,  вкбГйб,  в16Гкб  (только  и  т.  д.;  также  -ке,  ср.  §  13). 
Но  видимъ  х,  не  х,  въ  тбГха  ольха,  6  вызвало  к,  напр.,  въ 
гййкбд  (-ед)  руссшй,  тё&кбд,  сйгзкбд  (а  въ  свою  очередь  ве- 
роятно подъ  вл1яшемъ  *),  Дуогйпбкод  (6  п.  вл.  п),  ГисКкбд  люд- 
ской, тиШдб1)  рШдо;  къ  этой  же  категории  принадлежитъ  раз- 
витое к  въ  дат.  та2убкй,  ср.  им.  пшЗуёбк  мужичокъ.  Чаще 
всего,  однако,  действовало  п  на  следующую  гортанную.  Такъ, 


1)  Въ  посгвдвихъ  трехъ  прнлагательныхъ  окончаше  м.  р.  слышалось  по- 
стоянно съ  -Од,  не  съ  -ед,  какъ  будто  напоминая  о  первоначальной  «твердости» 
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напр.,  Бегбгупйа  березка,  хогоёёпкб  (-ке),  «4ащ  опА  (т.  е.  рЪка 
Шуя)  т&Гепйа»,  гапб&пкб,  датибхопке  (медленно -Ко,  см.  §  13), 
Шхпко  (-ке)  батенька,  бёгпепЩ  черненыой.  Стоить  обратить 
внимаше  и  на  гласную  передъ  такимъ  сочетатемъ,  въ  паралле- 
ляхъ  какъ  {№бпка  песенка,  (Ш&пка,  гоБбпка  съ  одной  стороны, 
а  съ  другой  (Шейка,  т&тепка,  ОГепка.  к  и  &  въ  такомъ  поло- 
жен» спорадически  развиваются  въ  €,  сГ;  такъ,  при  ш&Гепкцй 
опгЬчено  -п€Ц&;  при  (Гёп&ат  (Гёш&т,  хвор.  мн.  огь  (Ш&11); 
въ  первомъ  прилгбр'Ь  слышалось  и  произношете  со  звукомъ  на 
границ*  к  и  <,  такъ  что  трудно  было  решить,  къ  какой  катего- 
рии собственно  приписать  его.  Насчегь  этого  явлешя  указываю 
на  свою  работу  Б1е  Б1а1ек(е  Лее  зй<ШсЬ8(еп  ЗегЫепв  (8сЬг.  <1ег 
Ва1капсотт188Юп,  ТОеп  1903),  §  14,  особенно  стр.  43.  Въ 
«Программахъ  для  собирашя  и  т.  д.»,  СП.  1900,  ср.  §§  110, 
14а  и  145. 

—  Можемъ  теперь  перейти  къ  гласнымъ  элементамъ  передъ 
палатализованными  согласными.  Какъ  известно,  между  пала- 
тальной согласною  и  предшествующей  гласной,  особенно  если 
эта  принадлежите  къ  заднему  ряду,  легко  развивается  переход- 
ный гласный  звукъ  («оп-дНйе»),  напоминаюпцй  о  и  иногда  раз- 
вивающейся въ  \  (напр.  а<>ад(  и  под.).  Такой  переходный 
звукъ,  однако,  въ  описываемомъ  нар'&чш  не  выступать  съ  такою 
ясностью,  чтб  заслуживаетъ  особаго  вниматя. 

Изъ  самихъ  предшествующихъ  гласныхъ,  а  о  и  и  не  видо- 
изменяются зам*тнымъ  образомъподъ  вл1ятемъ  следующей  пала- 
тальной согласной;  гласная  а  Формы  кШх,  при  сравнен»  съ  кШа, 
поэтому  не  даетъ  поводу  къ  зам^чашямъ;  иначе,  если,  кроьгЬ  сле- 
дующей, дЬйствуетъ  при  томъ  и  предшествующей  палатальный 
звукъ;  но  о  томъ  говорить  схЬдуюпцй  параграФЪ.  Гласная  1 
также  не  меняется  зам-Ьтнымъ  образомъ  въ  мягкомъ  слогЬ.  За 
то  задшй  видъ  у,  являющиеся  по  §  1  после  губныхъ,  ясно  отра- 
жаете вл1ЯН1е  следующей  палатальной  согласной;  если  срав- 


1)  Обратное  явлеше  въ  (;Га,  для. 
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нить,  напр.,  туд,.  вылъ,  съ  мн.  ч.  ууй  или  неопр.  уу<,  то  «у»  посхЬд- 
нихъ  занимаетъ  более  переднее  положете  во  рту;  равнымъ  обра- 
зомъ  «у»  Формы  ЬуМ  быки,  по  сравнению  съ  ед.  ч*  Ьук,  «у»  неопр. 
Ъго§у{  по  сравнешю  съ  3.  ед.  ч.  Ъг6§у1  (брехать,  възначенш  врать). 
Направлеше  этого  передвижешя  нужно  назвать  «горизонталь- 
нымъ»,  конечно  съ  условнымъ  употреблевдемъ  выражевдя.  — 
Остается  говорить  о  гласной  е,  привлекающей  въ  этой  связи  осо- 
бое внимаше.  Строй  говора  сильно  ограничиваете  случаи,  представ- 
ляющее по  этому  вопросу  матерхалъ.  Старшее  е  (изъ  е  какъ  язь  ь) 
въ  твердомъ  слоге  вообще  перешло  въ  'о;  при  отчетливомъ  про- 
изношеши  это  'о  все  еще  сохраняется,  также  въ  неударяемыхъ 
слогахъ,  а  возмещается  гласной  е  только  при  менЁе  отчетливомъ 
выговоре  (§  13).  Старшее  е,  по  §  4,  только  въ  открытомъ,  не- 
ударяемомъ  конце  слова  развилось  въ  -е.  Прямое  сравнеше  е 
твердаго  и  мягкаго  слога  поэтому  возможно  только  въ  весьма 
немногихъ  случаяхъ.  Для  ударяемаго  слога  сопоставлеше  Формъ 
ёШ:  Ш  сейчасъ  показало,  что  известное,  напр.  изъ  обыкновен- 
наго  образованнаго  русскаго  языка  правило  объ  «открытомъ»: 
«закрытомъ»  е  (ср.  этотъ:эти)  въ  нашемъ  говор*  не  суще- 
ствуетъ;  два  е  не  выказывали  никакой  заметной  разницы.  Срав- 
неше происшедшаго  изъ  е  въ  известныхъ  случаяхъ  напряжен- 
наго  6  съ  ударяемымъ  е  мягкаго  слога  (ойепбй  есенясь,  опо- 
Аёйт,  ёёйпе  сегодня,  Лей,  деГ,  ко^ёдка)  показало,  что  последнее 
остается  безсомн^нно  «открытомъ»,  даже  при  услов1яхъ,  осо- 
бенно благопр1ятствующихъ  закрытому  его  произношешю. — От- 
носительно неударяемыхъ  слоговъ  осталось  общее  впечатление, 
будто  е  при  следующей  палатализацш  иагЬетъ  оттЬнокъ  большей 
закрытости.  Не  смЬю  однако  придавать  этому  впечатление  ника- 
кого весу.  Нельзя  забывать,  что  ненапряженное  е  въ  неударяе- 
момъ  слоге  по  §  2  вообще  склоняется  къ  более  закрытому  про- 
изношешю.  А  сомнЬше  наблюдателя,  даетъ  ли  собственно  пала- 
тализац1я  вполне  удовлетворяющее  объяснеше  наблюдаемыхъ 
иногда  более  закрытыхъ  оггЬнковъ,  возрастаетъ  подъ  впечатле- 
шемъ  того  обстоятельства,  что  повидимому  не  только  палатали- 
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защя,  но  и  характеръ  самой  следующей  палатальной  согласной 
нграетъ  определяющую  роль;  такъ,  отмечая  съ  одной  стороны 
немножечко  болЪе  закрытый  оттЬнокъ  е  въ  повел.  Лей,  наст. 
шеШ  и  т.  д.  (мести)  и  въ  цЬломъ  ряд*  подобныхъ  щидаЬровъ 
(пезй  и  под.),  я  нашелъ  съ  другой  стороны  опять  ясно  откры- 
тое е  передъ  Г  въ  мн.  ч.  прош.  теГ1,  ср.  &пей,  рГеИ  и  др.  По- 
этому, хотя  и  известная  слабая  разница  гласной  е  въ  Формахъ 
какъ  теШ  (=  плачешь)  отъ  1.  ед.  гетГй,  въ  нов.  4е#1  отъ  прош. 
мн.  €ерГ1  (тепу)  повнднмому  указывала  на  влияше  палатализащи, 
однако  думаю,  что  шгёемъ  полную  причину  быть  осторожными 
насчегь  заключешй,  тЬмъ  болйе  что  разница,  какъ  сказано,  была 
минимальна,  а  выше  упомянутыя  наблюдевш  надъ  ударяемыми 
слогами  прямо  противоречат^  такому  влшнио х). 

Въ  сомн^ши  о  качеств*  е,  открыто  ли  оно  или  закрыто,  на- 
пряженно ли  или  кётъ,  я  остался  въ  нЪкоторыхъ  случаяхъ,  гд4 
следующая  за  е  согласная  теперь  безъ  палатализащи,  но  гд* 
сохранение  гласной  е,  безъ  перехода  въ  'о,  показываеть,  что  со- 
гласная раньше  была  мягкой;  это  случаи  съ  ег  передъ  губной 
или  гортанной  согласной:  ДОгуод  бегр  беНётк  сГёгдад  (ср.  яасК&г- 
&?*&)  йтёгка  2ёгка1о  <56гко^  тегх,  ср.  к  ^ёгхи,  тбгхот;  такъ 
и  передъ  8  въ  тегёупа,  тегЗбк.  И  въ  ударяемомъ  слогЬ,  значить, 
я  при  такихъ  сочеташяхъ  сомневался  насчегь  качества  е,  въ 
Паньковскомъ  какъ  и  въ  Ихалицкомъ  произношети.  Сопоставле- 
ния съ  существующимъ  въ  говор*  6  однако  привели  меня  къ 
заключению,  что  и  зд-Ьсь  правильнее  считать  е  ненапряженньшъ, 
принадлежащимъ  къ  обыкновеннымъ  е  говора,  хотя  и  оттЬнен- 
нымъ  несколько  особо,  въ  направлеше  къ  напряженности. 


1)  Можво  въ  этой  связи  упомянуть,  что  при  сраввевш  1  д.  ед.  ч.  Ъ'еге#й 
съ  нов.  Ъ'егеф  инь  казалось,  будто  оба  веударяемыхъ  слога  передвигались  по 
качеству  е  параллельно,  въ  первоиъ  случай  съ  ботве  открытынъ,  во  второмъ 
съ  болъе  закрытымъ  оттънкомъ,  хотя  и  съ  незначительнымъ  различхемъ.  Это 
могло  бы  какъ  будто  указать  на  атласную  гариошю»,  напоминающую  объ 
одной  чертъ  въ  пар*  случаевъ  съ  гласной  о,  о  которой  въ  §  14.  Однако,  ука- 
зывая на  выше  сказанное,  не  могу  придавать  такому  единичному  примеру  ни* 
какого  значешя. 
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§  13.  Д*йств1е  палатальныхъ  согласныхъ  на  сл*- 
дуюпця  задн1я  гласный;  отношеые  а,  и,  о:й,  и,  б — е.  Что 
задшя  гласныя  а,  и,  о  подъ  влгяшемъ  предшествующей  «мягкой» 
согласной,  д  включительно,  получаютъ  бол*е  переднюю  артику- 
лящю,  это  н  мало  опытный  изсл*дователь  зам*тилъ  бы  сейчасъ 
въ  описываемомъ  говор*,  —  какъ  и  въ  образованномъ  русскомъ 
язык*,  и  вероятно  во  вс*гь  русскихъ  нар*41яхъ  (сравните, 
напр.,  звуки  и  въ  туда :  сюда).  Достаточно  было  для  этого  сопо- 
ставить, напр.,  два  п  слова  дую  (<1йдп),  или  конечный  гласный 
морфологическаго  ряда  м*сто,  м*ста  и  т.  д.  съ  гласными  ряда 
полб,  поля  и  т.  д.  (шбвйо,  т&1а,  тб81и :  рбГб,  р6&,  рбГй). 

Такое  общее  и  широкое  начертате  упоминаемаго  явлеюя, 
однако,  им*ло  бы  ограниченную  ц*ну.  Это  т*мъ  бол*е,  что  не 
нужно  вникать  глубоко  въ  явлеше  чтобы  отыскать,  съ  одной 
стороны  рядъ  случаевъ,  въ  которыхъ  гласная,  не  смотря  на 
предшествующую  мягкую  согласную,  сохраняетъ  въ  главной 
своей  части  тотъ  же  самый  звукъ,  который  иы*етъ  поел*  твер- 
дой согласной  (напр.  кидй,  кидй*),  —  а  съ  другой  стороны  рядъ 
случаевъ,  въ  которыхъ,  хотя  известное  передвижеше  гласной 
заметно,  но  употребление  знаковъ  а,  и,  б  было  бы  неправильно, 
если  сравнить  съ  произношешемъ  выше  данныхъ  прим*ровъ. 
Первый  рядъ  случаевъ,  конечно,  не  представляетъ  столько  труд- 
ностей для  изсл*дователя.  Иначе  съ  многочисленными  случаями 
второго  ряда.  Разныя  степени  описываемаго  движешя,  вызы- 
ваюшдя  столько  же  оттЬнковъ  гласныхъ,  и  при  томъ  случай- 
ность, которая  повидимому  царить  въ  распред*ленш  раз- 
ныхъ  оттЬнковъ,  д*лаютъ  изсл*доваше  мало  благодарнымъ. 
Однако,  не  считаю  лишнимъ  разематривать  явлеше  по  возмож- 
ности широко  *);  особенно  въ  вопрос*  объ  'о  въ  отношенш  къ  'б, 
и  отсюда  дал*е  къ  'е,  нельзя  отрицать,  что  предмета  вм*щаетъ 


1)  Свнгь,  напр.,  въ  своемъ  эевнзъ  (1.  е.  стр.  661),  объ  этомъ  явлев!ш  до- 
вольствуется выражен{ямм  «пав  а  1епйепсу  №  <1га*  (опгагй»,  «вотеИтев»,  аоГ- 
1епш  и  под*  Попробуемъ  выяснить  хоть  главные  линш  этнхъ  колебанШ. 
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въ  себ*  матергалъ  для  довольно  интересныхъ  заключешй  о  рус- 
скомъ  вокализм*. 

Направлеые  упоминаемаго  артикулящониаго  передвиже- 
ния— совершенно  ясно.  Стоить  только  бросить  взглядъ  на  конечный 
точки.  Артикулящя  притягивается  впередъ,  по  лити,  которую 
сйдуетъ  определять  вообще — конечно,  условньшъ  обраэомъ,  счи- 
таясь съ  Формой  полости  рта — какъ  горизонтальную.  И  и  и  а — 
гласныя  высокаго  образовашя,  а  первое  принадлежите  къ  зад- 
нему, второе  къ  среднему  ряду;  о,  б  и  е  всЬ  средтя  по  высоте,  а  о 
принадлежить  къ  заднему  ряду,  б  и  е  лежать  на  границе  или  же 
уже  внутри  передняго  ряда.  Не  углубляясь  вгь  трудности  насчетъ 
артикулящоннаго  положешя  а,  не  затрудняемся  ввести  и  отно- 
шеше  а :  &  въ  ту  же  самую  схему. — ОтаЬтимъ  дахЬе,  что  вполне 
развитый  &,  п,  б  по  моимъ  наблюдевдямъ  схЬдуетъ  постоянно  счи- 
тать а  ненапряженными»  (тоде):  & — гласная  передняго  ряда  низ- 
кая, ненапряженная;  п — лаб1ализованная  гласная  средняго  ряда 
высокая,  ненапряженная;  б  —  детализованная  гласная  перед- 
няго ряда,  ненапряженная,  средней  высоты,  нередко  принадле- 
жащая вероятно  среднему  ряду  («ра1а1о-$ШигаЬ),  или  же  ле- 
жащая на  границ*  гласныхъ  этого  ряда1). 

Передъ  тЬмъ  какъ  присматриваться  ближе  къ  имеющемуся 
матер1алу,  можно  еще  указать,  что  подобное  передвижете,  какъ 
известно  нзъ  разныхъ  нар&пй,  им^ло  въ  свое  время  вл1яше  на 
судьбу  первоначальнаго  §.  Стоимъ  зд^сь  передъ  готовымъ  Фак- 
томъ,  законы  котораго  даются  прямо  нзъ  прим&ровъ  врод*  у^е< 
взять,  у^ёБ  взяли гтйад  взялъ;  Гй#п  лягу:  Гё2б§  ляжешь;  р*ая 
прялъ,  рШа :  ргбП  пряли,  и  под.  Развитее  это  при  томъ  повиди- 
мому  было  независимымъ  отъ  ударешя;  ср.  *гави  (или  теперь 
лучше  1гЯзй,  1гаай) :  1*е668,  1гейе(6;  яаргадй :  гарге26§,  пов.  га- 
рте^; прош.  гарг&к :  гарге^Й  (запрячь).  Вндимъ  и  въ  этомъ  явле- 
ти  исключешя  отъ  вс&мъ  яснаго  правила.  Съ  одной  стороны,  от- 


1)  Главное:  артикуляцш  5  повихимому  часто  еще  сохраняетъ  болЪе  заднее 
положете,  тЬмъ  вполне  развитое  е. 
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жкгшмъ  ДОаёбк  шггачокъ,  ягавшееея  вероятно  подъ  вляшенъ 
законнаго  ре€ — есл  ве  считать  его  дальнейший»  разшгпемъ 
существующаго  также  рМасок.  Оь  другой  стороны,  инднмъ,  что 
любопытнее,  при  упомянутомъ  ч±е&  взять,  однородное  неопр. 
па&<  начать  (ср.  однако  прош.  ме.  пАсеП).  Блзко  лежнтъ  въ 
такомъ  случае  объяснете,  что  Форма  па&<  зашствована  взъ 
языка  столищ»;  о  существующей  при  ожндаемомъ  готпё<  (ров- 
нять) Форм*  готп§€  прямо  такя  и  сказалось,  что  она  нок§е;  та- 
ишь же  обраэомъ,  къ  Д&Й  (дядя,  ср.  <Г&Гп§ка)  мой  источник ь 
добавить:  «1орёг  <&<&». 

—  Обратимся  теперь  къ  подобнаго  рода  передвижешю  арти- 
кулящн,  наблюдаемому  въ  нынешнемъ  говор*.  Начнемъ  съ  уда- 
ряемаго  слога.  Если  кроме  предшествующей  пяткой  согласной 
еще  и  поел*  гласной  следуете  мятой  звукъ,  то  нужно  повади- 
мому  счетать  полное  развитее  а,  о,  о  въ  &,  а,  б  общшъ  прави- 
ломъ  (ср.  московское  зять,  чуть,  землей,  въ  моей  транскрипции 
«Ш»,  «Ш»,  «гешЩ»).  Такъ,  напр.,  ЪодСгс,  допци,  пов.  догад, 
ЙШ,  Их.  Гй<П,  Ъод&зе  (-се?  §  8),  ор&1  и  мн.  др.  Между  тбмъ, 
не  тг&емъ  права  считать  это  правило  неотступнымъ.  Напр.,  въ 
слов*  царь  выступила  гласная,  не  доходящая  вполне  до  &,  а 
только  до  описываемаго  ниже  «А»:  &г;  и  это,  хотя  тЬмъ  более 
оясидаемъ  а,  тго  всЬ  прочге  падежи  выказывають  Форму 
ейг-  и  следовательно  не  представляютъ  аналога,  по  которой 
можно  бы  объяснить  выгбенеше  ожидаемаго  &  нзъ  иженитель- 
наго. — Если  же  въ  ударяемомъ  слогЬ  имеется  мягкая  согласная 
только  передъ  одной  изъ  упомянутыхъ  гласныхъ,  а  не  при 
томъ  и  посл^  нея,  то  движете  гласной  не  отражается  такъ 
сильно,  хотя  и  тогда  обыкновенно  вся  артикулящя  ея  притяги- 
вается несколько  впередъ  (а  въ  гласныхъ  а,  о  при  томъ  невиди- 
мому и  немного  вверхъ).  Гласвую  а  въ  такомъ  положешн  по  моему 
можно  сопоставить  съ  авысокимъ»  Французскимъ  а  въ  «тадате»; 
обозначает»  ее  удобно  знакомъ  «а»  (между  «а»  и  «&»).  Такое  а 
встречается,  конечно,  весьма  часто,  напр.  въ  3.  мн.  гета*,  §ога4, 
вфа4;  ср.  далее,  напр.,  уа2а  та2е8  и  т.  д.  (вязать),  ородаЗи.  Инте- 
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ресенъ  случай  какъ  неопр.  ородаОД,  гдЬ  занимаемое  ударяе- 
мымъ  а  положеше  языка  переводится  и  на  следующую  гласную, 
при  которой  собственно  отсутствуютъ  вызывающая  оттЬнокъ  а 
усюв1я.  Въ  пар-Ь  единичныхъ  случаевъ  (напр.  3.  мн.  ;р<Ш;  *дятъ, 
доуоШ)  я  отагётиль,  что  ударяемое  а  названнаго  положешя 
можетъ,  какъ  нсключеше,  переходить  черезъ  границу  а,  такъ 
что  наблюдатель  колеблется,  передать  ли  его  скорее  а  или  й.  — 
Ударяемое  о  въ  упоминаемомъ  положен»  представляетъ  сходны* 
съ  а  явлешя.  Щлая  артикулящя  гласной  передвигается  впе- 
редъ  (и  немножечко  вверхъ)  въ  «о»,  которое,  пожалуй  —  заклю- 
чаю косвеннымъ  образомъ,  помощью  /цалектическихъ  звуковъ 
своего  роднаго  языка — можно  сопоставить  приблизительно  съ 
француэскимъ  оттЬнкомъ  о,  напр.,  въ  сМ,  Ъойе.  Такъ,  напр., 
Пс'5,  роёвике  (-&>)  пойдемте,  2.  мн.  геуМб,  2.  ед.  зидбй.  Особенно 
ценный  для  наблюдателя  быль  случай  какъ  3.  ед.  Ъо(1о1,  гд*  срав- 
нена съ  чистымъ  о  было  подъ  рукой;  ср.  съ  нимъ  возвратную 
Форму  ЪосГбгёе  (-<5е?  §  8),  гд*  следующее  поел*  гласной  мягкое 
сочеташе  довершаетъ  переходъ  въ  б,  о  чемъ  выше.  Отношеше 
о :  6,  однако,  не  всегда  отражается  вполне  ясно.  Съ  одной  сто- 
роны, передвижете,  подъ  вл1ятемъ  предшествующего  мягкаго 
звука,  можетъ  быть  такимъ  минимальнымъ  (напр.,  въ  Ййг2у8,  дер- 
жишь, Их.  Шка),  что  различхе  отъ  о  поел*  твердой  согласной 
почти  что  исчезаетъ  и  становится  сомнительнымъ;  а  съ  другой 
стороны  мн*  казалось,  что  въ  о  поел*  мягкаго  звука  иногда  за- 
мечается сл^дъ  того,  что  гласная  въ  свобмъ  конце  склоняется 
отодвинуться  назадъ  въ  обыкновенную  артикулящю  о. — Послед- 
нее указываетъ  на  черту,  выступающую  ярче  въ  гласной  «а» 
ударяемаго  слога  подъ  вл1яшемъ  предшествующей  (но  не  при 
томъ  и  схЬдующей)  мягкой  согласной.  Хотя  и  при  и  отмечены  у 
меня  случаи,   въ  которыхъ  приходилось  считать  артикулящю 
гласной  въ  цельности  передвинутой  впередъ,  въ  направлеше  къ 
выше  упомянутому  и  (напр.,  въ  1.  ед.  врГи;  а  въ  пример*  Ъо- 
гопй  видимъ  даже  полное  и);  но  обыкновенное  только  начинающая 
часть  этой  гласной  подвергается  передвижешю,  между  тЬмъ 
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какъ  проч1Я  ея  части  представляютъ  собой  постепенное  движете 
въ  обратпомъ  направлеши,  пока  конецъ  ея  не  достигаетъ  опять 
артикулящи  обыкновенная),  задняго  п.  Такииъ  образомъ,  въ 
роз&М  можно  передать  последнюю  гласную,  условно,  «йн-и» 
ил  «йи»;  такъ  же,  напр.,  въ  йос'йц  («е§56  Ае  До<$йц»),  т-гадй 
и  др.  Особенно  удобные  случаи  для  наблюдешя  представляли, 
напр.,  клдй,  гд6  легко  слышалось,  какъ  второе  и  въ  своемъ  конц* 
совпадаетъ  вполне  съ  и  перваго  слога,  обыкновеннымъ  зад- 
винь п,  —  и,  съ  другой  стороны,  рЩй  плюю,  где  можно  было 
сравнить  съ  яснымъ,  вполне  развитымъ  п. 

Переходя  къ  слогамъ  неударяемымъ,  найдемъ,  что  опи- 
сываемое движете  здбсь  достигаетъ  дальиЗДшаго  развитая.  И  безъ 
помощи  слгЬдующаго  поел*  гласной  палатальнаго  звука,  пред- 
шествующи таковой  въ  пеударяемомъ  слогЬ  правильно  притяги- 
ваетъ  названный  гласныя  впередъ  (и  вверхъ),  и  притомъ  доба- 
вимъ,  всю  гласную  —  не  только  начальную  ея  часть — и  вообще 
на  степень  сильнее,  ч*мъ  въ  ударяемомъ.  а  доходить  подъ  та- 
кими услов1ями  часто  до  а  (а  въ  единичныхъ  случаяхъ  еще  дал*е, 
до  е),  а  часто  до  и  и  т.  д.  Сл*дуеть,  однако,  сейчасъ  отметить, 
что  многочисленные  примеры  довольно  разнообразны  именно 
по  степени  передвижетя.  Чистое  &  им*ю,  напр.,  въ  слогахъ 
поел*  ударяемаго,  въ  кйГпй  кухня,  кбгпШ,  ЬогбпМ,  «огй€  пе 
ЬйЬ^й  гоЪ61а»,  ргбкШа,  роз&Гй,  ^ё(Г&,  хЙр(&  (род.  отъ  хШ>е<5 
хл'Ьбецъ);  такъ  и  при  позднейшей  палата лизащи:  ШЫ  (р-Ьдька; 
любопытно,  что  6,  а'не  1,  см.  §  4);  ср.  стянутую  Форму  жен.  р. 
1о!к6уепМ,  т.  е.  -нькая1).  е  отмечено  въ  3  мн.  Ще1  топятъ  при 
*6{>Ы,  ро$[д]епа  поеЬяна,  ргбкГе!  при  ргбкШ.  А  какъ  показы- 
ваетъ  этотъ  послйдтй  пртгбръ,  переходъ  а  въ  полное  &  въ  на- 
званномъ  положеши  не  составляетъ  вполне  неотступное  правило; 
попадается  и  «а»,  хотя  повидимому  р*же:  8йда  (родъ  травы, 


1)  Зд-всь  же  можно  указать  на  Формы  1оГк'й,  вкбТк'а;  если  это  не  ослышка 
вм.  -к'е,  то  имЪемъ  въ  нихъ  параллельный  Формы  къ  упомянутымъ  въ  §  6 
Мк'Ъ,  вкоГк'6. 
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«говОД  тоГпб»),  гДйг&  (при  г&Йге;  ср.  ж&Йпк);  а  отмечено  даже  а 
(подъ  вл1яшемъ  сл*д.  Ц?)  въ  прош.  Ыцац,  ср.  ми.  Щей. — 
Передъ  ударяемымъ  слогомъ  видимъ,  напр.,  кп&па  (княгиня; 
последнее  -а  вероятно  описка  ви.  -а  ил  -&),  ЙЦкбт  чайкомъ, 
к-сйгй;  безъ  слЬдующаго  палатальнаго  звука,  напр.,  харМ^М1);. 
дал-Ье  йшй,  съ  чнстымъ  а,  и  гаргадй,  гд*.  удобное  сравнеше  съ 
нервымъ  слогомъ  показывало,  что  второе  а  такое  же  какъ  пер- 
вое. Значить,  въ  слоге  переДъ  ударяемымъ  а  не  переходить  въ 
&  и  а  такъ  легко  и  полно,  какъ  посхЬ  ударяемаго;  но  прихотли- 
вость развита — въ  зависимости,  вероятно,  отъ  случайнаго 
образа  рбчи,  темпа  и  под. — выходить  изъ  примера  какъ  неопр. 
&пй€,  при  только  что  названномъ  <ап6;  ср.  $ХЫА  плясать,  и  въ 
1  ед.  даже  рШш.  Развитее  а  въ  этомъ  положенш  поневолб  за- 
ставляете пользоваться  выражешемъ  «склонность»,  а  не  «пра- 
вило».— Подобное  выходить  для  перехода  п>а,  цослЬ  пала- 
тальнаго  звука,  въ  неударяемыхъ  слогахъ.  Слогъ  поел!  уда- 
ряемаго повидимому  всюду,  или  же  почти  постоянно,  выказы- 
ваеть  полный  переходъ.  Такъ,  напр.,  1  ед.  (юг&йдй,  Шдй,  имею, 
Шадй,  2аЗДй  желаю,  яа^геМдй;  3  мн.  в<6Ш,  4одй[д]й1  жел- 
тЬюгъ,  2щпШ\й1  загеетаютъ,  гогйШуадйй  разд&ливаютъ,  и  др.; 
удобные  случаи  для  сравнешя  съ  заднимъ  а  предшествующаго 
слога  представляли  вин.  жен.  р.  ёга#йдй,  гЩй  и  др.  Особенны* 
интересъ  представляете  примЬръ  ЪоуАМцй;  второе  й  принадле- 
жать описываемому  здЬсь  явленно,  а  первое  наверное  обозна- 
чаетъ  собой  антищшащю  этого  же  передняго  положешя  гласной; 
объяснить  его  происхождение  влшшемъ  сл&дующаго  \  представ- 
ляется труднымъ.  Передъ  ударяемымъ  слогомъ  могу  привести 
только  пару  прик&ровъ  съ  й:  кНхббк  крючокъ,  Ийдй*,  съ  мяг- 
кимъ  звукомъ  также  поел*  гласной;  далЪе  ёййй  сюда. 

Особый  интересъ  представляеть  изслЬдоваше  гласной  о 
водь  упоминаемыми  здесь  звуковыми  условшми.  Какъ  уже  ска- 
зано въ  предварительномъ  отчетЬ,  говоръ  насчетъ  этого  яйле- 


1)  Гд«Ь  а  къ  концу  авучитъ  какъ  чистое  а. 

Н  Отд.  И.  А.  Н. 
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шя  находится,  такъ  сказать,  въ  отступающею,  но  еще  не  окон- 
ченною» двнженм;  и  можно  добавить,  что  разные  говоры 
окрестности  стоять  на  разныхъ  ступеняхъ  развитая. 

Чтобы  найти  правильную  исходную  точку  для  обсуждешя 
вопроса,  нужно  прежде  всего  обратить  внииаше  на  нроиэно- 
шете,  сохраняемое  въ  Панькове  при  выговор*  огчеггливоиъ, 
слогь  за  слогь.  Я  наблюдалъ,  что  какъ  полное  о,  съ  пред- 
шествующей палатализащей,  сохраняется  въ  такою  выговор* 
всякое  старшее  е  (первоначальное  е  и  ь),  какъ  ударяемое  такъ  и 
неударяемое,  если  не  схбдуетъ  за  нииъ  палатальный  звукъ;  въ  'о 
перешло  далее  и  *  въ  твердою»  слог*  передъ  ударяемымъ. 
Исключегая  отъ  этого  правила  тгЬемъ  въ  сочеташи  ег,  напр*  въ 
па  уегхй,  что  объясняется  раньше  существовавшей  палатали- 
защей г  (§  12),  и  во  второмъ  е  полногласныхъ  Формъ  какъ  па 
Ье*едй,  мн.  ч.  Ьеге^4,  уменьшит.  Бе*е26к  (ср.  напротивъ,  про- 
изношеше  ^ебог4,  Ге^оШ  или  скоре$,  какъ  увидимъ  ниже,  Щд- 
Ш  и  др.),  ёегес№,  глаголь  ЪеЫ^й  Бе^е^й*,  вШъ%й;  ср.  м 
после  ударешя  Бёгек,  не  *  -*ок;  но  подъ  удареыемъ:  теШа, 
мн.  -Шу. 

Говоръ  представляегь,  такимъ  обраэомъ,  весьма  много  ело- 
говъ,  содержащихъ  при  медленномъ  произношеши  гласную  о  съ 
предшествующимъ  палатализованнымъ  звукомъ.  Спрашивается, 
какую  судьбу  ивгЬетъ  такое  о  въ  скорМшой  рЬчи,  какимъ  пу- 
темь  идегь  развита.  Можно  для  произношетя  такого  о  возста- 
новить  рядъ  ступеней,  границы  которыхъ  съ  одной  стороны — о 
(гласная  средней  высоты  задняго  ряда),  съ  другой  стороны — е 
(гл.  средн.  высоты  передняго  ряда);  какъ  промежуточный  точке 
для  определения  развитая,  им&емъ  вьппе  описанныя  6  и  б;  отъ 
последняго,  особенно  при  более  ослабленномъ  произношетя, 
шагъ  къ  вполнб  делаб1ализованному  звуку,  е,  не  дологъ;  при- 
бавлю однако,  чего  я  касался  и  вьппе,  что  это  б,  кроме  лаб1алн- 
зацш,  отличается,  повидимому,  огь  е  еще  часто  и  немного  более 
заднимъ  образовашеиъ,  на  границе  гласныхъ  средняго  (Ш1хес1) 
ряда. 
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Разсмотримъ  и  распределимъ  теперь  по  возможности  имЬю- 
пцеся  примеры.  Относительно  о  ударяемаго  слога  могу  указать 
на  то,  что  сказано  уже  выше;  добавит»,  какъ  примеры  съ  «о»,  2  л. 
мн.  гоуеСб  зовете,  1одйе<б  толчете;  приближеше  къ  6,  но  еще  не 
полный  переходъ  въ  6  отмечено,  напр.,  въ  гоБбпок;  но  какъ  будто 
обыкновенное  о  въ  2  ед.  рГ68ЙЙ  (ср.  1  ед.  рТбШ,  неопр.  рГбз- 
к&Су,  а  сохранение  о,  хотя  и  со  склонностью  къ  6,  но  безъ  ожи- 
даемаго,  подъ  вл1ятемъ  мягкости  и  поел*  гласной,  развитш  въ  б, 
отмечено,  напр.,  въ  кХеШ'е  клянешься. 

Въ  слогб  непосредственно  передъ  ударяемымъ  отмечены 
разные  опенки.  О  встречается  часто:  \Ш  (доб  ежъ),  гайвгШ, 
Т0?б6(ед  Леощтй,  <Йг2у  держи,  1  ед.  <Убг2й,  ср.  2  л.  (Г6гйу§; 
хТбиДО  хлестать,  наст.  хГб&б  хГ68бо8  и  т.  д.;  рГббйй,  хй^п6Ы\Ы; 
раЗДп  мн.  ра^Опу,  вуесйт — вуеейп^,  поз  —  йбвГб,  рппейбп  — 
рМе&п&;  уМй  веду,  ср.  рШй,  ЬгОйй.  Встречаются  случаи,  где 
произношеше  приближается  къ  е,  даже  переходить  въ  него; 
такъ,  при  ^бг^&  (уоэ  везъ)  слышалось  и  почти  что  те-;  при 
ЯММНи1)  йе-,  при  вк*0Ш  вк±еОД  (вкгоЬй  скребу);  ср.  неопр. 
севМ  чесать.  Но  въ  слог!  непосредственно  передъ  ударяемымъ 
такой  переходъ  въ  Паньковб  повидимому  р&докъ;  гораздо  чаще 
встречались  оттенки  въ  направление  къ  о;  напр.  ЗоубсШ1),  &*6Ъй, 
аВДЬй,  <др14  (муж.  <ор,  кор.  теп-),  йовй,  фокй  3  мн.  #6Ш 
(пеку),  ^67&^,  ро^ейопй,  с$уб!а  цвела;  частью  скорее  всего  зву- 
чало обыкновенное  о:  о€о§у  (отеши,  ср.  тесать),  повЗД,  дотй  ему, 
а^оТа  (муж.  вуод  свелъ),  рГо!4  плела,  ЪЫр  («врать»);  въ  роЪгоК 
*о  уподоблялось  вполне  предшествующему  о.  Такъ  какъ  разные 
гласные  оттенки  выступаюгь  въ  одномъ  и  томъ  же  корне  (ро- 
ЫхЛк  —  ЪШй — Ъгойй  идр.),  даже  въ  одной  и  той  же  Форме,  то 
не  могу  указать  никакого  правила  для  ихъ  проявлешя.  За  то, 
какъ  правило  можно,  какъ  ввдимъ,  выставить,  что  въ  слоге,  не- 
посредственно передъ  ударяемымъ,  произношеше  о,  вместе  съ 
передними  опенками  о  и  б,  еще  решительно  преобладаете  — 


I)  Ждемъ  *тб-,  см.  §  б,  §  18,  и  къ  тону  §  16. 

7* 
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Для  елоговъ  передъ  ударяемымъ,  но  дальнМшихъ,  не  отмечено 
такъ  много  матергала;  но  по  имеющимся  прим&рамъ,  напр.  фб- 
4их'1,  можно  сказать,  что  лабхализащя  склонна  исчезать  и  оста- 
вить  е,  особенно  въ  болЪе  скорой  р*Ьчи. 

ПослЪ  ударен1я  артикулящю  нужно,  по §2,  считать  вообще 
мен'Ье  отчетливой;  можно,  поэтому,  ждать,  чтобы  развитее  9о, 
обозначающего  собой  старшую,  неослабленную  гласную  сту- 
пеньку, въ  направление  къ  е  пошло  здЪсь  дальше,  чЬмъ  въ  слог! 
непосредственно  передъ  ударяемымъ.  Такъ  и  оказывается.  Хотя 
можно  еще,  при  особенно  медленномъ  произношенш,  напр.,  въ 
мн.  ч.  повелительная  глагола  лягу  слышать  ГШо  съ  полно  раз* 
витыиъ  о;  но  такое  произношете  нужно  назвать  до  известной 
степени  вычурнымъ,  искусственнымъ;  въ  обыденной  рйчи  Форма, 
смотря  по  темпу  и  отчетливости,  колеблется  между  Гёк€5  и  1ёк(ё, 
И  такъ  постоянно  въ  повелительномъ.  При  болЬе  доверчивой, 
скорой  р*чи  -1ё  (12$о(6Ке)  уже  было  обыкновенной  Формой;  но 
существуете  при  томъ  и  -46,  -4о;  последнее  отмечено,  въ  осо- 
бенно медленной  р*чи,  даже  передъ  возвратнымъ  мЬстоимётемъ 
(пе  йеНЫ,  въ  скоромъ  темп*  -Сей),  конечно,  по  аналопи  съ  невоз- 
вратной Формой,  такъ  какъ  сл^дуюшдй  мягшй  звукъ  требуегь 
собственно  е. — Подобное  колебаше  замечается  въ  ФОрмахъ  наст, 
времени;  напр.,  3.  ед.  ШрШ  и  -Ге1;  любопытны  зд-Ьсь  (ср.  §  10, 
о  выпаденш  д)  отношешя  какъ  ип&ДО :  шйе*,  гакгбдо* :  гакгбе*; 
ср.  дахЬе  2.  ед.  #<Гб§,  -е§  идешь;  1 .  мн.  ровОДбш  посп^емъ;  2.  мн., 
напр.  Д1(1е€0  и  -4е,  ср.  выше  о  повел.;  и  во  2.  л.  мн.  наст, 
видимъ  'о,  'б  по  аналопи  переведеннымъ  въ  возвратную 
Форму:  ЪоИбё,  ср.  повел,  пе  ЬбдСбй  и  -Сев.  —  Возвратныя  Формы 
глаголовъ  постоянно  колеблются  между  -$б  и  -ее;  напр.  пов.  пе 
Ъбдзб,  прош.  Ьод&дйО  и  -$е,  2.  ед.  наст.  Ьо1зе  и  -§б,  и  т.  д.; 
нужно,  значить,  зд-Ьсь  постоянно  припоминать,  что  хотя  отме- 
чена, можегь  быть,  лишь  одна  Форма,  а  слышится,  въ  зависи- 
мости отъ  обстоятельствъ,  и  другая.  ■ — А  то  же  самое  проходить 
и  черезъ  друпя  Формы.  Напр.,  Дуи^Яубпод  ыиже  -уедо^,  съ 
чистымъ  е;  обыкновенно  Шът  в*теръ,  но  въ  медленной  рйчи  -4ог, 
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-Юг;  ЩЫ  (о  -1  си.  §§  9  я  16);  1г6дб  и  -де;  «кГёпббка  пе-Ъбх  а 
яШйдбЬ.  Въ  сравн.  степени,  напр.,  рго&ёдб  и  -де.  Въ  прнчастш 
прош.  чистое  е,  напр.  въ  НарШепо  (напрядено,  второе  е  ясно 
тождественно  съ  пернымъ),  рортуЗеп,  -2епа  и  др.,  не  исклочаегь 
пояыете  «б»  въ  томъ  же  окончание  Бел  о,  6  беретъ  верхъ, 
какъ,  понндимому,  напр.  въ  6о1росЪ  четырехъ,  то  это  вероятно 
объясняется  вяятемъ  Формальной  категорш,  ср.  атрбхъ»; 
ср.  вполне  неорганически  твор.  пбёдбд  (ночью)  при  скоромь 
вбёде*. 

Можетъ  быть,  иной  хогЬхь  бы  оспорить,  что  тгёемъ  право 
считать  полое,  д-Ьйствитедьное  о,  а  не  напр.  «б»,  исходной  точ- 
кой этого  движешя.  Но  видимъ  точно  такое  же  раввине  и  тамъ, 
гд-Ь  о  не  изъ  е,  а  первоначально,  между  тЬмъ  какъ  предшеству- 
ющая палатальность  возникла  позже.  Ср.  ЪбШб  и  -пе,  больно, 
йатпбхойКо,  -Кб  и  -ке,  смотря  по  темпу,  хотя  последняя  Форма 
обыкновенна;  ОДгёке,  и  медленно  -Ко;  хого&пКб,  «съ  исчеза- 
ющей лаб1ализац1ей».  Ср.  въ  муж.  р.  прилагательныхъ  йагкбд 
(жаршй),  бботод  (черствый):  Ш&Щ,  ЗеГёбеп&бд  и  -Кед,  и  др. 

Но,  хотя  и  Паньковсгай  говоръ  ушелъ  уже  далеко  вгь  отсту- 
иающемъ  своемъ  движеши  отъ  'о  къ  'е,  особенно  въ  скорой 
р*чи,  изъ  сравнены  ряда  отдЬльныхъ  случаевъ,  оказывается, 
что  Ихалищай  говоръ  ушелъ  еще  гораздо  дальше;  этого  любо* 
иытнаго  отношеюя  я  касался  ббгло  уже  въ  предварительномъ 
отчет*.  Въ  ИхалвдЬ  е,  во  многихъ  случаяхъ,  одолело  съ  виду 
окончательно;  напр.,  ро-тбдепш,  ср.  Паньк.  ро-тбдбта,  рб- 
8±ер*),  род.  мн.  вб&п;  такъ  даже  въ  слоге  непосредственно  пе» 
редъ  ударяемымъ:  Их.  коГевб — Паньк.  коГбзб,  о&тб— П.  оёотб 
(отъ  чего),  <ер*6,  Ъгегоб  (ин.  Штаа);  ср.  отъ  стараго  *  Их. 
геКа,  гекй,  стегсШ  (мн.  гтАгйу),  впегйб  (мн.  впбгда)  дегдбк 
(а  П.  догйбк,  ^здокъ),  бейбк  (а  П.  Шбк);  дайе,  напр.,  Их.  рГе1й, 
певй  певЗД,  и  вуекгбЯ  (а  ср.  и  втбкга),   геЬгб  (мн.  гбЬга); 


1)  М.  б.,  впрочемъ,  чужое  слово;  ср.  обыкновенное  употребленное  ДОпа; 
однако  6  говорить  за  орирожденяоеть. 
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даже    2еп& х),    ср.   однакожъ    «п#к>  <Шо  пе  ?*&>»,    «т&ЗД 
гикбд». 

Но  хотя  Иха лицшй  говоръ  развился  далеко  на  пути  къ  вы- 
тЬсвешю  'о,  однако  никакъ  нельзя  говорить  въ  этонъ  отношение 
о  «правильности»;  оказывается,  что  описываемое  янлеше  и  п 
этомъ  говори  путанно,  -е  уже  владЬетъ  въ  иныхъ  словахъ,  такъ 
въ  большинстве  выше  приведенныхъ;  иногда  (напр.  гек&)  по 
моему  источнику  безъ  соперника;  но  если  вцднмъ,  еъ  одной  сто- 
роны, ре*йх,  петбд,  то  съ  другой  стоять  товп&,  вГорбд  еъ 
ясиымъ  'о;  слышится  не  только  тбго,  рбГо,  угёшо,  гд*  'о  могло 
поддержаться  категор1ей  Формы,  но  и,  напр.,  дотб,  дбтй.  При 
томъ,  въ  Ихалицвомъ,  какъ  въ  Паньковскомъ,  говор*  можно 
указать  примеры  съ  двойнымъ  произношешемъ;  такъ,  напр.,  Ш6 
и  6626  село,  тейгб  и  уойгб,  сей^где,  а  при  медленной  р*Ьчи  и  &ь; 
и  'о,  или  граничащее  съ  нимъ  оттЬнки,  выступаютъ  часто  въ  но- 
ложен1яхъ,  гдЬ  объяснить  ихъ  можно  только  помощью  старшей, 
исчезающей  традищи;  напр.,  2  ед.  коМ  колешь.  Кажется  по- 
этому безсомн1шнымъ,  что  звуковая  подкладка  и  исходная  точка 
въ  этомъ  явлети  въ  ИхалицЬ  тождественны  съ  Паньковскими; 
оба  говора  развиваются  по  одному  и  тому  же  звуковому  на- 
правленно; только  ступеньки,  до  которыхъ  дошли  одиеъ  и  дру- 
гой, несколько  различны. 

—  Отдельные  примеры  заставляютъ  спросить,  не  д*й- 
ствуетъ  ли  и  предшествующая  шипящая  согласная,  хоти  сама  по 
ееб*  «твердая»,  такимъ  же  образомъ  на  гласныя  а,  а,  о  какъ 
«мягкая»  согласная?  Въ  ударяемомъ  положеши  я  остановился 
только  на  единичномъ  случае  изъ  Панькова:  въ  неопр.  той[д]- 
Шбе  возжаться  отмечено  явственное  «а»;  на  немъ,  конечно,  не- 
возможно строить  заключетя.  Въ  неударяемомъ  положеши  могу 
привести  для  гласной  а  опять  только  мало  случаевъ;  въ  3  мн.  (Г6г2а1 
держать  я  слышалъ  обыкновенное  а;  если  сравнить  его  съ  прош. 
мн.  йогШ1,  съ  а,  не  4,  то  я  остался  при  впечатлены,  что  2  не 


1)  А  въ  Паныс.  за  то  ■  въ  дат.  м*ст.  КОД. 
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дЬйствуетъ  на  а  иначе,  ч4мъ  какая  либо  твердая  согласная;  дру- 
гое впечаиВДе  оставляете  сравн.  ст.  %6Щ1  (при  &62едб);  но 
аа  то  здесь  нельзя  забывать  возможное  влзяте,  въ  гармонизи- 
рующемъ  направление  следующего,  правильнаго  &.  Для  а  отме- 
чено, напр.  въ  Щй  жую,  что  передвижешя  после  2  не  заметно. 
Остается  гласная  о;  за  то  при  ней  отмечено  не  мало  примеровъ, 
указь&ающнхъ  на  передвижеше.  Такъ,  часто  во  2  л.  ед. :  16266 
ляжешь,  рШ&Й  (рГбзШ  плескать),  тбШ;  ср.  3.  ед.  тбШ,  юШ 
(ср.  нмже),  1.  ин.  т62бт;  а  также  въ  другихъ  Формахъ,  напр. 
Шбд,  Их.тШ5бд  младппй,  рШ&пада  пшеничная,  роШбао.  Но, 
при  томъ,  напр.,  (Шото,  шф{§ош,  <#6ок,  паваЗопб  съ  яснымъ  о, 
тША  гикбд»,  и  под.  Значить,  можемъ  только  говорить  о  «склон- 
нести»,  границы  которой  остаются  неясными.  А  и  все  явлеше 
мне  неясно  въ  Фоиетическомъ  отношеши.  Объяснить  упоминае- 
мое здесь  б  нзъ  е  помощью  лаб1ализащи  шипящихъ  (ср.  §  8), 
представляется  по  моему  невозможными  Правдоподобнее,  мо- 
жетъ  быть,  предположить  въ  неударяемомъ  положеши  поел* 
шипящихъ  известное  общее  ослаблете  артикулящн  гласныхъ 
(ср.  часто  «о»  и  въ  образоваиномъ  русскомъ,  напр.  въ  «же»),  на 
есноваши  котораго  и  о  могло  бы  приближаться  къ  известному, 
трудно  определяемому  «О»  широкаго  (ненапряженваго)  образо- 
вания. НебезвЬроятно,  что  вл1яеть  при  томъ  и  характеръ  следу* 
ющаго  звука  (6Шк :  шШ();  при  следующемъ  «зубномъ»  пере- 
ходе въ  б  какъ  будто  состоится  легче.  Въ  ударяемомъ  слог!  о, 
оовидимому,  оставалось  после  шипящихъ  чаще  неизмененным*; 
напр.  ЪоЩ,  пенйбП. 

§14.  Лаб1ализац1Я.  Предыдупцй  параграФъ  показалъ, 
что  0  отличается  слабымъ  употреблешемъ  губъ,  склоннымъ  ис- 
чезать. Какъ  употрёблете  губъ  слабее  въ  б,  чЬмъ  въ  о,  такъ 
оно  и  менее  сильно  при  й,  ч*мъ  при  п.  Въ  гласныхъ  задняго 
ряда  степень  этой  лаб1ализащи  соответствуетъ  вообще  нхъ  вну- 
тренней напряженности  и  высоте;  въ  6  губы  закрываются:  силь- 
нее, чемъ  въ  о,  а  въ  а  опять  вообще  сильнее,  ч^мъ  въ  6. 
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Особая  артикулящя  этихъ  лайализованныхъ,  а  особенно 
заднихъ  лаб1ализованныхъ  гласиыхъ  тгёетъ,  конечно,  вообще 
способность  переходить  и  на  окружающее  звуки;  частью  то!ько 
особое  положение  губъ,  а  частью  и  внутреннее  положете  языка; 
и  то  и  другое  можно  собрать  подъ  выражешемъ  «даб1ализащя». 

На  схЬдуюпця  согласные  лаб1ализащя  въ  опнсываемомъ  го-» 
ворЬ  шгёетъ  такъ  маю  влятя,  что  можно  оставить  его  безъ 
внимашя;  ср.  вообще  съ  образованныиъ  русскимъ  языкомъ.  Что 
касается  до  перехода  и  вляшя  лабгализащи  лаб1ализованной 
гдасной  на  согдасныя  предшествуюпия,  то  это  явлеше,  сколько 
мкЬ  известно,  еще  недостаточно  освещено  ддя  русскаго  языка. 
Изъ  сказаннаго  о  немъ  Свитомъ  ддя  московскаго  произношен1я 
(Влшвдд  Ргошшс1а1иш,  ТгапвасИош  о.  4.  РЫ1о1.  8ос.  1877 — 
1879,  стр.  550)  отмечу:1)  лаб1ализащя,  придающая  язвЪст- 
ньШъ  предшествующимъ  согдаснымъ  «1Ье  Ъаск-гоипй  диаВДу 
о(  а  тягеак  ен&ИвЬ  те»,  замечается  прежде  всего  въ  х,  въ  сочета- 
Н1яхъ  хо,  ху.  Въ  сочетатяхъ  му,  мо  лаб1ализащя  ясно  сдышна 
въ  самой  согласной.  Въ  сочетагаяхъ  го,  ко,  бо,  по  слышится 
только  «4Ье  о#-#Ш1е»,  т.  е.  переходный  звукъ  отъ  согласной  къ 
гдасной,  подобный  полу-подавленному  и1),  такъ  что  непривыч- 
ное (англйское)  ухо  склоняется  слышать  то  «ко»,  то  «кто»» 
Только  гортанныя  и  губныя  согласный  ла&ализируются  этимъ 
образомъ.  I  уже  по  своей  природ*  вмбщаетъ  въ  себЪ  столько 
свойственной  гласной  а  артикулящи,  что  въ  немъ  и  не  можемъ 
ждать  различ1я  между  «нела&ализованнымъ»  и  «лабхализованнымъ* 
видами.  Кром^  п  и  о  также  у  (ы)  им&еть  лаб1ализирующее  влш- 
те  на  упомянутый  согдасныя,  почему  сочеташя  вы,  мы,  бы 
производятъ  дифтонгическое  вяечатл'&ше,  «(о  а  {огеда  еаг  во- 
те(Ып^  Шее  ш». 

Шгъ  сомнЪшя,  что  за  этими  наблюдешями  знаменитаго  ан* 
г.ийскаго  Фонетика  скрываются  явлетя,  заслуживающая  даль- 


1)  Транскрибирую  трудные  знаки  Ве11. 

2)  Собственно,  ею  Свиту,  англ.  «*». 
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нейшаго,  обстоятельнаго  изся&довашя.  Мои  собственныя,  къ  со- 
жаление сляшкомъ  бЬглыя  наблюдетя  надъ  языкомъ  образован- 
яыхъ  русскигь  вполне  подтверждаюгь  существоваше  указан- 
ного Свнтомъ  произнощетя;  но  не  смею  пока  решить,  съ  одно* 
стороны,  очертмъ  л  онъ  верно  границы  этой  лабхалнзащя,  не 
является  ли  она,  напр.,  иногда  и  при  зубныгь  и  принадлежите  л 
она  постоянно  гортаннымъ  и  губнымъ, —  а  съ  другой  стороны, 
не  загасить  л  очевидно  более  или  менее  сильное  развкпе  явле- 
ния отъ  Д1алектическаго  разлчтя 1). 

Въ  описываемомъ  сЬверновелнкорусскомъ  говор*  о  глас- 
ныть  они  можно,  швидимому,  сказать  какъ  общее  правило, 
что  предшествующая  согласная  антиципируете  ихъ  степень  ла- 
б1ализащи,  т.  е.  адаптируется  къ  ихъ  артикулящи;  заключаешь 
это  (ср.  при  палатализацш,  §  12)  особенно  отъ  отсутствхя  осо- 
баго  гласнаго  переходнаго  звука  между  согласною  и  гласной; 
пользуясь  энспонентомъ,  можемъ  выразить  это  условно  карти- 
нами «по»,  «пи»  и  под.  Какъ  далеко  доходить  эта  лаб1ализащя 
въ  сочетанш  согласныхъ,  въ  полной  ил  слабейшей  степени,  по- 
жалуй, не  всегда  поддается  такъ  легко  решешю  наблюдателя, 
такъ  какъ  эта  добавочная  артикулящя  можегь  явиться  въ  соче- 
танш постепенно;  но  приведу  какъ  интересный  случай  «о!то- 
гпйЬ,  отвернуть,  где  лаб1алнзащя,  въ  полой  и  ясной  степени, 
доходить  сплошь  до  слогораздела. 

Передъ  6  согласная,  какъ  отмечено  уже  въ  §  5,  склонна, 
повидимому,  принимать  сильнейшую  степень  лаб1ализащи,  чЬжь 
свойственная  гласной,  а  именно  степень  гласной  и;  можно 
условно  обозначить  это  примерно  «<#дг»  дворъ,  «^бЬ  котъ 
и  под.  Дальнейшее  развито  гласной,  къ  которому  ведетъ  это 
явлеше,  достаточно  освещено  въ  §  5. 

Присвоить  «лаб1алнзащю»  и  согласнымъ,  предшествующимъ 
гласной  у  (ы),  мне  представляется,  по  равнымъ  соображен1ямъ, 


1)  Р1вск,  въ  свовхъ  травскрипщлхъ  съ  объясненшмя  въ  РЬоп.  вйкПеп  IX, 
согласуется  вообще  съ  наблюдениями  Свята,  а  новаго  по  этому  вопросу  не 
даетъ. 
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неудатаымъ 1).  Въ  §  1  указано,  что  артикулящя  самой  гласной  «у» 
зависить  до  известной  степени  отъ  окружающих?»,  особенно 
предшествующихъ  звукоиъ.  Это,  конечно,  не  гёшаеть  гласной 
передать,  съ  своей  стороны,  изрЬстнымъ  предшествующие  со- 
гласньшъ  свойственное  ей  положение  языка.  Въ  какой  степени 
это  делается,  не  могу  пока  р-Ьшить.  А  въ  губныхъ  согласныхъ 
овнсываемаго  говора  (какъ  и  въ  язык*  образованных^  русски») 
мжб  кажется,  будто  антицинащя  свойствеенаго  (заднему)  у(ы)поло- 
жешя  языка  существуетъ  только,  такъ  сказать,  отчасти;  во  время 
закрытая  губныхъ,  задняя  часть  языка  поднимается  въ  область 
верхннхъ  гласныхъ  задняго  ряда  и  завнмаетъ  приблизительно 
ноложеше  нешшряжевиаго  а;  только  поел*  открытая  губнаго 
затвора,  заднШ  языкъ  довершаетъ  свое  движен1е  отъ  этого  не- 
яснаго  сю  въ  ясную  артикулящю  «у»,  о  которой  въ  §  1.  Въ  про- 
межутки отъ  открытая  губнаго  затвора  до  достижетя  языкомъ 
зтой  артикуляции,  т.  е.,  когда  съ  одной  стороны  остались  еще 
исчезающее  сд*ды  лаб1ализащи,  въ  узкомъ  знаяенш  слова,  а  съ 
другой  задай  языкъ  еще  не  успйлъ  вычеканить  артикулящю  «у», 
звучигь,  если  не  постоянно,  то  весьма  часто  переходный  звукъ, 
глухое  а,  прндаюшдй  иногда  слогу  до  известной  степени  дифтон- 
гически характеръ  (условно  «гаЬду»  рабы).  Свое  поншшйе 
этого  явлешя,  не  согласующееся  вполне  со  шгЬшемъ  Свята, 
опираю  и  на  томъ,  что  тамъ,  гд*  поел*  губной  сл*дуеть  «у» 
ослабленнаго,  поэтому  бохбе  низкаго  образовали,  напр.  въ  не- 
ударяемой частиц*  -бы,  переходный  звукъ  «и»  по  моему  высту- 
паетъ  слабо  или  совсЬмъ  нить. 

Предоставляя  дальнейшее  изел^доваше  этого  явлешя  — 
напр.,  и  вопросъ,  переменяется  ли  также  положеше  губъ  въ  губ- 
ныхъ  передъ  ы — самимъ  русскимъ,  перехожу  къ  вл1яшю  ла- 
б1ализацш  п  описываемомъ  говор*  на  непосредственно  пред- 
шествующую гласную.  Единственная  гласная!  поддающаяся  по 


1)  Свжтъ,  пользуясь  термияомъ  «лаошнаацш»,  сорашяваетъ,  не  уназы- 
ваегь  лш  это  свойство  гласно!  ы  до  енхъ  поръ  на  первоначальный,  прасла- 
вянсх1Й  видъ  ея,  о.  Не  ногу  убедиться  въ  возможности  такого  объяснен!*. 
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моему  набдюдешю  зам*твымъ  образомъ  ьияшю  следующей  ла- 
б1&1изащн,  это  —  вообще  довольно  движимое  о.  Передъ  у,  напр. 
въ  ЩкпЫ  толшуть,  1оцкй  толку,  1одв  толсгь  и  под.,  о  звучитъ 
безсомн-Ьнно  более  «закрытымъ»,  ч^мъ,  напр.,  въ  дот.  Эту  за- 
крытость слЬдуеть  очевидно  прежде  всего  приписать  сильней- 
шему закрытие  губъ;  вызывалась  ли  при  томъ  и  перемена  во 
внутренней  артикуляцш,  т.  е.  въ  положен»  задней  части  языка, 
я  не  въ  состояши  решить,  но  склоненъ  отрицать. 

Прим.  Въ  гласной  о  следы  такой  лаб1ализащи  могугь 
даже  выступать  вне  границъ  того  слога,  где  имеемъ  дЫ- 
ствуюшую  причину  (и,  у,  б).  Такъ,  въ  Формахъ  прош.  вр. 
какъ  ро1бц,  роШа,  ко!бц,  рогбц  норолъ,  въ  З.мн.  ЬогбпМ, 
неопр.  коОД,  рогб<  и  др.,  въ  уотбпа,  мн.  уогбпу  замеча- 
лось, какъ  нередко  (не  могу  сказать  постоянно)  и  первое  о 
принимало  немного  более  закрытый  видъ,  ч*мъ  обыкновен- 
ное  (о,  до  и  под.  А  въ  прош.  ро1одШ  потолкла,  ро§6ц  по- 
шелъ  известное  слабое  дейсгае  д  достигало  не  только  бли- 
жайшаго  о  (см.  выше),  но  и  о  въ  ро-,  различающаяся 
поэтому  на  малость  отъ  ро-  въ,  напр.,  розоМ  пособи.  Та- 
кимъ  же  образомъ  о  звучало  нередко  немножко  более  за- 
крытымъ  передъ  слогомъ  съ  и:  па-Ьокй,  Г-ро2кй. — Не 
хочу  я  скрывать  этого  наблюдешя  и  моего  понимаюя  его, 
хотя  речь  идетъ  эдесь  о  минимальныхъ  различгяхъ,  ие 
играющихъ  при  томъ  важной  роли  въ  Фонетике  говора. 
Особенно  приведенное  отношевде  ро1одШ,  ройбдгровоМ 
позволяеть  заключить  о  действующей  причине,  какъ  я  это 
сделалъ.  Однако,  при  обзоре  примеровъ  невольно  бросается 
въ  глаза,  что  все  эти  слоги,  въ  которыхъ  я  предполагаю 
вл1яше  известной  «гармонизирующей»  склонности — неуда- 
ряемые, и  при  томъ  имеютъ  о  после  губноЗ  или  же  гор- 
танной согласной.  Поэтому  и  спрашивается  невольно,  не 
содействуете  ли  къ  более  закрытому  произношенио  и  «ла- 
бхализащя»  предшествующихъ  гортанныхъ  и  губныхъ  въ 
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описанной  Свитомъ  Форм*1),  проходившей  вообще  неза- 
меченной для  моего  уха  ? 

О  свойственной  согласнымъ  §  и  2  лабхализащи  и  ея  вляшн 
на  следующее  е  можно  указать  на  сказанное  въ  §  8. 

§  15.  Зам*тки  объ  изв*стцыхъ  звукахъ  цъ  конц*  и 
въ  начал*  слова.  Равный  черты  при  столкновеши  со- 
гласныхъ.  Какъ  сказано  въ  §  6,  встрбчаемъ  иногда,  въ  концЬ 
слова,  гласный,  потерявпм  свою  голосность.  Но  это  не  правило 
или  обыкновенная  склонность;  наиротивъ,  не  только  конечный 
гласный  сохраняютъ  обыкновенно  голосъ,  но  и  конечный  плав- 
ные и  носовыя,  если  имъ  предшествуетъ  гласная;  ср.  сказанное 
о  слов*  1о^ёг  въ  §  12. —  Иначе,  если  согласной  упомянутаго 
рода  предшествуетъ  согласная;  тогда  исчезаетъ  не  только  голос- 
ность,  но  вся  артикулящя.  Такъ  получается  имя  Александръ  въ 
Форм*  ОГоквАи;  развилась  ли  эта  черезъ  промежуточную  Форму 
*-вйп1(г),  не  можемъ  брл*е  р*шить.  Ср.  Формы  какъ  овт61  род» 
-1га,  осмотръ,  йбр  добръ,  жен.  р.  (1оЪг&. 

Въконц*  слова  пашъ  говоръ  потерялъ  дал*ё  постоянно  I  стар- 
шего сочетания  81;  8  сохраняетъ  старшую  палатализащю  такого 
сочеташя.  Такъ,  напр.,  кгов  кресгь,  йав  дасть,  двз  *стъ  (нов*е 
дев),  (оцв  толстъ,  ху6&  род.  хуо8*4,  г^бз  род.  мн.  отъ  т.\огй&г 
§аёз  р.  мн.  отъ  впогйб,  падейв  наизусть,  «оп  ЛоШь  (т.  е.  ело- 
вистъ,  «з1оу&ш  (%о\оЩ  16ток  оп»),  «$огб8  %оуогИ»  (гораздъ); 
81гай  страсть,  %оа  гость,  #6  *сть.  —  Съ  этой  потерей  I  поел*  а 
въ  конц*  слова  связывается,  конечно,  и  исчезновение  его  въ  при- 
мер* какъ  Шда  листья. 

Изъ  начала  слова  отм*чу,  что  гласная  безъ  д-,  напр.  он,  еК6 
(«ей[1]8о»,  ср.  §  8),  ]кг&  и  др.,  начинается  повидимому^  нормально 
т*мъ,  что  называется  у  Сиверса  «1е1ве  ееЬаисЫег  Ешва12»; 


1)Т.  е.,  выражаясь  кодФФищентоиъ,  приблизительно  «ко»,  «тй»  а  под.; 
си.  выше. 
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т.  ем  она  не  начинается  «взрывомъ»,  внезапны»»  разрыватемъ 
раньше  сдвинутыхъ  голосовыгь  свяэокъ,  но  такъ,  что  голосовыя 
связки  сдвигаются  въ  положеше  звучности,  когда  выдыхаше 
уже  усибло  начаться  черезъ  сначала  открытую  голосовую 
щель  (ср.  81еуег8,  Опшйгй&е  и  т.  д.,  5.  изд.  382  ел.,  особенно 
388).  —  Замечательную  черту  представляете  при  этомъ  началь- 
ное е  слова  этоть,  въ  абсолютно»»  начале  и  медленной  р*чи; 
е  само,  по  §  12,  всегда  не  напряженно,  «открыто»,  независимо 
оть  гласной  сл^дующаго  слога;  а  передъ  нимъ,  при  упомяну- 
тыхъ  услов1яхъ,  выступать  обыкновенно  слабый  призвувъ  бохЬе 
закрытаго  качества,  какое-то  «6»;  условно  можно  писать,  напр., 
«&(о1»,  только  съ  гёмъ,  что  ё  нужно  представить  себЬ  какъ 
особенно  крапай  звукъ,  сильно  «редуцированный»  по  сравнетю 
съ  обыкновенными  гласными.  Объяснены  этого,  ни  въ  какомъ 
другомъ  примере  встр&ченнаго  явлешя,  не  ум*ю  дать1).  При 
скорейшей  р*чи  е-  звучало  однообразнымъ  съ  самаго  начала. 
Объ  е-  этого  слова  въ  сочетая»  съ  предшествующей  согласной 
ср.  сказанное  въ  §  12. 

Объ  упомянутой  нормальной  артикулящи  гласной  въ  начал* 
слова,  безъ  «взрыва»  въ  кадык*,  можно  было  бы  предположить, 
чтобы  она  вообще  облегчала  слипе  въ  дифтонгическое  сочеташе 
начальной  гласной  съ  предшествующей  конечной  гласной,'  окан- 
чивающейся съ  своей  стороны,  по  §  3,  безъ  смыкашя  голосо- 
выхъ  свяэокъ.  Такое  слипе,  между  тбмъ,  не  кажется  обыкно- 
веннымъ;  я  не  оти^тилъ  примЪровъ  его,  а  напротивъ  наблюдалъ, 
какъ,  напр.,  въ  «пе  пбуЫЗ»,  не  ушибись,  -е  да  п-  сохраняются 
какъ  два  вполне  отд&еьныхъ  слога. 

Црим.  Слипе  конечнаго  слога  съ  схЬдующимъ  началь- 
нымъ  въ  одно  сочеташе  диФтонгическаго  характера  я  на- 
блюдалъ въ  единичномъ  случай,  именно  въ  выражеши  «не 


1)  Въ  словЪ  1тв,  имя,  я  ворочемъ  далъ  себ*в  вопрось,  ие  предшествуете 
1*1  несколько  ботве  узкая  артик^ящя,  сближающая  Форму  къ  сд1шо». 
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ржи».  Начальное  г  сдова  гйу  составляешь,  если  не  для  го- 
ворящая, то  во  всякомъ  случа*  для  наблюдателя  особый, 
второстепенный  слогъ,  «г»;  а  съ  предшествующи»  ве 
вышло  «йег-^у»,  гдЬ  г  притянулось  къ  предшествующеиу 
слогу  въ  качеств*  согласной.  Однако,  такое  слогораздЪле- 
те  сосгавляеть  исключете  отъ  обыкновеанаго  правила, 
высказаннаго  уже  въ  §  3,  объ  общей  склонности  къ  «от- 
крытости» слоговъ*  Это  правило  не  абсолютно;  напр.,  кромЬ 
упомянутаго  въ  §  7  слогораздблетя  внутри  согласныхь 
долгихъ,  я  отм*тилъ  случай  какъ  оГек-й[|]  (АлексЬй);  во 
обыкновенное  иначе;  такь,  постоянно  наблюдалось  дЬлеше 
кп-гШ  (не  кш:-пё(5);  отмечено  даже,  напр.,  Щ-Ш  (толце; 
объ  -е  си.  §  8),  а  не  16цй-6е,  хотя  слогоразд&ленле  при  № 
по  §  8  обыкновенно  лежитъ  внутри  этого  сочеташя;  и 
прямо  противъ  «пег-4^»  стоить  отмеченное  въ  §  14,  но 
вопросу  о  лаб1ализац1и,  раздЪлете  «о1уо-гпй{»,  отвернуть. 
Поэтону  и  не  придаю  случайному  наблюдение  о  слили  не 
съ  слЬдующимъ  г-  особеннаго  значешя. 

Перемену  начальной  гласной  тгЬемъ  въ  изв&стномъ  пере- 
ход* 1  въ  у  послб  твердой  согласной;  напр.  «ГхаБйц  но  в-^ха- 
Пй;  в-^Ьот  (в-утепот,  ср.  Морфолопю);  в-укбпод;  «а  т-ув^х* 
укг&»,  а  въ  иныхъ  икра;  такь  и  после  к :  к-ут&юта  <Ш. 

—  Въ  §  7  уже  упоминалось,  кавъ  обыкновенные  въ  литера- 
турномъ  русскомъ  язык*  законы  о  голосности  и  безголосносп 
согласныхь,  въ  пауз*  и  въ  сочетатяхъ,  наблюдаются  и  въ  опн- 
сываемомъ  говор!:  уегх,  сёгко?  оставляютъ  г  голоснымъ;  во 
ассимилящю  къ  безголосности  следующей  согласной  виднмъ, 
напр.,  въ  I  на  м*ст*  старшаго  4  слова  Шсо  р*дко,  и  мн.  др.; 
обратное  уподоблете  является,  напр.,  въ  «ка&  гАйтъць  какъ 
сдумалъ,  п4§ух:  Ыгёуу  (Шёд,  ге±  дбго*  и  под. 

Прим*ръ  п%у-  показалъ  намъ  длительное  у,  происшедшее 
подъ  вляшемъ  уподоблешя  изъ  х.  Оно  встречается  еще  и 
между  гласными,  въ  извЪстныхъ  изъ  литературная)  языка  слу- 
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чаять  какъ  Ьбуи,  кГепйй  Ьбуот,  Ъоу&од,  Ъоу&йэто  (съ  потерей 
втораго  *).  А  далйе  оно  развилось  передъ  сл*Хующигь  й:  коуйй, 
пёкоуйа.  Подобное  развитое  к  видимъ  передъ  I  въ  чужомъ  слов* 
ёбхШг  и  вгь  мйстоимеши  х!о;  но  съ  другой  стороны  тгёемъ 
кбкй  когти,  тв.  коШш;  ср.  к-С6т  йпат.  Значить,  развито  ие 
воэстановило  всюду  одно  и  то  же.  О  слитой  к  н~  к,  ?н-ки  под. 
см.  §  7. 

ПосхЬднхя  заметки  уже  касаются  столкновеыя  согласныхъ. 
Мы  стоивгь  здесь  передъ  предметомъ  иэъ  «учетя  о  комбинащи 
звуковъ»,  заслужнвающимъ  бблыпаго  внимашя,  чЬмъ  то,  что  обык- 
новенно над-Ьляется  ему.  Обпце  принципы  остаются,  повидимому, 
тЬш  же  самими,  которые  даетъ  Сиверсъ  въ  своихъ  «Опшй- 
гй^е»  (ср.  Богороднщий,  уп.  соч.  стр.  46  ел.).  А  это  не  должно 
остановить  наблюдателя  въ  изучен»  разныхъ  подробностей. 
Пользуюсь  случаеиъ,  чтобы  коснуться  двухъ-трехъ  такихъ  по- 
дробностей. 

Мы  уже  отметили,  по  поводу  палатализащи  (§  12),  какъ 
столкновеше  звуковъ  й  и  4  приводить  кь  проивношешю  съ  однииъ 
закрьгпемъ  и  взрывомъ;  долгота  собственно  двухъ  звуковъ  со-* 
храняется  тЬмъ,  что  удлиняется  пауза  между  закрьгпемъ  и 
взрывомъ;  такъ  получаемъ  «и,  «Д».  Палатальнымъ  такой  звукъ 
становится  только  тогда,  если  вторая  часть  первоначальная  со- 
четатя  палатализована;  а  если  только  первая  часть  палатальна 
(С-н  %9  <Г-+- 1  и  пр.),  то  она  теряетъ  дорсальную  свою  артикуля- 
цш>,  повидимому  вполне.  Такъ  происходить,  напр.,  «как  па- 
27йЬ»,  какъ  назвать  то,  «дйш!4»  •Ьдь  туда,  «Ш,ийЬ  сядь  туда; 
но  #Ге  йдьте,  Ше  сядьте  и  т.  д. — Взрывъ  согласной  *  дал4е 
теряется  въ  сочеташи  какъ  «отъ  чего»;  но  здесь,  повидимому,  те- 
ряется и  возникшая  первоначально  при  слитой  долгота  (въ 
пауз*);  по  крайней  м-Ър*  мой  Ихалищай  источникь  произносилъ 
чистое  «о<5ет6»;  ср.  разныя  зам-Ьчайя  по  поводу  шипящихъ 
*ь§8. 

I  передъ  Г — перенимающее  по  §  12  палатализащю  отъ  по- 
слЬдняго,  т.  е.  I — теряетъ  характерный  ему,  напр.,  въ  положе- 
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ши  передъ  гласными  взрывъ;  оно  взрывается  черезъ  Г,  т.  е.  «ла- 
теральной (Сивер <?ъ,  462  ел.);  такъ  напр.  въ  661:п6Ш,  рё1Х& 
петля  и  под. 

Подобнымъ  образомъ  взрывъ  становится  «носовьшъ»  (Си- 
версъ  465  ел.)  передъ  п,  напр.  въ  рШЫкх,  дба;  ср.  къ  этому 
мою  статью  въ  Сборник*  въ  честь  в.  Корша,  стр.  275  ел.  также 
передъ  г,  напр.  въ  вШ&  встреча1),  пропадаетъ  характерный 
для  I  взрывъ.  Именно  эти  явлешя  часто  затрудняюгь  рЬпенге 
вопроса  о  палатальности  или  непалатальности  помощью  акусти- 
ческая) виечат\гЬн1я,  такъ  какъ  принадлежат^  характерному 
концу  согласной  «переходный  звукъ»  (напр.,  поел*  <,  передъ 
гласной,  звукъ  «сЫ»,  ср.  §  12)  часто  даетъ  наблюдателю  наи- 
лучшей критерш  для  опред'Ьленм  самой  артикуляцш  согласной. 

Бол*е  любопытно  въ  этой  связи,  впрочемъ,  сочеташе  какъ 
«р61-рп(16Ь  пять  пудовъ.  И  здЬсь  обыкновенный  взрывъ  Ь  не  со- 
стоится; уже  раньше  губы  закрываются,  образуя  р,  а  открыт 
артикуляцш  I  состоится  внутри  закрытаго  рта;  ср.  къ  этому  за- 
метки Спверса,  5.  изд.,  457.  И  въ  такомъ  сочетати  теряется 
всякое  впечатлите  «палатализованнаго  <».  —  Передъ  другими 
губными,  напротивъ,  I  и  й,  повидимому,  сохраняють  самостоя- 
тельный взрывъ,  напр.  въ  йуёп,  Ма(уЦ,  <ИопШ(  двенадцать 
(во  всЬхъ  по  §  12  «мягкая»  зубная).  Подобнымъ  образомъ 
взрывъ  1  состоялся  передъ  к,  напр.  въ  й(ка,  род.  йШ ;  потому 
и  легко  было  установить  въ  последней  Форм-Ь  мягкость  4;  такъ  и 
въ  ЗДСка  рЪдька  (ср.  §  43). 

Прим'Ьръ  Гбкод  лепйй  показалъ  намъ,  въ  §  7,  что  к  передъ  к 
развивается  какъ  I  передъ  1У  о  чемъ  мы  только  что  говорили, 
к  передъ  1  или  развивается  въ  х  (ср.  выше),  или  же  остается 
неизм&неннымъ;  а  въ  такихъ  случаяхъ,  напр.  к-<еЬ6,  оно  со- 
храняете самостоятельный  свой  взрывъ.  Подобнымъ  образомъ 
оно  взрывается  передъ  <5,  напр.  въ  к-<Йгй  къ  царю.  Также  пе- 
редъ 1  и  п,  напр.  к-пбе!  къ  ночи,  к  сохраняете  обыкновенный 


1)  Отмечена  орм  толь  Форма  &Ш<5а. 
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свой  переда»  гласными  взрывъ,  а  не  взрывается  «латеральнымъ» 
ил  «носовымъ»  образомъ;  ср.  выше,  о  1  въ  подобныхъ  сочета- 

ШЯХЬ. 

То  же  самое  схЬдуегъ  подчеркнуть  при  губной  взрывной  со- 
гласной оерёдъ  1,  напр.  Ъ  въ  ЪШе  (-2о,  см.  §  8):  Ъ  (твердое) 
взрывается  передъ  тЬмъ  какъ  языкъ  занимаегь  свойственное  Г 
положеше. 

Прим.  Стяжеше,  заслуживающее  внимашя,  не  смотря 
на  его  обособленность,  отмечено  въ  слов-Ь  «пьяница».  Въ 
медленной  р*чи  оно  звучало,  какъ  ожидается:  ^дёшса;  но 
въ  скорейшей  р-Ьчи  рдёпса.  Между  двумя  однородными 
согласными  пне  языкъ,  въ  слабо  ударяемомъ  слогЬ, 
не  усй'Ьлъ  отторгнуться  отъ  нёба  для  образовашя  узкой 
гласной  1;  и  является  теперь,  со  своимъ  удлинетемъ,  на 
кЬсгЬ  ш;  выдыхательный  напоръ  этого  слога  совершенно 
исчезъ,  и  слово  перешло  такимъ  образомъ  въ  двуслоговое. 

§  16.  ЗамЪтки  о  развит»  описываемаго  говора;  ста- 
рое и  новое.  Въ  предисловш  я  уже  очертилъ,  для  правильной 
оценки  разныхъ  явлешй,  главный  лиши,  по  которымъ  сл-Ьдуетъ 
ВЛ1ЯН16  чужихъ  идюмовъ  на  описываемый  говоръ.  Какъ  сказано 
тамъ,  сл-Ьды  вл1ян1я  съ  юга,  съ  московскаго  произношешя, 
рйдки  и  слабы;  они,  пожалуй,  ограничиваются  единичными  слу- 
чаями аканья,  о  которыхъ  не  можемъ  решить,  получены  ли  они 
прямо  или  черезъ  северную  столицу.  Укажу  на  характерный  та- 
кой случай:  твор.  уа16ш  воломъ;  не  только  Форма,  но  и  самое 
слово  то!  собственно  чуждо  говору,  употребляющему  для  этого 
понятгя  «ЯЗбопод  Ъук». 

Т-Ьмъ  сильнее  действуете,  по  разнымъ  причинамъ,  указан- 
нымъ  въ  предисловш,  тотъ  самый  сЬверновеликорусскш  языкъ, 
къ  которому  принадлежитъ  и  описываемый  говоръ.  А  какимъ 
образомъ  —  это  понятно  само  собой,  и  уже  часто  указыва- 
лось въ  отдЪльныхъ  точкахъ  Фонетики  нашего  описашя.  Обпця 

.  П  Ощ.  И.  А.  н.  8 
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черты  всего  сЬверновеликорусскаго,  какъ  напр.  оканье,  остаются 
вообще  нетронутыми;  особыя  черты  говора  подвергаются  пере- 
мЬиЬ  по  направлешю  къ  возстановившейся  наверное  уже  давно, 
такъ  сказать,  «сЬверновелнкорусской  нормЪ». 

Первая  типичная  черта  этой  ассимилящи  повидимому —  по- 
теря гласной  6;  при  староиъ  йатпб  даже  у  такихъ  консерватив- 
ныхъ  элсментовъ  какъ  мой  главный  Паньковскш  источникъ  еды- 
шалось  йаупб,  и  под.  Что  перемена  зависитъ  отъ  ВЛ1ЯН1Я  извне, 
выступаетъ  явно.  У  гЬхъ,  которые  бывали  въ  Петербурге, 
6  исчезаетъ  скоро.  Поэтому  оно  въ  самомъ  Шуйскомъ  уже  слы- 
шится по  моимъ  наблюдетямъ  довольно  р'Ьдко,  исключая,  когда 
говорить  развязно,  бол-Ье  «домашнимъ»  образомъ.  Населеше  Шуи- 
скаго  именно  отправляется  въ  большомъ  числ'Ь,  иные  дома  по- 
жалуй поголовно,  въ  сЬверную  столицу,  на  заработки1). 

О  прочить  перемЗшахъ  въ  томъ  же  направлены  не  могу  вы- 
сказаться насчетъ  очереди;  онЬ  возникаютъ  повидимому  всЬ  ря- 
домъ.  Самаго  широкаго  развипя  достигло,  кажется,  замЪщеше 
звука  у,  развитаго  изъ  старшаго  1  (I),  этимъ  самымъ  звукомъ. 
Въ  §  9  я  уже  высказался  объ  этомъ  явлевш.  Не  исключена  воз- 
можность, что  къ  возстановлешю  I  сод&йствуюгь  л  окружаюпця 
Формы  того  же  корня  въ  самомъ  говори;  когда  при  тбц  вг1лъ  у 
моего  консервативнаго  Паиьковскаго  источника  уже  чаще  упот- 
реблялось Л61,  то  въ  этомъ  отчасти  могутъ  быть  виноваты  кос- 
венные падежи,  -1и,  -1от  и  под.,  съ  законнымъ  I.  Однако,  вг&гъ 
сомнёвдя,  что  переходъ  отъ  старейшей  Формы,  какъ  напр.  прош. 
вр.  Зац  ссалъ,  къ  новейшей  (и  сознательно  новейшей)  ёа!  обо- 
значаетъ  собой  во  многихъ  случаяхъ  сознательное  усвоен  1е  чу- 
жаго  произношешя;  вопросъ  въ  томъ,  не  вызвано  ли  это  какъ 
будто  обратное  движете  цйликомъ  вл1ян1емъ  извнЬ. 


1)Вл1Ян1е  полу-образованнаго  стоднчнаго  говора  понятно  прннимаетъ  иногда, 
наир.  у  молодыхъ  подрядчиковъ,  карикатурный  Формы,  съ  употреблен  1емъ  вы- 
ражешй  какъ  ая  Вамъ  скажу»,  «знаете  что»  и  под.  на  весьма  неподхохящихъ  и 
весьма  многочислен ныхъ  мЪстахъ  р-Ьчи. 
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-  Исключительно  посл-Ьднимъ  образомъ  объясняются  указанные 
случаи  вторжешя  новаго  (и  сознательно  новаго)  а,  въ  оттенке  & 
(ер.  литературное  произношеше),  на  место  принадлежащаго  са- 
мому говору  е,  напр.  въ  готпЙ<  при  гоупё€,  <Еи&  при  ДМа; 
это  ужъ  явныя  Формы  столичнаго  и  школьнаго  языка. 

Неть  сомнешя,  что  такимъ  же  образомъ  схЬдуегь  объяснить . 
также  новейшее,  более  «ученое»  родёй  поесть  при  старшемъ  род!ё9 
соотв^тствующемъ  развитою  говора  (§  4),  вероятно  далее  ко 
юпе  при  ко  шпб  ко  мне,  а  можетъ  быть  и  3.  ед.  дев  •Ьстъ  при 
болЬе  обыкновенномъ  |6&  (ср.  однако  сказанное  въ  §  4).  Лично  я  и 
думаю,  что  отмеченное  нри  «т-одп6т-1о  т1з<е»  «. .  .тбз^е»  обо- 
зяачаегъ  собой  вл1яте  извне1);  оротивъ  этого  не  говорить  глас- 
ный оттЬнокъ  6,  который  отражаетъ  здесь  по  моему  мн-Ьнш 
«закрытое»  е  образованнаго  русскаго  языка  (ср.  мъсгб :  м'бсто). 
Но  6  въ  АЫё  можно,  конечно,  объяснить  и  помощью  аналопи 
взъ  Формъ  врод^  тё&1о,  тЫа  и  под.  Во  всякомъ  случае,  нужно 
обратить  внимаше  на  то,  что  черты,  различаюпця  нашъ  говоръ 
отъ  столичнаго  произношешя  на  почве  стараго  е,  удерживаются: 
вообще  очень  цепко,  вероятно  потому  что  он*,  вполне  или  от- 
части, принадлежать  весьма  широкому  кругу  сЬверновеликорус- 
скихъ  наречш.  Прислушиваясь  къ  говору  на  улице  Шуйскаго,  я . 
дошелъ  до  заключешя,  что  менее  всего  подвергаются  изменение 
гЬ  случаи  стараго  е,  где  оно  развилось,  по  §  4,  въ  1. 

Обь  описанномъ  въ  §  13  «отступающему  движенш  нашего 
говора  отъ  о  съ  предшествующей  мягкой  согласной  черезъ  б 
въ  е,  нужно  сказать,  что  оно  принадлежать  само  по  себе  вну- 
треннему развитш  говора.  Но  н-Ьтъ  сомнешя,  что  эта  склонность 
кь  новейшее  время  получила  сильную  подпору  въ  влгяши  извне, 
вероятно  особенно  изъ  образованнаго,  «литературнаго»  произ- 
цошенгя. 

Въ  связи  съ  отмеченными,  такъ  сказать  грубыми,  всЪмъ 
сейчасъ  видными  чертами  вл1ятя  извне,  не  могу  обойти  вопроса, 


1)  Не  говоря  уже  о  ФормЪ  ойпбт;  ср.  выше. 
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не  преобразовались  ли  и  божке  тоншя,  труднее  уловимыя  сто- 
роны произношещя,  какъ  то  темпъ  и  интонащя  речи,  въ  этихъ 
м'Ьстностяхъ,  подъ  шшшемъ  того  же  самаго  течешя  изъ  чу- 
жихъ  идшмовъ  ?  Объ  ивтонащи  и  темп*  я  высказался  въ  §  3, 
что  они,  у  Ихалицкой  старушки  какъ  и  около  Шуйскаго,  не  уда- 
ляются по  моимъ  наблюдешямъ  заметно  отъ  того,  что  обыкно- 
венно слышится  у  образованвыхъ  сбверныхъ  русскихъ,  стоя- 
щихъ  подъ  влгяшемъ  столицы  и  высшей  школы.  Но  это  не  зна- 
чить, чтобы  нар*ч1е  въ  упомянутоиъ  отношети  и  раньше  сов- 
падало съ  этимъ  же  типоиъ  произношевдя.  Напротивъ,  Ихалиц- 
кая  старушка  указала,  что  говорили  таиъ  въ  ея  детство  более 
«протяжное.  Я  попробовалъ  отыскать  въ  ея  памяти  кое-какигь 
следовъ  того  старшаго  положешя  дела,  на  которое  она  какъ 
будто  намекала;  но  не  удалось  уловить  ничего  определенна™, 
кром^  указанной  въ  прим.  къ  §  5  черты  по  интонащи:  что  дифтон- 
гическое сочетайе,  появившееся  на  почве  стараго  6,  выгова- 
ривается у  нея  съ  нисходящимъ  тономъ,  чтб  не  соответсгвуеть 
наблюдаемому  изъ  Панькова  произношетю. 

Хотя  эта  черта  сама  по  себе  незначительна,  но  она  вместЬ 
съ  упомянутымъ  указашемъ  старушки  достаточна  чтобы  дока- 
зать, что  и  по  этой  части  существовали  въ  нар-Ьчш  особенности, 
заслуживающая  внимашя.  Им-Ьемъ  поэтому  право  спросить,  не 
разошлись  ли  лиши  раньше  въ  сильнейшей  степени,  чЬмъ  теперь, 
и  не  сгибаются  ли  онЬ  теперь  подъ  влгяшемъ  извне? 

Для  окончательнаго  решевдя  этихъ  вопросовъ  требуется 
прежде  всего  внимательное  изследоваые  северновеликорусскихъ 
говоровъ  и  более  отдаленныхъ  местностей  этого  края — прекрас- 
ная задача  для  музыкально  образованнаго  наблюдателя.  То,  что 
сохраняется  въ  Ихалице,  можетъ  быть,  только  въ  памяти  старыхъ 
людей  (ср.  выше  о  темпе)  или  въ  маленькихъ  остаткахъ  (ср. 
интонапдю  6),  не  безвероятно  выступить  въ  живой,  более  ясной 
Форме,  или  можетъ  быть  какъ  часть  более  крупнаго  явлешя,  въ 
более  отдаленной,  глухой  местности. 
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П.  Морфолог1я. 


Морфолопя  описываемаго  говора  не  отличается  отъ  обыкно- 
веннаго  с&верновеликорусскаго  типа.  Безъ  матер1ала  по  морФО- 
лопи  однако  трудно  составить  себЬ  ясное  поняйе  о  говор-Ь;  по- 
тону считаю  не  лишнимъ  его  привести.  Указывая  на  разные  па- 
раграфы первой  части  можемъ  довольствоваться  вообще  простой 
транскришцей;  сохраняя,  напр.,  знаки  й,  и,  б,  обозначающее 
собой  полное  развитое  описаннаго  въ  §  13  движетя,  оставлю 
безъ  внимашя  промежуточные  между  ними  и  обыкновенными  а, 
(о),  о  отгЬнки  а,  6  которые  обозначаю  зд*сь  просто  а,  о. 

§  17.  Существительный.  Отмйтимъ  какъ  характерную, 
хорошо  известную  черту  номинальной  Флексга,  совпадете  да- 
тельнаго  и  творительнаго  падежей  множ.  числа  въ  Форм*  пер- 
ваго.  Исключая  это,  Флекодг  соотвЬтствуегь,  вообще,  системе 
лтературнаго  русскаго  языка. 

1.  Основы  на  -а,  ^а. 

Ед.  ч.  И.  %от&  Мн.  ч.  И.  $6гу 

Р.  еогу  Р.  ебг 

Д.  М.  &отё  Д.  Т.  ^от&ш 

В.  дбги  (о&-$оги  рбй-^оги).  М.  догйх 

Т.  8ог6д 

Ср.  по%& —  под! — по^б  —  пб#и  —  по$6д;  мн.  пб^1 — пбк — 
по^&ш — по$&х.  %о1о\& :  мн.  {;61оуу— #оШи  т.  д.;  зкотогойй :  мн» 
якбтогойу — вкотогб*. 
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6ов1г& — &>з1гу  и  т.  д.  ударяетъ  "въ  им.  мн,  6о81г^,  род,  беайг 
и  т.  д.;  такъ  же  2оп&  въ  им.  мн.  ударяетъ  2опу  (2оп,  2овАш 
и  т.  д.). 

Оттянутое  удареше  въ  дат,  ед.  (Прогр.  §  1)  отмечено  въ 
2-2Йте,  къ  зим*,  к-8(6гопе  (ср.  о  Итё,  па  з1огопё);  но  только 
«к-дбтб  доДОб»,  ^-Ьогопё,  к-зйпё  и  т.  д. 

Особой  Формы  для  звательнаго  над.  не  найдено;  кричать, 
напр.,  т&тепКа!1). 

$йГй  рйИ 

рйК  риГ 

рйГе  рйГат 

рйГи  рйГах, 
рйГбд. 

Въ  твор.  ед.  при  рйГбд  часто  слышится  и  -Гед;  эту  Форму 
можно  считать  или  собственной  «мягкой»,  ср.  моек,  пулей,  или  же 
развитою  изъ  -бд  по  §  13;  такъ,  отъ  рйба  видимъ  рбк'ед  и,  при 
вычурномъ  произношенш,  также  -бод. 

<!и§&  <Шу 

йи§у  йи8 

Ди§6*)  <1и§Ат 

йййи  йи&х. 
Йи§6д. 

Ср.  оШ  м.  о&'ё,  мн.  ч.  6ЙЯ  —  о^ёб  и  т.  д. 

Род.  мн.  въ  заимствованной  изъ  основъ  на  -1  Форм*  отагё- 
ченъ,  напр.,  въ  уо2<Ш  возжа8):  мн.  тбйсгёу — уоЫЩ,  или  «тоМ- 
2бд»  подъ  вл1ян1емъ  2,  ср.  §  8. 


1)  Ср.  «Ъаизка»  вм.  батюшка. 

2)  О  произношенш  см.  §  8. 

3)  Къ  сочетанио  Ыг  ср.  сказанное  въ  §  8. 
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^зпа  песня  въ  род.  мн.  имеетъ  рЫеи;  проч!е  Формы  — 
«мягки». 

(Гёп$1  въ  дат.-твор.  мн.  при  сГёб&ат  тг1етъ  также  -<Гат; 
ср.  §  12. 

2.  Основы  на  -о,  -и  и  -до. 

а)  Слова  мужскаго  рода.  Какъ  въ  литературномъ  языки,  ви- 
димъ  теперь  въ  сущности  только  одно  склонете,  съ  изв-Ьстнымъ 
различгемъ  между  «твердыми»  и  «мягкими»  основами.  Остатки 
Флексш  основъ  на  -и,  образованге  множ.  числа  па  -а  и  на  -да, 
род.  мн.  ч.  изъ  основъ  на  -1  и  др.,  подобно  какъ  въ  литератур- 
номъ языке,  дЬлаетъ  картину  этого  склопетя,  съ  исторической 
точки  зрбтя,  пестрою,  такъ  какъ  традищя,  какъ  всЬмъ  из- 
вестно, распределяете  разныя  образовашя  по  словавиъ  или  груп- 
памъ  словъ,  не  соотвбтствующимъ  первоначальной  группировке. 
Примеры: 


йот 

йот& 

\  Д.  <16ти 

Р.  йотбГ 

Т.  йбтот 

Д.  Т.  йот&т 

М.  йбте 

М.  йога&х. 

Кз 

Гозй 

Р.  Тбза,  Каи 

ГовбГ 

Д.  Кзи 

Гов&т 

Т.  Гбзот 

у-Говёх 

М.  у-Ййе,  у-Говй. 

Къ  род.  ед.  ч.:  говорягь,  напр.,  йга  Гбза;  но  ср.  1г  Гбзи;  огь 
*Ш  род.  всегда  совпадаетъ  съ  дат.,  8Уб1и;  ср.  мест,  па  зуКе. 
Лишь  Форв1у  на  -а  видимъ,  напр.,  въ  пш2ук  —  тийукб,  множ. 
ти2уИ,  ти2ук61Г  и  т.  д.;  й#оц  уголь — й^а;  йхоц  узелъ — йг!а, 
где  2  вм.  ожидаемаго  ±  въ  им.  привлекаетъ  внимаше. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


120  ОЛАФЪ   БРОКЪ.    ОПИСАНШ  ОДНОГО  ГОВОРА 

Прибавить  здесь  же  примеры  «мягкаго»  типа: 


<м 

&й 

<<ш 

<&гёд 

<ам 

<%г&т 

с&гбш 

&Г&Х. 

<Йг6. 

ки^бб  —  кирсй  и  т.  д.,  мн.  кир<51 — кир&Ги  т.  д.;  о  произ- 
носивши окончашя  род.  мн.  см.  §  5.  кГй<5  («отъ  замка»),  мн.  кТйй, 
въ  род.  им-Ьетъ  -с5ёд  ил  -66Г.  И  въ  мягкихъ  основахъ  встре- 
чается род.  ед.  ч.  на  -и,  напр.  1§1Ш(к>  изъ  свинца. 

Местный  над.  ед.  ч.  на  -й,  после  предлоговъ  на  и  въ,  ср. 
выше  т-Говй,  встречается  часто:  па  1и%&>  па  шов1й,  у-гоуй  (гоГ 
ровъ),  Г-вайй,  па  Ьокй,  Г-ро1кй,  па-ро!й,  Г-впо^й  (въ  снегу),  па 
н#1й,  Г-§карй,  па  уегхй,  г-^ойй,  па  Ьеге^й  (ср.  §  13),  па  роМй 
(на  полетб);  у-гадй. 

Именительный  множ.'  на  -&,  ср.  выше  йот&,  Говй,  также 
обыкновенное  явлеше;  напр.  %1ъгк,  1п§&,  Беге^А,  уесогй  (вечера), 
кисаг4  (кй<5аг  кучеръ),  йох*игй.  Но  рб^гбЬу  (рб^гор  погребъ), 
впв§;1  отъ  бпбк  снЬгъ;  объ  6  ср.  §  4. 

Родительный  над.  мн.  ч.  въ  краткой  Форм*  отмеченъ,  напр., 
въ  «§б$5  газ»  шесть  разъ  (о  Форме  числительнаго  ср.  §  8);  ре1 
аг§^п;  ва!<Ш  при  заОД1о?. 

Именительный  пад.  множ.  ч.  въ  Форме  собирательнаго 
встречается  часто,  какъ  и  въ  литературномъ  язык*;  какъ  зд6сь 
же  нужно  группировать  случаи  по  ударенпо;  соответственно  съ 
посгЬдвимъ  распределяется  Форма  родительнаго  пад. 

1.  Удареше  не  на  конечромъ  слоге;  какъ  род.  множ.  упот- 
ребляется тогда  старый  род.  пад.  единственная  числа  отъ  со- 
бирательнаго  на  -1С,  -ье;  такимъ  образомъ  Формы  Им.,  Род.  и 
вин.  падежей  множ.  ч.  теперь  совпадать.  Напр.  в1иц  студъ: 
и.  в.  мн.  вСйЦа,  род.  также  «уп6§о  §1йЦа»  много  стульевъ;  гир 
вубъ:  гйЬда  («?вгаЩх»,  иначе  гйЬу  —  гиЬб^и  т.д.);  <Шег:Де- 
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тёгда;  Кв1:Шда  (§  15);  к&теп  (р.  к&тпа  и  т.  д.,  въ  м*стномъ, 
съ  ударетемъ  на  конц$,  па  катп6):катёпда;  к6геп:когёпда; 
гётеп :  гетёпда.  Ср.  еще  п6ко{  ноготь :  покбСда  (Их.  п6&оС :  по- 
?6€да);  но  1&ро1  мн.  Щй  —  1ырЩ  и  т.  д. 

2.  Удареше  на  конечеомъ  слог*;  родительный  над.  мн.  ч. 
тогда  согласуется  съ  литературной  Формой  -ей.  Напр.  кпеЗ 
князь :  кпе^дй — кпейдёд;  итак  другъ :  4ги2д& — АпхЩ — йпгёд&т, 
при  йгй%\  —  йгй^оГ  и  пр.  Такъ  и  въ  расширенныхъ  образова- 
шяхъ:  Ьга*— Ьгй1а:Ьга1оуд4,  -тёд,  -уд&п;  пш§ — тййа:  пигёо^дй, 
-отёд;  вуп — зупа:8упоудй,  -очгёд;  кит :  китоудй;  ±ъ1 :  &Ш\к,  -чгёд. 

Кань  въ  лигературномъ  язык*  бог*,  чертъ  во  мн.  ч.  им-Ьетъ 
сёгй  —  сёг^ёд  и  т.  д.,  знзё*  сосЬдъ  вийсй — ви&сГед  (или  вибёйо!). 

—  Къ  описанному  здесь  склонешю  примыкаетъ  и  типъ  (тбд) 
вупШсо,  род.  вушг&а,  дат.  вупгёки  и  т.  д. 

Существительныя  на  -инъ:  хгеЗдёшп  (крестьянинъ;  ср.  хге- 
бйдашп  хриспянинъ):  мн.  ч.  х^евд&па — хгевд&п —  х^ебд&пат; 
Шйпп :  Шйга —  ШАг  и  т.  д.;  Ь&г'ш :  Ь&га  —  Ьйг;  зозросГш :  ^оз- 
рой4  —  #озрд1.  Ср.  хойёт :  хойёеуа  (§  10)  —  хойёдоГ.  Иначе 
§йпп :  §пгоуд4  —  Зиготёд. 

Слова  на  -енокъ  согласуются  вполн*  съ  литературнымъ 
языкомъ;  напр.  гоЬбпок — гоЬбпка  и  т.  д.,  инож.  ч.  гоБ&(а — го- 
Б41  и  т.  д.;  (еГбпок :  СеШа — €еШ  и  пр. 

6)  Слова  средняго  рода.  Мяпая  основы  заимствовали  въ 
им. -вин.  ед.  ч.  окончаше  твердыхъ:  т6*о  море;  подъ  ударетемъ 
однакожъ  это  окончаше  различается  отъ  твердаго:  6о16  село,  но 
Шб,  дедсб  яйцо;  ср.  §  5.  Примеры: 


шёз(о 

то81& 

тёз!а 

то816Г 

тёз1и 

тоз1&т 

АЙ81от 

то8(&х. 

па  тЫз^е. 

8П02Й6 — #1Ю2(1$ — ^погДй — §6о2<16т — §пшГ6;  мн.  ч.  дпёгйа — 
8пёз  — ^пёгдат  или  зпогдйт —  ^пёгдах  или  ^погДАх.    Когда 
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($1о  во  множ.  чисхб  выказываетъ  сГе1А  (р.  (Ш) — <ГеМт  — 
ДеМх,  а  не  *йо!й  и  т.  д.,  то  это  зависитъ,  конечно,  отъ  церков- 
наго  ми  школьнаго  вл1яшя;  си.  §  16;  такъ  же,  вероятно, 
произошли  Формы  (е!4 — СеШ  и  т.  Д.,  отъ  Шо  тЬло. 


р6Г& 

рбГ  или  роГёд 

рбГа 

роГ&т 

рбГот 

роТ&х. 

рбГе. 

Такъ  же  тбго:  мн.  тоМ,  род.  тб*  ил  тогбд. 

Данные  примеры  уже  показываютъ,  какъ  колеблется  роди- 
тельный пад.  мн.  ч.  между  старой  Формой  и  заимствованной  изъ 
мужскаго  рода.  Ср.  еще,  напр.,  816уо:вГоуй — 816Г,  6о16 :667а — 
8о1,  Ш6 :  Ша — Ш,  окпб :  бкпа—  бкоп;  но  |>1&пб :  Щть — |>1&ш){ 
при  |>16еп  (п !).  Полный  переходъ  въ  мужской  родъ  видимъ  въ 
«осШп  д&Ыок»,  мн.  -К  д. — дедсб  яйцо,  въ  род.  мн.  соответствуете 
литературной  ФормЬ:  де!<5. 

Множественное  число  въ  Форм-Ь  собирательнаго  видимъ, 
пап  р.,  въ  кгу!6 :  кгуДа,  съ  дальнейшей  Флекаей  какъ  въ  подоб- 
ныхъ  словахъ  мужскаго  рода.  —  |>бг6  во  множ.  ч.  обыкновенно 
употребляетъ  Форму  #6гу§ка.  Ср.  еще  йогпб,  съ  мн.  26гпа,  род. 
^6тпо^9  или  же  2ёгпа1а,  род.  -па1. 

Развитш  въ  литературномъ  язык*  соотвйтствуютъ  йхо: 
мн.  й§у — и§ёд — и§4т,  око:  мн.  6й— ос'ёд  и  пр.,  коГёшккоНш — 
коПпёд.  Но  рГебб :  мн.  рКса,  род.  рГес,  и  пр. 

3.  Основы  на  -1  и  остатки  основъ  на  еогласной. 

Въ  женскихъ  основахъ  на  -I  сл*дуетъ  отметить  вторжейе 
окопчатй  дательпаго,  м-Ьстнаго  и  творительпаго  падежей  ед.  ч. 
изъ  другихъ  основъ;  напр.  по<5,  р.  пбй,  д.  м.  пббе,  тв.  п6<5дбд 
(-(5дед,  см.  §  13);  мн.  пбсй—  побед — по&т  —  побйх.  коз  кость, 
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мн.  кб&й — ков<ёд  и  пр.  ПослЪ  8, 1  принимаете  видъ  у:  уо8,  ми. 
Йу — Йед  и  пр. 

Посл-Ь  предлоговъ  въ  и  на,  местный  падежъ  часто  имЪегь 
удареше  на  конечноиъ  слогЬ,  выказывающемъ  въ  такоиъ  случай 
гласную  -6:  у-шмЮ,  Г-ра&еЗД  въ  памяти,  па  1о&а<Гё,  у-ё*од  то1о&Сё 
и  др.  ' 

Женсгая  основы  на  -г  схЬдують  вообще  основаиъ  на  -1. 
Сохраняется  однако  различ1е  между  именительнымъ  и  винитель- 
нымъ  падежами:  йос,  р.  дбйеп,  д.  м.  -ге,  т.  -гдбд  (-ед),  вин.  (16- 
бег;  мн.  (Шеп,  -*ёд,  -гйт,  -*йх.  Такъ  же  та€;  въ  этомъ  слове 
въ  настоящее  время  какъ  вин.  употребляется  однако  и  Форма 
шаС. 

Въ  ГиЬбГ,  ГиЬ6у1  и  пр.  гласная  6  привлекаетъ  внимате;  ср. 
§  5.  Тв.  ТиЬбудбд  вероятно  описка  вм.  -Ъб-,  Ср.,  съ  другой  глас- 
ной, кто?  кровь,  кг6т1,  кгбудбд.  —  бёгкоГ  перешло  въ  твердую 
основу,  склоняющую  какъ  &ог&:  р.  ёёгкуу,  д.  м.  <5егкте,  т. 
йгкуод;  мн.  <5ёгкуу,  сегку&т,  йегкуйх;  однако  род.  мн.  беткЩ. 

—  Мужское  «путы»  въ  нашемъ  говори  перешло  въ  женскш 
родъ:  ойпй  рп€,  вин.  «па  ё*и  риЬ;  р.  д.  м.  въ  этомъ  слов*  еще 
совпадать,  насколько  я  сльппалъ,  въ  Форм*  рий;  ранышй  родъ 
сохраненъ  въ  твор.  падеже:  Дпф'щ  ри#>т.  Во  множ.  числ-Ь 
предпочитаютъ  йогб§? —  йогбк  и  т.  д.,  отъ  <1огб$а. 

Въ  слой  й'еп  род.  им-Ьетъ  Форму  йш  («о4  4о?б  <Ш»)  при  йпа 
(«1Ы6уа  Дпа»);  дат.  «к-1отй  <Ш»;  т.  Дпбт,  м.  сйё;  мн.  (Ш — 
Дпед  —  йпат  —  йпах. 

—  Основы  средняго  рода  на  -п:  Ыю,  р.  (Аа  (Шй),  д.  Ьйи, 
т.  Мот,  м.  (те;  мн.  ппапй — 1т4п  и  т.  д.  При  этомъ  видимъ 
дат.  «ро1те6Ь,  твор.  и  род.  «в^шепот  1?йп,  Бег^тет  Ъо1у&п», 
м*ст.  оЪутет;  но  стары  ли  эти  Формы  или  новыя,  подученныя, 
это  не  видно.  Ср.  угёшо,  -Да,  -пш,  м.  -те;  мн.  угеАапй,  -т&п; 
въ  твор.  ед.  ч.  отмечено  «во  у±ётепот».  По  этимъ  прюгёрамъ 
склоняются  еще  Ьгёто,  гп&то,  рЗДто,  вШю  ебмя,  и  йто  темя. 

Слово  «дитя»  я  слышалъ  въ  ед.  числ-Ь  частью  какъ  средтй 
родъ,  Ыйо  <Й1$,  а  частью  въ  сочетати  оёпй  (П<й,  о  д&вочкЬ; 
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оно  повиднмому  вообще  р^дко.  Во  множ.  числе  отмечены  н.  <М, 
р.  (П€ёд  (при  бохбе  частомъ,  повиднмому,  <ГёШ,  <Гё1ок),  д.  т.  <й- 
Шп,  м.  <Ш№х.  Слово  стоить  во  Флексшноиъ  отношены  вполне 
про  себя. 

—  Формы  какъ6иГез&  р.  сисГёв  н  пр.  (ед.  ч.  6Ы6),  пеБезб.  пе- 
Ьёз  и  пр.  (пбЬо,  ср.  м.  <ша  ббтбт  пёБе»)  уже  своими  гласными  е 
въ  твердомъ  слогЬ,  вм.  'о,  доказываютъ  чужое  свое  проис- 
хождеше. 

§  18.  М/Ьстоиметя;  сл-Ьды  «члена». 
1 .  Мгьстоимгьнгяу  не  различающгя  родовъ. 


тепй             {еБ& 
тпё               <еБё 
тпод              1оЬ6д 

&Ь&  (Ср.  въ  возврат- 
беЬё    ныхъ    глаголахъ 
воЬбд  -&>,  -зе,  -6). 

ту 
паз 
Д.  Т.  пат 

▼У 

уаз 

уат. 

х1о  коуб  котй  кёт  кбт.  §&),  §1о  соуб  ботй  бёт  сот. 

2.  Мгъепюимгънгя,  различающгя  роды;  выбираю  несколько 
примЗфовъ. 

оп,  опд :  дбуб  —  дбтй — Дт — ддт 

оп&гдедб,  Д.  М.  Т.  ддд 
опё,  оп!:д1х — дшь 

Названныя  Формы  употребляются  и  поел*  предлоговъ:  к-дбтй, 
оЬ  дбт,  6-Д6Д  (собственно  кит.  д.),  и  под.  Формы  им.  мн.  числа 
повиднмому  не  распределяются  по  родамъ;  оп! — обыкновенно  въ 
связи  предложешя,  опё  —  при  паузЁ. 
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тбд,  тодб.-тодотб —  тодотй — то[д]1т — тодбт;  жен.  р. 
тодй,  р.  тодбд  ил  тоЩб,  в.  тодй,  д.  м.  т.  тодбд;  мн.  ч.  то! — 
той  (то[д]1х) — то1т.  Къ  род.  ед.  ч.  жен.  р.  ср.  втодбд  иди 
отодцб.  —  Иное  удареше,  подобно  литературному  языку,  видимъ 
въ  выражен1яхъ  ро  шбдопш  и  под.  —  па§,  п&ош&ота — 
пб&шш —  п&ут —  п&§от;  жен.  р.  па&ц  р.  п&од  ил  п&удо,  в. 
п&ш,  д.  м.  т.  п&од;  множ.  ч.  пййу — п&8ух —  п&ут. 

Ш,  16 !) :  {отб — 4отй — €бт— *6т;  1а :  16д  ил  *удб — 1и — 1бд; 
мн.  (б — <6х —  <6т. 

61о*,  Ш:ёШ& — ё&шш  —  Ыш  —  б*от;  61а:  в.  бШ,  веб 
проще  падежи  б1од;  мн.  ей  —  бйх —  бит.  О  произношети  е- 
см.  §  15. 

«сей»  осталось  только  въ  извйстныхъ  выражетяхъ,  какъ  то 
Шт  ил  6отб<Ш,  йе[д]<йз. 

<5ед  (чей),  ф:фуб  и  т.  д.;  ф:  род.  им'Ъетъ  лишь  одну 
Форму,  фдб,  д.  и  пр.  сдбд  (ср.  §  5);  мн.  сдг  (а  иногда  скорее 
«сИ»)  —  сд1х  и  пр. 

8ат,  ватб:ватоуб  и  пр.,  твор.  вагЫт;  зат&гр.  ватбд  или 
ватудб,  д.  м.  ватбд,  вин.  затодй.  Мн.  ч.  зАш  —  ват1х  —  запит* 

ус$,  йо:Йоу6 — Коти — гёбт — 1§от;  гёа:р.  гёбд,  Щ16,  в.  гёи, 
д.  и  пр.  Щ;  гёб —  гёбх —  гёбт. 

Вполне  какъ  прилагательное  склоняется  ко(бгод;  при  томъ 
отмечены,  впрочемъ,  и  краткая  Формы:  «Ш6,  ко(6го. . .»,  «(а,  ко- 
1бга. . .*,  вопросительно  «ко16га  ЪуШ»,  и  под.  —  Ср.  еще  какбд, 
какбдо :  какбуа  и  т.  д.;  как&[д]а:р.  какбд  или  каКЦо  и  т.  д.;  мн. 
какЦо  —  каМх;  какъ  видимъ,  вполне  склонеше  прилагатель- 
ныхъ;  такъ  же,  конечно,  и  сочеташя  врод4  какбд-1о,  б1ака[д]а 
и  под.  —  Какъ  относительное  и  вопросительное  м4стоимев1е  ви- 
димъ еще  кбд,  кбда,  мн.  кб1;  ср.  «&ка[д]а  2опй»,  тоже  самое  что 
как&да-1о. 

—  Изъ  Формъ  выше  названнаго  ыЬстоименш  161  развились 


1)  Какъ  неударяемая  частица  1о,  см.  ниже.  Являющаяся  иногда  хакъ 
мЪстоимеше  Форма  1о  очевидно  чужая;  см.  §  16. 
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схЬды  того,  что  можемъ  называть  «чденомъ»,  яыеше,  хорошо  из- 
вестное изъ  разныхъ  севернове-мкорусскихъ  местностей. 

Въ  Форме  им.  ед.  муж.  рода  отражается  еще  старый  видъ 
м*стоимешя;  напр.  рйтбг-о*,  ватоу4г-о1,  шй<еГ-б4,  апа  т^в-о!, 
га  *ок6д».  Проч1е  именительные  падежи  ед.  числа  соотеЬг- 
ствуютъ  ожидаемому:  2оп&-1а,  кагай!ка-1а.  Именит,  мн.  числа 
интересенъ  своей  Формой,  отличной  отъ  самостоятельной  (уда- 
ряемой) местоименной  Формы:  вбгу-й,  ибепШ-й,  «кгирпудО  ка- 
йёйда-й». 

Исключая  именительный,  видимъ  этотъ  членъ  въ  соответствую- 
щей данному  падежу  Форме  лишь  въ  вин.  ед.  ч.  женскаго  рода:  Их. 
МбСти-Ш,  въ  Тотьму  то,  «па  шо&Ни-1и»,  2опй-1и.  А  здесь  уже 
и  слышится  1о:  апа  #егеКЯш-1о».  Последняя  Форма  въ  прочихъ 
падежахъ  является  постоянной,  переходивши,  такимъ  образомъ, 
въ  хорошо  известную  частицу:  2опу-*о,  о  2оп6-4о,  2оп6д-1о  (съ 
ж-);  и<Я1ёГа-1о,  шЗСеГи-(о  *),  шЙ1ёГет-1о;  ибетШАо,  ибетк&т- 
<ю,  п6етк&л-1о;  «уойГе  пк!-1о»;  «уойу-<;о». 

И  при  словахъ  не  существительныхъ  находимъ  иногда 
«членъ»;  ср.,  напр.,  «Ъо18у|-&»  («(Не  дгоавеп»),  «ро  €6-й  §6<3у», 
«сГегеуб,  —  (оцзгуй-б».  Про  частицу  1о  это  разумеется  само 
собой:  6п-(о,  Ап6-4о  и  под.  Въ  паре  подобныхъ  сочеташй  отме- 
чено не  (о,  а  (а:  ргод&Ша  (проглотить),  «пе  ко&1а»  (вм.  койК-1а). 

§  19.  Прилагательныя.  Ъоу&од,  ср.  р.  Ъоу&одо:ЪоуА1ауо, 
~1опш,  -1ут,  -1от;  жен.  р.  Ъоу&ада,  в.  -1;иди,  все  проч1е  па- 
дежи -1од;  мн.  ч.  Ъоу&1у1р  (-де,  см.  §  1 3),  -1ух,  -1ут. 

При  ударенш  окончашя  частью  переменяютъ  видъ  (ср.  §  5): 
г!од,  гЩо :  я1дуа  —  г1бти  —  я!ут  —  г16т ;  гЩа :  гЩп — 
гЩ;  гЩо — г1ух — 21ут.  Также,  напр.,  &1их6д,  д1их6?а  и  пр.; 
ми.  #1их'Ц&,  81их'1х.  , 


1)  Одинъ  разъ  отм-Ьчено,  въ  дат.  муж.  ед.  ч.  (и,  но  вероятно  это  ослышка. 
Хо  различается  отъ  самостоятельна™  мъхтоименш  16,  очевидно,  всл-вдств1е  свое! 
безтонностн. 
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Въ  названныхъ  прилагательныхъ  отмечена  лшь  одна  Форма 
родительнаго  пад.  ед.  ч.  жен.  р.;  но  ср.  выражете  ац  йоЪгудб 
2оиу»  при  «и  дбЪгод. .»;  такъ  же  то^ойудо;  ср.  слЪдующШ  нвже 
прюгёръ  мягкой  основы. 

Къ  приведенной  Форм-Ь  именительнаго  пад.  множ.  ч.  ел*- 
дуетъ  добавить,  что  у  крестьянина  изъ'  Баскакова,  подъ  Шуи- 
скимъ,  я  слышалъ  ясно  и  -уда.  Не  могу  отрицать,  чтобы  суще- 
ствовала эта  Форма  и  у  другихъ;  но  у  главнаго  моего  источника 
все  слышалъ  -удо.  При  томъ,  передъ  «членомъ»  (ср.  предшеству- 
ющи параграФъ),  видимъ,  напр.,  ЪоКуМК,  Щ&ф-&;  последнее, 
при  особенно  отчетливомъ  произношеши,  получило  выше  упомя- 
нутую Форму  -Удо. 

61пе1,  ср.  р.  &педо :  &пота  —  бшопш  —  Йшт  —  &пот;  жен. 
р.  Йпедагв.  61пй[д]й,  р.  &пед  или  Йшдо,  д.  и  пр.  Мед;  мн.  ч. 
#шдо  —  Йшх  —  Йппп. 

Въ  им.  пад.  ед.  ч.  мужскаго  рода  слова  и1гепед  отмечено 
также,  но  вакъ  бохЬе  редкая  Форма,  окончаше  -од;  гласная  о 
заимствована  зд&сь  очевидно  изъ  твердыхъ  основъ,  какъ,  напр., 
въ  литерат.  «землёй».  Въ  рбгпбд  поздшй  только  это  окончаше  и 
отмЬчено. 

Кратшя  Формы  прилагательвыхъ  не  даютъ  вообще  поводу 
къ  зам*чашямъ;  ср.  примеры  въ  родЬ  ^б1гбу-<Геп  Петровъ  день, 
ро(г6уа-(1п1,  ^о1г6уи-<Ш  и  пр.;  бйдб  §по2(1б  осье  гнездо,  хй4е 
(«-2а»)  ббда  §погс№  и  под.  Къ  сравяешю  съ  Формами  литератур- 
наго  языка  привожу  несколько  прим-Ьровъ:  гбЬок,  гбрко,  горк&, 
мн.  гбркц  ср.  длинную  Форму  горкбд  робкш.  <161ок  дологъ,  кг&- 
рок,  16шок,  16уок,  пкок,  р61оп,  (бпок;  вШок  сладокъ,  Лйкок 
иягокъ.  кого1бк,  Го§6к.  яо1;  но  §бц  къ  %оЩ,  съ  ожидаемымъ 
лереходомъ  -I  въ  -%  см.  §  9.  тб1о(  молодъ;  ср.  йбр  добръ;  но 
опять  о  въ  81гок,  къ  в1гб#од  стропи,  какъ  и  10]}8  толстъ. — йГбп, 
Х11ог,  уоаСог,  шпбп  итп&;  к!Ы,  вГоЬбЛ'бп  (и  -<Геп,  ср.  §  13), 
йгби  (-геп).  Ср.  еще  догёс  горячь. 

Въ  среднемъ  род*  видимъ  известную  намъ  изъ  §  5  разницу 
между  -о  неударяемымъ  и  -о  ударяемымъ;  хб!одпо,    йаГбко, 
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Шпо,  т62по,  брашо,  Сбито,  (гййпо,  упбдо  много  ндр., —  но 
Ьб16,  хогойб,  йШ,  е^уЬокб  глубоко,  $о2д,  Гокб,  §угокб, 1ор*6, 
уувокб. 

Добавлю  зд&сь  же  рядъ  прим'&ровъ  прилагательныхъ  съ  уда- 
решенъ  на  коеечномъ  слоги,  въ  разлитое  отъ  принйтаго  въ  ли- 
тературномъ  русскомъ  (ср.  Программу  и  т.  д.,  стр.  5):  ртагпбд 
4агкбд  кгирпбд  Мкбд  (но  1бУок,  см.  выше)  Шбд  шбйоубд  ргбвпбд 
горкбд  (при  гбркод  робК1Й)  вигоубд  81га§пбд  вопбд  (озлод  ШъЩ 
(о  1:ц  ср.  §  9)  1оШ\  ивЫЙд  §а*кбд  дб!к6д  (*ДК1Й);  хгбп  &огк6д, 
р-Ьже  вбгкод.  Но,  напр.,  1бркод,  убвЬюд,  ёбгауод  черствый,  ж 
мн.  др. 

—  О  короткой  Форм-Ь  сравнительной  степени,  ср.  лите- 
ратурное -"Ье  или  -е,  отагётимъ,  что  4,  и  посхЬ  и  подъ  ударе- 
темъ,  высгупаеть  въ  вид*  е,  чего  не  ожвдаемъ  передъ  сл-Ьдую- 
щею  мягкою  согласною:  Ъоуа&дб,  ЫГёдб,  (фхЩй  и  др.  (§  4).  При- 
меры эти  показываютъ  конечное,  первоначальное  -е  въ  ожидае- 
момъ  при  отчетливомъ  произношеыи  вид*  'о;  а  такое  'о  опять, 
по  §  13,  часто  принимаете  Форму  -е.  Поэтому  обращаете  на 
себя  внимате  то  обстоятельство,  что  -е  сравнительной  степени, 
когда  ему  не  предшествуетъ  %  не  отмечено  мною  никогда  въ 
Форм*  -'о,  а  только  какъ  -е:  8у*е,  когбйе,  кйр<5е  крепче  (1  корня 
заслуживаеть  внимашя,  ср.  §  4);  Гёкбе;  въ  еемъ  е  корня  (не  'о) 
указываете  на  мягкость  слога,  какъ  и  1  предшествующаго  слова. 
Дал*е,  напр.,  ДбГе,  ЬбГе,  Аёпе.  Поел*  2  и  6  это  -е  получаеть 
(ср.  §  8)  приблизительно  характере  нЬмецкаго  неударяемаго  е, 
напр.,  въ  ОаЬе :  тоШэ,  пйэ,  гёЬ,  ЪШэ,  сгёбэ,  ро^Ше,  8(г62э, 
0уЬ2э  (в^уЬбкоА  глубоки),  хй2э,  у^Зэ,  вШ^э.  При  Г  въ  ЬбВэ, 
ё&Кэ  отм-Ьтимъ  твердое  п  въ  1бп8э,  тёпбэ: 

При  окончаши  -едб  (-еде)  находимъ  часто  -ада,  а  отсюда  да- 
хЬе  -а[д]а,  -йа;  ср.  развитое  въ  глаголать  на  -ать.  Законно  раз- 
витымъ  следуете,  конечно,  считать  это  окончате  въ  случаягь 
какъ  яуош&а;  но  оно  распространилось  далеко,  какъ  самостоя- 
тельное окончате  и  является,  такимъ  образомъ,  и  тамъ,  гд*  ожи- 
дается -едб.  Видимъ,  напр.,  ЫГёдб  уоГпбдб  хИЩй  хо*ойпёдб  8*и- 
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<1еп6дб  &Гпёдб  вепШедо  ро-нЫгпёдб  —  но  итпбда  уоз^гйда  <ерГйда 
81тГ&(д]а  ро-ТМа,  полЪвЪе,  ро-дейгепАа  (крепче,  громче?).  И  ту 
и  другую  Форму  им&емъ,  напр.,  въ  вкогёдб — бког&[д]а,  рпхйбдб — 
ргойп&[д]а,  дбйедб  —  %6Щ&  (§  13).  Тоже  самое  положеше  дЬла 
наблюдалось  и  въ  Иг.  и  въ  окружающихъ  Шуйское  селеияхъ. 
Получилось  впечатлЪые,  будто  Форма  на  -ада  болЪе  обиходная 
въ  домашней  р*чи. 


§  20.  Числительный. 

осип,  ойпб:  ойпотб  и  т.  д.;  ойп4:  р.ойпбд  или  оёпудб,  в  одпй, 
проч1в  падежи  ойпбд;  множ.  ч.  ойпб  —  ойпбх —  0(Шт;  Формъ 
съ  гласной  1  во  множ.  числЪ  не  найдено. 

ёуа,  жен.  р.  <Ш:  йулх —  дуиш. 

1п  —  1гох  —  1гот. 

<5о1у*о  —  со(угох  —  со(угот. 

Сочетате  этихъ  числительпыхъ  съ  существительными  и  при- 
лагательными соотвЬтствуетъ  повидимому  литературному  рус- 
скому: йуа  шй2а.  Шоубка;  ска  во!&,  р.  Луих  йод,  м.  Дуих 
Ш&х  и  пр.;  йуа  ЪоуМудо  Ы&,  ЙУих  Ьоуй1ух  Йоц;  йуй  Ь4Ьу, 
йуих  Ьар;  йу6  я1удо  Ь4Ьу.  Въ  женскомъ  и  средпемъ  родахъ 
встречается,  одиакожъ,  въ  именительномъ  падеж*  и  уиотре- 
блен1е  именительнаго  множ.  числа.  Такъ:  йу6  по&1  или  с№6  по§1, 
.Дуй  вогу  или  йу6  §6гу,  Ш  догу  или  1п  #6гу;  со!уго  тбз1а'или 
пюв1&;  ср.  съ  прилагательнымъ:  йуа  хогбйудо  тбв1а  или... 
то§1&. 

Съ  Формами  йуа  ср.  6Ьа  (всегда  съ  род.  ед.ч.,  тйГ&ка,  ёо!4), 
*  ж.  р.  6Ье.  Проч1е  падежи  совпадаютъ  для  всЬхъ  родовъ:  оЬбх, 
оЬбт.  Формы  въ  род*  «гобое»  неизвестны;  ср.  сущ.  оЬ6д1,  р.  -доГ: 
обои  на  стЬи*. 

$е(.  «шесть»  выговаривается  приблиз.  «§б$&>,  см.  §  8.  бет. 
Уб§ет.  (Г6уе€.  (1'6&1 

.  П  Отд.  И.  А.  Н.  О 
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осИпа^еС1).  дтбп&сеС.  СгшД&1  йИугпа&С.  $ъ1п&6е1.  §овп&се(. 
&>тп&&{.  уовпш&сеС  или  озтпбсеС.  йеуа*о*се€. 

<1у4<5е€,  <Мсе€  осип  и  т.  д.  1п&€.  вбгок.  ^еёе&ь.  МгДеЗД 
(О  приближается  къ  «э»,  см.  §  8;  ср.  выше  §08п4се{).  &т<Ге&1. 
уб&тйеЗа*.  сГеуапбзго. 

Склонеше  числительныхъ  отъ  #е€  включительно  проводить  Л 
черезъ  вс*  падежи;  такъивъ  творительномъ:  8-реЯ  6о1ч>у6кат 
(им.  ^еС  <5о1оуёк).  Въ  винительномъ  пад.  живыхъ  существъ 
обращаетъ  на  себя  внимание  употреблеше  двухъ  Формъ:  оп  иЫи 
рей  боШёк  или  ре€  со!оу6к;  такъ  же  фей  Ъар  или  ре<  Ьар 
(бабъ);  но,  конечно,  всегда  (киЫд)  ре<  &>И,  сежь.  —  у6$ет  въ 
косвепныхъ  падежахъ  звучигь  о&Ы,  напр.  к-о&Ы. — Въ  слож- 
ныхъ  числительныхъ  видимъ,  наир.,  фейеШ —  феййе&й  и  под., 
ср.  литературный  языкъ. 

8(о  въ  косв.  падежахъ  им-Ьетъ  з1а,  а  для  дат.  падежа  отме- 
чено при  томъ  и  8(и.  Въ  сочетали  съ  предлогомъ  удареше,  если 
не  постоянно,  то  весьма  обыкновенно  отходить  наэтотъ:  п&-8(о.., 
й-в(а..,  &б-в(а  со1оуёкат,  6-в1а  и  т.  д.—  200:  <М-б*а  и  ёуб-вй ■) 
употребляются  смешанно,  не  завися  отъ  рода.  Род.  ских  80(  и 
т.  д.  Ш81а.  <501у^ез(а.  ре€  801  и  т.  д.  И'&ба. 

Собирательиыя:  ёубдо,  (гбдо;  йубдо  тйГакоГ,  и  йуо!х  т-?, 
#-<1уо1т  тйГ&кат  и  пр. — се*убго.  фёСОго  (-(его).  Къ  «шесть» 
видимъ  «МёьСего»,  ср.  §  3  и  §  8.  вётего.  6§тего.  <Гёуе*его.  <№&- 
<его  и  т.  д.;  паходимъ,  напр.,  и  ЙУ&ссСего,  ХНбЛето. 

—  фогто*  йогод  1ге<ед  6е{\6г1о\  рй!од  §081бд  вотбд  озтбд 
(Геу&то!  <Ге&(од  осНпа&йод  йуопабиод...  йтосДЫд  ХпШох  вого- 
коубд  реШ'е&Юд  .  .  .  (Геуапоз^од  8б1о*.  Склонеше,  конечно,  при- 


I  •  Въ  этоиъ  и  сл*бд\  ютихъ  числительныхъ  я  все  колебался,  писать  мш 
собственно  с*  или  «16»;  указываю  на  скаяанное  въ  §  3  и  §  8.  Нужно  помнить, 
что  иалят.  I,  съ  дорсальной  сво*  й  артикулнщей,  соваадаетъ  съ  начальныиъ, 
взрывныиъ  ивукоиъ  сочетания  <5;  это  виъхгб  съ  неударяемостью  слога  затруд- 
няет!, наблюдателю  въ  опред-Ьленш  конца  сл*»га  и  характера  этого  конца 

21  Отм-Ьгимъ  е,  въ  мягкоиъ  слогв,  а  не  1,  потому  что  <1?6  сохраняетъ  ха- 
ряктеръ  самостоятельного  слова.  Предиочитаютъ,  впрочемъ,  выражение  <1т6 
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лагательное.  Отм&тимъ  только  несколько  Формъ  ИеЩ:  ср.  р. 
1*е€дбдб  (-де),—  1ге{д6уа  —  1геСдбпш— *ге€д!т;  жен.  р.  4ге<д4да — 
1ге€Д6д  и  пр.  О  введенш  неФонетичнаго  6  путемъ  аналопи  си.  §  5. 
Ударене  колеблется;  напр.,  Г-1гё*дот  #о<1й  при  {-ЙеСдбт.  Изъ 
Их.  им.  п.  жен.  р.  отм'Ьченъ  въ  ФормЬ  (г&еда. 

Въ  сочетан1яхъ  съ  ваш  находимъ  все  дливныя  Формы:  в&ш 
-1ге*ед,  8&т-{>&1од,  8&т-&>т6д  и  под.;  главное  ударен!е  падаегь 
на  ваш. 

Сочетанш  съ  род,  пол-,  соотвЬтствуютъ  литературнымъ: 
роц1ог&  рййа — род1;огу  песЙП;  род.  роШога  рййа,  тв.роШогут 
рйёот  и  т.  д.  Ср.  родрйДа,  8-ро1ирй<1от,  и  под. 

§21.  Глаголы:  спряжен1е.  Существукищя  Формы— гЬже 
самыя,  что  въ  литературномъ  язык*.  Указывая  на  сообщаемый 
ниже  довольно  широки  матер1алъ  отд'Ьльныхъ  глаголовъ,  даю 
зд-Ьсь  только  типы  спряжешя  настоящаго  времени. 

1.  Основы  на  первоначальномъ  о-е  после  согласнаго,  исклю- 
чая глаголы  на  -пи!  Различается  два  типа,  смотря  по  положенно 
ударешя: 

райи  ра&гё  раШ  раббш  разе(6  раШ. 

ЬйЙи  ЬйсГой  И'б8)  ЬйсГо!  Ьйй'от  Ш'ееб  (-(е)  Ши1. 

2.  Основы  на  по-пе;  ударетя  на  конечномъ  слогЬ,  кромй  1. 
лица  ед.  ч.,  (случайно?)  не  отмечено: 

€апй  Сёпо§ ОитЬ. 

^&Ыш  &Ьпо§  и  т.  д. 

3.  Основы  на  первоначальномъ  ]о-^е  (до-де)  посхЬ  согласной; 
ударете  на  конечномъ  слогЬ,  кром*  1  лица  ед.  ч.,  и  зд-Ьсь  не 
отмечено,  исключая  одинъ  примерь: 

роГй  рбГо§...  рбГи!  (роШ  полоть) 
%Хо1А  §Шо8...  ёШШ  (%1оШ) 


но  огй  огб8...  оге<6  огй4  (г,  не  г!  Неопр.  от&€). 

о* 
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4.  Основы  на  ^е  посхЬ  гласной;  въ  ударен»  типы  совпа- 
дают^ въ  глаголахъ  непроизводныхъ,  съ  1 : 

<Ицп  (Що§  (-де§)  и  т.  д.  (йи€  дуть). 

роди  род6§....  родеСо  (ро[д]е1:6,  рое*6)  родй1  ($Н  пить). 

5.  Основы  на  до-де  глаголовъ  производныхъ  зпаютъ  только 
неударяемый  окончан1я:  сГЯадй,  уаГёдй  валяю,  шпЦи,  §ойцйн 
под.,  ср.  первый  типъ  предыдущаго  класса.  Какъ  особое  подраз- 
д^леше  выделяются  глаголы  на  -аде,  -^а]%  (нын*  -ё]и);  въ  пить 
наблюдаются,  при  выпадеши  междугласнаго  д,  указанный  въ 
§  10  ассимилящи  и  стяжешя  гласаыхъ;  напр.,  къ  <Шади,  во  2  л. 
при  медленномъ,  «подчеркнутомъ»  произношети  отмечено  сГёОДгё, 
а  въ  скорейшей  р-Ьчи  с1'ё1ае§  и  <Г61аа§;  р^же  съ  полнымъ  стяже- 
темъ:  (Г61а§;  въ  §  1 0  уже  указано,  какъ  такая  долгота  далЬе  иногда 
склоняется  къ  сокращешю,  такъчто  скороговоркой  вышло,  напр., 
2аЬогйтуа8,  съ  едва  замЪгнымъ  удлинешемъ  послЪдняго  слога. 
Ср.  уаГёдОЗ  валяешь,  а  въ  скорой  р*чи  уаТёе§;  таГёе*,  т.  е.  при- 
близительно «?аГёЬ,  съ  нисходящимъ  тономъ  и  обыкновенно,  во 
не  постоянно  и  вполне  ясно,  съ  новымъ  напоромъ  экспиращи  во 
второй  части  гласной. 

6.  Основы  на  первоначальном!,  -1;  отмЪтимъ  опять  упомяну- 
тые въ  другихъ  классахъ  два  типа  ударен1я: 

§Га2й  #Гс(Ш  #Ге<й1  дГеЛт  $ШИ6  %ХеШ  (%Хе<Ш  гладить); 
но  уИп  у1сП§.  . .  т!(Шб  (-1'е)  М1;  ср.  еще  рохогогш  рохог6ш§... 
рохогбпй!. 

Поел*  5,  2  1  конечно  переходить  въ  у:  в1у8и  в1у§у§  и  т.  д. 

7.  дат,  дёт  —  см.  въ  сл^дующемъ  матер1ал*  отдбльныгь 
глаголовъ. 

Прочгя  Формы  глагола  выходятъ,  какъ  сказано,  съ  доста- 
точною ясностью  изъ  матер1ала  сл^дующаго  параграфа.  Можно 
зд*сь  о  прошедшемъ  времени  добавить,  что  оно  правильно  выра- 
жается помощью  причаспя  на  -лъ;  Формы  какъ  «оп  уу#1%» 
встречаются  очевидно  р&дко.  Повелительное  накл.  находимъ  и  въ 
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такигь  выражешяхъ  какъ  напр.  (клади)  «1  оп&  НасП»,  а  пусть  и 
она  кладетъ;  «1  опб  Ыа<й&»,  пусть  и  они...;  по  напр.  «да  к1а<Г1» 
я  не  слыхалъ. 

§  22.  Отдельные  глаголы.  Разд-Ьлеше  схЬдуетъ  въ  глав- 
ныхъ  чертахъ  известному  аНапсИшсЪ»  Лескина.  После  наст, 
времени  отмечаются  нов.  наклонеше —  прош.  время  (причаспе 
на  -лъ)  —  неопр.  наклонеше —  прич.  прош.  страд,  залога,  на- 
сколько они  собраны  и  не  кажутся  лишними. 

I.  А. 
позй  пезоЗ...  пезеМ  позй*.  пез1-<е.  поз,  п&&1&  пезК.  пезй.  уу- 
пезеп;  рп-пе$6п,  рп-пезбп4. 
уогй  уег6§  и  т.  д.  уеИ.  уоз,  убгМ,  уегй.  уезй. 
рази,  раз!,  раз,  раз!а  разП.  разЯ.  разбп,  разбпу. 
роШ1).  ро!з,  роШ&.  ро!зЙ  (ср.  роШ1'). 
Ййи  Ше§...  Г6ги1.  пе  Ш,  ЙзСе.  реге-Гбз,  -Г6г1а,  -1Ы1.  Кз1 
#гугй . . .  §гу2е1'6  §гу2й1.  ро-$гуз,  ро§гу21а.   ро-&гу2еп,  -2епа 
(ся>  ясными  е!). 

1газй  (и  1гйзи;  см. §  13)  1гез6§...  1газй1.  1гев1. 1газ,  (газМ,  1гевИ. 
(гезй.  гоз-1гез6п6. 

Шй  уесШ...  уесГеСб  уй<Ш.  тесИ.  з-уоц,  з-уо1&,  з-уеЙ.  з-уесГбп, 
з-уейопй, 

Й51и  те<6§...  тоц,  то!й,  тей.  тезО.  те^бпй,  уу-те№па. 
§пб1й  дйеШ...  епои,  §пеЙ.  §пезЯ.  %пе(6п&.  Ср.  2а#пбЩй1;  пе 
па#пб*6д. 

рШй...  рГей.  рГоу,  рГеЙ.  рГезЙ.  рГейзи. 
Ьгбйй.  ро-Ъгбу,  ро-Ъгей.  ЪгезЯ. 
суе€б1,  суоШ.  6\ей\  суои,  с'уей.  суезй. 
гоз4й...  гоз<е*6  гозШ.  гозй.  гбз,  гоз1й.  гозй. 
Ьой- :  Ьук  ЪосШ,  3  мн.  Ъо<Ш.  пе  Ъо(Ш,  пе  ЬойКез.  рго-ЪбиТ  рго- 
Ьо?4.  ро-Ьозй. 


1)  О  1 :  я  см.  §  7. 
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Майи.  Ыа(Н.  Ыщ,  кШа,  кШ.  в-кШ'епо. 
райй.  пе  и-расИ.  и-р&ц,  и-р&1а. 
кгайй.  и-кг4д,  и-кгА1а.  61а  те§  и-кгМ'епа, 
ргайй . . .  ргесГей)  рга<1й1!  ргесЙ.  рйщ,  ргёК.  па-ргёйепо. 
(ёдаё  —  очевидно   только  церковно;   это  доказывается  искусст- 
венно удержаннымъ  а  вм.  е  въ  выражеи1И  «ки<1&  &гЯ<Г6&>). 
,8й<1и   8ё(Ге§. .  .  6ё(Ге1'е  Шик1).   бесГ  (ср.  6бйк1&  сядь  туда),  мн. 
Ше.  зёи,  §61а,  аШ.  8181 
Ьййи.  Ьи1',  Ше.  Ьуц,  Ъу1&,  ЪуК. 

Ий.  1(11.  §ой,  §1а,  &П.  Ш.  Ср.  сочеташя:  ройй  ро(Г6§ . . .  росН. 
рпйй  рп(Ш  и  т.  д.;  рг!(1о§,  рШ'61,  по  словамъ  Стесана — Формы 
новййция.  рп<Н.  уудйи  у)Ц(Гб§...  уу§оу,  уу§1а.  Ср.  еще  неопр. 
накл.  «пе  хосй  ий»,  уйти,  о1ой  отойти. 

Добавимъ  еще  дёйи  (о  гласной  перваго  слога  см.  §  4)  #(М.. 
\ёйи1.  Пов.  д€,  \йе.  дёхац. 

&гоЪй  #геБ6ё...  §геБ1.  #гор,  #гоЪ1й,  #геЪК.  #гез1л.  Ср.  та- 
§геЬйдй. 

вкгоЬй.  вкгор,  вкгбМй.  зкгезй.  вкгеЬопй. 
1'орй.  Щ1.  <ор,  Щ1&,  €ерК,  1'ервй.  <ер6п. 
2ууй  2ууо§.  йу\с1.  2уц,  2у1й,  2)*1о,  2уП. 

Беге^й  ЬегеШ...  Ьеге2е1'6  Беге§й12).  ро-Беге^.  Бегбк,  Ьеге§М. 
Бегексь 

8<е1-е#й.  з1ег6к.  &{егек<Я. 

роки  ^есо§...  ^>ес$е1'6  $окй1.  рек!,  рок,  ^оШ,,  ^екК.  #екб1. 
уо1окй  то1ос6§ . . .  уо1оК1.  Уо16к,  \о1окН.  уо^оксЯ. 
1оцкй  1онсо§...  ЬоцШ.  1оцк,  ро-1одШ.  1оцй. 
боки  Й1с6§...  Йокй*.  81к1.  век,  зоШ,  в1кК.  йк<Я.  Шсоп. 
в1г1#и  81п26§ . . .  &1п§:1.  о*-в1пк,  8Ш#1а.  ро1-з1пМ  (ср.  о1з1п- 
ёпЫ). 

га-рга&й,  яа-ргеШ...  га-рге&1.  га-ргак,  яарга^й,  гарге^К.  яа- 
ргексй. 


1)  О  -'ее :  *08,  -еСе  :  -еЬ  и  под.  см.  §  18. 

2)  е,  не  'о,  во  второмъ  слоге  полногласия;  ср.  въ  §  18. 

,Соо§1е 
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йю^й  тбШ  (ср.  §  13)...  т62е<5  тб{$и*.  ро-то&1.  тбк,  то#1:4. 

ро-ток<51. 

Гй§п  Г6Ш...  Гй8и1.  Пов.  Тек,  Гёк€б  (-16).  Гок,  Го814,  Ге^И.  ГеМ. 

тпи  тпо§...  тш.  тад  (€68*0;  ср.  па-тш&ц).  та!  ва-т&о. 

/гаи  2то8.  Мь  2ад,  Ша.  2а1  иа-Ша.  —  Ср.  2ии  4по§.  2т. 

2ад,  Ша.  2а(.  во-Ша. 

па-(5пй.  пас'п!.  в&сац,  иасЫй,  паса!6,  пйсеП.  па<&((!ждемъ  -ё<!). 

п4са!о. 

уоггай  уо&Ш...  уо2т1.  ухац,  у^аК,  у2еП.  у2е! 

Ср.  еще  кГопйй  (Ьбуот)  кГепб§е...  2  мн.  к!епеШ.  Йе  ЫеШ. 
кГоизб,  кГоШ,  кГеШ.  ргб-кГа*. 
1ги . . .  1геС6 ...  Ш.  рго-<6г,  рго-<6г1а,  рго-гёгП.  <егб!'  (ср.  рго- 

и-тгй.  итг1.  йтбг  (йЛег,  церковно  ?),  шпог1&,  йтегП.  итеШ. 

Ср.  еще  р^оуй...  р!о\'1.  р6-р!уй,  р6-р!у1о,  рб-р1уК;  гй- 
р!уи  и  т.  д.  р!у1  —  *81у{  ве  найдено. 

I.  В. 

Ьбгй  Ьегб§ . . .  Бег!.  Ьгац  (ср.  БбЬгаи),  Ьга1й,  Ъга16,  ЬгйК. 
Ъга*.  о(6-Ъгап. 

сГбгй.  Йгад^  Йга1й,  йг4К;  йгацзб,  йгаШ,  ДгаШ. 
Ьгй  2ого§...  2оп.  йгац,  2га№,  2гйК;  ср.  в6-2гац.  во-2га№;  рг1- 
8гаП;  ва-2гаиз6,  па-2гаЙ8.  яга!  вб-йгапо. 

(Ср.  80-§нМ,  во-впйи,  но  наст.  вр.  возопи;  ср.  §опК). 
Ми  2<Го8...   2йау,    2<Ы4,    2<Ш!.    «2<й»    произносится   «2й'у», 
«Му1'е;  объ  артикулящи  (1  поел*  2  см.  въ  §  8. 
уш  уго§...  уп.  зб-угац,  во-уга1&,  вб-УгаК  {*1%ъ1  повидимому 
неизвестно). 

Ср.  огй  огб§. . .  огй1.  пе  ог1.  ог&и,  огШ.  ог&1  «ревЬть»,  о 
людяхъ  и  о  коровахъ.  Оно  вполне  одной  Формы  съ  глаголомъ 
отк(  нодъ  III. 

съсаты  3  ед.  §оЬу  3  мн.  §и1.  81.  &ац,  ва!&.  ва!  га-вапй. 
вки  8ко§ . . .  вкей. . .  вкь  вкац,  вка!й,  вШ'к  вка*  (ср.  §уШ). 
(ко  |Ко§  (Ко*  1кот  1Ш6  1ки4.  Ш.  1кац7  1ка1й,  1кйК.  1ка(. 
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Во  2.  и  З.л.  ед.ч.  наст.  вр.  употребляются  кромЬ  приведен* 
ныхъ  Формъ  также  6э§,  <5о1. 

коп  г2о(,  3.  мн.  г4и1.  пегйу  (§  15).  г2ау,  гШ!.  г2а€.  (Соб- 
ственно III.  1.  В.?). 

Гун.  гт1.  гуад,  гуаМ,  гу&1о,  гу4М.  гуаС.  уу-гуап. 

хоуй.  2оу1.  хуац  (рб-гуад),  гуа!&,  гу&П;  ср.  пё-гуаП.  пе- 

2У&П0Д  %Ой. 

II. 

Сапй  <6по§ . . .    {Дпи1.  <еп1.  {апйц  1),   Сапй1а.  <апйС.  ро-&пбпо 

(-пепо). 

ро-Йу!пи.  ро-Йу!п.  ро-сЖпиц.  Йу$пи1:'.  ро-<1у1пбпо. 

отапй,  обману,  отйпек. ..  отапйц.  отйпепа. 

Къ  отвошенио  о:  6  ср.  1опй  Ше§. ..  (6пи(.  пе  (ой!,  йтйд. 
1опй*'. 

Краткая  Форма  прош.  времени  встречается  часто;  напр. 
^&ЬиV^  (нов.  2ёЪш) —  Шти[ц]  и  т.  д.,  но  огйр,  о&Ма,  ойёЬВ; 
ро#1пи —  ро^пи[ц]  или  ро&1р;  хщ&т81  —  и#йз,  и§4$1а;  81упи{ — 
КгёбГ  ов1Уд,  Ша  оз1у?а. 

Ш.  1.  А. 

2П&ди.  гпац,  2п41а.  гпаС.  и-2пй*а. 
ВЩ\х.  %щ.  о1о-ег6у,  -§г61а,  §пК.  &п<,  о4о-§ВД. 
2гЦб(.  во-2г61а.  хгИ. 
втЦи.  пе  втЦ.  зтбц,  8т61а. 
1.  мн.  ро-8^Цот.  ро-врёц,  ро-в^Ш.  • 

3.  ед.  убдб*.  уод.  ууй,  ууК.  уу<.  Ср.  тбди,  кгбди,  гбди;  оп  п6дб1. 
роди...  ро[д]е1'6  (и  просто  рое1'6)  роди*,  род.  #6д,  #61а,  #Ш,  $Н. 
в-^61а,  ро-^6(а. 
ййдц.  Й1Ц.  Лид.  (кгё. 

Корни  этого  подраздЬлен1я  на  -1  затрудняютъ  въ  наст,  вре- 
мени гЬмъ,  что  наблюдатель  нередко  остается  въ  сомнЗшш,  со- 


1)  Объ  -й  см.  §  11. 
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ставляетъ  л  корень  самостоятельный  слогъ  ил  нЬтъ.  Напр.  въ 
«пью»,  посхЬ  палат,  р  сл*дуетъ  д,  чаще  всего  именно  неслоговое 
д  безъ  Фрикативнаго  трееш,  а  иногда  и  скор!е  спирантъ  ) 
(си.  §  10);  но  между  нимъ  и  предшествующимъ  р  легко  какъ 
будто  вторгается  слабый  слогъ  съ  гласной  1,  такъ  что  слы- 
шится то  <фдш>,  то  скорее  «фцй».  Придерживаюсь  зд&сь  перваго 
образа  оисанш: 

рдифдо§...  1>ед.  па-|ни8б,  па-рШв.  рИ.  ууМ>йа,  па-^й. 
бди.  Ьед.  Ьщ,  Ы1а.  Ы*.  12-ЬИа. 
уди.  уед.  ущ,  УЙй.  И1.  8-уИ4. 
1ди.  Гед.  Гц},  Т\Ы}  ПИ.  М.  рго-ГИй. 

Въ  этомъ  глаголе  односложность  Гди  мегЬ  казалась  несомнен- 
ное; за  то  ясный  слогъ  съ  1  выступалъ  въ  3.  ед.  §ш[д]61,  мн. 
§пЦй1.  2-§пЙо.  %ЬО. 

Въ  §у€,  шить  (§уд.  §уи,  §у!а.  уу-§у1о)  упоминаемый  кратюй 
гласный  (слоговой?)  звукъ  передъ  д,  подъ  вл1ян1емъ  §,  принялъ 
характеръ  у,  такъ  что  «§ди»  и  т.  д.  звучало  отчасти  «§(у)дй»  и  под. 

Ср.  еще  о-Ъг1ди,  бр-Ью.  о-Ъйд.  о-Ъг1ц.  ЪЫ.  уу-Ъп*.  — 

—  8-теГй  8-тёГо§. . .  то!6ц,  тоШа.  тоШ. 
роГй  р6Гб§ . . .  р6Ги(.  роП.  ро16н,  роШа.  роШ.  1б-р6Шо,  уу-ро- 
1о1о. 

рогй  рйгб§. . .  рог!,  рогбц,  рог61а.  рогб! 
коГй  к6Ге§. . .  кой.  ко16ц.  коШ. 

Эта  маленькая  группа  представляетъ  трудности  по  вопросу  о:  6. 
Появление  6  при  оттягиваши  ударешя  въ  паст,  времени  (рогй: 
рбгбз)  хорошо  известно  изъ  многихъ  другихъ  глаголовъ  (напр., 
16пе§  подъ  II;  ср.  дал^е  подъ  III.  1.  В.  и  подъ  IV);  о  коГй: 
кбГез  и  т.  д.  я,  поэтому,  склопепъ  думать,  что  последил  Формы, 
не  съ  б,  новМшаго  происхождешя,  появивцияся  напр.  подъ 
вл1ян1емъ  книжнаго  произношешя,  хотя  этого,  конечно,  невоз- 
можно доказать.  Въ  «нолногласныхъ»  Формахъ  ожидаемъ,  по  §  5, 
6  во  второмъ  слогЬ  какъ  твердое  правило;  такъ  действительно 
и  есть,  но  съ  исключешемъ  шо16и  тоШа  и  пр.  (при  тоШ). 
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Если  эти  Формы  не  просто  описки,  то  не  знаю,  какъ  ихъ  объ- 
яснить —  рази  ой*  заимствованы  извнй,  ср.  §  16.  Обратно 
находимъ,  противъ  даннаго  въ  §  5  правила,  переходъ  о  въ  6  въ 
слог*  передъ  плавною  полногласнаго  сочетатя,  въ  прнч.  1$рд1о1о; 
не  безвброятно,  что  это  б  вызвано  влшвдемъ  6  въ  томъ  же  слогЬ, 
но  не  въ  полногласной  Форм*,  а  именно  въ  наст,  времени.  Объ 
оттЬнк'Ь  перваго  о  подъ  влЬшемъ  6  слЪдующаго  слога  см.  Ирин. 
къ  §  14. 

III.  1.  В.  а). 

Ъйди  Ме§1)  Ьае1. . .  Ьад.  Ъйдац.  ЪШ.  —  Ср.  «зпбк  ЦдбЬ. 
йЦи.  8ц.  ^дад.  &^е^  (хТбр).  ро-&дапа). 

втЦий  (иногда  81Ш  [д]й'6)  8±Ц6зб . . .  бтЦйдёе.  8тц&$е  (-се? 
§  8).  - 

—  кидй  кидб§. . .  кид.  котйу.  кота!  8-кбуапо. 
видй.  воуй!  збуапо  (т.  е.  ее)-, 
впидй.  впоуй!  о-впбтапо. 
кГщй...  кГйдй*.  кГоуй! 

рГйдй.  рГйд  (ср.  рГип).  рУоШ.  о-рГбуап.  —  Ср.  Ы'йдй  ЪГотМ, 
2идй  2оуй«.  Ср.  III.  2.  В. 

Ь)  #ерГй  1гёрТе§. . .  ро-1герГь  1гор&С.  уу-1горап. 
кГёрГи  8)  (кбзи),   кГёрГеВ . . .  ро-кГерП.  кГорйд.  кГорй!  ро-кГо- 
рапа. 

йгешГй  ДгбшГеЗ...  йгешИ.  2-йготйц.  дтот&{. 
вурГи.  вурТь  вура!  вурапо. 

Поел*  §,  1 1  пов.  наклонетя,  конечно,  переходить  въ  у:  ^айй, 
уагй*':  уа2у;  1о§й,  й)8&<:  1о§у.  Но,  конечно,  т&2и,  т&га*:  ро-т4§; 
гёйи,  гбга!':  гё§. 

Отмечаю  зд'Ьсь  собранные,  кром*  уже  названныхъ,  при- 
меры этого  типа:  Ъг^а*  —  о-ЪгуШи.  с'е8&€  —  ро-<5о§й,  пов. 


1)  Обыкновенно  такъ;  р-Ьже  отчетливое  Ъа^бв  и  под. 

2)  а  склоняется  къ  е  (§  13);  скорее  произнесено  слово  звучитъ  «роё1Ц]епа». 
8)  Вероятно  описка  вм.  кГерГй. 
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ро-со§у.  хГбзШ  —  хГбйй  хГ6§бо§,  пе  хГо§ду.  1бШ  —  1§бй, 
ро1§бу.  кйра* — кбрМ.  ках4<  —  ро-ка2й.  кПка!'  —  кШи,  Й^ка< 
(всЫисквеп)  —  гоЬбпок  Ыуб*.  ЩбШ  —  Ге^ес5й  Гс^ёсЙ,  Щей. 
Х\гМ —  Мб,  Му.  тах&{ — та§й.  тбШ —  з-тссй  в-тё(5о§  при 
з-то1*Ци.  рахй< — ра§й  р&Ш,  ра§у.  $1$Ы — #1§й.  рМка< — рШи, 
пе  р1ас;.  рГавМ — рГа§й.  о-родйва* —  ород&м,  оро#гё.  рг41а<  — 
ро-ргёби.  рухМ —  руёй  рУ§о§,  ру§у.  гузка!  —  кбп  гу§й61.  вка- 
Ш  —  вкасй,  вкас'1.  ро-в1аС  (постлать)  —  ррз<еГй  роз&Гб§  (-Ге§). 
в<гид&< —  в1гийй.  8У1вШ — 5У1§бй.  6дур&€  —  га-§бур1й.  1ука<  — 
1ус'и. 

Но  §йор&*' — бборбди  (1шЯпи);  ро1ю&ди;  Ду1#а€  —  ЙУ^ади; 
в*га<Ш  —  в<ха<Що1;  кЫоиМ  —  кГеуо^ди ;  хйухМ  —  гйухйди. 
Вместо  «брехать»  находимъ  Ъго§}%  съ  наст.  «ё1ойигйк  Ьго§у*  па 
5сБ&  1  па  ГйсЩ»,  ср.  IV. 

Отм-Ьтимъ  дал*Ье,  въ  особомъ  отдйлеши,  корни  съ  гласною  о. 
Если  такое  о  изъ  стараго  е,  то  оно  по  §  5  правильно  не  пере- 
ходить въ  6;  поэтому  рГозШ —  ро-р1Шй  рорШбо§  и  т.  д.;  ср. 
§орШ  —  §орси  §6рсез.  За  то  ЪогтоШ  —  Ьогтоёй  Ьогт6(5е§ 
и  т.  д.;  $1осШ —  %1о1й  §Шо§  (но  въ  прич.  о:  о§16йапо!); 
х!ороШ  («судиться»)  —  хУоросй  х!ор6(5е§;  хохоШ  —  хохобй 
хох6<5е§;  ср.  при  полногласш:  ро1озкй< —  роГо§бй  роШбб§.  На- 
противъ,  если  о  развилось  изъ  ъ,  оно  остается  безъ  перемены: 
1орШ  —  <юрси  16р(5е§;  ср.  гокШ —  гок<5й  г6ксе§;  посл^дшй  гла- 
голъ  значить  «роптать»  и  вероятно  изъ  этого  и  переобразовано. 
А  что  о,  не  б,  можетъ  стоять,  подъ  указаннымъ  услов1емъ,  и  на 
м'ЬстЬ  первоначальнаго  о,  доказываетъ  гоЪМ  —  гоЫ'й  гбЬШ; 
насколько  такой  случай  указываегь  на  н-Ьчто  старое,  первона- 
чальное, или  же  онъ  потерялъ  свое  6  подъ  позднимъ  вл1ян1емъ 
взвн-Ь,  не  могу  р-Ьшить. 

Про  себя  стоить  глаголъ  ог&1  («огй!'  козйГбд;  а  рах&1',  1о  Ьо- 
гопбд»):  огй  ог6§. . .  оп\  ог&ц.  Онъ  совпадаетъ  Формально  совер- 
шенно съ  оШ  «ренЬть»,  ср.  выше,  Безъ  смягчешя  въ  1 .  ед.  ч. 
находимъ  еще  8(оп&С:  в(опй  з1бпб§  и  т.  д. 
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III.  2.  А.  Довольствуюсь  парой  прим'Ьровъ. 
(Шадй  <Ш:адб§  и  т.  д.,  а  обыкноветгЬе  (§  13)  Шае§,  <Шаа§ 
(§  10).  Шад.  <Шаи.  №Ы.  ечГЯшо. 

уаЩй  таГёе§  уаГ6е4...  (см.  §  10;  отчетливо  произносится  та- 
Г6[д]0§).  уаГёд.  уайд?  >аШа,  таГёП.  уаШ,  валять. 
#иТёди  #иГёе*.  #иМ  гулять.  Ср.  З.ед.  &ёе1  (и«&ёЬ>,§10);  неопр. 
накл.  81ё€  С1ять.  Прннадлежнтъ  ли  сюда  случайно  отмеченное 
хг&тГеди1)  хг4тГее§. . .  (ср.  хготбд  хромой)?  — 
—  шЫ[Х]и.  итЦ.  итё^,  итШ.  итИЕ. 
тЦй.  1тМ. 

3  ед.  4одЩб1  (скорее:  2одй[д]е1;).  йодШо.  2оцШ. 
6  въ  3.  ед.  гогшпёегёо  слЬдуегь  считать  заимствованнымъ. 

III.  2.  В.  (Ср.  III.  1.В.).  Примеры:  §огидй.  е°^Ц.  (?огоу&. — 
Цщй\й.  21шоуМ.  —  1огдйдй.  1огдоШ.  — поёйдй.  по(5отйС  —  те- 
2йди.  тейоШ.  12-шейбуапу. 

IV.  А. 

у!ги...  ИтЗЛ.  у1г.  Ищ,  ИгНа.  ИтИ  в-Ьрить. 
\'ё§и  У181§...  у!зй1.  реге-уШц.  в-уШ. 

Ге§бй  Ге§й§ . . .  пе  Хеъй.  ГезШ  льстить  (но  ш§би.  пе  тай.  тзШ 
мстить). 

ней  йс'1§...  ис1.  исМ. 
дгагпй  <Мгт§...  дгаггЙц.  ДгагпК. 

Ср.  каси  —  каШ;  Ьи2й  —  ЪжШ;  ви2й —  отиВД;  о1У1псй  — 
о1ушШ;  втузГи —  вшувШ;  дёХДйи,  пов.  пе  Д12(И,  д12<К*'  (о  де-  см. 
§  4),  и  др.  Къ  сЫН  видимъ  прич.  «сШопод  Ьук»  (волъ). 

Особый  интересъ  представляютъ  корни  съ  гласною  о,  гд4 
опять  паблюдаемъ  мЬпу  о :  6  (при  постоянномъ  ударенш  на  ко- 
нечиомъ  слогб,  звукъ  6  понятно  исключенъ;  напр.  ко§й  ковй... 
ко&\  коШ;  ро-§гогй  &п)21§...  ^гоШ;  рго§бй  рговй§...  ргобШ; 
Ср.  однако,  къ  ро-йодй...  ройодй*,  ройоИа,  йоИ — повел,  накл. 


1)  Отъ  предполаг.  хгАтГеС? 
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<Щ,  какъ  при  подобномъ  пример!  слЪдующаго  подраздйлешя 

НОВ.  8(6Д  СТОЙ). 

При  неиодвижпомъ  удареши  на  коренномъ  слогЬ  отмЪтимъ 
8(г6да . . .  81г6дёб.  в*г61€. 

2-^о*6уГи...  пов.  12-§о16Г,  мн.  \г-%оШ(е.  %оШИ.  2-^о16уГ6по. 
Ср.  при.  %оШу  до16уо. 

«стоить»  отмечено  случайно  лишь  въ  3.  ед.  наст.  вр.  «пе  8(6И». 
Другая  Форма,  отдельная,  но  пе  оставляющая  сомн-Ц1я,  что  при- 
надлежитъ  къ  этому  ряду  —  неопр.  накл.  гаЪбШбб  (-се).  Ср. 
дальше  рбтГи,  -ОД  (помню)...  гарбтКр.  рбтШ  (но,  напр.  рбтег 
померъ,  и  др.). 

Иначе  18-р6г<и(!)  р6гй§...  18-рбгНц.  рбгШ.  Здесь  о  происхо- 
дить изъ  ъ  (см.  Микл.  регИ-),  что  можетъ  объяснить  оттЬнокъ  о; 
впрочемъ,  Форма  1.  ед.  наст.  вр.  -Си,  въ  сравнеши,  напр.,  съ 
кабй :  каШ,  возбуждаетъ  вопросъ,  не  заимствованъ  ли  весь  гла- 
голъ.  Судя  по  источнику,  онъ,  между  тЬмъ,  чувствуется  какъ  свой. 
Возможно,  что  Форма  рбг<и  стоить  предв-Ьстникомъ  хорошо  из- 
вкстнаго  съ  другихъ  краевъ  развгпя,  которое  выбрасываетъ 
старое  «смягчеше»  конечной  согласной  въ  1.  лиц-Ь  ед.  ч.,  ЯЪдъ 
давлешенъ  вида  корня  въ  прочихъ  лицахъ. 

Перейдемъ  къ  глаголамъ  съ  подвижиымъ  ударетемъ.  Перво- 
начальное о,  какъ  и  второе  о  полногласнаго  сочеташя,  во  всЬхъ 
собрапныхъ  примЪрахъ  является  подъ  удареыемъ  въ  вид-Ь  б: 

Ьогогш . . .  Ъогбпа*.  ЪогопК. 

хо2й  хд<К8. . .  х6(Га(.  хосй.  хосйц.  хо<Ш. 

ро-хогопй  рохогбпгё . . .  рохогопК. 

ко!осй  ко16&§ . . .  ко!оШ. 

1о?тт&...  ШН. 

то!осй  тоШгё . . .  шо1оШ. 
во§й  пббдЗ . . .  П0811  уу-по§опо. 
ргобй  ргбйй . . .  ргобК. 
1орГй  16^8 . . .  ЩИ. 
то2й  у64й  . . .  уоШ. 
А  при  первоначальномъ  ъ:  когтГй  кбгтгё . . .  когтК. 
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IV.  В.  О  судьб*  стараго  *  см.  §  4. 

Ши  тИ1§ . . .  тШ1.  ЯсГец,  ЯсМа,  тМей.  ЯсГеС. 
гок&  §игЫг.  §шШа,  §атШ. 
§гот  егетИ.  §гет61о. 
дот  &огК,  <1от4  %от&1.  §ог6д,  %оНТ\. 
%Ы&  еГе(И§. . .  &ГесГИ6  (;Гё<Ш.  пе  $Ге<В.  ^(Йд,  &1е<Ша,  ^ГесКК. 

3.  ед.  Т1&1.  уК61о.  тШ1.  ш 

гетГй  (=  рШи)  гег!§ . . .  гет!.  гетбп,  *еуШ. 
кгусй  . . .  кгусй*.  кгуй.  кгус&ц,  кгусёП.  кгу<5е<  кричать, 
токи.  тоМ.  тоГ&я,  ток'ёП.  то1сёС. 
&1у§и  8*у§>  § . . .  (81й§ад).  §№ад,  &1у$еГ1.  и-81у§е! 
сГбгйй  <Г6г2}§...  сГог2у.  (ГогЗДд,  «ГогШк  <Г«»гШ.  ПосхЬдтя  дв* 
Формы  свонмъ  а  вместо  ожидаемаго  е  возбуждаюгъ  сомнете,  не 
стоять  ли  нодъ  Ы1ян1емъ  литературнаго  языка. 

в1о]й  81о!§. . .  8(од41.  816],  вгбдй.  8(од4д,  8<одёП.  81оё1  Иначе 
въ  ЪодЬз  Ьо18е . . .  ЪоКбз . . .  пе  Ъ6д§б,  пе  Ьб^еа.  ЪодДцЗб,  ЬоёГ|8. 
Ьоё!8е  (ср.  §  8). 

Полный  оереходъ  вгь  IV.  А.  представляетъ  «смотреть»: 
8Ш01ГЦ  8Шб!П§  .  . .  8ш6(Ш.  8шо1г1.  8то1йу,  одоггИа.  бшоЖС. 

Другое  направлеше  приняло  развитее  въ  хоСМ,  прош.  хо&я, 
гд-Ь  наст,  время  перешло  вполне  въ  сиряжеме  основъ  на  }о-]в: 
хоси  х6сб5(-се§).. .  хосе^о  хбси!.  Но  въ  нов.  наклонен»  нахо- 
днмъ  еще  «пе  хоЯ». 

Добавим ъ  еще 
врТи  8р1§ . . .  врКб  8ра(.  8р1.  вран,  8ра№,  8рДП.  8ра€. 
Бо§й  Ье2уа.  .  .  Ьейу(6  Ьо^йК  Ье{Н.  ЬеЗДц.  БеШ. 

V. 

дат  (1а§  (1аз  (1а<Пт  ДасШб  (1а<1й(.  <1ад.  (1ау,  Аа1&,  дк1о,  <Шь  Йа(. 
дет  д&  дез  (о  де- :  дё-  см.  §  4)  д1<Нт  дни  (о  Д1Й5Ы.  пе  д$,  пс 
дё^е. 
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Приложеше. 

Частью  для  удобства  читателей,  а  частью  для  пополнешя 
даннаго  описаыя,  прибавляются  въ  настоящемъ  приложенш  кое- 
каюя  заметки  къ  поставленнымъ  въ  Программы  для  Собирангя 
Особенностей  Нар.  Говором  (СПБ.  1900  г.)  вопросамъ.  Числа 
сооткЬтствуютъ  оараграФамъ  Программы.  Гд*  таковой  или  не 
вызываете  замЪтокъ  или  же  считается  по  моему  уже  достаточпо 
освЪщеннымъ  въ  раньшихъ  главахъ  моего  описания,  просто 
обойду  его  молчашеиъ. 

3.  1.  ок&пда  окиИпа  оп<Ш[д]  оп1бп  оГоквйп  (Александру 
см.  §  1 5),  жен.  р.  оГоквйпйга. 

2.  Ши§ко  1Уйпи§ко  (-ку,  см.  §  6)  ЛШко,  тод  Ыйпко 
(-кб,  -ке,  см.  §  13).  Но  тод  Дёй'п&ка.  Дал4е  тод  йотйко,  дуогйко 
з1йр1§ко  (но  (ИГсбпка). 

3.  опЪ&г  ор*'ёка  окиШпо  оп!з  оШЬ;  а  напротивъ  аки§ёгка 
а(ат&п  агЬйз;  ср.  дахЬе  ге$(&п(  вм.  арестангь.  —  Ьог&п  2оЬб1а 
коШ  когё*а  когоуйд  роШа  роШ1  рогбш.  тоуШ  гокИа.  в1окйп 
4опсоуМ  1огё1ка  (I:  см.  §§  9,  1 6)  Югок&п. 

Въ  прочихъ  приведенныхъ  словахъ  я  нашелъ  лишь  а,  такъ 
кап&1  кап&уа  каШа  в&ппбпЦй  (а  -де,  ср.  §  13)  1аирй1ка  1аЬйп 
кагабп  1гауа  уозраГёгце  (Т6к1х)  окад&под  рагохо1  (ср.  съ  такими 
сочетаыями  зигао-  въ  8ишо§б1§01  сумасшедшш)  кгар1Уа  гаЬу  уа- 
&Гед  р&хаг,  пе  р!ас  и  т.  д.  —  Ср.  въ  этой  связи  ро!у16к  пото- 
локъ  (§  5).  —  <6*ка,  кйпш$ка. 

4.  тог-,  гов-  во  всЬхъ  сочетатяхъ;  однако  гйгит,  при  го- 
гптпод.  гоЪб*а  гоЬбЫ  (или  гоЪоШ,  «турИйт  о<Шга»). 

4.  р!асй  р!й&§;  каей  кйй§;  ро8а2й  ровйсШ  (уагй  уай§  ит.  д.). 

5.  Встречается  смЪсь:  2атогй2ууа1;,  ийуЙ1Уа{,  ав(г&1Уа(';  но 
рговгбйуа^,  гаЗДвууа!  Ср.  дал*е  гасГйг4ууа<,  яау6г1ууа! 
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6.  1.  тапйх  тапав^уг  вадсШ;  (нов-Ье  ваШ*);   по  1оу&п§  ро- 
пот&г. 

2.  Приведенный  слова  вообще  им'Ьютъ  о  (такъ  и  кокйбка); 
однако  кагйр  1?аг6к  ра1гё1.  таШка,  тап&а,  капЙ1у  (ср.  §  4). 

3.  йбЬгота  хийбта  в  под.,  ср.  Морфолопю. 

7.  ойу4  оГбпа  оуйб^да  оргозтда.  е&о  (§й:  см.  §  8)  не  нм4егь 
д-;  но  до§,  дойй  ежь,  дбЯук;  детеГдйп. 

гоЬбпок,  мн.  ч.  гоЬй4а.  1о#ёг. 

Говорить  (Г6пу§ко  скГёпде  («и  16Ш»),  но  ЬбЬпк  кивбйк  рбзГе 
(рббГе). 

8.  Разные  вопросы  получили  свое  освищете  въ  Фонетике, 
особенно  въ  §  13.  О  гег§6к  уегхот  йёгко?  и  под.  см.  въ  §  12. — 
За  ястребъ  я  слышалъ  только  дёз1гер.  —  О  Форм*  ЪоГпе,  при 
ЪбГпо  (-пб)  ср.  въ  §  12,  добавлю,  что  кром*Ь  даннаго  тамъ  объ- 
яспетя  исчезновен1я  палатализацш  п  («больнэ»)  можно,  конечно, 
и  думать,  чтобъ  твердое  п  перешло  по  аналогш  изъ  Формъ  какъ 
$1Гпо,  йергауЦ'по,  гд-Ь  п  осталось  нетронутымъ  сосЬднимъ  Г. 
Нахожу  однако  свое  объяснеше  бол*е  правдоподобнымъ. — Къ  4 
передъ  ударяемымъ  слогомъ  ср.  еще  и  въ  §  4. 

9.  (5е1оу6к  ?о!ихй  ЫбМт  йопй  пеи26П  2оп!х  2оГ6яо  дот1§&> 
(86:  §  8)  пава2опб  роШбпо  сй§ок  шШ(  па#1§от  п4§о  уй§о  §1б-йо 
(I:  §  8)  и26,  оп  йбз1ок.  О  сравн.  степ.  8б2едб  ср.  §  19.  —  Про 
себя  стоить  26т(5ик ;  позднее  заимствовате?  Объ  о :  б  поел*  §,  1 
см.  §  13. 

10.  Словъ  съ  у  на  м'ЬстЬ  е  не  замечено:  сотб  6<5еп  ш&с'оха 
и  т.  д. 

11.  Отмечено  2аШ,  Шади;  но  ёти^йубпод  (-епод)  ргоЗ&ЦСб 
(-<е)  сои1гб  вкогёдб  (ср.  §  4). 

—  заргак.  Но  до1оуб§ка.  кгЫЪ  (мн.  ч.:  ойпб  к.),  в^оуезпо 
вероятно  чисто  церковное  слово.  Ср.  коГбвб,  мн.  ч.  коГбза  (ср. 
впрочемъ  коШка).  Гбкодо  раШб  или  раГ1б. 

—  12У6бка  известка. 

12.  \  (и)  вм.  э,  е  не  найдено;  такъ,  напр.,  Г6Ье<  деГ  (Геп  тёГ- 
тба  йеШ  Леп4  йесШ  в^а1бд  1ъгИ  и  т.  д. 
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13.  Отношеше  стараго  $  къ  е  подробно  освещено,  особенно 
въ  §  4.  Такъ,  отиты  на  вопросы  Программы  въ  14  вообще 
липши.  Для  удобнаго  обзора  можно  прибавить  и  здесь  нисколько 
примЬровъ: 

1.  хГёр,  #г6х  и  т.  д.  Также  гШиод,  несмотря  па  старшее 
ь  посл-Ь  й.  —  Про  себя  стоять  гбгуод  резвый  и  сер,  мн.  ч.  с6^1, 
цЪпь. 

2.  Шод  Г61о  и  т.  д.,  дйха! 

3.  <?оМЦй  Ббс&  суб^бк  ±ач(&  и  т.  д. 

4.  2(Й8,  тИ  м-Ьдь,  Кп  л-Ьпь  и  т.  д. 

Для  сочетан1я  -М  им-Ью  лишь  одинъ  примерь,  гоЫё^  е  кото- 
раго  указываетъ  на  заимствовало;  ср.  о<Ща1о  подъ  6. 

5.  тЫШ  $оШН  уШк  и  т.  д.  Отдельно  стоить  <Г6уегэ  вЬ- 
роятно  не  своя  Форма. 

6.  С1<Ш  здтапб  вЬпШ  о(Щ&1о  и  т.  д. 
Въ  ковдЬ  слова: 

1.  па  8&>Ю — у-Ьо!6«е,  ва  гпМ —  у-шаСе1). 

2.  1еЫ  тпб. 

3.  №  йёх  Шт. 

4.  <1у6. 

5.  §й(6,  #<Г6-1о.  рбвГе,  1шГе. 

[55.  Находимь  ожидаемое  о  въ  приведенныхь  примЬрахъ; 
внимашя  заслуживаегь  только,  подь  2,  киууГ.  (Вм.  копшГес 
говоръ  имЬегь  -пеб)]. 

60.  Продзеошеше  «я»  достаточно  освещено  въ  моем*  опи- 
саши  (ср.  особенно  въ  §  13).  Приведу  какъ  примеры  здесь  пе- 
с&апо  (§  10),  сазу.  Ы\1  и  §аГйп  (Г!)  им{;ютъ  а  не  смотря  на  сле- 
дующую мягкость,  —  йоскй.  рГетёшк.  я4Ц]е(5.  тЫеШъ. 

62.  Говорить  тбкход:  но  (Гбгакод  га(Г6г§ка  Ш  пбЬо.  кгов 
(кресть)  но  кгёвйк.  оШГа  (отсель).  О  \Ъ\  см.  Морфологда,  §  18. 
«ейвый»  не  употребляется  (дедб  йот).  ^6вК.  врШт.  — Обь  е  пе- 
редъ  г  (уегх  и  под.)  см.  въ  §  12. 


1)  Куда  ставить  уоорзу'? 

Гбортпл.  II  Отд.  П.  А.  Н.  Ю 
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63.  Въ  нриведенныхъ  словахъ  находимъ  всюду  ожидаемое  ё: 
убвка  и  т.  д.;  такъ  и  1г6впи€,  Ъгб2§оуа<,  йбггод,  хШос,  уОДга 
(уойгб);  но  <$ер  ц'Ьпь. 

64.  Всюду  видимъ  ожидаемый  переходъ  въ  'о;  отвгБтамъ 
однако  сёМепКбд,  ЗеГёйепкбд;  кгйёбк,  но  кгйсейк. 

66.  1па(5е  1уа  Щи*.  Но  К-^т  (д-).  Ср.  дахЬе  1Уйп  12Ы11.  Объ 
отношети  д  (]):  [д]  см.  впрочемъ  §  10. 

68.  Я  отмйтиль  зд-Ьсь  имя  (ГетЙпд. 

70.  Говорить  кпк,  но  кгу<561  вкпрка,  §уг!пка,  дпр  р.  мн. 
&пЪ6Г;  г!#а,  1оуйп§  и  т.  д.  Тгйап. — кгу!о,  18  когувй. 

&гаЯп  хгакбйпа  (Их.  хагкбйна)  втогбЛша. 

72.  рбйо,  %ШХо\  ппхйд1о. 

73.  Говорить  Мгуйа.  БегбгуйКа.  гуси!  (!не  -к!).  Но  гбх!од 
въ  значенш  нездоровый. 

78.  Изъ  МорФолопи  знаемъ,  что  окончате  им.  ед.  муж. 
прилагательныхъ  въ  твердыхъ  основахъ  постоянно  звучитъ  -од; 
напр.  кгбркод  хоШпод  роШйанод  ойбпод  (осеншй);  ср.  ривЩ. 

Въ  основахъ  мягкихъ  этому  соотвЪтствуетъ  -ед:  хубз  оуё<5ед, 
<еГ6сед  1и!йр,  Ъог&йед  роШйЬок.  Ср.  къ  этому  «медвЪжНЬ,  что 
въ  переписке  дало  бы  скорее  всего  те(Ш2ед(върусскихътипахъ 
«-жэй»);  слышалось,  какъ  звукъ  е  какъ  будто  насильственно 
выдвигался  въ  чистомъ  вид*,  безъ  свойственной  ему  обыкновенно 
поел*  8,  1  лаб1ализащи  (§  8);  это  доказываегь  силу  Формальной 
категор1и. 

Съ  этимъ  окончан1емъ  сравнимъ  имена  уа&Гед,  дп^огед, 
1&п&ед,  Гбубп&д.  — Но  йтоЯ[д],  деГе&д  (ЕлисЬй),  та*у!д;  ср.  къ 
68  (1'етййд. 

85.  Отмечено  Ъ61о2е(с«1ау4д,  кий,  ЪбШе  дез  й'6п§:1»),  6Ъо1око; 
но  81гага.  (йе  йои/пб,  8<:оир,  *6ц§бэ,  Ъгоупб,  Их.  Ьгеупо;  бегр, 
беЫётк,  6Шет1,  паёегМ). 

87.  го! :  12  г61и,  у-го1;й.  Въ  ро^у^бк  род.  ро*у16ка,  потолокъ, 
6  вероятно  указываетъ  на  гласную  пе  ъ?  См.  §  5.  ДахЬе:  12-гоуи, 
у-гоуй;  1ор:  о!  Ш>а;  12  пюхи.  Но  18пй,  изъ  сна,  120-Ый  (Го*), 
па-ГДй. 
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88.  Говорятъ  ргапбд,  съ  чистымъ  у;  Гпапбд,  у<1оу4,  Г$6{а, 
хШ\  §шшю,  тохоубд.  Ср.  только  слово  ойбгшк  вм.  втор- 
никъ. 

89.  Говорятъ  р§опй,  р§оп!еа  и  иод.,  какъ  ожидаемъ.  Вместо 
гречиха  имйютъ  «^геси^а».  —  1оцкпй^  юахпй! 

90.  Гласиыя  сохраняются  отделенными  другь  отъ  друга, 
наор.  вГоУоохбсед,  опйгЦоГ,  вкогй[д]а  (см.  Морф.,  §  19);  р01#гй*, 
ро1шйС,  съ  полными  слогами  1  (см.  въ  §  1 5).  Ср.  однако  ройй 
вм.  пойду.  Но  пе12уб8пудо  Гйсй  и  под.,  безъ  стяжешя. 

91  ел.  осв&щены  подробно  въ  §  10. 

97.  Говорятъ  бГда  (Ольга),  овб  множ.  бву  род.  08,  окпп,  оус& 
мн.  6уй,  б&р,  бкагак  (!),  овей,  бйбго,  бсеа.  Но  тоГха  (ольха), 
убвет  (восемь);  особенно  интересно  последнее  слово,  въ  сравнеши 
съ  овшбд.  См.  §  5. 

Безъ  V-  также  и-:  йхо,  йЛа,  йсев  (участь). 

98.  у  сохраняется  всюду;  напр.  упик,  йаупб. 

99.  шкгоЙп,  Шог,  кагШсГ.  па  &€ёге,  кййа.  Но  куаг- 
1йГпа[д]а  (т.  е.  ргбёбка). 

ойш&вед  ваЦйп  ХоШ  (лйвша).  —  хуогов  хуйв!а<.  —  охб*а. 

100.  Объ  отношеши  1:п  указываю  на  §§  9  и  16. 

Зд-Ьсь  можно  добавить,  что  I  сохраняется  въ  случаяхъ  какъ 
коГокбГпа  (п,  не  п !),  ЪоГпбд  и  под.  Такъ  же,  съ  палаталвзащей  и 
сл-Ёдующаго  за  Г  к,  въ  вкбНсб  Шкб  вШВб. — Отношеше  I  съ  и:  Г 
соответствуете  вообще  литературному  русскому  языку. 

101.  Г020в1у6,   ше2и-#т...,    иго24д,   оЫШ.  —  уогугаей 

102.  О  коуба  см.  §  15.  Я  отм'Ьтилъ  притомъ  и  коцйй,  *оис№; 
ср.  {воц<1&  (всегда). 

Говорятъ  уовиййг,  уоврб^,  однако  такъ,  что  «-у»  сл-Ьдуеть 
скорее  понимать  какъ  #  -ь  у,  т.  е.  оно  начинается  какъ  взрыв- 
ный  а  развивается  въ  длительный  звукъ. 

е<Г6.  §Тс<й-ко.  Но  кпйта.  депегй!1).  (до^огед.  КИйга). 

110.  Переходъ   к   въ  к  иодъ  влхяшемъ  предшествующей 

1)  Ср.  «Геубгуег»  вм.  револьверъ. 
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палат,  согласной  представляетъ  частое  явлеше  въ  описываемомъ 
говори,  и  осв*щенъ  въ  §  12.  Въ  н*которыхъ  прим*рахъ  можно 
и  зд*сь  опред*лить  границы  явлешя: 

хогёдка  с&дкбт  ко^ёдки  ровкгйдка.  —  Щ&Ы  (войско).  — 
у&пКа,  па  се(уегёпКах,  оДпа  (Гбп&а,  и  такъ  обыкновенно  поел* 
п. —  ШШ.—ШЫ  и  др.  Поел*  §:  вййка,  Ши§ка,  какъ  и  ждемъ, 
по  характеру  шипящей. 

&  >  д:  &п\(Л  ангелъ;  6 Да  Ольга. 

Предшествующее  г  пе  подействовало  па  гортанную,  а  и  /- 
само  перешло  въ  г;  см.  §  12:  па  уегхй,  (Гёгдадй,  сегкбтпод. 

112.  Указываю  на  §  7.  При  яспомъ  произносивши  слыша- 
лось кихпеей;  при  скор*йшей  р*чи  произношете  приближалось 
къ  простому  кия-,  вм.  къ  кузнецу.  —  к-ейгй  къ  царю,  з-й&ета. 
Ыебб  (см.  §  15).  — т4ко1,  Мкод. 

Д6Х1ИГ.  *гахйг. 

119.0  совпадети  ч  и  ц  въ  мягкое  (5,  и  о  самомъ  этомъ 
звук*  см.  въ  §  8.  Тамъ  же  о  сочеташи  1-*-з,  въ  Формахъ  воз- 
вратныхъ. 

120,  121,  123  и  124  находяхъ  себ*  достаточное  освищете 
и  матер1алъ  въ  §  8.  Къ  124  добавимъ:  говорить  с!о§,  род. 
ИоЫЧ  при  йо2[й]й&. — йг6й[<1]2у  дрожжи;  т62[й]2у  возжи. 
уо2[й]Шйе  возжаться.  —  Къ  123:  гозуМ  расшибу,  «вещь» 
им*етъ  Форму  Ш;  см.  §  5.— Странна  гласная  у  въ  слов*  «§45уГ» 
щель. 

122.  копёйпо.  рпуу&ю.  ро!пот6§пуд.  р§бй!§пада.  гаШк. 
уов!о§под  (Их.  -б&кц).  Паньк.  пагб§по,  нарочно,  въ  Их.  им*ло  в: 
пагбвпо;  въ  обоихъ  говорахъ  находимъ  &  въ  слов*  тоШпод  мо- 
лочный. 

Въ  слов*  «почта»  можно  было  писать  рбШа  или  р6б1а,  скор*е 
пожалуй  первое,  хотя  я  самъ  колебался.  Шипяшдй  звукъ  сочеташя 
во  всякомъ  случа*  принадлежитъ  къ  «заднимъ»  (см.  §  8).  Второе 
*  приближается  бол*е  или  мен*е  къ  супрадептальному  (или  це- 
ребральному?) I.  —  Въ  «почти»  я  такимъ  же  образомъ  колебался, 
писать  ли  лучше  «ро<511»  или  «ро1вй»,  см.  въ  начал*  §  8. 
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125.  оуаЖ  обварить,  оппсЫ  обвенчать.  Указываю  насчегь 
поставленпыхъ  здЬсь  вопросовъ  особенно  на  §  7. 

127.  тогбв,  до§  ежъ,  го*  род.  гбЗи,  йгик.  —  ргорка,  Шка, 
уо*ка  и  под. 

129.  уп6#о,  много. 

131.  Ьоуй1вуо,  йгй&уо;  по  ср.  ийоубЫуо. 

пеуёвка.  §о§  и  под.,  ср.  §  15.  хогд§удб  §У02дй  (ср.  ед.  ч.  &уо8). 
пот.  ргйгшк. 

(кик§уп).  гйге  вм.  разв-Ь. 

ншзКбдб  рШдо  (ср.  впрочемъ  въ  §  7). 

ХУ08,  10}18  и  т.  д. 

под&р  (Гекйр.  рок.  Ср.  въ  §  15. 

даговШ  [вм.  голавль  §61оуеп]. 

&4ап,  угдбг,  но  зШса  (при  &-). 

134.  81гат,  йов(6к. 

137.  О  кгоГ,  ГиЬбГ  и  под.  см.  въ  §  12. 

148.  Говорить  ко!ок6Гпа,  Ьодпа.  (копй§па[д]а). 

Христ1ан1я  въ  Норвегш. 
Февраль,  1905  г. 
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1. 

ИСТОРИЧЕСКАЯ  СПРАВКА 

о  крестъянсномъ  говори  на  Родин*  Михаила  Васильевича  Ло- 
моносова. 

Местность,  гдЬ  родился  и  провелъ  свои  д&тсше  годы  Ми- 
хаилъ  Васильевичъ  Ломоносову  составляетъ  густонаселенный 
северо-восточный  край  Холмогорскаго  у*зда  Архангельской  гу- 
бернии Онъ  находится  въ  75-ти  верстахъ  отъ  города  Архан- 
гельска и  занимаетъ  площадь  въ  150  квадратныхъ  верстъ. 
Центръ  этой  площади  составляетъ  обширное  селеше,  называемое 
Куростровомъ,  въ  неиъ  и  родился  Михаилъ  Васильевичъ  Ломо- 
носовъ. Куростровъ  отвсюду  окруженъ  реками;  на  берегахъ 
этихъ  р*къ  и  проливовъ  раскинулись  сёла  и  деревни,  представ- 
ляя изъ  своей  совокупности  плотно  сомкнутый  правильный  кругъ 
съ  д1аметромъ  въ  15  верстъ.  Этотъ  кругъ  илгЬетъ  14  населен - 
выхъ  м^сть:  1)  въ  центр*  его  Куростровъ,  2)  отъ  Курострова 
къ  юго  западу  черезъ  З1/,  версты  —  городъ  Холногоры,   3  и 

4)  къ  западу  въ  5-ти  верстахъ  —  два  Матигорскихъ  седенш, 

5)  къ  югу  въ  7-ми  верстахъ  селеше  Быстрокурское,  6)  къ  юго- 
востоку  въ  8-ми  верстахъ — Вавчужское,  7)  а  въ  6-ти  верстахъ 
Ровдинское — селешя, — 8)  къ  востоку  въ  2-хъ  верстахъ  Залыв- 
екое,  9  и  10)  а  въ  7-ми  верстахъ  — два  Чухчехемскихъ  селе- 

.  П  Отд.  И.  А.  Н.  1 
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юя,— 11)  и  12)  къ  сЬверо-востоку  въ  семи  верстать — два  Ух- 
тостровскихъ  селетя,  13,  14)  —  въ  8-ми  верстахъ — два  Ку- 
рейскихъ  селенья.  Во  всей  этой  населенной  площади  крестьяне 
говорить  одшшъ  общимъ  своииъ  мЪстнымъ  языкомъ,  потому 
что  всегда  находятся  въ  тбсномъ  взаимообщеши,  ведутъ  одина- 
ковый образъ  жизни,  находятся  въ  общихъ  матер1альныхъ  усло- 
в1яхъ.  Степень  зажиточности  холиогорскаго  населетя  отли- 
чается отсутств1емъ  р*зкихъ  переходовъ  и  держится  средины 
между  обыкновенныиъ  достаткомъ  и  умЪреннымъ  избыткомъ. 

Местный  крестьянсшй  говоръ  на  родив*  Ломоносова  ии^етъ 
свою  не  безъинтересную  историо,  которая,  хотя  и  коротка  въ 
объем*,  но  въ  высшей  степени  ц*нна  для  выясненья  существую- 
щихъ  особенностей  крестьянскаго  нар*ч1я. 

На  основании  историческихъ  данныхъ  известно,  что  Холмо- 
горски край  съ  незапамятныхъ  временъ  являлся  излюбленнымъ 
м*стомъ  жительства  полудикаго  чудскаго  народа  финск&го  про- 
исхождешя,  у  котораго  существовалъ  свой  собственный  языкъ, 
свой  особенный  общинный  строй  управления,  свои  промысло- 
вый д'Ъла,  особый  выдающейся  родъ  отношешй  къ  соплемен- 
никаиъ  и  бол-Ье  отдаленнымъ  народностямъ.  Это  была  Заво- 
лоцкая  Чудь,  могучее  и  славное  доисторическое  племя. 

Первобытный  самостоятельный  говоръ  Заволоцкой  Чуди  не 
сохранился  въ  народной  памяти,  однакоже  онъ  не  остался  без- 
схЬднымъ,  потому  что  множество  названй  р*къ,  озеръ,  холмовъ, 
урочищъ,  острововъ  и  сёлъ  Холиогорскаго  края,  самое  имя  го- 
рода Холмогоръ  —  чудегая,  да  и  нарицательныя  имена  н*кото- 
рыхъ  предметовъ,  вродЬ:  сбгра — кустовая  заросль  по  окраи- 
намъ  р*къ  озеровъ  и  протоковъ,  погостъ — кладбище,  селеше 
близь  церкви,  шаньги  —  хлебная  лепешка, —  остались  чисто  чуд- 
скими. 

Самобытный  говоръ  доисторической  Чуди  на  родине  Ломоно- 
сова не  переступить  своимъ  существовашемъ  за  пределы  пер- 
вой половины  ХУ-го  стол*т1я,  такъ  какъ  и  самая  Чудь  къ  тому 
времени  успела  окончательно  обрусЬть.  ТЬ  самыя  причины,  ко- 
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торыя  уничтожил  чудскую  народность  въДвинскомъЗДволочь*, 
уничтожил  и  самостоятельный  чудской  языкъ.  Именно,  еще  во 
времена  Ярослава  Мудраго,  въ  начал*  XI  в*ка,  Новгородцы 
совершал  набеги  на  Двинское  ЗДвольчье,  они  же  и  мирнымъ 
оутемъ  вторгаясь  въ  него,  овладевая  земельными  угодьями  и 
промыслами,  благодаря  чему  свободно  хозяйничал  на  Двинскихъ 
берегахъ,  какъ  самые  благонамеренные  колонизаторы.  Въ  на- 
чал* ХП  века  Двинское  З&волочье  озарилось  св*томъ  право* 
славной  виры  и  вошло  въ  подчиненное  отношеше  Новгородскому 
Владык*.  Все  это  поступательное  движете  новгородскаго  вла- 
дычества началось  не  изъ  иного  мЬста,  какъ  съ  родины  Михаила 
Васильевича  Ломоносова,  которая  такимъ  образомъ  стала  цен- 
тромъ  новгородскаго  влЪш1я  вообще  на  все  Двинское  З&волочье, 
а  потомъ  и  на  весь  с*веръ.  Скоро  Заволоцкая  Чудь  усвоила  себ* 
новгородское  нар*ч]е,  которое  къ  ХШ-му  стол*тш>  стало  зд*сь 
господствующими  Новгородски  говоръ  такъ  прочно  утвердился 
въ  населети  Хологорскаго  края,  что  никаюя  посл*дуюпця 
историчесюя  перемены  не  им*ли  силы  изменить  его  характер- 
ныхъ  особенностей.  Хологорцы  и  новгороды  говорить  какъ 
родные  братья,  северный  урожденецъ  слышитъ  въ  р*чи  новго- 
родскаго крестьянина  свою  собственную  р*чь,  свой  акцентъ.  Что 
касается  другихъ  местностей  Архангельской  губерши,  гд*  за- 
метно въ  н*которыхъ  случаяхъ  значительное  уклонеше  отъХол- 
могорскаго  нар*ч1я,  —  всё-таки  особенности  крестьянскаго  го- 
вора на  родин*  Ломоносова  составляю*»  основное  общее  на- 
чало. 

До  конца  XV  стол*тш  на  родин*  Михаила  Васильевича  Ло- 
моносова существовалъ  одинъ  только  строго-новгородсшй  го- 
воръ безъ  см*шешя  съ  какими-либо  другими  нар*ч1ями  и  безъ 
особенныхъ  искажешй.  Когда  же  въ  конд*  XV  в*ка  на  с*вер* 
Россш  утвердилось  Московское  владычество,  тогда  и  въ  народ- 
вомъ  язык*  стал  проявляться  элементы  Московский)  нар*ч1Я. 
Ч*мъ  дал*е  шло  время  впередъ, .  т*иъ  бол*е  и  бол*е,  конечно, 
вр*пл  элементы  московскаго  говоря  въ  Хологорскомъ  нар*- 
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Ч1Н,  такъ  какъ  Холюгоры  пгЬлн  живую  торговую  связь  съ  Мо- 
сквою. Наконецъ,  широко  развивппйся  въ  Холмогорскомъ  кра* 
отхояой  промыселъ  еще  значительнее  ускоривъ  развита  мо- 
сковскаго  элемента  въ  простонародномъ  говор*  родины  Ломоно- 
сова. Тате  важные  Факты  естественно  позволяютъ  думать,  что 
вторжешемъ  московскаго  элемента  могуть  быть  изменяемы  ж 
уничтожаемы  элементы  говора  новгородскаго,  однако  земляки 
Михаила  Васильевича  Ломоносова  крепко  хранить  памятники 
сЬдой  старины  и  не  разстаются  съ  новгородскимъ  нарМеиъ. 
Вс*  его  главный  особенности  и  Формы  сохранились  въ  целости, 
имъ  отведено  самое  широкое  мЪсто,  московское  же  иар&пе  лишь 
украшаетъ  и  смягчаетъ  суровый  характеръ  новгородскаго  го- 
вора, оно  оживляегь  его,  но  не  уничтожаетъ,  не  изгоняетъ  и  не 
искажаетъ.  По  сему  на  склон*  второго  столйпя  отъ  дня  рожде- 
шя  Ломоносова  народный  говоръ  на  родин*  Михаила  Василь- 
евича мы  можемъ  наблюдать  какъ  щиятное  сочеташе  новгород- 
скаго и  московскаго  нар1ч1й  съ  ум*реннымъ  преобладатемъ 
перваго. 

2. 

Особенности  крестьянскаго  говора  на  родин*  Ломоносова  со- 
временной отрочеству  Михаила  Васильевича  до  бегства  его  въ 

Москву. 

Не  безъинтересно  кому  бы  ни  было  изъ  почитающихъ  заслуги 
Михаила  Васильевича  Ломоносова  знать  давно  минувшее  на  его 
родин*  и  черезъ  это  воспроизводить  характеристику  Отца  Рус- 
ской литературы.  Среди  многихъ  вопросовъ,  относящихся  къ 
выяснешю  тЬхъ  условй,  коими  было  окружено  детство  Миха- 
ила Васильевича,  не  маловажное  значеше  имЪетъ  вопросъ  и  о 
томъ  крестьянскомъ  говор*,  къ  которому  навыкъ  Михаилъ  Ва- 
хильевичъ  въ  свои  д-Ьтсюе  и  отрочесше  годы,  живя  въ  Холмо- 
горахъ.  Некоторый  Формы  областного  холмогорскаго  нарВДя 
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проникли  и  въ  Грамматику  россйскаго  языка,  составленную  Ло- 
моносовымъ,  а  если  внимательно  разсмотрбть  литературу  Ломо- 
носова, предварительно  запасшись  св&д&шями  объ  особенностяхъ 
холиогорскаго  крестьянскаго  говора,  то  въ  его  произведетяхъ 
отыщется  такое  множество  элементовъ  Холмогорскаго  областного 
наргЬч1я,  что  на  основаши  ихъ  можно  сд&лать  вполне  закончен- 
ное мя&те  о  современномъ  детству  Ломоносова  говор*  его  зем- 
ляковъ. 

Михаилъ  Васильевичу  какъ  известно  изъ  его  бюграФШ, 
очень  горяче  любилъ  свою  далекую  родину,  часто  вспоминалъ 
о  ней  съ  благоговйваемъ  и  услаждешемъ,  глубоко  интересовался 
ея  историческимъ  прошлымъ;  его  родина  порождала  въ  немъ  не- 
насытимую  жажду  знашй,  въ  ней  все  было  священно  его  сердцу, 
поэтому  холмогорское  областное  нар^те,  составляющее  щият- 
вое  для  слуха  сочеташе  иосковскаго  и  новгородскаго  элемен- 
товъ, могло  быть  избрано  имъ,  какъ  одинъ  изъ  лучшихъ  видовъ 
образца  хорошей  русской  р*чи.  Действительно,  литературный 
произведен1я  Ломоносова  изобилують  почти  всеми  Формами  хол- 
могорскаго областного  нарфщя  начала  XX  в*ка,  и,  чтобъ  доста- 
точно убедиться  въ  этоиъ,  стбитъ  лишь  остановить  внимаше  на 
представляемыхъ  при  семь  выдержкахъизъполнагособрашя  его 
сочинешй.  Возьиемъ,  напртг&ръ,  том*  1-й  (изд.  С.-Петерб.  Импе- 
раторской Академл  Наукъ  1899  г.),  —  въ  немъ  напечатано:  стр. 
3-я:  толь  (вм.  столь),  веръхъ,  беапрем'Ённо,  гремящы,  взошти; 
стр.  5-я: — пригожество,  пЬнкжмсь,  иртстлнвый;  стр.  7-я:  выссйга, 
сиящы  (высотая,  спяаця),  стр.  9-я:  няхкой  (мягки)  бесъ  (безъ), 
стр.  11-я:  —  спесива  (спесивая),  лжива  (лживая);  стр.  14-я: 
одержать;  стр.  16-я: — друг&въ;  стр.  21-я:  пришедъ,  стр.  25-я; — 
тшпй,  тишёй,  жарчде,  сильмле;  стр.  26: — вынь;  стр.27: — надъ 
звезды  (надъ  звездами);  стр.  30-я:  —  препятстео;  стр.  32-я:  — 
предег  (прежде);  стр.  34-я:  кажетъ  (указываетъ);  стр.  35-я:  калю- 
чей  (калючй);  стр.  39-я:  сосЬдамъ;  стр.  43-я  тое  (то);  стр.  45-я: 
смотрить,  стр.  47:  —  вей;  стр.  58-я:  кбрене  (корня);  стр.  63-я: 
сиготилъ  (проглотилъ);  стр.  71-я:  пежъ  (нежели);  стр.  75-я: 
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маштъ  (мачтъ);  стр.  79-я:  как&  (какая)  стр.  85: — злы  (алые); 
стр.  94-я:  громиться  на  насъ;  стр.  117-я:  любови,  стр.  125-я: 
влажныл  росы;  стр.  126-я:  пбзные  (поздше);  стр.  130-я  стёрта 
(стереть);  стр.  149:  —  тебл  благодарить;  стр.  153-я  дыхал»; 
стр.  154-я:  —  упадшихъ;  стр.  160-я:  заскрългЬвъ;  стр.  165: 
ноги  корень  стал,  почулъ;  стр.  169-я;  по  вся  дня,  ентарь;  стр. 
175-я:  пастушей  волей;  стр.  177-я:  признаваюсь,  сумнйваююсь; 
стр.  178-я:  дале<№;  стр.  193-я:  таио:  стр.  202-я:  вчера*»,  сал- 
датовъ;  стр.  206-я:  поздые  (поздше);  стр.  223-я: — убиеца,  кро- 
вопивца, стр.  225-я:  сопостаты,  стр.  250-я:  замадаетъ;  стр. 
274-я:  насильствио,  стр.  278:  —  казалося;  стр.  298-я  въ  бла- 
годенств*;  стр.  303-я:  соплетали;  стр.  304-я:  студъ,  стр.  308-я: 
кто  себл  сравнится;  стр.  311-я:  д&гб  (дал*е).  Томъ  27,  изд. 
1893  г.;  стр.  4-я:  не  своея;  стр.  28-я:  жителыш,  стр.  34-я 
лутчее;  стр.  46-я  вынять,  клену;  стр.  95-я:  обшелъ;  стр.  108-я: 
препяствуетъ;  стр.  110-я:  во  время  въ  *зду;  стр.  130-я:  ев5; 
стр.  142-я:  страмъ;  стр.  151-я:  стиснёнъ;  стр.  155-я:  ярчае; 
стр.  161-я:  протчи;  стр.  182-я:  ц*лые  вселенныя;  стр.  243-я: 
го^даФг;  стр.  244-я:  наружг  (наружу),  рбги;  стр.  281-я:  мочио; 
явь  приложения  къ  П-му  тому  стр.  22-я:  костальные,  завтре, 
стр.  107-я:  того  ради;  стр.  11 1-я:  ради  взяткой,  прнсуднтемъ. 
Томъ  Ш-й  изд.  1895  г.  стр.  48-я:  Егйптяна,  стр.  62-я:  тре- 
тье; стр.  64-я:  ниско;  стр.  77-я:  по  тетратя»;  стр.  84-я:  сред- 
стве; рассматривал^  стр.  123-я:  въ  малиньконъ,  стр.  157-я 
солдатами;  стр.  171-я:  на  виснлицй,  стр.  172-я:  на  нарбшно, 
съумыслу;  стр.  207-я:  сваски;  стр.  212-я  вадёлъ;  стр.  243-я: — 
дватцать;  стр.  246-я:  сюды;  стр.  300  —  г&динъ  (гадовъ),  стр. 
305-я:  тебя  доиа  не  сказали;  стр.  308-я:  —  молодоват&е,  стр. 
313-я:  на  постынь;  стр.  318-я  —  чеео;  стр.  338-я:  испугав- 
шись: Том*  ГГ-й  изд.  1898  г.  стр.  1-я: — исъ  (изъ);  стр.  40-я: 
бблаки;  стр.  82-я  бйлея,  лодья;  стр.  83-я:  птичья  голосу;  стр. 
85-я:  четыре  разные  воскк,  два  разные  анисы;  стр.  89-я:  кусьл, 
брусье,  кблье,  листье;  стр.  90-я:  десятеро  солдагь,  братей;  стр. 
97-я:  Володимеръ;  стр.  101-я:  лебядь;  стр.  102-я  столншко, 
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скатертшпко;  стр.  108-я:  —  разопредйляю;  стр.  109-я:  сгло- 
нудь;  стр.  112-я:  махаю,  —  б-Ьжу,  даваю;  стр.  113-я:  врежд^г, 
стр.  118-я: — нотулъ;  стр.  119-я: — скокнулъ;  стр.  120-я:  взор- 
жалъ,  колебаю;  стр.  121-я:  пдескаю;  стр.  122-я:  подчиваю; 
свобождаю;  стр.  123-я:  жиг&лъ;  стр.  132-я:  пускай  будутъ; 
стр.  143-я:  дбжу;  стр.  197-я:  четырьмя;  стр.  198-я:  девятеро 
разбойников-*»;  стр.  200-я:  старшаго  вс&хъ;  стр.  202-я: — убвтъ 
отъ  своихъ  рабовъ;  стр.  203-я:  —  ему  отъ  насъ  прощается; 
стр.  204-я:  водою  натопился;  стр.  210-я: — для  того,  что  (по- 
тому); стр.  214-я:  —  промежъ  людьми  обращаться;  стр.  221-я: 
о  Петров*  дни;  стр.  232-я:  снабдйнъ;  стр.  301-я:  —  которые 
умолчать  (о  которыхъ),  стр.  347-я: — протягающемуся.  Том*  У-й 
изд.  1902  г.  стр.  7-я: — признаваюсь;  стр.  48-я  м&яиикъ; 
стр.  190-я:  —  одолЬвъ  племянников?»,  на  м-ЬстЬ  сражешя  про- 
колоть копьемъ  скончался;  стр.  196-я:  для  (ви.  изза);  стр. 
219-я:  —  на  тългшкк,  стр.  311-я:  —  кричали;  стр.  324-я:  — 
открыто,  стр.  350-я:  шурьлмъ;  стр.  355-я  мочную  (мощную) 
и  т.  л. 

Весь  этотъ  перечень  особенностей  языка,  которымъ  владйлъ 
Михаилъ  Васильевичъ  Ломоносову  есть  только  крагой  указа- 
тель главнЪйшаго  и  наиболее  повторяющагося,  и  онъ  —  не  бо- 
лЬе  четвертой  части  действительна™  количества  провишцализ- 
мовъ  изъ  области  граиматическихъ  Формъ  въ  сочинешяхъ  Ло- 
моносова. Что  же  касается  словъ,  составляющихъ  самое  харак- 
терное достояше  холмогорскаго  областного  нар&пя,  то  тамъ  ихъ 
найдется  нисколько  не  менЬе;  напримЪръ:  Том  1-6  стр.  5-я:  — 
лыва  кустовата,  пригодоствомъ;  стр.  12-я:  —  завсегда;  стр. 
15-я:  поганскихъ;  стр.  17-я:  похвальба;  стр.  26-я  —  не  чуть 
(не  слышно);  стр.  25-я:  перстикъ  (падьчикъ);  стр.  28-я:  — 
другб  (иное)  стёрта;  стр.  34-я;  —  знатенъ  (эамЬтень)  въ  за- 
крытьФ;  стр.  36-я: — ловцовой  (ловецкой),  скрасить  (изукрасить), 
стр.  37-я: — въ  неволю  (по  неводЬ);  стр.  45-я: — щпятство,  стр. 
71-я:  —  природно  (свойственно);  стр.  75-я: — нравный  (пр1ят- 
ный),  стр.  94-я: — уповайте,  грозиться;  стр.  98-я:  махины;  стр. 
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106-я:— повсечасно;  стр.  128-я: — краснб;  стр.  162-я:  нстннла, 
днесь;  стр.  166-я:  —  на  вереяхъ,  рж&;  стр.  198-я:  — т&иопшей; 
стр.  226-я  понбсный,  стр.  234-я:  —  достатки:  стр.  240-я:  — 
толикой;  стр.  273-я  въ  посвгЬхъ;  стр.   274-я:  —  насильетае; 
стр.  312-я  спбръ  «сжалъ);  ртр.  316-я:  —  йнной;  стр.  317-я:  — 
сугубымъ;  стр.  320-я: — блажить  (валить).  ТомъП-й  стр.  2-я: — 
неустройно;  стр.  5-я: — безчастна;  стр.  18-я: — злобиться,  стр. 
19-я:  —  крушится  (печалится);  стр.  25-я:  зарокъ;  стр.  33-я:  — 
достоитъ  (слйдуеть);  стр.  41-я: — блюдись;  стр.  46-я: — горше; 
стр.  53-я:  нудясь;  стр,   92-я:  льзя;   стр.  98-я  оттомъ;  стр. 
99-я:  —  чудимся  (удивляемся),  стр.  103  —  сбытте,  стр.  110-я 
обыкли;  стр.  112-я:  въки  (в*&к&);  стр.  115-я: — обрЬтаегь;  стр. 
132-я:  остоясь;  стр.  133-я:  балабанъ;  стр.  134-я:  уверившись; 
стр.  154-я:  любленое;  стр.  185-я:  обуявъ;  стр.  314-я:  предбу- 
дущей; стр.  219-я:  уразину.  Толю  111-й  стр.  6-я:  раскорячив- 
шись; стр.  9-я:  перем'Ёшка;  стр.  48-я:  посббнымъ  (попутнымъ); 
стр.  74-я:  кричнымъ;  стр.  77-я:  изъусть  (наизусть);  стр.  82-я: 
купно  съ  протчими;  стр.  84-я:  средстве;  стр.  85-я:  осанковатой 
видъу  способственвые,  удовольствованы,  живо1гасству;  стр.  91-я; 
лицем&рство;  стр.  92-я:  удобность;  неудобность;  стр.  99-я;  да- 
лековаты; стр.  148-я:  земледбльство;  стр.  150-я:  всеконечно; 
стр.  154-я:  совестной  (стыдливый),  стр.  170-я:  осм^хаеть;  стр. 
171-я:  доступаетъ,  стр.  172-я:  сносить  (терпеть);  стр.  179-я: 
запереться,  (скрыть  ложь),  стр.  195-я  въ  испод*;  стр.  197-я: 
пужливыхъ;  стр.  210-я  середка,  стр.  220-я  речете;  стр.  246-я 
сюды,  стр.  252-я:  инйко;  стр.  288-я:  напослйди;  стр.  290-я: 
загЬмъ  что  (потому);  стр.  298-я:  соградила (устроила);  стр.301: 
въ  заходы  (неудержимо).  Томг  1У-й  стр.  30-я:  рукавица;  стр. 
47-я:  слбга  (слйга);  содрёнъ;  стр.  103-я  сукрасень;  стр.  118: 
такнулъ  (намекнулъ);  стр.  119  жёгнулъ,  бородагЬю;  стр.  120-я: 
матерЬю,  тон-Ью,  слизну,  ослизъ;  стр.  143-я  лбжу;  стр.  876-я: 
зноблю,  ознобйлъ;  стр.  189-я:  попрежде;  стр.  194-я:  изрядно; 
стр.  217-я:  гульбище;  стр.  220-я:  зиму  (годъ);  стр.  245-я:  на- 
перекор»; стр.  229-я  узорочныхъ;  стр.  303-я:  расшибаются, 
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стр.  304-я:  несходственно;  стр.  330-я:  промбжекъ;  стр.  334-я 
вспблохи;  стр.  343-я:  не  вовсе,  стр.  346-я:  ледовыхъ;  стр.  350-я: 
завостроватысъ;  стр.  380-я:  своевольство.  Том  7-й  стр.  88-я: 
въ  тягости;  стр.  149-я:  пупырь;  стр.  154-я:  досадительно;  стр. 
164-я:  въ  полоумств'Ъ;  стр.  270-я:  остоялсь  (остановились); 
стр.  322-я:  роскошничать,  стр.  334-я:  х&рями;  стр.  356-я:  из- 
лучил (улучили);  стр.  292-я:  заелся  (перессорился). 

Уже  и  этихъ  привгёровъ  достаточно,  чтобы  видеть,  какъ 
дорожилъ  Михаилъ  Васильевичъ  Лоионосовъ  Формами  обла- 
стного нарЪч1я,  которое  внедрилось  въ  его  светлый  умъ  еще  въ 
раннемъ  детстве,  и  какъ  отчасти  говорили  тогда  единообще- 
ственники  его — холногорсше  крестьяне.  ВсЬ  вышеприведенный 
особенности,  найденныя  въ  лнтературныхъ  произведешяхъ  Ло- 
моносова,— до  поздп&йшаго  времени  безъ  исключешй  существу- 
ютъ  въ  говор*  крестьянъ  Холмогорскаго  края,  и  только  отсут- 
ств1е  въ  нихъ  элементовъ  московскаго  нарйчш  характеризуете 
начало  ХУШ  в*ка,  когда  нын4шше  Формы  областного  говора 
крестьянъ  родины  Ломоносова  находились  въ  начальномъ  пе- 
рюд'Ь  своего  развита. 

а 

Общая  характеристика  крвстьянскаго  говора  на  родин*  Ломо- 
носова въ  начал*  XX  вЪна  близь  дня  двухсотлЫя  отъ  рожде- 
н1я  Михаила  Васильевича. 

В&гёдсте  тЬхъ  историческихъ  переворотовъ,  каше  испы- 
тала родина  Ломоносова  въ  былое  время, — крестьянски  говоръ 
ея  населешя  составилъ  суЬсь  новгородскаго  и  московскаго  на- 
Р&Ч1Й.  Это  сочеташе  двухъ  различныхъ  элементовъ  не  сопро- 
вождалось какнмъ  либо  видомъ  взаимной  борьбы: — одно  не  вы- 
тесняло и  не  уничтожало  другаго,  но  ни  отъ  которой  ихъ  дан* 
наго  рода  противоположностей  не  осталось  р&зкихъ  крайностей.  > 
Не  слышно  въ  говор*  холмогорскихъ  крестьянъ  чтобы  было 
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чрезвычайное  оканье,  не  слышно  и  поражающаго  слухъ  аканья. 
Золотая  дедина  того  и  другого  сделала  говоръ  холиогорсккхъ 
крестьянъ  наилучшимъ  въ  Архангельской  губерши;  сверхъ  сего 
во  многочисленной  семь*  крестьянскихъ  нар*ч1Й  с*вернаго  края 
холмогорскому  говору  безспорно  должна  быть  приписана  честь 
основного  элемента  и  дано  центральное  положеше,  такъ  какъ 
холмогорски  говоръ  лежить  въ  начал*  и  въ  основ*  другихъ  об- 
ластныхъ  нар*чгё  врод*Пйнежскаго,  Шбнкурскаго,  Печбрскаго, 
Онежскаго  и  другихъ.  Если,  наприм*ръ,  мы  пожелаемъ  сделать 
характеристику  какого-либо  изъ  нихъ,  то  для  сего  первымъ  дол- 
гомъ  сл*дуегь  произвести  сличеше  его  особенностей  съ  Формами 
говора  Холиогорскаго,  тогда  главная  и  существенная  часть  вы- 
яснится сама  собою,  а  прочее  останется  какъ  свой  собственный 
характерный  элеиентъ  изсл*дуеиаго  говора.  Отсюда  вытекаетъ 
самый  практичный  способъ  правильнаго  изучешя  областныгь 
нар*чй  Архангельской  губерши  первоначально  черезъ  изсхЬдо- 
ваше  всЬхъ  особенностей  говора  крестьянъ  на  родин*  Ломоно- 
сова. 

Что  касается  отношешй  холмогорскаго  нар&пя  къ  литера- 
турному языку,  то  въ  неиъ  количество  своеобразныхъ  Фориъ 
преобладаетъ  надъ  существенными  элементами  правильной  р*чи, 
но  во  всякомъ  случа*  не  подавляетъ  ихъ  окончательно,  такъ 
какъ  образцовая  разговорная  р*чь,  или  по  крайней  м*р*  виды 
ея,  постоянно  заявляютъ  свое  существоваше  въ  крестьянском* 
разговор*. 

Итакъ,  на  основан»  сказаннаго  можно  думать,  что  на  ро- 
дин* Ломоносова  каждый  ея  обыватель  способенъ  говорить,  од- 
новременно соединяя  элементы  правильной  р*чи  съ  новгород- 
скимъ  и  московскимъ  нар*Ч1ями?!  Да!  это  такъ,  д*йствительно, 
и  наблюдается:  изъ  усть  одного  и  того  же  лица  выходить  раз- 
говоръ  частью  правильный,  частью  съ  новгородскимъ  элемен- 
томъ,  частью — съ  московскимъ,  но  никогда  не  изолированньшъ 
отъ  двухъ  другихъ. 
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4. 


ЭттмогичееМя  особенности  крестьянскаго  говора  на  родин* 

Ломоносова, 

Родина  Ломоносова  широко  изобилуетъ  этимологическими 
особенностями  областного  нар&вд.  Надобно  предпринять  далеко 
не  безхитростное  дЬло,  чтобы  изъ  этого  сырого  матер1ала  выра- 
ботать лучшее  научное  изслйдовавге.  Но  недостатокъ  личныхъ 
смлъ  и  научныхъ  средствъ  у  нишущаго  эти  строки  составляете 
непреодолимую  преграду  къ  осуществлена  хотя  бы  и  желатель- 
наго  д*Ьла;  поэтому  объбмъ  сего  изсл*Ьдован1я  определяется  до- 
ступнымъ  добросовЪстнымъ  исполнешемъ  того,  что  предлагаетъ 
программа  отдЪлешя  русскаго  языка  и  словесности  С.-Петер- 
бургской Императорской  Академш  Наукъ,  вышедшая  изъ  печати 
въ  19О0-мъ  году. 

Въ  дальнййшемъ  изложеши  отв&товъ  на  вопросы  объ  этино- 
логическигь  особенностяхъ  холмогорскаго  крестьянскаго  нарЬ- 
Ч1Я  будутъ  следовать  таьое  матер!алы,  которые,  при  соблюдены 
всЬхъ  подробностей,  могутъ  сильно  затруднять  читателя  массою 
нензббжныхъ  повторешй  одного  и  того  же.  Для  своевременнаго 
удалешя  такого  лишняго  балласта,  т.  е.  чтобы  избежать  затруд- 
няющей ясность  изложешя  повторяемости  однихъ  и  тЬхъ  же  словъ 
или  разсуждешй,  этотъ  вступительный  отд&льчнкъ  посвящается 
краткому  предув&домлешю. 

Д*ло  въ  томъ,  что  земляки  Ломоносова  постоянно  соедини- 
ютъ  въ  своеиъ  говор*  правильную  р*чь  съ  особенностями  чи- 
сто мйстнаго  характера;  поэтому  при  указаши  всякой  особенности 
холмогорскаго  говора  слЪдуетъ  им*ть  въ  виду,  что  рядомъ  съ  нею 
стоить  и  правильная  Форма  слова:  очень  часто  своеобразное  про- 
изношеше  бываетъ  одинаково  употребляемо,  какъ  и  правильное; 
иногда  преобладаете  правильное,  иногда  наоборотъ;  встречаются 
«акты  или  полнаго  отсутств1я  правильнаго  употреблешя  чего- 
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лбо,  ел  же  исключительно  одна  верная  Форма  слова.  Тамъ,  гд* 
правильная  р*чь  или  слово  сл*дуютъ  наряду  съ  видами  своеоб- 
разна™ произвошетя,  этотъ  Фактъ  не  будетъ  особо  выясняться, 
такъ  какъ  онъ  встречается  наичаще  всЬхъ  другихъ,  въ  осталь- 
ныхъ  же  случаяхъ  будутъ  сделаны  лишь  кратгае  намеки  безъ 
всякихъ  особыхъ  разъяснешй.  Когда  же  коснется  дбло  сочета- 
Н1я  трехъ  или  четырехъ  особенностей  одного  и  того  же  слова, 
тогда  правильная  Форма  произношешя  пусть  имеется  въ  виду 
сама  собою. 

5. 

Особенности  употреблены  гласныхъ. 

Звукъ  а  при  единичномъ  произношенш  холмогорскииъ 
крестьяниномъ  пмЪетъ  впереди  почти  всегда  отзвукъ  ы,  слы- 
шимый только  при  внимательномъ  наблюдение  Когда  звукъ 
а  съ  гласными  ил  согласными,  то  превращеше  его  въ  двой- 
ной звукъ  становится  уже  р-Ьдко  наблюдаемою  особенностью. 
Звукъ  а  въ  нЪкоторыхъ  случаяхъ  преобладаете,  заменяя  собою 
друпе  звуки,  иногда  самъ  уступаеть  влгяшю  другихъ,  употре- 
бляясь въ  смягченноиъ  вид*.  Это — обпця  свЗДЬшя  объ  употреб- 
лен» звука  а.  Что  касается  подробностей,  то  ихъ  немного,  ибо 
въ  холмогорскомъ  народномъ  говор*  звуку  а  отведенъ  довольно 
ограниченный  предйлъ  употребления.  1)  Звукъ  а  преобладает 
надъ  звукомъ  о  въ  словахъ:  замор&кнвать,  зарабатывать,  уна- 
важивать, удабриватъ,  устраивать,  утраивать,  успокаивать,  при- 
сваивать, пристраживать,  прихлопывать,  сращивать  и  т.  д.  Какъ 
видно,  во  вебхъ  этихъ  словахъ,  не  исключая  ни  одного,  звука  а 
поставленъ  вместо  о  подъ  ударешемъ;  въ  такихъ  случаяхъ  о 
бываетъ  произносимо  рЬже;  таиже,  гд*  а  зам&няетъ  собою  о  не 
подъ  ударешемъ,  звукъ  о  произносится  чаще,  но  а  уже  значи- 
тельно рЬже,  напридгЬръ,  таварка,  рождаться,  нанахъ,  мана- 
стырь,  солдать,  тварогъ,  Вареаламей,  манета,  остановить,  ро- 
тонда, храмой;  Палагея.  Наблюдается  и  обратный  случай,  т.  е.: 
болйе  частое  произношеше  а  вместо  о, — однако  лишь  въ  ело- 
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вал»:  погрел^  канФета,  Антанида,  дакать,  паравозъ,  бахрама, 
саквояжъ.  Слппкоиъ  рЬзкаго  аканья  холмогорсгае  крестьяне  не 
допускаютъ  вродб:  панамарь,  хорашо,  слабад&,  наставая.  Наи- 
более употребляющими  звукъ  а  вместо  о  на  родине  Ломоносова 
оказывается  лишь  подростающая  молодежь,  а  дЬти,  пожилые  и 
меетЬе  сталкиваюпиеся  съ  городскими  жителями  исключительно 
держатся  правильна™  словопроизношетя.  2)  Звукъ  а  служить 
заменою  звука  е  въ  словахъ:  жоннхъ,  жалтуха,  жалеть,  нежали, 
ярч&,  жарчд,  тиши,  чаво,  выша,  шаптать,  Егйптяна,  ближа, 
граждана,  поселяна,  кашамиры,  сараФинъ,  танцавать,  владоть, 
Ббжа,  пшано,  шастокъ,  жалйю,  карасинъ,  колодашной  (коло- 
дезьный),  асаулъ  (эсаулъ).  3)  Въ  глагольныхъ  окончашяхъ  на 
ся  звукъ  л  очень  часто  превращается  въ  а,  напримЬръ,  воро- 
тнлса,  взялса,  бросился,  попалса,  досталса  и  т.  п.  4)  Въ  нгЬкото- 
рыхъ  случаяхъ,  гд*  звукъ  а  находится  не  подъ  ударешемъ,  на- 
примЬръ,  старажйлъ,  парахддъ,  саква&къ, —  по  большей  части 
это  а  произносится  смягченно,  будучи,  приближешемъ  къ  звуку 
о,  или,  говоря  проще, — бываетъ  звукъ  ни  чистое  а,  ни  чистое  о. 
5)  Есть  примеры,  когда  звукъ  а  получается  въ  слов*  изъ  иного 
глухо-произносимаго  звука;  это  бываетъ  въ  словахъ  съ  окон- 
чашемъ  ы, — говорить  повременамъ;  трижда,  седмижда,  дважда, 
верила,  Быстрокура,  самоеда.  6)  Не  смотря  на  существуюпце 
элементы  аканья,  холмогорски  крестьянски  говоръ  въ  оконча- 
шяхъ  словъ  на  гй  никогда  не  допускаетъ  звука  ай\  звукъ  а  за- 
мЬняетъ  собою  и  только  въ  словахъ:  клеймоть,  схватоть,  анжа- 
нёръ,  панаФЙда,  ребйтка  и,  кстати, — звукъ  у  въ  единственноиъ 
пример*  слова  паросдль. 

Звукъ  е  въпроизношеши  холмогорскаго  крестьянина,  будучи 
воспроизведенъ  единично,  слышится  наичаще  съ  отзвукоиъ  й, 
какъ  бы  съ  придыхашемъ,  которое  всегда  можно  выследить 
даже  и  не  прилагая  уошй.  Едвали  какой  иной  звукъ  им&етъ 
столько  видовъ  разговорнаго  употребления  въ  холмогорскомъ 
нарбчш,  сколько — е,  то  въ  твердомъ  вид*,  то  смягченное,  то  чи- 
стое, то  переходящее  въ  друпе  звуки  въ  Форм*  уподобдетя,  то 
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просто  заменяющее  разлчныя  буквы.  1)  Звукъ  е  произносится 
мягко,  когда  за  нжмъ  сл*дують  буквы  *,  е,  «,  я,  ю,  л,—  напри- 
1гЬръ,  медь,  б*ль,  когда  же  поел*  е  стоять  а,  о,  у,  а,  «,  — 
въ  этомъ  случай  оно  выговаривается  твердо,  какъ  этому  и  схЬ- 
дуеть  быть;  единственнымъ  исключешемь  будутъ  лишь  сюва: 
ц$пъ,  цйпь,  ц1>ль,  шесть,  шесть,  сбра,  сеть,  въ  кость  е  по  вре- 
менамъ  существуеть  и  твердое  и  мягкое.  2)  Звукъ  е  часто  слу- 
жить заменою  я.  Такь,  крестьяне  говорить:  взела,  петно,  езыкъ, 
везать,  спесной,  святой,  петакъ,  опеть,  десети,  игедЬтъ,  маеться, 
петь  (пять),  грезь,  мечикъ,  взеть,  зеть,  пень,  заецъ,  деветь,  те- 
кста, петно,  шекива,  ребина,  дрень,  вместо — взяла,  пятно,  языкъ, 
вязать  и  т.  д.  Въ  окончашяхъ  словъ  на  я  звукъ  е  вместо  я  слы- 
шится далеко  чаще,  ч*мъ  правильное  я,  поэтому  говорить: 
испугало*,  торопилсе,  явилсе,  боятсе,  берутсе,  видятсе.  Впро- 
чемъ,  находятся  иташя  слова,  въ  коихъ  ни  лодъ  какимъ  видомъ 
не  бываетъ  замена  звука  я  звукомъ  е,  наприм'Ьръ:  князь,  йгода, 
ящикъ.  3)  Звукъ  е  служить  широкою  заменою  звука  и.  Въ  нЬ- 
которыхъ  словахъ,  хотя  и  неиногихъ,  звукъ  е  заменяете  собою 
звукъ  и  даже  подъ  ударешемъ  всхЬдъ  за  согласною,  напрюгбръ, 
говорить:  точелыпикъ,  молот&ыпикъ,  до&ыпшгь;  также  замЪ- 
вяеть  и  передъ  ударешемъ  вродЬ  белеть,  утеральнивъ,  посте- 
лальникъ;  есть  случаи  замены  такоже  рода  поел*  ударешя;  на- 
прим'Ьръ;— пбево,  невидимо,  досгоенъ,  Иваноеечъ,  истенно;  пу- 
говецъ  и  т.  д.  Въ  иностранныхъ  словахъ  употреблеше  звука  е 
вместо  и  очень  характерно.  Часто  говорить:  гемназ1я,  вентеля- 
щя,  семенарш,  ванель,  кадрель,  скепидаръ,  казен&ъ,  педжакъ, 
кебть,  би'блея,  нередко  скажуть  Владимеръ,  извёнить  (Влади- 
М1ръ,  извинить).  Въ  окончаншхъ  словъ  на  гй  чаще,  ч*мъ  пра- 
вильно, говорить  ей  вродЬ:  — Василей,  Григорей,  синем,  весен- 
ней, третей,  Митрей,  проезжей,  вместо  пихать  всегда  скажуть 
похить;  изредка  звукъ  е  пршгЬнимъ  бываетъ  вместо  и  въ  окон- 
чаши  предл.  падежа,  наприм'Ьръ:  на  постелю,  въ  роскоши»,  на  ка- 
чели. 4)Существують  весьма  ограниченные  случаи,  когда  звукъ 
е  стоить  вместо  а,  у,  о,  э,  и.  Такь,  иногда  скажуть:  ворочегь, 
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завтре,  чеёкъ,  скушеть,  сергучъ,  вынелъ,  коневалъ,  кор&ить,  се- 
лянка, селимина,  &отъ,  бгакъ,  еполеты,  татаре,  цыгане,  надо- 
блть.  5)  Звукъ  е  часто  составляете  замену  звука  ё  даже  таагь, 
гдЬ  таковой  и  въ  правильность  разговор*  очень  употребителенъ; 
напршгёръ,  слова — перышко,  рёбрышко,  одёжа,  вёснусь,  мёдъ, 
жёстки,  казённый,  дёргать,  мёрзнуть,  ещё,  четырёхъ,  бьёшься, 
попадётся,  чёрненыай,  несётся,  дерётся,  сучёчикъ,  кручёный,  у 
неё,  её  и  под., — им&ютъ  иногда  на  м^стбёпроизношешечистаго 
е,  какъ  бы  тутъ  стояло  действительно  ть — (перышко,  рёбрышко, 
одёжа,  вденусь,  шедъ  и  проч.). 

Звукъ  ё  въ  единичномъ  вид*  произносится  холмогорскимъ 
крестьяниномъ  какъ  йё,  т.  е.  съ  прибавкою  придыхательнаго  в. 
Звукъ  ё  имбетъ  очень  широкое  употреблеше  тамъ,  гдб  по  боль- 
шей части  наддежитъ  быть  чистому  е.  Бпрочемъ,  явственное, 
р$зко  отчеканиваемое  ё  слышится  въ  холмогорскомъ  говор* 
сравнительно  мало,  если  ему  сопоставить  наичаще  наблюдаемое 
ё  смягченное,  близко  подходящее  къ  чистому  е,  но  еще  не  самое 
е;  еканье  нивъкоемъ  случае  не  преобладаешь  надъ  правильнымъ 
произношешемъ,  и  потому  не  обнаруживается  резкими  Формами. 
1)  Звукъ  ё  бываетъ  на  1гЬсгЬ  звука  епередъударешемъвъогра- 
нжченномъ   количестве   словъ,   наприм-Ьръ,  говорить; — тёплд, 
держать,  горевать,  лежать,  но  поел*  ударешя  ё  такъ  преобла- 
даете надъ  е,  что  последнее  значительно  уступаете  первому 
(бзёро,  дёнёгъ,  оружьёмъ,  смотрйтелёмъ,  зйтёмъ,  св&дёбъ,  гбго- 
лёмъ,  чбетёнъ,  ейблёй,  въ  трётьёмъ,  будете,  'идёшь,  йсёнъ,  при- 
бйточёнъ,  покбйннчёкъ);  равное  сему  наблюдается  и  въ  оконча- 
шяхъ  словъ  на  е,  говорить  —  мбрё,  пблё,  воскресенье,  здорбвьё, 
врёмё,  сч&сьё,  зал4сьё,  ебнчё,  якбрьё,  кбльё,  причасьё,  угбльё, 
полбсьё,  дйрьё,  брусьё,  лйстьё;  во  всЬхъ  перечисленныхъ  вцдахъ 
замены  звука  е  звукомъ  ё  наблюдается  отчетливое,  явственное 
произношеше  ё.  Такъ  же  точно  и  въ  такой  же  завгЬн*  произно- 
сится ё  въ  словахъ,  носящихъ  удареше  надъ  задгЁняемымъ  е 
(держите,  задержка,  лёвъ,  нёбо,  хрёсна,  о  ней,  твоей,  чешется, 
подёещикъ,  валёжнинъ,  колёсникъ,  пёрстъ,  крёсный,  мелева, 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


16  А.    ГРЛНДИЛЕВСК1Й. 

плёванье,  клеванье,  черпать,  дёргать,  телега,  тележный,  вёшка, 
брезговать,  крёска,  вёдра,  сёкъ).  Бъ  окончатяхъ  словъ  на  ешь 
ш  еж,  когда  предъ  ними  н*тъ  шипящихъ,  наичаще  слышно  от- 
четливое ё,  чЬмъ  е,  наприм'Ьръ,  —  несёшь,  везёшь,  вйжбтъ.  Въ 
словахъ: —  гнезда,  сбдла,  звезды,  взвЪлъ,  прюбр-Ьлъ  звукъ  I 
преобладаете  вместо  л.   2)  Не  мало  существуетъ  въ  холмо- 
горскомъ   нарЬчш    и  такихъ  словъ,    гд*    на    м'ЬстЬ    кииш- 
наго  е  произносится  ни  ё,  ни  е,  а  какой-то  средни  смешанный 
звукъ;  будемъ  обозначать  его  знакомъ  ё.  Онъ  бываетъ  передъ 
ударешеиъ,  наприм^ръ,  въ  словахъ:  бёдрб,  б&ру,  весн&,  сей, 
ерша,  нёсл&,  сверлд,  ребрд,  челд,  евб,  ему,  отвернуть,  вершбкъ, 
леж&ть,  Степёлъ.  Онъ  допускается  и  поел*  ударешя,  какъ,  на- 
прим1фъ, —  бёрегъ,  мастеръ,  ^меръ,  пбгрдбъ,  йстребъ,  нйнекъ, 
деревней,  девицей,  кушаешь,  зн&емъ;  его  можно  заметить  и  въ 
окончатяхъ,   образцами  чего  служатъ  слова:    блюдце,  осищЗ, 
днище,  подпблье,  дбброе,  бълов,  з&днбе,  скорбмное.  Къ  разряду 
словъ,  подходящнхъ  подъ  данную  категорш,  но  не  терпяшихъ 
звука  ё  нам&сгЬе,  относятся: — слезк,  вылет&ть,  тес&къ,  двернбй 
дери,  вбеемь,  дубовые,  бълые,  прощ&йте,  ходите,  и  под.  симъ, 
равно  и  слова: — рп>к&,  щьл^й,  песокъ,  п'Ьтухъ,  плгыпивый,  блгу, 
ълтъпЫ,  двенадцать.  Въ  выражешяхъ:  оя  иду  (куда?)  въ  поле»  и 
«я  былъ  (гдЬ?)  въ  похЬ  —  всегда  существуетъ  та  разница,  что 
въ  первомъ  случае  говорится  въ  пблё,  а  въ  другомъ  именно  въ 
полть,  т.  е.  чистое  е. 

Звукъ  9  очень  мало  употребителенъ  въ  холмогорскомъ  го- 
вор* и  по  большей  части  произносится  какъ  простое  е,  а  въ  на- 
чал* словъ  даже  какъ  бе,  наприм*ръ,  —  йёхо,  йётотъ,  йеной, 
йет&жъ.  Въ  словахъ  драстъ,  этажъ  можно  слышать  иногда  даже 
чистое  и  вместо  д. 

Звукъ  и  при  единичномъ  употреблеши  земляки  Ломоносова 
произносить  какъ  йи,  т.  е.  съобычнымъ  придыхательнымъ  зву- 
комъ.  Пределы  прим!шен1я  въ  холмогорскомъ  нарЬчш  звука  и 
такъ  обширны,  что  едвали  есть  какой  гласный  звукъ,  котораго 
бы  онъ  гдб-нибудь  не  заагбнялъ.  Самый  характеръ  произноше- 
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шя  и  различевъ:  то  употребляютъ  его  въ  чистомъ  вид*,  то — въ 
смягченною,  то  уподобляютъ  иному  звуку.  1)  Звукъ  и  очень 
часто  заменяете,  собою  звукъ  е,  нацрнагЬръ:  либёдка,  рибята, 
тичётъ,  нильзй,  мини,  сибй,  тибя,  ищё,  види,  чило,  нисй,  си- 
сцА,  миж&,  пирб,  рибро,  митла,  рика,  низи&ю,  мякина,  визи, 
щилявый,  бчинь,  горшка,  виздъ,  всигд&,  рбвзи,  кйсилица,  ви- 
еилица,  пирила,  иму,  кристнть,  шипт&гь,  пбчиркъ,  чашичка,  м&- 
чиха,  гашгр&4>ъ,  деликатно,  виличбть,  карахтиръ,  чимъ,  шки- 
лётъ,  четыре,  жил^зо,  ббльши,  смрибрб,  питаки,  въ  пбли,  въ 
огорбди,  въ  гброди.  Во  всЬгь  этихъ  словахъ  бываетъ  отчетли- 
вое, полногласное  произношеше  звука  и.  2)  Въ  р&дкихъ  слу- 
чаяхъ  звукъ  и  стоить  на  вгЬсгЬ  о,  наприм*ръ:  перебирка,  раз- 
бирка,  скбльки,  просвира,  ипйть,  идинъ,— на  м!стЬ  а  врод*:  — 
скатили,  лбшиди,  кбчинь,  постелить,  сглотилъ,  ципйть,  шил^нъ, 
вбвтри,  вместо  и  въ  словахъ:  льви,  бвци,  кбнци,  с&мойди,  об- 
шшивать;  заменяете  собою  у  врод*:  обманить;  бываетъ  иногда 
на  м*Ьстъ  ю,  наприагЬръ:  слина,  чиг^нъ,  в  —  на  мйстЬ  9,  напри* 
вгбръ;  ивтоть,  итоть,  итАжъ,  Ярастъ.  3)  Звукъ  и  составляет* 
замену  звука  ё,  когда  скажутъ:  несите,  дайте,  деритесь,  клади- 
тесь вместо:  несёте,  даёте,  дерётесь,  кладётесь.  4)  Звукъ  и  сто- 
ить иногда  тамъ,  гд*  должно  быть  я,  напршгёръ,  въ  словахъ: 
свитбй,  виз&ть,  взилб,  з&ицъ,  глиди,  дьичёкъ,  зитёкъ,  братьи, 
в&ить,  крихтЬть,  риднться,  девить,  десить,  бричать.  5)  Звукъ  и 
служить  въ  н'Ькоторыхъ  случаяхъ  заменою  даже  твердо  про- 
нзноснмаго  л,  въ  приагЬръ  чего  можно  поставить  слова:  цило- 
вить,  цвитбкъ,  бида,  цвитвдй,  рика,  ливша,  виньч&ть,  снига, 
гяиздб,  цидйть,  симен&,  минйть,  одгяло,  стрелять,  н4  порозни, 
на  столй,  на  болбти,  на  руки,  на  пбли,  вмести,  въ  серёдки,  ви- 
теръ,  здисе,  вроди,  вслучаи,  въ  помини,  наидвнй,  пбсли  всихъ, 
восить,  вить  (в-Ьдь).  6)  Звукъ  и  им-Ьетъ  примкнете  тамъ,  гд* 
въ  начал*  словъ  стоять  звуки  ё  е,  э,  тъ,  напримЪръ,  —  йисть, 
(-Ьсть),  йётотъ  (этотъ),  йбкнуть  (ёкнуть).  7)  Во  всЬхъ  этихъ  слу- 
чаясь употребления  звука  и  на  м*стЬ  другихъ  звуковъ  соблю- 
дается главнымъ  образомъ  явственное  его  произношеше,  и  ВО- 
СЬМОЮ» II  Отд.  И.  А.  Н.  2 
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обще  звукъ  и  въ  связи  съ  другими  звуками  холмогорше  кресть- 
яне выражаютъ  вполне  отчетливо,  но  тамъ,  где  огь  замены 
звукомъ  и  другихъ  звуковъ  произойдете  очень  резкое  для  слуха 
сочетате,  тамъ  оно  и  действительно  не  допускается;  поэтому  та- 
вихъ  словопроизношешй  какъ  двирьг  кузвицъ,  кошщъ,  ммскцъ, 
лит&,  сини  (сени),  здг*сь,  вмости  совсёмъ  не  бываетъ,  Бъ  тЬхъ- 
же  случаяхъ,  где  резкое  произношеше  и  бываетъ  смягчаемо 
черезъ  его  уподоблеше  заменяемому  имъ  звуку,  такое  д*йств1е 
обращаетъ  звуки  въ  глухую  смесь  двухъ  элементовъ.  Это  бы- 
ваетъ, наприм*ръ,  въ  словахъ  —  ршА,  ъёсвк,  слеза,  бмда,  се- 
стра, плясать,  —  где  предъ  слогомъ  съ  ударяемымъ  а  звуки  б, 
я,  п>  переходить  въ  м,  или  предъ  мягкою  согласною,  за  которою 
следуютъ  я,  е,  м,  л,  ь — вроде  в<?дй,  снежинки,  с<?стря>,  млвйть, 
ря>къ,  дУренъ,  бчгн*,  лебеда,  т.  е.  одинаково,  какъ  въ  начал* 
слова,  такъ  и  въ  конечныхъ  неударяемыхъ  слогахъ  предъ  мяг- 
кою согласною,  или  въ  слогахъ  за  ударешемъ  (бзеро,  семеро, 
четверо,  месяца,  десяти,  тяжело)  —  уподоблеше  эвуку  и  веЬхъ 
подчеркнутыхъ  снизу  и  сверху  отмеченныхъ  кавычкою  буквъ 
въ  только  что  приведенныхъ  примерахъ  наблюдается  почти  на- 
ряду съ  правильнымъ  произношешемъ.  Особенно  резко  и  наи- 
более часто  производить  замену  многихъ  гласныхъ  звукомъ  и 
крестьянсшя  дети.  8)  Звукъ  и  служить  иногда  заменою  звуковъ 
б,  л,  я  въ  конечныхъ  неударяемыхъ  слогахъ  слова,  когда  неть 
за  ними  согласной,  напримеръ,  —  вмъсти,  въ  пбли,  на  баз&ри. 
9)  Наконецъ,  случается  слышать  и  такое  словопроизношеше, 
какъ  —  м&шнькой,  маминька,  голинькой,  нмббсь,  нитронь,  чй- 
резт>,  тоненькой. 

Звукъ  о,  какъ  самый  доступный  къ  чистому  произношешю, 
редко  наблюдается  съ  отзвукомъ  ы  въ  единичномъ  произно- 
шеши.  Хотя,  повидимому,  отъ  нареч1Я  съ  новгородскими 
элементами  надобно  ждать  многочисленныхъ  особенностей  упо- 
треблешя  звука  о,  однако  ихъ  количество  умеренно,  за  то 
употребительность  звука  о  довольно  характерна  и  является 
однимъ  изъ  существенныхъ    отлич1Й    холмогорскаго   говора. 
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1)  Звукъ  о  во  многихъ  словахъ  преобладаете  надъ  звукомъ  а: 
ваарнагЬръ,  когда  стоить  на  ьгЬстЬ  а  вначалтъ  словъ  (Оксинья, 
Окулина,  Овдрей,  Оитонъ,  ОлексЬй,  Олександръ,  ОФонаЫй,  Он- 
баръ,  оптека,  окушеръ,  окуратно,  отласъ),  въ  срединть  (торелка, 
колоша,  тонцовать,  кропива,  моностырь,  Пологея,  сровнять,  зо- 
боръ,  Никоноръ,  коятробавда,  кросн&,  завтрокъ,  п&хорь,  эн&- 
хорь,  розум^ть,  сотон&,  ростоптать,  скокунъ),  въ  окончангяхъ  (64- 
тюшко,  Иванушко,  овчишко,  д'Ьвчёнко,  коровбнко,  сапожишко, 
столишко,  Владыко,  тбтко,  Николо,  Степко);  во  веЬхъ  ело* 
вахъ,  га*  имеется  окончание  аго,  исключительно  произносится 
ою  и  ово.  2)  Венчаются  слова  такого  рода,  гд*  звукъ  о  со- 
весть вытЬсняетъ  а,  напршгёръ, —  окуратно,  коровай,  олтарь, 
тороканъ,  порбиъ,  сопоги, — но  существуете  и  обратное,  когда 
звукъ  о  вовсе  не  бываетъ  на  м-ЬсгЬ  а,  напри!гЬръ,  —  гариошя, 
картина,  старуха,  ракита,  образа,  капуста.  —  3)  Во  многихъ 
иучаяхъ  звукъ  о,  служа  заменою  а,  является  съ  очень  слабымъ 
произношешемъ,  кь  которомъ  слышится  ни  о,  ни  а.  Такой  звукъ 
будемъ  означать  о;  онъ  бываетъ,  шшршгЬръ,  въ  словахъ:  воспо- 
лете,  кдшдваръ,  ндвозъ,  подовью,  остдвлять,  завтро,  растблкб- 
вывать,  успбкбивать  и  д.  д.  Мйстоииеше  какой  и  глаголь  пла- 
тить одинаково  произносятся  и  съ  сохранешемъ  звука  а,  и  съ 
заиЪняющииъ  его  о.  4)  Звукъ  о  не  рЪдко  служить  заменою 
звука  е  въ  словахъ:  мандиька,  ещё,  щеловатый,  Офииья,  щол- 
кать,  Олёна,  Овдотья,  крайно,  Онтонина,  робенокъ,  топерь,  на- 
одииё;  поел*  звуковъ  шипящихъ  въ  словахъ:  жон&,  нас&жоно, 
положено,  чашокъ,  шолуха,  неужоль,  клинышокъ,  жосшй,  гожо, 
ужо,  шостокъ,  писоно,  кочотокъ,  цоловать,  жол&зо,  —  впрочемъ, 
правильное  произношеше  преобладаетъ  въ  этихъ  случаяхъ,  и 
вообще,  гд*  звукъ  о  будетъ  рбзкимъ  для  слуха,  наириийръ,  жо- 
нихъ,  ж^мчугъ,  лицошЬръ,  чоловйкъ, — тамъ  оно  никогда  не  упо- 
требляется на  агЬстЬ  звука  е,  а  если  изредка  и  за&гбняетъ,  то  въ 
очень  снягченномъ  вид*  или  въ  уподобленш  звуку  ё.  Примеры 
обратнаго  отношетя,  когда  звукъ  о  вытесняется  звукоиъ  е 
весьма  редкостны;  найдется  лишь  два-три  образца  вродЬ:  кор^- 
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бить,  коневалъ,  сглйика,  селймина  {коробить,  коновалъ,  солянка, 
солбмина).  5)  Звукъ  о  въ  нЪкоторыхъ  словахъ  за!гЬщаегь  звуки 
у,  ы,  и;  напригёръ, —  паросоль,  лазоревой,  отюгъ,  тол^пъ, 
вкусить,  давношной.  Окончашя  словъ  на  ыб,  ей,  *й,  ею,  ее  очень 
часто  употребляются  со  звукоиъ  о,  напрюгёръ,  которой  вм.  ко- 
торый,  съ  кувицой,  лишнои  вм.  лишшй,  со  спвцою,  крайно*. 

Звукъ  у  въ  крестьявскомъ  говор*  на  родин*  Ломоносова 
ивгЬетъ  мало  особенностей  употреблешя,  такъ  какъ  мало  зам*- 
яяетъ  друпе  звукк  и  самъ  мало  бываегъ  замЬняемъ.  1)  На 
ы'ЬстЬ  а  звукъ  у  стоить  въсловахъ:  ворочуютъ,  сусъкъ,  лускуты, 
значатся,  кочупюкъ,  оттуду,  отв&дуй,  дйлую,  работаю,  укуратно; 
на  агЬстЬ  е — въ  словахъ:  качуль,  популуй,  очунно,  кочугаръ;— 
на  м*ст*  звука  о  —  въ  словахъ:  угурецъ,  укуннсь,  потихонку, 
помаленьку,  яблоко,  войлукъ,  буд&гь,  воймувать,  мурбшка,  иу- 
розить,  муё,  бульной,  булыпой,  сус*дъ,  Кузьма,  хушь  (хотя), 
булонь,  булдырь,  сумлЪнье,  дохтуръ,  мелучи,  вымую,  укбшко, 
замурёный.  2)  Въ  немногихъ  случаяхъ  звукъ  у  стоить  вместо 
ы,  наприм^ръ,  —  пёрушко,  вёдрушко,  стёклушко,  цулувать,  сбл- 
нушко,  со  студомъ,  безстуж!Й;  —  вместо  звука  «,  наприм&ръ, 
подчувать,  безстуж1й.  3)  Заменяя  собою  различные  звуки,  звукъ 
у  въ  этихъ  случаяхъ  не  везд*  одинаково  бываегъ  произносит? 
то  онъ  звучитъ  ясно  и  отчетливо,  то  глухо,  то  уподобляется  за- 
м*няемымъ  звукамъ  и  бываегъ  довольно  неопредЪленъ.  Чистое, 
отчетливое  произношеше  звука  у  при  указанномъ  условш  бы- 
ваете рЪже,  ч^мъ  глухое  или  уподобляющееся  ему,  таиъ  гд*  у, 
заменяя  иной  звукъ,  будетъ  непр1ятнымъ  для  слуха,  когда 
же  онъ  не  м^шаеть  деревенскому  благозвучго,  то  и  произноше- 
ше предпочитается  отчетливое. 

Звукъ  ы  въ  холмогорскомъ  областномъ  нар-Ьчш  чаще  про- 
износится лишь  въ  вид*  уподоблешя,  ч*мъ  съ  явственною  от- 
четливостью, когда  заменяете  собою  друпе  звуки.  Область  его 
преобладашя  очень  незначительна  и,  повидимому,  звукъ  этоть  не 
пользуется  симпапями,  такъ  какъ  и  тамъ,  гд*Ь  онъ  можетъ  брать 
перевесь,  ему  предпочитается  правильное  произношеше.  1)Такъ, 
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звукъ  ы  можетъ  въ  н*которыхъ  случаяхъ  заменять  собою  звуки 
а  и  е,  но  здесь  онъ  очень  мало  слышенъ  въ  чистомъ  вид*  безъ 
уподобдегая.  НапригЬръ,  сънеясньигь  произношешемъ  говорить 
ы  вместо  а  въ  словахъ:  жир&,  шыгнулъ,  продывать,  одЪялы,  ло- 
шйдн, — съ  яснымъ — туд«,  суды,  тогды,  куды,  ширкать;  везде 
еъ  неяснымъ  выражешенъ  стоить  ы  вместо  е  въ  словахъ:  цйн&, 
церковный,  жынюсь,  жина,  шистой,  шйснадцитъ,  пшйнд,  коли- 
бать,  «шатать,  отростили,  шилушить,  м1рйни,  дворяни,  кресть- 
янин 2)  Звукъ  и  стоить  иногда  и  вместо  звука  м,  напримеръ, 
въ  словахъ;  —  крикъ,  скрипъ,  ринуться,  рискнуть,  товарыщъ, 
Давыдъ,  граодня,  утихнуть,  водичка,  скоропостижно,  да- 
внимшой.  Хотя  по  этому  последнему  образцу  можно  ожидать, 
что  и — грибъ,  Григорш,  ТриФОнъ,  бритый — могуть  быть  про- 
износимы съ  звукомъ  ы  на  месте  и,  —  однако  этого  никогда  не 
бываетъ,  равно  и  обратнаго  сему  не  встретить  вроде  крилб  ж 
корпеть  вм*сто  крило  и  корысть. 

Звукъ  ю,  будучи  единично  произносимъ  жятелемъ  холмогор- 
скаго  края,  въ  громадномъ  большинстве  случаевъ  выговари- 
вается съ  придыхательнымъ  отзвукомъ  й,  который  можно  слы- 
шать довольно  ощутительно.  Звукъ  ю  есть  одинъ  изъ  наименее 
отличающихся  особенностями  употреблешя  въ  холиогорскомъ 
наречл,  лишь  немногимъ  ч^мъ  выделяется  передъ  гласнымъ 
$.  Звукъ  ю  служить  заменою  звука  у  въ  словахъ:  рюхнутъ, 
ульнюлъ,  кольнмлъ,  Ъада;  онъ  же  заменяеть  собою  звукъ  е  въ 
словахъ:  отсюль,  ошомелъ,  оеюнью,  плесюныо,  въ  словахъ:  ты- 
сяча, кашлюютъ  произносится  ю  на  месте  а,  я,  —  въ  словахъ: 
МДтюгоры,  Осюдушко,  пбюло  —  стоить  ю  на  местЬ  и.  Впро- 
чемъ,  въ  этихъ  немногих^  образцахъ  замены  звукъ  ю  далеко  не 
всегда  произносится  отчетливо,  но  чаще  принимаетъ  ведь  упо- 
доблешя. 

Звукъ  я  более  имеетъ  данныхъ  на  известность,  чемъ  только 
что  упомянутое  ю.  Онъ  въ  единичномъ  произношенш  на  языке 
земляковъ  Ломоносова  бываетъ  съ  явственнымъ  придыхатель- 
нымъ й,  которое  почти  неотъемлемо  отъ  него.  Въ  своихъ,  срав- 
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нительно  сжатыхъ,  границахъ  преобладали  звукъ  я  все-таки 
простирается  на  обширный  районъ  тЬмъ,  что  касается  самыхъ 
общеупотребительныхъ  Формъ.  1)  Заменяющее  друпе  звуки  я 
очень  часто  уподобляется  имъ  и  по  возможности  смягчается. 

2)  Звукъ  я  служить  вместо  звука  е  въ  словахъ:  затйсывать, 
удярживать,  задйрживать  и  под.  имъ,  въ  окончатяхъ  сравни- 
тельной степени  на  ле,  тьй  (скоря ,  быстря,  скоря  й,  побыстряй), 
въ  окончаши  прилагательныхъ  въ  именктельномъ  падеж*  мно- 
жественнаго  числа  мужескаго  рода  на  е  (худыя,  толстыл,  кри- 
вы* вместо  худые,  толстые,  кривые),  —  съ  постоянно  глухимъ 
произношешемъ  въ  словахъ:  денягъ,  пятухъ,  влнчать,  влршина, 
гнлздо,  влсна,  дёвярь,  ослнь,  помяръ,  ббля,  шиол,  будя,  теперл» 

3)  Звукъ  я  становится  иногда  на  мЬсг!  «,  наприм*ръ,  з&лцы, 
яяца,  Яванъ,  б*дняться,  Василяй,  на  м*ст*  у  въ  слов*  вынллъ 
и  на  м*ст*  а  въ  словахъ:  ярмякъ,  лртачиться,  ллзать. 

Въ  представленномъ  перечне  особенностей  употреблешя 
гласныхъ  имеется  много  такихъ  словъ,  кои  неоднократно  подво- 
дились въ  качеств*  прим*ровъ  подъ  самыя  разпообразныя  усло- 
В1я.  Это  зависало  отъ  того,  что  мног1я  слова  содержать  одновре- 
менно по  нескольку  особенностей  употреблешя  звуковъ,  такъ 
что  говорящее  лице  безконтрольно  пользуется  тЬмъ  или  инымъ 
видомъ  словопроизношетя.  Фактъ  существовали  н*сколькихъ 
особенностей  замены  и  частныхъ  въ  однихъ  и  т*хже  словахъ 
наичаще  наблюдается  тамъ,  гд*  находятся  гласный  е,  л,  л,  «,  а, 
у  1)  въ  слагать  неударяемыхг  передъ  слогомъ  съ  ударяемымъ  а 
и  передъ  ударяемыми  слогами  съ  другими  гласными,  2)  въ  сло- 
гахъ  за  ударенгемъ,  когда  случатся  т*  же  звуки,  и  3)  въ  конеч- 
ным неударяемых*  слогахъ,  если  за  ними  не  сл*дуютъ  соглас- 
ные звуки.  Примерами  словъ  перваго  рода  могутъ  служить:  свя- 
тбй,  светбй,  свмт6й,  свётбй;  несу,  надсу,  нлсу,  несу;  пятн&ю,  пе- 
тн&ю,  пктн&ю,  пётпаю;  слез&,  слш&,  сллз&,  слёзк;  глядеть,  гледЬть, 
глмд*ть,  глёд*ть;  шерстлнбй,  пшрсгондй,  шорстдной,  шорстеной; 
замерзать,  замярз&гь,  замерзать,  замёрз&ть;  шестбкъ,  шастбкъ, 
шостбкъ,  шыстбкъ,  шыстбкъ;  шаркнуть,  шьфкнуть,  шоркнуть, 
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шеркнуть,  тыркнуть;  лшенб,  пшано,  пшинб,  пшонб;  теперь,  те- 
перь, топёрь,  таперь;  желать,  жалать,  жылать,  желать;  танцевать, 
танцевать,  танцевать,  танцавать,  танцывать;  качегаръ,  качогбръ, 
кочугоръ,  кацыгаръ,  кочёгаръ;  повоев&ть,  повоевать,  повоевать, 
повоювать,  поволвать;  соответственно  этимъ  Формамъ  могутъ 
испытывать  изм$нешя  буквъ  и  слова:  мясндй,  везу,  плясать, 
веду,  весн&,  трясу,  петакъ,  мерзавецъ,  злтекъ,  бряцать,  шептать, 
цлловать,  шалунъ,  чашечка,  кошечка,  кряхт&ть,  сейчасъ,  ря- 
дить и  т.  д.,  въ  словахъ: — ртъка,  гртъхк,  грядй,  стрелять,  рябина 
при  зам^пахъ  звуковъ  никогда  не  допускается  ё.  Примерами 
словъ  второю  рода  слушать: — мбяться,  м4ецца,  м&ётца,  м&шща; 
ы&шется,  мАшится,  мйшоцца,  машацца;  калодезьный,  кал^дошной, 
калбдашяой,  калбдушной,  колбдбшной,  колбдышной,  колбдяшной; 
подсолнечник?»,  подсблнъшшикъ,  подсблнбшникъ,  подсблничникъ, 
подсблнбшникъ,  подсолношникъ,  подсолношникъ,  подсолняшникъ; 
лалуденникъ,  полудбнникъ,  пол^динникь,  полудянникъ;  пбчеркъ, 
почаркъ,  почиркъ,  пбчдокъ,  почоркъ;  полбжено,  положоно,  по- 
лбжшю,  полбжано;  бченно,  оченно,  очунно,  бчанно,  бчонно;  от- 
рбстели,  отрбстоли,  отрбстали,  отрбстяли,  отрбстюли,  отрбстыли, 
отрбстшш,  отрбстули;  отрбстели;  м&менька,  м&монька,  м&манька, 
и&мкнька,  м&мынька;  м&мунька,  ы&млнька;  п&пенька,  п&шшька, 
п&понька,  п&пуныса,  папынька,  пбплнька,  п&панька;  Мишенька, 
Мишенька,  Машанька,  Машенька,  М&пшнька;  дйвнышнш,  д&- 
внешной,  д&внс?шный,  д&внётной  д&вюошнгё;  весело,  весило, 
вёсяло,  вёс&ю,  вёсюло;  бзеро,  бзиро,  бзяро,  бзюро,  озеро; 
семеро,  сёмиро,  сёмяро,  сёмюро,  семеро;  четверо,  четверо,  чёт- 
евро,  чётвяро,  чётвюро;  лбшади,  лбшеди,  лбшдои,  лбшоди,  лбшади; 
обмерли,  пбмкрли,  помйрли,  помярли,  пбмярлн,  пбмюрли;  ты- 
сяча, тысмча,  тысюча,  тысеча,  тышча;  пбило,  пбело,  пбюло,  пб#ло, 
пббло;  стбйло,  стбяло,  стбюло,  стбело,  стбёло,  стбйло;  Мих&шю, 
Михйюло,  Мих4яло,  Михйело,  Миха&го,  Мих&йло;  пбдчмвать,  пбд- 
чдвать,  пбдчавать,  пбдчевать,  пбд^еатьнпод.  Примерами  треть- 
яю  рода  служатъ  слова:  бчень,  бчмнь,  бчань,  бчунь,  бчвеь;  ворб- 
чать,  ворбчеть,  ворбчить,  ворбчёгь;  вйдгьлъ,  ви'дялъ,  ви'дшъ,  вй- 
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д&гь;  примять,  прбклеть,  прбклить,  прбклдть;  явился,  явйлсе, 
явйлси,  явйлсв,  явился;  зблцъ,  з&ецъ,  в&ицъ,  збмщъ,  з&ёцъ; 
Ббже,  Ббжа,  Ббжо,  Вбжи;  уже,  ужА,  ужй;  пбдеръ,  абмиръ, 
обмяръ,  пбмбръ,  пбмюръ;  въторъ,  в4ггяръ,  в^тиръ,  вътмръ;  в4- 
ять,  в'йеть,  в^ить,  вьеть,  вгёёть;  меньше,  мёныпа,  мёньпш;  вьг- 
нулъ,  вь'шллъ,  вйн&гь,  вйнелъ,  вь'шодъ;  вбсемь,  девять,  десять, 
вбсёмъ,  дёвють,  дёсють,  вослнъ,  девять,  дёсить,  вбсииъ,  девять, 
дёсеть;  вгйсяцъ,  мъпгцъ,  мескщъ,  мъсецъ,  мъсбцъ;  п&лвцъ,  п4- 
ляцъ,  п&лицъ,  п&гёцъ,  п&лкщъ;  вёчеръ,  вёчаръ,  вёчиръ,  вёчёръ, 
вёчуръ;  дёна*ъ,  дёнбгь,  дёнягъ,  дёнигъ;  йстребъ,  ястрёбъ, 
йстрябъ,  Дстрибъ,  ястрюбъ;  копёекъ,  копёикъ,  копёЗкъ,  копёякъ; 
шире,  шири,  ширя;  б^де,  б^дю,  б^дй,  б^дя,  нь'шьче,  нь'шьча, 
вь'гаьчо,  ныньчи;  пбслп»,  пбсли,  пбсля,  пбслб;  крбмл,  крбмл, 
крбмм,  кроме;  завтра,  збвтре,  зйвтро,  зАвтру,  зАвтрё;  къ  этому 
отделу  можно  отнести  и  слова,  гдб  а,  е,  я  изменяются  въдрупе 
звуки  даже  подъ  ударешемъ;  врод*:  уже,  ужо,  ужй,  ужй;  ещё, 
ещ&,  ещё,  ящё,  ящб,  ища,  ищд,  ищо,  ищи;  ёщё\  еще;  отсель, 
отсодь,  отсель,  отсель,  отсядь. 

Относительно  дифтинговъ>  т.  е.  слитно  пронзвосимыхъ  въ 
одинъ  щнемъ  голоса  двоегласныхъ  звуковъ,  надобно  заметить, 
что  они  составляютъ  редкость  и  в*рн*е  случайность.  Только  у 
однихъ  д^тей  срываются  съ  языка  слова:  м?*&ра,  с?ъно,  пНгсня, 
убба,  пуопъ,  ничегоу,  н^коу!  Стёпкоу!  прйдуотъ,  Буо'гъ,  и  едва- 
ли  что  иное  въ  другомъ  род*,  но  возрастные  жители  исключи- 
тельно лишь  въ  Форм*  звательнаго  обращешя  произносятъ 
такого  рода  слова,  какъ — Фёдько^Г,  ВАнькоу ,  Д*дкоу ,  Мамкау  1 
Если  же  къ  диФтонгамъ  отнести  произношение  гласныхъ  съ  раз- 
ными придыхательными  отзвуками,  тогда  уже  найдутся  много- 
численные образцы  врод^  «тать,  шъсть,  Яяковъ,  йёкнуло, 
йёль,  Йиванъ,  йюлк,  йетотъ. 

Кром*  вышеизложенныхъ  особенностей  говоръ  земляковъ 
Ломоносова  въ  области  употреблешя  гласныхъ  им-Ьютъ  заслу- 
живающая внимания  своеобразный  по  характеру  пропуски, 
вставки,  полноглаЫе  и  стяженге  звуковъ. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


РОДИНА  М.  В.  ЛОМОНОСОВА.  25 

Пропуски  гласныхъ  бывают*  вг  начал*  слова,  наприм*ръ, — 
Лизовёта,  Лексъй,  ЛексДидръ,  свобождбю,  меняны,  спугблся, 
рест&нть,  Катерина,  Мильйнъ,  Ис^съ,  Ермёй,  Ерусалйиъ,  ку- 
шёрка;  въ  средины  певицы,  пригожство,  вереямо,  знамо,  че- 
рейва,  сечасъ,  чхктъч  платой,  урки,  боскбмъ,  осл<Ша,  копись, 
*шелъ,  жалюсь,  кислица;  въ  концгь: — бколз,  ньшь,  нёэег,  напро- 
шиу,  полйде  (полящя),  паровд  (паровое),  окладнд  (окладнбе), 
спйщи,  сильна,  видеть,  предег,  какд  (как&я),  какб  (какбе).  По 
временамъ  въ  говор*  земляковъ  Ломоносова  наблюдаются  случаи 
отбрасыван1я  начальной  неударяемой  гласной  а,  о  въ  положенш 
за  другой  гласной,  напримЪръ:  накн*,замбаръ,потчеству,собча, 
вопче,  но  безъ  слишкомъ  р*зкихъ  крайностей. 

Подобно  пропускамъ  и  вставки  гласныхъ  бываютъ  въ  па- 
чал§,  въ  средин*  ивъконц*  словъ.  Образцами  перваго  рода  слу- 
жатъ  слова:  аржаной,  оржаной,  овторникъ,  ««льгота,  ольготЬ, 
опочинять,  опочивать,  ильстецъ,  оружье,  ерепейникъ,  окрбм*, 
Яэосима,  опосл*,  анамедни,  артуть.  Слова  именины  и  вторникъ 
случаются  съ  произношешенъ:  оменины,  овторникъ.  Вставными 
гласными  въ  срединтъ  слова  холмогорски  говорътакъ  характерно 
отличается,  что  и  правильное  произношеше  уступаетъ.  Есть 
множество  словъ  врод*:  толконуть,  махон^ть,  вертонуть,  тря- 
ховуть,  гребонуть,  бряконуть,  свистонуть,  капонуть,  кои  очень 
чувствительно  заявляютъ  присущую  имъ  своеобразность.  При- 
ставки гласнаго  звука  въ  концгь  слова  являются  въ  весьма  огра- 
ниченныхъ  случаяхъ,  наприиг&ръ: — Михайло,  Петра,  т4мо,  т^то, 
тепёря,  здвся,  вбно,  мытд  (мйтъ),  ж&бреи,  тишёе,  на  ^трш, 
об&и  (оба),  тёча  (течь),  качёней,  кблм  (коль),  вреда  (вредъ),  ого- 
рбда  (огородъ),  дармд  (д&ромъ). 

Въ  отношеши  къ  полногласгю  крестьянски  говоръ  на  родин* 
Ломоносова  сгЬдуетъ  бохЬе  за  правильными  Формами,  ч*мъ  за 
своеобразными,  и  потому  таковыхъ  наблюдается  мало.  Можно 
найти  лишь  примеры  сочетатя  звуковъ  ири,  оло  оро,  ере  вм-Ьсто 
вашихъ  м%  ртъ,  ре,  ол,  ер  и  то  въ  словахъ  бболоко,  бередить,  сво- 
добъ,  смородъ,  беремся,  отсторонять,  перепираться,  черезвы- 
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чайно,  свирккатъ,  черево,  Володимиръ,  и — примеры  удержа- 
шя  гласныхъ  е,  о  при  изм'Ьнешяхъ  такихъ  словъ,  гд*  мы 
обыкновенно  опускаемъ  ихъ,  вродЪ  двоеглазый,  двоенопй, 
м&у,  ддоегривенный,  вёхотя,  рота  (рта),  потомка,  рейва  (рва), 
доба  (лба),  сохватйть,  к&меня,  л&у,  коргня,  смирбяый,  збву 
(зву),  по'ять,  во'ять,  нйнече.  Прибавление  совершенно  излиш- 
нихъ  звуковъ  ради  полноглаод  можно  наблюдать  по  временамъ 
въ  словахъ:  долинй,  подобраться,  разопред*ляю,  любови,  цёркови, 
созади,  соплет&ть,  кбготемъ,  нокотемъ,  клубокомъ,  б&нокъ  (банкъ). 
Во  вс&хъ  т§хъ  случаяхъ,  гд*  данные  образцы  полноглаая  мо- 
гутъ  быть  очень  резкими  для  слуха,  врод*  —  сор^мъ,  боло'го, 
доложнб,  стблобъ,  тблоше,  тамъ  никогда  таковыя  не  употреб- 
ляются. 

Относительно  стяженгя  гласныхъ  въ  говор!  холмогорскихъ 
крестьянъ  надобно  заметить,  что  оно  въ  нЪкоторыхъ  случаяхъ 
даже  преобладаетъ  надъ  правильнымъ  словопроизношетемъ, 
всл$дств1е  чего  наичаще  слышно:  думать,  д*&латъ,  знамъ,  играмъ, 
припадать,  бывать,  дёргамъ,  взд^мамъ,  коп&съ,  краснтътъ.  Чуть- 
ли  не  одинаково  съ  этими  Формами  употребительно  произведе- 
те словъ:  пободали,  зярестов&гь,  воруж&гь,  сювохбчш,  Андрввъ, 
Сергтъвъ,  Мак^въ,  Серпьвичъ,  Прибражёнье,  приметь,  вым&гь, 
ктбйто,  дако,  поддиъ,  хозява,  стерлйнъ,  деддбнка,  двусблокъ. 
Изъ  сказаннаго  видно,  что  стяжевде  гласныхъ  звуковъ  въ  го- 
вор* холмогорскихъ  крестьянъ  есть  одна  изъ  очень  характер- 
ныхъ  особенностей,  выражаемая  произношешемъ  одной  гласной 
вместо  двухъ  въ  окончан1яхъ  и  въ  средин*  словъ. 

в. 

Особенности 

употреблены  согласныхъ  звуковъ. 

Крестьянскш  говоръ  на  родин*  Ломоносова  д<}пускаетъ  себ* 
широки  просторъ  въ  своеобразныхъ  видахъ  употреблешя  со- 
гласныхъ звуковъ;  вм'ЬсгЬ  съ  этимъ  онъ  и  значительно  труденъ 
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дм  обстоятельна™  изсл*довашя,  такъ  какъ  наполняется  мно- 
жество» р*дкихъ  единичныхъ  Формъ  самаго  разнообразнаго 
характера.  Порядокъ  изложетя  вс*хъ  данныхъ  объ  этомъ 
предмет*  будетъ  такой  же,  какъ  и  въ  предшествующемъ 
пункт*. 

Звукъ  б  въ  единичномъ  произношенш  трудно  выделяется 
холмогорскимъ  крестьяннномъ  отъ  перехода  въ  звукъ  п  и  непре- 
менно бываетъ  слить  съ  отзвукамъ  ы.  Звукъ  (очень  скромно  за- 
являетъ  себя  въ  говор*  земляковъ  Ломоносова.  Въ  словахъ 
оббци,  прбболока,  камб&,  б&нна,  трамб&й,  онъ  служить  по  вре- 
иенамъ  заменою  звука  в,  въ  словахъ  с^мба,  бладёнь,  забур&- 
вигь — стоить  вн*сто  м;  совершенно  отсутствуетъ  въ  словахъ: 
аюров&гь,  о*етш&ть,  обшивать,  о*алйтъся,  баушка;  вставное  б 
наблюдается  въ  словахъ  обчинить,  обчистить,  треб^хъ,  обска- 
блйть. 

Звукъ  в  обладаетъ  многими  особенностями  употреблешя  уже 
потому  одному,  710  наилегче  многихъ  другихъ  звуковъ  произно- 
сится. Онъ  бываетъ  иногда  приставкою  къ  началу  слова  (ябчень, 
^лица,  на  в^три,  выонама,  вовнутрь,  вурож&й,  ет*спа,  вокумёрка, 
2^хостровъ,  Острый,  *6хать,  *6пчесьво,  в^ши,  докорокъ),  мно- 
гократно является  произвольно  делаемою  вставкою  въ  средину 
слова  (сх*6та,  религиозный,  прбгволока,  нав^къ,  Родивбнъ,  кро- 
вопивца, убивца,  обворотиться,  полицейской,  ненадолго).  Встре- 
чаются примеры  выпаден1я  и  отпадешя  звука  в  (р&*,  йственно, 
здр&туй,  балосдео,  н^трентй,  обгонч&гь,  такбсмсой,  незв6д*лъ, 
одсрбвь,  стбкъ,  настрочу,  споохн^лъ,  одумать,  здбръ,  округъ), 
въ  средин*  словъ  предъ  звукомъ  у  (д*%шка,  в*ко^ха,  голбушка, 
кладоушка,  траушка,  зо^тъ,  ж\утъ,  крг^ля,  вдбушка).  Звукъ  в 
нередко  стоить  на  н*ст*  г  въ  окончашяхъ  словъ  на  ото,  ого,  его 
(нбшаяо,  доброго,  твоего),  въ  словахъ:  то*д4,  коеда,  тоеды,  коеды, 
ев5,  на  м*ст*  б — въ  словахъ:  огать,  обязательно,  овволокчйсь, 
У*оротень,  одорбтъ,  —  на  м*ст*  ф  въ  словахъ  Матвей,  Анвея 

(АНФ1Я). 

Звукъ  %  на  язык*  холмогорскаго  крестьянина  въ  единичномъ 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


28  1.    ГРАНДИЛЕВСК1Й. 

произношенш  всегда  связанъ  съ  отзвукомъ  ы  и  всх6дств1е  вы- 
зываемаго  труда  для  яснаго  выговора  шло  ивгЬетъ  особенностей 
употребления.  Звукъ  %  часто  стоить  въ  предлог!  кг  (»  дереву, 
гъ  дому,  гъ  жилью),  на  м*ст&  к  въ  словахъ  (оршнъ,  реготать, 
т.  е.  арканъ,  рокотать),  на  м*стЬ  б  въ  слов*  гумага  (бумага), 
на  м^стЬ  ж  въ  словахъ:  л&етъ,  берегётъ,  на  м*ст*  в  вгь  слов* 
застыг&ть  (застывать).  Наиболее  характерно  выпадете  и  отпа- 
дете звука  г,  какъ  видно  изъ  словъ:  моеб,  твоед,  доброо,  худ<Я>, 
ЕфтИ  и  ЕерИ,  кнлиня,  Осударь,  Осподь,  д*  (гдй),  еиералъ, 
итбра  и  многихъ  иныхъ  въ  подобномъ  род*. 

Звукъ  д,  взятый  единично,  едва- ли  когда  произносится  среди 
холмогорскихъ  крестьянъ  безъ  придыхательнаго  отзвука  «. 
Звукъ  д  въ  словахъ  гляди;  иди,  пойд&гь,  глядълъ  превращается 
изредка  въ  неясное  уподоблете  звукамъм,  в,  ё  (гляй,  пои,  поемъ, 
гляйллъ,  пойёмъ,  пой*).  Почти  всегда  звукъ  д  въ  словахъ  Евгё- 
шй,  бшелъ  зак&няетъ  собою  %  (Евдбшй,  бнделъ);  изр&дка  стоить 
и  вм*сто  ж  въ  словахъ:  будочникъ,  обрбдки,  присудите,  судйпц 
будор&жить,  редивый,  дакъ,  чистоплотный.  По  временаиъ  встре- 
чается д  взам*нъ  в  въ  словахъ  упадшш,  не  внядши,  взакбнъ  ж 
въ  словахъ  лудю,  ^Ло,  брёдю,  вадю,  часто  находится  на  м*сгЬ 
з  въ  слов*  кондырёкъ  (козырекъ),  кбн^ырь  (кбзьфь).  Звукъ  д 
бываетъ  и  вставнымъ,  наприн*ръ,  въ  словахъ  достальнбй, 
ндр&въ,  яадсмъшка,  урожай,  обижать,  досажать,  онъ  же  въ 
нер*дкихъ  случаяхъ  выпадаетъ  (дбжь,  пр&инкъ,  гвбзь,  н^аеа, 
утвержать,  пр1ясв,  рожать,  позный,  поливка,  сёмбй,  ср&ьвб, 
осужоть). 

Звукъ  ж,  взятый  единично,  наичаще  слышенъ  у  холмогорскаго 
крестьянина,  какъ  жш.  Онъ  изредка  стоить  на  м*ст*  з  (рако- 
вый, ъъЪжжяю,  вияежу,  ун&юать),  почти  всегда  —  на  м*ст*  д 
въ  словахъ  дожж&,  нагроможясбно,  изредка  на  м*ст*  г  въ  сло- 
вахъ йножды,  б!июу,  пуж&ю;  есть  немнопе  примеры  выоаденш 
звука  ж  (нускбй,  волевой). 

Звукъ  з  скуденъ  особенностями  употреблешя  въ  холмогор- 
скомъ  нар*чш;  онъ  лишь  зам*няетъ  с  въ  начал*  н*которыхъ 
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сговъ  и  частью  въ  средин*:  яглонулъ,  пеняя,  звизданулъ  (сви- 
сгаулъ),  одерживать,  адаю;  иногда  стоить  на  м*ст*  ж,  напри- 
м*ръ,  морбяо,  зйкчугъ,  рогбза,  иногда  совс*мъ  теряется,  какъ 
это  можно  видеть  изъ  словъ:  расушдбть,  бестъ'ший,  расёкъ, 
раскДзъ,  расблъ. 

Звукъ  не  въ  единичвомъ  произношеши  на  язык*  холмогор- 
скихъ  крестьянъ  является  всегда  съ  придыхательнммъ  отзву- 
комъ  й,  и  подобно  звукамъ  б,  ж,  з,  мало  им*етъ  преобладание 
Звукъ  не  изр*дка  зам*няетъ  собою  ц  (пивко,  полькб,  деревкб), 
несколько  чаще  зам*щаегь  собою  х  (*ар&*теръ,  Ч^кчерема,  ро- 
сом&дга,  прохлаждаюсь,  п&ска,  кленуть),  нередко  бываетъ  на 
м*ст*  %  (мяхшй,  л&най),  въ  слов*  музыкант  соотв*тствуетъ 
звуку  ш,  въ  слов*  кукшинъ  уступаетъ  м*сто  въ  пользу  к  звукъ 
*,  въ  слов*  супротивный  звукомъ  к  зам*няется  п  и  въ  слов* 
хлеск&гь — звукъ  ж.  Им*ются  случаи  выпадетя  звука  к  врод* 
чириугь,  Фыркуть,  и  случаи  вставного  *  по  подобно — склизнуть  9 
склизки,  осклабла;  въ  слов*  рухйща  стоить  к  вм*сто  ч. 

Звукъ  л  им*етъ  и  твердое  и  мягкое  произношеше;  таковыиъ 
онъ  бываетъ  даже  въ  однихъ  и  т*хже  словахъ  (жалче,  жальче, 
мелче,  мельче);  зд*сь  холмогореюй  крестьянинъ  пользуется  со- 
всршенн*йшею  свободою  выбора,  и  проявляетъ  лишь  несколько 
бблыпую  склонность  къ  мягкому  произношетю.  Довольно  часты 
случаи  выпадешя  звука  л,  наприм*ръ,  токо  (тблъко),  скот  (сколь* 
ко),  Яросл&вь,  браиадвой,  храшо,  долйо,  ломю,  пособи,  равно 
нер*дкостны  образцы  и  образнаго  рода,  т.  е.  ставливашя  л 
врод*: — благое  ловлеше,  терплёше,  хр&мллть,  усплёнье,  облизь- 
йна,  греблю.  Звукъ  л  бываетъ  иногда  на  м*ст*  д  (покуль,  до- 
коль), на  м*(п*  м  (ломпасьё),  на  м*ст*  в  (трелога,  слоббда),  на 
м*ст*  т  (мйлосливой),  зам*няетъ  %  въ  слов*  Карлопблы  (Кар- 
гопблы),  зам*няетъ  р  въ  словахъ  пролубь,  аренд&тель,  секле- 
т4рь,  зам*няетъ  и  въ  словахъ  к^хольный,  сумл*ваться. 

Звукъ  м  им*етъ  не  бол*е  особенностей  употреблешя  въ  хол- 
могорскомъ  нар*чш,  ч*мъ  звуки  б  или  ж.  Онъ  зам*няетъ  со* 
бою  б  въ   словахъ   олш&нъ,    надолшо,    обмолотить,    оммъвъ, 
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бмморокъ,  олмелЪть,  заменяете  и  въ  словахъ  камва,  Л&кбла, 
Л/икйта,  заменяете  в  въ  словахъ  пр&инукъ,  вз&мшн,  двр- 
нулшш.  Приставвымъ  звукъ  м  является  въ  словахъ  къ  двад- 
цатймъ,  къ  дв-Ьнйдцатюгь,  десятилю;  образцоиъ  выпадешя  звука 
м  служить  слово  маенька  (маменька). 

Звукъ  н  въ  говор*  холмогорскнхъ  крестьянъ  не  болЪе  гагЬ- 
етъ  особенностей  употреблешя,  какъ  и  м.  Встречаются  примеры 
полнаго  выпадешя  я  (сым&ть,  подым&ть,  крбденькой,  зябу).  Из- 
редка бываютъ  примеры  удвоеннаго  и  вродЬ  учемникъ,  м^чем- 
никъ,  механникъ,  глиняяный,  иногда  и  обратно,  т.  е.  удвоеное  и 
сокращается  (длйненьюй,  стрймнкъ,  сколонбмый).  По  временамъ 
наблюдается  вставное  *#,  еаприм^ръ,  ближмось,  пакёмтъ,  да- 
х«уч1Й,  окрытно,  мйлостивмо,  монашимской).  Звукъ  и  бываеть 
заменою  звука  м  въ  словахъ:  лДнпа,  т^нба,  Тамббвъ,  мимо,  66м- 
бандировать,  Сбломбала,  штемпель;  бываеть  заменою  звука  рвъ 
слов*  ярмамга.  Становится  иногда  м  и  на  м-ЬсгЬ  л  (шпамёры, 
мйнемькой),  иногда  на  мЪстЪдъъ  словахъ  л&мпо,  гор&змо,  объмня, 
ослабомйть,  юшйть,  вйнно,  ошнк  (одна),  безстьшеикъ;  вър*дкихъ 
случаяхъ  бываеть  на  м*ЬсгЬ  пг  (препллствовать),  на  м&сгЬ  г  (тя- 
муч1й),  на  м-ЬсгЬ  ч  (на  встряну). 

Звукъ  п,  когда  бываеть  произнссенъ  холмогорскимъ  кресть- 
яниномъ  единично  отъ  другихъ  звуковъ,  то  всегда  почти  слы- 
шится съ  очень  ошутительнымъ  бтзвукомъ  ы.  Звукъ  м  нмЪетъ 
такъ  мало  особенностей  употреблешя  въ  холмогорскомъ  нарЁЧ1И, 
что  о  нихъ  почти  нечего  говорить.  Звукъ  п  вър'Ьдкихъ  случаяхъ 
зам^няеть  собою  звуки  в  и  ф,  врод*  Опросйнья,  л-Ьпшй,  пашнн- 
никъ;  въ  слов*  утбпнуть  (утонуть)  наблюдается  рЪдшй  примЪръ 
вставнаго  п,  и  только  чаще  всего  прочаго  встречается  п  на 
мЪстЬ  б  въ  словахъ  оячесьво,  прбпочка,  декйпрь,  рупь,  воАпь, 
вопчё,  посоялять. 

Немного  особенностей  употреблешя  въ  холмогорскомъ  на* 
р-Ьчш  им-Ьетъ  и  звукъ  р.  Онъ  иногда  заменяете  собою  звукъ  л 
въ  словахъ  канцерйр!я,  привирёля,  мартерьйръ,  артирер1я;  ино- 
гда стоить  на  м*стЬ  в  (скрбзь,  скрознбй),  на  м*стЬ  н  (Ч^хче- 
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дома),  ва  месте  т  (Ухросровъ  вм.  Ухтостровъ).  Звукъ  р  бы- 
ваетъ  вставнымъ  (мартерьйдъ,  коржух&,  проздравлйть),  бываетъ 
I  удвбеннымъ  (тарар&хнуть,  торорс$хнуть,  царорДлнуть,  тарта- 
рары) и  изредка  выпадаетъ  (нояпь,  дек&пь). 

Звукъ  с  въ  говор*  земляковъ  Ломоносова  широко  употре- 
бителенъ  тамъ,  гдЬ  стоить  звукъ  ш\  наприм'бръ  въ  окончаншхъ 
словъ  на  шься  слышится  и  двойное  и  простое  с,  говорить:  ру- 
гДесся  и  руг&ксе,  ббрессе  и  ббрисе,  справляесся  и  справлйнсе; 
нередко  подобная  же  замена  является  и  тамъ,  где  внутри  слова 
поел*  ш  ехбдуеть  звукъ  н  (нарбсьнб,  королёвнсьия,  порбсьняя), 
и  просто  вместо  ш  встречается  с  въ  словахъ:  коею,  носю,  просю. 
Изредка  звукъ  с  стоить  на  шЬсгЬч  напр.  въеловопронзношешяхъ: 
ясн1Й,  песенный,  мусьнбй,  русьнбй;  въ  слов*  сносный  стоить  на 
м-ЬстЬ  е\  изредка  же  звукъ  с  употребляется  на  месте  ц}  напри- 
мерь,  коссы,  свЬтбкъ,  царйса,  д*вйса;  несколько  чаще  звукъ  с 
встречается  на  мест*  з  (^ской,  жйсь,  рассматривать,  вывбеъ, 
сквбеь,  тормосъ,  бесъ,  пблосъ,  скаска).  Наконецъ,  имеются  об- 
разцы выпадешя  звука  с,  наприм-Ьръ, — кблько,  никблечко,  тук- 
нуть (сколько,  нисколечко,  стукнуть),  и  образцы  приставки  е  въ 
начал*  слова  (скоржухй,  сказнйлъ,  спокйнулъ,  свабрбсилъ). 

Звукъ  т,  подобно  какъ  и  п  въ  единичномъ  произношеши 
употребляется  земляками  Ломоносова  при  пособш  очень  яснаго 
бтзвука  ы.  Звукъ  т  наиболее  выдается  ыучаями  выпадешя, 
такъ  что,  наприм-Ьръ,  въ  словахъ:  п&космый,  пбемый,  глом^лъ, 
треска,  нев'&жа,  кресьяна,  стрйеь,  укрась,  прбпась,  богйсьво,  до- 
вбльедо,  дчесьЕОу  сирбсьво,  росш)  и  подобныхъ  имъ  правильное 
пронзношеше  делается  редкостью;  также  и  слова:  чбеенъ,  мосз, 
хвосг,  п^сь,  благодендео,  величесдео,  лисодя,  сресъво,  ужас*  ред- 
костно бываютъ  слышимы  въ  противоположномъ  сему  правиль- 
ное виде.  Не  теряетъ  своего  преобладающаго  положешя  и 
вст&вное  т  въ  словахъ  стр&мъ,  стражёше,  сшр^бъ,  стрбкъ, 
притчнна,  взоттй,  натотй,  прбтчгё,  ужасти,  Звукъ  т  нередко 
стоить  на  месте  д,  наиримеръ,  говорить  воточка,  лбточка, 
Госпбть,  вить,  двДтцать,  слашенькой,  наз&тъ;  въ  слове  трах- 
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м&лъ  звукъ  т  зам*няетъ  собою  к,  а  въ  слов*  извёртено  зам*- 
вяетъ  ч. 

Звукъ  ф  на  язык*  холмогорскихъ  крестъяяъвезд*  заявляегъ 
себя  въ  окончашяхъ  словъ,  гд*  бываетъ  онъ  на  м*ст*  в  (крб^ь, 
брбдбь,  люббдбь,  годб^ъ,  дворбдйь,  подкб<0ъ,  6стро$ъ),  такъ  что 
*  очень  р*дко  слышится.  Звукъ  ф  стоить  на  м*сти  т  въ  слов* 
прОДщы  (праотцы),  на  м*стЬ  к  въ  слов*  прутика,  на  м*стЬ  с 
въ  слов*  л&фгргь  (ласкудъ)  и  на  м*ст*  ч  въ  слов*  чудачка  (чу- 
дачка). 

Звукъ  х  въ  холмогорскомъ  нар*чш,  зам*няя  звукъ  г,  пре- 
обладаетъ  такъ,  что  правильное  словопроизношете  значительно 
уступаете,  говорить:  шаяъ,  порбгь,  вокр^яъ,  ночл&гь,  р&гь, 
сапбать,  четвергь,  д&игя,  кбати,  друяъ,  л&шй,  мй&юй  и  т.  д. 
Встр*чается  зам*на  звукомъ  х  предлога  къ  предъ  звуками  п,  я», 
*,  ц,  напрни*ръ:  ять  поп^,  въ  тбрг^,  хъ  кузнеп^,  ять  гброду,  хъ 
церкви,  хъ  часбвн*;  но  это  х  обыкновенно  бываетъ  глухимъ,  не 
вполн*  яснымъ  звукомъ,  въ  которомъ  слышится,  смотря  по  лич- 
ному воображению,  и  х1  и  $,  и  к.  Въ  этихъ  случаяхъ  зам*ны  ча- 
стое х  наблюдается  лишь  изр*дка,  отчетливо  же  слышать  х 
вм*сто  к  можно  въ  словахъ:  дбятуръ,  рбагь,  тр&ггь,  контрбяты, 
куяшннъ,  яресьйне,  орёсный.  Звукъ  х  стоить  на  м*стЬ  ш  въ 
словахъ  дыя&ть,  мон&шина,  на  м*ст*  ф  въ  словахъ  яранц^зъ, 
зранцуской,  на  м*ст&  ш  въ  словахъ — ростистръ,  плаяяюрма; 
звукъ  х  бываетъ  и  вставнымъ,  наприм*ръ:  —  капаться,  у&ми- 
нать,  брдем&ны,  бра#м&ны  (брамйиы),  баятары  (батары) , 

Звукъ  ц  на  язык*  земляковъ  Ломоносова  пользуется  глу- 
бокими симпат1ями;  его  особенности  употреблешя  составляютъ 
такого  рода  украшеше  деревенской  р1Аи,  которое  характеризуете» 
желаше  говорящаго  показать  себя  ласковымъ  и  любящимъ, 
простымъ  и  невзыскательными  Поэтому  звукъ  ц  особенно  пред- 
почитается въ  женскомъ  разговор*,  среди  д*вицъ  по  преиму- 
ществу. Что  касается  мужчинъ,  особенно  молодежи,  то  они 
изъяты  изъ  этого  подчинешя  звуку  ц  и  для  нихъ  необязательно 
пользоваться  имъ,  хотя  бы  даже  въ  самой  интимной  бес*д*.  Въ 
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распоряжеши  мужчинъ  имеется  звунъ  ч,  употреблеше  которого 
очень  ограничено  для  д*вицъ  и  лишь  немного  бол*е  предостав- 
лено женщинамъ.  Звукъ  ц  въ  говор*  Холмогорскихъ  крестьянъ 
такъ  часто  употребляется  на  м*ст*  ч  особенно  среди  лицъ  жен- 
скаго  пола,  что  правильное  словопроизношете  делается  исклю- 
четемъ  (чёрный,  цёргъ,  цетыре,  адерт&,  цегЬ  цтЬ,  пёць,  нбиь  и 
•т.  д.),  хоцце  вместо  хочется  слышно  повсюду  и  постоянно.  Въ 
глагольныхъ  окончашяхъ  на  ться  и  шея  наблюдается  одно 
только  и«а  и  цц%  (дер&доа,  дерёние,  др&адада,  борб^ка),  даже  въ 
средин*  словъ  изгоняется  те,  чтобы  замостить  его  звукомъ  щ 
поэтому  говорить — десйадкой,  тысячкой,  сбадкой  и  крайне  р*дко 
правильно.  Подобнымъ  же  образомъ  ц  стоить  вместо  дс  въ  сло- 
вахъ  —  завбадкой,  Вблогбцкой,  гороадкбй,  и  вместо  одного  с  въ 
словахь  додель  (досоле)  и  доцбльный  (досбльный). 

Звукъ  ч  въ  говор*  Холмогорскихъ  крестьянъ,  хотя  и  не 
пользуется  симпатиями  всей  женской  половины  населетя,  ко- 
торая называетъ  чеиканьемг  правильное  употреблеше  'звука  ч, 
однако  этотъ  звукъ  пршбр*лъ  себ*  очень  прочное  почетное 
м*сто.  Насколько — ц  для  холмогорской  д*вицы  или  женщины 
является  орудемъ  лучшаго  выражешя  нежности,  простоты  и 
ласки,  настолько  и  звукъ  ч  среди  мужской  половины  населетя 
служить  излюбленнымъпоказателемъ  грамотности,  начитанности, 
знакомства  съ  умными  и  книжными  людьми.  Поэтому,  когда  де- 
вица или  женщина  выразить  пристраспе  къ  звуку  ч,  въ  дере- 
венскомъ  мн*нш  это  будетъ  см*шно,  и  когда  мужчина  слишкомъ 
пристрастится  къ  щ  тоже  не  изб*гнетъ  насм*шки.  Впрочемъ 
существуютъ  и  таюя  особенности  употреблешя  звука  ч,  который 
совершенно  общи  вс*мъ,  т.  е.  безразлично  и  мужчинамъ  и  жен- 
щинамъ, наприм*ръ,  когда  ч  стоить  вместо  щ  (свячу,  возврату, 
чирдкъ,  досчаной,  пбмочь,  обчесьво,  вопчё),  когда  ч  стоить  вместо 
ц  (чёрвва,  сбнчё,  чарйча,  чарь,  гбрнича,  ч*ль),  что  особенно 
слышно  въ  говор*  д*тей  и  пожилыхъ,  когда  ч  бываетъ  вм*сто 
шит  (каб&чикъ,  пбччивать,  буФёччикъ,  оччегб,  л^чче,  мл&чч1й, 
бччесьво),  или  когда  на  м*ст*  окончанш  тел  и  ться  употре- 
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бляется  двойное  ч  (ббречче,  борбчча,  дерёте,  мучичча),  что  тоже 
бол*е  заметно  лишь  на  язык*  д*тей  и  пожиыхъ.  Звукъ  ч  бы- 
ваетъ  изредка  на  м*стЬ  ж  въ  слов* — мбчно,  на  м*ст*  э  въ 
слов*  колбдечь,  на  м*стЬ  с  въ  словахъ:  чечасъ  (сейчасъ),  кру- 
питчатый (круписчатый),  на  м*ст*  т  въ  словахъ:  мологёльшикъ, 
чкнуть,  арест&нчикъ  и  на  м*ст*  к  въ  словахъ  к&менча  (к&менка), 
лачетъ  (локбеть). 

Звукъ  ш  своими  особенностями  очень  характеризуете  говоръ 
крестьянъ  на  родин*  Ломоносова.  Опъ  зам*няетъ  собою  звукъ  с 
въ  словахъ:  шутить,  Ишп&щя,  шешнадцать,  шкорлупа,  шн^ръ; 
онъ  стоить  на  м*ст*  ч  въ  словахъ:  штб,  оцрйш*,  м&шта,  пбшта, 
поштб,  конёшно,  нарбшно,  привь'шшо,  полномбшный,  тбшно,  МО- 
лбшный  и  т.  д.  Звуки  шш  употребительны  тамъ,гд*  должно  быть 
ш  (шшука,  шшока,  шшбтка,  пи'шша,  вёшши,  смуишать)  и  одно 
ш — (шти,  точйльшикъ,  молотильшикъ,ямшйкъ,пйльшикъит.д,). 
Звукъ  ш  бываетъ  на  м*ст*  ж  въ  словахъ:  тйкшй,  шмбдь,  те- 
лъшка,  лбшка,  нбшка,  на  м*стЬ  н  въ  словахъ:  совътшикъ,  д*- 
вочёшка,  головешка,  травёшка,  навъ'тшикъ,  на  м*ст*  ь  въслов* 
минушш1Й,  вместо  п  въ  слов*  шугнуть  (пугнуть),  на  м'ЬстЬ  т 
въ  слов*  хоша,  хошь  (хотя,  хоть).  Тамъ,  гд*  звукъ  шдопустимъ 
бываетъ  въ  качеств*  зам*ны  другихъ  звуковъ,  онъ  совершенно 
вытЬсняетъ  правильное  словопроизношеше  и  этимъ  очень  ощу- 
тительно заявляетъ  себя  даже  въ  р*чи  получившихъ  книжное 
образовате  людей. 

Звукъ  щ  въ  говор*  земляковъ  Ломоносова  почти  совсЬмъ 
неим*етъ  особенностей  употребления;  онъ  лишь  изр*дка бываетъ 
слышимъ  на  м*ст*  ш  въ  словахъ:  шелушить,  г^елуха,  но  зато 
исключительно  преобладаетъ  надъ  сч  въ  словахъ:  едаспе,  одётъ, 
дошитый,  в&ще  (вязче)  и  надъ  жд  въ  слов*  натромоигёно. 

Помимо  единичнаго  зам*щешя  согласныхъ  согласными,  ихъ 
приставокъ  и  выпадешй  только  изъ  одного  звука,  въ  говор*  хол- 
могорскихъ  крестьянъ  существуютъ  виды  слоговых*  выпадевй, 
слоговых*  приставокъ  и  вставокъ,  слоговых*  уподоблешй,  распо- 
доблений, перестановокъ.  Примерами  перваго  рода,  т.  е.  слого- 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


РОДИНА  11.  В.  ЛОМОНОСОВА.  35 

выхъ  выпадешй,  ыогутъ  служить  слова:  клйшекъ  (клйньиаекъ), 
ни  капы  (ни  к&пли),  вишь  (видишь),  или  (гляди),  стрвлйть  (вы- 
стрелять),  слАбосьми  (слабостями),  протяг&ть  (протягивать),  хошь 
(хочешь),  младень  (младёнеадъ),  картбфь  (картофель),  цапбкъ  (цара- 
пбкъ),  струмёнтъ  (инструмента),  дляче?  (для  чего?),  кстить  (кре- 
стить), прим&ть  (принимать),  скорь  (скброеть),  половнбй  (половин- 
ный), окшёный  (крещеный),  дорогизна  (дорогоеизна),  йнди!  (анге- 
лы!), разб^лъ  (разбод4лъ),  пареп&лся  (перепугался),  сбмбала(со- 
лолбала),  б&тько  (батюшка),  м&чка  (Матушка),  Бвсей  (ЕвсЫй), 
выстену  (воистину),  кам&рН  (камарйиый),  ратбнъ  (ротонда),  чер- 
н^зна  (черноеизна),  нёча  (нечего),  н&чвсь  (н&чисто),  прежъ  (пре- 
жде), щелявый  (щелоеатый),  круть  (крутизне),  п*вкой  (п*вуч1й), 
Формов&ть  (Формировать).  Примерами  слоговыхъ  вставок*  я 
прастаёокъ  являются  словопроизношешя:  сверила  (свёрла),  са- 
ногдег,  солдйтоез,  проступыеаться  (проступйться),  ребятёнокъ, 
покудоеа,  какой  нинабудь,  насуш$нился  (насупился),  цельный 
(ц-Ьлый),  удобриеоть  (удобрить),  свислготбкъ  (свистъ),  трескотбкъ 
(трескъ),  раздег,  переманивать  (переменять),  пбужничать,  оста- 
н&елиеать  (останавлйть),  сухеряицй  (сухйпцй),  закйплияать  (за- 
кнп&гь),  попбямна,  королевича,  Лукинична  (Лукнчна)  насйль- 
ств'хе  (насАме),  гов&ючись  (гонясь),  игр&кжись  (играя),  пбдчиеаю 
(подчую),  узпашю  (узнаю),  теменить  (темнеть),  посл-Ьдй  (поел*), 
опочиниеать  (опочинять),  глухожо'ня  (глухбня),  завывалъ  (зывАгь), 
бирыеалъ  (бирйли),  устраивать  (устроить),  выбъхиеать  (выбйгйть), 
закоулокъ  (за^лонъ),  ув&юиеать  (увйж&ть),  провйжиеать  (прово- 
жать), ьоскресёньской  (воскресный),  намниеать  (нагонять),  умали- 
вать (умолять),  отк^леяа  (откуда),  бумажйночка  (бумажка),  прошё- 
тевъ  (прошении),  даеаютъ  (дають),  встаяаю  (встаю),  шеитонулъ 
(шепнулъ),качконулъ  (качнулъ),кажинный  (каждый),  егбвовъ  (его). 
Примерами  слоговыхъ  уподобленгй  и  расподобленгй  можно  ука- 
зать слова:  краечёкъ,  (крайчикъ),  силбмъ  (силою),  займовать  (за- 
нимать), вбймовать  (внимать),  н&ймовать  (нанимать),  стерлинъ 
(стеаринъ),  коробйнить  (корббить),  могчи  (мочь),  палечёкъ  (пйль- 
чикъ),  сотр&ть  (стереть),  резйнчатый  (резиновый),  лДйчатый  (лйй- 
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новый),  ушйбчись  (ушибиться),  жг&ть  (жечь),  котёйко  (кбтикъ), 
лекчи  (лечь),  крбхтенвый  (крбхотный),  больш&нный  (большушдй), 
малЪющдй  (мал&йпий),  снж&нка  (сиденье),  сглов^лъ  (сглот&лъ), 
замёрзлый  (замерзши),  ин&ко  (иначе),  четверёжиый  (четвергд- 
ный),  крупч&тный  (крупяной),  шгОДстый  (плешивый),  комарб- 
вый  (комариный),  р&дькбвный  (редечный),  засп&ть  (заснуть), 
скоржухй  (скорлупа),  льститься  (ласк&ться),  невзначай  (нечаянно), 
Пистилёнья  (Епистшпя),  посклнзнуться  (поскользнуться),  бул- 
дырь  (волдырь),  л&шу  (ласк&ю),  колокблокъ  (колокольчикъ),  дру- 
гбвъ  (друзей),  плеск&ю  (плещу),  колеббю  (колеблю),  перейм&ть 
(перенять),  махДю  (машу),  пуск&й  (пусть),  зазнйть  (поднять),  за- 
вёрчивать  (завертывать),  ставанбкъ  (позвонбкъ),  холонуть  (хо- 
лодить), дотронйсь  (дотрбнься),  пущ&й  (пусть),  панцэ  (пенсне), 
волосёць  (волосокъ),  кус&чкой  (куслйвый),  отшатиться  (отшат- 
нуться), грйбаю  (гребу),  весну  (виш^),  скак^ю  (скачу).  Небудетъ 
излишнимъ  привести  въ  дополнете  къ  сему  и  образцы  такого 
словопроизношешя,  гд*  одни  слоги  становятся  нам$сгЬдругихъ, 
сами  по  себ*  оставаясь  гЬми  же,  напримЪръ:  долбнь  (ладонь), 
спикид&ръ  (скипидаръ),  равзе  (рази),  дизенФекщя  (дезинФекщя), 
Аглинской  (англ]йск1й),  Костанкинъ  (Константинъ),  ш&пкима 
(шапками)  дёньгима  (деньгами),  к&постить  (пакостить),  Егбрш 
(Георпй),  Кузолинь  (Кузонемь),  К&рбасъ  (барк&съ),  Медбстъ 
(Модёстъ),  Маримьяна  (Мар1анна),  Фрблъ  (Флоръ),  корунка  (ко- 
нурка). 

Теперь  осталось  несколько  еще  дополнить  сказанное  объупо- 
треблеши  согласныхъ  въ  Холмогорскомъ  нар^чш;  дополнить  — 
краткимъ  прим*чан1емъ  и  относительно  того,  что  не  допускается 
и  чего  не  встретить  въ  областномъ  языке  земляковъ  Ломоносова 
при  сличеши  его  съ  иными  северными  нарЬч1ями.  Такъ,  въ  Хол- 
могорскомъ крестьянскомъ  нар$чш  никогда  не  допускается  р*з- 
кихъ  для  слуха  залгЬнъ  звука  в  звукомъ  у  врод*:  унукъ,  Удова, 
годбу,  слйуно,  убля,  или  звуками  у  в  (увезд'й,  увесь,  увйлки),  со- 
всёмъ  н'Ьтъ  и  обратной  сему  замены  звука  у  звукомъ  в  или  ув 
(варить,  *с&лый,  научить,  увошлй,  увострёг*),  ни  слогомъ  уа 
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(уайтйть,  уавсЬхъ),  единственнымъисключешемъ  служить  только 
уовсЁхъ.  Никогда  не  наблюдается  перехода  звука  в  въ  звукъ  м 
передъ  согласною  н  (мн^къ,  срамнйются),  рЬдкииъ  и  единствен- 
ныиъ  исключешемъ  служить  одно  лишь  дамнб,  совсЬмъ  не- 
известна замена  звука  в  звуками  г,  х  передъ  согласными  *,  д, 
т,  б,  п  (юяду,  ибду,  отбмъ,  гбокъ,  «поля,  легко,  д&ски).  Звукъ 
ф  не  заменяется  звуками  х  и  хв  вроде  яунтъ,  аяунтъ,  Ехтъ, 
Сбвья,  явартукъ;  единственное  исключеше  и  притомъ  редко  слы- 
шимое составляютъ  слова  Хгёдоръ,  Ехянмъ;  что  касается  об- 
ратнаго  сему,  т.  е.  замены  звуковъ  хшхв  звукомъ  ф,  то  здесь, 
хотя  и  н-Ьтъ  такихъ  рбзкихъ  произношешй,  какъ  ^бстъ(хвостъ), 
<06ростъ  (хворость),  #&стать  (хвастать),  $ороннть  (хоронить), 
однако  допустимы:  к$фин  (кухня),  катера  (хватера),  кухарка 
(куяарка),  $арт&льный.  Звукъ  л  никогда  не  переходить  въ  в  пе- 
редъ согласными  въ  средине  словъ  и  въ  окончашяхъ  (бы**,  доя- 
бить,  обязать),  —  одно  лишь  д6*го  (дблго)  изредка  встречается 
да  всегда  общеупотребительное  слово  пбиво  (пойло).  Краткое  у 
сльппно  вместо  л  лишь  въ  детскомъ  разговоре  и  то  весьма  огра- 
ниченно (видеу,  бр&у),  но  и  дети  никогда  не  скажутъ  кблокоу, 
козёу,  дбуго,  бйу.  СовсЬмъ  нетъ  произношенЫ  ц  на  месте  го 
передъ  и,  е,  л,  *>,  ъ,  я  вроде:  цйхо,  1*ннь,  любйадь,  и  е*ть  со- 
всемъ  дзеканья  вроде:  дзи'ко,  дзёнь,  дзйконъ.  Вместо  ки,  м,  хи 
никогда  не  произносятъ  кы,  гы,  хы  (токыи,  марскь!х)  ни  гЬмъ 
более — 9й  (такав,  такэи,  другэй,  другби).  Вместо  в  нигде  не  го- 
ворить л  (КОЛД&,  тоддй),  вместо  к  нёть  х  и  г,  исключаются 
только  —  глубнйка,  Главд1я,  брюква.  Вместо  х,  исключая  слово 
караводъ,  никогда  не  употребляютъ  к  (клопоты,  корбнятъ,  па- 
зуха). Этотъ  звукъ  не  заменяетъ  собою  звука  с  вроде  явистъ, 
опояжать,  только  одно  уж&гнуться  составляетъ  особенность. 
Звукъ  ж  совершенно  неупотребителенъ  на  месте  з — (друдеья, 
забота,  бжимь),  только  изъяты  изъэтого  услов1я  очень  редко 
употребляемый  —  рбжовый,  унижать  и  всегда  известный  — 
вижжать,  выежжать.  Вместо  звука  с  никогда  не  слышном* 
(шъ   ч*мъ,   шъ   четверга)  исключая  слово  шеуръ  (снуръ),  и 
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вместо  ш  нигде  не  бываетъ  с  (скура,  пбсня,  садись). — Звукъ  ц 
слышенъ  на  м*стЬ  е  только  въ  д&тскомъ  разговор*  да  случайно 
у  стариковъ— (молодбсъ,  с&пля,  яйсб,  сбрысва,  купбсъ),  общимъ 
распространешемъ  пользуются  лишь  слова:  с*ётъ  (цвгЬтъ),  с*е- 
токъ  (цв*токъ),  седеть  (цв*сть);  въ  этихъ  словахъ  однако  ничуть 
недопустимы  вместо  ц  или  с  звуки  тик  (тв-Ьтъ,  кв*тъ,  твЪ- 
?6къ,  жв'Ьтокъ).  Холмогорски  крестьянски  говоръ  не  терпитъ 
замены  звуковъ  оюъжъ,  шьшъ  звуками  зъаъ,  сьсь  вроде  дожа, 
возъзй,  ъсьсё,  п^сьси,  избегаете  становить  ж  на  месте  ш  (ча- 
жечка,  мальшдека,  окодеечко),  только  слово  клкхжечка  изредка 
попадается  въ  разговор*, — избегаете  заменять  звукъ  н  зву- 
комъ  л,  почему  совсЪмъ  н'Ьтъ  словопроизношешй,  кбмлата, 
пустьиьный,  облаковеше,  исключая  только  однихъ — прист&гйще, 
прйсталь,  не  допускаетъ  замены  звука  м  звукомъ*(*н6]Ч>,из0нд, 
п6*ни).  Холмогорское  областное  наречге  не  смягчаетъ  и  не  из- 
бегаете удвоенныхъ  произношешй  однихъ  и  тЬхже  согласныхъ 
въ  однриъ  и  томже  слов*,  единственнымъ  исключегаемъ  будуть 
слова:  прблубь,  к^ходьный,  окольница,  мошебникъ,  застекуть, 
ослобонить,  свимкя,  крьыля,  мякйльница,  назбддивъ,  нах&мивъ, 
сверхъ  коихъ  едва  ли  что  найдется  въ  подобномъ  род*. 


7. 

Случаи  твердаго  и  мягнаго  произношемя  согласныхъ  звуковъ. 

Кровные  земляки  Михаила  Васильевича  Ломоносова  въ  от- 
ношении къ  воспроизведешю  согласныхъ  звуковъ  им&ютъ  самый 
незатейливый  прхемъ.  Они  прежде  всего  избегаюте  усилН  вы- 
говаривать согласный  звукъ  чисто,  если  таковой  требуетъ  на- 
пряжешя  голоса  и  органовъ,  когда  же  такъ  или  иначе  затруд- 
неше  нужно  преодолеть,  дабы  звукъ  сохранился  хотя  бы  по 
возможности,  въ  данномъ  случае  произносятъ  его  смягченно  или 
уподобляютъ  другому.  Правильное  твердое  и  мягкое  произноше- 
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те  согласныхъ  преимуществуете  поэтому  тамъ,  гд*  согласные 
звуки  наиболее  легки  для  выговаривать. 

Что  касается  собственныхъ  своеобразныхъ  Формъ  твердаго 
■  мягкаго  лроизношешя  сопасныхъ,  то  прежде  всего  становятся 
на  видъ  слова  съ  безразлично  употребляемою  твердостш  и  мяг- 
костио  согласныхъ.  Такъ,  крестьяне  скажутъ:  семь,  гблупь,  кар- 
т6фь,  цёпъки,  кр4шьки,  эёмьлю,  дешёвые,  рупь,  деревьня,  жу- 
ра«б,  серёбъряный,  молёпьств1е,  скажутъ  и  сёмг,  гблупг,  кар- 
тоф«,  ц1шки,  д*фки,  крепки,  рун»  и  т.  д.,  но  никогда  вы  не  услы- 
шите: крбфг,  люббФг,  ост&фэ,  наб&Фг,-  приготбфг,  бчен»,  ячмёнг, 
корена,  крйу,  брйу,  приготбу,  кор&бз,  крбй  (кровь),  люббй  (лю- 
бовь), одно  лишь  только  слово  гблубг  изредка  встречается  съ 
сохранешемъ  чистаго  и  твердаго  звука  б.  Безразлично  скажутъ 
крестьяне:  двери  и  дьвери,  Двина  и  Дшгаа,  скбтникъ  и  скбтъ- 
никъ,  роднйкъ  и  родьнйкъ,  но  уже  изрЬдка  только  ароизнесутъ: 
отьвъдать,  ботьвинья,  и  никогда  не  допустить:  —  подынбтъки, 
кбтъко,  нрытько  и  т.  д.  При  одинаково  частомъ  проианошети 
слова  рбтственникъ  и  рбтьственникъ,  будете  и  бйтьствае, 
сблнце  и  сбнъче,  б&шеюта  и  башенъки,  рЪдкимъ  бываетъ  произ- 
ношеше  словъ:  лЪсенгка,  отьц&,  берёться,  лоханъка.  Слова:  — 
церковь  и  цербКовь,  пёрво  и  пёръво,  серпъ  и  серьпъ,  зеркало  и 
зеръкало,  кормить  и  корьмить,  сердце  и  сергце,  цбрской  и  царь- 
ской,  мёрской  и  иеръской,  лбхкой  и  лехькой,  лёхче  и  лехьче, 
поперёкъ  и  поперек»,  здъшной  и  зд-Ьшыий,  прёжной  и  прежь- 
нй,  ночлёжникъ  и  ночлежгникъ,  б&рской  и  б&рьской,  гр&нникъ 
и  гр&шышкъ,  деревенской  и  деревёнъской,  женской  и  женьской, 
русской  и  русьской,  конюшна  и  конюшьня,  ббйна  и  ббйня,  въ 
бтомъ  и  вьётомъ,  объйтомъ  и  обьётомъ,  къбтому  и  каетому — 
пользуются  въ  Холмогорскомъ  нарВДи  совершени&йшимъ  равно- 
прав1емъ,  ббльшее  же  преимущество  дается  лишь  словамъ:  верахъ, 
дворьникъ,  гбрьница,  пбрьча,  корьзйва,  дёрьгать,  черавякъ  съ  ихъ 
мяпсимъ  видомъ  и  —  утренный,  пбзный,  давнь'шшой,  норбзный, 
рухну  ль  —  съ  твердымъ. 

Выдающаяся  Формы  употреблешя  согласныхъ  исключительно 
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въ  мягкихъ  иди  твердыхъ  видахъ  касаются  звуковъ  б,  в,  г,  д, 
ж,  з,  к,  л,  н,  с,  х,  ц,  ч,  до,  Щ.  Въ  общеиъ  этихъ  особенностей 
не  много.  Звукъ  г  по  бблыпей  части  произносится  твердо,  какъ 
въ  словахъ  гори,  ноги,  гбродъ,  мягкое  же  произношеше,  какъ  въ 
словахъ  Госпбть,  Б6*а,  бог&гыя  слышится  редко  и  то  при 
исключительныхъ  условвяхъ  для  мягкаго  произношешя  *  и  въ 
обычномъ  правильномъ  гбвор*;  смягчетй  вроде  гя  на  месте 
га  никогда  не  встречается  (дёнмя,  дерыять,  трбглть),  единич- 
нымъ  исключешемъ  служатъ  лппь  слова:  йньелъ,  сёрьгл,  блыя. 
Звуки  <?,  б,  в,  з,  ж —  или  близко  уподобляются  ввукамъ  я»,  п, 
ф,  с,  ш,  или  совсЬмъ  заменяются  ими  въ  чистомъ  вид*, 
какъ  это  было  оговорено  въ  предыдущей  главе,  однако,  хотя 
и  изредка  и  вроде  исключешя,  но  все  же  возможно  видеть 
чистое  произношение  звуковъ  б,  д,  ж,  з1  напримеръ,  въ  оконча- 
Н1яхъ  словъ:  судъ,  родъ,  леейь,  назадъ,  гробь,  хлебъ,  сгрббъ, 
корбвъ,  морозъ,  ёжь,  ложь.  Звукъ  к  не  принимаетъ  никакихъ 
излишнихъ  смягчешй,  поэтому  вместо  *а,  ко,  ку  не  слышно  *я, 
кё,  кю  (хозяйкл,  тблыгё,  чайяемъ,  чайюо,  крючбкь),  ни  темъ  более 
пгя,  те,  тю  (вапьтя,  чайтёмъ,  чайтю,  р*дьтя). 

Звукъ  л  употребляется  въ  говор*  земляковъ  Ломоносова  съ 
правильнымъ  соблюдеыемъ  его  твердости  и  мягкости,  такъ  что 
такихъ  словопроизношешй,  какъ — надоив,  заболи,  мидяя,  лю- 
кбшко,  ходгу,  видбу,  кблокоу,  пбвзать,  пбузать,  довбйть,  ходить, 
спуститься,  колокбдна,  Лвовъ,  стблко  и  под.  никогда  не  слышно, 
только  въ  виде  особенности,  остаются  равномерно  употребляе- 
мые съ  твердымъ  и  мягкимъ  выговоромъ  слова:  мельче  м  мелче, 
меньше  и  менше,  дольше  и  дбддее,  ж&дьче  и  ж&лче. 

Звукъ  н  никогда  не  имеетъ  носового  произношешя,  напри- 
меръ въ  словахъ:  комка,  девчбнка,  ребёнка,  равно  и  обратная 
замена  мягкаго  н  твердымъ  ничуть  не  встречается  вроде:  блеика, 
м&менка,  душеика,  за  исключешемъ  того,  что  упоминалось  выше 
при  обзоре  безразличныхъ  употреблений  мягкихъ  и  твердыхъ 
согласныхъ. 

Звукъ  с  всегда  произносится  мягко  во  всЪхъ  окончашяхъ, 
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на  шься  (стараешася,  заботишься,  ругаессыг,  дерессл),  также 
точно  смягчается  с  и  въ  средин*  словъ  передъ  согласными  т,  с, 
к,  п  (гбссти,  кбсети,  песъсяный,  сбсъка,  бсмшца). 

Звукъ  ц  въ  женскомъ  говор*  является  исключительно  мяг- 
кимъ  звукомъ,  употребляемымъ  чисто,  безъ  уподоблешй  (ц*л*, 
цвпь,  кбнци,  отцй,  овцы,  кольце,  цёрти,  дог&нъ).  Мужчины  звукъ 
ц  употребдяютъ  правильно;  и  лишь  тогда,  когда  поел*  ц  сл*ду- 
ють  гласный  л,  а,  е,  ы  и  г, — допускаютъ  безразличхе  въ  вы- 
бор* твердаго  и  мягкаго  произношетя,  всл*дств1е  чего  гово- 
рить: кбнцы  и  кбнцк,  молодёжь  и  молодец,  конца  икошда,  сблнцё 
и  ебяде,  цыг&нъ  и  цыгань,  на  ковцтъ  и  на  концы,  тльцд  и 
кольце. 

Звукъ  ч  всегда  произносится  мягко  въ  женской  половик* 
населешя.  Мужчины  же  сводобно  произносить  и  мягкое  и  твер- 
дое ч,  употребляя  этотъ  звукъ  правильно,  и  только  исключетемъ 
будегь  особенно  выдающееся  твердое  произношете  звука  ч  въ 
словахь:  чанъ,  чь'шъ,  чыхнуть  слышимое  главнымъ  образомъ 
въ  говор*  старыхъ  и  пожилыхъ  крестьянъ. 

Звуки  жжш  всегда  произносятся  твердо  (шыло,жыву,  ш^ба; 
жарко,  деур&вь),  такъ  что  никогда  не  услыхать  на  родин*  Ло- 
моносова словопроизношешй  шило,  живу,  шюба,  жярко,  жмр&вь; 
какънсключеше,  впрочемъ  довольно  ограниченное,  можно  встр*- 
тить  и  безразличное  отношете  къ  твердости  или  мягкости  зву- 
ковъ  ас,  ш,  но  лишь  въ  томъ  случа*,  когда  за  ними  сл*дуютъ 
ь  либо  согласный  звукъ;  наприм*ръ,  говорить:  рошь  и  роясь, 
дошъ  и  доюь,  вешшъ  и  вешь,  ибжно  и  мбаодё,  тбшно  и 
томмвё,  вбжный  и  вею*н1й,  плашмя  и  плажьмя,  ебшка  и  ебшмеа, 
дорбжка  и  дорожъка,  сер&юки  и  сербжьки. 

Звукъ  щ  р*дко  среди  Холмогорскаго  населешя  слышенъ  въ 
чистомъ  его  вид*;  его  смягчаютъ,  зам*няя  звуками — ш,  шш,  ш*, 
шшь;  однако  это  услов1е  ничуть  не  допускаетъ  смягчешя  звука 
щ  посредствомъ  звуковъ:  тть  (штюка,  шыйвель,  свяштбнникъ), 
иичь  (шьчюка,  шъчй),  шчъ  (шчы,  поивмшыкъ),  ст  (тасий,  пусцй), 
шт  (пйота,  рожта,  проштййта,  отель),  такихъеловопроизноше- 
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шй  никогда  не  слышно;  только  общеизвестное  штй  (щи),  да  очень 
редко  слышимое  въ  холмогорскомъ  населенш  слово  сцитбна  (ще- 
тина) являются  ч*мъ-то  врод!  исключешя.  Тавииъ  образоиъ 
можно  всегда  найти  лишь  самыя  характерный  среди  холмогор- 
скаго  вареч1я  словопроизношешя,  какъ — вешшь,  вбшши,  чашш&, 
бвошъ,  ббршъ,  хвбшшъ,  мешшане,  мушшйна  и  т.  д.  да  изредка 
встречаюпцеся — ясшикъ,  месш&не,  пласшанйца,  помъсшикъ. 

Что  касается  вообще  такихъ  словъ,  где  можно  услышать 
мягк1й  согласный  звукъ  вместо  твердаго,  т.  е.  такой,  за  кото- 
рымъ  можно  поставить  я,  е,  и,  ю  вместо  а,  о,  ы,  у,  —  то  здесь 
лежитъ  самый  неистощимый  запасъ  вроде  —  пбльзл,  рюхнуть, 
льдю,  льдемъ,  царяпаю,  милостыня,  нельзи,  ббльнё,  кольнюлъ, 
примеры  чего  уже  неоднократно  приводились. 


а 

Имя  существительное. 

Крестьянски  говоръ  на  родине  Ломоносова  богатъ  очень 
своеобразными  Формами  склонешя  именъ  существительныхъ,  но 
это  обилге  особенностей  ничуть  не  исключаете  правильныхъ  сло- 
вопротоношешй,  кои  стоять  наряду  съ  ними. 

Сначала  сосредоточимъ  внимаше  на  Формахъ  склонешя  именъ 
существительныхъ  мужескаго  рода.  Здесь  изредка  наблюдаются 
случаи  употреблешя  звательнаго  пад.  вместо  именит.  (Владыке 
вдеть;  Господ  весть;  Нивбло  угодник  видитъ,  Марко  Еванде- 
лиса);  встречается  безразличное  произношеше:  у  б&тюшки,  у  ба- 
тюшка, у  сынишка,  съ  б&тюшкой,  съ  б&тюшколгь,  съ  сынишкой, 
съ  сынишкомъ,  къ  сынишку,  къ  батюшку,  но  у  батюшки,  къ 
дедушки»,  къ  мальчишки»,  у  сынишки  является  большою  ред- 
костно. Въ  именнтельномъ  пад.  множ.  числа  говорить:  бкна,  сёла, 
полбтна,  перила,  плбчи,  ббручи,  и  лишь  изредка — окны,  сблы, 
ллёча,  обруча,  перйлы.  Въ  родительномъ  пад.  ед.  ч.  нередко 
встречается  у  вместо  а  (съ  того  году,  два  гбду,  безосну,  нзъ 
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гброду,  съ  потопу).  Отъ  слова  день  весьма  часто  въ  родитель- 
номъ над.  ед,  числа,  равно  и  въ  дательнонъ  бываетъ — дни,  а  въ 
родительномъ  мвожественнаго  —  день.  Вместо  окончашя  ть  въ 
преддожноиъ  пад.  нередко  встречается  у  (на  чердаку,  въ  песку), 
обратное  же  тъ  вместо  у  бываеть  лишь  изредка  (волбъ,  въуглъ, 
въ  д6*Н>).  Взаигбнъ  пронзношешй:  на  конца,  на  костыля»,  на  кодоь, 
объ  рублгь — скажутъ  еаичаще:  на  концы,  на  кончи,  на  костыли, 
на  костылю,  на  кон»,  объ  рубли,  объ  рублю,  на  концу,  на  песку, 
«о  словопроизношенй  врод^ — при  отцу,  при  вечеру,  дЬвйшннку, 
на  затылку  —  очень  редкостны.  Въ  ииенительномъ  пад.  множ. 
ч.  окончате  и  вместо  а,  я  встречается  въ  очень  немногихъ  словахъ 
(дбмы,  пбясы,  вблосы,  снеш,  пйсарм),  Обратное  сему,  т.  е.  а 
место  и  можно  заметить  только  въ  словахъ:  приговоре,  договора, 
Быстрокура,  Матигора,  Холмогора,  сомоъда.  Слова:  б4ра,  М1рйна, 
горож&на,  прихожДна,  дворйна,  тат&ра,  цыг&на — слышны  въ 
употреблен»  наичаще,  чемъ  съ  правильнымъ  окоичашемъ  е;  из- 
редка допускаются  окончашя: —  и  (ббры,  тат&ры,  цыгбны,  при- 
хожбны), — я  —  (м1ряня,  ббря,  дворяня),  изредка  скажутъ  же- 
ребёнка вместо  жеребята,  исключительно  произносить  —  щенкк 
и  редкостно  щенята,  и  безразлично— самоеды,  самоеда,  сАмоеди, 
самоЁдй,  сАноедь,  самоедины.  Собирательный  Формы  существи- 
тельныхъ  именъ  такъ  излюблены  въ  говоре  холмогорскаго  на- 
селешя,  что  въ  некоторыхъ  случаяхъ  вытесняютъ  собою  обы- 
кновенную Форму,  и  даже  совеЬмъ  почти  исключаютъ  ее,  напри- 
меръ,  собирательныя:  кблья,  сучья,  листья,  стулья,  мьиья  и  под. 
Коровье,  снопь?,  снбпья,  ворбтья  можно  слышать  и  даже  не 
редкостно.  Замена  окоичашй  собирательныхъ  на  ья  окончашями 
ье,  ье  встречается  нередко  (кбльё,  кблье,  листьв,  лйстье,  стулье, 
стулье,  князье,  братье)  и  почти  всегда  принимается  за  Форму 
единственного  ч.  средняго  рода.  Что  касается  окончашй  ъя,  ье 
шъ  томъ  месте,  где  стоить  и,  то  собирательныя  на  ье,  ье,  ья 
безусловно  преобладаютъ  (обручье,  обручье,  обручья,  камёнье, 
каменья,  камёньё,  медвежье,  медвежья).  Въ  родительномъ  пад. 
все  собирательныя  Формы  на  ье,  ьяу  ьё  имеютъ  окончате  лишь- 
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ья  (гвозья,  овечья,  каменья),  въ  творятельномъ  —  ёмъ  (кбль- 
емъ,  камёньбмъ).  Довольно  часто  говорить  вместо  клопы,  снопы, 
кряжи,  св&ты,  листы  слова:  —  клопбвгё,  снопбюд,  кряжбвгё, 
сватовья,  листбвьд,  вместо —  блбхи,  тараканы,  кбшки,  шу- 
рины, бр&тьл,  витья,  и  т.  д.  —  блошье,  тарак&нье,  кбшАчьё, 
шурья,  братовья  и  братовьё,  зятевья;  въ  родит,  падеж*  отъ 
такихъ  собирательныхъ  случается  слыхать:  стак&ндевъ,  му- 
жееен,  братовой,  бр&тей,  братию,  зятевёй,  зятёвъ,  сватовой, 
сватов;  въ  р*дкихъ  исключетнхъ  говорить:  зятй,  браты, 
сыны,  сватов,  но  сынова  никогда  не  произносить.  Въ  обы- 
кновенныхъ  Формахъ  ииенъ  существительныхъ  мужескаго  рода 
въ  родительномъ  над.  множ.  числа  допускается  окончаше  <ж 
тамъ,  гд*  въ  правильномъ  разговор*  совеЬмъ  н*тъ  его  (гла- 
зовъ,  в4зо*ъ,  солд&тоде,  сапогом,  жеребейкою),  бываетъ  и  на- 
оборотъ,  т.  е.  отбрасываше  окончашн  овъ  тамъ,  гд*  надобно  бы 
его  употребить,  напримЪръ,  —  полоздю  вместо  полозке,  безъ 
рогъ  вместо  безъ  ропота,  позвбнокг  вместо  позвонкдю.  Въ  родит, 
падеж*  множ.  ч.  вместо  ей  употребительно  овъ  и  евъ  даже  часто 
(родителйъ,  прШеддег,  рублевъ,  ключей,  кирпнчёвъ,  ножде?, 
строителей).  Есть  много  прим*ровъ  обратнаго  рода,  когда  вместо 
шиш  говорить  ей  (отц^й,  братей,  купц^й,  месяцев,  жнечей, 
огурчёй).  Вместо  окончашн  ами  въ  творительиомъ  над.  множ.  ч. 
нередко  встречаются  окончан1я  има  иши^оръхшиа,  цв*т6чки*а, 
кбншил,  ш&пкима,  деньгижя),  но  въ  тЬхъ  же  случаяхъ  окончашй 
има  и  ома  никогда  не  бываетъ,  исключая  рЬдкоетнаго  —  съ  ру- 
кома,  ногама.  Въ  м*стномъ  пад.  множ.  ч.  рядомъ  съ  окончашемъ 
на  ахъ  встречается  яхъ  лишь  въ  ограниченномъ  количеств*  словъ 
(во  сняхъ,  въ  головядо,  въ  слюняв,  въ  утрдез,  вольдяяз)ипос1* 
звука  ц  (въ  концда»,  объ  оталав,  въ  кбльцяая).  Вместо  ногте!, 
локтей,  лаптей  очень  часто  говорить:  нок^юг,  лапдтг,  локдтг; 
вместо  съ  гостями,  съ  костылю,  со  слабостями  изредка  слышать 
можно — съ  гость**},  съ  костьми,  со  сл&бостьми;  ноглазмг*,  умни, 
медведя,  медведёвъ,  м*шк^гг,  изъ  пругьёхъ,  песц&г — никогда 
не  встречается;  равно  этому  никогда  не  найти  въХолмогорскомъ 
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нар&чш  и  такихъ  словопровзношешй,  какъ  Петр^яъ,  Ваш»,  Се- 
рею, дввко,  м&менько,  м&меныго,  м&гушко,  ильнй  (льны),  пбясы, 
хблопи,  мещ&нъ,  дворян*  и  творительный  над*  инож.  ч.  съ  окон- 
чашемъ  мы  (рук&кы,  ногамы). 

Имена  существительный  женекаго  рода  отличаются  такими 
особенностями:  изредка  слышно  свекрбва  (свекровь),  матерь,  до- 
черьу  рж&  (рожь),  вша  (вошь),  вешша  (вещь),  цёрква  съ  роди* 
тельнымъ  п.  —  цбркоде,  но  никогда  не  встречается  барыни,  ба- 
рышни, В&ви  вместо  б&рыня,  б&рышня,  Ваня,  а  также  и  свекры 
вместо  свекровь.  Довольно  часто  бываеть  см^шеше  падежей  ро- 
дительнаго,  дательнаго  и  предложнаго  ед.  числа,  нанрвиЬръ:  у 
сестрл,  изъ  реюь,  отъ  женго,  околъ  голове,  къ  горА,  къ  берёзть, 
въ  воды,  къ  зимы,  къ  горы,  нанятой  версты,  къ  ръчки,  причемъ 
и  е  и  вместо  ть  встречается  наичаще  всего,  а  ть  вместо  ы,  и 
бываеть  только  по  временамъ,  да  и  то  къ  за^трины,  по  обы  стб- 
роны  никогда  не  слышно.  Редкимъ  является  и  употребление  да- 
тельнаго падежа  вместо  родительнаго  безъ  предлога,  вроде  выше 
голова,  домъ  Илью  Степаныча,  храмъ  Илья»  пророка.  Въ  творит, 
падеже  ед.  ч.  исключительно  принято  окончане  ей  (женой,  то- 
бди,  мной),  окончаше  же  ж  слышно  изредка.  Въ  дательномъ  и 
предложномъ  падежахъ  ед.  ч.  такъ  употребительна  замена  окон- 
чашя/ьзвукомъиподъударешемъ,  что  правильное  словопроизно- 
шеше  бываеть  редкостнымъ,  по  сему  говорить:  къ  родни,  на 
зарй,  по  ноги,  по  земли,  въ  семьи,  въ  дупш.  Что  касается  об- 
ратнаго  сему,  т.  е.  употреблешя  въ  дательномъ  и  предложномъ 
падежахъ  звука  гь  въ  окончаши  на  место  и,  то  все  въ  по- 
добномъ  роде  будетъ  очень  мало  наблюдаемою  вещью  (на 
лошади»,  назайь,  въ  печк).  Въ  именительномъ  пад.  множ.  ч. 
вместо  ямы,  лоп&пы,  кокбры,  бутыли,  тел^ш  говорить 
яиъя,  лоп&тья,  кокбр&я,  буть'шё,  телёжье,  вместо  к&вки, 
кбмья,  кбшки,  соб&км,  ворбны  произнесутъ:  дев&ё,  комбвъе, 
кош&чье,  собачье,  воронье;  подобный  окончашя  сложно  встре- 
тить и  въ  вныхъ  падежахъ,  наприм^ръ:  по  листбвьялеа,  на 
грядьлоя,  по  полбзмо  и  т.  д.  Все  эти  Формы  очень  характерны 
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для  нар6ч]я  холмогорскихъ  крестьянъ,  особенно  же  излюблены 
выражешя  врод^:  п&лочъё,  г&лочьё,  кряжбвде,  вязбвгё,  однако 
лисье,  лошадьё,  осье,  берёзе,  сосонье,  медв^дье  и  под.  сему  ни* 
когда  не  слышно.  Изредка  можно  встретить  въ  родительномъ 
над.  множ.  ч.  окончаше  оеь  (избою,  книгою,  п&лкоде,  ч&шкою, 
ложкою),  изредка  же  я- ей  (вёрбей,  птицей,  свйдьбей),  то  и  дру- 
гое по  преимуществу  въженскомъ  и  дЪтскомъ  разговоре.  Вм-Ьсто 
онончатя  ами  по  временамъ  бываегь  ими  (шйпкилш,  кбтимщ 
кбшкшш,  сШими,  б&нилш,  посгёлими),  наичаще  же  всего-г-илеа 
(кбжилю,  к6рк«ла,  ш&пкима,  кбшкима,  сШима,  б&нилю,  посте- 
лила). Въ  падежныхъ  дормахъ  слова  тысяча  безразлично  упо- 
требительны: тысячмо,  тйсячей,  тыщей,  тыщею;  словопроизно- 
шешя:  пъсенг,  п'&сенъ,  песней,  б&рышемь,  бйрышек&,  б&рышней, 
деревень,  деревенг,  деревней  одинаково  приняты,  только  съ  окон- 
чашемъ  ей  несколько  бол*е  другихъ  предпочтительной,  а  ябчей 
(ночью)  составляетъ  уже  большую  редкость.  Можно  отметить: 
силой*  берутъ.  Въ  творительномъ  пад.  множ.  ч.  только  въ  р*д- 
костныхъ  случаяхъ  употребляются  ми  и  ьми  вм*сто  ами 
(св*чьмй,  гвозьлш,  лошадьлси). 

Имена  существительный  средняю  рода  не  богаты  особенно- 
стями употреблешя  въ  Холмогорскомъ  нар*чш.  Изредка  въиме- 
нительномъ  пад.  множ.  ч.  окончаше  а  заменяется  звукомъ  ы, 
которое  бываетъ  однако  мало  отчетливымъ  (брёвнй,  вёслы); 
подъ  ударешемъ  окончаше  а  можно  слышать  въ  словахъ:  плеча, 
вороти,  дрова,  мелева,  поили  и  едвали  въ  какихъ  иныхъ,  вн*же 
ударешя  это  окончаше  очень  широко  распространяется  (д*лишка, 
ребятйшка,  колесёлка  и  т.  д.),  почти  совсЬмъ  подавляя  правиль- 
ное и.  Окончаше  овъ  въ  родительномъ  пад.  множ.  ч.  весьма  упо- 
требительно (д*лдот,  тЬлдвъ,  пивбвъ).  Въ  существительныхъ, 
оканчиваемыхъ  на  мя,  наичаще  слышны  окончашя  ме,  мё  и  въ 
далыгЬйшемъ  очень  своеобразный  Формы  падежей;  напрюфъ: 
именительный  — врё*я,  имя,  врбме,  йме,  врёмё,  шё;  родитель- 
ный времена,  иметш,  врелш,  жми,  врёлл,  ъмя,  творительный— 
врёмеиелгс,  йменелю,  врёмбмъ,  ймёлю,  врёмелгс,  ймелгс;  предюж- 
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ный  —  о  времени,  о  имени,  о  врём*  и  о  или;  множественных)  ч. 
именительный  над.  времени,  имена,  время,  имя;  родительный  — 
врембнъ,  имёнъ,  времлнз,  имяж,  времени,  имен&гс;  датель- 
ный —  времен&мъ,  имен&нъ,  времялв,  имймъ;  предложный  —  о 
временам,  о  имен&хъ,  о  времяхъ,  о  имяхъ.  Въ  существитель- 
номъ  дитя  очень  часто  бываетъ  именительный  над.  дитё,  роди- 
тельный— дитй,  дитяти,  дательный — дитю,  дити,  къ  дитя,  ви- 
нительный— дитю,  дитя,  дите,  дитятю,  предложный  дити,  о  дитя, 
дитяти.  Никогда  не  наблюдаете*  въ  предложномъ  над.  суще- 
ствительвыхъ  средняго  р.  окончашй  у,  ю  (о  п6лк>,  на  ейну),  ни- 
когда не  говорить  ноль  вместо  полей,  ебмяндго  вместо  сЬмянъ 
ж  под.  сему. 

Въ  р*дкостныхъ  случаяхъ  можно  усладить  выражешя:  съ 
людядю,  съ  дбтялв,  подъ  ногдлю,  за  рыбалгс,  съдъвамъ,  съ  кре- 
стила, за  полям*,  брать  рукДмг,  царапать  когтям?,  но  совер- 
шенно я*тъ  по  полями,  дать  корму  лошадями.  Изъ  словъ  съ 
древними  окончашями  двойственнаго  числа  сохранилось  одно 
лишь  слово  з&очью  да  редкостно  слышимое  рукома,  ног&ма  и 
то  въ  разговор*  стариковъ. 


9. 

Имя  прилагательное. 

Употреблеше  своеобразныхъ  Формъ  въ  произношеши  именъ 
прилагательныхъ  характеризуетъ  крестьянски  говоръ  земляковъ 
Ломоносова  главнымъ  образомъ  тЬмъ,  что  уже  получило  мйстовъ 
предыдущихъ  главахъ  сего  изсл'Ьдоватя,  но  имеются  и  чисто  ори- 
гинальные образцы,  коихъ,  впрочемъ,  немного.  Такъ,  постоянно 
преобладаетъ  надъ  правильнымъ  произношешемъ  усеченный 
видъ  окончашй  врод*  кр&сно,  черно,  бъла,  добра,  милы,  темны 
и  т.  д.  вм*сто:  кр&сное,  чёрное,  бълая,  дбброя,  милые,  тёмные, 
но  такихъ  выражешй,  какъ  съ  6&ломг  лицомъ,  съ  дббромъ  ут- 
ромъ,— можно  слышать  лишь  въ  род*  редкой  случайности,  равно 
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и  дбброо,  худое,  кр&сноо,  а  снняа,  бълаа,  друод  и  под.  совсЬмъ 
не  встретить.  Два  жарка,  всяшя  жарка  подавались — выражешя 
довольно  обычныя  въ  говор*  земляковъ  Ломоносова.  Въ  винн- 
тельномъ  пад.  прнлагательныхъ  женск.  р.  вместо  ую  изредка 
встречается  окончаше  ою,  неясно  произносимое  (б&лою  руку,  ми- 
лою подругу),  а  въ  родятельномъ  пад.  тЬхъ  же  прнлагательныхъ 
еще  р*же  того  слышно  ое  вместо  о  (отъ  молодожены,  отъкр&й- 
воВ  нужды),  зам-Ьнъ  же  врод-Ь  окончашй  ые,  ыВ  совсЬмъ  не 
слышно.  Довольно  часто  въ  именительномъ  пад.  ннож.  числа 
вместо  ы  бываетъ  въ  усбченномъ  окончашй  и  (гблоднм,  больны, 
г^лыго,  совли*и),  однако  тамъ,  гд*  оно  будетъ  очень  р&згамъ 
для  слуха  (сити,  пр&га),  таковое  не  употребляется.  Одинаковое 
надобно  сказать  и  о  творительномъ  пад.  множ.  ч.,  гд*  бываетъ 
произносимо  окончаше  ими  вместо  ими  (голбдншки,  пьянидш, 
вбльнилго),  и  о  родятельномъ,  гх&  становясь  шз  вместо  ыэт(вбль- 
ншз,  п^тнию,  г$льнихъ).  Произношеше  окончанЫ  ий  въ  имени- 
тельномъ пад.  множ.  ч.  вместо  ой  сосгавляетъ  крайнюю  ред- 
кость (святого,  кривьш).  Въ  именительномъ  пад.  множ.  ч.  прила- 
гательныхъ  всЬхъ  родовъ  окончашя  ея,  «е,  ге,  ыя  слышны  да- 
леко р'Ьже^  ч*мъ  своеобразный  и  характерный  для  холмогорскаго 
говора  замены  ихъ  окончаншми —  я,  е,  и,  и  (горни,  гбрны,  по- 
следив, гбрня),  когда  же  произносить  эти  слова  безъ  ус&чешя 
окончашй,  —  тогда  посгёдиимъ  въ  слов*  сохраняютъ  я  (злыя 
люди,  молодня  кони)  безотносительно  къ  родамъ,  окончаше  же  е 
не  такъ  часто  употребительно.  Какъ  особенную  редкость,  и  то 
въ  говор*  пожилыхъ  мужчинъ,  можно  встретить  замену  твори- 
тельнаго  пад.  мн.  ч.  дательнымъ  множ.  ч.  (съ  шжымъ  дъвушколю, 
съ  кр&сншгс  ягодкажз,  съ  болыпимъ  сапогалгс).  Въ  творитель- 
номъ пад.  множ.  ч.  наравн*  съ  правильнымъ  употребительно  и 
окончаше  ма  вместо  ми  (со  ст&рьш*  горячи),  несколько  р*же 
встречается  мя  (кр&йнимя,  мнбпшя,  дблгился,  горнимя),  но  си- 
ншма,  крайншма  и  под.  никогда  не  бываетъ  употребляемо. 
Слова:  по  собачью,  покбшачмо,  по  девичью,  по  человечью — р*дко 
слышатся,  но  до  зйвтреяа,  до  ^треяа,  до  пбслЪва,  къ  утрему,  къ 
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утри©,  къ  пбсхЬму,  къ  з&втрему —  довольно  широко  употреби- 
тельныхъ.  Вместо  оттуда,  откуда,  покуда,  отсюда  очень  часто 
говорить  —  оттудоя»,  отк^дова,  покудова,  отсюддеа,  отт^лею, 
откблега,  отк^лева,  покблева,  иокржевъ,  отселена  и  изредка  — 
оттай»,  отсэда,  отцэль,  оттель.  Часто  въ  назвашяхъ  городовъ, 
селъ  и  областей  встречается  Форма  склонешя  вроде  прилага- 
тельныхъ  (изъ  Архангельскою,  изъ  Шенкурском,  къЁмещкшу, 
къ  Архангельскому,  о  Шенкурском»),  но  преобладаетъ  все-таки 
правильное — изъ  Арх&нгельска,  изъ  Шенкурска,  къ  Ёиецку  и  т.  д. 
Вместо  смелое,  скорее,  белое,  хитря*  наичаще  скажутъ:  си&иь, 
бело,  хитро,  скора,  неиногимъ  пореже  того  скажутъ:  хитря, 
беля,  скорл,  смедл,  уже  значительно  менее  употребятъ:  хитряя, 
белля,  смеллл,  лишь  изредка  можно  встретить,  и  то  у  пожи- 
лыхъ,  —  хитрил,  бЬл&й,  смолив,  но  никогда  не  услыхать  —  хи- 
тряв,  бЬляёу  смеллв,  кричав.  Въ  немногихъ  и  исключительныхъ 
случаяхъ  бываетъ  въ  сравнительной  степени  замена  окончашя  чье 
слогомъ  ше  (тяжбльше,  здрбвюе,  шшрше,  едрбнше),  но  те  вме- 
сто оюеу  не  и  иныхъ  никогда  не  слышится  (мяте,  сл&бшг,  де- 
шёвше);  не  вместо  те  бываетъ  лишь  изредка  и  въ  един- 
ственномъ  слоне  тбнче;  таюя  же  Формы,  какъ  богато*,  пшб- 
чёе,  громчее,  или  бог&тй,  шибч^м,  громчеб,  хотя  бываютъ  въ 
употреблен»,  но  очень  мало.  Что  касается  окончавдя  гь  вместо 
гъе,  то  оно,  по  своей  широкой  применяемости,  много  преиму- 
ществуетъ  надъ  правильнымъ  пронзношешемъ,  которое  весьма 
мало  слышно.  Сравнительная  степень  съ  овончан1ями  гьючи, 
пиши,  тьича  совс*мъ  неизвестна  землякамъ  Ломоносова.  Суще- 
ствують,  впрочемъ,  у  холмогорскихъ  крестьянъ  такхе  своеобраз- 
ные виды  сравнительной  степени,  какъ  гор&же,  дур4гя,  вичевб- 
тЬе,  дур&чливе,  дубовйтЬ,  дурковате,  рисков&гее,  слабовбтее, 
йгодне,  сбхарнее,  давнее.  Прилагательный  съ  окончашями  ый 
всегда  почти  имеютъ  вместо  того  ой  (краевой,  червой,  дбброй), 
окончаше  $й  довольно  часто  превращается  въед  (синей,  кр&йнвй), 
или  въ  ой  (дблгой,  каткой);  въ  Формахъ  родительнаго  иад.  при- 
лагательныхъ  птичий,  к^нгй  и  под.  говорить:  птичья  гблосу, 
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к^ньл  меху.  Въ  превосходной  ст.  прилагательныхъ,  озвачающнхъ 
ничтожество,  крайность,  довольно  своеобразными  являются  Формы: 
малехбнный,  малюхтенный,  малехтённый,  м&хоиный,  капелюшен- 
ный,  капельный,  малехутенный,  страшнйпцй,  страшбиный,  стра- 
шнШшдй,  громадн*юпцй. 

Вместо  предложнаго  над.  ед.  ч.  прилагательныхъ  муж. 
и  ср.  родовъ  совсЬмъ  не  допускается  творительный  над.  ед.  ч. 
(въ  зелены**  саду,  въ  прбшлылю  году,  въ  зелёно&ю  лугу).  Вме- 
сто дательваго  пад.  множ.  ч.  никогда  не  употребителенъ  твори- 
тельный пад.  множ.  ч.  (съ  дббрылш  родителями  съ  красными 
девушкамъ).  Въ  родительномъ  и  предложномъ  падежахъ  множ. 
ч.  вместо  окончаши  ыхъ  и  въ  дательномъ  вместо  ьшъ  совсЬмъ  не 
встречается  ыхъ,  ыихъ,  ыемг,  ыимъ  (молодыидо,  молодыдег,  р&з- 
ныилю,  р&зныелгс);  единственнымъ  исключешемъ  является  изредка 
слышимое  сколькшзг  лить,  многмдеъ  ли  годовъ. 

Вместо  л^чше,  дёльше,  ближе,  бблыпе  никогда  не  найти  — 
л^чьча,  дблжеш,  блнжай,  ббльшай;  единственнымъ  видомъ  исклю- 
чения будутъ  жарчаб,  звончай,  прочняй.    . 


10. 

МЪстоимен1я  и  Числительныя. 

Въ  употреблеши  местоимешй  характерными  и  своебравными 
для  родины  Ломоносова  являются.  Формы:  у  ей,  у  его,  на  ей, 
надъ  йимъ,  не  до  йихъ,  къ  йихъ,  изредка  еп>  вместо  её,  у  не» 
вместо  у  неё;  иногда  встречается  яе,  йие,  въ  -н&которыхъ  слу- 
чаяхъ  говорятъ:  менё  (мне),  тобя  (тебя),  те  (тебе),  Т1я  (тебй), 
изредка  скажутъ  и  менё  (меня),  собл,  собя,  тобл,  но  никогда  — 
теё,  тее,  сеё,  сеё,  мня,  мне  (меня).  Очень  часто  говорятъ  мя^ка, 
теб'Бка,  тебъка,  мн^ченьки,  но  никогда—  мн^кдоа,  теб&коеа.  Въ 
нбмъ  и  въ  $мъ  одинаково  употребительны,  въ  нимъ  же  и  въ  иж 
совсЬмъ  не  известно.  Въ  творительномъ  пад*  множ,  числа  до- 
вольно употребительно  съ  ими  вместо  съ  ними;  изредка  вместо 
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виштельнаго  над.  ед.  ч.  её  бывабтъ  ел,  ю,  ей  (еп>  не  узнаешь, 
такъ  ю  хватило,  не  могъ  я  ей  проучить),  вместо  за  нее,  у  нее 
довольно  обычно  за  её%  у  ее,  у  ей.  Въ  дательномъ  над.  множ.  ч. 
вместо  им*  никогда  не  слышно  ими,  йма,  ими,  емя;  замена 
Формы — съ  нимъ,  за  нимъ  словами  съ  емъ,  за  бмъ — очень  ред- 
костна. Вместо  все,  всЬхъ,  всемъ,  вс^ми  наичаще  говорить: 
вей,  вейхъ,  веймъ,  вейми,  веема,  всима,  всем*,  но  —  ъс&ихь, 
всЖо,  всее  —  совершенно  не  употребляють.  Значительную  ред- 
кость составляютъ  Формы:  этоя,  этую,  этжъ,  эта  вместо  эту, 
этилгь,  §ти;  а  Формы  —  бты,  этъдо,  бтьшг,  бты,  &тымъ,  ёть/#ъ, 
ты  (вместо  та),  тые,  тыи,  тЁшт*,  теилег,  тйими  никогда  не  встре- 
чаются; лишь  въ  очень  исключительными»  случаяхъ  говорить 
тымъ  самымъ,  тыма  и  тьши.  Довольно  часто,  особенно  же  въ 
д!тскомъ  и  женскомъ  говор!,  можно  встретить  кимъ,  чимъ  вме- 
сто к*ъмъ,  ч^мъ,  но  съ  кбмъ,  съ  ч$мъ  никогда  не  скажутъ.  Мо- 
лхъ,  твоахъ,  свогъхъ,  мо»,  твою,  свою,  моюмъ,  твопмъ  вместо 
иойхъ,  твоихъ,  своихъ,  мои,  твои,  свой,  моимъ,  твоимъ  встре- 
чается крайне  редкостно,  а  чыь,  он«,  въ  однёмъ  никогда  не  на- 
ходится въ  Холмогорскомъ  наречм.  Очень  часто,  однако  не  пре- 
имущественно предъ  правильнымъ, — говорить  вместо  одни  Форму 
одны,  изменяя  ее  въ  соответствующемъ  виде  (одныхъ,  однымъ, 
одными,  одным&).  Вместо  с&ми,  встречается  с&мы  и  за  этимъ  — 
самыхъ,  самымъ,  самгьхъ,  самгьмъ.  Не  составляетъ  особаго  ис- 
ключенгя,  когда  вместо  моевд,  твоевб  скажутъ  ыовб,  твово,  свовб, 
до  мому,  свому,  тъому  возможно  встретить  лишь  случайно  й  въ 
очень  спешно  излагаемой  речи,  а— евд,  сву  никогда  не  скажутъ. 
Изредка,  и  то  въ  женскомъ  разговоре,  бываютъ  словопроизно- 
шешя:  вей*,  своей,  мой,  твоей.  Местонмешя  ков,  кои,  довольно 
общеупотребительно,  но  кии  никогда  не  слышно»  ВкЬстомде,  ея, 
ею,  каждый  преимущественно  предъ  правильнымъ  избирають 
выражен1Я  шный,  йхнго,  ебный,  еиновъ,  доенный,  е*оновъ,Ывъ, 
кажйнный,  однако  йхм,  йхей,  йха,  йихинской,  ейнэй— ничуть  не 
наблюдается.  Въ  местоимети  этошг  почти  обязательно  делаются 
вставки  звуковъ  или  ф,  или  н  (б^тоть,  эктотъ),  чаще  всего  ф} 
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а  въ  слов*  этакгй  вставляется  в  и  изредка  н  (Эдакой,  эмтакой), 
но  иного  ничего  не  бываегь.  Весьма  часто  вместо  скблъко, 
стдмко  говорить:  скблькк,  стбльхи,  кблько,  кбльки,  тблько, 
«польки,  скблечко,  столечко,  стблечьки,  кблечко,  тблечко,  кблечькк, 
тблечьки,  эстоль,  эсколь,  эстолько,  ^сколько,  эстолько,  эсколькн, 
эстолечко,  ^сколечко,  эстолечки,  эсколечки,  эскуль,  Зстуль, 
эстулько,  бскулько,  эстульки,  бскульки,  скбко,  стбко,  Зсково, 
эстоко. 

Лишь  изредка  можно  услышать  —  минп»,  тоб*ъ,  соба,  но — 
съ  вамъ,  къ  вами,  съ  в&мы,  съ  н&ма,  съ  вамы,  ны  (мы) 
окончательно  отсутствуютъ.  Въ  употреблеши  словъ:  тотъ, 
та,  то  и  въ  ихъ  падежныхъ  измЪненйяхъ  никогда  не  бы- 
ваегь слышно:  тбтотъ,  тотА,  тот5,  тэй,  тей,  таё,  тыё,  т&ю, 
тоб,  тйи,  таи,  т!и,  тбмъ,  тоб,  туё,  тыб,  туя;  въ  качеств*  же  осо- 
баго  исключен1я,  и  то  изредка  можно  услышать  —  тыхъ,  тымъ 
вместо  тЬхъ,  гЬмъ,  тое  вместо  то,  т&я,  тоя,  тую,  сея  вместо  та, 
той,  ту. 

Въ  области  числительныхъ  именъ  холмогорский  крестьянски 
говоръ  не  богатъ  особенностями.  Наичаще  заявляюсь  о  себ§ 
Формы  слова  оба;  говорить:  ббби,  ббъи,  об*вхъ,  обойхъ,  пре- 
имущественно предъ  правильнымъ;  выдаются  особенностью 
Формы  творительнаго  над.  —  двумй,  тремд,  тремй,  пятима,  чет- 
верима, пятерьша,  четырмй. 

Въ  р*дкихъ  случаяхъ  говорить:  два  стй,  три  стй,  слово  од- 
нажды  встречается  и  въ  вид*  однкжда,  однъжда,  однажды,  од- 
нажды, единожды,  единожда,  единижды,  единйжда;  слова: — двух- 
рйдной,  трехрйдной,  двугривенный  по  временамъ  произносятся  въ 
вид* — дедрйдный,  троерядный,  трерядный,  двоерйдный,  двоегри- 
венный;  по  пять,  по  десять  очень  часто  переходить  въ  Форму  по 
пяти,  по  десяти;  вместо  двадцать  пять  копеекъ  сплошь  и  рядомъ 
скажутъ  дватчетьпить  копекъ,  особенно  —  женщины.  Числи- 
тельный сто  и  полтораста  ин^ють  некоторый  падежныя  Формы 
врод*:  пб  сту,  два  ст&,  взза  ст&,  однимъ  стомъ,  объ  одн*&мъ  стЬ, 
многихъ  сотъ,  тремъ  стами,  двумя  стами,  о  стахъ;  пблторыхь 
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соть,  пбхгорьшъ  1  пол^торымъ  стамъ,  пол^торыхъ  сотъ,  по 
полтор&сту,  по  пблтору  сту,  о  пблторыхъ  и  полуторыхъ  стать, 
о  пол^торЪ  ст&,  о  пол^тори  стй,  о  пблтор'Ь  сг§,  о  пол^торомъ 
сгё  и  стй,  пол^тырьмя,  пол^торьмя,  пол^тормя  стаии.  Старин- 
наго  счета  на  подоб1в:  двадцать  десять,  тридцать  десять,  пить 
десять,  шесть  десять  никогда  не  слышно.  ВвгЬсто  другбй  разъ, 
въ  трети  разъ,  пять  разъ,  десять  разъ  и  т.  д.  говорить  нередко: 
другижда,  третижда,  пятижда,  десятижда  и  т.  д.;  четверила, 
пятерйна,  шестерила,  семерйна,  восьмериа  изредка  сльппны 
при  обозначен»  совокупности  однородныхъ  предметовъ. 

11. 
Глаголь. 

Крестьянски  говоръ  на  родин*  Ломоносова  богатъ  свое- 
образными видами  глагольныхъ  Формъ,  и  чтобъ  усгг!шн*е  ра- 
зобраться въ  изобилл  матер1аловъ,  первоначально  будетъ  сд*- 
лань  обзоръ  особенностей  неопредЬленнаго  наклонетя,  затЬмъ 
изъявительнаго,  повелительнаго,  причаспй  и  иного,  что  найдется 
сверхъ  сего. 

Неопредтълеиное  наклонеше  сЬсть,  класть,  красть  по  време- 
намъ  слышится  съ  окончашемъ  ши  (сгёсп,  кл&сти,  крбсти),  но 
си&ти,  брбти,  ейяти,  имФти,  любйтм  никогда  не  скажутъ. 
Вместо  —  лечь,  беречь,  жечь,  мочь,  печь,  стеречь,  тербть  наи- 
чаще  говорить:  лекчи,  берегчи,  жегчй,  берегчй,  ж  гать,  могчй, 
пекчы,  стерекчи,  тёрти,  трать,  также  н  съ  постановкою  ц  на 
вгЬстЬ  ч  (легцй,  жегцй);  несколько  р*же  слышатся  тЬ  же  слова 
со  звукомъ  х  на  мйстЬ  к  (леотй,  бере&чи  и  т.  д.)  и  еще  менйе 
того:  лечд,  беречь,  жечй,  мочи,  печй,  стеречй.  Наравне  со  ело- 
вопроизношешемъ:  вести,  везти,  плести,  грести  бываетъ  и 
плесть,  весть,  везть,  гресть,  но  вместо  расти,  спасти  никогда 
неслышно — раст*,  спасть.  Изредка,  и  то  исключительно  въ 
мужскомъ  говор*,  можно  заметить,  слова:  идтшюъ,  прндтйтг, 
но  ничуть  не  вести'та,  неститъ,  спастить  и  т.  д.,  равно  сему 
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никогда  не  скажутъ:  взясть,  гн&сть,  досг&ть,  умереть  и  умёрть, 
но  какъ  исключеше  встречается  изредка  тр&ъ,  тёрть  вместо 
тереть.  Слово  вопить  известно  только  въ  вид* —  вопить;  вмЬсто 
печка  истопилась  чаще  говорить  истопилась.  Чуть  ли  не  по  пре- 
имуществу окончание  гыпь  заменяется  слогомъ  ять  (стемиять, 
смотрять,  сырять)  и  слогомъ  ишь  (смотреть,  стё мнить,  сырюъ), 
слово  —  владгьть  наиболее  слышно  въ  вид*  владеть;  обратной 
замены  окончанй  —  ать,  ять,  ишь  слогомъ  пть  не  въ  упо- 
треблеши  (скучеть,  долить);  только  очень  рйдко  въ  женскоиъ 
лишь  разговор*  можно  усмотреть  Формы  врод*  —  молчбтъ,  во* 
рбчеть  и  то  съ  невнятнымъ  е.  Вместо  обмануть  постоянно  гово- 
рить обманить,  вместо  вынуть,  вынимать  часто  слышится  —  вы- 
нять,  вь'шмть,  вынеть,  вымять;  слова:  заним&ть,  нанимать,  вни- 
мать зам'Ьняютъ  словами:  з&ймовать,  нйймовать,  вбймовать;  но 
звонять,  продлять,  вйсншъ  никогда  не  скажутъ.  Вместо  клей- 
мить очень  часто  говорить  клеймить,  вместо  скидывать  —  бол-бе 
слышно  сквдать  и  скиныв&ть,  а  кидать  и  загибать  произносить 
нередко  и  кииать  и  запм&ть.  Словопроизношенш  врод*  б*д- 
ствать,  трёбать,  исключая — сйтать  и  совътать,  не  встречается; 
изредка  вместо  жать  и  сжать  скажутъ  —  жлгать  и  сожлать,  но 
ж*&ть  (жевать),  биряжйть  (беречь),  почерпйть  (почерпнуть)  — 
совсЬмъ  не  слышно.  Вместо  содержать  и  поправлять  въ  рЬдкихъ 
случаяхъ  можно  встретить  —  содёрждоать  и  попр&вливать,  оди- 
наково же  редкостно  бываетъ  примкнете  Формъ:  зимув&гь,  но- 
чувкгь,  горевАть,  выплюивать,  поклюивать, — а  хв&стывать,  тор- 
гуивать,  распр&шувать,  подбивать  —  никогда  не  слышно.  Вотъ 
все,  что  можно  сказать  о  неопред-Ьленномъ  иаклонеши. 

Формы  изъяеипгельнаю  нанлоненгя  широко  изобилуютъ  осо- 
бенностями. Очень  часто  вместо  к&плю,  коплю,  колочу,  кормлю, 
нрйвлюсь,  зябну,  зябнешь,  озябну  —  скажутъ:  к&шо,  копю,  ко- 
лонию, корлио,  нр&яось,  зебу,  зеббшь,  озебу,  по  временамъ  воз- 
можно услыхать  и  —  спрооо,  снаряде,  затопи,  сходю,  сто,  но 
никогда  —  хрипу,  сыпешь,  к&пешь,  дрёмешь,  трёпешь.  Въ  гла- 
голе хогЬть  существуютъ  Формы  врод*  изредка  слышимаго 
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хотю  и  часто  уоотребляемыхъ:  хбчемъ,  хбчатъ,  хбчуть;  но  хб- 
тишь,  хотеть  никогда  не  скажутъ,  мбгимъ  вместо  можемъ 
встречается  редкостно.  Очень  часто  взаийнъ  словъ:  —  лигу,  ля- 
жешь, скачу,  течёшь,  течётъ,  течёмъ,  течёте, -бережёмъ,  бере- 
жёшь, бережёте,  дремлешь,  каплешь,  зыблешь,  подаю,  не  достаю, 
выгоняю  —  говорить:  ляаяу,  лйчемь,  скаж&о,  текешь,  текетъ, 
текемъ,  теките,  береге**,  берегинь,  берегете,  дрёнет,  к&пашь, 
зыбашь,  подавлю,  недостачи,  выг&ниваю;  нередко  вместо — 
требую,  советую,  р&дуюсь,  христбсуюсь,  ноч^ю  употребляется — 
трёбоваю,  сов^товаю,  р&доваюсь,  христёсоваюсь,  ночев&ю;  вь 
исключительно  рбдкихъ  случаяхъ  говорить  еунлююсь,  вместо 
сомн*в&юеь,  но  никогда  не  слышно  такихъ  словопровзношешй, 
«акъ  ор^ю,  заораю,  тек<?мъ,  текотъ,  берепйпь,  береготь,  лгбшъ, 
пею'мъ,  пекЛъ,  м&ижь,  мбюмъ.  Вместо  кружится,  обниму,  раз- 
ному, сниму,  тру,  оботру,  запру,  утрй,  запри,  вить,  нить — чуть 
ли  не  наичаще  всего  говорить:  круж<&тся,  обыму,  обойму,  ра- 
зойму,  разыму,  сойму,  шму,  теру,  заперй,  обтеру,  запору, 
утеру,  утери.  Въ  р*дкихъ  случаяхъ  можно  усладить  и  слова: 
л&здо,  муч*ю,  *зд»о,  с«*мъ;  завбялъ,  занбялъ,  но — содержаю, 
содержаетъ,  пблм'ю,  пёлзштъ,  л&згмтъ,  мучштъ —  никогда  не 
встретить.  Очень  характернымъдляхолмогорскагокрестьянскаго 
говора  является  въ  глагольныхъ  Формахъ  постоянное  отбрасы- 
ваше  окончан1я  тъ  въ  третьемъ  лиц*  ед.  числа  (хбдя,  любя, 
прёся,  видя,  игр&е,  иди,  поё,  убьё),  исключая  тЬхъ  случаевъ, 
когда  предъ  тъ  стоять  звуки  а,  у,  ю,  и,  поел*  коихъ  тъ  по  воз- 
можности сохраняется.  Въ  глагольныхъ  окончашяхъ:  ёшъ,  ешься, 
ешься,  егпся,  ецца,  ете,  бцца  —  не  является  рЬдкимъ  слышать 
звуки  бив  произносимыми  какъ  гь  (дер*цца,  берете),  особенно 
въ  женскомъ  н  дЬтекомъ  разговор*,  только  несюмъ,  идтмиь, 
трЖща,  идгьте,  возьмете,  и  под.  сему  никогда  не  на  блю- 
дается.  Глагольный  Формы  съ  окончатями  на  ся,  се  почти 
постоянно  даже  у  одного  и  того  же  говорящаго  лица  прини- 
маютъ  разеообразнМпия  изм*нен1я  (вид*лсл,  вйдЬлсе,  вйд*лса, 
вйд^лси,  берись,  берусл,  бер^се);  окончаше  ся  въ  свою  очередь 
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менее  употребительно,  чЪмъ  сь,  которое,  лшь  кавъ  нсключеше, 
переходить  въ  ся  (иолбся,  к&юси,  бер^ся,  божуся,  боются,  стра- 
шуся)  только  въ  ограниченномъ  числе  словъ,  а  такихъ  запень, 
кавъ  со,  с#,  сы,— никогда  не  встретить  въсловахъ,  кончающихся 
и  на  ел,  и  на  сь.  Употребляемый  въ  лтерахурнонъ  языке  окон- 
чашя  глаголовъ  тол,  ться  на  язык*  холногорскихъ  креегьянъ 
слышны  очень  редко  въ  своемъ  правильномъ  вид*,  нанчаще 
вместо  ннхъбываютъ — тца9  тце,  тии,  тса%  тсе%  чна,  чне,  еда, 
цце,  ццы,  ццяу  цци:  стрбшиф»,  стрбитде,  строитцы,  стрбитса, 
стрбитсе,  стрбиада,  стрбиаде,  стрбигода,  стрбицце,  стрбиццы, 
стрбиадцл,  стрбгиади  н  под.,  окончашй  же — тсо,  тца,  надо,  ццё, 
тцё,  тцу,  пщуть*  ***>  ^  «"  —  никогда  не  встречается. 
Вместо  уб&к&лъ,  запрягъ  по  временамъ  скажуть  убакъ,  убегъ, 
запр&ъ  и  запр&г;  вместо  можешь,  хочешь,  видишь  нанчаще 
слышно:  мошь,  можъ,  хошь,  вишь.  Сверхъ  вышесказаннаго  о 
Формахъ  изъявительнаго  накл.,  следуетъ  присовокупить,  что  на 
родин*  Ломоносова  никогда  не  говорить:  надежу,  надоо,  надмо, 
поспать,  одъентся,  од&гся,  дгетсе,  общеприняты  лишь  —  сб§- 
ган^  (сбегаю)  и  дается  (делается). 

Отбрасываше  звука  т  после  е  въ  окончашй  третьяго  л. 
единств,  ч.  и  после  я  въ  третьемъ  л.  множ.  числа  составляетъ 
очень  характерную  для  холмогорскаго  говора  особенность,  пре- 
обладающую надъ  правильными  Формами,  который  уже  редко 
обнаруживаются  (несе,  везе;  хбдя,  вбдя).  Отбрасываше  т  после 
ю,  у  редкостно,  а  любе  (любить),  ходе  (ходить)  никогда  не  ска- 
жуть. 

Употреблеше  окончашй  дог,  ютъ  вместе  ать}  ять  въ 
третьемъ  лице  множ.  ч.  составляетъ  довольно  редкостное  яв- 
леше  и  то  ограниченное  весьма  немногими  словами  (хв&лютъ, 
дёржутъ,  кбрчутъ,  кбрмютъ);  но  что  касается  окончашя  а  вместо 
атъ  въ  третьемъ  л.  множ.  ч.,  то  это  не  бываетъ  редкимъ  (суша, 
муча). 

Въ  повелителъномъ  наклоненш  некоторыхъ  глаголовъ  сохра- 
няется окончаше  и  (броси,  выброси,  выкини,  не  тронй,  не  тро- 
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ноте,  вь'шинмте,  брбсите),  но  сяди,  сядите  не  говорить;  въ  не- 
мнотаъ  словахъ  наблюдается  отбрасываше  окончашя  и  (курь, 
полбжъ,  пода,  вложь),  изредка  можно  слышать — не  робь,  не 
трожь,  повышай,  смотрйй,  но  —  придь,  сгонь,  принесли,  отло- 
жайте  никогда  не  заметить.  Отъ  глагола  гьхать  повелительное 
будетъ:  *дь,  у-^дь,  поЪдь,  зайдь,  поезжай,  уЬзжай,  заезжай, 
4зди,  ииыхъ  Формъ  н*гь;  отъ  глагола  идти  повелительное  бы- 
ваетъ:  иди,  пади,  пошёлъ,  пошлите,  пошблте,  пошли,  пошли,  подь, 
подтай,  подьте,  подевайте,  подите,  идите;  отъ  глагола  глядгьть 
весьма  часто  повелительная  Форма  состоитъ  изъ  словъ:  глень, 
глянь,  гляньте,  глёньте,  гл&дь,  глй,  гляи,  глите,  гляйте,  глядите, 
глёдь,  гладьте,  правильное  стоить  съ  этимъ  наряду.  Такихъ 
словъ,  какъ  надъжь  (над*нь),  съъдь  (съешь),  удырь  (ударь), 
не  св&тай,  пошблта  никогда  не  бываетъ  слышно  на  родин*  Ло- 
моносова. 

Холмогорское  нарЬчге  им-Ьетъ  некоторую  долю  особенностей, 
касающихся  и  причастнихъ  Формъ  глаголовъ.  Изредка  въ 
причаспяхъ,  оканчиваемыхъ  на  тый,  бываетъ  слышно  иий 
(ст&мый,  за?н$ный,  прокленёкый).  Никогда  не  найти  прича- 
сти—  брбный  (бритый),  гршгсеный  (грыэеный),  дбденъ  (дапъ), 
бредень  (бравъ),  взйдено  (взято);  ненавйд-Ьнъ  (ненавйденъ);  за  то 
тамя  Формы,  какъ  —  промЪняты,  убрата,  васьшато,  звотг, 
огбдраяш,  сбткаягс,  вырвдт?,  сбжгатг,  вымЪнлтг,  т.  е.  гдЬ 
звукъ  т  стоить  на  мйстЬ  м,  затЬмъ, —  Формы:  вйжено,  вйдгьно, 
разгбнено,  утвёржбно,  утверждено,  запйрано  и  подобное  сему 
очень  употребительно.  Вместо  окончанш  ивши)  иешись  никогда 
не  встретить  окончанМ  ёмгии,  ёмшись  (спросёмшись,  пустбмши), 
только  какъ  редкое  исключеше  будетъ  служить  очень  мало  упо- 
требляемое окончание  имшисъ,  имши  (спросймшмсь,  спросймши). 

Въ  числ-Ь  употребительныхъ  причастныхъ  Формъ  настоя- 
щего времени  въ  вид*  прилагательныхъ  именъ  известны:  не- 
стбюпцй,  негодяпцй,  не  пивкбй,  по-Ьдйстый,  поб'Ёжный,  Ядо- 
витый, иъшкотный,  пахнучМ,  од^ный. 

Въ  заключеше  сл-Ьдуетъ  присовокупить  несколько  словъ  о 
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безличном*  гигоА  есть,  который  на  родине  Ломоносова  мзв*- 
стенъ  только  въ  виде  есъ;  производныхъ  отъ  него  Форш, 
вроде —  ё}  е,  ёся,  естй,  естё,  естя,  естё  —  н*тъ  совсЬмъ,  также 
точно  н*ть  выражетй:  ушолъ  есть,  у&халъ  есть,  ушодшн  осте, 
уЬхадчи  есте  ил  е  но  вместо  пошелъ  было,  воротилась  было, 
заболела  было  очень  часто  скажутъ:  пошелъ  быль,  воротилась 
была,  заболела  бьиа.  Изъ  беэличныхъ  глагольныхъ  Формъ  весьма 
своеобразными  являются  хочче  и  хоцце  вместо  хочется. 


12, 

Ударен1я  и  растяжен1я. 

Употреблеше  ударешй  нрастяжешй  составляегь  очень  важ- 
ный отделъ  въ  собираши  особенностей  Холмогорскаго  м*стнаго 
ыарВДя.  Такъ  какъ  ударешя  касаются  и  этимологической  и  син- 
таксической стороны  человеческой  речи,  то  для  суждешя  о  нихъ 
назначено  именно  здесь,  переходное  отъ  этимологи  съ  синтак- 
сису, место.  Во  изб-Ьжаше  повторешя  одного  и  того  же,  въ 
данномъ  отдЫг  касательно  ударешй  и  растяжешй  все  т*  слова, 
въ  которыхъ  допустимы  ударешя  на  двухъ,  трехъ  и  четырехъ 
слогахъ,  будутъ  иметь  соответствующее  число  надстрочныхъ 
знаковъ.  Напрнмеръ,  встретится  слово  передали;  на  немъ  четыре 
ударешя;  это  значить,  что  такое  слово  произносить  крестьяне  и 
передали,  и  передали,  и  передали,  и  передали.  Для  лучшаго  рас- 
предЬлешя  собраннаго  материала  объ  ударешяхъ  ирастяжешяхъ 
будетъ  иметься  въ  виду  обычный  порядокъ  изложешя  предме- 
товъ  грамматики. 

Первое  место  займутъ  имена  существительный.  Въ  именя- 
тельномъ  пад.  ед.  числа  очень  многихъ  изъ  нихъ  ударевде  без- 
различно употребляется  на  томъ  или  иномъ  слоге  (р^чёй,  жём- 
чугъ,  в&лбяшикъ,  з&ст&ва,  бтст&вка,  прбсгыня,  знакомстве,  66- 
ществб,  гАдйнье,  вст&в&нье,  зДдвбрка,  спин&,  сбребрд,  чАпцк, 
скбвородй,  деньги,  д^вбчка,  бльхй,  вёрбй,  пётлй,  лёдникъ,  дбнцб, 
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ушкб,  слйлбсь,  случбй,  обйч&й,  введёньё,  св&тавье,  астрбнбмъ, 
яедбнмка,  колесники,  кожух4,  хбд&,  цыг&нъ,  Пинёж&на,  прб- 
цёкгы,  нён&висть,  бл&г&,  шшнн&льникъ,  пйс&нье,  з&гвсье,  вьюг&, 
збмужье,  кбп&нье,  плёвбнье,  пирбв&нье,  бритья,  средстве,  кАме- 
шбкъ,  з&пёчье,  столбв&нье,  ск6б&);  есть  много  и  такихъ  суще- 
ствнтельиыхъ,  гдЬ  *ъ  именотельномъ  пад.  бываеть  только  одно 
удареше  и  всегда  на  одномъ  опредЬленномъ  м-ЬстЬ  (хблодъ,  гб- 
лодъ,  кбробъ,  творбгъ,  мотбкъ,  гбворъ,  бсень,  кблоколъ,  па- 
сгухъ,  кбршунъ,  мячикъ,  нбжикъ,  потолбкъ,  закладка,  подруга, 
уотбхъ,  закуска,  сердце,  мнбжество,  деятель,  питьё,  жильё,  по- 
иадья,  зим&,  земля,  колокбльня,  сажень,  казн&,  дбчка,  солбнка, 
рбдяна,  судьбина,  олень,  крыльцо,  туча,  травб,  п&шня,  кипятбкъ, 
гбрло,  кулйкъ,  жниво,  щ&вель,  соловей,  колечко,  местечко,  сло- 
вечко). Въ  родительномъ  пад.  ед.  ч.  удареше  на  посл'Кднемъ  сдогЬ 
бываегь  только  изредка  и  лишь  въ  немногихъ  словахъ  (звЪря, 
камня,  кремня),  а  безразличное  употребление  ударешй  заметно 
часто  (языки,  н&йм&,  крйй,  груди,  вйд4,  дбскй). 

Въ  дательномъ  пад.  ед.  ч.  и  въ  одинаковой  Форм*  тво- 
рительнаго  пад.  отъ  существительныхъ  именъ  женскаго  р.  уда- 
рете всегда  произносится  правильно,  поэтому  не  слышно  —  ни 
къ  сг&нЪ,  ни  къ  стбронЪ,  ни  подобнаго  сему.  Винительный  пад. 
ед.  ч.  въ  рйдкихъ  случаяхъ  бываеть  съ  ударешемъ  на  кони* 
(гору,  ц*ну,  свинье,  сковороду,  доску,  среду),  всего  скорЬе  пред- 
ночитается  правильное  размЪщеше  ударешй.  Въ  Формахъ  твори- 
тельнаго  пад.  ед.  ч.  удареше  на  посл^днемъ  слог*  составляетъ 
довольно  частое  явлеше  (вблкбмъ,  ш&рбмъ,  рёмнёмъ,  нбсбмъ,  хб- 
дбмъ,  хбдбмъ). 

Когда  имена  существительный  соединяются  съ  предло- 
гами, тогда  бываеть  заметно  особенное  расположеше  говоря - 
щихъ  переносить  удареше  съ  надлежащихъ  м4стъ,  почему  и 
говорятъ  иногда  пбдъ  мбстбмъ,  въ  нбчи,  въ  стан'В,  на  памяти, 
въ  волости,  на  коФтаий  и  проч.  вместо — подъ  мбстомъ,  въ  ночи, 
въ  ст&н*Ь,  на  пбмяти,  въ  вблости,  на  коотАнб;  чрезвычайно  ощу- 
тительно заявляетъ  себя  постановка  ударешй  на  самомъ  пред- 
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логЬ  (ни  ръку,  пбдъ  ббкомъ,  ни  гбродъ,  н&  злб,  н&низъ,  н&сбль, 
на  лйго,  н&  вёчеръ,  пбдъ  ^гблъ,  з&  сбху,  з&  сына,  з&свномъ,  нА 
время,  не  живъ).  Имеются  случаи,  когда  удареше  постоянно 
оставляется  на  слов*  (на  Москву,  на  казну,  на  исповедь,  про 
п&рня,  не  боюсь,  взъ  ведр&,  изъ  квашни)  и  есть  примеры  удер- 
живашя  на  слот,  когда  сытЬдуеть  имъ  быть  на  предлог!  (полбу, 
по  пблю,  по  мбрю,  напбл*,  на  мбрЪ).  Можно  найти  немнопе  при- 
меры соединен1я  двухъ  словъ  подъ  одно  удареше  (три  года, 
дв$  дни,  пйтьрублёй,  друг&стольки,  с&мъ-сёмь,  третьбдешной, 
неудержный).  Въ  именителъномъ  пад.  множ.  ч.,  если  удареше 
не  допускается  на  конц*  слова  требовангями  литературнаго 
языка,  оно  рЁдко  бываетъ  въ  конц*&  слова  и  въ  разговор*  зем- 
ляковъ  Ломоносова:  к&мешкй,  мбты,  кофт&ны,  колбсникй,  сред- 
стве, плёч&,  ворбтк — слышно  такъ  и  иначе,  но  волки,  ворь 
д*ды,  орЪхй,  старости,  0Фицер&,  колеей,  болотй,  —  не  употреби- 
тельно. Есть  немного  случаевъ  передвнжен1я  ударетя  изъ  конца 
на  средину  и  начало  слова  (д&ры,  дв^ры,  старшины,  зятёвья, 
кружева,  кбжухи,  мужевья). 

Въ  родительномъ  пад.  множ.  ч.  своеобразны  ударетя  въ 
словахъ:  бр&гьёвъ,  бр&тёй,  к&мнёй,  бкбнъ,  зёрбнъ,  Дицъ,  ме- 
тель, деревень.  Въ  дательномъ  пад.  множ.  ч.  по  временамъ 
встречается  перестановка  ударешя  на  послЪдшй  слогъ  (людбнъ, 
дётямъ,  самоЪдямъ),  а  въ  творительномъ — на  окоичашяхъ  ями9 
ами  удареше  бываетъ  очень  часто  (молот&ми,  людями,  дверями, 
деньгами,  бродйми,  самобдями);  перем!щеше  же  ударешя  съокон- 
чатй  ами,  ями  на  средину  или  же  начало  слова  бываегь  лишь 
изредка  (скббами,  трубами,  дрбв&ми,  брбдами),  но  ведр&ми,  ви- 
л&ми,  колес&ми — никогда  не  произнесутъ.  Въ  преддожномъ  пад. 
множ.  ч.  изредка  ставятъ  удареше  на  посл&днемъ  слогЬ  ахъ  и 
язя  тогда,  когда  тутъ  не  сл*дуетъ  быть  ударенно  (въ  людяхъ, 
въ  Д'Ьтяхъ,  въ  сансгЬдйхъ). 

Общею  характерною  особенностью  при  склонеши  существи- 
тельныхъ  именъ  во  всЬхъ  падежахъ  и  числахъ  служить  сбере- 
жете ударешй   въ  начале  слова  (дб  ^трб,  съ  углА,  кблбмъ, 
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кбнёй,    по    двбр&мъ,    накбнйхъ,    на  двёряхъ,   въ   гбстяхъ   и 
т.  д.). 

Въ  именахъ  прилагательным  часто  удареше  стоить  на  окон- 
чаши  ой  даже  и  тогда,  когда  ему  не  следовало  бы  тутъ  быть 
(вдовбй,  грязнбй,  крупней,  ловкбй,  жаркбй,  милбй,  первой,  н*« 
мбй,  робкбй,  р*дк6й,  частбй,  старшбй);  въ  очень  многихъ  слу- 
чаяхъ  такого  рода  правильное  м*стонахождеше  ударешй  состав- 
ляетъ  даже  редкость  (грязнбй,  толстбй,  черствбй,  *дкбй,  страш- 
нбй),  но  есть  слова,  гд*  удареше  на  бй  мен*е  слышимы,  ч*мъ 
на  иныхъ  слогахъ  (лютой,  пухлбй,  кр1гпк6й,  дикой,  хйтрбй,  устй- 
лбй,  глйдкбй,  борной,  гл^пбй,  отстйлбй,  ейзбй,  тйжкбй),  и  есть 
слова,  га*  никогда  не  поставить  ударешя  на  окончапи  ой  (хо- 
лодной, гблой,  дуббвый,  добычной,  жёлтой,  эелёвой,  кйменной  и 
т.  д.).  Наблюдаются  нер*дюе  случаи  перенесетя  ударешй  съ 
окончашя  на  начало  слова  (другой,  дрянной,  плбхой,  прбстой, 
примой,  рйбой,  семой,  шбетой,  нйгой,  хрбмой),  однако  никогда 
не  слышно — сирой,  густой,  медовой,  рбдный,  ш&льной).  Не  ред- 
костны словопроизношешя:  третьёво,  до  Петрове  дни,  сини  пб- 
роху,  до  б*ла  дня,  омолоди,  до  пьяни,  продолговатый.  Въ  т*хъ 
случаяхъ,  когда  имена  прилагательныя,  отвечая  на  вопросы:  ка- 
кбвъ,  каков&,  каковб  и  им*я  Форму  сокращенную,  служатъ  ска- 
зуемыми въ  предложенш, — тогда  ударешя  въ  нихь  безразлично 
стоять  и  на  окончаши,  и  въ  отдалеши  отъ  него  (пос&жёнб,  гблб- 
дёнъ,  извёрчёнб,  утвёржёнб/жйрёнъ,  бтбзвйнъ,  смйрёнъ,  тёпелъ, 
буйнъ,  мблбдъ,  лбгбкъ,  мйгбкъ,  ширбк&,  слъ'п&,  жив&,  ст&р&,  ве- 
лики, дброг&,  вйдн&,  пбднятб,  н&йдёнд,  увёдёнб;  при  этомъ  однако 
никогда  не  скажутъ:  исколбтъ,  богата,  слободнб,  сколотб,  Божьи 
мжлбеь,  ябл&шный  и  въ  подобномъ  род*). 

Имена  числительных  и  мгьстоимеигя  обладаютъ  въ  холмо- 
горскомъ  говор*  такими  особенностями  ударешй:  безразлично 
произносить:  четырёхъ,  однбвб,  однбму,  вбсьмерйхъ,  сёмерйхъ, 
трбнхъ,  двбйхъ,  дв'б  версты,  четыре  избы,  три  к&мнй,  пблторд,, 
дэА  рйдЬ,  двй  брйтй,  три  дбм&,  с&мбвб,  моёвб,  твойвб,  но  никогда 
не  скажутъ:  у  тебе,  у  мёне,  никбво,  ничёво.  Безразлично  упо- 
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требительны  ударения  въ  словахъ:  ол&сно,  высбкб,  далёко,  глу- 
66кб,  мбжнб,  тёмнб,  гбжб,  дюжо,  хблбдно,  мнбгб,  сл&бд,  мёль- 
кбмъ,  йнако,  пбзднб,  сперва,  между,  опбсля,  издали. 

Среди  нар*ч1й  съ  безразлично  употребляемыми  ударешями 
едвали  можно  выделить  хоть  несколько  такихъ,  гд-Ь  бы  отъ 
известной  постановки  ударешя  данное  слово  представляло  со- 
бою  или  исключительно  нар&ч1е,  или  въ  строгомъ  смысл*  при- 
лагательное. Разграничение  доступно  зд*сь  лишь  въ  моментъ 
разговора  и  не  подлежать  никакимъ  особымъ  услов1ямъ. 

Въ  употребленш  глаголоеъ  н*тъ  большой  своеобразности  уда- 
ренЛ.  Главное  м*сто  занимаютъ  образцы  безразлично  применяв- 
мыхъ  ударешй,  наиримйръ:  йк&ть,  вбпйть,  полбжйть,  предполо- 
жить, понудить,  дбвёсть,  осыръть,  раббт&ть,  принёсбнъ,  при- 
стрбилъ,  прйвёдбнъ,  прйвёзёнъ,  приваятъ,  получёнб,  бог&г&ъ, 
возвращено,  пёрёд&лй,  однако—  подбйти^  разбгнать,  дострблилъ, 
кашлйть,  наиис&но  и  под.  сему  никогда  не  слышно,  ЗатЬмъ,  су* 
ществуетъ  много  случаевъ  перенесения  ударешя  къ  началу  словъ 
(придешь,  повернешь,  разстёгнешь,  вбзьмешь,  клюетъ,  рбдитъ, 
йдетъ,  рбдится,  оклёятъ,  дбятъ,  казырнуть,  кувырнуть,  пбзванъ, 
вбзьметъ),  которые,  впрочемъ,  не  вытЬсияютъ  правильных* 
Формъ. 

Изредка  въ  нбкоторыхъ  глагольныхъ  Формахъ  встречается 
перестановка  ударешя  на  одинъ  слогъ  ближе  къ  окончашю 
(насушйшься,  явишься,  поленишься,  положишься,  становится, 
разсердйтся,  лЬнйтся,  выкурите,  заперто,  заперли,  прннйли),  — 
иногда  и  на  самое  окончаше  (перемерли,  приняли,  понять,  по- 
садишь,  прод&лъ,  прожили,  былб,  разобрали). 

Въ  изъявительномъ  накл.  множ.  ч.  во  второиъ  лиц*  мнопе  гла- 
голы остаются  съ  ударешемъ  на  окончании  (сидите,  смотрите,  гово- 
рите, носите),  такъ  что  правильная  Форма  уступаетъ,  когда  же  отъ 
этихъ  самыхъ  глаголовъ  воспроизводится  второе  лицо  множ.  ч. 
повелительнаго  наклонешя,  то  удареше  подъ  окончатемъ  нико- 
гда не  бываегъ.  Во  всЬхъ  Формахъ  дйепрнчаспя  удареше  по 
возможности  соблюдается  на  своемъ  шЬсгЬ  и  лишь  изредка  бы- 
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ваетъ  переносимо  въ  конецъ  слова  (снявшись,  взявшись),  въ 
средину  (бросивши,  украсивши),  въ  начало  (прбжввши,  поло- 
живши, з&першясь,  насушявъ,  пёредавъ,  разленившись). 

Въ  области  синтаксиса  холмогорски  говоръ  односторонне 
пользуется  ударешями  и  поэтому  характерныхъ  особенностей  въ 
ихъ  логическоиъ  употреблеши  немного.  Выделяется  н'Ькоторымъ 
своеобразгемъ  лишь  та  особенность,  по  которой  для  улучшешя 
смысла  рЬчи  употребляется  не  перестановка  словъ  въ  изв^ст- 
иомъ  порядке,  а  перестановка  только  ударенм  въ  какомъ  либо 
одномъ  слов*.  Наприм'Ьръ, — воля  ему  так*  жить?  Это  значить, 
что  никто  не  вынудилъ  и  ничто  не  заставило  его  такъ  жить,  а 
если  скажутъ:  абля  ему  такъ  жить!  Здесь  уже  проводится 
мысль  о  приволье,  о  томъ,  что  жизнь  его  легки  и  хороша.  Если 
кто  изъ  крестьянъ  говорить:  *поздд  мысгъно  косили!»  это  указы- 
ваете на  качество  сена,  которое,  по  времени  костьбы,  оказы- 
вается малоц-Ьнвымъ;  а  если  говорить:  тдздомы  аьно  косили*, — 
тугь  просто  имеется  мысль  о  возднемъ  времени  дня  или  осени. 
Для  прим-бра  можно  привести  много  такихъ  словъ,  въ  коихъ,  съ 
переменою  ударешя,  изменяется  и  самый  смыслъ;  таковы:  — 
баловать  —  нажить,  баловать  —  шалить;  Хаврогорй,  Матигорй, 
Ухтостров& — местности,  Хаврогбра,  Матигбра,  Ухтострбва  — 
жители  смхъ  месть;  пъвцы — певчхе,  певцы —  просто — всЬ  во- 
обще поюпце;  бл&го —  хорошо,  благб — достаточно,  съ  избыт- 
комъ;  прбволока  —  вещь,  проволбка  —  проволбчка,  тр&та  вре- 
мени; бблесь — болевое  ощущеше,  болёсь — болезнь  въ  собствен- 
иомъ  смысле. 

Что  касается  звуковыхъ  раотяженШ,  то  въ  говоре  земля- 
ковъ  Ломоносова  они  имеютъ  весьма  характерное  удлинеше 
ударяемыхъ  и  неударяемыхъ  гласныхъ,  при  чемъ  такъ  присущи 
холмогорскому  говору,  какъ  ветви  дереву.  Растяжешя  главнымъ 
образомъ  выясняются  въ  женской  рЬчи,  где  вънекоторыхъ  слу- 
чаяхъ  достигаютъ  степени  крикливаго,  звонкаго  акцента.  Ятбб?! 
гдве,  Тетк&у!  Йя  тбу!  Семёбнъ!  Вбся?!  Зач-вёиъ?  и  иное  въ  по- 
добномъ  роде  переполняетъ  холмогорскш  равговоръ,  въ  кото- 
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ромъ  едвали  встретится  безъ  растяжешя  хотя  бы  одво  слово 
ч*мъ  либо  особенно  важное  въ  восклицавш,  въ  обращен»,  въ 
вопрос*,  въ  обычномъ  спокойномъ  разсказй  въ  бесОДЬ  произво- 
димой даже  лишь  простыми  предложетями.  Растяжешя  состоять 
не  только  изъ  одного  удлиннешя  звука  (чтбо?  гд&!),  но  и  изъ  при- 
соедишя  къ  нему  вспомогательна™  (В&ся#,  Тбткру!  Йятду\). 
Всего  бол^е  переполняютъ  р*чь  растяжешями  женщины  и  дЬти, 
мужчины  этому  сл'бдуютъ  мев^е  и  даже  смеются  надъ  крнкли- 
вымъ  акцентомъ  и  иными  крайностями  женскаго  горячаго  разго- 
вора. Спещальнаго  растяжешя  последней  гласной  слова  не  су- 
ществуетъ  въ  говор*  земляковъ  Ломоносова,  и  вообще  растя- 
жешя касаются  лишь  гЬхъ  словъ,  на  которыхъ  говорящш  же- 
лаетъ  сосредоточить  высшую  интенсивность  внимашя,  или  выс- 
шую степень  значешя!  Растяженгя  въ  значительной  иЪрЬ  сгла- 
живаются пристраепемъ  крестьянина  къ  приставкамъ  и  частн- 
цамъ  для  украшешя  слова,  сверхъ  того  земляки  Ломоносова  ни- 
когда не  превращаютъ  своей  рЬчи  или  въ  скороговорку,  или  же 
въ  речитативъ,  но  ведутъ  ее  плавно,  держась  умеренной  сре- 
дины между  длительностью  и  спешностью,  вагёдствге  чего  и 
растяжешя  введены  въ  соответственный  рамки. 


13. 

Синтаксисъ. 

Въ  вступительной  глав*  къ  этииолопи  было  произведено 
предварительное  обобщение  н&которыхъ  главныхъусловй,  отно- 
сившихся ко  всему  отдЬлу.  Эти  услов!я  касались  тЬхъ  случаевъ, 
когда  необходимость  —  быть  точнее  въ  изложенш — побуждай 
прибегать  къ  частымъ  повторешямъ  одного  и  того  же.  Чтобы 
эти  повторешя  не  затруднили  читателя  многословгемъ,  было  ого- 
ворено, —  при  отсутствш  особыхъ  разъяснешй,  шгЬть  въ  виду, 
что  та  или  иная  особенность  слова  зд-Ьсь  тгЬетъ  равную  граж- 
данственность, какъ  и  правильная  Форма.  Точно  то  же  слйдуегь 
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предупредительно  заметить  и  въ  отделе  синтаксиса.  Будутъ 
встречаться  примеры  особенностей,  преобладающий»  надъ  пра- 
вильною речью,  неизбежно  произойдутъ  и  обратные  сему  об- 
разцы, т.  е.  преобладало  книжной  правильности;  не  мало  оты- 
скивается Фактовъ  и  безразличнаго  отношешя  правильныхъ 
Формъ  къ  своеобразеымъ.  Въ  тЬгь  случаяхъ,  где  заявить  себя 
преобладало  чего-либо, —  непременно  посл-Ьдуеть  обстоятельное 
разъяснеше,  а  тамъ,  где  и  правильная  и  своеобразная  Формы 
окажутся  одинаково  употребительны,  никакигь  отдЬльныхъ 
разъяснешй  и  примечашй  не  посл-Ьдуеть.  Въ  одинаковыхъ  уело- 
вшхъ  стоять  и  примеры  изъясняемыхъ  особенностей: — где 
правильная  Форма  по  своей  общеупотребительности  стоить  на- 
равне со  своеобразною, — таковая  пусть  будетъ  сама  подразу- 
меваться, какъ-бы  уже  выраженная  прежде. 


14. 

Члены  предложенЛя  и  соединенЛе  словъ. 

Въ  говоре  эемляковъ  Ломоносова  очень  часто  употребляется 
при  подлежащемъ  еще  сверхъ  того  и  местоимеше  от,  которое 
связуется  съ  подлежащимъ  какою  либо  приставкою.  (Иванъ-отъ 
онъ  съездилъ  до  города,  а  баба — та  она  егонова  осталась; 
Василе-бтъ  сапожникъ,  что  живеть  возле  твойдомъ,  у  «его  жена 
скончалась  оть  родимца).  Не  редкостно  встретить  при  собира- 
тельномъ  подлежащемъ  сказуемое  во  множественность  ч.  (есть 
народъ  смеются,  есть  народъ  и  весь  народъ  говорить;  начальство 
и  безъ  насъ  понимаютъ  дело).  Довольно  обычны  случаи  выра- 
жен1я  сказуемаго  сложными  оборотами  вместо  простыть  (съ 
мальчишкой  сладу  н-Ьтъ;  эти  деньги  следуютъ  въ  отдаче;  въ  ны- 
нешнее время  мужики  работами  да  промысломъ  едвали  какъ  об- 
раться  могуть).  Случаи  выражетя  сказуемаго  деепричаспемъ 
очень  редки  (онъ  былъ  заболевши;  они  уже  ушедчи;  будучи  въ 
преклонномъ  возрасте,  мне  приключилось  это  нездоровье).  Вме- 
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сто  лнчныхъ  оборотовъ  повремевамъ  встречаются  безличные  (у 
него  уЬхаео  —  игбсто  онъ  уЬхахь;  уже  не  бьио  сторгбваноеь 
тблкомъ,  а  онн  за  угощенье  взяла»;  много  разъ  у  меня  бьио 
ночевало  на  топ  подворье;  здесь  у  скот  нденось,  а  тамъ  у  на- 
рода хбженось).  Въ  этжхъ  безлчныгь  оборотахъ  выражается 
дЫстше  описательною  Формою  прн  посредств*  предлога  у  (у  меня 
хбженось),  черезъ  дЪепрнчаепе  на  учи  (слупшочмбее&ду  работа 
не  столь  тяжкой  кажется;  ндучи  кь  обЪдрЬ,  показалось  мн* 
темно  н  рано),  н  простынь  дЪепрячаспемъ  (онъ  вьгЬхалъ  зава- 
тнвшнсь  солнцу,  а  пргЬхал»  пробивши  12  часовъ.  Эта  крупа 
употребляется  сваривши  ее  въ  молоки).  Для  выражетя  много- 
кратныхъ  д*йств1ж  особыхь  описательныхъ  Форнъ  вгЬтъ,  и  та- 
кихъ  выражетй,  какъ  « — я  видблъ  его  идти»  и  подобныхъ  инь 
тоже  не  существуете.  Постановка  именъ  прилагательныхъ  за 
существительными  есть  одна  изъ  очень  характерныхъ  особенно- 
стей холмогорскаго  нар&пя  (купилъ  полбзья  бербзовы;  у  меня 
жеребенокъ  родился  нотой;  посмостри  ты  у  меня  упряжья  свЬт- 
ленькаго,  такого  новенькаго,  недавно  покупленово). 

15. 

Родъ. 

Некоторый  существительный  средняго  рода,  при  измЬнешн 
въ  окончан1яхъ,  делаются  существительными  мужескаго  рода 
(яблоко  и  йблокъ,  бблако  и  бблакъ),  и  существительныя  жен- 
скаго  рода  тоже,  при  подобной  перемен*  въ  ок.ончаши,  превра- 
щаются въ  имена  муж.  р.  (подкбва  и  подкбвъ,  калбас&  и  к&- 
басъ,  серёдка  и  серёдокъ,  ротбнда  и  ротднъ).  Есть  въ  Холно- 
говскомъ  нар^ч1И  сверхъ  того  образцы  существительныхъ  именъ 
и  безъ  изм*нен1й  въ  чемъ  либо  употребляемыхъ  въ  разныхъ  ро- 
дахъ.  Таковы  женскаго  р.  скатерть,  плеть,  употребляемый  из- 
редка въ  мужескомъ  р.,  мужескаго  рода — л&поть,  сатанД,  червь, 
комель,  картофель,  путь,  канопель,  студень,  кофей  часто  остаются 
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въ  значеши  именъ  женскаго  рода,  а  ташя  слова,  какъ  нерйха, 
сирота,  слуга,  поб*г^шка,  непос*да,  лебедь,  бборотень,  нёучь, 
прйблажь,  владыка, — никогда  не  им*ютъ  ни  определенно  муже- 
скаго,  ни  определенно  женскаго  рода,  а  распознаются  по  тому 
лишь  одушевленному  предмету,  о  коемъ  идетъ  р*чь.  Есть  суще- 
ствительный муж.  рода,  употребляемый  иногда  въ  женскомъ  че- 
резъ  изм*нен1е  въ  окончанш  твердаго  знака  на  гласный  звукъ 
(вред» —  вреда;  десяток»  —  десятка;  з&работокъ-з&работка;  ого- 
род»—  огорбда;  перепуг» — перепуга).  Слова:  конопле,  мочАло 
наиболее  употребительны  въ  среднемъ  род*,  въ  женскомъ  же  и 
нужескомъ — они  очень  редкостны.  Обращеше  существитель- 
ныхъ  женскаго  рода  въ  мужесюй  путемъ  переделки  мягкихъ 
окончат*  бьч  пь,  фъ — въ  твердый  б»,  л»,  фъ  никогда  не  наблю- 
дается въ  хрлмогорскомъ  нарЁчш;  никогда  не  скажутъ  ст^ло, 
стбло,   жило.  Слова   уменьшительный   наприм*ръ:   одбжишко, 
д*вочёнко,  телушбнко,  топорёнко,  дворёнко,  жончёнко,  мальчй- 
шечко,  домйшечко,  мужичбнко,  баббнко  —  исключительно  стано- 
вятся въ  среднемъ  род*  и  крайне  мало  въ  женскомъ  или  муже- 
екомъ,  а  имена  собирательный,  врод* — гвозьб,  комьё,  бабьё, 
мужичье,  д*вье  и  т.  д.,  никогда  въ  иномъ  род*  не  употребля- 
ются, какъ  только  въ  среднемъ.  О  д*тяхъ  и  молодыхъ  живот- 
ныть  безотносительно  къ  ихъ  полу  изр*дка  говорить  въ  сред- 
немъ род*,  желая  придать  имени  ласкательный  или  уменьши- 
тельный смыслъ:  Петрушка-то  глёнь!  Оно  плачетъ  о  собачбнки! 
Велика-ли   жучка,  наша  собака?!    а  смотри  й  онд  лаетъ  по 
большбму!   Въ  говор*  холмпогорскихъ  крестьянъ  никогда  не 
встречается  такихъ  словосочетанй,  какъ — нашъ  собакъ,  вось- 
мой л*тъ,  славный  лисъ  (лиса),  но  изр*два — омышй  попалась 
кошк*»  —  скажутъ;  Исключая  жнйтв&  (жниво)  н*тъ  существи- 
тельныхъ  средняго  рода,  употребляемыхъ  въ  женскомъ,  ровно 
никогда  не  встретить — «одна  селеше,  хорошая  ружье,  знакомоя 
нар*ч!е,  жаркая  лига,  красной  платьи,  въ  духовной  званш»,  и  т. 
лод. 


б* 
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Число. 

Очеаь  характернымъ  въ  Холногорскомъ  наречл  является 
употреблеше  собирательныхъ  имевъ  при  одваавово  частомъ  со- 
четанш  съ  ними  разныхъ  пояснительныхъ  словъ  ж  въ  едвнствен- 
вонь  в  мвожествеввоиъ  чнслахъ  безъ  разбора  какихъ-лвбо  у  сло- 
ви. Такъ,  одоЬ  в  тб  же  лиц»  говорить:  мой  кблья  в  моё  кдльё; 
ниши  гвбздв  в  в&ше  гвоздье,  словомъ, — какъзаблагоразсуднтся. 
Исключешемъ  являются  очень  немнопя  собнрательаыя,  связуе- 
иыя  съ  другими  словами  лшь  въ  Формахъ  едияствеанаго  числа, 
когда  кончаются  на  ё  (кое  кбльб  в  корёньб),  в  въ  Формахъ  мно- 
жественнаго  числа,  когда  кончаются  нал  (ваши  колья  и  коренья), 
тав1я  же  выражешя,  какъ  «все  бабье,  оде*  кбльё» — очень  ред- 
костны. Довольно  ввдное  место  въхолмогорскомъваречш  занято 
собирательными  Формами  такого  рода,  о  ноторыхъ  сл*дуетъ  ска- 
зать, что  вълитературномъ  языке  он*  известны,  какъ  обозначе- 
но одного  предмета  в  въ  единственномъ  числе  (огурёцъ  худо 
ныне  росъ — вместо  огурцы  худо  ныне  росли;  йгода  еще  не  по- 
спела— вместо  ягоды  еще  не  поспели;  конь  подешевелъ — вместо 
лошади  подешевела).  Не  редкостны  случав  обратнаго  вида,  ко- 
гда имена,  стояпця  въ  единственномъ  числе,  должны  разуметься 
въ  числе  мвожественномъ  (въ  сербдкахъ  тесно,  т.  е.  въ  средине; 
на  последяхъ  лучше  т.  е.  последнему;  несъ  ввно  подъ  пазухами 
вместо  подъ  пазухою;  во  сняхъ  увидела  вместо  во  сне;  живемъ 
въ  дост&чесвахъ,  а  не  въ  нуждДхъ).  Изредка  можно  встретить 
едввственное  ч.  тамъ,  где  литературный  языкъ  зваетъ  только 
Форму  множественна™  ч.  (будень  дологъ,  штанъ  корбтокъ,  т.  е. 
будни  дблгв,  штаны  коротки).  Имеются  своеобразный  сочетатя 
съ  вменамв  числительными:  безразлично  скажутъ — в  два  му- 
жика првшлв  в  двое  мужиковъ  пришло,  два-три  раза  в  два  три 
разъ;  два-трв  рубля  в  два-три  рубли;  оба  работника  было  в  оба 
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работники  были;  два  хорошихъ  мальчика  и  два  хоропие  мальчики; 
два  дубленые  тулупа  и  два  дубленыхъ  тулупа;  двои  новыя  гра- 
бли, и  двои  нбвыхъ  грабель;  двои  мужики  вдвое  мужиковъ;  веб 
пять  и  вся  пять;  ъсть  двести  и  вел  двести,  вегь  десять  и  вел  де- 
сять. 


17, 

Употреблен1е  падежей. 

Въ  говор*  земляковъ  Ломоносова  нередко  можно  слышать 
при  неопредЬленномъ  накл.  употрёблеюе  именительнаго  над. 
вместо  винительнаго  въ  словахъ  женскаго  рода.  (Надо  вся  изба 
перестроить;  можво-ли  шуба  од'Ьть;  языкомъ  бречать  —  не  вода 
носить  ушатами;  изъ  поклона  не  шуба  и  шить;  мн*Ь  бы  нужно 
молитва  прочитать).  Также  часто  употребляютъ  родительный 
пад.  вместо  винительнаго  (нашелъ  боровика,  съ-Ьлъ  гриба,  ходилъ 
Утра  кажиннаго  дня,  ходятъ  мужики  винд  пить,  едва  же  онъ 
двухъ  душъ  не  загубилъ).  Вместо  именительнаго  падежа  при 
глаголЬ  есть  чуть  не  исключительно  становятъ  родительный 
(есть  на  св'Ьтъ  людей;  у  него  и  денегъ  есть  и  всякихъ 
варядовъ;  есть  унасъ  озеръ  всякихъ:  и  болыпихъ  и  малыхъ), 
у  меня  струменту  есть  довольно,  у  коня  наряду  —  съ  избыт- 
комъ  есть).  Для  выражешя  усилешя  главнымъ  образомъ 
применяется  творительный  пад.  (ЛЪсъ  л&сомъ!  гора  горой! 
Кипбмъ  кипеть!  Искомъ  они  ищутъ!  ходбмъ  пошли,  да  не  ча- 
ебмъ  дойдутъ).  Изредка  употребляются  падежи  безъ  предлога, 
когда  бы  при  нихъ  долженствовало  быть  предлогу  (пенять  васъ 
надо!  Тебя  и  дЁвку  онъ  лаетъ;  они  сбли  картами  играть,  знаю 
етаршаго  всЬхъ  ихъ,  кто  тебЪ  въ  этомъ  сравнится?  ЧЫъ  по- 
жалишься, братецъ?)  Нередко,  впрочемъ,  и  предлоги  существу- 
ютъ  при  такихъ  падежныхъ  Формахъ,  гд*  литературный  языкъ 
обычно  ихъ  опускаетъ  (читай  въ  книгу!  это  у  меня  сделано!  Такъ 
было  по  весны!  бедоръ  крепко  отг  бабъ  поколоченъ;  смерть  ему 
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была  <тъ  молнш;  корить  Ванька  вь  трубку!  Я  хотЬлъ  у  васъ 
спросить;  угрожать  на  васъ  не  буду;  онъ  красивъ  из*  себя  к 
дороденъ  иэъ  лца).  Въ  холмогорскомъ  нарбчк  существуетъ 
много  образцовъ  частаго  употреблешя.иныхъ  падежей  прк  нб- 
которыхъ  словахъ  (Чего  ты  делаешь  вместо  что;  Чего  ты  пла- 
чешь? вместо  очемъ;  онъ  обзавидовалъ  его,  вместо  позавидовал» 
еиу;  я  радъ  его  и  вамъ— вместо  ему  и  вамъ;  два  разные  брата; 
онъ  долженъ  быть  учитель;  она  была  его  главное  попечете; 
двои-трои — дверей,  четверы  сутокъ;  двои  ворбгь;  двои  жбнокъ; 
котъ  'Есть  налимъ,  т.  е.  налима;  это  сей  минуть  было;  оба  этнхъ 
предмета  вместо  эти;  набраться  ума  ему  не  гд* — вм&стоумомъ, 
въ  той  вЬры  и  надежды,  доволенъ  грамоты,  т.  е.  хорошо  грамо- 
тенъ;  Богу  вЪсть  сколько;  отъ  тбй  пору  началось;  два-три  разъ; 
церковь  Спасу  да  Ивану,  т.  е.  Спаса  да  Ивана).  Обороты  кресть- 
янской р*чи,  —  врод&  двоима,  троима,  четверьша,  восьмирыма, 
тыхъ  день,  сёгоду,  этой  весны,  вбснусь,  зймусь,осенёсь,л^тось, 
л4тусь,  лонись,  лбньского  году,  ночёсь,  ^трось,  ^тресь,  ^трись, 
сёйнбчи,  сёйночь,  вечерь,  отродёсь,  ономнясь,  наверхбвн*,  вер- 
х6вн*&,  онбгд&сь,  оногдбся,  бтой-тамъ  и  подобные  симъ,  такъ 
общеупотребительны,  что  соответственно-правильное  обозна- 
чеше  слышится  лишь  изр&дка.  Въ  употреблен»  назвашй  празд- 
никовъ  своеобразными  являются  термины:  —  праздникъ  Аоа- 
н&сьямъ,  Петр&мъ,  Покров&мъ,  Успеньямъ,  Стр&теньямъ  и  т.  д. 
вместо  —  Аеанасио,  Петру,  Покрову,  Успенью,  сретенью,  съ 
этимъ  вм*сгЬ  говорить — на  Покрове,  бколо  Микбл*,  близь  Ми- 
трева  дни.  Изредка  въ  образованы!  степеней  сравнешя  можно 
слышать  лишь  простое  удвоеше,  какого-либо  согласнаго  звука 
(гродшадный,  ссин1й  вместо  громади&йпий,  очень  сигай),  но  что 
касается  удвоен1я  ц'Ьлыхъ  словъ,  особенно  съ  прибавкою  при- 
ставокъ  |идо,  пере,  при,  —  то  здЬсь  настолько  характерно  заяв- 
ляетъ  себя  холмогорски  говоръ,  насколько  доступно  бываеть 
крестьянину,  безъ  ущерба  для  мягкости  словопроизношешя, 
употреблять  эти  способы  выражен1я  сравннтельныхъ  степеней; 
такъ,  вместо  очень  черный,  весьма  сишй,  крайне  добрый  гово- 
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рятъ:  черный— черный:  сяшй — сити:  добрый— добрый.  Вм4сто 
очень  хороши,  слишкомъ  красный  скажутъ:  хорош&нный,  крас- 
няпцй;  хороши — хороши,  красный — красный.  Иногда  же  и 
то  н  другое  вводить  въ  общую  Форму,  по  которой  получается: 
Черный— оричбрный,  сишй — преситй,  добрый — предобрый,  хо- 
роши прехороппй,  красный  —  перекрасный,  —  ил  —  изпере- 
черный— черный,  оресинйпцй — синйвдй,  раснредобрый — доб- 
рый, прихорош&нной — хорош&нной,  красённой — прикрасённой. 
Самое  выдающееся  м-Ьсто  своебразностя  еормъ  превосходныхъ 
степеней  являются  слова,  обозначающая  а)  крайнее  ничтожество 
ж  малость  (малехбняый,  малюхтенной,  малюсенькой,  малбнной, 
вбпелыюй,  малещённой,  капелюшенной,  капелюшечной,  малюпцй, 
малехтённый,  малёстеиной,  м&хотной,  тонённый,  тонехбнный, 
тов&опцй,  тонкйшдй,  тонюшенной),  б)  весьма  большую  величину 
(громбдиЬюЕщй,  болыпДнской,  больш^пцй,  болып&нной,  долги* 
пцй,  широченной,  долгйнской,  широч4щш,  широкйпцй,  высочен- 
ный, высокбиный,  высок^пцй,  ТОЛСГЯННЫЙ,  ТОЛСГ&ЮЩ1Й,  толст^- 
пцй),  в)  высшую  доброту  (добр^пцй,  добрйнной,  добръюпцй,  дб- 
бринской),  г)  крайнюю  нравственную  низость  (скупённый,  ску- 
пйпцй,  скупупцй,  скуойнный,  ЗЛЙННОЙ,  МИНСКОЙ,  ЗЛ&ОПЦЙ,  зл^ш- 
шой,  злкмщй,  подлйнской,  подлйщ1й,подл^пцй),  д)  крайнее  урод- 
ство и  безобразхе  (страшбнной,  страшнбпцй,  урбдинской,  прн- 
страшбнной,  безобразнЪюпцй,  отмйненой),  г)  пр1яткЬйшее  вку- 
совое ощущеше  (сладкянной,  сладёхонный,  сладчДнной,  скуснй- 
пцй,  скусн^йшШ,  скуснёхонькой,  скусн&опцй,  сдобнйщШ,  сдоб- 
нЗаошдй).  Вместо  никто,  никоторый,  никакой,  кто-нибудь,  что- 
нибудь —  очень  часто  говорить  тоже  самое  съ  отрицашемъ  не, 
сверхъ  того  бываютъ  еще  слышны  выражешя:  кто  ни  набудь, 
который  ни  набудь,  кто-ни  наесть,  каторый  нина  есть.  Широкою 
изв&стностыо  пользуются  словопроизношешя:  не  кто  ему  не  ве- 
л*лъ,  не  што  ему  не  дается,  врать  то  не  кому  што  не  ему. 
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Употреблен1е  предлоговъ. 

Въ  говор*  ходмогорскихъ  крестьянъ  заметно  предпочитается 
употреблете  иныхъ  предлоговъ,  *гЬмъ  принято  въ  литератур*; 
говорить:  «не  на  чбмъ  спасибо»  —  вместо  ие  за  что;  —  «я  со- 
скучился по  васъ — вместо  о  васъ; — играютъ  парни  въ  гормонь; 
благодаримъ  на  посбщенш  (за  посЬщеые).  Часто  на  мЪстЬ  за 
стоить  предлогъ  въ  (л*то  проводить  въ  работ*;  въ  теб*  есть 
должбкъ;  церковь  вг  обедню  полна  народу;  въ  частую  они  стрб- 
ятся);  не  р*же  въ  бываегь  вместо  на  (отдали  парня  въ  работу 
въ  л*то;  свели  животинку  въ  базарь),  изредка — на  м*ст*  съ  (ви- 
д&лъ  я  камни  въ  твою  избу  вышиною).  Предлогъ  для  бываегь 
изредка  тамъ,  гд*  сл*дуеть  быть  предлогу  за  (по&халъ  для 
дровъ,  для  сЬнъ),  или  предлогу  изза  (побмъ  молебны  для  нечи- 
стаго  духа,  надрываемся  за  этою  раббтою  только  для  нужды), 
или  же  предлогу  отъ  (собираемся  для  скуки,  беру  снадабье  для 
кашля).  Въ  свою  очередь  и  предлогъ  за  нередко  стоить  на  м-ЬсгЬ  въ 
(зй  ночь  сн*гу  много  выпало;  за  все  л*то  тепла  не  вид*ли;  народъ 
хорошо  за  теплую  пору  управится;  за  время  непогодья  у  насъ 
была  полная  безработица),  на  м*стЬ  изза  (много  есть  старов&р- 
ствующихъ  только  за  выгоду;  непонятно, — за  ч*мъ  д*ло  стало?), 
на  м*ст&  на  (купилъ  р*пы  за  пять  копекъ;  дай  мн*  этого  товару 
за  гривеникъ).  Предлогъ  изъ  по   временамъ  ии*етъ  значеше 
предлога  изза  (поссорились  изъ  пустаго,  просимъ  хл*ба  изъ 
нужды),  —  предлога  въ  (изъ  шарика  да  изъ  мячика  играемъ,  же- 
ветъ  онъ  изъ  долгу),  предлога  на  (взялъ  еЬна  изъ  прокату),  пред- 
лога по  (живемъ  изъ  малости,  онъ  только  изъ  виду  хорошъ,  бы- 
ваегь такъ  да  изъ  надобности),  въ  очень  р*дкихъ  случаяхъ  воз* 
можно  встретить  выражеше:  народъ  идутъ  изъ  всенощной  вместо 
отъ  всенощной.  Предлогъ  на  употребителенъ  вм*ста  въ  (приходи 
на  Рожесьви;  мнЬка  на  старости  угЬха;  начевали  на  гбрбдй; 
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вбжили  на  дерёвн*),  вместо  для  (работаю  на  ннхъ;  живу  на  себя 
лишь), — изредка  на  1гЬст§  за  (на  тебе  должокъ;  пойдемъ  на  со- 
веть къ  адвокату).  Очень  широкое  предпочтете  дается  предлогу 
о,  объ  тамъ,  где  следуетъ  употреблять  въ  (случилось  это  о  Пасхи; 
было  о  эту  пору),  —  затЬмъ —  на  (не  стой  о  середине  избы), — 
бколо,  близь,  вбзлтъ  (иди  о  деревню,  т.  е.  близь  или  около  деревни; 
о  самой  огонь  повысь  чайникъ,  т.  е.  возле  самого  огня;  лошади: 
о  край  берегу  ходить,  т.  е.  возле  обрыва  на  реку);  начало  нз- 
возовъ  о  Рожесьство,  вблизи  Рождества)  и,  наконецъ, —  изза 
(дерутся  мужики  объ  водки,  пошли  дрязги  о  скотй).  Предлогъ  <тъ 
изредка  бываетъ  на  месте  за  (раббтаю  отъ  отца;  рублю  дрова 
по  гривне  отъ  сажени).  Предлогъ  по  очень  часто  бываетъ  заме- 
ною предлога  за  (ходили  по  ягоды,  по  грибы,  по  скота),  изредка 
зам4щаетъ  предлоги  на  я  съ  (одень  сапоги  по  чулку,  т.  е.  на  чу- 
локъ;  быль  градъ  по  горошин*,  т.  е.  съ  горошину,  его  лавка 
по  кожевенному  товару),  —  встречается  и  вместо  въ  (онъ  опы- 
тенъ  по  торговли,  купилъ  по  двугривенному  чашку;  уже  по 
третьему  разу  не  придти  ли  къ  тебе?).  Предлогу  подъ  довольно 
часто  даютъ  значеше  —  на  кануть  (въ  ночь  подъ  праздникъ), 
около  (живали  прежде  и  яодгполтарастагодовъ),  &мш  (ему  ныне 
уже  подъ  шестьдесятъ  летъ).  Предлогъ  при  изредка  зан&няетъ 
собою  предлоги  за  и  въ  (сидеть  при  деле,  т.  е.  за  д-Ьломъ;  хо- 
дить щеголь  при  часахъ,  при  калошахъ,  при  жилета,  т.  е.  въ 
часахъ  и  пр.).  Предлогъ  про  часто  бываетъ  вместо  для  и  объ 
(это  я  сберегъ  про  себя  да  тебя,  т.  е.  для  себя  и  тебя;  живу 
про  чужихъ;  говорили  про  тебя  и  про  твои  дела,  т.  е.  о  тебе,  о 
дЪлахъ).  Предлогъ  противъ  изредка  заменяетъ  собою  предлоги 
по  и  предъ  (надо  противъ  правды,  т.  е.  по  правде,  сказать;  я 
противъ  Бога  уверяю,  т.  е.  передъ  Богомъ);  предлогъ  ради 
очень  часто  употребляется  въ  смысле  отъ  (траеиъ  ради  скуки). 
Предлогъ  съ  бываетъ  иногда  равнозначущъ — изъ  и  отъ  (съ. 
Москвы  письмо  я  получилъ,  вместо  изъ  Москвы,  со  школы  вер- 
нулся домой;  онъ  съ  кого  то  перенялъ  себе  манеру — вместо  отъ 
кого  то).  Предлогъ  изза  сплошь  и  рядомъ  употребляется  въ  зна- 
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чеши  въ  (изэа  лошадокъ  играемъ,  изэа  мячика  играемъ),  пред- 
логъ  па  изр*дка  бываетъ  въ  значен»  червя  (и  пришелъ  онъ, 
голубчикъ,  черезъ  другой  день).  СовсЬмъ  не  встречается  въ  го- 
вор* земляковъ  Ломоносова  употреблешя  предлога  для  вм*сто 
воэмь,  предлога  м  вместо  о,  об».  У  потреб  лете  нЬкоторыгь  предю- 
говъ  съ  иньшв  падежами  не  чуждо  холмогорскагонар&пя.Такъ, 
предлоги  мимо  и  возмь  соединяются  съ  винительнымъ  п.  (миио 
г^миа,  мимо  свою  корову,  возлЪ  р*ну),  предлогъ  между — съ 
родительнымъ  (промежъ  люде!  известно,  между  дЬловъ  отды- 
хаеиъ),  предлогъ  на — съ  предложнымъ,  принявшимъ  окончаше 
дательнаго  (на  выгону,  на  переде),  предлога  по, —  съ  ро- 
дительнымъ (по  м*ры,  въ  в4фы)  и  съ  предложнымъ  (по  немъ 
стою,  по  другомъ  дн*  хлопочемъ),  предлога  съ,  вг  съ  да- 
тельнымъ  (съ  умыслу,  съ  торгу),  этого  у  насъ  еъ  помиву 
н*гъ);  изредка  бываетъ  —  изза  съ  предложнымъ  п.  (взза 
тюрьм*),  предлоги  от*  и  съ  случаются  съ  двтельнымъ  п. 
(отъ  тбй  пару,  съ  тбй  пору,  огь  праву  руку  и  съ  того  ковцу 
н*тъ  броду).  Не  безъийтересно  употреблеше  предлога  между  съ 
Формами  единственнаго  числа,  тогда  какъ  требуются  только 
Формы  множественный  (я  промежъ  себя  толкую;  самъ  промежъ 
собою  разумею;  не  ходи  между  полосу;  между  строешемъназна- 
чень  срубъ;  между  д*ломъ  поразговаривать  никто  не  помЬ- 
шаетъ).  Часто  въ  холмогорсвомъ  говор*  встречаются  двойные 
предлоги,  какъ  отдельно,  такъ  и  въ  слитности  со  словами  (во- 
ложь  въ  запазуху;  распереироклятьт  б*съ;  «деоюпазухи  едва 
досталъ  твою  посылку,  несу  вино  въ  подполою,  по-м-за  гумна 
овины,  зарйди  нужду  сд*лаемъ  уступочку;  бес*дуемъ  для-рад» 
праздника,  вынь-ко  ключи  кдеа-до-пояса,  расперепротъкоЪ-сяко* 
негодяй,  по  пб  изб*  не  б*гать  вамъ!).  Часто  бываютъ  предлога 
тамъ,  гд*  книжный  языкъ  и  безъ  нить  обходится  (въ  ночесь,  за 
даромъ,  за-ради,  доадаромъ,  въ  юправду,  запрнвыку,  завсегда, 
по-з4очь,  во  всюду,  въ  зачастую,  заповыше,  на  вокругъ);  изредка 
ставятъ  крестьяне  предлоги  и  поел*  словъ,  къ  которымъ  пред* 
логн  относятся  (чего  ради  пьянь  ты  сегодня?  Чего  для  весе- 
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литься  то!  иногихъ  водъ  среди;  итого  посте  было,  говорить). 
Изредка  предлоги  заменяются  дбепричаспями  будучи,  живучи, 
находясь  (по  д1звицамъ  еще  съ  ними  забавлялись,  т.  е.  будучи 
девицами,  еъ  д*вкахъ  вагЬстб  росли,  т.  е.  находясь  еще  девицами). 

19. 

Частицы,  приставки  и  междомет1я. 

Частицы  и  приставки  въ  общевринятомъ  говор*  холмогор- 
скихъ  крестьянъ  составляютъ  такой  важный  элемента  по  оби- 
дно особенностей  употреблешя,  что  для  подробнаго  обзора  всего 
этого  требуется  вполне  самостоятельный  отдЬлъ.  Приставки  и 
частицы  переполнять  крестьянскую  р*чь  до  посхЬдяихъ  почти 
предЪловъ  возможности  и  несутъ  весьма  серьезную  службу, 
но — ,  къ  сожалЬнш, —  войти  въ  мельчайшее  всестороннее  из- 
схбдоваше  сего  предмета  едва  ли  есть  возможность,  такъ  какъ 
многое  оказывается  вн*  всякихъ  постоянвыхъ  правилъ  и  уело* 
В1й.  Прежде  всего  прочаго  надобно  заметить,  что  частицами  и 
приставками  переполняется  главнымъ  образомъ  женская  р*чь, 
отчего  она  по  временамъ  подвергается  критик*  и  оси^иватю 
со  стороны  мужской  половины;  д*ти  слЬдуютъвл1яшюженщинъ. 
Зат&мъ,  имеется  возможность  подвести,  хотя  и  приблизительно 
лишь,  —  подъ  виды  общаго  употреблешя  некоторую  долю  наи- 
важн-Ьйшихъ  частицъ  и  приставокъ.  Такъ,  при  именительномъ 
п.  ед.  ч.  всякаго  вида  именъ  наичаще  употребительны  пристав* 
ки-то,  та,  <тъу  ётъ  (Ванька-то,  баба-та,  бедоръ-ота,  пйре- 
н-втз),  при  твердыхъ  окончашяхъ  именъ  мужескаго  р.  преиму- 
щественно слышно  приставки  отъ  и  то  (ббдоръ-отг,  Иван-отг, 
ббдоръ-то,  Иванъ-то),  при  именахъ  женскаго  р.  общепринята 
приставка  та  (б&ба-юа,  Марья-та),  при  именахъ  съ  мягкимъ 
окончашемъ  господствуетъ  частица  ётъ  (парен-йпз,  кбфе-ётъ). 
При  именительномъ  пад.  инож.  ч.  именъ  существительныхъ  и 
нрилагательныхъ  особенно  часто  бываютъ  приставки  те,  ти, 
то,  ты  (мужики-те,  добры-яш  люди,  ребята-юо,  кбрни-яю, 
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домы-ты);  изъ  этихъ  прнставокъ  наиболее  предпочтительны  те 
и  то.  При  винительномъ  и  дательномъ  падежахъ  ед.  ч.  именъ 
женскаго  и  мужскаго  рода  чуть  не  постоянно  слышны  приставки 
ту  и  то  (бабу-ту,  бабу-то,  дбму-ту,  дому-то);  при  прочить 
падежахъ  по  преимуществу  господствують  приставки  те  и  то. 
Въ  рЪдкосгныхъ  случаяхъ  можно  встретить  при  родительномъ 
п.  множ.  ч.  приставку  тыхъ  (бабъ-тыяз,  ребятъ-тшз)  и  ту 
(бабъ-ту,  ребятъ-ту).  При  местоимешяхъ  главнымъ  образомъ 
избираются  приставки  то,  те,  ты,  ту,  кои  применяются  ко 
всЬмъ  падежнымъ  Формамъ  приблизительно  по  вышепредстав- 
леннымъ  образцамъ.  Съ  глагольными  Формами  им-Ьютъ  широкую 
связь  частицы  и  приставки  то  косе,  ко,  те,  ткосе,  тко,  косы 
(видимъ-то,  зайди-косе,  смотри-ко,  смотрйко-те,  пяквте-ткосе, 
глядите-тко,  знай-кось).  Наиболее  щеголяетъ  частицами  и  при- 
ставками повелительное  наклонеше,  такъ  что  въ  н-Ькоторыхъ 
случаяхъ  числа  определяются  лишь  характеромъ  приставки;  на- 
прии4фъ,  глядико,  поди-ко  скажутъ  одному,  глядйкоте,  подико- 
те — многимъ.  БогагЬйшш  запасъ  прнставокъ  и  частицъ  им'Ьетъ 
м*Ьсто  у  нар-Ьчш;  здесь  опъ  положительно  неистощимъ,  такъкакъ 
при  нар1ч1яхъ  употребителены  решительно  все  существуюпце 
виды  прибавлений  изъ  прнставокъ  и  частицъ, — говорить:  уже-яо, 
тъ-ка,  п6сле-*а,  вчерй-сь,  когд&ч%,  когда-сл,  оттоль — тамъ> 
тепёре-ча,  тогда-се,  $во-то,  пр&во-мо,  уже-тко,  тамо-тлю,  ту- 
то-тка,  тогдй-сеиа,  уже-яоте*  уже-косъ,  уже-косе,  в6г&-туг 
прйво-м/,  этомъ-ти,  тогда-та,  отъ&туль-ты,  отъ5вонъ-де  ужё- 
те;  значить,  такими  прибавлениями  будутъ:  ко,  ка,  ва,  съ,  сяу 
тот,  ча,  се,  то,  но,  тко,  тки,  тка,  сека,  коте,  кось,  косе,  туг 
ну,  ти,  та,  ты,  де,  те,  —  и  между  ними  особаго  интереса  за- 
служивают* еще  так1я,  по  которымъ  определяется  даже  отно- 
шеше  наречш  къ  одному  или  же  и  ко  многимъ  предметами  На- 
примеръ,  къ  одному  человеку  или  предмету  скажутъ:  уже-до 
ты!  Ну-ко  ты!  На  -ко!  а  многимъ  говорить:  Уже-ко-те/  Ну-ко- 
те  вы!  На-те-тко  вы!  Приблизительно  въ  однихъ  усдов1ЯХъ  съ 
лричаст1ями  находятся  междомепя,  къ  которымъ  тоже  прида- 
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гаются  многоразличный  приставки  (Атпя-ыпъченъки!  Нако-се! 
Поди-кось!  Ну-ко-се!  Вотъ  те-косе!).  Да  и  самыя  междомепя 
въ  говор*  Холмогорскихъ  крестьяеъ  такъ  же  своеобразны,  какъ 
частицы  и  приставки;  наприм*ръ,  удивлеше  выражается  сло- 
вами:—  ахти-мведеньки!  Н&кось!  Нушь!  Н&-на!  Воно  какъ! 
Во-какъ!  Анди!  Недов&р1е  и  сомнете  восклицаньями:  Ой-ли? 
ужь-ли?  Ну-кось  такъ-ли?  Скорбное  чувство  олицетворяется 
выражен1ями:  Ахти  ираво-но!  бхти!  Поди  да  говори!  Подйкось 
какъ!  Сравнеше  изображается  при  помощи  словъ:  —  Ажио! 
Аинно!  Ивда!  йно!  Альвб!  Въ  спокойноиъ  и  дЪловомъ  разговор* 
нкбютъ  преимущество  междометЁя:  моль,  де,  бишь,  ба,  бы,  какъ- 
шбгъ!  Я-то!  давай!  СвгЬтъ,  съ — (Ты  моль  человек!,  а  потому  де 
и  нев^ченъ!  Какъ  бигиъ,  братецъ,  оолошалъ?!  Чтобъ-те  за  уиъ 
бы  раныне-бг  взяться!  Ну-ко  ты,  какъ  тебтъ?  —  слушай-ко  хо- 
рошенько! Я-то?!  ну!  ну!  —  слушаю.  Такъ  вотъ-сз,  Алексий 
шть  Митревичъ,  завтра  контрахтикъ  завершимъ!-Да*аб/  да- 
вай!  ладно!!  А  что  же  ты  голову  повЪсилъ? — Давай!  полно!  не 
тужи!).  Приставки,  частицы  и  междомепя,  им*я  важное  значе- 
нье для  отд'Ьльныхъ  словъ,  не  мен^е  вл1яютъ  и  насмыслъцкшхъ 
предложен^.  Наприм-Ьръ,  если  скажутъ:  нйиЪшвяя-то  моя  сила 
вбвсё  не  бывалошна  пора!» —  это  рЪчь  о  нынешней  сил*;  а  если 
скажутъ:  «нынешняя  моя  сила  вбвсб-то  не  бывалошна  пора», — 
это-указате  на  бывшую  пору.  Или,  —  скажутъ:  —  «Гленькось 
какъ  нонгъ  жбнки-те  разоделись»! — зд*сь  мысль  о  женщинахъ 
нменро,  а  если  произнесуть:  «Глень-кось!  какъ  жбнки-те  нбнеча 
разоделись! — это  —  намекъ  на  ихъ  нарядъ,  отличаюпцйся  нов- 
шествомъ  и  последнею  модою. 

20. 

Общ1я  Формы  крестьянскаго  выражеыЛя  мы- 
слей предложенЛями  и  пер!одами. 

Лучппе  образцы  простонародной  рЪчи  можно  слышать  среди 
земляковъ  Ломоносова  только  въ  бесЬдахъ  пожилыхъ  мужчинъ 
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и  то,  если  д'Ьло  касается  очень  хорошо  знакомаго  предмета.  Въ 
этомъ  случай  р*чь  ведется  плавно,  непринужденно,  свободно,  за 
то  н  въ  высшей  степени  просто,  безъ  випеватости,  безъ  длин- 
ныхъ  предложений,  безъ  перюдовъ.  Въ  этой  р*чи  бываетъ  мало 
словъ,  но  въ  ннхъ  безъ  труда  можно  уразуметь  очень  широюя, 
иногда  прекрасн%йш1я  мысли  говорящаго.  Некоторое  препят- 
ств1е  для  случайно  встр&тившагося  проходимца,  иногда  очень  вели- 
кое препятств1е  къ  полной  свобод*  уразум^шя  крестьянской  р*чи, 
главнымъ  образомъ  скрывается  въ  наивн^йшемъ  предположен» 
большинства  простяковъ,  что  всяшй  съ  ними  говоряпцй  безъ 
комментаргевъ  понимать  долженъ  веб  и  знать  мйровоззрйше 
мужичка  всесторонне,  отсюда  не  исключаются  и  случайно  за- 
шедпйе  въ  деревню  или  вступивпие  въ  беседу  про&жге,  про- 
ходимцы, путешественники  и  т.  д.  Оживленная  крестьянская 
рпмъ  уже  далеко  не  такова  по  своей  красогЬ,  какъ  спокойная. 
Женщины  и  дЬти  почти  никогда  не  выработаютъ  даже  удовле- 
творительно порядочнаго  разговора,  но  постоянно  вносить  въ 
рЬчь  свою  крайнюю  смйсь  всякаго  рода  Формъ  и,  что  наи- 
более плохо,  —  ничуть  не  наблюдаюгь  за  последовательностью 
мысли,  позволяя  себ^  то  забЬпвде  впередъ,  то  беэсвяз- 
ность,  то  отсутеше  существенныхъ  дать  для  правильныхъ 
толковыдъ  умазаключешй.  Нить  никакой  возможности  ввести 
въ  как1я  либо-опред&ленныя  рубрики  Формы  крестьянскаго 
разговора  въ  области  своеобразнаго  способа  сочеташя  предло- 
жешй,  сочеташя  перюдовъ  и  т.  под.,  гд*  не  только  последова- 
тельная связь  даже  очень  многихъ  высказанныхъ  мыслей 
сплошь  и  рядомъ  бываетъ  еле-изъясннма  и  едва  пбнятаа, — но 
также  отдельно  взятыя  преддожетя  часто  отступаютъ  отъ 
всякихъ  правилъ  сколько-нибудь  удовлетворительнаго  или  хоть 
терпимаго  лишь  порядка.  Наприм-Ьръ,  вместо  того,  чтобы  ска- 
зать: «Матушка!  теперь  св^тлб:  надо  лампу  погасить!»  —  можно 
услышать  такое  словоизложете:  «Матушка!  Лампу..,  светло... 
загасить!»...  Это,  разумеется,  еще  мало  раскрываетъ  сущность 
всего,  но  несколько  понятнее  станетъ  характеръ  крестьянской 
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р*чи  тогда,  когда  явится  возможньшъ  влгЬть  ознакомлено  не  съ 
отрывками,  но  съ  обстоятельно  изложенными  видами  ц-Ълыхъ 
разговоровъ. 

Въ  общемъ  земляки  Ломоносова,  карь  не  обладаюпце  ни  на- 
читанностью, ни  хорошо  вложенною  грамотностью,  ни  природ- 
ной) особою  развитостью,  въ  своемъ  разговор*  обнаруживаютъ 
очень  видный  недочета  въ  знанш  достаточнаго  количества  тер* 
ииновъ  и  словъ  для  большей  ясности  и  силы  рЬчи;  по  этой  при- 
чин* крестьяне  всегда  стараются  передавать  свои  мысли  крат- 
кими или  сжатыми  предложешями;  наприкЬръ,  одинъ  гово- 
рить:» тебя  дома  не  сказали»,  —  это  значить:  мн*  сказали,  что 
тебя  не  было  дома.  Другой  сообщаетъ: — «лежитъ  моя  баба,  при- 
хилйлась  не  работать»,  здЪсь  сл*дуетъ  разуметь,  что  —  лежитъ 
моя  баба,  притворившись  больною  изъ  нежелашя  работать. 
Третьему  хочется  сказать:  —  «Уже  до  крайности  же  измучился 
хлопотами  по  скотному  двору:  до  того  дЬло  дошло,  что  хоть  скота 
продавай!»  —  а  у  него  выходить  на  словахъ:  —  «Исперетомился 
же  уже  я  скотомы — продавай  его  въ  ту  же  пору!»  Ташя  выра- 
жетя,  какъ  н&глупо-глупый,  н&дико-дикой,  старый-старикъ, 
стоймя-стоять,  рёвомъ  реветь,  силбмъ  брать,  дни-днящи  и  т.  п., 
всегда  выражаютъ  особую  ц'Ьлую  мысль  о  крайней  степени  или 
высшемъ  предал*  чего-либо;  съ  ними  наряду  стоять  очень  ха- 
рактерный выражения:  не  попоено  будучи  (пусть  не  будеть  пре- 
досудительно), по  кбйда  идти  (какимъ  путемъ  направиться), 
покуль  дгьло  (въ  какомъ  движении  д*ло),  будь  ты  нёдороеъ  (вотъ 
теб*  и  разъ!  Ахъ  какъ  право!),  зачймъ  дгьло  (какая  нужда,  въ 
чемъ  дело,  что  надо),  еытену  такъ  (воистину,  ей-ей-такъ).  Не 
должна  ускользать  отъ  внимательнаго  наблюден1я  и  та  особен- 
ность холиогорскаго  крестьянскаго  говора,  которая  наводить  на 
начала  поэтическаю  слога  или  риемы.  Это  есть  способность  ис- 
ключительно возрастныхъ  мужчинъ;  они  въ  н&которыхъ  случа- 
яхъ  превращаютъ  р-Ьчь  свою  въ  риемичесюе  лады  по  образцу 
поговорокъ,  пословицъ  и  лучше  сказать  по  образцамъ  балаган - 
ныхъ  раешниковъ,  которыхъ,  впрочемъ,  родина  Ломоносова  не 
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знаетъ  и  не  слыхаде.  Риему  порождаетъ  только  спокойная  и 
серьезная  р4чь  мужичка  и  въ  тб  ниенно  моменты,  когда  овъ 
всецело  погружается  въ  свою  мысль,  или  отдается  возбудивше- 
муся въ  немъ  чувству.  Вотъ,  наприм^рь,  коснулся  землякъ  Ло- 
моносова воспоминали  обыломъ  на  своей  родине;  и,  углубившись 
въ  интересующей  его  предметъ,  сталъ  говорить:  —  «ПрежнЯ 
быль  народъ  не  нбнешнихъ  породъ:  теперя  кто  ни  подростёт, 
да  въ  Питеръ  и  махнётъ;  боятся,  вишь  ты,  деревеньской  тя- 
готы, полегче  ищутъ  д*ла.  А  прежа  старики  не  той  были  руки, 
ум'Ьли  дома  вЯжъ  свой  жить;  конешно,  въ  день,  либо  въ  два  дни 
корманъ  не  набивали,  да  все-жь  не  знали  наготы  и  негодовали». 

21. 
Образецъ  живой  крестьянской  р*чи. 

ВсЬ  выше  приведенные  матерьялы,  изъ  которыхъ  сложился 
данный  трудъ  изсл*довашя  особенностей  народнаго  говора  зем- 
ляковъ  Ломоносова,  уже  достаточно  могутъ  показать,  чтб  такое 
представляеть  изъ  себя  холмогорское  областное  нарОДе;  однако 
безъ  особаго  обстоятельнаго  образца  живой  крестьянской  р*чн 
еще  нельзя  обойтись,  такъ  какъ  отрывочно  взятые  примеры  да- 
леко не  то,  что  целый  разговоръ.  Для  удовлетворения  этой 
нужды  здЪсь  прилагается  деревенская  беседа,  взятая  изъ  дей- 
ствительной жизни  и  слышанная  отъ  крестьянъ.  Изъ  этой  бе- 
седы, чтобъ  сделать  ясн-Ье  и  рельеФнЬе  особенности  холмогор- 
скаго  говора,  исключено  по  возможности  все  относящееся  къ 
Формамъ  книжнаго  слова  и  оставлены  оригинальные  простона- 
родные элементы,  какъ  подлинные  образцы,  такъ  какъ  уже 
очень  многократно  изъ  выше  излагавшаяся  можно  было  ве- 
дать, что  въ  холмогорскомъ  крестьянскомъ  нар*Ч1и  правильные 
виды  слова  находятся  наряду  съ  местными  Формами. 

Встретились  дв*  женщины  и,  миновавъ  одна  другую,  вдругь 
переглянулись  и  остановились. 
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—  «Ахти  мн-Ьченьки!  да  ушь  не  Павла-ли  Петровна  мн* 
зд-Ьсь  стрЪтилась?»  —  сказала  первая. 

Другая,  разводя  руками,  вскликнула:  —  Охъ,  св&тъ  мой! 
Осудари  братцы!  буть  ты  нёздоровъ!  да,  к4къ  быть,  бёклу  6е- 
досьевну  опримъ'тила! 

—  Ай  впрямь  мы  опризнались!  Ну!  здорбво!  къ  добру,  къ 
добру,  кбли  другъ  друга  не  узнали!  РазбогагЬмъ.  Ну!  будь  ты 
здоровъ!  Давай  и  хорошо,  што  повидались! 

—  А  ты  отколева  идёшь? 

Доцель  ходила,  въ  ЭФтутъ  домъ,  што  крайной-то  стоить  въ 
деревни. 

А  што  тако  теб-Ь  тамъ  нужно  было? 

Да  ноньча  бсень:  выжив&тъ  назёмъ  въ  дворй!  Б*да  така  съ 
нимъ...  искала  мбталыпика  вывести  назлишно  въ  пблё,  и  охъ, 
Петровна,  куды  хошь  давайся  съ  мёталыпиками:  за  деньги-то 
нейдутъ,  вить. 

Такъ,  ОедосЪвна,  такъ,  и  я  съ  нуждйшкой  эфтой  выв'Ьда- 
лась;  новбму  человеку  въ  жисти  стбльки  горя  не  видать!  И  ку- 
ражачче-то  энти  мужики,  и  лом&юцце,  и  пушше  того  на  вино 
дбруть. 

Знамо  дбло!  они  видя  нашо  бабьё  положенье,  вотъ  и  хбцце 
на  вино  сорв&ть,  гд^  дЬло  послабя. 

Хто  жъ  спорить  будё,  што  слабвя  бабы  у  торговли  да  у  най- 
мовъ,  да  это  бы  не  што!!!  Вить  и  кромя  сёго  бабьё-то  безъ  при- 
мерно плохо.  Поди  да  говори,  чья  слабось  виновата!  А  есь  же  и 
такб  дурье  у  насъ,  што  право  нёсчего  жал*ть.  И  дуръ  такихъ, 
какихъ  я  видывала,  ну  мбкъ-ли  хто  иной  видать,  совсймъ  не 
думаю.  И  дуры  эфти-то  у  васъ  живутъ!  Во  здЬсека  въ  домишки 
энтомъ,  гд*  я  была  сечасъ, —  така  камёть  случилась,  што  испе- 
ремерла  со  смЪху,  ей-ей- вси  кишки  сволокло!... 

А  кроми  шутокъ  што  эко  тутъ  зд-Ьи-юсь?  Скажиткосе  на  ми- 
лось! 

Вишь  ты!  Охвота  доняла!  а  нёсрамъ  вамъ;  на  гброди  жи- 
вучи, колокольни  кланяцце.  Живешь  насупротивъ, — не  видишь, 

Сбора»  II  Отд.  И.  А.  Н.  б 
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подъ  носомъ  што  Д'Ьицца,  а  я  верстами  да  реками  вбнъ  куды 
отведенй,  да  вижу  зд&шны  ваши  случаи  съ  делами  не  хуже 
васъ. 

Инб,  вишь,  ты,  инб  и  я!  Гд*  намъ  со  съ  вашимъ  братомъ 
нон*  тягацца!  Были  моя  пора,  теперя  стар&  стала,  въ  свое-то 
время  я  у  каждаго  сосЬда  не  то,  што  во  двори,  а  то,  што  въ  дбми, 
въсундукахъ  да  въ  чашечкахъ,  то  знала.  Ну!  говори,  коли  дошло 
до  этого,  не  такъ-же  опускать!  Не  повсечасно  новенько  бывать! 

Ушъ  такъ  и  быть!  Давай,  скажу.  Зашла,  вишь  ты,  въ  до- 
мишко эфто-то  и  мёталыпика  тутотки  пон&ймовала  по  рупь  съ 
четвяртакомъ  за  день  навосъ  возить.  Потбмъ  на  мивутоцьку  при- 
села. Ну!  знашь  сама,  съ  хозяйкой  слово  з&  слово  да  и  поряд- 
комъ  поразговорилась.  И  вотъ  погбху-то  она  тогды  мн!  разка- 
зала!  Умбра,  право-но,  умора!  ВсЬ  животы  мои  сперетянуло!  Во 
с&моётъ  тотъ  мбталыпикъ,  што  я  то  нанелй,  пропбицатак&,рямъ 
на  ремку,  бесъ  вотки  не  живе  и  трезвой  не  бывйть;  онъ,  см$- 
хомъ  говоря  въ  народи,  вина  никблечко  не  терпитъ,  штобы  оно 
въ  бутылки  было.  А  тутъ  въ  томъ  доми  стара  д-Ьфка  есь,  урб- 
дина,  оммйнъ  такбй  страшонный,  все  на  печки  лежитъ,  и  при- 
дурь крайн  а- перекрай  на.  Лежала  эФта  д'ЬФка  на  печи,  а  мёталь- 
шикъ,  знамо,  пьяной,  втёрса  въ  избу,  и  давай  ругачче  на  чёмъ 
св-Ьтъ  стоить,  ни  на  кого,  вишь,  а  промешъ  себя,  такъ  просто 
съ  пьяныхъ  гласъ.  Ну,  вотъ!  Сидитъ  да  овворачиватъ  брань  не- 
стерплиму  и  увидалъ,  што  д*Фка  на  печи  лежитъ. — «Эй  ты,  ка- 
кора  стара,  ведьма,  шкура,  бборотень!»  закричать  онъ  ей, — 
«идешь  —  н'Ьтъ,  дура,  замушъ  за  миня?».  А  д-Ьфка  на  пеци  вы- 
пелилась  во  весь  росъ  съ  конча  въ  конець  да  и  ворчить  оттоле: 
—  «А  што  нейти?  Пойду!  ты  тбльки  матери  скажи  своей!» 
Въ  ту  пору  мёталыпикъ  и  взаболь  збЪгалъ,  мать  привелъ  свою; 
та  покачала  головой,  да  и  сказала  д^фкё:  «Дура  же  ты  дура! 
В-Ьрво  жись  тиб*  надоела!  Што-ты,  дурища,  затЬяла?  Вить  кто 
не  знать  парня  моего?  Онъ  такой  рестантъ,  розбойникъ,  пгш 
нить  хуже,  убьётебя,  голову  теб*  свернёидушувйставитъ!» — 
А  невЬста  всё  своё  поё:  пойду  да  пойду.  Ну  и  ланно, — «давай,  го- 
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ворить  она  мёталыпику,  кбли  жениссе,  Богу  молись,  да  за  столъ 
садись!»— Ну!  валяй!  Чёртъ  сътабой!  сказалъ  женихъ,— слезай 
съ  пеци,  молись,  чёртова  пёрешница!  Вотъ  они  и  вз&боль  помо- 
лились, сЬли  потбмъ  цяй  пить.  Жанихъ  сидитъ,  б*Ьду  страшну 
овворачиватъ,  ругаичче  изъ  матушки  въ  матушку;  нев-Ьста  слу- 
шала, да  и  говорить:  «Хошь  бы  ты,  п&ря,  поели  ругалсе-то,  а 
тиоерь  не  гожб!»  —  и  какъ  начнётъ  онъ  нав^сту  свою  пушить 
за  эфто!!  и  бхти  миЬ  бхти!  И  нев-Ьста  не  молчитъ:  «Вб  што, 
сказала,  ты  лучче  миня  послушай  хошь  типерь-ту:  вить  свадьбу 
намъ  править  надб  б^дё;  когды  же  пиво  варить,  да  инб  дЬло  де- 
лать?»—  Т*мъ  врёмёмъ  пошатнуло  нашого  жаниха,  и  свалился 
онъ  на  лаФку,  съ  лавки  подъ  столъ,  да  и  остался  спать  въ  по* 
подстолья.  Утресь  жанихова  мать  опеть  пришла,  и  опеть  ска- 
зала дЬфк«Ь:  «Убьетъ,  тя,  дура,  паренётъ  мой,  убьё!  ешшё  не  оду- 
малась? Върно  слово,  воли  не  одумалась,  убьё  тя,  што  и  не 
пикнешь,  тольки  паръ  вонь  выйдё!»  Што  наша  дЬвка,  она  и 
ухомъ  не  веде.  Какъ  проспалсе  мётальшикъ  и  тверёзой  сталь, 
она  снова  съ  пёци  ему  стала  объ  в-Ешци,  да  о  свадьби  попивать. 
Слушалъ,  слушалъ  жайихъ,  сперва  всё  молцялъ,  а  потомъ  и  вы- 
молвилъ:  —  «Будётъ  тиб*,  стара  какора,  о  пустомъ  бренчать! 
мпЬка  нЬтъ  досугу  не  тольки  што  жаницца,  да  и  подумать-то 
нёкогды  о  женидьбы;  а  съ  тобой-то  дурой  што  я  стану  дЬлатъ, 
какъ  ты  мн*  навяжиссе?  Одному  жрать  нечего  бывать,  а  въ 
двоёмъ  то  глину  што-ли  вместо  хд-Ьба  трескать  станемъ.  Пошла- 
ко  ты  отъ  миня  къ  лъшому,  да  больша  и  не  суйся.  Скольки  на- 
зьмовъ  нон*  надо  обрать,  а  ты  ешшо  о  винцй  заговорила,  до- 
сукъ-ли  мн*  тутотки!» 

Ну,  прости,  теперь!  Хорошаго  бывать  завсигда  по  немногу, 
заходи  ко  мне  о  празники,  тамъ  больше  поговоримъ,  вить  не 
эфто  лосл'&днё  то.  До  смёртоцки  скорЬ  домой  бежать  мн*  надо: 
ц^лой  день  не  у  чего  прошелъ,  всё  въ  разговбри!!... 


6* 

0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


84  А.    ГРЛНДИЛЕВСК1Й. 

22. 

Будущее  говора  земляковъ  Ломоносова. 

Изъ  общихъ  св*д*нш  о  говор*  Холмогорснихъ  вреетьявъ 
выводились  заключения,  что  говоръ  этотъ  им*етъ  во  многомъ 
близость  къ  правильному  языку.  Изъ  тЬхже  общихъ  предвари- 
тельныхъ  суждешй  им*лся  выводъ,  что  виднейшее  м*сто  въ  об- 
ласти своеобразныхъ  и  характерныхъ  Фориъ  Холиогорскаго  на- 
р*ч1я  им*етъ  равномерность  некоторой  доли  московскаго  аканья 
и  новгородскаго  оканья.  Въ  позднейшее  время  стали  ощути- 
тельно проникать  иные  элементы,  заносимые  семействами  воз- 
вращающихся изъ  отхожаго  промысла.  Такъ  какъ  такихъ  людей 
много  и  ихъ  передовое  значеше  въ  обществ*  сильно,  то  преж- 
нимъ  кореннымъ  элементамъ  холмогорскаго  нар*ч!я  заметно  угро- 
жаетъ  новое  вл]*яте,  и  уже  во  многомъ  оно  успело  себя  заявить. 
Школа,  впрочемъ,  настойчиво  ведетъ  борьбу  за  правильный 
лзыкъ  и  успешно  отражаетъ  крайшя  отступлетя  отъ  лучшей 
разговорной  р*чи,  но  такъ  какъ  на  родин*  Ломоносова  известны 
лишь  школы  самаго  низшаго  типа,  то  эта  борьба  идетъ  очень 
упорно  и  лучпие  успехи  обнаруживаются  съ  очень  медленнымъ 
поступательнымъ  движевдемъ.  Родина  Ломоносова  съ  нетерп*- 
шемъ  ждетъ  осуществлешя  проекта  двухласнаго  училища,  ко- 
торое будетъ  первымъ  и  по  времени  возникновешя  и  по  значетю 
въ  окрестностяхъ  Холмогоръ;  эта  школа  при  сод*йствш  прочихъ 
можетъ  скоро  совершить  желательный  переворотъ;  —  и  тогда 
правильный  говоръ,  безъ  сомн*н1я,  будетъ  на  той  самой  степени 
господства,  къ  которой  теперь  онъ  лишь  стремится  и  медленно 
подвигается,  оттЬсняемый,  къ  усугублешю  труда,  вновь  втор- 
гающимися элементами  какого  то  разно язычгя,  если  можно  такъ 
выразиться. 

Вотъ  и  все,  что  оказалось  доступнымъ  сообщить  о  говор* 
Холмогорскихъ  крестьянъ  автору,  взявшему  на  себя  см*лость 
послужить  родин*  Ломоносова  довольно  убогимъ  и  слабымъ  тру- 
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домъ.  Впереди  осталось  еще  одно  и  уже  последнее: — это  про- 
извести опытъ  подробнЬйшаго  словаря  холмогорскаго  областного 
нар&пя,  которому  предназначается  быть  въ  качеств*  дополне- 
Н1Я  къ  изложенному  въ  этомъ  третьемъ  том*. 


2а 

Необходимое  предуведомление  къ  словарю. 

Входяпцй  въ  содержаше  описашя  родины  Михаила  Василь- 
евича Ломоносова — словарь  составляете  прямое  дополнеше  къ  из- 
сл*дован1Ю  особенностей  Холмогорскаго  крестьянскаго  говора  въ 
отношети  къ  этимолопи  и  синтаксису  литературнаго  русскаго 
языка. 

Помимо  естественной  своей  задачи — дать  возможно  бблышя 
св-Ьд-Ьнш  объ  особенностяхъ  холмогорскаго  областнаго  наречья, 
этотъ  словарь  преследуете  особую  вполнгъ  самостоятельную 
задачу,  а  именно  —  быть  наивозможно  достаточнымъ  пособгемъ 
къ  созиданш  вообще  словаря  Архангельскаго  говора,  который 
начать  уже  достопочтенн'Ьйшимъ  трудомъ  г.  Подвысоцкаго. 

Намаловажное  значены  отд^льнаго  опыта  въ  составлеши 
словаря  лишь  одного  Холмогоскаго  наречья  вытекаетъ  изъ  тбхъ 
историческихъ  дать,  катя  послужили  къ  заключенью,  что  Хол- 
могорскш  край,  будучи  центральнымъ  въ  обширной  Архангель- 
ской губернш,  съ  древнихъ  поръ  являлся  центромъ  самаго  ожи- 
вленнаго  средоточья  всей  внешней  и  внутренней  деятельности 
обширной  губернш. 

Холмогоры  до  средины  XIX  в-Ька  служили  средоточ1емъ  на- 
роднаго  просв^щетя  для  всего  Архангельскаго  края;  черезъ 
Холмогоры  проникъ  въ  область  всего  Двинскаго  Заводочья 
св&тъ  православной  в-Ьры;  черезъ  Холмогоры  распростерлись 
на  весь  русски  сЬверъ  сначала  Новгородское,  а  потомъ  и  Мо- 
сковское владычества.  Эти  собьгпя  поставили  и  холмогорскш 
крестьянски  говоръ  въ  основное  мйсто  для  другихъ  простона- 
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родвыхъ  нар^чш  Архангельской  губернш,  исключая,  конечно, 
инородцевъ,  говорящихъ  на  вполне  самостоятельныхъ  языкахъ. 
Такое  отношеше  Холмогорскаго  простонароднаго  говора  къ 
семь*  Архангельскихъ  крестьянскихъ  нар-Ьчш  безспорно  заслу- 
живаете особого  внииашя,  такъ  какъ  элементы  говора  земля- 
ковъ  Ломоносова  пршбр-Ьтаютъ  первенствующее  значеше  предъ 
всякими  прочими  элементами  народныхъ  нарЪчш  въ  архангель- 
скомъ  край,  и  они  поэтому  въ  изобилш  везде  находимы. 

Авторъ  Холмогорскаго  словаря,  поставивъ  въ  непременное 
услов1е  употребить  на  разработку  его  самый  добросовестный 
трудъ,  изыскалъ  запасъ  въ5050  словъ,  изъкоихъ,  правда,  мно- 
Г1Я  совершенно  тождественно  объяснены  Подвысоцкимъ,  но  тЬмь 
не  менее  они  не  исключены  изъ  словаря,  ибо  требовали  тща- 
тельной и  особенной  проверки,  которая  въ  большинстве  случаевъ 
открывала  очень  интересные  выводы,  сдЬлавпиеся  достоятемъ 
словаря. 

Конечно,  очень  ограниченная  степень  познашй  въ  области 
родного  языка  дЬлаетъ  автора  Холмогорскаго  словаря  некомпе- 
тентною личностью,  но  этотъ  проб*лъ  восполненъ  всеусердней- 
шимъ  стремлешемъ  автора  во  что  бы  ни  стало  пршбрЪсть  только 
хоропий  и  в-Ьрн^йшш  матерьалъ,  годный  послужить  своего  рода 
документомъ  для  иныхъ  научныхъ  изсл-Ьдованш,  если  кто  поже- 
лаетъ  воспользоваться  предлагаемыми  изыскашями  съ  натуры. 
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А. 


А?  въ  вопросительномъ  тон*  означаете  что? 

А  а!  1)  угроза  —  вотъ!  вотъ!  2)  при  удивленш —  ахъ!  вотъ  что! 
3)  При  выраженш  ужаса  значить  ай!  ай! 

Абармбтъ  оборванецъ,  промотавппйся. 

Абонимёнтъ  абонемента,  всегда  занимаемое  м"Ьсто. 

Аглечкой  англйскш.  кглечкой  паренекъ  —  насмешливое  про- 
звище девочки. 

Аглич&нка  1)  англичанка,  а)  англичане. 

Ажио  такъ  что,  такъ  что  даже,  на  столько,  что... 

Ал&тарецъ  повеса,  шалунъ,  сорванецъ. 

Али,  Дльбо  или,  либо; 

Альнё  &льно  то  же,  что  ажио  (см.  выше). 

Аляповатый  неуклюжи,  некрасивый,  несоразмерный. 

Аминь  конецъ  (туть  ему  и  аминь  пришелъ). 

Анамёдни  немного  времени  тому  назадъ,  не  такъ  давно. 

Анвёя  Анф1я. 

Анжинёръ  инженеръ. 

Андели  1)  ангелы.  2)  Какъ  междомет1е  —  ахъ!  ой! 

Анделъ  ангелъ. 

Антирёсъ  интересъ. 
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Аншпугъ  толотая  короткая  жердь,  длинный  рычагъ. 

Апалёты  эполеты. 

Арг&нъ  1)  арканъ  (веревка  съ  петлею  для  ловли  лошадей), 
2)  органъ  (музыкальный  инструментъ).  Поговорка  о  щего- 
леватыхъ  бЪднякахъ:  у  нею  вошь  на  аргангъ,  блоха  на 
цтьпи! 

Аредъ  скряга,  безчелов'Ьчный,  жестоюй. 

Арешникъ    1)    безплодная    хрящеватая,  известковая  почва, 

2)  земля,  поросшая  мелкою  рябиною  и  ольхою. 
Аржанбй  1)  ржаной,  2)  приготовленный  изъ  ржи. 
Армякъ  длинный  каФтанъ  изъ  грубой  сЬрой  матерга  деревен- 

скаго  производства,  именуемой  армяжиною,  и  употре- 
бляемой для  шитья  верхнихъ  одеждъ,  потребныхъ  въ  ра- 
ботахъ  на  дожд-Ь  и  холод*. 

Армйжина,  Армянина  грубое  деревенской  работы  сЬрое  сукно 
изъ  овечьей  шерсти. 

Аршйнникъ  шутливое  прозвище  торгующихъ  мануфактурою. 

Аршйнъ  поговорка  о  гордыхъ  и  тщеславныхъ  людяхъ:  дер- 
жить  себя  —  шшо  аршйнъ  проглотим! 

Арт^ть  ртуть.  Для  суевЪрныхъ  крестьянъ  ртуть  служить  пред- 
метомъ  очень  ц^ннымъ,  какъ  амулетъ,  охраняюпцй  отъ 
всевозможныхъ  бол-Ьзней. 

Арх&ровецъ  вйходецъ,  см*льчакъ,  плутъ,  мошенникъ. 

Аса^лъ  эсаулъ. 

Ахать  1)  сожалеть,  скорбеть  2)  вскрикивать  отъ  боли. 

Ахнуть  1)  вкрикнуть  отъ  боли,  2)  век  л  икнуть  отъ  изумлешя, 

3)  ударить  съ  чрезвычайною  силою! 

Аховой  неблагонадежный,  не  опускаюпцй  случая  навредить. 
Ахти  м ноченьки  восклицаше  въ  смысли:  —  что  мне  делать! 
О,  горе  мн-Ь!  Что  со  мною  сделалось! 
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в. 

Б4ба  1)  деревенская  женщина  2)  вылитый  изъ  чугуна  грузъ 
(до  25  пудовъ  в4сомъ),  приспособляемый  къ  ручному  вби- 
вашю  въ  землю  столбовъ  и  бревенъ;  3)  подставка  съ  же- 
лЪзнымъ  стрежненъ  подъ  ворббы  для  наматывашя  нитокъ 
деревенской  пряжи. 

Бабикъ  деревенски  ловеласъ,  мужчина  вялаго  характера. 

БШй  пблкъ  женски  подъ. 

Б&бить  выполнять  акушерское  и  повивальное  дЬло. 

Б&бка  1)  ласкательное  имя  старухъ  и  бабушекъ;  2)  пирамидка 
изъ  просушиваемыхъ  на  пол*  сноповъ  сжатаго  хлбба; 
3)  меныпаго  размера  кость,  употребляемая  для  игры  въ 
бабки;  4)  всякая  деревенская  повитуха  и  массажистка. 

БАбка  гал&нка  имеющая  спещальное  акушерское  образоваше 
женщина,  акушерка  вообще. 

Бабуры  кости  для  датской  игры  въ  бабки. 

Бабурин  изредка  слышимое  прозвище  д-Ьнтяямъ. 

Багар&дной  убопй,  отвратительный,  надоедливый. 

Багула,  Багульникъ  лесное  съ  острымъ  запахомъ  растете. 

Бадрбнка  1)  трубка  изъ  пустотблаго  растешя,  дудка;  2) насме- 
шливое назваше  большому  носу. 

Бадьи  1)  небольшая  кадушка  выдолбленная  изъ  дерева;  2)  днище, 
выпиленное  отъ  бочки.  Бстарину  долбленыя  бадьи  употре- 
блялись для  хранеыя  и  для  продажи  меда  (бадья  меду  и 
ложка  дегтя). 

Бадйга  длинный,  неуклюжи  по  виду  предметъ;  собственное  же 
значеше  этого  слова  решз. 

Бажёнинъ  купецъ,  устроивши  въ  Вавчужскомъ  селеши  хол- 
могорскаго  уЬзда  на  берегу  северной  Двины  первую  на 
с&верЁ  образцовую  кораблестроительную  верфь,  со- 
вреиенникъ  и  любимецъ  Императора  Петра  I,  пользовав- 
шийся глубокимъ  почетомъ,  почему  и  сложилась  поговорка 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


90  А.    ГРАНДИЛЕВСК1Й. 

о  св'Ьтдомъ  пир*  или  богатомъ  осв-Ьщенш  дома:  —  вишь 
какъ  светло  у  нихъ:  словно  Баженинъ  въ  гостях*. 

Бажбной  ласкательное  имя:  дорогой,  любезный,  милый. 

Баз&нить  1)  безобразно  кричать;  2)  мычать. 

Баз&ръ  1)  торговая  площадь,  2)  шумная  толпа,  3)  шумный 
говоръ. 

Б&йнуть  1)  проговорить,  выговорить;  2)  пропить  колыбельную 
п'&сню,  поубаюкивать  ребенка. 

Б&йкать  убаюкивать  младенца  песнею. 

Бакл&га  небольшой  жбанчикъ  для  ношешя  и  хранения  жид- 
костей. 

Балабблка  болотное  широколиственное  растеше  съ  желтыми 
цветами,  листы  его,  —  подъ  именемъ  балаболошныхъ,  слу- 
шать компрессами  при  наружныхъ  забол-Ьвангяхъ. 

Балахлысникъ  бездЬльникъ,  праздношатающиеся. 

Балахлысничать  жить  безъ  д'Ьла,  тратить  время  въ  лености. 

Бал&хтаться  лениво  работать,  слоняться  безъ  Д'Ьла. 

Балбёсъ  упрямецъ,  глупый,  повЬса,  крайшй  шалунъ. 

Б&лмашь  глупость,  прихоть,  пустая  мечта. 

Баломутной  безпорядочно  живупцй,  самовольный,  потерянный 
для  общества  челов&къ. 

Баловнйкъ  1)  шалунъ,  повеса;  2)  бйловень,  предмета  нежности. 

Балов 4т ь  1)  шалить,  играть;  2)  изнеживать,  избаловывать; 
3)  потворствовать;  4)  проявлять  задатки  худыхъ  наклон- 
ностей. 

Б&ловень  1)  предметъ  н-Ьжныхъ  отношешй,  2)  шалунъ. 

Балясы  1)  точеныя  колонки,  украшаюпця  перила,  р&ныя 
украшешя  оконъ  или  воротъ;  2)  шутки,  ласкательство, 
лесть,  заискиваше. 

Балйсить  шутить,  острословить. 

Бандура  1)  грубо  сделанный,  домашней  работы  музыкальный 
инструмента;  2)  внутренности  животнаго,  нечистоты,  скры- 
тый въ  чемъ  либо. 

Б  Анна  1)  ванна;  2)  прилагательное  —  банная. 
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Б&нникъ  1)  приборъ  для  промывашя  орудгёныхъ  дулъ;  2)  лю- 
битель мыться  въ  бан-Ь;  3)  узелъ  изъ  бЬлой  салфетки,  въ 
который  завертываютъ  хл*Ьбъ,  салфетку,  тарелку,  дв-Ь 
чашки,  дв*  ложки,  солонку  съ  солью  для  особой  свадебной 
церемоши.  Изготовлеме  банника  производится  въ  дом*  не- 
весты, секретно  отъ  другихъ  и  отъ  самой  невесты  матерью 
ея,  сватьей  и  иными  свадебннцами,  но  только  замужними; 
Въто  время,  когда  невеста  плачетъ  у  стола,  передъ  од*ва- 
шемъ  къ  вйнцу,  банникъ  °скр1шляютъ  и  обильно  унизы- 
ваютъ  булавками,  и  вручаютъ  шаФерамъ,  которые  потомъ 
везуть  его  въ  церковь,  а  оттуда — въ  домъ  жениха;  въ 
первый  посл^брачвый  день,  когда  молодые  супруги  неиз- 
бежно моются  въ  бан1г,  свадебные  гости,  замаскировав- 
шись кто  какъ  можетъ,  'Ьздягь  съ  банникомъ  вокругъ  села, 
и  по  возвращеши  садятся  къ  готовому  уже  столу;  и  вотъ 
къ  гостямъ  приходить  молодые,  подчуютъ  всЬхъ  виномъ  и 
торжественно  вскрываютъ  банникъ,  раздавая  булавки  каж- 
дому изъ  участниковъ  свадебнаго  пира,  и  эти  булавки  всё 
получившее  ихъ  стараются  хранить,  какъ  амулетъ. 

Б&ня.  Подъ  этимъ  именемъ  существу етъ  въ  деревняхъ  особый 
церемошалъ  передъ  в*нцомъ  и  поел*  в*нца.  Передъ  вйн- 
цомъ  наканунтъ  большого  смошртьнья  невеста  приглашаешь 
подругъ,  запасаетъ  пива,  вина  и  десерта  и  съ  подругами 
и  угощешемъ  для  нихъ  идеть  мыться  *въ  баню;  изъ  бани 
всЬ  собираются  къ  невЬстб,  которая  за  столомъ  плачетъ 
подъ  тонъ  свадебныхъ  п^сенъ,  а  если  плакать  еще  не 
умнеть,  то  учится  этому  искусству.  Такая  церемошя  но- 
сить назваше  невтъетпиной  бани.  Соответственно  тому  баня 
бываетъ  и  у  жениха,  который  съ  товарищами  устрояетъ 
попойку  и  справляетъ  холостой  вечеръ  тоже  накануне  боль- 
шого смотр-Ьнья;  это — эюениховабаня.  ЗатЪмъ, —  бываетъ 
баня  въ  первый  после  брачный  день  для  молодыхъ  супру- 
говъ;  баню  эту  изготовляетъ  кто-либо  въ  строгомъ  секретЬ 
отъ  шаФеровъ  и  свадебныхъ  гостей,  которые  во  чтобы  то 
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ни  стало  усиливаются  изловить  молодую  чету  и  прокатить  ее 
до  бани  на  борон*.  Но  чаще  бываетъ  наоборогь:  услужливая 
истопница  помогаетъ  и  молодымъ:  она  тайкомъ  уводить  ихъ 
въ  баню,  а  шаФеровъ  и  гостей  вынуждаетъ  въ  это  время  ез- 
дить по  деревне  съ  банникомъ,  такъ  какъ,  при  мыть*  моло- 
дых*^ оставаться  въ  дом*  не  сл*дуетъ.  Гости  жеишадера, 
заложивъ  коней,  вымазывають  себ*  физшномш  сажею  и 
маскируются  въ  самые  комичные  костюмы  образцовъ  до- 
машняго  деревенскаго  будничнаго  обихода,  берутъ  съ  со- 
бою звонкую  домашнюю  кухонную  посуду,  метлы,  в*ники, 
помелья,  ухваты,  кочерги,  лопаты,  кто  что  усп*етъ,  и  со 
вс*ми  этими  снарядами  *дутъ  вокругъ  деревни,  производя 
въ  нихъ  стукъ,  и  звонъ,  и  трескъ.  По  возвращеши  веселая 
компавдя  реставрируетъ  свой  прежшй  видъ  и  садится  за 
столъ,  гд*  сначала  молодые  подчуютъ  виномъ,  а  теща  бли- 
нами; остальное  же  повторяется  въ  порядк*  перваго 
свадебнаго  обида.  Баня,  какъ  неотъемлемый  элеиентъ 
свадьбы,  вошла  на  родин*  Ломоносова  въ  поговорку:  Ну 
чтожг?  давай!  по  рукамъ:  —  дай  въ  баню!  когда  д*ло  кло- 
нится къ  какому  либо  соглашешю. 

Бараббшить  бормотать,  безсвязно  говорить,  болтать. 

Бараббха  болтунъ,  пустословъ,  ничего  толковаго  неговорящш. 

Барахлб    1)  домашняя   рухлядь;    2)    малоц*нное   имущество; 
3)  мусоръ,  мелки!  хворость,  отбросы. 

Барахлишко  уменьшительное  отъ  барахло. 

Бард&  густой  составь  изъ  сала,  ворвани  и  смолы,  употребляе- 
мый въ  качеств*  колесной  мази. 

Б&ринъ  поговорка:  изъ  мужика  барина  не  сдгьлаешь. 

Б&рица  барка,  грубо  сколоченное  дощаное  р*чное  судно. 

Б&сал&ить  1)  безобразно  кричать,  неумолкаемо  играть;  2)  без- 
чинствовать,  шумно  вести  себя  въ  компавди. 

Басал&й  разнузданно  себя  ведупйй,  крикунъ,  безобразникъ. 

Б&ско  красиво,  хорошо,  восхитительно,  изящно. 

Баскбй  красивый,  изящный,  хороппй. 
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Басот&  внешни  лоскъ,  красота,  модныя  манеры. 

Бастйться  охорошиваться,  жеманиться. 

Батары  очень  просторная  обувь,  грубо  сшитые  сапоги. 

Батбгъ  1)  палка,  2)  трость. 

Батбжшикъ  уменьшительное  отъ  батогъ. 

Бахв&лъ  хвастунъ,  гордецъ. 

Бахв&лить,  Бахвалиться  гордиться  открыто  предъ  другими, 
непомерно  хвалиться,  предаваться  хвастовству. 

Бахвальство  хвастовство,  тщеслав1е,  самопревозношеше. 

Бахйла,  Бахилы  1)  простые  безъ  каблуковъ  крестьянке  не- 
промыкаемые  работе  сапоги  съ  длиннымъ  голенищемъ; 
2)  неуклюжая  широкая  обувь;  3)  прозвище  недогадливому 
и  нерасторопному. 

Бахм^тко  шутливое  название  лохматой  лошади  или  собаки,  или 
мальчишки  съ  густыми  кудрями. 

Бахтарме  1)  пустяки,  рухлядь,  мелочи,  2)  запутанность  въ 
суждешяхъ,  3)  разстройство,  непорядокъ' 

Б&цнуть  1)  сильно  ударить  2)  сильно  удариться,  шумно  упасть. 

Ббчка  ласкательное:  батюшка. 

Башковитой  глуповатый,  опрометчивый,  недогадливый. 

Б&ять  говорить,  разсказывать,  сообщать. 

Бёзъ  году  неделя  шутливое  выражеше  о  работникахъ,  отка- 
завшихся выслужить  наемный  срокъ:  оюилъ  безъ  году  не- 
дтьлю. 

Безъ  воротища  безвозвратно,  безповоротно. 

Безд'Ьляжить  бездельничать,  заниматься  пустымъ  д^ломъ. 

Безжалббной  1)  не  стоюшдй  сожал^шя;  2)  не  умЬющШ  жа- 
ловаться, безответный,  терпеливый. 

Безматерной  оставшшся  въ  малолетстве  безъ  матери. 

Безотворбтно  решительно,  безповоротно. 

Безотной  не  имеющдй  отца. 

Безбтны  песни  свадебныя  песни,  применяемый  къ  сиротамъ, 
или  невесте,  или  жениху. 

Безотпйтно  то  же,  что  безошворотно  (см.  выше). 
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Без  пилой  не  илгЬющш  пальцевъ  на  рукахъ  ил  ногахъ,  пшен- 
ный оконечностей  рукъ  и  ногъ. 

Безпелюха  нерасторопная  женщина. 

Безпоряхане  привыкшш  къ  порядку  и  опрятности. 

Безпортбшная  неделя.  Неделя  передъ  масленицею,  получив- 
шая свое  такое  прозвище,  вероятно,  потому,  что  тогда 
оканчивается  свадебный  сезонъ  и,  значить,  учащаются 
браки  во  избежавде  полнаго  опущетя,  а  свадьба  бею  бани 
въ  деревне  немыслима. 

Безпортбшна  команда:  насмешливое  прозвище  ребятишекъ. 

Безпремънно  непременно,  обязательно. 

Безприд&нница  бедная  невеста,  невеста  безъ  приданаго. 

Безпутица  1)  осенняя  или  весенняя  распутица,  отсутств1е  хо- 
рошей дороги;  2)  путанница  въ  словахъ  и  въделахъ;  3)  не- 
удача, безпорядокъ. 

Безстужой  безстыжШ,  не  знающш  стыда,  разнузданный. 

Безстужиться  унижаться,  опозоривать  себя,  безславиться. 

Безуёмной  непослушный,  разнузданный,  своевольный. 

Белентрясить  1)  играть  на  какой  либо  музыке  вроде  рояли 
или  Фисгармонш,  2)  пустословить,  шутить. 

Берёзникъ  1)  местность  на  берегу  северной  Двины  въ  250 
верстахъ  вверхъ  отъ  Архангельска  2)  березовый  лесокъ, 
березовый  деревья. 

Березнякъ  березовый  лесъ. 

Берёзовка  настойка  изъ  березовыхъ  почекъ,  опускаемыхъ  въ 
спиртъ  для  лекарственнаго  употреблешя. 

Б  ер  ежи  на  береговой  редкослойный  лесъ. 

Бережно  осторожно,  осмотрительно. 

Бережной  1) бережливый,  осмотрительный,  2) тщательно  охра- 
няемый, сберегаемый,  сохранный,  3)  береговой,  прибереж- 
ный. 

Б  ер  6м  я  1)  ноша,  бремя;  2)  животъ  беременной  женщины,  бе- 
ременность (род.  п.  берёми,  дат.  беремю;  беремени  и  берё- 
меню). 
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Берёстицько  уменьшительное  отъ  бересгпо. 

Берёсто  березовая  кора. 

Беседа  1)  обычный  разговоръ,  собеседовавде;  2)  деревенсюе 
увеселительные  вечера  безъ  ггёсенъ  и  танцевъ,  проводимые 
за  рукод&льемъ  въ  посты  филипповъ  и  велики;  3)  увесели- 
тельные вечера,  проводимые  подругами  невесты  въ  ея  дом* 
за  шитьемъ  приданаго;  4)  вообще  сиденье  въгостяхъ  безъ 
приглашешя. 

Бз'дюхать  испускать  газы,  портить  воздухъ. 

Бздюль  отъ  слова  бздтътъ: —  не  умнющи  сдержать  себя  въ 
приличш. 

Биться  объ  закл&дъ:  держать  пари,  спорить  на  призъ. 

Биться  1)  непомерно  хлопотать;  2)  изнуряться  вътруд^З) уда- 
ряться во  что  либо;  4)  трепетать. 

Бладёнь  младенецъ. 

Бл&гб  1)  хорошо  что,  г!мъ  бол^е-что  (гуляй!  благо  деньги  есь!) 
2)  много,  съ  избыткомъ,  достаточно  (нонгъ  хлтъба  благд  уро- 
дилось); 3)  все  хорошее,  все  полезное  (род.  п.  благи,  д. 
благу;  множ.  ч.  блага,  род.  благъ,  благбвъ,  дат.  бл&гбмъ). 

Благодарствуйте  благодарю  (деревенское  вежливое  обращеше). 

Благбнько  съ  избыткомъ,  достаточно,  порядочно. 

Благословенная  икона,  —  образъ,  которымъ  благословляютъ 
жениха  и  невесту  въ  предбрачныхъ  торжествахъ  и  на 
бракб.  Этою  иконою  во  всЬхъ  свадебныхъ  церемошяхъ  за- 
ведуете тысящай;  она  бываетъ  всегда  виднее  другой  иконы, 
именуемой  запостельною. 

Благословён1е  родителевъ — все,  что  завещано  или  оставлено 
на  память  родителями. 

Благословенное  имЪнхе:  —  оставленное  въ  наследство  роди- 
телями движимое  и  недвижимое  имеые. 

Благословенной  отецъ — лицо,  заменяющее  при  женихе  или 
невесте  родителя  въ  случае  сиротства. 

Благословенная  мать  лицо,  заменяющее  у  жениха  или  не- 
весты мать  въ  случае  сиротства. 
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Благословйицй  образъ — тоже,  что  благословенная  икона  (см. 
выше). 

Блаженной  1)  святый,  2)  принявши  дичину  святости. 

Блажить  1)  почитать,  2)  угождать,  чтить,  3)  чудачить,  4)  су- 
масшествовать, безумствовать,  5)  бредить,  6)  предаваться 
разгулу,  пьянствовать. 

Блажь  1)  пустая  прихоть,  2)  галлюцинавдя,  бредъ,  3)  сумас- 
бродство, глупость;  4)  разнузданность,  гибельная  при- 
вычка. 

Бл&знить  1)  мерещиться,  2)  соблазнять,  привлекать. 

Блёклой  увядали,  безжизненный,  омертвелый 

Блёмба  кр-Ьпкй  ударъ  кулакомъ  по  кому  либо. 

Близиръ  наружный  лоскъ,  внешнее  прилич1е,  этикетъ. 

Блйжность  близость,  недальность  разстоянгя,  соседство. 

Блинбкъ  1)  уменьшительное  отъ  блинъ,  2)  печная  вьюшка. 

Блудня  секретный  лакомка; 

Бббки       I 

Бобушки  )  ИГРУШКИ' 

Богатых  а  1)  богатая  женщина,  2)  богатая  невеста. 

Бог&чесьво  богатство,  зажиточность. 

Ббги  1)  иконы,  образа;  отсюда  —  Бога  снять,  Ббга  поднять  — 
поклясться,  взявши  въ  руку  икону;  2)  поговорка:  горшки- 
то  не  Богщ  а  тгь  же  Курострова  обваривают. 

Богомблье  1)  храмовой  праздникъ  въ  деревне,  2)  торжествен- 
ное хождеше  по  селу  съ  хоругвями  и  мЪстно-чтимыми 
иконами;  3)  предбрачная  церемошя,  когда  женихъ  или  его 
сватъ  заключать  услов1е  о  брак*.  Въ  назначенный  день  къ 
избранной  нев-ЬетЬ,  по  приглашена  ея  родителей,  является 
женихъ  со  сватомъ  и  своими  родственниками.  Онъ  при- 
возить невест*  кольцо,  а  невеста  готовить  жениху  платокъ. 
Церемошя  совершается  въ  самой  торжественной  обста- 
новке. Предъ  иконами  разстилаютъ  коверъ,  на  него  ста- 
новятъ  жениха  и  нев&сту,  въ  руки  имъ  даютъ  горяпця 
восковыя  св*чи,  веб  двери  комнаты  плотно  затворяются, 
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посторонни»  просить  уйти,  чтобы  не  оказался  кто  либо 
съ  худымъ  глазомъ,  способныиъ  испортить  пару,  тогда  же- 
нихъ  и  нев&ста  кладуть  предъ  иконами  три  земныхъ  и  три 
поясныхъ  поклона,  женихъ  вручаеть  нев'ЬсгЬ  кольцо,  не- 
веста дарить  жениху  платокъ,  гости  поздравляютъ  другь 
друга  съ  нареченными,  вс*  садятся  за  столь,  пьютъ  чай, 
вино  и  закусываютъ  слегка,  бесЬдуя  о  предстоящихъ  сва- 
дебныхъ  хлопотахъ  и  расходахъ. 

Бож1Й  конёкъ  луговой  кузнечикъ,  стрекоза. 

Божница  полочка  или  карнизикъ,  а  иногда  и  подоб1е  йота  для 
постановки  иконъ  въ  углу. 

Ббжья  мйлось  1)  молия,  2)  изредка  значить  вообще  гроза. 

Боковйкъ  1)  сарайчикь,  пристроенный  къ  боковой  стЬн*  у 
дома  для  помЬщен1я  избытка  вь  домашнемъ  скотЬ;  2)  кухня 
или  жилая  пристройка  за  наружною  стеною  дома. 

Боковушка  маленькое  жилое  помЪщен1е  въ  боковой  части  дома, 
глухо  отделенное  отъ  другихъ  поагЬщенш. 

Болббанъ  глупецъ,  болванъ,  безтолковый. 

Болт^нъ  1)  пустословь,  2)  неумЪющш  хранить  секреты, 
3)  праздношатающийся;  4)  безплодное  птичье  яйцо,  5)  не- 
определенная) вида  см4сь  какихъ  либо  жидкостей. 

Бблечь  боль,  болевое  ощущеше. 

Больно,  ббльнё  часто  употребляется  възначенш:  очень,  крайне, 
сильно,  слишкомъ,  чрезвычайно. 

Болып&къ  старшш,  наиболышй. 

Болып&нской  огромный,  велики,  очень  большой. 

Большая  вод&  1)  весеннш  ручной  разливъ;  2)  обычный  мор- 
ской приливъ;  3)  вообще  значительно  прибывшая  вода. 

Ббльшина  старшинство,  власть,  преобладающее  значеше. 

Большбй  уголь  уголь  въ  домЬ  или  въ  комнатЪ,  гд*  помещены 
иконы, — самое  священное  мЪсто  крестьянскаго  жилья.  Про- 
тивъ  большого  угла  строжайше  воспрещается  всякое  не- 
приличге,  стояше  или  сид^ше  въ  шашгЬ,  куренье  табаку, 
иЬше  пЪсенъ,  сидЬше  или  стояше  спиной  къиконамъ.  Близь 
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большого  угла  указывается  ягёсто  для  самыхъ  почетвыхъ 
гостей,  для  духовенства,  для  новобрачныхъ  съ  ихъ  роди- 
телями, для  помолвленныхъ  жениховъ  и  невесть,  для  ку- 
мовей  при  угощенш  ихъ  поел*  крестинъ,  и  для  почетнМ- 
шихъ  д*вицъ  на  крестьянскихъ  вечерахъ  и  пирушкахъ; 
словомъ,  большой  уголь  однииъ  назватемъ  своииъ  доста- 
точно свид-Ьтельствуетъ  о  своемъ  назначенш. 
Большбй  столъ  свадебная  церемошя  въ  брачный  день,  состо- 
ящая въ  слЪдующемъ.  Принявъ  поздравлен1я  по  прг&зд* 
изъ  церкви  и  выпивши  чашку  чаю,  новобрачные  идутъ  въ 
свою  спальню  отдыхать,  пока  изготовляютъ  обыденный 
столъ  для  гостей.  ЗагЬмъ,  они  выходятъ  уже  для  того, 
чтобъ  просить  гостей  пожаловать  къ  столу,  и  взявъ  под- 
носъ  съ  наполненными  рюмками,  подчуютъ  гостей  чароч- 
кою. Садятся  новобрачные  къ  особому  прибору:  ииъ  на 
двоихъ  дается  одна  лишь  тарелка,  одна  ложка,  одна  вилка, 
никоторому  изъ  нихъ  не  разрешается  тогда  *сть,  такъкакъ 
надобно  поминутно  кланяться  гостямъ,  то  упрашивая  не 
отказываться  отъ  вина  и  кушавдй,  то  отвечая  благодар- 
ностью на  всяк1я  прив,1тств1я.  По  окончаши  стола  ново- 
брачные выходятъ  на  средину  комнаты,  беруть  подносъеъ 
наполненными  рюмками  и  д-Ьлаютъ  подношеше  родителямъ; 
тогда  всё  гости  встаютъ  лицомъ  къ  большому  углу  и  трижды 
поютъ  тропарь:  спаси,  Господи  люди  твоя.  По  уставу  для 
такой  церемонш  следовало  бы  пЬть  «Спаси  Господи»  трижды 
передъ  каждою  особо  выпиваемою  чаркою,  но  такъкакъ  это 
слишкомъ  утомляло  вебхъ,  то  сравнительно  еще  не  съ  очень 
давняго  времени  стали  сокращать  пЪше,  применяя  его  къ 
чаркамъ,  коллективно  подносимымъ  родителямъ,  тысяцкому 
съ  сватьями,  роднымъ  болЪе  высшаго  ранга,  родныяъмень- 
шаго  достоинства,  шаФерамъ,  званымъ  гостямъ  и  такъ  да- 
л*е.  Вовремя  пйтя — *Спаси  Господи»  съ  большого  стола 
быстро  убираютъ  приборы  и  накрывають  малый  столъ  (въ 
особой  комнагЬ)  для  новобрачныхъ;  когда  чарки  бываютъ 
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осушены,  каждый  участннкъ  свадебнаго  стола,  возвращая 
рюмку  на  подносъ,  неопускаемо  поддерживаемый  новобрач- 
ными, кладетъ  вместе  съ  рюмкою  и  денежные  подарки  — 
какъ  самый  видный  знакъ  благодарности  за  угощеше  и 
любезность.  Этотъ  столь  носить  еще  назвате  княжнаю 
стола,  по  поводу  присутств1Я  новобрачныхъ,  коихъ  имену- 
ютъ  молодыми  князьями. 

Большбй  вздохъ  глубоки  вздохъ  тяжелый  вздохъ,  воздыхаше. 

Большбе  рукобитье.  Большбе  смотр'Ьнье  увеселительный 
вечеръ  въ  дом*  невесты  накануне  брачнаго  дня.  Это  очень 
широки  пиръ;  къ  нему  заблаговременно  приглашаются  всё, 
кому  должно  быть,  и  женихъ  съ  разодетыми  шаферами 
на  разукрашенныхъ  лошадяхъ  самъ  приглашаеть  ближай- 
шихъ  родныхъ,  которые  и  съезжаются  къ  нему  въ  домъ; 
невеста  разсылаетъ  приглашешя  черезъ  своихъ  шаФеровъ; 
все  это  совершается  въ  полдень.  Женихъ,  сдблавъ  послед- 
нШ  визитъ  священнику  и  принявъ  отъ  него  благословеше, 
возвращается  домой,  где  принимаетъ  торжественное  роди- 
тельское благословеше  иконою,  и  потомъ,  въ  преположен- 
ный  часъ,  вместе  съ  приглашенными  гостями,  въ  ц^ломъ 
свадебномъ  поезде  направляется  къ  невесте.  Всего  более 
хлопотъ  бываетъ  у  последней.  Здесь  готовятъ  пироги,  ку- 
лебяки и  прочее  къ  вечернему  столу,  здесь  ведутся  сборы 
къ  самому  широкому  торжеству.  Уже  званвыя  на  пиръ  де- 
вицы, женщины,  родные  еще  днемъ  бываютъ  въ  полномъ 
сборе.  Одетая  въ  особенное  платье  съ  повязкою  нахолов-Ь, 
невеста  помещается  въ  большомъ  углу,  возле  нея  неот- 
лучно и  избранный  девушки  съ  правой  сторовы  —  право- 
ручница,  наиболее  почетная,  съ  левой  —  леворучница; 
предъ  невестою  обычно  бываетъ  накрытый  салФеткою 
столъ;  взойдя  за  этотъ  столъ  на  свое  место,  невеста  съ  ле~ 
воручницею  и  праворучницею  трижды  полагаютъ  на  себя 
крестное  знамеше,  глядя  на  иконы,  и  трижды  кланяются 
всемъ  гостямъ  вообще;  затЪмъ  поименно,  въ  порядке,  по 
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достоинству  приглашаютъ  каждаго  гостя  в  гостью  садиться 
за  столъ.  Когда  все  получать  приглашеше  и  место,  не- 
веста на  короткое  время  присаживается  со  своими  подру- 
гами. ЗатЬмъ,  опять  вставь  на  ноги,  просить  «жоночет 
поплакать  съ  нею;  плачей  затягивають  песню,  а  невгЬста 
плачеть  въ  тонъ,  жестикулируя  руками  по  столу  и  издавая 
громшя  подхватыван1я  последняго  звука  риемы:—  это 
самая  красивая  заплачка.  Но  воть  подъезжаеть  съ  гостями 
женихъ.  Раздаются  кличи:  Женихи  пргтьхали!  т.  е.  жеаихъ 
съ  холостыми  друзьями  и  всеми  гостями.  Подкативъ  къ 
большому  углу  дома,  женихъ  береть  тяжеловесную  дубину 
или  обломокъ  жерди  и  этимъ,  что  есть  мочи,  ударяетъ  по 
наружной  части  угла;  въ  дом  к  тотчасъ  же  рождается  едва 
вообразимая  суматоха;  плачеи  подхватываютъ  песню  изъ 
последнихъ  своихъ  силъ  въ  честь  жениха  съ  его  гостями, 
невеста  вскрикиваетъ,  воеть,  причитаетъ,  бьетъ  руками 
по  столу,  стараясь  превзойти  усил1я  подвыпившихъ  плачей, 
которыхъ,  въ  ожидавди  жениха,  усердно  подчуетъ  виноиъ 
праворучница  и  пивомъ  съ  закускою  —  леворучница.  Ро- 
дители невесты,  всё  ихъ  свадебные  гости,  кроме  родныхъ 
и  д*вицъ,  бросаются  схватить  скорее  кто  лампу,  ктосв*чу, 
чтобъ  выйдти  въ  сЬни  и  встретить  жениха  непременно  со 
своимъ  особымъ  огонькомъ  въ  рукЬ.  Въ  ту  минуту,  какъ 
женихъ  войдетъ  внутрь  дома,  невесту  глухо  накрываютъ 
большим^  платкомъ  и  выводить  изъ-за  стола,  къней  подхо- 
дить отецъ,  и  она,  съ  плачемъ  упавъ  на  его  плече,  не  вгЬ- 
няя  положен!я,  уходить  переодеваться  въ  другую  комнату! 
Раздается  шутливая  команда  кого-либо  изъ  подвыпившихъ 
гостей:  дгьвки  вонъ  изъ-за  сшола\  Конечно,  девицы  по  не- 
обходимости выходятъ,  чтобъ  уступить  дорогу  нев*сг§, 
но  попутно  получаютъ  приглашеше  —  идти  повеселиться 
на  просторе  где  ли  либо  въ  другой  части  дома  или  же  въ 
соседяхъ,  а  летомъ  на  свободномъ  воздухе.  Холостая  мо- 
.     „лодежь  изъ  приглашенныхъ  на  свадебный  пиръ  мужчинъ 
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примыкаете  къ  дЬвицамъ,  заводятся  пляски,  игры,  песни, — 
веселье  самое  привольное,  ник'Ьмъ  и  нич-Ьмъ  не  стесняемое. 
Женихъ  между  тЬмъ  занимаетъ  почетное  место  въ  томъ 
углу,  где  была  невеста;  по  чину  садятся  близь  него  вновь 
пр№хавш1е  гости  и  прежде  бывппе;  плачеи  поютъ  особый 
песни  въ  честь  жениха,  его  отца,  въ  честь  свата,.  шаФе- 
ровъ  и  прочихъ  гостей  и  за  свои  песни  получаютъ  денеж- 
ные подарки  отъ  чествуемыхъ  лицъ.  Пока  переодевается 
невеста,  предъ  свадебниками  изготовляется  необходимое  къ 
ужину,  ибо  женихъ  всегда  пргЬзжаетъ  на  смотрины  въ  воз- 
можно поздтй  часъ  вечера  и  вотъ,  выходить  къ  жениху 
одЬтая  невеста,  ее  ведетъ  отецъ  и  спрашиваетъ:  люба-ли 
тебтъ  день  наша?  По  утвердительность  отв*т6,  совершается 
торжественный  обрядъ  благословешя  жениха  и  невесты, 
посл-Ь  чего  женихъ  отходить  въ  почетный  уголь,  а  невеста 
со  сватьей  подчуетъ  вебхъ  виномъ,  начиная  отъ  жениха; 
это  же  повторяется  и  после  стола.  При  поднесены  первой 
чарки  жениху,  невеста  получаеть  отъ  него  подарокъ  и 
сама  взаимно  отдарнваетъ  его  платкомъ.  Отсид-Ьвъ  ужинъ, 
женихъ  и  гости  предоставляются  свободному  личному  усмо- 
трен1ю:  сидеть- ли  еще  въ  гостяхъ,  или  отправляться  домой 
но  по  большей  части  все  пьютъ  чай  и  остаются  далеко  за- 
полночь  зрителями  общаго  увеселешя  молодежи.  Снова 
опуст&вппе  столы  заполняются  тарелками,  стаканами,  пи- 
рогами, кулебяками,  снова  появляются  на  нихъ  вино  и  пиво. 
Шумно  входить  холостая  молодежь;  невеста,  кланяясь,  про- 
сить каждаго  занять  указываемое  ею  место  и  сама  садится 
съ  женихомъ  въ  большой  уголъ;  начинается  веселое  сто- 
лованье, которое,  однако,  не  затягивается  надолго,  такъ 
какъ  молодежь  готовится  къ  иной  церемоши;  быстро  уби- 
раютъ  со  стола  все  дбчиста;  плачеи  начинають  песни;  пра- 
воручница  и  лйворучница,  чередуясь,  плачутъ  въ  тонъ  по 
общепринятому  правилу;  молодежь  утЬшаетъ  плачущихъ, 
поднося  имъ  подарки  деньгами,  десертомъ,  калачами,  а  если 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


102  А.    ГРАНДИЛЕВСК1Й. 

плачутъ  не  особенно  почетный  девицы,  то  и  довольно  кар- 
рикатурными  подношен1ЯМл,  вызывающими  общи  см-Ьхъ  и 
оживлеше.  Далеко  за  полночь  длится  разжигаемое  виномъ 
веселье,  которое  невеста  покидаетъ  ранее  'всЬхъ,  чтобъ 
отдохнуть  и  запастись  силами  для  предстоящей  целодневной 
вытяжки.  Въ  отличье  отъ  первой  своей  половины,  послед- 
няя часть  смотринъ  именуется  малимъ  столом*  на  смо- 
тртънъю,  но  большого  стола  на  смотртьнью  отнюдь  нельзя 
смешивать  просто  съ  болыиймг  столомъ  (что  изъяснено 
выше). 

Большуха  старшая  дочь  въ  семье,  вообще  старшая  въ  дом* 
женская  личность. 

Бор&нъ  баранъ. 

Боркй  1)  хвойныя  рощи  на  холмахъ;  2)  складки,  украшающш 
платье,  обброки. 

Боровйкъ  1)  съедобный  растунцй  въ  борахъ  грибъ;  2)  мест- 
ность, занимаемая  боромъ,  прежде  бывшая  подъ  боромъ; 

3)  д-Ьсъ,  раступцй*  въ  борахъ  (отличающейся  плотнымъ 
слоемъ). 

Боровбкъ  колено  у  печной  трубы  вадъ  печью  или  потолкомъ. 

Бороде  слово,  являющееся  терминомъ  полнаго  окончашл 
страднихъ  работъ  на  поляхъ  —  хлгьбна  борода,  на  поко- 
сахъ — сгьнна  борода,  на  гумнахъ — гумённа  борода.  Бороду 
на  поляхъ  и  покосахъ  ознаменовывають  т6мъ?  что  оставля- 
ютъ  пучокъ  нескошенной  травы  или  несжатыхъ  колосьевъ, 
перевязанный  цветными  лоскуточками  или  просто  травкою. 

Борода  завить  окончить  страдшя  работы  (см.  выше  борода). 

Бороздить  1)  испещрять  бороздами,  2)  препятствовать  ка- 
кому —  либо  дЪлу,  3)  проявлять  къ  кому  либо  неприятность, 

4)  мутить  воду,  вздымая  илъ  или  осадки  со  дна. 
Ббронье  взбораниваше  пахотнаго  поля. 

Ббротье  деревенски*  спортъ,  состояний  въ  борьбе  двухъ  лицъ. 
Это  гимнастическое  увеселеше  прежде  широко  применялось 
на  гуляньяхъ,  при  чемъ  победитель, — сдержавши  ноет. 


0\дШе6  Ьу 


Соо§1е 


РОДИНА  И.  6.  ЛОМОНОСОВА.  103 

т.  е.  ни  разу  ншг&мъ  не  опрокинутый,  весь  годъ  до  сл*ду- 
ющаго  спорта  пользовался  самымъ  высокнмъ  почетомъотъ 
всего  м*стнаго  населешя;  особенно  славилось  охотниками 
до  борьбы  село  Емецкое. 

Боръ  1)  хвойный  Л'Ьсъ  расту щй  на  высокомъ  холм*;  2)  сборъ, 
поборъ;  3)  рядъ  складокъ,  украшающихъ  платье  (множ. 
число  ббры;  бор&). 

Б  ос  ком  ъ  босякомъ,  безъ  обуви,  босыми  ногами. 

Босовикй  наскоро  сшитые  башмаки  для  покойника. 

Ббтало  праздношатаюпцйся,  бездЬльникъ. 

Ботбло  большой  железный  колокольчикъ,  привешиваемый  до- 
машнему скоту  при  выгон*  на  пастбища  въ  л*сныхъ  м*- 
стахъ. 

Ббтать  болтать  (полно  те  ножйшшами  то  ботатъ). 

Ббтики  1)  маленьшя  лодочки;  2)  нашивочка  на  сапоги  или  обувь 
отъ  носка  вдоль  по  подошв*  до  пяты;  3)  маленькие  врод* 
туфель  башмаки. 

Ббчка  терминъ,  означакнщй  полуконичесюй  сводъ  внутри  рус- 
ской печи. 

Ббязко  Ббязно  Бояэненно  1)  опасно,  страшно;  2)  осторожно, 
предусмотрительно  (по  мосту  надо  боязно  паять,  чтобы 
не  оступиться). 

Бражничать  предаваться  разгулу,  пьянствовать,  бездельни- 
чать. 

Бр&ной,  сборчатый,  составленный  нзъ  складокъ. 

Братбнъ  брать. 

Бр&телко  Братйло  ласкательное  отъ  слова  брать. 

Брат^ха  уменьшительное  отъ  слова  брать. 

Братыня  братина,  м*дная  съ  носочкомъ  кубастая  чаша,  назна- 
чаемая для  подношешя  пива  гостямь. 

Брекотбнь  Брекотбкъ  бряцаше,  грохотъ,  звонъ  мелкихъ 
предметовъ. 

Брехать  говорить  несуразное,  врать;  выдавать  секреты. 

Брйткой  острый,  рЪжущШ,  очень  хорошо  отточенный. 
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Брбдной  вязюй,  рыхлый,  проминавшийся  подъ  ногами. 

Брбдь  непроходимо  грязная  дорога,  очень  рыхлый  снЬгъ  на 
пути. 

Бродбкъ  острый  стальной  стержень  въ  вид*  гвоздя,  употреб- 
ляемый для  пробивашя  жел&ныхъ  полосъ. 

Б  роду  л  я  ласкательное  имя  дЬтямъ  не  любящимъ  сидЪть  или 
придерживаться  одного  м^ста. 

Бродцы  рыболовный  снарядъ  для  незначительной  ловли,  иа- 
леныий  неводъ,  забрасываемый  на  незначительную  глубину. 

Бросачйха  деревня  въ  5  верстахъ  къ  западу  отъ  села  Емец- 
каго,  растянутая  на  краю  глубокаго  оврага.  Въ  1613  году, 
въ  декабре,  въ  этотъ  оврагъ  былъ  загнанъ  сотникомъ  Дми- 
тргемъ  отрядъ  вооруженныхъ  поляковъ,  занимавшихся  гра- 
бежомъ,  и  крестьяне  помогли  избивать  враговъ,  бросая  на 
нихъ  сверху  тяжести;  отъ  этого  и  деревня  получила  свое 
назваше. 

Брбсовой  худой,  никуда  негодный,  отобранный  въ  отбрось. 

Бр^здье  удила  лошадиной  уздечки,  уздцы. 

Бруснйца  брусника  —  лесная  ягода. 

Бр^съ  1)  точильный  камень;  2)  отр'Ьзокъ  доски. 

Брызг&ленка,  Брызг&льница  приборъ  для  спринцеватя; 
насосъ,  разбрызгиваюшдй  воду. 

Брындать  шляться  безъ  нужды  и  безъ  ц-Ьли. 

Брюжж&ть  1)  надоедать  плаксивыми  просьбами,  клянчить; 
2)  капризить;  надоедать  ворчливостью. 

Брюх&нъ,  Брюх&той  толстобркшй,  съ  отвислымъ  животомь, 
раскормленный. 

Брюх&та  баба — беременная. 

Брюхнуть  провалиться  въ  рыхлый  сыЬгъ,  оступиться  въ  грязь, 
канаву  или  жидкую  трясину. 

Брюхо  1)  животъ,  желудокъ,  2)  беременность. 

Брюшина  1)  внутренности,  вынутыя  изъ  живота,  2)  прозвище 
большому  животу,  3)  беременность. 

Брйкнуть  1)  произвесть  бряцаше,  2)  нанести  громки  ударь, 
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3)  проговориться,  выдать  секреть,  4)  поразить  безцеремон- 
нымъ  словомъ,  5)  упасть,  6)  пасть  на  ноги,  броситься  ницъ. 

Буево  вгЬсто  изподъ  бывшей  церкви  или  обители. 

Буёкъ  1)  деревянный  поплавокъ  у  якорей  и  рыболовныхъ  сна- 
рядовъ,  2)  короткая  бичева  съ  грузоиъ  наконцЬ  для  пере* 
брасывашя  съ  судна  на  пристань  или  берегъ,  чтобъ  под- 
тянуться ближе  къ  нимъ. 

Будить  бодать  рогами  (буду-бодаю,  будё-бь&ъетъ).  Не  *шь  мо- 
лошнаго  въ  посъ,  корова  разбудб!  —  поговорка. 

Будб  1)  бздеть,  2)  достаточно,  довольно  (убудё  убавится). 

Б  уде  тогда  какъ,  если,  коль  скоро. 

Будить  молодйхъ:  обычай;  поел*  первой  брачной  ночи,  рано 
утромъ  будятъ  молодыхъ,  кидая  въ  двери  спальни  горшки 
или  подбитую  посуду. 

Будь  ты  нёдоровъ!  восклицаше,  выражающее  неожиданность! 
Ему  равносильно:  Что  я  вижу!  вотъ  теб*  разъ!  вотъ  какъ! 

Бук&рка  букашка,  маленьшй  жучекъ;  вообще  насекомое  съ 
твердыми  покровами. 

Булдырь  1)  волдырь,  вздупе,  высокая  опухоль;  2)  холмъ, 
насыпь,  высок1Й  наростъ. 

Буиажбночка  уменьшительное  отъ  бумага;  бумажка,  бума- 
жечка. 

Бур&вить  сверлить,  пробуравливать. 

Бурйкъ  цилиндрической  Формы  посудинка  съ  крышкою,  сделан- 
ная изъ  целостно  снятой  березовой  коры. 

Буркалы  глупо  вытаращенные  глаза,  болыше  глаза;  вообще 
ругательное  прозвище  глазамъ. 

Буркнуть  невнятно  проговорить,  проворчать,  намекнуть. 

Бурмосить  бормотать,  невнятно  лепетать. 

Бурйвить  бороздить,  мутить,  испещрять  гладкую  поверхность 
бороздами,  бороздить  что  либо  рыхлое. 

Бурбха  бурая  (рыжеватая)  корова. 

Бурунъ  множество,  бездна  {бурую  у  него  денж-то). 

Бусый  сЬрый. 
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БусЬль  пхЬсеиь. 

Бусйть  пл-Ьснев-Ьть,  покрываться  плесенью. 

Бух&рка  пыжиковая  зимняя  шапка  съ  длинными  наушкамн, 
похожая  на  колнакъ,  снаружи  и  внутри  маховая. 

Бухм&рить  покрываться  облаками,  дЬлаться  пасмурнымъ. 

Бухм&рной  пасмурный,  облачный,  склонный  къ  дождю. 

Бахнуть  1)  грузно  шлепнутся,  2) ударить въколоколъ,  3) упасть 
въ  воду  или  грязь,  4)  пасть  въ  ноги,  5)  проговориться,  вы- 
дать секреть. 

Бухтйть  1)  выдавать  секреты,  проговариваться,  говорить  опро- 
метчиво, 2)  снашивать,  составлять  см&ь,  3)  втискивать, 
нагружать.  (Мы  таили,  таили,  а  он*  сбухтим  все  дб- 
чиста!  теперь  и  знают  есть.  Вчерась  моя  дтьвка  взамгш 
соли  фуншъ  мелково  сахару  коровою  въ  пдило  вбухтйла. 

Бухъ!  междомепе,  равнозначущее  бултыхъ!  въ  воду;  бацъ 
въ  землю  или  чЪмъ-либо.  Бухъ  въ  йоги  —  палъ  ницъ  къ  во- 
гамъ,  поклонился  до  земли. 

Б^чень  дикая  пчела,  шмель. 

Буйвый  бойшй,  ретивый,  стремительный,  игривый. 

Быв&лецъ  бывалый,  много  всего  видавппй,  испытанный. 

Бывблошной  минувши,  когда  то  прежде  бывппй,  былбй. 

Быв&лышно  былое,  минувшее  собьте. 

Быв&тъ  случается,  бываетъ. 

Быстерь  быстрине,  быстрое  течение,  стремительное  движете 
быстрота,  стремительность. 

Быстрокура  жители  быстрокурскаго  селешя  въ  9  верстахъ 
отъ  города  Холмогоръ,  на  юго-востокъ;  занимаются  они 
выделкою  колесъ  и  саней,  откуда  и  прозвище  быстрокура — 
колесники. 

Бйднёнько  бЬдно,  скудно,  мало,  скупо. 

Бъдниться  притворяться  бЬднякомъ,  принимать  видъ  обижен- 
наго  или  обездоленнаго,  жаловаться  на  нужду. 

Б*дн6  скупо,  мало,  скудно. 

Б'Ьдняться  —  то  же,  что  и  б^дниться  (см.  выше). 
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Бйдовушшой  1)  самый  бЬдбвый,  2)  очень  бойый,  крайне  юрюй, 
3)  опасный,  вредный,  4)  злой,  вспыльчивый,  злопамятный. 

Б'Ьдовушшо  крайне,  въ  крайней  степени,  неудержимо  (Бтъдо- 
вушшо  Ванька  пье:  —  ужо  околптъ  сг  перепою)). 

БЪдовяшшой  тоже  что  и  бЪдовушшой  (см.  выше). 

Б'Ьдокуръ  громила,  шалунъ,  виновникъ  шума  и  безпорядка. 

БЪлбйко,  БЪлёюшко  1)  ласкательное  имя  бЪломастнымъ  осо- 
бямъ  рогатаго  скота;  2)  ласкательное  имя  б&юкурымъ  д$- 
тямъ. 

Б^локупой  крайне  глупый,  совершенно  глупый,  дикарь. 

БЪдбха  общее  назвате  бЪломасгныхъ  коровъ. 

Бълышъ  1)  яичный  б$локъ,  2)  прозвище  бЪлокурымъ,  3)  бЪлки 
глазныхъ  яблоковъ:  Што  бгьлыши  те  выворотим. 

Бъльннкъ  иЪсто  на  трав*  иль  на  сн4гу,  занятое  отбеливаю- 
щимся на  воздух*  бЬльемъ  или  тканьемъ,  или  инымъ  чЪмъ- 
либо. 

Б -в  ля  ласкательное  имя  б&ломастной  коров*  или  тблкЬ. 


В. 

Ваг&нъ  1)  житель  побережья  р*ки  Ваги,  впадающей  въ  се- 
верную Двину,  2)  прозвище  неповоротливымъ  и  тупоум- 
нымъ,  неи&жливымъ  и  грубымъ,  характеризующее  и  са- 
михъ  Вагановъ. 

Вида  наклонность,  привычка,  повада,  страстишка. 

В&дить  пр1учать,  приручать,  вводить  въ  навыкъ. 

Важн*Ёющ1Й  прекрасный,  очень  хороши,  знаменитый,  видный. 

Вак^ша  лягушка. 

Вал 4н даться  1)  возиться,  хлопотать,  тратить  усилия,  напрасно 
трудиться,  2)  иагЬть  непрдятное  собщество  и  соотношенЫ. 

Валежина  валежина  валёжннкъ,  гшющее  въ  землЪ  дерево, 
не  убранное  изъ  л-Ьса  дерево. 

Валёжъ  повальная  болезнь,  эпидемхя,  эпизоопя. 
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Валиться  1)  подать,  ложиться;  2)  ложиться  сиать,  3)  налегать 
на  что-либо,  клониться  къ  чему  либо  (Валится  судно  кг 
берегу, —  сил*  нгьту  удержать!) 

Валйвокъ  ругательное  имя  пьяницамъ  и  вв-Ьбрачнымъ. 

Ванёлевой  ванильный. 

Ванёль  ваниль. 

Вар&канье  небрежное,  худое  писате,  кар&кули. 

Вар  икать,  вар&косить  1)  кое-какъ  разуметь  грамоту, 
выводить  каракули;  2)  кое-что  разуметь  въ  Д'Ьл*,  пони- 
мать. 

Варз&ться  тоже  что  вал&ндаться  (см.  выше). 

Варуха  уменьшительное  имя  Варвары. 

Варъ  1)  составь  взъ  песка  и  смолы  для  лощетя  сапожной 
дратвы,  2)  солнечный  жаръ,  удушливый  зной,  3)  смоляной 
пекъ  для  заливки  щелей  у  баркасовъ  и  судовъ. 

В&рь  сила,  напряжете,  мочь  (горлатъ  во  всю  варъ). 

В&ря  уха,  варево,  порщя  горячей  похлебки  (севонне  трески  на 
одну  варю  осталось,  а  картошки  на  двгь). 

Вахл&къ  лентяй,  неповоротливый,  невежливый. 

Бахромка  бахрама,  кайм&,  оторочка. 

Вахрушка,  ватрушка,  лепешка  начиненная  сывороткою. 

В&чеги  1)  рабоч1я  рукавицы,  2)  весенше  ручьи. 

Ввечеру  вечеромъ,  въ  вечернее  время. 

В  Быкову  на  всегда,  на  в'&ки,  безвозвратно. 

Вгалъ  вверхъ,  въ  высоту,  кверху  (кинуть  камнем*  вгалъ). 

Вдбвка  вдовица,  молодая  вдовушка,  вдова. 

В дб сталь  1)  вдоволь,  съ  избыткомъ,  2)  окончательно. 

ВдрУгорядъ  вторично,  снова,  опять. 

Ведё  ведетъ. 

Веденье  1)  празднякъ  введешя  (21  ноября)  2)  церковь  введен- 
ская;  род.  веденья,  множ.  число  веденья,  веденьяиъ. 

Веденье  въ  день  праздникъ  введешя  (21  ноября);  род.  п.  ве- 
деньбво  дни;  дат.  веденьеву  дню  и  дни. 

Велико  —  разв*  что,  не  бол*е  какъ,  много  что.  (Великорус 
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ты  нынгь  заработаешь  —  иного,  если  рубль  ты  ныне  за- 
работаешь). 

Вер  вить  1)  измерять  площадь  землемерною  цепью,  2)  произво- 
дить земельный  разд*лъ  и  проверку  крестьянскихъ  земель- 
ныхъ  наделовъ. 

Веревн&я  книга  запись  актовъ  о  наделе  крестьянъ  землею. 

Вереснякъ  кусты  можжевельника,  заросль  изъ можжевельника. 

Вёресъ  можжевельникъ.  Очень  употребительное  у  крестьянъ 
растете  для  дезинФекщи  путемъ  окуриванхя  изъ  сожигае- 
мыхъ  ягодъ,  для  лечешя  простуды  путемъ  употреблетя 
отвара  изъ  ягодъ  и  ванеъ  изъ  ветлы. 

Веретнб  веретено.  Метать  на  косд  веретнд — иметь  на  кого 
либо  затаенную  злобу. 

Верещ&ть  щебетать,  надоедать  болтовнёю. 

Верзйло  неповоротливый,  неуклюжи,  очень  рослый. 

Вернуть  1)  возвратить,  2)  вертнуть,  привесть  во  вращеше. 

Вертёчливой  1)  вертлявый,  неустойчивей,  2)  неблагонадеж- 
ный, шаловливый,  плутоватый. 

Вертуч1й  неустойчивый,  вертлявый,  вращаюпцйся. 

Верхбвб  води  1)  прибылая  отъ  дождей  вода  въ  реке  или  озере, 
набежавшая  на  поверхность  р-Ьчнаго  или  озернаго  льда 
вода  отъ  снега  и  дождей;  2)  вода,  повысившаяся  въ  рЬк* 
отъ  морскихъ  приливовъ. 

Верхбвецъ  житель  съ  верховьевъ  северной  Двины. 

Верхбвишшо  верхъ  чего  либо,  верхъ  головы,  темя. 

Верховна  1)  урожденная  на  верховьяхъ  Северной  Двины, 
2)  морская  или  же  весенняя  вода  поверхъ  ручного  ила. 

Верховбдка  удочка  для  ловли  мелкой  рыбы,  выплывающей 
близко  къ  поверхности. 

Верхосытка  1)  послеобеденное  лакомство,  2)  все  то  вообще, 
что  съедается  сверхъ  сытости,  для  лучшаго  пополнешя. 

Верхот&  жители  верховьевъ  Северной  Двины. 

Верхотычка  бранное,  насмешливое  прозвище  Верхоте  (см. 
выше). 
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Вершить  1)  оканчивать,  завершать  д-Ьло,  2)  накрывать  сонные 
стоги  последними  сдоями  сЬна. 

Верша  конусообразный  рыболовный  снарядъ  взъ  ивовыхъ 
прутьевъ,  вставляемый  широкимъ  отверспемъ  въ  плете- 
ную изгородь,  устанавливаемую  поперекъ  течешя  р*ки  или 
ручьевины. 

Вершйнистой  1)  высоковерхш,  2)  стогъ  сЬна,  потерявши 
лучппя  свои  качества  отъ  значительна™  количества  измок- 
шаго  и  испортившаго  верха. 

Вершинникъ  строевой  л*съ  и  отрубленный  длинный  вершины. 

ВерьховнЬ  верхбмъ  на  лошади. 

Верьхъ  1)  высота,  2)  второй  этажъ,  3)  вышка. 

Весёлка  1)  садовая  бесЬдка,  2)  множ.  число  отъ  весельце. 

Весел  ко  уменьшительное  отъ  весло. 

Веснов&ть  1)  проводить  гд-1 -либо  весну,  2)  быть  въ  отлучи* 
весною. 

Веснод'Ёлить  рубить  весною  строевой  л*съ,  очищая  съ  него 
немедленно  всю  кору  на  мйстЬ  рубки  и  также  достаточно 
просушивая  прежде  сплава  или  вывоза. 

Веснод4гльной  срубленный  весною  строевой  или  поделочный 
Л'Ьсъ,  немедленно  очищенный  отъ  коры  на  мЪстЬ  рубки  и 
тутъ  же  хорошо  высушенный. 

Вёснусь,  вёснусь  весною,  въ  весеннее  время. 

Вести  свадьбу  справлять  свадебное  д*ло,  устроивать  свадьбу. 

Ветошка,  Ветошь  1)  мелкое  тряпье,  2)  поношеное  платье, 
3)  рухлядь,  4)  ветх1е  предметы  или  здашя,  старьё,  5)  тон- 
кая подкладка  сверхъ  ваты  у  теплыхъ  пальто. 

Вётхбй  1)  поношеный,  2)  состар&впийся  3)  разрушающейся. 

Вётхось  1)  ветхость,  древность,  2)  давность,  3)  старость, стар- 
ческая дряхлость,  3)  рухлядь,  старьё. 

Ветш&ной  1)  обветшавши,  2)  изношенный,  подержанный. 

Вёхоть,  вёхоть  мочала,  свернутая  въ  комъ  для  мытья  чего- 
либо. 

Вехбтка,  вехотбкъ  небольшой  вёхоть  (см.  выше). 
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Вечерёвька,  Вечеринка  вечерокъ,  зимнее  вечернее  увеселе- 
те  деревенской  молодёжи;  въ  определенномъ  месте  моло- 
дежь обоего  пола  собирается  къ  8,  9  часамъ  вечера  и  пля- 
шетъ  до  утра  подъ  гармонш  и  песни;  такгя  увеселешя  бы- 
ваютъ  отъ  1  октября  по  1 5  ноября  и  съ  рождества  по  ма- 
сленицу; время  поста  проходить  скромно  съ  увеселешями 
иного  типа. 

Вечериншикъ,  Вечерйншица  1)  участники  и  участницы  ве- 
череньки,  2)  любители  и  любительницы  вечеринокъ. 

Вечбрка  тоже  что  вечеренька  (см.  выше),  только  въ  меныпихъ 
разм-Ьрахъ. 

Вечерница  1)  вечерняя  заря,  2)  молшя,  всполохи,  игралище 
л-бтомъ  при  вечернемъ  закате  солнца. 

Вечеров&ть  проводить  вечера  въ  компаши  съ  кЬмъ-либо,  по- 
свящать вечера  общему  досугу  и  отдохновешю. 

Веч&ршной  вечершй. 

Вёшница  1)весеняя  вода  разлившаяся  поверхъ  л ьдовъ,  2)  датская 
простудная  болезнь;  3)  лошадиная  болезнь,  происходящая 
весною  отъ  безкормицы. 

Вешнйлой  конь  лошадь,  заболевшая  весною  отъ  безкормицы. 

Вешнйть  заболевать  отъ  весенней  безкормицы. 

Вешш&  вещь  (род.  п.  вёшшй,  вин.  —  вешшу). 

Векбиъ  плотно,  туго,  вплотную,  крепко. 

Вз&боль  вправду,  действительно,  серьезно,  въ  самомъ  деле. 

Вз&больной  подлинный,  настояпцй,  действительный. 

ВзадАромъ  1)  пбпусту,  напрасно,  2)  безмездно,  д&ромъ. 

Вз&дпять  обратно,  въ  обратную  сторону,  назадъ. 

Взадь  взадъ,  отратно,  назадъ. 

Взапр&вду  серьезно,  по  правде,  справедливо. 

Взачаст^ю  очень  часто,  нередко,  частенько. 

Взапрнвыку  по  привычке,  не  впервые,  не  вновь. 

Взбу тенить  1)  взболтать,  перемутить,  2)  привести  въ  безпо- 
рядокъ,  3)  возбудить,  взбудоражить,  смутить,  4)  побить, 
проучить  побоями. 
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Взвбдень  большая  волна  въ  рЬк*  иди  морЪ,  водяной  валъ. 

Взвозъ  бревенчатый  номостъ  для  подъема  возовъ  лошадьми  на 
высоту. 

Вздынуть  поднять,  приподнять,  вздернуть  вверхъ. 

Взеть  взять,  забрать. 

Видимо  не  видимо  несметное  множество,  безчисленное  коли- 
чество. 

Виженось  было  усмотр*йо,  было  замечено,  имелся  случай  ви- 
деть. 

Вил&чъ  развилистый,  снабженный  вилами. 

Вилка  поговорка:  по  барину  говядина;  по  кушанью  и  вилка. 

Вини  пиковая  масть  въ  карточной  игр*. 

В  и  н  я  о  1 )  видно,  2)  вероятно,  должно  быть,  повидимому,  3)  обиль- 
но виномъ  (на  вто  свадьбгь  порато  винно  было). 

Виноградья  рождественская  колядныя  пЪсни,  духовные  стихи. 

Вйньгаться  капризить,  всплакивать  отъ  нездоровья,  стонать. 

Вир^нъ  вроль,  лжецъ. 

Вислоухой  невнимательный,  нерасторопный,  недогадливый. 

Висячка  вешалка  для  платья,  гвоздикъ  для  витанья  платья. 

Вйтеръ  изредка  встречаемое  изм^неше  слова  вЪтеръ. 

Витушка  самый  маленькш  калачикъ,  величиною  не  болйе  трех- 
копеечной медной  монеты.  Этого  рода  колачи  разбрасыва- 
ютъ  свадебные  шафера  веЬмъ  по  дорог*,  кто  встречается 
съ  свадебнымъ  поёздомъ. 

Вихляться  1)  непрочно  стоять,  обнаруживать  неустойчивость, 
2)  жаловаться  на  недомогание,  обнаруживать  болезненность 
или  общее  нездоровье. 

Вихорь  1)  вихрь,  2)  вихоръ,  пукъ  волосъ  на  голов*. 

Вица  прутъ,  древесный  тонкш  поб*гъ,  розга. 

Вйчев&тый  тонки,  длинный,  вытянувппйся. 

Вичев&той  хд^бъ  вязнущдй въ зубахъ,  худо  испеченный, невы- 
ХОДИВШ1Й  ххЬбъ. 

Вйченной  сделанный  изъ  прутьевъ  двевесныхъ. 

Вишь  1)  видишь,  2)  какъ  видишь;  3)  смотри!  гляди! 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


РОДИНА  М.  В.  ЛОМОНОСОВА.  113 

В ладить  владеть,  пользоваться,  обладать. 

Вл&дька  уменьшительное  отъ  —  Владширъ. 

Влеж&чку  лежа,  въ  лежачемъ  положен». 

Вм'Ьстймо  д-вло  понятно;  само  собою  разумеется,  конечно! 

Вмъстйхъ  вм&тЬ,  совместно,  обоюдно. 

Вничью  ницъ,  плашмя,  лвцомъ  къ  земл^. 

Вночнб,  1)  ночью;  2)  на  ночь,  на  всю  ночь. 

Во!  —  вб,  вотъ!  вотъ! 

Вбва!  Вбвка,  Вовенька  ласкательная  кличка  всякой  собаки. 

Вов  Питер*  въ  Петербург*,  въ  Питер*. 

Вовсегд&  постоянно,  всегда,  непрерывно. 

Вовсеч&сно  ежечасно,  во  всяшй  часъ. 

Вовсюд&  всюду,  вездЬ,  во  всякое  вгЬсто. 

Вбдка  1)  хлЬбное  вино,  2)  водичка,  водица,  3)  вождеше  (водить). 

Водить  умбмъ  чувствовать,  смекать,  сознавать,  соображать. 

Водиться  1)  няньчиться,  2)  хлопотать  надъ  чЬмъ  либо, 
3)  иметься,  существовать,  4)  случаться,  бывать,  происхо- 
дить. 

Водолей  ныкачиваюпцй  или  вычерпывающей  воду  изъ  судна. 

Водопблье  весеншй  подъемъ  ручной  воды. 

Вбймовать  слышать,  смекать,  разуметь,  ощущать,  понимать. 

Во -ко!  1)  вотъ- вотъ!  вотъ  гд-Ь!  2)  ужо  подожди!  3)  ну-ка!  ну- 
вотъ! 

Вокур&тъ  въ  точности,  аккуратно,  достаточно. 

Волбжить  делать  кушанье  или  жирнымъ  или  маслянымъ. 

Вблокомъ  тянуть  насильно  тащить,  силою  тянуть,  волочить. 

Волокчй  влечь,  тащить,  волочить. 

Вблокъ  1)  дорога  черезъ  хвойный  л*съ  2)  дремучш  хЬсъ. 

Волосёцъ  1)  волосокъ,  2)  волосатый  червякъ. 

Волосинка  трепки  за  волосы,  потасовка. 

Волоч&га  волокита,  распущенный  челов-Ькъ. 

Волоч^га  небольшой  возъ,  неполный  возъ  чего  либо. 

Вольнб  1)  свободно,  2)  неприлично,  распущенно,  3)  прохладно, 
пр1ятно  4)  легко,  не  усиленно,  5)  безличное  выражеше  въ 
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слыогб: — никто  ему  немйшалъ,  кто  ему  и'&шалъ,  самъонъ 
того  желалъ:  вольно  ему  было  спорить  да  супротивничать, 
а  теперя  вотъ  и  сиди  безь  наживы  и  бею  хлзъба. 

Водя  1)  вольнб,  угодно,  желательно,  2)  никто  ему  не  мешать. 

Вбнной  наружный,  внешни;  вонна сторона — наружная  сторона* 

Вонькбй  зловонный,  протухали,  отвратительно  воняюпцй. 

Вопить  1)  вошять,  неистово  кричать,  2)  выпрашивать  плачеиъ. 

Вапчё  вообще,  сообща,  совместно. 

Вбпчина  община,  сельское  общество,  товарищество. 

Воркотй,  ворчливый,  бранчливый,  сварливый. 

ВоркотАть  1)  ворковать,  2)  бурлить,  3)  мурлыкать. 

Воркотунъ  то  же,  что  воркот4  (см.  выше). 

Ворббы  ткацки  снарядъ  для наматывашя  нитокъ,  устроенный въ 
вид*  треножника,  на  остромъ  верху  котораго  прикреплены 
горизонтально  пересбкаюпцяся  деревянный  рейки,  враща- 
ющ1яся  на  стержвгЬ  какъ  колесо,  по  концамъ  реекъ  вбиты 
стержни,  поддерживание  наматываемую  нитку. 

Вброгъ  врагъ,  непр1ятель,  зложелатель. 

Воронёцъ  толстый  деревянный  брусъ  въ  крестьянской  изб*, 
упирающшся  отъ  печнаго  столба  въ  стЬну;  онъ  служить 
полкою  для  кухонныхъ  вещей  и  съестного. 

Ворбн1й  глазъ  ядовитое  луговое  растете,  изобильно  зарождаю- 
щееся близь  рЪчныхъ  береговъ,  им*етъ  очень  *дк1й  (№лый 
сокъ  и  сЬмена  въ  твердыхъ  круглыхъ  шарикахъ. 

Ворбнить  проглядывать,  пропускать  мимо  глазъ,  просматри- 
вать. 

Воронйца  вероника,  черная  водянистая  лесная  ягода  (Етре- 
(гит  шдгит). 

Вбронъ.  Поговорка:  и  воронъ  безь  золотой  гнгъзданееьетг,  сло- 
жившаяся по  поверью  крестьянъ  —  будто  бы  воронъ  не 
прежде  поселяется  въ  гнездо  свое,  пока  не  найдетъ  гд§ 
либо  золотую  или  серебряную  вещицу. 

Ворбньи  сапоги  накожная  болезнь  отъ  разщеляшя  кожи  на 
ногахъ  при  хожденш  безь  обуви  л&гомъ. 
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Ворбньи  листы  подорбжннкъ,  весьма  употребительное  у 
крестьянъ  растете  въ  качеств*  компресса  при  пор*захъ, 
ранахъ,  воспалешяхъ,  и  какъ  внутреннее,  —  въ  вид*  на- 
стойки, назначается  противъ  лихорадки  и  зубной  боли. 

Воротило  1)  возвратило,  вернуло  обратно  (что  тя  воротило 
то?)  2)  ругатель,  сквернословъ;  3)  упрямецъ,  самоправ- 
ннкъ. 

В  о  ротище  1)  увеличительное  отъ  воротъ,  2)  возвращеше, 
отдача,  3)  надежда  на  возвращеше. 

Вбротъ  1)  верхняя  часть  одежды,  прилегающая  къ  ше*,  2)  ни- 
жняя часть  шеи  (лбмитъ  у  меня  въ  вороту),  3)  вращаю- 
щееся на  осяхъ  круглое  дерево  для  наматывашя  ц*пей  и 
канатовъ,  4)  поворотъ  рЬки,  излучина,  изгибъ. 

Вброхъ  1)  куча  мякины,  соломы,  с*на,тряпокъ,  мусора,  2)  куча 
обмолоченнаго,  но  не  в-Ьяннаго  хл*ба. 

Ворбчать  1)  поворачивать,  переворачивать,  2)  возвращать, 
3)  разрушать,  ломать,  разбирать  на  части  (поговорка:  по- 
койника съ  погоста  не  ворочают*). 

Ворочаться  1)  возвращаться,  2)  поворачиваться  съ  боку  на 
бокъ,  3)  лениво  двигаться  въ  работ!,  медлить. 

Восемн&ччеть  восемнадцать;  род.  восшначчати,восемнадчати. 

Воскресенье  мДленько-четвергъ,  какъ  торговый  день  на  базар* 
въ  город*  Холмогорахъ,  вызываетъ  всегда  многолкще  и 
потому  носить  прозвище  малаго  воскресенья  (малаго  до- 
суга). 

Воскресёньской  воскресный. 

Во  снйхъ  во  сн*,  во  время  сна,  въ  сновидЬнш. 

Вбспица,  вбспича  оспа. 

Вбстрый  1)  острый,  2)  бойййу  3)  рЬзюй,  колкШ. 

Восьмирйна  восемь  однородныхъ  предметовъ. 

Восьмин&ччать  восемнадцать. 

Воттекосе!  1)  вотъ  какъ!  2)  возми  вотъ! 

Вбтчина  1)  отчизна,  родина  2)  наследственная  земля,  земель- 
ный надЬлъ. 
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Вотъ!  вотъ;  1)  указательное  местоимеше,  2)  междомепе,  вы- 
ражающее угрозу,  3)  мевдомепе,  выражающее  одобрете. 

Вотъ-те  Фунтъ!  вотъ  тебе  и  разъ! 

Вбшто!  вотъ  что? 

Вбять  выть,  издавать  вой;  прош.  вбялъ,  вбялн  вм.  вылъ,  вол. 

Вплотйкъ  вплотную,  плотно. 

Впокатушку  1)  до  самозабвеыя,  до  изнеможенгя  (смпаъ  въ  по- 
катушку),  2)  не  вставая  съ  постели,  не  отрывая  головы 
отъ  постели. 

Впот&йку  изподтишка,  потаенно,  секретно. 

Впрбдоль  вдоль,  по  длин!  чего-либо. 

Впрбиежъ  1)  въ  средин*,  посреди,  между,  въ  промежутке, 
2)  въ  средину,  въ  центръ,  въ  промежутокъ  (впромежъ 
дтьла — между  делами;  впромеокъ  полосу  посредине  полосы; 
впромеокъ  себя  между  собою. 

Враж&  вражда,  непр1язнь. 

Вр&ка  неправда,  ложь. 

Вр&кать,  Браковать  1)  лгать,  говорить  неправду,  2)  распро- 
странять непроверенные  слухи;  изъяв,  ш.вракую,орак{ротъ. 

Вреда  вредъ,  порча,  вредоносное  начало. 

Временить  пережидать. 

Временнб  1)  временное,  по  временамъ  бывающее,  2)  женам 
регулы,  месячное  очищеше. 

Всегды  всегда. 

Веб  одн&ко  веб  равно,  безразлично,  совершенно  одинаково. 

Вси  всЬ;  род.  п.  веша,  дат.  —  всимг,  твор.  вейми,  всим&,  всеми, 
вебмй,  всеми. 

Всяка  вейчина  все-что  угодно,  всевозможные  матергалы. 

Всяков&то  не  всегда  одинаково?  съ  перем&ннымъ  успехомъ. 

Всяков&той  кое  какой,  невсегда  одинаковый,  переменчивый. 

Встбкъ  1)  востокъ,  восточная  сторона,  2)  восточный  вЪтеръ. 

Встбяку,  встоячку  1)  стоя  на  ногахъ,  2)  прямо,  стоя,  стоймя. 

Встръна  встреча. 

Встр^нуть  встретить. 
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Встыкъ  концомъ  въ  ковецъ,  плотно. 

Вт&межъ  между  тЬмъ,  въ  то  время,  тогда  какъ,  покуда. 

Вт4й  потабнно,  скрытно,  секретно. 

Втир&льникъ  полотенце,  тряпка  для  вытнран1я  рукъ. 

Втогды  тогда,  въ  то  время. 

Втбм^жъ  вместо  того,  взамЪнъ  того. 

Втбра  непрштная  неожиданность,  напасть,  оказгя. 

Вторйтельный  вторичный,  повторный. 

Втрёкать,  Втрюкать  втиснуть,  вбить,  воткнуть  (твои  дрова  на- 

дёоюно  стоять:  здоровыя  сваи  втрёкалщ  не  распадутся). 
Вхбжгй  пользующшся  доступомъ  къ  кому-либо,  хитрый.  ' 
Вчасту  очень  часто,  нередко. 
Вчерёдъ  по  очереди,  по  порядку,  впорядкЁ. 
Вчикъ  въ  точности,  аккуратно,  точь  въ  точь,  в^рно. 
Въ  гбды  идти  приходить  въ  воярастъ,  достигать  зрелости. 
Въ  годовыхъ  быть  въ  годичномъ  найм*  работникомъ,  служить 

кому-либо  годичный  срокъ,  наняться  на  годъ. 
Въ  з&мужъ  замужъ,  въ  замужество. 
Въ  збмужьи  въ  замужестве,  з&мужемъ. 
Въ  кой  пору  1)  въ  какое  время,  2)  покуда,  въ  то  время — пока. 
Въ  М1гну  придти  1)  поступать  въ  обмйнъ,  2)  менять,  меняться. 
Въ  окблъ  1)  кругомъ,  въ  обхбдъ  по  окружности,  вокругъ,  2)въ 

сторону,  поотдаль. 
Въ  прижймъ  плотно,  т*сно,  туго,  подъ  нажииомъ. 
Въ  ростйжку  растянувшись,  вытянувшись. 
Въ  с&мый  пахъ  въ  самый  разъ,  точь  въ  точь. 
Въ  серёдкахъ  въ  средин*,  посреди,  въ  центр*. 
Въ  утрйхъ  утромъ,  поутру,  въ  утреншй  часъ. 
Въ  худыхъ  душахъ  при  смерти,  въ  безнадежномъ  состояши. 
Выоноша  юноша. 

Вьюнъ  пьявка,  болотный  или  озерной  червякъ. 
Выбить  1)  избить,  поколотить,  2)  отчеканить,  3)  вышибить, 

вь'шолотить  что-либо  вонь. 
Выбраться  изъ  силъ  переутомиться,  обезсилЪть,  измучиться. 
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Выб^гивать  1)  выбегать,  2)  выезжать  лошадей;  3)  получать 

подачки  за  услуги  въ  побЪгушкахъ  и  ходьбою. 
ВыбЪгиваться  1)  тощать  отъ  беготни,  истомляться  беганьемъ, 

2)  о  лошадяхъ:  выкармливаться  на  вол*. 

Выводить  на  ст&вку  1)  обличать  при  свидЬтеляхъ,  изобли- 
чать публично,    2)  обозначать  вушъ  въ  азартной  игре, 

3)  разсчитываться,  представлять  точный  отчетъ. 

В&волочка  1)  потасовка,  2)  непомерное  изнашивание  одежды. 

Выгор&ть  1)  сгорать  до  тла,  уничтожаться  огнемъ,  2)  истле- 
вать, сгнивать,  испаряться  отъ  тепла,  3)  благопр1ятство- 
вать,  счастливить  (ему  вьпоргьло  на  работтъ)  4)  поступать 
въ  доходъ,  приносить  выгоду  (отъ  ремесленика  кое-что  и 
выгоришь  на  малые  расходы). 

Выдержки  —  загрязненный  отъ  употреблешя  тряпки  или  поло- 
тенца, поступающее  въ  отбросъ  столовое  белье. 

Выдь  покажись,  выйди. 

Вызднии&ть  поднимать,  вздергивать  вверхъ;  пов.  вздынь;  сов. 
вздь'шуть,  взднять,  взнять,  вызнять. 

Вызнав&ть  выведывать,  разузнавать,  изучивать. 

Вызним&ть  то  же,  что  и  выздымать  (см.  выше),  буд.  выздыяу. 
Пов.  вызними,  сов.  вызнять. 

Вызудить  1)  выучить  наизусть,  вызубрить,  2)  жадно  выпить, 
3)  чувствительно  побить,  проучить  побоями. 

Выклик&ть    1)  издавать  клики  въ  истерике  или  эпилепшг, 

2)  оглашать  въ  церкви  предстоящее  браковенчаше,  3)  вы- 
зывать кого-либо  изъ  толпы,  именовать. 

Выкличка    1)  вызовъ,   2)  церковное  предбрачное  оглашеше, 

3)  прозвище,  уличная  кличка. 

Выкуркивать  1)  выглядывать  исподъ  закрыта,  сов.  вр.  вы- 
курнуть,  2)  показываться  чуть  изподъ  воды,  выныривать. 

Выколупывать  1)  выковыривать  кусками,  выламывать  по- 
частя мъ,  2)  медленно  и  съ  трудомъ  выговаривать  слова, 
3)  измышлять  и  затевать  камя-либо  новшества,  ухищряться 
въ  уме,  4)  выказывать  оригинальный  затеи. 
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Выложить  1)  поставить  ва  видъ,  объяснить,  изложить,  2)  ка- 
стрировать животное. 
Вй  лопатить  отточить  косу  точильною  лопаткою. 
Вымершо  именье  собственность  умершаго  владельца,  сделав- 
шаяся   свободною    за  полныиъ   отсутстемъ   насл*дни- 
ковъ. 

Вымерши  души  земельные  наделы,  остаюпцеся  безъ  назна- 
чена по  смерти  пользовавшихся  ими  крестьянъ;  обычно  они 
переводятся  въ  друпя  руки  волею  общины. 

Вым&ть  вынимать,  буд.  въинемг,  изъяв,  вымаю. 

Вымнуть  беременеть,  развертываться  выменемъ  въ  конц*  бе- 
ременности. 

Вымоски  1)  мосты,  настилка  изъ  досокъ,  2)  подмбстки  у  по- 
строекъ,  3)  сходни  для  перехода  съ  судна  на  берегъ. 

Выморить  1) уничтожить,  изгнать изморомъ,  2)  погасить  горяшде 
угли,  затворивъ  горно  или  угольницу,  3)  измучить  работою 
при  худомъ  питаши,  4)  истощить  голодовкою. 

Выморнбй  1)  измореный,  истощенный,  измученный,  2)  непита- 
тельный, безкориный. 

Выноснбй  1)  выносливый,  2)  употребляемый  для  частаго  но- 
шев1я. 

Вынять  вынуть. 

Выпахать  1)  избороздить  сохою  поле,  2)  вымести  метлою,  в*- 
никоиъ,  щеткою,  3)  очистить  щеткою  платье. 

Выпахаться  1)  окончить  подметаше  мусора  и  пыли;  2)  очи- 
ститься отъ  насевшей  на  платье  пыли  и  грязи. 

Выпекчи  испечь,  изжарить  въ  печи  или  на  огн*. 

Выпоздать  1)  запоздать,  2)  закрыть  возможно  позже  печь  поел* 
топки. 

Выполоть  очистить  огородъ  отъ  сорныхъ  травъ  и  негодныхъ 
растеши. 

Выпоротокъ  ругательное  имя,  въ  смысл*  оборванецъ. 

Выправиться  1)  выпрямиться,  исправиться,  2)  оправиться  поел* 
болезни  или  несчаспя,  выйти  изъ  бедности. 
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Выпружить  опорожнить  содержимое  въ  посудин*,  въ  санягь, 
въ  бочкЪ  ии  иномъ  чемъ-либо  путемъ  опрокндывашя. 

Выпряг чи  выпрячь  лошадь  изъ  саней  или  телеги. 

Вырядить  1)  разнарядить,  разукрасить  нарядами,  2)  обусло- 
вить, постановить  что-либо  въ  услов1е. 

Выряж&ться  1)  условливаться  при  найми,  2)  разнаряжаться. 

Высадъ,  высадь  1)  удобное  м'Ьсто  для  высадки  съ  судна, 
2)  выходъ  съ  судна  на  берегъ,  выгрузка  съ  судовъ. 

Высиживать  1)  выводить  или  выпускать  кого-либо  съ  судна 
или  экипажа,  2)  выгонять  вонь  изъ  дома,  3)  унизывать 
шитье  украшен1ями. 

Выселокъ  маленыий  поселокъ  всторон*  отъ  большой  деревни. 

Выскочка  1)  хвастунъ,  гордецъ,  не  позаслугамъ  выдавппйся 
впередъ,  2)  поучительный  опытъ,  научеше  горькимъ  опы- 
томъ  (дали  мы  вчера  выскочку  нашему  гулять,  так*  напнь- 
шился  работою,  что  потом*  навжъ  памятно  будешь). 

Выставить  1)  вытолкнуть  вонь,  изгнать  толчками,  2)  вывих- 
нуть какую  либо  оконечность  тЬла,  3)  осмеять  и  донять 
укоризнами,  4)  вышибить  раму,  дверь  и  под.  сему. 

Выстать  1)  высоко  приподняться,  2)  выглянуть  черезъ  что 
либо,  3)  вынырнуть,  выстать  на  верхъ,  4)  выдаться  впе- 
редъ, занять  лучшее  на  виду  место. 

Выступки  женсше  отороченные  тесьмою  по  краяиъ  башмаки  съ 
низенькими  каблучками. 

ВысЬвки  отбросы,  получаемые  поел*  просЬватя  муки  си- 
томъ. 

Высадка  отбываше  ареста,  арестъ,  тюремное  заключете. 

Вытену  во  истину  (вытену  такъ  было). 

Вытощать  исхудать,  отощать. 

Вытронуть  1)  ощупать  кругомъ,  изведать  ощупывашенъ, 
2)  растрогать,  взволновать,  привести  въ  слезы. 

Вытъ,  выть  обычное  количество  пищи  к$мъ*либо  съедаемое 
(лоишдйна  выть,  собачьи  выть,  волчья  выть). 

ВыФ&нчивать  гордо  выступать,  держать  себя  надменно. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


РОДИНА  М.  В.  ЛОМОНОСОВА.  121 

Выхватывать  1)  исторгать,  вырывать;  2)  избирать,  выбирать, 
(вишь,  каково  молодца  ты  выхватила!) 

Выхвоить  обозначить  или  устлать  дорогу  ветлами. 

Выходиться  1)  прогорячпъся,  успокоиться,  присмиреть,  2)  по- 
чувствовать безсилхе  поел*  неудачны»  опытовъ,  подчи- 
ниться сил*  и  нужд*  поел*  сопротивлен1я,  3)  о  живот- 
ныхъ  —  откормиться  на  вол*. 

Выходе  1)  выходы,  2)  количество  сливочнаго  масла,  получаемое 
изъ  пуда  молока  черезъ  сепараторъ  и  друпя  машины  ма- 
слобойнаго  завода. 

Вышка  1)  чердакъ,  2)  жилое  пом*щеше  въ  чердак*. 

Выщербить  обить  края  глиняной,  Фаянсовой  или  стеклянной  по- 
суды, надколоть  хрупкую  вещицу. 

Выщипи  те  глбтку  ругательство  въ  смысл*: — пусть  разщеп- 
летъ  теб*  горло. 

В*ко  1)  р*сница  у  глаза,  2)  коробовая  крышка. 

В*ков6  м*сто  1)  всегдашнее  м*сто,  2)  недвижимость. 

В*к6мъ  1)  скоро-ли,  ужели  скоро  (вгъкбмъ  ли  дождусь!),  2)  ни- 
когда, ни  во  в*къ  (вгъкбмъ  не  придешь  во  гости). 

В*къ  1)  стол*Т1е,  глубокая  давность,  2)  жизнь,  длительность 
чьей-либо  жизни,  3)  конецъ  (втъкг  подошелъ),  4)  время,  тре- 
боваше  времени  (такой  нонтъ  вгькъ:  все  на  фальшу  дтъ- 
лаичче). 

В*нц&  смотр*ть  гляд*ть  на  браков*нчаше.  Это  удовольств1е 
на  родин*  Ломоносова  строжайше  воспрещается  д*вицамъ 
первой  молодости. 

В^ра  1)  уб*ждеюе,  уверенность,  2)  надежда,  ожидаше  чего- 
либо,  разечеты  на  что  либо,  3)  релипя,  пов*рье. 

В'брно  1)  справедливо,  правильно,  согласно,  2)  в*роятно. 

Въровать  1)в*рить,  испов*дывать релипю,  2) доверять,  3) рас- 
читывать на  что-либо,  надеяться. 

В  яру  я  символъ  в*ры.  Род.  п.  в*руи,  вин.  в*рую. 

Виснуть  вис*тьу  свешиваться. 

В*суч1й  1)  висячШ,  держапцйся  на  в*су,  2)  неустойчивый. 
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В^сь  съ  отрицатемъ —  не  значить  1) неизвестно,  непостижимо, 
2)  не  очень,  не  черезчуръ,  не  чрезвычайно  (не  впсь  Кольцо- 
ве такъ  иного). 

Ветреница  1)  весеннШ  загаръ  лица  и  рукъ,  бохЬзнь  лица  и 
рукъ  отъ  весенняго  воздуха,  2)  ветряная  осла,  3)  опромет- 
чивый, шаловливый,  легкомысленный. 

В-Ьхй,  1)  ветла,  2)  хворостина,  колышекъ;  вЪтка;  обозначаю- 
щая край  проезжей  дороги,  2)  насмешливое  прозвище 
длиннорослымъ. 

Въчко  уменьшительное  отъ  в^ко  (см.  выше). 

Вешать  1)  отмечать  дорогу  вехами  (см.  выше  в*ха),  2)  весить. 

Вйз&нки  1)  связки  калачей,  2)  связки  вообще  чего  либо,  3)  ве- 
реницы, 4)  снопы,  перевязаные  соломою. 

Возиться  1)  усиленно  надъ  ч^мъ-либо  хлопотать,  2)  шумно  иг- 
рать, бороться,  3)  возить  другъ  друга. 

В  я  зга  нахалъ,  придирчивый,  назойливый. 

В^сю  1)  в^шаю  на  что-либо,  2)  взвешиваю,  3)  имЪю  в*съ. 

Вязель  мышиный  горошекъ,  вообще  сорная,  очень  перепуты- 
вающаяся въ  поляхъ  трава. 

Вязбвьё,  Вязь  1)  связки  у  саней  и  дровней,  связки  у  бороны, 
2)  перевязь  у  дровяныхъ  плотовъ  и  паромовъ,  3)  бревен- 
чатая обвязка  здашя  вверху  подъ  крышею. 

Вякать  1)  тявкать,  лаять  слабымъ  звукомъ,  2)  издавать  слабый 
плачь  (о  младенцахъ). 

Вйще  1)  болЁе  того,  значительнее  того,  2)  тинисгбе,  вязче.  Въ 
смысл*  вязче  употребительна  и  Форма  вящй. 


Г. 

Г&дить  1)  марать,  2)  извергать  нечистоты,  3)  портить,  вре- 
дить, 4)  обезображивать,  искажать;  поговорка:  —  портной 
гадитг,  а  утюхъ  гладить. 

Гал&нить  плыть  на  лодки,  действуя  въ  корм*  однимъ  весдоиъ. 
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Галйть  1)  лягаться,  брыкаться,  2)  кидать  прямолинейно  вверхъ 
шарикомъ  или  мячемъ  въ  игр*. 

Гблиться  издаваться,  насмехаться. 

Гблица  галка  (птица). 

Галъ  1)  высота,  2)  прямое  движете  вверхъ  (кидать  въ  галъ). 

Гамуля  невзрачная  женщина,  подозрительныхъ  качествъ  по- 
друга. 

Гбнька  уменьшительное  имя  Гаврила. 

Гармбнь,  Гармбшка  гармоника  (инструментъ). 

Гарь  1)  запахъ  гор-Ьлаго,  2)  остатки  поел*  пожара. 

Гбсникъ  крепкая  тесьма,  употребляемая  для  подвязывашя  ру- 
башекъ,  Фартуковъ,  брюкъ. 

Г4чи  оконечности  крестьянскихъ  кальсонъ. 

Гвоздйлка  железный  инструментъ  для  выдерживашя  гвоздей  и 
для  пробивашя  круглыхъ  отверстМ  въ  желОД. 

Гвоздить  1)  приколачивать  на  гвозди,  2)  жестоко  морозить. 

Гд'гё  петь  гдЬ?же!  какъ-же!  (Гдтъ-петъ  кулику  до  Петрова 
дня). 

Гибель  1)  безвозвратная  утрата,  2)  крайнее  множество  (гибель 
всякаго  народу  было  там*  о  ярмонги)  3)  опасность,  страхъ 
(гибель  крайне  лтьсомъ  ходить). 

Гинуть  гибнуть,  исчезать,  пропадать. 

Гл&дк1Й  1)  имбющгё  ровную,  скользкую  поверхность,  2)  вы- 
холенный, выкормленный,  круглогЬлый. 

Гладь  1)  ровная  поверхность,  скользкая  поверхность,  2) особый 
видъ  рукодЬлья:  вытиваме  матерга  гладью. 

Глаз&стый  бойки,  пронырливый,  предусмотрительный. 

ГдазёнцДи  прислов1е:  глаза  да  глазещги,  т.  е.  самый  бдитель- 
ный надзоръ,  крайняя  осмотрительность. 

Глазоворбтной,  Глазоубйтной  безстыдный;  огрубевши  до 
полной  нечувствительности,  дерзкш. 

Гл&зъ  1)  органъ  зр*шя,  2)  надзоръ,  досиотръ,  наблюдете, 
3)  болезнь,  бывающая  по  народному  поверью,  отъ  худого, 
т.  е.  отъ  недоброжелательнаго  взгляда. 
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Глень  погляди,  обрати  внимате,  помотри. 

Глиномятный  выбитый  нзъ  глны,  глинобитный. 

Глинотяпъ  насм*шливое  прозвище  печникаиъ  и  горшечнишгь. 

Глодйться  ссориться,  перебраниваться. 

Глонуть  проглотить. 

Глотйло  ругательное  имя  пьяниц*  и  обжор*. 

Глбтка,  глотъ  1)  обжора,  2)  пьяница,  3)  безобразный  кри- 
ку нъ. 

Глупь  1)  глубина,  глубокое  м*сто,  2)  размерь  въ  глубину. 

Глуздйть  скользить  ногою,  поскользываться. 

Глузко  скользко  подъ  ногами. 

Глушить  1)  оглушать,  2)  ловить  ночью  рыбу,  приманивая  ее 
огнемъ  и  оглушая  ударомъ  по  голов*. 

Глухомйтка,  Глухбня,  Глухохбня  насмешливое  прозвище 
худо  слышащимъ. 

Глыза  отломокъ  окр*пшаго  сн&га,  отломокъ  льда,  кусокъ  са- 
хара, вообще  —  глыба. 

Глызка  кусочекъ  сахара. 

Гл'ядйкоте  поглядите-ка,  обратите-ка  внимаыге. 

Глянуться  1)  переглянуться,  2)  нравиться. 

Г  ну  ей  на  мышь,  крыса,  лягушка,  кротъ. 

Гнусъ  собирательное  имя  отъ  гнусина  (см.  выше). 

Гн*тйть  1)  нагнетать,  давить  книзу,  2)  подкладывать  огонь 
подъ  костеръ  или  въ  печку. 

Го  в  един  а  говядина;  поговорка:  по  барину  ховедина,  по  кушанью 
и  вилка. 

Говённикъ  вязка,  стягивающая  загнутую  оконечность  саниыхъ 
полозовъ  другъ  съ  другомъ  поперечно  вверху. 

Говенной,  Говёнской  худой,  гадкШ,  навозный,  дрянный. 

Говнопролубка,  Говнопролубница  весеннее  время  во  вто- 
рой половин*  марта,  когда  ручьи  несутъ  въ  проруби  на  р*- 
кахъ  или  озерахъ  самую  грязную,  навозную  воду. 

Говнякъ  ругательное  имя  въ  смысл* — дрянь,  негодяй. 

Говнйть  портить,  марать,  грязнить. 
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Говоркбй  говорливый,  разговорчивый,  словоохотливый. 
Говор^нъ  умЬюпцй  хорошо  разсуждать,  речистый. 
Говоруха  словоохотливая,  говорливая. 
Гбворъ,  говбря,   1)  нар*ч1е,  говоръ,  языкъ;  2)  разговоръ, 

молва,  слухъ. 
Гог&ра  г4га,  гагара. 
Гоголёкъ  свернувппйся  въ  жидкости  и  не  разболтавпийся  ко- 

мокъ  чего-либо  мучнистаго. 
Гбголь  1)  особая  порода  дикихъ  утокъ,  2)  щеголь,  Фравтъ. 
Гогот&ть  1)  кричать  по  гусиному;  2)  хохотать  съ  розсыпыо. 
Год^  годы,  возрастъ  {уже  и  года  подошли  моему  сыну  же- 

питься,  а  дтъвкгъ  еъ  замужество  идти). 
Годовйкъ  1)  им*ющ1Й  годичвый  возрастъ,  2)  нанявоийся  на 

годъ. 
Годовйна  1)  година,  2)  ч*мъ  ли  особенно  знаменательное  время, 

3)  годовщина  поел*  смерти  или  иного  чего  либо. 
Годовйца  1)  имеющая  годичный  возрастъ,  2)  нанявшаяся  на 

годъ. 
Гбдомъ  по  временамъ,  въ  определенные  годы  {овсы  хбдомъ  бы- 

ваютъ). 
ГодДиий  очень  пригодный,  очень  хороппй. 
Гожъ  годенъ,  хорошъ,  подходящъ. 
Голб  1)  пусто,  2)  безенйжно. 
Голове  лучппй  сортъ  зернового  хл^ба,  падаюпцй  при  отвЪйкЪ 

на  гумн*  въ  переднюю  часть  вброха. 
Головешка  маленькая  головня,  головёнка. 
Головнбй  хл^бъ  самый  крупный  и  тяжеловесный  зерновой 

хлВДъ. 
Голод&й  прозвище  ненасытныхъ  и  прожорливыхъ. 
Голосить  сильно  кричать,  завывать,  безобразно  реветь. 
Гблосъ  давить   1)  высказывать  свое  мн'Ьте  въ  собран1яхъ, 

2)  отзываться  на  овликъ,  заявлять  о  себ*  кличемъ. 
Голйкъ  очищенный  отъ  листьевъ  вЪникъ,  издержавшийся  в*- 

никъ. 
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Голубёль  ягода  голубица. 

Го1убёюшко  голубчикъ,  голубокъ. 

Голубкд  кличка  сизымъ  лошадямъ. 

Гольёмъ  1)  на  голб,  2)  4сть  что-либо  безъ  хлВДа,  когда  ну- 

женъ  къ  тому  хлЗДъ,  3)  пить  вино  безъ  закусывашя. 
Голичёкъ  1)  голячекъ,  ласкательное  имя  раздавшемуся  ребенку 

2)  уменьшительное  отъ  —  голикъ  (см.  выше). 
Голяшка  1)  голень  у  ноги,  2)  верхъ  сапога  или  чулка. 
Го  нить  гнать,  изгонять,  преследовать. 

Гбнка  1)  гуртовой  уводъ  скота,  2)  лесной  солавъ  по  р^канъ, 

3)  состязаше  въ  *зд*,  быстрая  *зда,  4)  подневольное  64- 
гаеье,  вынуждаемая  беготня,  5)  добьгваше  смолы,  дегтя  и 
т.  под.  перегонкою. 

Гоношить  1)  расшевеливать,  затрогивать,  2)  заниматься  кро- 
потливымъ  рукод&льемъ. 

Гори  1)  всякое  значительное  возвышеше,  2)  высошй  ручной  бе- 
реге,. 

Гор&зно  гораздо,  значительно. 

Гор&зной  подходящи,  соответствующие  удобный. 

Гбренка  чистая  комната,  светелка. 

Горег6рьк1й,  Гбренка  1)  крайне пристрастивпийся,  2) крайне 
жалкш. 

Горл&нъ  крикунъ,  м1ро,6дъ,  превозмогающе  крикомъ  на  сход*. 

Гор  л  6т  ь  кричать  что-есть  мочи,  реветь,  домогаться  крикомъ. 

Горлуны  то  же,  что  горл&ны  (см.  выше). 

Гбрнишна  горничная. 

Горност&ль  горностай. 

Горнушка  маленьюй  горнъ  въ  шестк*  русской  печи  для  цриго- 
товлен1я  горячаго  кушанья  (заменяете  очагъ). 

Городовбй  к&рбасъ  большой  парусный  баркасъ  для  ручного 
сплава  большихъ  грузовъ. 

Городбкъ  1)  обусловленная  въигр*  граница  постановки,  напр. 
рюхъ,  бабокъ,  кеглей;  2)  живописное  мЪстечко  на  р4к* 
Емц-Ь  въ  четырехъ  верстахъ  къ  юго-западу   отъ  села 
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Енецкаго,  представляющее  собою  высоки  сосновый 
боръ. 

Гбродъ  обычное  у  жителей  Холиогорскаго  края  назваше. го- 
рода Архангельска.  Поговорка  о  женихахъ,  начнвающихъ 
богатыми  невестами,  а  кончающихъ  бедными:  пошл*  сна- 
чала къ  юроду,  потом  спустился  къ  коробу. 

Горбховикъ  начиненный  горохомъ  пирогъ. 

Горбховина  горошинка. 

Горбшница  похлебка  изъ  варенаго  гороха» 

Горьн1й  1)  горный,  возвышенный,  2)  береговой,  прибережный. 

Гбрьни  тр&вы  Фуражъ,  получаемый  съокраинъ  пахотныхъ  по- 
лей, съ  полевыхъ  межъ  и  запущенныхъ  полей  подъ  покосъ. 

Гбрьсь  1)  горсть,  2)  ладонь.  Поговорка:  стъяное  юръсъю,  горьсью 
собирай. 

Гори  печали  —  скорби,  огорчешя. 

Горяче  пить  лакомиться  чаепипемъ. 

Горячи  деревенская  увеселительная  церемошя  на  другой  день 
поел*  браков&нчавдя.  Еще  съ  самой  почти  ночи  для  моло- 
дыхъ  супруговъ  изготовляется  жаркая  баня,  зат&мъ  ихъ 
будять  рано  утромъ,  бросая  въ  двери  спальни  битую  гли- 
няную посуду  и  поел*  утренняго  чая  препровождаютъ 
мыться.  Въ  это  время  шафера  всячески  стараются  изло- 
вить молодыхъ,  чтобъ  отвезти  ихъ  въ  баню,  носадивъ  на 
зубья  бороны,  но  истопница  участливо  помагаетъ  избежать 
нежелательной  *б8ды,  и  чаще  торжествуетъ  ея  сторона. 
Когда  молодые  моются  въ  бан*,  свадебные  гости  на  лоша- 
дяхъ  прогуливаются  по  деревне,  одевшись  какъ  можно  кар- 
рикатурн'Ье  и  вымаравшись  сажею,  взявши  съ  собою 
горшки,  жаровни,  печныя  вьюшки,  лопаты,  в-Ьники,  ухваты, 
железные  листы,  кочерги  и  тому  подобное,  чтобъ  во  все  это, 
для  аккомпанемента  поющимъ,  производить  невыразимый 
трескъ  и  звонъ.  Пользуясь  прогулкою  гостей,  домашше 
готовятъ  обыденный  столъ.  Гости  возвращаются,  переоде- 
ваются, и  къ  нимъ  выходятъ  молодые  съ  подарками  въ  ру- 
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кахъ  для  своихъ  родителей.  Именно,  молодой  супругъ 
приносить  тёщ*  стаканъ  пива  и  матердо  на  платье. 
.  Всё  гости  силятся  узнать: — хорошъ-ли  подарокъ,  не 
подбитъ-ли  стаканъ,  ибо  качества  подарка  слушать  силь- 
нымъ  разоблачешемъ  и  качествъ  молодой  супруги,  оцени- 
ваемой въ  ту  минуту  супругомъ;  зат&мъ  молбдые  распи- 
ваютъ  банникь  (см.  выше),  просятъ  гостей  сЬсть  за  стать, 
подчуютъ  ихъ  чаркою,  садятся  сами  и  тёща  приносить  \о- 
рячге  блины,  откуда  и  назваше  пиршества  горячи.  За  бли- 
нами слйдуетъ  обычная  см1ша  кушавдй  и  заключительная 
чарка,  подносимая  молодыми.  Поел*  об-Ьда  молодая  подме- 
таетъ  вЪникомъ  ноль,  а  гости,  для  забавы,  подкидываютъ 
на  ноль  перья,  крайне  затрудняя  гЬмъ  подпахиваше  (под- 
метале) и  вызывая  множество  комичныхъ  остроть. 

Госуд&ри  братцы  восклицаше,  обозначающее  очень  глубокое 
изумлеше. 

Гбсьба  1)  визитироваше  молодыхъ  поел*!  свадьбы,  2) учаспе,  по 
особому  приглашешю,  напирахъ,  3)  пиршество  съособымъ 
приглашешемъ  гостей. 

Госьтйцца  обмениваться  визитами,  взаимно  гостить  другъ  у 
друга. 

Готйнъ  снуръ,  ленточка  или  тесьма,  на  которую  в^шають  груд- 
ной крестикъ;  тесьма,  поддерживающая  на  плечахъ  верхъ 
сарафана. 

Граб&стить  загребать,  завистливо  захватывать. 

Гр&бить  1)  насильно  отнимать  чужую  собственность,  2)  сгре- 
бать, грести. 

Грабловйще  рукоять  граблей. 

Гр&мотка  письмецо,  письмо,  записочка. 

Гр&ять  1)  о  птицахъ,  кричать;  2)  о  людяхъ:  громко  смеяться. 

Гребеюшечка  ласкательное  имя  маленькимъ  дбтямъ,  помогаю- 
щимъ  сгребать  кошеную  траву. 

Гребно,  Гребокъ  1)  приспособлеше  для  расчистки  мостовъ  и 
дорогъ  отъ  сн*га,  2)  весло  для  управлешя  пароиомъ  или 
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баркою,  3)  линейка  для  выравнивашя  съ  краями  сделанной 
хлебной  засыпи  въ  четверикъ  при  продаж*  или  пргемке 
хл^ба  (сыпать  подъ  гребло). 

Грёбь  1)  подбнраше  высохшей  на  лугу  травы  высучи,  2)  коли- 
чество сухого  с*на,  получаеиаго  огь  покоса. 

Грезить  1)  бродить,  2)  воображать  несбыточное,  Фантазиро- 
вать, 3)  шалить,  повесничать,  бедокурить. 

Грезь  грязь. 

Гремучгй  ручей  источникъ,  образуемый,  по  народному  по- 
верью, отъ  удара  молнш  въ  землю  (гремуча  стрела). 

Гренуть  1)  двинуть  гребломъ,  2)  ударить  веслами,  3)  приза- 
няться  греблею  сЬна. 

Гречишный  гречневый,  приготовленный  изъ  гречи. 

Гриб&ниться  капризить,  выражать  наклонность  къ  плачу. 

Гриб  ну  ть  подвергаться  броженш,  кваситься,  киснуть. 

Гриббвница  1)  супъ  изъ  грибовъ,  2)  любительница  грибовъ. 

Грива  1)  продолговатая  возвышенность,  сухой  промежутокъ 
между  двумя  озерами  или  ручьями,  2)  высота  на  лугу,  не 
заливаемая  весеннею  водою. 

Гривенка  1)  оторочка  изъ  тесьмы  вокругъ  воротника  одежды, 
2)  Часть  ворота  у  одежды,  прилегающая  къ  шеЪ. 

Громбвая  стрела  1)  молшя,  2)  шлакъ,  образуемый  удароцъ 
молнш  въ  землю. 

Громотбкъ  сильный  громъ,  грохотъ. 

Громить  гремйть,  грохотать. 

Грбхнуть  1)  громко  ударить,  произвести  грохотъ,  2)  громко 
расхохотаться,  3)  упасть,  рухнуться  на  землю. 

Гроховшйкъ  челов&къ,  отигЬривакищй  сыпью  зерновой  хлЪбъ, 
принимаемый  по  торговой  или  казенной  надобности. 

Грбхотъ  1)  громъ  отъ  падающихъ  или  разсыпающихся  пред- 
метовъ,  громъ  отъ  орудшныхъ  выстрЪловъ,  2)  громгай 
см*хъ,  3)  широкая  плетеная  изъ  дранокъ  корзина  съ  р*д- 
кимъ  дномъ  для  подсЬвашя  худо  отв-Ьяннаго  на  гумнЬ  зер- 
нового хл^ба. 

П  Отд.  К  А.  Н.  9 
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Грошевйкъ  скряга,  крайне  жадный. 

Гроши  1)  монеты,  2)  деньги,  деньжонки,  состоянье  (коё  капе 
гроши  водятся  и  въ  нашей  церкви). 

Груббй  1)  грубый,  дерзшй,  необходительный,  2)  жестшй. 

Груда  1)  большая  куча  чего-либо,  2)  твердая  глыба,  3) дорога, 
покрытая  комьями  мерзлой  глязи,  4)  мерзлая  земля. 

Грядка  1)  уменьшительное  огь  грудь;  2)  уменьшительное отъ— 
груда;  3)  маленыий  кусочекъ  сахару. 

Трудно  торно  на  дорог*  всл*дств1е  замерзшей  комьями  грязя; 
непроходимо  по  той  же  причин*  въ  пол*. 

Гряд*,  Грйдка  1) вспаханная  подъ огородный растетя  площадь 
земли,  2)  деревянный  полки,  протянутый  вдоль  сгЬнъ  надъ 
окнами  деревенской  кухни,  3)  сухая  узкая  длинная  полоса 
земли  между  двумя  ручьями  или  озерами,  параллельным» 
другъ  другу,  4)  параллельно  лежапця  длинные  ряды  какпъ 
либо  предметовъ. 

Грядъ  градъ,  градобитие.  По  повЪрыо  крестьянскому,  суще- 
ствуетъ  обычай  во  время  градобяпя  кидать  на  землю  же- 
лезные листы,  въ  надежде,  что  отъ  ударовъ  по  жел&у  гра- 
довая туча  разобьется. 

Грязава  то  же,  что  неряха,  нечистоплотный. 

Гряз&вить  марать,  грязнить. 

Губ&  1)  ручной  заливъ,  2)  грибъ  изъ  породы  груздей,  но  худ- 
шихъ  по  вкусу  качествъ,  3)  наросты  на  строевомъ  А&, 
дЪлающде  его  негоднымъ  въ  постройку,  б)  бол&невиыЙ 
наростъ  на  г1л^. 

Гуг&ть  1)  раскачивать,  качать,  2)  уха*ь,  глухо  кричать. 

Гуди  л  о  моть,  распутный  челов*къ. 

Гудбкъ  свистулька,  дудочка,  Флейта. 

Гуано  1)  верхняя  площадка  ледяной  гбрки,  2)  средняя  часть 
брюкъ  спереди,  3)  промежность,  4)  низъ  въ  носовой  *  кор- 
мовой части  баркаса. 

Гукать  то  же,  что  и  гугать  (см.  выше). 

Гульлйвой  разгульный,  распутный. 
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Г^льнбй  вольный,  гуляюпцй  свободно  на  простор*,  бродячи, 
предоставленный  собственной  вол*. 

Гулюшка,  Гуля  ласкательное  имя  голубямъ. 

Гуляки  1)  прогуливаюпцеся,  2)  разгульные. 

Гулянка  1)  прогулка»  2)  широки  разгул»,  поговорка:  отъ  ду- 
дой гулянки  близко  до  лежанки  (т.  е.  ареста). 

Гумбга  бумага. 

Гумённикъ  площадь  земли  подъ  гумнами  и  возле  гумна. 

Гумённый  относящейся  къ  гумв$,  прилегаюпцй  къ  гумну. 

Гинуть  проговорить,  промолвить,  издать  звукъ. 

Гаснуть  сгущаться. 

Тусклый  заплесневелый,  покрытый  плесенью. 

Гус&ль  1)  плесень,  2)  что  либо  покрытое  плесенью. 

Гуторить  оживленно  говорить,  разсуждать. 

Г^шша  1)  г^ща  или  осадокъ  отъ  выбродившнхъ  кислотъ,  упо- 
требляемый для  чистки  иеталлоиъ,  2)  густота,  густой  оса- 
докъ, 3)  чащи  лесная. 

Гушши  налить — терминъ  для  обовначешя  неудавшагося  сва- 
товства,—  вообще  —  ОФФищальнаго  отказа  невесты. 

д. 

ДавАю  даю,  подаю. 

Дав4й  1)  повелит,  наш.  отъ  давать;  2)  восклицаше  въ  смы- 
сл*: —  ну-ка!  ну!  ну!  (давай!!  поборемся);  3)  хорошо,  со- 
гласенъ,  ладно  (давай!  уокъ  пусть  будь  *#  твоему)! 

Давиться  1)  уступать,  поддаваться,  доверяться,  2)  двигаться, 
поддаваться  впередъ,  3)  удаваться,  быть  доступны»  для 
ума  и  Физическихъ  силъ,  4)  выходить  замужъ,  вступать 
въ  бракъ  (нонгь  наши  дочери  мало  даваться  стали). 

Д&кнуть  1)  надоумить,  натолкнуть  на  мысль,  подсказать,  2)  от- 
рекомендовать что-либо,  посоветовать,  3)  подтвердить, 
подсказать  утвердительно. 

Да-ко!  1)  дай-ка;  2)  ну-ка!  ну!  —  обращение  къ  одному  лицу 
(Дако!  поём,  Петра,  гулять)! 
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Дако-те  1)  дайте-ка!  2)  ну-ка!  ну!  —  обращете  къ  многимъ. 
(Дако-те,  робята,  пгъсенку  споемь)! 

Дакъ!  такъ. 

Д4л*  д!гЬе. 

Дарбванье  1)  способность,  дароваше,  даръ,  таланта,  2)  наслед- 
ство, подарокъ,  3)  счастхе,  доля. 

Дармя  1)  даромъ,  безплатно,  2)  напрасно,  попусту,  3)  нечув- 
ствительно, без&гбдно  (дармя  ему  эта  хворь). 

Даровб  1)  безплатно,  даромъ,  2)  даровое,  безвозмездное, 
3)  нечувствительно,  безсл-Ьдно  (ему  даровд,  что  жена 
умерла),  4)  попусту,  напрасно  (не  руби  даровб  лшя\  ^не- 
смотря на  то,  чтб;  ничего,  что  (дЛромв  ито  моль,  да- 
ровд  што  не  велит,  а  ужъ  водку  пъё!). 

Дйръ  1)  подарокъ,  2)  талантъ,  дароваше,  3)  наследство.  Пого- 
ворка: кбшкинъ  дарь  (подарокъ)  подорожктьбгьжалд,  кошка 
дала  —  и  позадь  отняла. 

Д&ры  свадебные  подарки.  На  родин*  Ломоносова  этотъ  пред- 
метъ  особо  и  строго  обсуждается  еще  при  самомъ  зарож- 
ден» сватовства, —  какъ  самое  существенное  въ  брачноиъ 
уговори  ибо  женнхъ  останавливаетъ  всЬ  свои  требовашя 
именно  на  этомъ.  Подарки  обязательны  отцу  и  матери  же- 
ниха, тысяцкому,  братьямъ,  сёстрамъ,  др^жкамъ  и  всйиъ 
родственникамъ  жениха,  званнымъ  на  свадьбу.  Ближней 
роднЬ  дарятся  ситецъ  на  рубашки,  матергя  на  верхшя 
одежды,  шаФерамъ  и  дальней  роднЬ  платки — соответственно 
степени  родства,  а  стряпух*  особо  —  платокъ  съ  кускоиъ 
мыла. 

Дбрья  см.  выше  говнопролубка. 

Д&ть  выволочку  1)  дать  потасовку,  надрать  за  волосы,  2) зна- 
чительно потрепать  новую  одежду  или  обувь,  3)  утомить 
проволочкою  въ  какомъ-либо  дйл*. 

Дать  окблицу  сделать  большой  обходъ,  уклониться  въ  сторону. 

Д&ча  1)  отдача  обратно,  возвращеше,  2)  удача,  усп^хъ,  подача, 
движете  впередъ,  3)  отдача  въ  замужество. 
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Дв&дорога  вдвое  дороже,  съ  двойною  дороговизною. 

Дв&тчеть  двадцать;  род.  над.  дватчетй,  дат.  дватчетимъ. 

Дв&стольки  еще  столько  же,  въ  два  раза  больше,  вдвое. 

ДверстЬ  перекаленный  булыжвикъ,  мелко  истолченный  для 
посыпи  при  отмываши  деревянныхъ  б^лыхъ  половъ,  некра- 
шенной посуды  и  иного  под. 

Дверстянбй  к&мень  перекаленный,  легко  разсыпаюпцйся  бу- 
лыжникъ. 

Двинскбй  карбасъ  см.  выше  городовой  карбасъ. 

Двинйнка  1)  жительствующая  на  двивскомъ  набережь*,  2)  стер- 
лядь, семга  и  иная  ценная  рыба,  пойманная  въ  Северной 


Двоегрйвенный  двугривенный. 

Двоедбнка  глухо  отвсюду  заделанная  бочка  съ  неболыпинъ 
глухо-запирающимся  отверепемъ,  въ  которое,  однако,  мо- 
жетъ  свободно  пройти  рука  (назначается  для  хранешя 
муки  и  зерна). 

Двоерйдникъ  плоть  изъ  двухъ  поперечно  сложенныхъ  рядовъ 
л*са,  назначаемый  для  сплава  въ  Архавгельскъ  хл*&ба,  скота, 
р-Ёпы,  луку,  овса,  яидъ,  пеньки,  льна,  кустарныхъ  издгЬл1Й, 
кои  помещаются  въ  шалаш*,  устраиваемомъ  на  повер- 
хности плота. 

Двоесблокъ  сильно  просоленная  рыба  или  иной  продуктъ. 

Двоеупнй  снабженный  двумя  ушами  (коробъ,  картузъ,  ушатъ). 

Двоима  вдвоёмъ,  въ  сотовариществ*  еще  съ  однимъ. 

Дворовб  именье  домашнее  движимое  и  недвижимое  хозяйство. 

Двужйрный  двухъэтажный;  им-Ьюгщй  надстройку. 

Двурйдью  1)  двумя  рядами,  въ  два  ряда,  2)  дважды,  вдвойне. 

Дв^шница  старинная  двухкопеечная  монета. 

Дв&н&ччеть  двенадцать;  дат.  дв-Ьначчетимъ. 

Девйтка  1)  наибблышй  въ  ряду  другихъ  морской  или  ручной 
валъ,  2)  порвдя  печенаго  хл*ба,  выдаваемая  солдату. 

-Девятнбччеть  девятнадцать;  род.  и  дат.  деветначчети. 

Деделйха  толстая  видная  женская  особа,  толстуха. 
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Дедина  1)  тётка,  2)  жена  родного  дяди. 

Дёдя  дядя. 

Дбннбй  дневной. 

Деревина  большое  дерево,  деревянный  обрубокъ, 

Деревннка  деревяшка,  деревцо,  деревянный  обломочекъ. 

Деревкб  1)  деревцб,  2)  древкб. 

Деревйга  1)  деревяшка,  деревянный  обрубокъ,  2)  костыль,  де- 
ревянная нога  кальки. 

Держ&мой  постоянно  употребляемый,  находящиеся  во  всегдаш- 
ней дёржк*,  не  требуюпцй  сбереженЫ. 

Дернб  дёрнъ. 

Дбръ  1)  бойшй  спросъ  на  что-либо  (дёръ  товару),  2)  значитель- 
ный расходъ  на  что-либо  (дбръ  деньгам!»),  3)  замЁтное 
изнашиваше  одежды  (дбръ  на  одёжу),  4)  потасовка,  трепка 
за  волосы,  наказавде  кнутомъ  или  прутьями  (дёр*  ей  во- 
лосы). 

Дерьмб  1)  дрянь,  отбрось,  пжше  предметы,  негодные  мате- 
р1алы,  2)  невзрачный  тщедушный  человЪкъ, — дрянный, 
негодяй,  поддонокъ  общества. 

Десятижда  десять  разъ,  вдесятеро. 

Десятйшница  десятирублевая  монета  или  кредитка. 

Десйтокъ  крестьянски  терминъ,  обозначавший  десять  домо- 
хозяевъ,  связаныхъ  общими  интересами  въ  выбор*  де- 
сятскихъ,  въ  выборе  земельныхъ  над'Ьловъ  и  въ  пользова- 
ние иными  угодьями. 

Дивно  удивительно,  непонятно. 

Дика  1)  дикая,  2)  неудачное  падеше  жеребья  при  игрЬвъбабкн, 
производимое  какииъ  либо  предметомъ,  черезъ  бросашеего 
съ  какимъ  либо  особымъ  условвемъ. 

Дикая  п&сма  1)  ругательное  назваше  для  неряхи  и  растрепы; 
2)  ругательное  же  назваше  унрямымъ  шалунамъ  и  неуи*- 
ющимъ  ни  держать  себя,  ни  говорить  прилично. 

Дикой  1)  глупый,  2)  не  вмЪру  застенчивый,  дичащШся,  3)  не- 
знаюпцй  стыдливости,  дерзшй,  грубьянъ. 
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Д ^л  я  глупая,  нерасторопная,  невзрачная  навидъ  женщина  ни 
девица. 

Дичбкъ  дьячекъ. 

Длинномъръ  разм*ръ  въ  длину,  продольная  величина. 

Для-ча?  для  чего,  зачЪмъ,  для  какой  нужды. 

Дни-днйщи  ц-Ьлые  безъ  остатка  дни,  всЬ  дни. 

Днище  1)  увеличительное  отъ  день  и  дно,  2)  низъ  ручного  или 
морского  судна,  дно  деревянной  посуды. 

Доброхбтъ  доброжелатель,  снисходительный. 

Добычливый  1)  выгодный,  доходный,  дающШ  хорошую  до- 
бычу, 2)  опытный,  удгЬюпцй  извлечь  иэъ  всего  пользу. 

Довбдчикъ  наушннкъ,  клеветникъ,  ябедникъ. 

Довбленъ  гр&моты  достаточно  грамотенъ,  хороши  грамотей. 

Довбльной  1)  довольный,  2)  достаточный,  удовлетворительный, 
3)  хорошо  обученный,  хорошо  подготовленный,  4)  игЬющШ 
къ  чему  либо  особый  даръ  и  способности,  5)  хорошо  устро- 
ивши жизнь,  состоятельный. 

Дбйло  датская  соска,  младенчески  рожокъ. 

Доильница  небольшое  съ  крышкою  ведро  для  хранешя  молока 
и  ношенгя  его  въ  продажу;  вм^щаетъ  доильница  не  бол^е 
30  Фунтовъ  молока. 

Дбка  1)  судостроительный  докъ,  2)  хитрецъ,  муть,  3)  глубоки 
знатокъ,  опытный  спещалистъ. 

Докблева  1)  пока,  покуда,  въ  то  время  когда;  2)  докуда,  до 
какого  м-Ьста;  3)  какъ  долго,  до  какого  времени. 

Докука  утомлеше,  тоска. 

Долг&рь  очень  рослый,  длнннорослый. 

Долгов'Ькоя  1)  долго  живущШ,  2)  устойчивый,  прочный;  кр*а- 
К1Й,  долговечный. 

Долж&чче  (должаться)  входить  въ  долги,  брать  възаемъ,  одол- 
жаться. 

Долин  &  длина,  долота. 

Дбднть  1)  прилить,  добавить  жидкости,  2)  одолевать,  превозмо- 
гать, 3)  мучить  страстью  или  привычкою. 
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Долбнь  ладонь. 

Долбши  ладони. 

Дом&шникъ,  Дом&шница  оставнпеся  дома  и  ли  оставленные  въ 
дом*  люди  во  время  отлучки  хозяевъ. 

Домовйще  гробъ,  могила. 

Дбнёльзя  до  крайности,  до  последней  возможности;  до  полной 
невозможности. 

Дбнная  уда,  Дбнница  рыболовный  снарядъ  въ  вид*  длинной 
л$сы,  опускаемый  съ  грузомъ  на  дно  вглубь  воды. 

Допбсл'Ьва  до  схЬдующаго  времени,  до  ближайшей  поры. 

Дбпрёжъ  1)  прежде,  раньше,  2)  заблаговременно. 

Дорог&я  трава  сарсапариль  (лекарственное  растеше). 

Дорогйзна  дороговизна. 

Дорожбной  тёсъ  доски,  оструганный  съ  дорожками  для  стока 
воды,  кровельный  тбсъ. 

Дорбжить  1)  проводить  дорогу,  2)  выводить  на  кровельныгь 
доскахъ  продольный  углублешя  для  стока  воды. 

Дорбдно  хорошо,  похвально,  удовлетворительно. 

Дорбдной  1)  здоровый,  солидный,  толстый,  2)  удовлетворитель- 
ный. 

Досадить  1)  нанести  обиду,  2)  нанести  царапину  или  ссадину, 
нанести  боль,  3)  сделать  повреждеше  на  хорошей  вещи. 

Досёлесь  до  сего  места,  досюда. 

Досёпоры  до  сего  времени,  до  сей  поры. 

Досель  1)  досюда,  до  сего  места,  2)  до  сихъ  поръ,  до  сего  вре- 
мени, 3)  встарину,  когда-то  прежде. 

Досёльной  старинный,  древнш,  стародавшй. 

Досёльшина  старина,  памятникъ  или  остатокъ  старины. 

Доски  поговорка  о  Фанатично  глупыхъ:  —  ему  говорят*  доска, 
а  онъ  твердить  —  Донска;  ему  покажут*  вытеку,  а  <т 
твердить  все  —  Иверску. 

Доспать  1)  дозреть,  достигнуть  спелости,  2)  окрепнуть,  до* 
стигнуть  полнаго  возраста,  3)  подоспеть  ко  времени, 
успеть,  4)  наступить  определенной  поре. 
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Досталь  1)  вдосталь,  достаточно,  2)  дбставка,  3)  довольство. 

Достальнбй  остальной. 

Дост&ча  1)  средства,  состоятельность,  2)  прюбрЬташе. 

Дост&чесьво  состоятельность,  средства  къ  проживаяио. 

Доступйцца  добиться  чего-либо,  достигнуть,  подступиться. 

Дос^жно  свободно  отъ  д*лъ. 

Д  осиль  1)  досюда,  до  этого  м^ста,  2)  до  сихъ  поръ,  до  сего 
времени. 

До  ей  гну  ть  1)  достать  издали,  2)  осмелиться,  3)  достигнуть 
умом>. 

Дотбчно  со  всею  точностью,  до  мельчайшей  подробности. 

Дотуль  1)  до  того  м*ста,  дотуда,  2)  до  того  времени,  дотоль, 
пока. 

Дохъ  1)  отдохвовеше,  облегчеше,  2)  вздохъ,  передышка. 

Дбцерь  дочерь,  дочь. 

Доцёль  1)  до  сихъ  поръ,  до  сего  времени,  2)  досюда,  до  сего 
мйста. 

До  чуха  уменьшительное  отъ  дочь. 

Дбшлой  1 )  дозр*вппй,  достигши  зрелости,  2)  ДОСТИПШЙ  пол- 
ныхъ  знанМ,  опытный. 

Драйк&  дать  трусливо  убежать,  обратиться  въ  бегство. 

Др&нка  тонкая  плоская  длинная  полоска  изъ  дерева — не  ши- 
рокая— для  подбоя  подъ  штукатурку. 

Др&нь  1)  запасъ  дранокъ  подъ  штукатурку  (см.  выше),  2)  нака~ 
заше  кнутомъ  или  розгою,  3)  тряпьё,  рваная  одежда. 

Др&ть  1)  отдирать,  сдирать,  раздирать,  рвать,  2)  наказывать 
плетьми  или  розгами,  3)  быстро  убегать. 

Драть  мохъ  сбирать  конопаточный  мохъ,  сбирать  ягель. 

Драть  дубъ  снимать  ивовую  кору  для  кожевенной  дубильни. 

Дребедень  дрянь,  мелочи,  рухлядь. 

Дрекъ  четырехлатый  якорь. 

Дремй  дремота,  сонливость. 

Дрёфить  ослабевать,  малодушествовать,  обнаруживать  не- 
устойку. 
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Дробина  слишкомъ  переварившееся  мясо. 

Дроббвка  охотничье  ружье,  стреляющее  дробью. 

Дровбнцы  уменьшительное  отъ  дровни. 

Дрбгнуть  1)  вздрогнуть,  испугаться  2)  зябнуть,  дрожать  отъ 
холода,  3)  убояться,  впасть  въмалодупие,  трухнуть,  4)  под- 
вергнуться брожешю,  вскиснуть,  5)  начать  обратное  дви- 
жен1е,  поддаться  движевго  назадъ  {дрймула  вода — т.  е. 
начался  морской  отлйвъ). 

Дрожж&ми  торговать  дрожать  отъ  холода,  трястись  отъ  оз- 
ноба. 

Дрочёно  дроченое,  тЬсто  изъ  муки  съ  яйцами  и*сахаромъ. 

Дрочёнки  печенье  врод*Ь  пирожнаго  изъ  дроченаго  гЬста  (си. 
выше). 

Дрбчить  1)  пр1учать  руку  къ  Фехтованио,  пр1учать  руку  къ 
метанш  копья,  2)  нажить,  избаловывать,  тбшить. 

ДругАнъ  вторично  на  одномъ  и  томъ  же  суслй  сделанное  пиво. 

Друг&стольки  то  же,  что  дв&стольки  (см.  выше). 

Другижда,  Др^гбжда  1)  вторично,  опять,  2)  иначе,  ннымъ 
соособомъ. 

Другб  1)  другое,  иное,  второе,  2)  датское  мЪсто  или  посхбдъ. 
Деревенсшя  повитухи  всегда  уводить  роженицу  въ  жаркона- 
топленную  баню  и  тамъ  обтираютъ  ее  другим*,  т.  е.  посл*- 
домъ  для  предохранен1я  отъ  родильныхъ  забол*ватй. 

Др^гомя  иначе,  ивымъ  образомъ,  инымъ  соособомъ. 

Дружка  деревенски  свадебный  шаФеръ.  Дрожки  бываюгъ  на 
сторон*  жениха  изъ  ближайшихъ  холостыхъ  родственни- 
ковъ,  у  невЪсты-же  шафера  именуются  проводниками  и 
тоже  изъ  ближайшихъ  холостыхъ  родственниковъ  невесты. 
Изредка  лишь  можно  услыхать  названгя — жениховы  или 
иевтьстины  дружки;  дружки  и  проводники,  со  дня  сво- 
его назиачешя,  бываютъ  всюду  съ  женихомъ  и  невестою. 
Дружки  пользуются  болыпимъ  значетемъ  и  почегомъ.  Они 
приглашаютъ  нев-Ьсту  къ  в'&нцу  и  получаютъ  въ  это  время 
отъ  шаФерицъ  цв-Ьты  и  ленты,  за  который  отв-Ьчаютьподар- 
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нами  н  угощешемъ,  они  везутъ  банник*  (см.  выше)  въ  в*н- 
чальномъ  псЬзд'Ь  изъ  дома  невесты  до  церкви,  они  поль- 
зуются почетнЬйшимъ  м*Ьстомъ  въ  предбрачныхъ  и  брач- 
ныхъ  пиршествахъ,  къ  вииъ  же  обращается  съ  просьбою 
о  помощи  и  молодая  супруга,  когда  на  другой  день  поел* 
брака  придется  ей  подметать  полъ  въ  присутствш  госте} 
(см.  выше  горячи);  дружка  заведуете  8апостельною  иконою. 

Дрыгало  трясунцйся,  не  умйющдй  спокойно  сидеть,  непосЬда. 

Дрянской  дрянный,  плохой. 

Дубъ  1)  дубовое  дерево,  2)  лубъ,  ивовая  или  же  березовая 
кора. 

Дубчикъ  дубинка,  прутъ,  тросточка. 

Д^мно  1)  желательно,  2)  сомнительно,  3)  тревожно  въ  ум*. 

Дур&чливый  дерзки,  самовольный,  необузданный,  шаловли- 
вый. 

Дурить  1)  шалить,  повесничать,  2)  предаваться  разгулу,  без- 
чинствовать,  3)  загнаиваться,  нарывать. 

Дурков&тось  глупость,  тупоум1в,  слабоумхе,  диковатость. 

ДУрь  1)  гной,  порченная  кровь,  2)  глупость,  дикость. 

Дупловбтый  1)  распухппй,  отекали,  2)  пустотелый,  дутый. 

Душ&  1)  духовная  сила,  оживляющая  человека,  2)  любезнЬйшШ 
(дугой  человгькъГ),  3)  пристрастный  любитель  чего-либо  (яюдщ 
душа),  4)  земельный  над&ъ  каждаго  государственна^ 
крестьянина,  5)  мужская  личность  въ  крестьянской  семь* 
(мужски  душа),  женская  личность  (бабья  душа),  6)  вся- 
шй  членъ  сельски  общины  (мужскаго  пола). 

Душа  мъра — сколько  хочешь,  сколько  тебб  угодно  (ней,  бра- 
тецъ,  да  гьшь  у  Василья  на  пиру:  тамг  души  мгьра!) 

Душегубка  длинный  легши  узгай  челнъ,  въ  которомъ  можно 
плыть  только  стоя  на  ногахъ. 

Душнбй  1)  пах^чМ,  ароматичный,  2)  удушливый,  спертый, 
3)  смрадный,  вонюче,  протухшш. 

Душ  нить  издавать  смрадный  запахъ,  подвергаться  затхлости, 
п&хнуть  гнилостью. 
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Дыбаться  колебаться  волнообразно,  вязнуть  подъ  ногами,  обна- 
руживать зыблемость. 

Дыбунъ  вязкая  илистая  почва,  вязкое  болото,  трясина. 

Дыбучее  болото  жидкое  болото,  топкая  трясина. 

Дымникъ  дымовая  труба  въ  печи,  дымоходъ. 

Дымовб  угощеше  печнику,  когда  онъ  впервые  испытаетъ  печь 
и  поздравить  хозяина  съ  дымовым*  проходом*. 

Дымъ  коромысломъ  выражеше  равносильное:  —  пыль  скм- 
бомъ!  для  обозначетя  крайняго  широкаго  разгула  и  веселья. 
Загуляли  наши  дтьточки!  дымъ  коромысломъ! 

Дымъть  дымить. 

Дырёшка  дирочка,  дирка. 

Дыровёртъ  шалунъ,  повЬса,  хитрецъ  на  шалости. 

Дых&ть  дышать. 

Дйвйчникъ  предбрачное  увеселеше  въ  дом*  невесты,  куда  при- 
глашается молодежь  обоего  пола  и  родные;  девичники  со- 
ставляютъ  отлич1е  богатыхъ  свадебъ:  у  б'Ьдныхъ  этого 
н*тъ,  тамъ  известно  лишь  большое  смотртънъе  (см. 
выше). 

Дъв1й  девически. 

Девонька  ласкательное  обращеше  къ  дЬвушк*. 

Д'Ьвочёнка  уменьшительное  отъ  девочка. 

Д'йвье  им,ЁН1е  1)  туалстъ  и  вообще  наряды  дЪвицъ,  2)  свадеб- 
ное приданое. 

Д*вьё  собирательное  —  д&вицы. 

Д4дко,  Д*душко  1)  дедушка,  2)  измышленное  народнымъсуе- 
в&р1емъ  имя  водянымг,  домовым*,  банным* — духамъ. 

Делать  запл&чку  1)  справлять  большое  смотрЬнье  (см.  выше), 
2)  учиться  правиламъ  красиваго  свадебнаго  плача  въ  досу- 
Ж1е  вечера  передъ  в-Ьнцомъ  (касается  невесть). 

Д*л6льшикъ  1)  д'Ьлыьщикъ,  2)  деревенски  зеилем^ръ,  про? 
изводящ1й  раздЬлъ  крестьянской  земли  по  душамъ. 

Д*льннкъ  небольшое  пом*щете  въскотномъ  двор*,  глухо  обо- 
собленное для  одной  лошади  или  коровы. 
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Д'Ьлйга  дйлецъ,  деловой  челов*къ,  мастеръ,  искусвикъ. 

Д*^ля  то  же,  что  пуля  (си.  выше). 

Дъ'яться  делаться,  происходить,  приключаться. 

Дюже  1)  сильно,  очень,  крайне,  2)  молодцевато,  энергично. 

Д юймбвка  доска  дюймовой  толщины. 

Д йинька  ласкательное — дяденька. 

Е. 

Евбнной,  Евбновъ  —  его,  принадлежащий  ему,  относяицйся 
къ  нему. 

Егозй,  Егоз^нъ  непосЬда,  шалунъ,  игривый,  повеса. 

Едренизна  прочность,  устойчивость,  крепкое  устройство,  сила, 
гблесная  мощь,  здоровье. 

Едренб  сильно,  очень,  ощутительно,  крепко. 

Едрёной  1)  сильный,  крбпкгё  2)  здоровый,  могучи,  3)  проч- 
ный, устойчивый,  4)  ощутительный. 

Едренйщ1й  превосходная  степень  отъ  едрбный  (см.  выше). 

Ейбу  —  сокращеше  и  слитие  словъ  —  Ей  Богу, 

Ей  вый  ея,  принадлежавши  ей,  касающейся  до  нея. 

Ёкнуть  1)  о  сердц*  —  внезапно  содрогнуться;  2)  удариться 
ч-Ьмъ-либо  во  что-либо,  стукнуться,  ушибиться. 

Елёцъ  мелкая,  похожая  на  сига,  ручная  рыбка. 

Ёльникъ  1)  еловый  л*съ,  2)  еловая  роща,  3)  еловая  порода 
*§са. 

Ельнякъ  1)  молодая  еловая  пбросль,  2) то  же,  что  ельникъ  (см. 
выше). 

Ёмецко  1)  Емецкое  село,  2)  вообще  Емецшй  округъ  въ  175 
верстахъ  отъ  Архангельска  вверхъ  по  левому  берегу 
Двины.  Емецкое  село  при  Императриц*  Екатерин*  II  было 
городоиъ,  затЬмъ  оно  было  и  посадомъ,  въ  начал*  XVII  в*ка 
Емецкое  составляло  изъ  себя  военный  острогъ,  сожженный 
въ  1613  году  поляками,  отрядъ  которыхъ  въ  7000  чело- 
в4къ  быль,  однако,  весь  уничтоженъ  въ  4  верстахъ  къ 
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юго-западу  отъ  Емецкаго  близь  деревни  Бросачйхи  и  Ра- 
тановолоцкаго  селешя  сотникомъ  Димитрйемъ.  На  м4сг& 
острога  возникли  два  монастыря;  когда  же  обители  сго- 
рали, то  и'Ёсто  ихъ  посл-Ь  пожара  было  отдано  подъ  кресть- 
янски поселокъ,  скоро  развернувппйся  въ  огромное  селе- 
те  на  л^вомъ  берегу  р*ки  Ёмцы,  черезъ  5  верстъ  ниже 
впадающей  въ  Двину. 

Ёмкой  вместительный,  объёмистый,  просторный. 

Емн&з1я  гимназ1я. 

Еив&стика  гимнастика. 

Емчана,  Емчакй  1)  жители  села  Емецкаго,  2)  крестьяне  изъ 
округа  Емецкаго  (см.  выше  Ёмецко). 

Енер&лъ  генералъ. 

Ёра  хитрецъ,  плутъ,  пройдоха,  ехидный,  лукавый. 

Ерд&нь,  ерд&нъ  1)  р*ка  1орданъ,  2)  прорубь  для  крещеискаго 

ВОДОСВЯТ1Я. 

Ерепёйникъ  репейникъ. 

Ерепениться  горячиться,  раздражаться,  гневаться. 

Ереслйвой  вспыльчивый,  раздражительный,  сварливый. 

Брест йть  раздражать,  раздразнивать,  горячить. 

Ерест^нъ  то  же,  что  ереслйвой  (см.  выше). 

Ёресь  1)  неправильное  в&роучене,  2)  врака,.  ложь,  3)  злость, 

месть,  гн*въ,  4)  злой,  мстительный  (есть  собака  у  меня 

така  ересь,  што  не  суйся). 
Еретйкъ    1)    вЪроотступникъ,     иновЪрецъ,    2)   безбожникъ, 

3)  упрямецъ,  злостный,  мстительный. 
Ёрзать  1)  ползать,  не  вставая  съ  мЪста,  соскальзывать,  2)  не 

сидеть  на  м'ЬсгЬ  мирно,  егозить. 
Ерпесйть  1)  быть  въ  непомЪрномъ  ожнвленш  или  возбужден», 

2)  являться  очень  нетерп'Ьливьшъ,  юркимъ,  игривымъ. 
Ерпесйло  то  же,  что  егоза  (см.  выше). 
Если  1)  условный  союзъ  если,  2)  ясли,  род.  падежъ яслей, ясёлъ, 

дат.  йслймъ. 
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ж. 

ЖДбреи  рыбья  жабры. 

Жадбяной  1)  желанный,  желаемый,  2)  сильный  дружокъ. 

Жал&ньицо  желаньеце. 

Жилиться  1)  сетовать,  негодовать,  жаловаться,  2)  изъявлять 
боль.  (Жалится  кобыла  ногою:  вгърно,  порото  болитъ). 

Жалко в4то  жалко,  больно  для  сердца,  душевно  мучительно. 

Желобиться  1)  жаловаться,  негодовать,  с&товать,  2)  изъявлять 
боль. 

ЖайАтый  женатый. 

Жанйдьба  женитьба. 

Жаравйнецъ  ивовый  л*съ  на  прибрежныхъ  пескахъ  у  р*къ 
и  озеръ;  излюбленное  жилище  журавлей  (жаравы). 

Жаравйть  возвышать,  надстраивать,  прибавлять  высоты. 

Жаравйца  клюква. 

Жар&вой  высоки,  длинный  въ  высоту,  вытянувшийся  вверхъ. 

Жар&въ  журавль,  родят,  над.  жарав&. 

ЖДрнуть  сильно  чЪмъ-либо  ударить,  ушибить. 

Жарынь  сильнейшая  жара,  жаркая  температура. 

Жг&ть  1)  жечь,  2)  ж&лить;  сов.  вр.  ожгал&,  буд.  жгану. 

Жегчй  жечь,  палить,  разжигать. 

Желтйкъ  несчаная  земля,  песчаввкъ. 

Желтоголбвка  луговой  цвЪтокъ — лютикъ. 

Желтунйца  желтуха. 

Желтышъ  яичный  желтокъ. 

Жел'Ьзнйкъ  самый  крЬшйй,  хорошо  прокаленный  кярличъ. 

Жених&ться  быть  женихомъ,  числиться  жеяихомъ. 

Женихбва  б4ня  предбрачяая  церемотя  накануне  большого 
смотрбнья  (см.  выше),  совершаемая  въ  дом*  жениха.  Же* 
ияхъ  приглашает*  къ  себЬ  холостую  молодежь  и  ближай- 
шую  по  мЬсту  жительства  родню;  со  всЬми  этими  гостями 
онъ  отправляется  въ  баню,  гд*  начинается  попойка,  довер* 
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шаемая  на  дону  и  составляющая  своего  рода  холостой  ве- 
черь. 

Ж6реб1й  1)  осколокъ  оть  посуды,  черепокъ  отъ  края  посуды 
или  иного  чего  либо  хрупкаго,  2)  жребМ,  участь,  доля, 
3)  маленыйй  земельный  участокъ,  взятый  отъ  большого. 

Жёсточь  окаменелость,  затвердите. 

Жйве  1)  живетъ,  2)  достаточно,  3)  удовлетворительно,  до- 
вольно. 

Живность  1)  живность,  домашшя  животныя,  живой  товаръ, 
2)  живучесть,  3)  пребываше,  проживате  (въ  маю  живнось, 
Дитеръ  многимъ  сдгьлался  невыносим*). 

Живбтъ  1)  желудокъ,  брюхо,  2)  именье,  имущество,  3)  жиз- 
ненный силы,  жизнеспособность,  жизнь. 

Жив^лька  мизерное  животное,  едва  заметная  живая  тварь. 

Жигало  1)  жало,  остенъ;  2)  подстрекатель,  зачннщикъ. 

Жйгать  1)  жечь,  возбуждать,  2)  подгонять,  3)  жалить, 
язвить. 

Жигуль  шалунъ,  нов^са,  б&ловень. 

Жила  сверхъ  обычнаго  значить  1)  скряга,  2)  упряиецъ,  3)  во- 
дяной подземный  источникъ,  родникъ. 

Жилиться  1)  скупиться,  2)  напрягаться,  усиливаться. 

Жил 6  этажъ,  жилое  пом-Ьщеше. 

Жилье  1)  жилое  пом^щете,  2)  проживаме,  житьё. 

Жиров&ть  предаваться  разгулу,  проводить  ночи  и  дни  въ  за- 
бав*. 

Жйсь  1)  жизнь,  проживате,  2)  матерьяльное  обезпечеше,  про* 
питаше  (жись  нон*  всюду  крайно  дброга). 

Жито  ячмень.  По  народному  поверью,  для  ограждения  счаспя 
новобрачныхъ  или  переходящихъ  въ  новый  домъ,  слЬдуетъ 
бросать  на  встречу  имъ  жито. 

Жйтникъ  печеный  хлЪбъ  изъ  ячменной  муки. 

Житница  1)  каша  изъ  ячменной  муки,  2)  коробокъ  дляжитни- 
ковъ. 

Жить  1)  существовать,  2)  проживать,  обитать,  3)  им*ть  со* 
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стоятельность,  4)  сожительствовать,  быть  въ  преступныхъ 
связяхъ,  5)  бодрствовать,  не  спать. 

Житьё  1)  жительство,  проживате,  2)  квартира,  жильё,  3) сред- 
ства къ  пропитанио,  состоятельность. 

Житьё  смотреть  знакомиться  съ  хозяйствомъ  и  состоятельно- 
стью жениха.  Это — особая  церемошя  поел*  сговора  въ  дом* 
невесты,  состоящая  въ  томъ,  что  родители  невесты,  по 
особому  приглашенио,  въ  назначенный  день,  ■бдутъ  къ  же- 
ниху, который  и  показываетъ  имъ  все  свое  хозяйство,  а 
потомъ  предлагаеть  широкое  угощете.  При  благополучномъ 
течеши  д*лъ  родители  невесты,  принявъ  угощение, —  про- 
сить жениха  пожаловать  къ  невйсгЬ  на  богомолье  (см.  вьппе), 
и  взаимно  угощаютъ  его  родителей  или,  какъ  говорить, 
пропивают*  невгъету. 

Жйхорь  то  же,  что  жигуль  (см.  выше). 

Жбга  1)  скряга,  скупой,  2)  плутъ,  хитрецъ,  пронырливый. 

Жбгнуть  1)  жгнуть,  обжечь,  2) обмануть,  3)  обокрасть,  обрать. 

Жолв&къ  1)  болезненная  опухоль,  твердый  нарывъ,  2)  руга- 
тельное слово  въ  смысле — язва,  злодей. 

Жбмъ  1)  преесъ,  2)  зажимъ  (вжомъ  очень  плотно,  туго). 

Жбнка  1)  женщина,  2)  жена.  Поговорка: жопка — какъ  мплшжъ, 
што  положить,  то  несешь. 

Жбночва  ласкательное  отъ  жена  и  жонка. 

Жбхъ  плутъ,  хитрецъ,  опытный  знатокъ. 

Жу брить  жевать,  медленно  раскусывая  пищу. 

Жукбвина  жучекъ,  букашка. 

Жур&въ  журавль. 

Жучить  1)  проучивать,  донимать  строгостью,  2)  дрессировать, 
выучивать  битьемъ. 

ЗДберега  вода,  выступившая  черезъ  ледъ  у  береговъ  р*ки  или 

озера  вслйдегае  весенняго  таятя  льдовъ  и  сеЬговъ., 
Забираться  1)  взбираться  куда  либо,  взлезать,  2)  сбираться  въ 
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путь,  3)  брать  въ  долгъ,  брать  взаймы,  4)  запасаться,  на- 
бирать, 5)  укрываться,  припрятываться  (забраться  подг  на- 
вгьсъ). 

Забить  трбпу  проторить  дорогу,  выбить  тропу. 

Заббй  снежный  заносъ,  снежный  сугробъ. 

З&болонь  древесный  лубъ,  бляжайппй  къ  древесной  кор*  слой. 

Забр&ть  согл&С1е  возьимЪть  соглашеше,  сойтись  въ  наагЬ- 
реыяхъ.    • 

Забрбда  бродяжка,  безд-Ьльникъ,  праздношатаюпцйся. 

Забулдыга  бродяга,  потерянный  для  общества  челов-Ькъ,  про- 
летарМ. 

Забусвть  покрыться  плесенью,  сильно  прокиснуть. 

З&боль  подлинно,  въ  самомъ  дбл*,  серьезно,  действительно. 

З&болыпой  подлинный,  действительный,  настояпцй. 

Заббрка  перегородка,  ширмочка,  тонкая  стбна. 

Забутёнить  крепко  забить,  утрамбовать,  втиснуть  силою. 

Забутить  выстлать  подъ  здаше  каменный  Фундамента  изъб^та. 

Забухм&риться  1)  нахмуриться,  принять  суровый  скучный 
видъ,  2)  подернуться  густыми  облаками,  сделаться  пасмур- 
нымъ. 

Завалиться  1)  залечь,  2)  затеряться  гд^-либо,  3)  лечь  спать, 
улечься. 

Зав&лъ  1)  песчаный  обрывъ  у  края  ручной  отмели,  2)  засоре- 
ше  ручного  дна,  3)  болезненный  привалъ,  опухоль,  4)  нрь 
валъ  для  отдохновешя,  5)  огромная  толпа,  св&лка,  6)  на- 
плывъ  товара,  кладей,  подводъ  и  т.  под. 

Заварг&нить  1)  закипать,  2)  начать  самую  оживленную  дея- 
тельность. 

Зав&рка  1)  горячи  кормъ  для  скота,  2)  порщя  сухого  чая. 

Зав  сё  постоянно,  всегда,  то  и  дйло. 

Заведенье  1)  промысловое  здаые,  промысловый  приспособле- 
ния, 2)  хозяйственная  домашняя  обстановка,  3)  порядокъ, 
обычай,  привычка,  4)  наряды,  одежда,  5)  всякое  вообще 
новое  и  старое  благопршбр&геше. 
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Заведёной  1)  механнчески  приведенный  въ  движете,  2)  благо- 

прюбретенный,  3)  установленный,  узаконенный. 
Збвертень  1)  дерево  съ  винтообразно  закрутившимся  стводомъ, 
3)  водоворотъ,  3)  жгутъ,  что-либо  скрутившееся  жгутомъ. 

Завёртка  1)  обертка,  оберточная  бумага,  2)  кольцо  изъ  дре- 
весины, веревка  или  иное  что  либо  служащее  привязью  для 
оглобель  къ  месту  ихъ  прикр&плея1я,  витыя  изъ  древесины 
кольца  для  связи  въ  р-Ьчныхъ  паромахъ  и  плотахъ. 

Завёртывать  1)  закручивать,  завивать,  2)  завязывать  угломъ 
3)  обертывать,  укрывать  въ  обертку,  упаковывать  въ  бу- 
магу или  матерш,  4)  приворачивать  съ  дороги  къ  кому 
либо,  заходить  къ  кому-либо  попутно,  5)  поворачивать  об- 
ратно, 6)  привязывать  къ  чему-либо  коня  при  остановки, 
7)  острословить,  каламбурить. 

Завёрчивать  1)  обертывать,  укрывать  въ  обертку,  2)  закру- 
чивать. 

Завидушшой  жадный,  ненасытный,  крайне  завистливый. 

Завираться  1)  настаивать  во  лжи,  лгать,  2)  преувеличенно 
хвалиться. 

Завить  бороде  окончить  страднюю  работу  (см.  выше  борода). 

Завйчивать  перевязывать  что-либо  гибкими  прутьями. 

Заводиться  1)  пршбр&тать  необходимое  въ  домашней,  промы- 
словой и  ремесленной  обстановке,  2)  снабжаться,  наря- 
жаться, 3)  начинаться,  зарождаться,  распространяться. 

Заводнбй  1)  механически  приводимый  въ  движете,  2)  хорошо 
обстановленный,  3)  прочный,  долговечный. 

З&водь  1)  тихое  место  въ  реке  или  озере,  2)  тихш  заливчикъ. 

Завозж&ть  прицепить  возжи  къ  удиламъ  лошадиной  узды. 

Завбзня  широкое  плоскодонное  судно  для  переправы  скота 
зарбку. 

Заворачивать  1)  загибать,  искривлять,  2)  сворачивать,  делать 
поворота,  3)  попутно  заходить  къ  кому  либо,  приворачи- 
вать. 

Завбрница  небольшой  проездъ  или  проходъ  сквозь  изгородь. 

10* 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


148  А.    ГРЛНДИЛЕВСК1Й. 

Заворбтъ  1)  изгибъ,  поворота,  2)  увертка,  хитрость. 

Завбры  заборы,  особо  затворяющееся  м*сто  проезда  черезъ 
изгородь. 

Завбцкой  заводски. 

Завбцко°молок5  молочные  отбросы  съ  сепаратора  маслобой- 
наго  завода. 

Завременйть  замедлить,  затянуть  время. 

Завсегд&  постоянно,  всегда. 

З&втрашнимъ  днёмъ  въ  предстоящи  день,  въ  будупцй  день. 

Зав'Бданье  самосознаше,  самоощущеше  (без*  зыпьданья  3  дни 
лежала). 

ЗавЪсистой  1)  лохматый,  длинноволосый,  2)  густолиственный. 

Зав*т6рье  защищенное  отъ  в*тра  м^сто. 

Зав*тр*ть  1)  получить  загаръ  отъ  весенняго  или  л-Ьтняго  воз- 
духа, 2)  заболеть  изъязвлешемъ  кожи  на  лиц*  отъ  весен- 
няго воздуха,  3)  начаться  ветреной  погод*,  но  дуть  виру 
(со  вчерашняю  вечера  ито  то  заетьтргьло). 

ЗавЪщ&ть  Ббгу  завещать  что-либо  на  церковь  или  на  бого- 
угодное д*ло. 

Завйзывать  1)  стягивать  въ  узелъ,  закреплять  узломъ,  2) свя- 
зывать въ  платокъ  или  материю,  помещать  въ  узл*,  3)  на- 
чинать д*ло  (завязали  работу,  - — и  кончить  не  можем*). 

Загануть  1)  предложить  загадку,  2)  предположить  гадательно. 

З&гибень  1)  изгибъ,  излучина,  2)  кулебяка,  пирогъ  съ  загну- 
тыми краями. 

Загин&ть  загибать. 

За  глазй  1)  заочно,  вн§  надзора,  2)  съ  избыткомъ,  слишкомъ. 

Загнёта  уголокъ  въ  печи,  куда  сгребаютъ  угли  и  пепелъ. 

Загнбтъ  передняя   половина   внутренности  русской  нечи. 

Загорбдка  небольшая  изгородь,  перегородка,  легкая  сгЬнка. 

Заграбастать  сграбить,  жадно  ухватить,  завистливо  присвоить. 

Загреб&ло  жадный  до  наживы,  завистливый  до  прюбрйтешй. 

Загр^ва  1)  согр*ваше,  солнечное  тепло,  2)  подопрЪваше. 

Загръвина  м*сто,  сильно  нагреваемое  солнцемъ. 
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Загудбло,  Загудальникъ  любитель  празднаго  разгула,  буянь, 
неудержимый  пьяница. 

Загудушшой  беззаббтный,  безшабашный,  неисправимый. 

Загудушшо  неудержимо,  безшабашно,  неисправимо  (загу- 
дугишо  пъё). 

Загумёино  пбле  пахотное  место  за  гумномъ. 

Загусйть  то  же,  что  забусЬть  (см.  выше). 

Задавать  1)  предлагать  загадку,  вопросъ,  задачу,  дбла,  цену, 
угощеше,  задатокъ,  пиршество;  2)  наказывать  розгою,  по- 
тасовкою; 3)  изломать,  выставлять  себя  на  показъ,  давать 
о  себЬ  чувствовать  другимъ;  4)  воздействовать  выгово- 
ромъ,  внушевдемъ,  наказашемъ  (Шаль  нагоняй)*  5)  впа- 
дать въ  крайность  (задаешь  Оська  никого  не  слушает*, 
кутежу  ж>  и  концей  нгмпъ);  6)  задаваться  иыслио,  стре- 
миться къ  чему  либо;  8)  выдавать  замужъ;  9)  давать  кормъ, 
выдавать  пищу;  9)  производить  вообще  выдачу. 

Задарм&,  Задбромъ  безмездно,  напрасно,  даромъ,  попусту. 

Задать  вь  судъ  предъявить  дЬло  или  жалобу  въ  судъ. 

Задаться  1)  увлечься  ч^мъ  либо,  углубиться  въ  заштя  или 
мысль,  2)  подвергнуться  пристрастию  къ  чему  либо,  втя- 
нуться, 3)  выдвинуться  впередъ,  выдаться  изъ  ряда  дру- 
гихъ. 

Зад&ча  1)  предметъ  для  обсуждетя,  трудный  вопросъ,  2)  цель, 
намереше,  предназначена,  3)  удача,  успехъ. 

Задвбренка  1)  маленыий  участокъ  земли  сзади  дома,  2)  не- 
большая жилая  пристройка  за  домомъ  въ  связи  съ  нимъ. 

З&двбрка,  З&двбрье  место,  примыкающее  къ  задней  части 
дома. 

Збденка  1)  санный  задокъ,  железный  задокъ;  2)  задняя  часть 
т^ши;  3)  маленькое  отдельное  жилое  помЬщеше  въ  задней 
•  части  дома,  жилая  пристройка. 

Задир&ть  1)  д^ать  надрывъ,  отдирать,  2)  быстро  бегать,  об- 
ращаться въ  бегство,  3)  тщеславиться,  4)  раздражать  на- 
смешками, затрогивать  укоризнами. 
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Задира  заносчивый,  злоязычный,  придирчивый,  злой. 

Зад 6 брить  умилостивить,  удовлетворить,  умиротворить. 

Задбриться  1)  стремиться  къ  прюбрететю,  2)  завидовать 
3)  страстно  желать,  4)  вызывать  на  ссору  я  драку,  зате- 
вать вражду,  5)  храбриться,  топорщиться. 

Задорож&чче  поднять  цену,  высоко  ценить  что-либо  въ  про- 
даже. 

Задув&ло  то  же,  что  и  загудало  (см.  выше). 

З&дпять  задомъ  напередъ,  обратнымъ  порядкомъ. 

Задым^лой  задымленный,  закоптелый. 

Задымить  1)  закоптить,  зачернить  дымоиъ,  2)  пустить  дымъ. 

Задышка  одышка,  затрудненное  дыхаше. 

З&ечь  заяцъ;  род.  пад.  з&ица,  з&яца,  заяча,  зайца;  мн.  число 
з&йчи,  зАйцы,  з&ячи,  зйяцы,  род.  заящй,  зайцей,  з&яцевъ, 
збйцевъ,  з&ячевъ,  з&ячей. 

Зажг&ть  зажечь,  поджечь. 

Зажг&ть  воду  первому  изъ  толпы  броситься  для  купанья  въ 
воду. 

Зажйнъ  начало  и  время  жатвы. 

Зажить  1)  начать  постоянный  образъ  жизни,  начать  благопо- 
лучную жизнь,  2)  прюбресть  деньги  работою  въ  долго- 
срочномъ  найм^,  3)  поселиться  где-либо  {приходи  кг  ншу 
тётушка:  мы  у  фасилъя  зйжили). 

Зажиться  1)  долго  где  либо  прожить  или  пробыть,  2)  почув- 
ствовать себя  значительнымъ  авторитетомъ  въ  чужонъ 
д^лЪ  или  доме  (Зажилась  Парйха  у  пасы  порото  грубить 
стала,  ужо  невдолги  прогонит). 

Зазв&ть  созвать,  пригласить. 

Зазвбнистой  1)  тяжеловесный,  плотный;  2)  крепки,  прочный; 
3)  объемистый,  большой;  4)  громюй,  звоншй;  5)  чувстви- 
тельный, ошеломляющи  (зазвонистая  оплеуха). 

Заздынуть  1)  поднять  вверхъ,  поместить  на  что-либо  вверху, 
2)  вздернуть  (Наша  Максймиха  што-то  нбсотг  зазды- 
нула). 
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Зазнав&ть  забывать  отъ  гордости,  презирать. 

Зазнбба  1)  другъ  сердца,  предмета  любви;  2)  простуда,  лихо- 
радка. 

Зазнйть  то  же,  что  заздьшуть  (см.  выше). 

Заз^бра,  Зазубрина  1)  зубецъ  на  остромъ  лезвм,  2)  зубецъ 
у  рыболовной  удочки. 

Зазыв&лыцикъ  приглашатель,  сзыватель. 
азыв&ть  приглашать,  звать. 

З&ймовать  1)  заимствовать,  2)  перенимать  отъ  другихъ. 

Закаиваться  1)  клятвенно  отказываться  отъ  пристрастия  къ 
чему-либо;  2)  сожадЬть  о  проступи*,  объ  ошибке,  объ  оп* 
лошности;  3)  раскаиваться  посд-Ь  горькаго  опыта. 

Закйпливать  закипать,  обнаруживать  кипите. 

Завлекнуться  поперхнуться  при  пить*,  захлебнуться. 

Заклинить  1)  произносить  заклинашя;  2)  налагать  обязатель- 
ство подъ  страхомъ  проклятия  за  неисполнеше;  3)  прокли- 
нать (я  не  охвбча  людей  заклинать). 

Закоков^ть  окочеп&ть,  смерзнуться  въ  твердый  комъ. 

Заколачивать  1)  вбивать,  вколачивать;  2)  сзывать  народъ  по- 
стукиватемъ  въ  сгЬны  домовъ,  объявлять  что-либо  об- 
ществу. 

Закблина  надколовппйся  край  дерева  или  доски,  щербина. 

Закоулокъ  1)  самый  глухой  уголокъ  въ  деревне,  2)  узки  про- 
ходъ  между  огородами,  3)  гЬсный  уголокъ  между  сгЬнами 
дома. 

Закошев4ть  крайне  огрубеть,  потерять  чувствительность. 

Закр&йки,  закр&ины  1)  окраины  полей,  межи  на  поляхъ; 
2)  вообще  окраины. 

Закрбй  1)  выр*зъ  въ  вид*  желобка,  выводимый  на  краяхъ  до- 
сокъ  или  частей  ихъ,  сводимыхъ  въ  целостную  плбщадь, 
2)  покрой  одежды,  Фасонь  платья,  3)  изгибъ  или  же  вы- 
р$зъ,  требуемый  на  матерш  по  Форм*  выкройки. 

Закудёливать  1)  стремительно  клубиться,  неудержимо  мчаться; 
2)  предаваться  необузданному  разгулу  или  самому  широ- 
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кому  веселью,  3)  обнаруживать  самое  энергичное  движеше 
(пойма  машина  закуделиватъ). 

ЗакуржевЪть  покрыться  инеемъ  отъ  холода. 

Закуска  1)  легки  об-Ьдъ  или  завтракъ,  закусываше  съ  выпив- 
кою, 2)  маленыай  мятный  пряникъ. 

З&лежь  1)  почвенный  слой,  ископаемое  богатство;  2)  давно  за- 
лежавппйся  товаръ  или  матер1алъ;  3)  низменная  болотная 
пахотная  земля;  4)  заброшенная  удерн-Ьвшая  пахотная 
земля. 

Залепётить  залепет&ть,  невнятно  заговорить. 

Задепётывать  1)  усиленно  поддать,  спешно  *сть;  2)  быстро 
убегать. 

Залив&ло  прозвище  привыкшимъ  пьянствовать. 

Залив&ть  чай  заваривать  чай. 

Залйзъ  льстецъ,  плутъ. 

Залимбнить  нанести  оплеуху,  дать  чувствительный  ударь. 

Залбгъ  1)  закладъ,  2)  заложенное  въ  ссуду,  3)  денежный  за- 
логе. 

Заломить  1)  надломить,  2)  выразить  непомерное  требоваше, 
3)  слишкомъ  много  думать  о  себ*. 

Залйвчана  жители  Залывскаго  селешя  въ  4  верстагь  отъ 
Холмогоръ  (бондари). 

Зам&нной  заманчивый,  интересный,  привлекательный. 

Замарс&й  замар&шка. 

Зам&шка  наклонность,  привычка,  характерная  черта  въ  комъ- 
либо. 

Зам&яться  утомиться,  впасть  въ  изнеможете. 

Замертвёцкую  мертвецки,  до  нечувствительности. 

Замог&ть  заболевать,  занемогать. 

Замбра  изморенный,  измученный. 

Замбрина  вымерзшее  въ  зас&янномъ  пол*  м^сто. 

Зацохбриться  растрепаться,  выглядывать  неряшливымъ  и 
встрепаннымъ. 

Замбрышъ  заморенный,  худощавый,  топцй. 
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Замор^лый  окрЬпшш  оть  давности,  окаменелый. 

З&мужье  замужество,  жизнь  въ  замужестве. 

Замешкать  замедлить,  запоздать,  потерять  время. 

Занедужить  заболеть,  почувствовать  недомогаше. 

Занембгчи  занемочь,  заболеть. 

Занбза  1)  вонзившаяся  подъ  кожу  спичка;  2)  придирчивый, 
заносчивый,  дерзгай. 

Забсокъ  деревянная  часть,  поддерживающая  железную  ось. 

Заотсв^чивать  задать,  заблистать. 

З&очь,  З&очыо  заочно,  безъ  свидетелей,  вне  надзора. 

Запамятовать  1)  запомнить,  2)  забыть,  потерять  изъ  памяти. 

З&пань  перегороженная  цепью  крепко  связанны»  бревенъ 
часть  реки,  назначенная  для  сгона  лесовъ,  не  связанныхъ 
въ  плоты  и  поромы. 

Запалить  1)  зажечь,  подсветить,  2)  начать  стрельбу. 

Зап&рна  круп&  овсян&я  крупа. 

Запастить  поднять  неистовый  крикъ. 

Запатр&ть  загрязнить,  запачкать,  замарать. 

Запёрьсье  обшлагъ  оть  рукава,  зарукавникъ. 

З&пёчье  место  за  печью. 

Запивать  ли  тки  угощаться  попойкою  после  торговой  и  иной 
сделки. 

Запланов&ть  занести  на  планъ,  указать  точныя  границы 
участка. 

За п ластить  сильно  загореться,  объяться  пламенемъ. 

Занл&чка  плачъ  невесты  на  предбрачныхъ  пиршествахъ  (см. 
выше:  большое  смотренье,  баня). 

Заплёсокъ,  З&плбсь  сл*дъ  оть  мусора  и  ила,  оставляемый  во- 
дою на  берегахъ  реки  и  на  лугахъ  после  весенняго  раз- 
лива. 

Заплыть  затлеть,  обуглиться  оть  жара. 

Заповыше  выше,  повыше. 

Запогуливать  вдаваться  въ  разгулъ,  начинать  разгудъ. 

Заподлицб  вгладь,  наравне,  подъ  одинъ  видъ. 
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Запбдруку  1)  рука  въруку,  подъ  ручку,  2) дружно,  совместно, 
согласно. 

Запой  1)  хроническое  неудержимое  пьянство,  2)  бохЬзнь  скота 
отъ  питья  холодной  воды  съ  жару. 

Запостёльной  образъ  небольшая  икона,  наичаще  Бояаей  Ма- 
тери, назначенная  въ  спальную  комнату  новобрачныхъ; 
эту  икону  берегь  съ  собою  въ  брачномъ  псЬздЬ  дружка 
(см.  выше),  наиболее  почетный  и  видный. 

Запостёльна  сватья  родственница  невесты,  препровождающая 
постель  и  приданое  къ  жениху;  она  же  изготовляетъ  бан- 
нпкг  (см.  выше). 

Запблекъ  сенокосный  уголокъ,  примыкаюпцй  къ  пахотб. 

Заполонить  пленить,  забрать  въ  руки,  взять  въ  шгёнъ. 

Запрягчй  ввести  въ  упряжь,  запрячь. 

Запеки  запугивате,  застращивате. 

Запблье  невозделанный  участокъ  земли  вблизи  полей. 

Запоп^тьб  попутно. 

Заправный,  Заправскбй  1)  исправный,  заботливый,  преду- 
предительный, запасливый,  2)  состоятельный,  обезпечен- 
ный,  3)  прочный,  крепки,  хорошо  устроенный 

Заправляться  1)  подготовляться,  записаться,  2)  сбираться  въ 
путь. 

Запруда  преграда  для  водяного  течешя. 

Запйсьб  1)  браслетъ,  2)  пястье,  начало  ручной  кисти. 

Заработка  1)  з&работокъ,  нажива  отъ  работы;  2)  начало  ра- 
ботъ;  3)  полный  разгаръ  д*ла  и  работъ. 

З&разъ  вдругъ,  разоыъ,  одновременно,  въ  одинъ  пргеиъ. 

Зар&чить  1)  крепко  зацепить,  затруднить  движете  по  дорог*, 
задержать  силою;  2)  крепко  вбить  сваю  въ  землю,  укре- 
пить якорныя  лапы. 

З&риться  1)  любоваться  ч*мъ  либо;  2)  завистливо  желать. 

Зарбдъ  длинный  стогъ  сЬна. 

Зарбкъ  твердое,  клятвенное  обЪщаше  отречься  отъ  худой  на- 
клонности или  опаснаго  занята. 
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Збростель  молодая  заросль,  лесная  опушка,  проросль. 

Зарудить  1)  обагрить,  закровянить;  2)  загрязнить,  замарать. 

Зарук&вье  1)  часть  рукава  у  одежды  между  абшлагомъ  и пле- 
чемъ,  2)  манжета,  3)  абшлагъ  у  рукава,  4)  коротки  ру- 
кавъ. 

Заручёнье  1)  порока,  ручательство;  2)  свадебный  обрядъ  (см. 
выше  богомолье). 

Засв-Ьжевйть  снять  кожу  съ  ледяной  туши,  вынуть  внутрен- 
ности. 

Засветить  1)  зажечь,  поджечь,  подсветить,  2)  нанести  кому- 
либо  жестоки  ударъ,  дать  крепкую  оплеуху. 

Засйверка  северный  в'Ьтеръ. 

Заск&ть  закрутить,  завить  жгутомъ. 

Заскомн^ть  1)  заскучать,  затосковать;  2)  заныть,  замучить 
ломотою. 

Засл&ть  1)  сделать  настилку,  2)  отправить  кого-либо  съ  пору- 
чеыемъ,  3)  подать  прошеше  или  жалобу  начальству,  4)  от- 
править что-либо  не  по  назначение  послать  къ  нев-ЬсгЬ 
сваху  или  свата. 

Заси&лить  засалить,  замарать  жиромъ,  загрязнить. 

Засматривать  1)  заглядывать,  высматривать,  подглядывать 

2)  *хать  на  смотрины   (см.   выше  большое  смотртънъе) 

3)  пршскивать  невесту,  выбирать  невесту. 
Засбрина  соринка,  маленькое  засореше. 

Засп&ть  1)  заснуть,  2)  задушить  ребенка  во  время  сна. 

Засс&ть  засосать,  втянуть. 

Заставить  1)  накрывать  врасплохъ,  ловить  на  м-ЬсгЬ  преступ- 
лен1я,  2)  находить  на  м*стЬ,  предупреждать  уходъ  кого- 
либо,  перемену  въ  чемъ-либо,  3)  достигать  изв^стнаго  вре- 
мени, переживать  гЬ  или  иныя  собьтя,  быть  современни- 
комъ  чего  или  кого-либо,  4)  загонять  скотъ  во  дворы  или 
въ  изгородь. 

Заст&вка  1)  вставка,  заплата,  2)  ширмы,  заборка  (см.  выше), 
перегородочка,  3)  прокладка  въ  книг*. 
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Заставлять  1)  принуждать,  вынуждать;  2)  аастановлять,  за- 

громождать. 
Застегнуть    1)    затянуть    петлицы    и  крючки    у   одежды, 

2)  сильно  и  далеко  что-либо  бросить,  закинуть  вдоль  рукою, 

3)  нанести  смертельный  ударъ  рукою,  оруд1емъ  или  ч*мъ 
либо  другимъ,  4)  затянуть  на  лошади  упряжь. 

Застбльб  1)  гёсто  за  столойЪ,  2)  свадебный  столь,  об-Ьдъ. 

Засторбнокъ  укромный  уголокъ,  дальнее  местечко  въ  сто- 
рон*. 

Заструга  длинное  углублеше  въ  р-Ьчвомъ  дн*,  промытое  бы- 
стрымъ  течешемъ  воды. 

Захребётна  сумма  негласно  существующий  капиталъвъказен- 
номъ  учреждеши. 

Зац&питься  крепко  ухватиться,  уцепиться. 

ЗацЪпя  сплошь,  безпрерывно,  цЪпью. 

Зачастую  очень  часто,  постоянно,  нередко. 

Зач&ть  1)  приняться  за  работу,  2)  забеременеть,  3)  начать. 

Зачйвкать  зачивикать  отъ  мокроты  въ  обуви,  одетой  на  ноги. 

Зачйнъ  починъ,  начало,  начинаше. 

Зашиб&ть  1)  убивать  ударомъ,  2)  пьянствовать,  3)  впадать  въ 
безпамятство  или  помешательство,  4)  тщеславиться. 

Зашйбчи  1)  ушибить,  пришибить,  2)  убить,  умертвить  ударомъ. 

З&щека  внутренняя  сторона  щеки. 

Защёлка  дверная  задвижка,  щеколда,  выдвижной  затворъ. 

За^д&ть  1)  закусывать  горькое  или  выпитое  вино,  2)  донимать 
укоризною  и  руганью,  3)  загрызать  до  смерти. 

Заъздъ  1)  подъ*здъ,  подъбмъ  для  *зды;  2)  объ^здъ  вокругъ, 
обходъ. 

Збутёнить  1)  взболтать,  взъерошить,  замутить,  2)  взволновать, 
встревожить,  3)  дать  потасовку,  побить. 

Зв&ный  об'бдъ  угощете  для  приглашенныхъ  по  особому  вы- 
бору. 

Звиздануть  1)  нанести  жестоки  ударъ  кому-либо,  2)  напиться 
до  опьян*н1я,  3)  украсть,  похитить. 
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Звбдень  большая  водна  (см.  выше  взводенъ). 

Звозъ  тоже  что  взвозъ  (см.  выше). 

Зв*здйтъ  1)  выясниваетъ  на  неб*,  2)  морозить  при  ясномъ 
неб*.  * 

Зв*рбкъ  1)  зв*рёкъ,  2)  шкурка  ц*ннаго  зверька. 

Зь*рь  1)  четверонопй  хищникъ,  2)  челов*къ  непреклоннаго 
нрава. 

Згйнуть  погибнуть,  пропасть,  исчезнуть. 

Згл&зить  1)  навредить  худымъ  взглядомъ,  2)  соблазнить, 
породить  завистливое  желаше. 

Згблови,  Зголбвье,  Згбловь  изголовье,  подстилка  подъ  го- 
лову для  отдохновешя. 

Застрючить  закрючить,  зацепить,  затормозить. 

Застыг&ть  1)  настигать,  догонять;  2)  застывать,  замерзать. 

Засупбнить  затянуть  супонь  у  хомута,  затянуть  хомутъ. 

Засып&ть  1)  предаваться  сну,  2)  насыпать  зерно  куда  либо, 
3)  заваливать  пескомъ,  мусоромъ,  землею,  иломъ,  4)  забра- 
сывать р*чами,  осыпать  разговорами. 

3&с*ка  1)  рубка  л*са,  2)  лесная  пр6с*ка,  3)  ранете  ноги  у 
лошади  или  скота,  4)  насЬчка,  надрубъ,  5)  врубаше  одной 
доски  въ  другую  при  устройств*  ст*нъ. 

Засвкъ  д*леше  въ  хл*бномъ  амбар*  для  особыхъ  сортовъ 
хл*ба. 

Затепливать  подкладывать  огонекъ,  подтоплять  огонькомъ. 

Затепливать  овинъ  подтоплять  въ  овин*  печь. 

Затёчка  дождевая  течь,  протекате  жидкости  сквозь  что-либо, 
отекаше  лодки  или  судна,  течь  вообще. 

Затбчка  отточиваше  лезв1я,  заточиваше  остр1я. 

Затрусить  1)  поб*жать  мелкою  рысцою,  2)  запорошить. 

Затхла  1)  закрыта,  ограждеше  подъ  закрьтемъ,  2) преграда. 

Затулйться  прикрыться,  спрятаться,  оградиться. 

Заугблокъ  1)  м*сто  за  угломъ,  2)  внебрачный,  3) развратный. 

Заугбльникъ  1)  внебрачный,  2)  развратный,  безнравственный. 

Заулишекъ  слишкомъ,  черезъ  чуръ,  съ  избыткомъ. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


158  А.    ГРАНДИЛЕВСК1Й. 

Заулокъ  1)  промежутокъ  между  печью  и  стеною  для  проход, 
2)  тесный  проходъ  между  стопами,  3)  переулокъ,  4)  глу- 
хое, самое  отдаленное  место  въ  деревне. 

Заушить  1)  нанести  ударъ  по  щеке  или  по  уху,  2)  погубить, 
потерять,  растратить,  расточить,  3)  заложить. 

ЗаФурить  1)  скапризить,  2)  потребовать  непомерную  цену. 

Захав&ть  незаконно  присвоить,  сделать  захватъ  чужого. 

Захалйвить  загрязнить,  замарать. 

Заходиться  I)  долго  проходить,  долго  прогулять,  загуляться, 

2)  сунуться  не  во  время  за  указанную  въ  игре  черту, 

3)  хохотать,  кашлять,  плакать  до  припадка  или  окЬжЬш. 
Захребётникъ  1)  верхъ  спины,  2)  спинной  хребетъ,  3)  задъ 

саней. 

Здав&ть  1)  отсчитывать  сдачу,  2) уступать,  сдаваться,  3)  успо- 
коиваться,  затихать,  4)  ослабевать,  терять  силы,  5)  отда- 
ваться назадъ,  подаваться  назадъ,  6)  прогревать  баню  под- 
кидывашемъ  воды  на  каменку. 

Здаётся  думается,  припоминается,  чувствуется. 

Зд&рье  то  же,  что  д&ры  (см.  выше). 

Зднять  то  же,  что  зазн&ть  (см.  выше). 

Здым&ть  вздымать,  поднимать  вверхъ,  вздергивать;  сов.  эды- 
нутъ,  зазнятъ,  буд.  зазниму,  здь'шу,  пов.  здьшь. 

Зде,  Зд*ка,  Здеся,  здисе  здесь,  въ  этомъ  месте. 

Зебу  зябну,  дрожжу  отъ  холода,  зебеигъ,  зебё;  мн.  зеббмъ,  сов. 
озёбли,  озябли,  буд.  озеб^,  пов.  зебй. 

Зелёной  годъ  неурожайный  годъ,  хлебный  недородъ. 

Зёльб  1)  ядъ,  отрава;  2)  лекарственный  продуктъ;  3)  знахар- 
ское питье  или  снадобье;  4)  злакъ;  5)  злостный,  злопамят- 
ный. 

Земленица  ягода  —  земляника. 

Землянка  1)  обложенная  дерномъ  избушка,  2)  ягода  земля- 
ника. 

Зн&меньб  1)  предзнаменоваше,  2)  знамя,  3)  знамете,  чудное 
я  влете. 
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Знано  д*ло  известное  д*ло;  разумеется,  понятно. 

Знатно,  Зн&тко  заметно,  ощутительно,  ясно. 

Зн&ть  1)  выдать,  разуметь,  понимать,  2)  вероятно,  должно 
быть,  3)  важная  особа,  4)  знакомство,  обмйнъ  гость- 
бою. 

Знйкать  сильно  бить,  наносить  жестоше  удары,  колотить. 

Знйку  н*тъ  вгЬть  отдыха,  н*тъ  минуты  для  покоя. 

Золбвка  сестра  жениха,  сестра  мужа. 

Золбговать  1)  отдыхать  у  костра;  2)  отдыхать,  покуривая  та- 
бачекъ. 

Золоз&  1)  железа,  опухоль,  2)  сосудъ  съ  желчью  внутри 
рыбъ. 

Зольникъ,  Збльной  чанъ  огромный  чанъ  въ  кожевенномъ  за- 
воде для  отмачивашя  кожи  въ  щёлок*. 

Зорить  1)  искусственно  доводить  ягоды  и  Фрукты  до  зрелости; 
2)  давать  время  для  созр!ван1я  растеши. 

Зоря  заря. 

Зря  попусту,  напрасно,  бездельно. 

Зу 66 нить  острословить,  насмехаться,  шутить. 

Зуб&стый  1)  кусливый,  2)  острозубый,  3)  злоязычный. 

Зуб&тка  1)  беломорская  рыба,  2)  прозвище  бранливому. 

Зуб&чъ  1)  насм*шникъ,  2)  ругатель,  ворчливый. 

Зубйть  1)  дЬлать  зубчатымъ,  2)  острословить,  3)  зубрить. 

Зубоскалить  то  же,  что  зубанить  (см.  выше). 

Зубоскйлъ  насм*1шникъ,  крайни  шутникъ,  острословъ. 

ЗъЪздъ  то  же,  что  взвозь  (см.  выше). 

Зыбать  колебать,  волнообразно  потрясать,  качать. 

Зыбаться  то  же,  что  дыбаться  (см.  выше). 

Зыбунъ  то  же,  что  дыбунъ  (см.  выше). 

Зыкъ  рыкаше,  мычаше,  глухой  грубый  окрикъ. 

Зынза  карнизъ  надъ  окнами  внутри  избы. 

Зырить  1)  неистовствовать,  2)  жадно  выпивать. 

Зыряна  зыряне  (жители  Печорскаго  края  Арханг.  губ.). 

Зыря  уменьшительное  отъ  —  зырянйнъ. 
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Зыск&ть  1)  взыскать;   2)  о  скотЬ  —  обнаружить  позывъ  къ 

случк*. 
Зыч&ть  рыкать,  мычать,  глухо  и  грубо  кричать. 
3*нкй  1)  ресницы  у  глазъ,  2)  глаза,  3)  глупый  взглядъ. 
3*  н  6  гдазъ,  глазной  хрусталикъ. 
Зюзя  1)  неряха,  2)  вымокппй. 
Зябель  1)  мокрота  въ  крестьянскнхъ  избахъ  поел*  морозовъ, 

2)  вымерзшая  растительность,  3)  подгнившая  отъ  сырости 

сердцевина  въ  деревне. 
Зйбликъ  1)  птица,  2)  прозвище  тщедушнымъ  и  худощавымъ. 
Зйблый  1)  просыр*вшШ,  2)  подгнивали  внутри,  3)  промерзши, 

4)  погибали  отъ  мороза. 
Зйтелко  ласкательное  отъ  слова  зять. 

И.  Й.  I. 

Ивановская  недъля  неделя  около  24  ионя,  когда,  по  пов*р1ю 
крестьянъ,  нечистые  духи  и  нечистая  сила  проявляють  са- 
мую энергичную  деятельность. 

Ив&новъ  день  24  1юня  и  29  августа,  дни  въ  память  1оанна 
Предтечи. 

Ивавьска  неделя,  Иваньской  день  тоже,  что  Ивановскане- 
д*ля,  Ивановъ  день  (см.  выше). 

Ив&шко  уменьшительное  имя  отъ  Иеат. 

Игр&ть  1)  забавляться  игрою,  участвовать  въ  играхъ;  2)  спра- 
влять свадьбу;  3)  быть  игривымъ;  4)  аять,  искриться, 
мерцать,  вспыхивать;  5)  шутить,  смеяться;  6)  о  бур*  — 
бушевать,  явиться;  7)  о  погод*  —  С1ять,  проясняться,  ра- 
довать; 8)  о  злыхъ  духахъ  —  издаваться,  злорадствовать, 
гЬшиться. 

Игра  рюхами  своего  рода  кегли,  устраиваемыя  въ  вид*  столби- 
ковъ  (не  бол*е  четверти  аршина  длины)  нзъ  колышковъ; 
для  выбивашя  ихъ  изъ  городка  ви*сто  шаровъ  применя- 
ются палки. 
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Игрище  1)  вгЬсто  народваго  увеселешя,  2)  народное  гулянье. 

Игровой  шаловливый,  игривый,  юршй. 

Идншь  ты!  видишь  ты!  вогь  видвшь  что!  вотъ  какъ! 

Идти  1)  двигаться  на  ногахъ,  2)  двигаться  на  судн*,  3)  выхог 
дить  замужъ,  4)  быть  предиетомъ  торговаго  спроса, 
5)  быть  кому-либо  пригоднымъ,  находиться  въ  обра- 
щены. 

Ижемцы  обитатели  Запечёрскапу  края  Арханг.  губ. 

Ижма  1)  богатое  селение  Запечбрскаго  края  Арханг.  губ.;  2)3а- 
печбройй  край;  3)  печерская  семга  и  иная  ценная  рыба. 

Избесчёстить  1)  крайне  опозорить,  2)  изнасиловать. 

Избиваться  непомерно  хлопотать,  истомляться  работою. 

Избомытье  предпраздничное  омовеаде  всей  внутренности кресть- 
яскаго  жилья,  для  чего  приглашаются  и  сос&дн1я  бабы. 

Изв&ръ  отруби,  жидко  замЪшанныя  въ  вод*  для  обваривав1я 
глиняныхъ  горшковъ,  кои  привимаютъ  тогда  пестроту. 

Изводиться  1)  издыхать,  изнывать,  капризничать,  2)  худеть, 
истомляться. 

Извбдной  капризный,  изнываюпцй,  болезненно  плачупцй. 

Извблъ  1)  произволъ,  желаше,  2)  самоуправство,  необуздан- 
ность. 

ИзвЪкбвъ,  Извъкъ  давнымъ  давно,  издавна,  съ  незапамят- 
ныхъ  лоръ. 

Изъ  в-Ьры  вонъ  потерять  дов*р1е,  выйти  изъ  доиЬргя. 

Изгилыпйкъ  насм&шникъ,  злостный  истязатель. 

Изги литься  то  же,  что  %6лишьея  (см.  выше). 

Изголбвье  то  же,  что  зголови  (см.  выше). 

Издаваться  1)  выдаваться  впередъ,  выделяться  изъ  среды 
другихъ,  2)  удаваться,  счастливить,  3)  выходить  въ  свЬтъ. 
Ужь  и  молодить  извился  изъ  нашею  Ванта! 

Иззазап&зухи  изъ  пазухи. 

Иззаз&пояса  иззапояса. 

Изза  когд-либо  игр&  игра  во  что-либо  (въ  лошадку,  въ  кошку 
съ  мышкою). 

.  Н  0*д.  И.  А.  Н.  11 
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Изза  чегб  либо  нгр4  игра  ч-Ьмъ-ннбудь  (мячеиъ,  шаривоиъ). 

Изладить  м&сто  1)  изготовить  постель  для  спанья  и  отдыха, 
2)  подготовить  вгЬето  для  чего-либо,  устроить. 

Измерить  1)  вымереть,  исчезнуть,  2)  отощать,  похудеть,  3) из- 
мучиться отъ  скорби  и  заботь. 

Изнести  1)  вынести,  убрать,  2)  выразить  мысль  ил  решете. 

Изнестйсь  1)  истощиться  бол&знш,  2)  измучиться  дизентергею. 

Изним&ть  извлекать,  вынимать,  вытаскивать. 

Изобидеть  разобидеть,  тяжко  огорчить. 

Изобиж&ть  сильно  обижать,  тяжко  огорчать. 

Изойти,  Изойтйсь  то  же,  что  шнестись  (см.  выше). 

Изподъ  м&тери  въ  мать-безюбразнЫшимъ  образомъ  скверно-, 
словить  (нгътъ  утйху  мнгь  от*  разбойника:  кажиншЛ  день 
изподъ  матушки  въ  мать)  (ругается). 

Изр&зъ  образчикъ  для  выкройки  нлатья. 

Изрббиться  измучиться  работою,  ослабить  отъ  работы. 

Икона  за  невестой  то  же,  что  благословящ$йобразъ  (си. выше). 

Икбна  за  постелью  запостельной  образъ  (см.  выше). 

Икбта  1)  нервная  болезнь  съ  припадками  и  судорогами,  2)  ик- 
таше,  3)  мучительныя  прихоти  болЪзненнаго  свойства. 

Икбтникъ,  Икбтница  1)  колдунъ,  колдунья,  вообще  челов-Ькъ, 
способный,  по  суеверному  взгляду  крестьянъ,  портить  лю- 
дей напускашемъ  икоты,  2)  страдаюшде  икотою. 

Ильинска  неделя  неделя  около  20  шля,  когда  бываетъ  па- 
мять Или  пророку.  По  народному  повЪрью,  въ  эту  недЬлю 
чрезвычайно  вредятъ  народу  водяные  духи. 

Ильйнъ  день  праздникъ  въ  честь  пророка  Или  (20  ноля). 

Им&нье  поимка,  ловля,  схватывание. 

Имки  игра  въ  жмурки,  игра  въ  кошку  и  мышку,  беганье  съ 
цЗшю  поймать  другъ  друга. 

Имкбй  легко  поддающйся  рукамъ,  легко  излавливаемый. 

Ин&ко  иначе,  не  такъ,  инымъ  родомъ. 

И  никой  иной,  особенный,  не  похожей. 

Инде  1)  кое-гдЬ,  тамъ  и  сямъ,  2)  въ  иномъ  мЪсгЬ. 
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Инднв*ть  покрываться  ннеемъ,  обмерзать. 

Ино,  ннда  даже,  такъ  что/ 

Иножды  иногда,  повременамъ. 

Йнуды  1)  съ  иной  стороны,  2)  оттуда,  3)  инымъ  путбмъ. 

Ирйнья  Ирина. 

Искбсокъ  клинообразный  отрЪзокъ  матерш. 

Искбнъ-в'бкъ  издавна,  съ  незапамятныхъпоръ,  давнымъ давно. 

Искр&  этимъ  словомъ  обозначаютъ  яркую  окраску  чего  либо,  напр. 
яистый  св-Ьяай  видъ  Фуража.  (Огънцд  искри,  столь  зелено). 

Искъ  1)  рбзыскъ,  отыскиваше,  2)  взыскате,  тяжба,  3)  позывъ 
къ  случкЬ  (у  домашнихъ  животныхъ). 

Испекчи  испечь,  изготовить  въ  печи,  изжарить. 

Исповоль  исподволь,  постепенно,  изподтишка. 

Исподй  снизу,  внизу,  подъ  низомъ. 

Испбдница  1)  нательная  рубашка,  2)  нижняя  женская  юбка. 

Испбдницы  мужше  кальсоны. 

Исподтычиться  поддернуть  кверху  платье,  заткнувши  за  поясъ. 

Испбдъ  низъ,  нижняя  часть. 

Исполовья  изъ  половинной  части,  пополамъ,  за  половину.  (Испо- 
ловья работать,  т.  е.  за  половину  дохода). 

Исполбхъ  испить,  переполохъ. 

Испохабить  1)  испортить,  изуродовать,  2)  опозорить,  осквернить. 

Исприбйться  переутомиться,  исхлопотаться. 

Исприст&ть  крайне  утомиться,  переутомиться. 

Истово  правильно,  какъ  слЬдуетъ. 

Истбкъ  1)  начало  р^кг,  2)  ручеекъ  лесной,  не  высыхаюпцй 
потокъ. 

Истопель  количество  дровъ,  потребное  для  нагрбвашя  печи  за 
одинъ  разъ  (невелика  истопель  въ  пять  полпнъ). 

Исцелить  1)  излечить,  2)  отремонтировать. 

Ййсь  ^сть. 

Иишь  видишь,  чувствуешь. 

1юда  1)  1уда  2)  прозвище  двуличныхъ  и  ехидныхъ  людей. . 

11* 
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К. 

Ка  весьма  излюбленная  приставка  въ  кошгЬ  вгЬстоименгё  при 
дат.  падеже  ед.  числа  (мн*  ка,  тебЬ  ка). 

К&быть  какъ  будто  бы,  какъ  быть,  кажется. 

Кавйлка,  Кавйлокъ  1)  большой  отломокъ  или  отр-Ьзокъ,  конь, 
кусокъ  застывшей  грязи;  2)  кусокъ  помета  человека  или 
лошади. 

К&вкать  1)  мяукать,  2)  пищать  осиплымъ  голосомъ. 

К&вонька  ласкательное  прозвище  кошки. 

К&дне  молоко  свернувшееся  въ  сыворотку  молоко  безъ  сме- 
таны, прикапливаемое  въ  кадушкахъ  для  корма  скоту. 

Кадрёлка  танецъ  —  кадриль. 

К&дца  кадка,  бочка  для  хранешя  воды. 

Кадычить  клянчить,  вынуждать  плаксивыми  просьбами. 

Кабмка  кайма. 

Кажйнный  каждый,  всякй. 

Кажись  1)  повелит,  отъ  глагола  казаться,  2)  повидимому,  ка- 
жется. 

Кажу  1)  совершаю  каждевде,  2)  показываю. 

К&жь  покажи-ка!  покажи! 

Казакйнъ  старинное  назваше  короткаго  верхняго  платья' со 
сборками  назади  въ  талыгЬ  и  крючками  вместо  пуговокъ. 

Каз&къ  батракъ,  наемный  годовой  рабочхй. 

Каз&нъ  таганъ,  котелъ  для  варки  чего-либо. 

Каз&ть  1)  показывать,  2)  доказывать,  наглядно  уверять. 

Казачёкъ  1)  годовой  рабочй  изъ  подростковъ,  2)  женская 
коФта. 

Каз&чить  служить  наемнымъ  рабочимъ  въ  определенный срокъ. 

Казачйха  женщина,  или  девица,  нанявшаяся  на  срокъ  въ  ра- 
боту. 

Казёнка  1)  казенная  винная  лавка,  2)  водка  и  всякое  вино  ка- 
зеннаго  производства. 
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К&йковать  разсуждать,  распространять  молву. 

Какбвсмй  какой,  каковой. 

Какбй-нинабудь  какой-нибудь. 

Какъ  бить  1)  вероятно,  по  всей  вероятности,  2)  какъслЪдуетъ, 

какъ  должно. 
Какъ  ни  какъ  что  ни  думай,  какъ  ни  разсуждай,  что  бы  ни 

было. 
Какъ  нинабудь  1)  какъ  нибудь,  2)  кое-какъ. 
Какъ  те  б* — прислов1е  въ  слыслб:  какъ  теб*  сказать,  какъ  бы 
•  лучше  выяснить  (много  разь  намеревался  я,  да,  какыпебтъ, 

не  то  выходить). 
Какъ  теб*  не  такъ?  Восклицаше  въ  смысл*:  какъ  бы  нетакъ: 
Калем&  1)  пустослов1е,  сплетни,  2)  косноязычный,  бормочуццй. 
Калиберъ  калибръ,  Форма,  сортъ. 
Калика  1)  юродивый,  убопй,  2)  калька,  изуродованный. 
Калйшка  1)  туфля  изъ  сукна,  2)  башмакъ  для  покойника. 
Калыжка  кусокъ  замерзшаго  помета,  затвердевши  комъ  грязи, 

твердый  комокъ  сн*га. 
Каль,  Кальг&  1)  сумма,  количество,  2)  общая  собственность, 

общи  доходъ  (собираем*  барыши  въ  одну  калыу). 
Калйкать  1)  говорить,  лепетать,  2)  разсуждать  о  чемъ нибудь. 
Камёдить  чудачить,  смешить. 
Камедь  комед1я,  забавный  предметь,  каррикатура. 
Каменбкъ  1)  камушекъ,  2)  драгоценная  вставочка  изъ  камня. 
К&менка,  К&менча  печь  въ  бан*,  печь  въ  овин*,  устрояемыя 

со  сводомъ  изъ  мелкаго  булыжника,  а  не  изъ  кирпича. 
Камлбтникъ  сараФанъ  изъ  тонкой  шерстяной  матерю. 
Канунъ  1)  предпраздничный  день,  2)  предшествующи  другому, 

3)  година  со  дня  чьей-либо  смерти. 
КааФбрка  самоварный  камФоръ  для  установки  чайника. 
Канючить  то  же,  что  кадычить  (см.  выше). 
К&па  1)  капля,  2)  ласкательное  имя  Капитолины. 
Капельной  крбшечный,  ничтожный,  едва  заметный. 
Капелюшенный  самый  крохотный,  ничтожн^йшш. 
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К&поснбй  емкостный,  вредный. 

К&постить  1)  пакостить,  вредить,  2)  делать  мелгая  покражи. 

Капостунъ  пбкостникъ,  воришка. 

Кбпось  1)  пакость,  вредъ,  подюсть;  2)  пакостаикъ,  воришка. 

Капутъ  1)  конецъ,  2)  гибель. 

Капушбнной  то  же,  что  капелюшенный  (см.  выше). 

Капш^къ  кисетъ  для  курительнаго  табаку,  кисетъ  для  денегь. 

Карбктеръ  1)  характеръ,  нравъ,  2)  горячность,  вспыльчивость. 

Кар&ндышъ  карандашъ. 

Карап^зина,  Карап^зъ  толстобрюхи;  толстякъ,  безобразно 
располневши. . 

Караси  нка  1),  бочка  съ  керосинонъ,  2)  печь,  отопляемая  нефтью. 

Карасйниица  1)  Фляжка  или  бутыль  для  керосина,  2)  малень- 
кая лампа. 

Карасйнъ  керосинъ. 

Карбаснйкъ  владЪлецъ  или  же  рабочй  какого-либо  большого 
баркаса. 

Карбаснйчать  заниматься  ручною  возкою  грузовъ  на  боль- 
ший» баркасахъ. 

Карбасбкъ  небольшой  баркасъ,  небольшое  парусное  ручное 
суденко. 

К&рбасъ  крЬпкое  шитое  изъ  досокъ  судно  для  ручного  двшке- 
шя  парусною  тягою  и  на  веслахъ,  вообще  баркасъ. 

Карбуха  край  печенаго  хл*ба,  толстый  хлебный  ломоть. 

Каргапблы,  Каргапблыцина  жители  каргопольскаго  у*ада 
Олонецкой  губерши,  разъ&жакище  съ  калачами  и  иньшъ 
товаромъ  по  ярмаркамъ. 

К&рне  молокб  то  же,  что  кадне  молоко  (см.  выше). 

К&рповна  шутливый  эпитетъ  ворон*  (ворона  кбрповна). 

Карйвый  1)  изуродованный  оспою,  покрытый  прыщами  и  ве- 
снушками, 2)  закар^алый,  шероховатый,  3)  искривленный, 
скорченный,  коленчатый. 

Кбрта,  Картина  1)  тонкая,  хорошо  отструганная  кровельная 
доска,  вообще:  тонкая,  гладкая  доска;  2)  рисунокъ. 
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КартбФельникъ  1)  мрогъ  съ  картоФелемъ,  2)огородъсъкар- 
тоФелемъ,  3)  любитель  картофеля. 

КартбФина,  КартбФка  картофельный  клубень;  очень  часто 
бываютъ  еще  назвашя — картофелина,  картбшина. 

КартбФка,  Картбфь,  Картбшка  1)  картофель,  2)  картофель- 
ный клубень. 

Кастнть  1)  марата,  грязнить,  2)  позорить,  безславить,  назло 
ругать  3)  пакостить  4)  искажать,  портить. 

Кастлйвой  1)  неряшливый,  нечистоплотный,  2)  пакостливый. 

К&сь  мерзость,  нечистота,  жестки  пометь. 

К&танки,  КАтонцы,  Кбтанчи  вбленки,  валяная  изъ  шерсти 
обувь. 

Каталбжка  дорожная  котомка,  носимая  за  плечами, 

КДталыпикъ  валяльщикъ  суконъ,  в&ленокъ,  армяжины  и  т.  д. 

Кат&ть  технически  терминъ:  —  выделывать  валенки  или  обувь 
изъ  битой  овечьей  шерсти. 

Катиться  корабдёмъ  катиться  съ  ледяной  горы  втроемъ  на 
однихъ  салаакахъ,  для  чего  двое  садятся  лицами  другъ  къ 
другу  на  кондахъ  салазокъ,  а  трети  на  ноги  ихъ  въ  сре- 
дин*. 

КАтнще  1)  скатъ  съ  ледяной  горы,  2)  ледяной  катокъ,  3)  во- 
обще мбсто  катанья  насанкахъ  и  на  конкахъ,  4)  мЪсто  для 
свалки  рубленаго  л§са  и  дровъ  для  сплава. 

Кбтось  1)  обледен^лость  дороги  и  мостовъ,  2)  скользскость. 

Катушка  1)  деревянная  шпулька  для  нитокъ;  2)  небольшой 
вращающийся  валъ  съ  трубкою  внутри  для  надбвашя  на 
стержень;  употребляется  на  мельницахъ  и  на  нЬкоторыхъ 
баркасахъ  для  наматывашя  канатовъ,  кои  ложатся  на  этотъ 
валикъ,  какъ  нитка  на  шпульку. 

К&тышь  1)  круглый  комъ,  2)  эпитетъ  назкорослымъ  толстя- 
камъ. 

КаФтан^шка,  Кацавейка  небольшая  женская  кофта  для  но- 
шешя  поверхъ  всякой  домашней  одежды  наслучай  выхода 
на  воздухъ. 
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Кац&пъ  муть,  бродяга,  бездбльникъ,  мошенникъ. 

Качкопуть  качнуть. 

Качала  начель. 

К&ша  самое  типичное  угощеше,  подносимое  на  крестинахъ  къ 
столу  повивальною  бабкою.  Бабка  сначала  подчуетъ  госте! 
виномъ  и,  съ  возвращаемой  на  подносъ  рюмкою,  полу- 
чаетъ  себ*  денежные  подарки  въ  кашу;  когда  же  ова 
приглашаете  гостей  отведать  кашки,  то  старается  отцу 
новорожденна™  подсунуть  тотъ  уголокъ  въ  кашиц*,  кото- 
рый она  секретно  отъ  всЬхъ  начиняетъ  солью.  Хвативъ 
голую  соль,  отецъ  или  иной  кто  либо,  не  подавая  вида  объ 
оплошности,  подсовываетъ  этотъ  крайчикъ  другимъ  тоже 
секретно,  и  чашка  подъ  конецъ  принимаешь  видимое  вра- 
щательное движете,  пока  не  изв&даютъ  соленаго  найка 
веб* 

Каш&лка  сумка,  кошель  съ  затягиваеиымъ  верхомъ. 

Кашель  к&шель  (поговорка:  по  чину  кйшёлъ). 

Каш  л  их  а  ласкательное  обращеше  къ  закашлявшимъ  дЪтямъ. 

К&шникъ  1)  горшокъ  для  каши,  2)  пирогъ  съ  кашею,  3)  лю- 
битель каши. 

Каюкъ  большое  глухокрытое  рбчное  судно  для  торговли  мукою, 
овощами,  бакалеемъ,  мануфактурою,  вещами  и  т.  д. 

КайФа  1)  КагаФа  2)  прозвище  м1ро<6дамъ. 

Квакуша  лягушка. 

Кваснйца  боченокъ  для  выработки  домашняго  кваса. 

Квашёнка,  Квашёночка  небольшая  хлебная  квашня. 

К  вишня  1)  деревянная  посудина  для  квашешя  гЬста,  2)  про- 
звище неповоротливымъ  и  л^итяямъ. 

Квйто,  квиты!  кончено!  расквитались,  въ  полномъ  разсчетЬ! 

Кевбть  кютъ. 

Кикимора  ведьма. 

Кин&ть  кидать. 

Кйньж&  стальной  или  железный  клииъ,  вбиваемый  для  равщеоа 
въ  конецъ  топорища,  гд*  держится  топоръ. 
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Кипбмъ  кипеть  1)  досягнуть  наивысшей  точки  кшгЬнш,  2)  об- 
наруживать крайне  оживленную  энергио,  3)  горячиться. 

Кирпичйться  горячиться,  раздражаться,  пгЬваться. 

Кйселица,  Кйсельца  красная  смородина. 

Кисло  молоко  сыворотка  изподъ  сметаны. 

Киснуть  1)  кваситься,  давать  брожеше,  2)  жить,  разлагатся. 

Кичйга  орудхе  для  ручной  молотьбы  зерна  на  гумне,  имеющее 
видъ  тяжелаго  деревяпнаго  башмака,  надетаго  на  конецъ 
длинной  рукоятки. 

Кладбвой  1)  предназначенный  для  клади,  2)  грузовой. 

Кл&денецъ  кастрированное  животное. 

Кладкбя  к^ра  обильно  несущаяся  курица. 

Кладбвка,  Кладовушка  клеть,  маленькая  кладовая. 

КлбжД  1)  кладь,  поклажа,  2)  производство  нагрузки,  3)  кастри- 
роваше  домашвихъ  животныхъ. 

Клбстись  1)  укладывать  вещи,  укладывать  что  либо  въ  одно 
определенное  место  (станем  тутотки  вмгьстяхъ  со  сво- 
ими покупками  кластись),  2)  нести  яйца,  3)  доверяться, 
полагаться. 

К  л  4сть  въ  кишу  дарить  повитухи  за  крестинами  (см.  выше  каша). 

Класть  на  рйзумъ  1)  соображать,  смекать,  2)  запоминать. 

Клёвъ  уловъ  рыбы  на  удочку. 

Клёвъ  разводить  приманивать  для  лова  рыбу  къ  удочкамъ. 

Клейм&ть  клеймить. 

Клей  но  хорошо,  удачно,  подходяще,  прилично. 

Клеп&ть  1)  сводить  железный  части  болтами,  2)  забивать  от- 
верста въ  железе  или  металле,  3)  клеветать,  4)  отбивать 
железо  или  металлъ  молотомъ. 

Клепйкъ  деревянный  ножъ  для  отделки  глиняной  посуды  въ 
сыроиъ  виде. 

Клеск&ть  1)  хлестать,  2)  рукоплескать. 

Клбскъ  рыбья  чешуя. 

Клбщй,  клёшнй  1)  тиски,  2)  деревянный  части  хомута,  2)  рачьи 
клешни. 
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Кливйть  позывать  на  тошноту,  вызывать  отвращеше. 

Кляшекъ  клшышекъ;  вин.  п.  клишекъ,  клишку,  клишка. 

Клоктбть  1)  кудахтать,  2)  квакать,  3)  глухо  иктать» 

Клоктуха  1)  кудахтающая  курица,  2)  квакающая  лягушка, 
3)  икчущш. 

Клопбвая  трав&,  Клопбвннкъ  полевое  растете,  убывающее 
клоповъ  свотгь  запахомъ. 

Клбчь  1)  кочка,  2)  пучекъ  травы  съ  дерноиъ,  3)  горсть  с*на, 
травы,  соломы  и  т.  под.,  4)  покрытая  кочками  местность. 

Клубомъ  вертеться  взвиваться  отъ  боли,  корчиться  отъ  стра- 
дай*. 

Клубукбмъ  клубкбмъ,  клубомъ. 

Клыктбть  глухо  иктать,  мучительно  иктать. 

Кл-Ьть  кладовая,  встарину  —  м-Ьсто  первыхъ  брачныхъ  ночей 
отчего  и  сохранилось  шутливая  угроза  новобрачнымъ  за- 
прутъ  васъ  въ  клтъть  и  дадуть  закрыться  сгьть. 

Клюх&  клюкй. 

Ключи  1)  отмычки  для  замковъ,  2)  женсюй  детородный  органъ, 
3)  уключины  въ  бортахъ  лодки  или  баркаса  для  вкладыва- 
Н1Я  веселъ  на  время  гребли;  4)  водяные  источники. 

Клюшить  бить  клюкою,  тростью,  палкою. 

Клйнъ  слово,  соответствующее  по  смыслу  ироническому — чёртъ. 
(Кой  кляпъ  тебгь  надо?  —  что  такое  надо?  Кляпъ  съ  тобой- 
то!—  чёртъ  съ  тобой.  Кой  кляпъ  оюдать  то  ею?— какого 
чбрта  ждать-то  его?!). 

Княгиня  1)  высокопоставленная  особа,  2)  новобрачная. 

Княжой  стблъ  тоже,  что  большой  столб  (см.  выше). 

Князевб  1)  то  же,  что  княжой  столь  (си.  выше);  2)  угощеше . 
рабочихъ,  когда  на  высоту  строящагося  здашябудеть  под- 
нято самое  последнее  бревно,  называемое  княземг. 

Кнйзь  1)  высокопоставленная  особа,  2)  новобрачный,  3) послбд- 
нее  навысогЬ  бревно  въ  здаши,  подводимое  подъ  верхнюю 
оконечность  крыши. 
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Кобениться  1)  капризнть,  чваниться,  2)  сопротивляться,  не 
уступать. 

Кобйльникъ  1)  одноядренный  жеребецъ,  вполовину  кастри- 
рованный конь,  2)  жеребецъ,  не  отставший  налугуотъко- 
былйцъ» 

Кобылйкъ  кожаное  пальто,  непромокаемая  одежда  изъ  вик- 
сатина. 

Кожевня  кожевенный  заводъ. 

Кожедёръ  1)  сдирающий  кожу  съ  битаго  животнаго,  2)  вымо- 
гатель, неуступчивый  торгашъ,  3)  взяточникъ. 

Кбжницы  кожаныя  рабочгя  рукавицы. 

Козелбкъ  подобхе  шатра  изъ  кольевъ,  ружей,  жердочекъ. 

Кбзень  костяшка  вдвое  большая,  ч*мъ  бабура  (см.  выше),  для 
игры  въ  бабки;  козень,  будучи  длиннее  бДбокъ,  удобнее  и 
дороже  въ  игр*. 

Кбзлы  1)  кучерское  сиденье,  2)  четырехногая  подставка  для 
пилки  мелкаго  лЬса  на  дрова. 

Козбй  упрямецъ,  лентяй. 

Козуля  рождественски  пряникъ  изъ  г&ста,  вылеплены!  напо- 
доб1е  деревца,  животнаго,  человека,  птицы  и  т.  д. 

Козунбкъ  суставъ  изъ  пальца. 

Козыриться  тоже,  что  кобениться  (см.  выше). 

Козырять  1)  ходить  козырями  въ  картежной  игр*,  2)  бить  въ 
голову  рукою  или  ч*мъ  либо  чувствительным^  3)кубаремъ 
падать  съ  высоты. 

Кбй  какой,  который. 

Кбйдокурье  обширная  на  лЪвомъ  берегу  Северной  Двины 
местность  въ  40  верстахъ  къ  юго-востоку  отъ  Архангельска. 

Койдокура  жители  Койдокурскихъ  селешй  (см.  выше  Кбйдо- 
курье). 

Кбйды  1)  какимъ  м^стоиъ,  куда,  2)  покуда,  когда,  пока. 

Кбйпоры  пока,  покуда,  въ  то  время  когда,  тогда-когда. 

Кбка  1)  мать  крестная,  2)  калачъ,  3)  звучный  подзатыльннкъ, 
ударь  во  что  либо  твердое  головою,  ударъ  по  голов*. 
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Кбкнуться  1)  больно  ударяться  годовою,  2)  стукнуться  во  что- 
либо. 

Коковка  1)  комокъ  мерзлой  грязи,  комокъ  изъ  глины  или  т!ста, 
вылепленный  на  подобие  птички,  или  птичьей  головы,  2)  во- 
обще изъ  чего-либо  сделанное  н4кое  подоб1е  птички. 

Кокбра  1)  плавающий  суковатый  или  корневатый  отрубокъ  де- 
рева, 2)  затонувши  въ  вод*  валежвикъ,  3)  безобразно 
искривленное  дерево,  4)  вывернутый  изъ  земля  корень 
большого  дерева. 

Кбкотъ  двуропй  железный  на  короткоиъ  древке  видъ  киркй 
для  выгребашя  навоза  изъ  дворовъ. 

Кбксы  деревянные  болты  для  скрЪплешя  досокъ  и  бревенъ. 

Кукуша  кукушка  (птица). 

Колескб  колесцб. 

Колесница  колея,  глубоки  колесный  сл-Ьдъ  въ  дорогЬ. 

Колёчушко  колечко. 

Кблкой  1)  колючи,  2)  поддающейся  раскалывашю,  колющгёся, 
3)  обмерзши  глыбами,  торный,  колкнщй  ноги. 

Колобрбдить  бездельно  бродить,  бродяжничать. 

Колобрбдъ  бродяжка,  бездЬльникъ,  праздношатающийся. 

Кблобъ  1)  маленькая  круглая  выпуклая  лепешка,  2)  небольшое 
закругленное  вздутое. 

Коловорбтъ  инструиентъ  для  сверлетя  рукою  въ  дерев*. 

Коловр&тна  сажень  моховая  сажень  (въ  21/,  аршина). 

Колбдецъ  колодезь. 

Колбдешной  колодезьный. 

Колбдина  1)  одна  колода,  2)  большая  колода. 

Колбдить  1)  выстилать  деревянный  Фундаментъ  подъ  строеше, 
2)  обносить  колодами  двери,  3)  препятствовать  чему-либо. 

Колбдошной  околбдочный,  полицейски. 

Колонуть  1)  ударить,  стукнуть,  2) надколоть,  расколоть,  3) уко- 
лоть. 

Колотиться  1)  ударяться,  2)  стучаться  въ  ворота,  въ  домъ,въ 
окно. 
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Колокблёцъ,  Колокблокъ  колокбльчикъ,  позвбвокъ. 

Колотбвка  1)  ударъ  въ  гблову,  2)  колотушка,  деревянный  мо- 
лотого, 3)  улрямецъ,  лЬннвецъ,  неповоротливый;  4)  обтер- 
певппйся,  нечувствительный  къ  побоямъ,  5)  коиъ  мерзлой 
грязи,  глины,  цемента. 

Колотыжить,  Колотырить  клянчить,  попрошайничать,  вы- 
могать слезливыми  просьбами,  вымогать  неотвязчивостью. 

Колотырникъ  попрошайка,  надоедливый  проситель. 

Кблотье  1)  колющая  боль,  2)  раскалываше,  разщепливашо, 
3)  убой  мясного  скота. 

Колбть  1)  делать  проколъ,  прокалывать,  2)  сказываться  коли- 
ками, 3)  раскалывать,  разщепливатъ,  4)  бить  скотъ  для 
мяса. 

Колп&къ  1)  остроконечная  мягкая  головная  шапочка;  2)  остро- 
конечный круглый  н&весъ,  3)  прозвище  нёдогадливымъ. 

Колп&чить  1)  кое-что  мастерить,  кое  что  знать  въ  мастерстве, 
2)  хитрить,  3)  обстряпывать  делишки. 

Колт^шки  ушныя  серьги  съ  подвесками. 

Колтйрка  неряшливая,  неприглядная  женщина. 

Колу  пить  1)  откалывать  кусками  затвердевшую  массу,  2)  резко 
выговаривать  каждое  слово  съ  особымъ  уошемъ. 

Колыбаться  колебаться,  волнообразно  трястись,  колыхаться. 

Кбльки,  Колько,  Коль  сколь,  сколько,  насколько. 

Колькбй  который,  сколькШ,  какой  по  счету. 

Кбльчикъ  колечко. 

Коленко  коленце,  изгибъ. 

Колено  1)  изгибъ,  2)  выдумка,  уловка,  затея,  3)  Фигура  пля- 
совая ими  гимнастическая,  4)  намекъ,  задняя  мысль,  5)  хи- 
трость, ловкая  проделка,  плутня;  6)  поговорка:  сдтълаемг 
колтъно  (проделку),  чтобы  брюхо  не  болгьло! 

Колъть  1)  коченеть,  охладевать,  2)  зябнуть,  3)  издыхать,  уми- 
рать. 

Колъшко  коленце. 

Колюб&ка  Колюб&чка  рыбный  пирогъ,  кулебяка.  Во  второй 
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брачный  день  рано  утромъ  молодой  супругъ  посылаетъ 
своей  тещ*  кулебяку,  если  начиненную, — то  въ  знакъ  бла- 
годарности за  благонрав1е  молодой  жены,  а  если  пустую, 
безъ  начинки,  —  то  въ  знакъ  недовольства  женою. 

Колядоваться  бродить  безъ  ц$ли,  суетиться  безъ  нужды. 

Колйско  колесцо. 

Ком&рникъ  покрывало  для  лица  и  шеи  въ  защиту  отъ  кома- 
ровъ. 

Ком&р1й,  Комарбвый,  комариный. 

Кбмель  нижняя  ближайшая  къ  корню  оконечность  растевдя,  во* 
обще  утолщенный  конецъ  бревна,  кола,  палки;  трость. 

Комлистый  обладающей  толстымъ  кбмлемъ  (см.  выше  комель). 

Комбвьб  комки,  глыбы. 

Ком 6л а  безрогая  корова. 

Комолый  безрбпй  отъ  природы  (обычно  рогатый  своть). 

Комбрка  маленька  комнатка. 

Комухй,  непоседливый,  шаловливый,  безпокойно  сидяпцй. 

Коначче  домогаться,  добиваться  усиленными  просьбами. 

Конев&лъ  коновалъ,  доморощеный  деревенски  ветеринаръ. 

Конёкъ  1)  маленькая  лошадка,  2)  приборъ  для  катанья  на  но- 
гахъ,  3)  украшеше  на  верхнемъ  кончик*  крыши,  4)  луго- 
вой кузнечикъ. 

Конецъ,  Конёчь  1)  конецъ,  2)  смерть,  3)  предметъ  умствен- 
наго  развитая  (не  вбвсе  до  конца  —  не  вполне  уменъ). 

Конечбкъ,  Коничбкъ  1) лошадка,  2)кончикъ.  Поговорка:  руби 
ёлочку  въ  щелочку,  сдсепку  въ  сучёкъ,  а  берёзку  въ  конечекг 
применяется  какъ  совать  желающимъ  раскалывать  дрова. 

Кбнникъ  1)  верховбй,  всадникъ,  2)  коневодъ,  любитель  коне- 
водства, 3)  неподвижная  скамья  въ  избе  близъ  входныхъ 
дверей. 

Кондырёкъ  шапочный  козырёкъ. 

Кб  но  вязь  м^сто  для  подножнаго  корма  лошадямъ  на  привязи. 

Конопле,  Конопля  конопель  (растете);  род.  конопля,  конопли; 
мн.  конопли. 
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Кончбтельно  окончательно. 

Конъ  барьеръ  въ  игр*,  черта,  указывающая  м-Ьсто  игры,  горо- 

докъ  для  игры  въ  бабки,  кегли,  рюхи. 
Копанина  л*сная  расчистка  подъ  пахоту. 
Копбчъ  железная  кирка  для  выкапывания  картофеля. 
Копейка  поговорка:  и  копейка — да  польтейко  (пальтецо),  и  пя- 

такъ  —  да  казакь  (см.  выше — казачекъ). 
Коповбтый  по  мелочамъ  и  медленно  поддаюпцйся  въ  работб. 
Копошить  1)  тормошить,  2)  ковырять,  копаться,  3)  заниматься 

мелочными  делами,  —  починкою  мелочей. 
Кбпоть  1)  пыль,  2)  туманъ,  3)  дымъ;  поговорка  о  богатыхъ 

свиду,  но  пустыхъ  внутри  домахъ:  пыль  въ  нет  да  копать 

и  нечего  лопать  (*сть). 
Кбпотнбй  1)  дымный,  пыльный,  2)  мелочнбй,  кропотливый. 
Коптилка  1)  коптильня,  2)  дымящая  въ  комнатЪ  худая  лампа 

или  печь;  коптящая  лампа. 
Копылб,  Копйлъ,  копылья  стержни,  на  которыхъ  къ  сан- 

нымъ  полозьямъ  устанавливается  верхъ  для  с&дока  черезъ 

обвязку. 
Копыто  обычай  обмывать  копыта,  т.  е.  устроивать  попойку 

при  продаж*  или  мйнЬ  домашняго  скота. 
Кор  ей,  1)  то  же,  что  кокбра  (см.  выше),  2)  эпитеть  старикамъ. 
Корёбить  коробить,  корчить. 
Корёла  селеше  на  правоиъ  берегу  Северной  Двины  въ  25-ти 

верстахъ  вверхъ  отъ  Архангельска,  служащее  пунктомъ 

отдохноветя  проЪзжихъ  въ  городъ  людей. 
Корениться  укореняться,  укрепляться. 
Кореннб  вода  самая  высокая  весенняя  вода  въ  Северной  Двин-Ь. 
Кореннйкъ  1)  лошадь,  введенная  въ  оглобли  при *зд*  парою  или 

тройкой,  2)  корзина  изъ  тонкихъ  древесныхъ  корней. 
Кбрехъ,  Корешбкъ,  Кбряхъ  корюшка  {о^егив  ерегктиз), 

рыбка  изъ  устьевъ  впадающихъ  въ  БЗиое  море  р*къ% 
Коржухб  1)  толстый  иней,  2)  кожура,  скорлупа, 
Кормнбй  1)  раскормленный,  2)  кормовой. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


176  А.    ГГЛНДИЛЕВСК1Й. 

КориДжка  Фуражировка,  дача  корна  лошадяиъ. 

Короб&нить  коробить. 

Коробёйка  наленыай  коробокъ  съ  крышкою. 

Коробёеко  коробокъ,  худенькгё  коробъ. 

Корббка  териинъ  для  обозначешя  1)  тонкаго  дощанаго  подбоя 

подъ  крышу,  2)  досчатаго  тонкаго  верха  саней,  3)  тонкой 

гнутой  дощаной  крыши  надъ  крыльцонъ. 
Коробки  лепая  выЬздныя  саночки  съ  глубоким»  сидЬньемъ. 
Кбробъ  поговорка:  от*  короба  да  от  тюрьмы  не  отказыва- 
ются; иронш.  о  тайной  виноторговле:  торгуют*  водкою  на 

коробах*. 
Коров&шекъ,  Коров&шка  иаленыай  хлебный  каравайчикъ 

въ  вид*  шанежки. 
Корбвникъ  скушцикъ  рогатаго  скота. 
Королёвична  королевна,  королевская  дочь. 
Королёкъ  1)  королевски  апельсинъ,  2)  красавецъ,  молодчикъ; 

поговорка:  О*  тгъломъ  (выхоленная) лощадь—королет{р$*- 

с&вица),  а  безъ  тгьла  —  коробок*. 
Коромысло  приспособлеше  для  ношешя  ушатовъ  съ  водою, 

устроенное  изъ  кола  съ  костылемъ  для  подкЬшивашя  ушата* 
Корот&й,  Корот^ха,  Коротыга,  Корбть'шъ  1)  животное 

съ  очень  короткимъ  туловищенъ,  2)  низкорослый  челов*къ, 

малорослый. 
Кбрпусный  болыперослый,  коренастый,  толстый. 
Коруна  канура,  шалашъ  изъ  дерна. 
Коринка  конурка. 
Корш&къ  коршунъ. 
Корюх&  корь  (датская  бол&знь). 
Кбрюхъ  то  же,  что  я  корехъ  (си.  выше). 
Корйга  то  же,  что  и  коргй  (си.  выше). 
Корйжина  то  же,  что  и  кокбра  (си.  выше). 
Корйжки  корточки,  сид^ше  на  подогвутыхъ  ногахъ. 
Корйжить  корчить,  коробить,  перегибать. 
Коей  огорбда  изгородь  изъ  наклонно  установлевныхъ  жердей. 
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Кос&рь  1)косецъ,  2)  обломокъ  косы,  горбуши,  3)искрнвлен- 
вый  толстый  ножъ  ддя  куховнаго  употребления. 

Кос&тка  1)  прозвище  косоглазой  женщин*,  2)  касатка,  дружокъ. 

Кос&чъ  1)  косоглазый,  2)  тетеревъ  (хЬсная  птица). 

Косить  1)  снимать  траву  косою,  2)  корчить,  искривлять,  3)шгЬть 
косые  глаза,  скашивать  главами. 

Косица  1)  небольшая  коса,  2)  внсокъ. 

Кбска  1)  косточка,  2)  косичка,  3)  маленькая  кос&  для  косьбы. 

Космбчъ  непричесанный,  съ  растрепанными  волосами. 

Кбсмы  вихры,  взъерошенные  волосы,  кучки  волоконъ. 

Косо  веретно  памятовате  зла,  затаенный  габвъ  (хоть  и  ми- 

-  рились  наши  братья,  а  все  еще  на  косд  веретно  мотаютъ, 
т.  е.  кбсо  глядятъ  другъ  на  друга). 

Косоплётка  снуръ,  ленточка,  лоскутокъ,  вплетаемые  въ  косу. 

Костовбтый  худощавый,  костлявый,  топцй. 

Костить  скидывать  со  счетовъ,  убавлять  количество. 

Кострйть  укладывать  дрова  въ  костеръ. 

Костылйть  1)  ковылять,  идти  на  костыле,  хромать;  2)  нано- 
сить чувствительные  побои,  выталкивать. 

Костйжка  костяная  безделушка,  костяная  вещица. 

Костянйкъ  рЬзчикъ  и  токарь  вещей  изъ  кости. 

Костянйца,  Костйнка  луговая  ягода  —  костяника. 

Косы  1)  сплетенный  пряди  волосъ,  нитокъ,  снуровъ,  2)  орудгя 
для  косьбы  травъ,  3)  северное  аяте,  4)дождевыя  полосы, 
видимыя  предъ  сырою  погодою,  5)  узгае  длинные  отрЬзки 
отъ  пахотныхъ  участковъ,  6)  узшя  длинный  песчаныярЪч- 
ныя  отмели,  7)  узюя  длинный  облака  передъ  ветреною  по- 
годою. 

Косынка  теплая  женская  накидка  въ  вид* треугольнаго  платка. 

Косьб  1)  собирательное  отъ  кости;  2)  крайняя  исхудалость. 

Коею  1)  снимаю  траву  косою;  2)  дблаю  косымъ,  искривляю. 

Косякъ  1)  боковая  колода  и  верхняя  перекладина  двернаго  про- 
хода, 2)  стадо  пасущихся  на  вол*  лошадей,  3)  стадо  пере* 


летныхъ  птицъ. 

ПОЦ.Е1Н.     •  12 
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Котёйко,  коточбвъ  искательное  имя  коту» 

Коты  1)  кожаные  тяжеловесные  башмаки,  2)  сапоги  безъ  го- 
ленищъ. 

Кофь  кофе. 

Кочётница  рейка,  подбиваемая  въ  верхнииъ  краямъ  бортовъ  у 
лодокъ  и  баркасовъ  для  укрйпленгя  бортовъ  и  весел». 

Кочбто.  Кбчетъ,  кочета  стержни,  укрепляемые  въ  кочбт- 
ницгь  (см.  выше),  для  установки  вбселъ  пригрёбл-бналодй 
и  баркаск  (См.  выше  ключи,  значеше  3). 

Кочешбкъ  иаленьшй  кочйнъ  капусты. 

Кош&тникъ  собиракищй  негодныхъ  и  бродячихъ  кошекъ  для 
того,  чтобы  снимать  съ  нихъ  шкурку  для  выд'Ьлкя. 

Кошёлиться,  Кошеляться  1)  благотворить,  обнаруакивать 
щедрость,  2)  разчитываться. 

Кошенина  травяная  щетина  на  лугахъ  посл4  снятщ  травъ. 

Кбшка  1)  домашнее  животное, — по  народному  уб^ждетю,  есл 
моется,  —  предвещаете  гостей,  спить  на  печкгъ — къ  мо- 
розу, шалить  и  прыгать  —  къ  в*тру,  пьешь  воду,  ллтво 
движется,  петь  траву  или  стьно  —  къ  дождю,  къ  сырой 
вообще  погод*;  2)  песчаная  отмель  въ  рЪк-Ь;  3)  четырех- 
.  лапый  якорь. 

Кошкод&въ  то  же,  что  кошйтникь  (си.  выше). 

Кбштать  ощущать,  обнаруживать  сознаме  или  признаки  чувствъ. 

Кощёй  1)  сказочный  зм*й,  2)  крайни  скряга,  3)  крайне  исху- 
далый,  въ  высшей  степени  худощавый. 

Крадчи,  Крадше  тайно,  крадучись,  вбровски,  неприметно. 

Краечёкъ,  Краёчикъ,  Краешбкъ  1)  крайчикъ,  край,  вредить, 
2)  крайность. 

Крбй  1)  предЬлъ,  граница,  2)  возл*,  около,  3)  берегъ,  обрывъ. 

Кр&ля  1)  королева,  2)  красавица. 

Кр&нки  конецъ,  гибель,  печальный  исходъ,  полная  утрата. 

Красивой  1)  обладаюдцй  красотою,  2)  изящный,  художествен- 
ный, 2)  интересный,  привлекательный. 
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КрАскя  1)да1та,  кодеры,  2)  женская  регулы,  месячное  очищете. 

Красн&  ткащай  домашшй  стаеокъ. 

Краснб  1)  пестро,  яркоцветно,  2)  хорошо,  гаящео,  красиво. 

Красбв&нье  жизнь  въ  довольстве. 

Красоваться  наслаждаться  жизню,  пользоваться  счаспемъ, 
жить  въ  совершенн'Ьйшемъ  упоенш. 

Красоту  отдавить  свадебный  обрядъ,  выполняемый  невестою 
въ  то  время,  когда  передъ  вьгЬздомъ  къ  в$нцу  разносятъ 
дары  (см.  выше).  Нен&ста  съ  лйворучницею  и  праворуч- 
ницею  сидитъ  въ  большом  углу  (см.  выше).  Родная  мать 
пытается  снять  съ  нев&сты  головную  повязку,  но  та  съ 
плачемъ  сопротивляется,  пока  хитростью  не  овлад*ють 
украшешемъ,  загЬмъ  мать  одЬваетъ  повязку  на  младшую 
сестру  невесты  или  избранную  ею  девицу,  и  наряжевая  въ 
повязку  нлачетъ  съ  невестою  до  т&хъ  поръ,  пока  мать 
снова  не  одЪнеть  повязку  на  нев&сту. 

Крашенина  деревенски  холстъ  дёревенскаго  крашенья. 

Крашенйнникъ  сараФанъ  изъ  крашенины. 

Кренев&тый  неустойчивый  на  вод*,  креняпцйся  на  бокъ. 

Кренё вый*  выгнутый  изъ  очень  смолистаго  дерева,  недающаго 
при  изгибами  ни  трещинъ,  ни  надлома. 

Креви  лепия  дровни  для  незначительныхъ  тяжестей. 

Крёнйть  1)  наклонять  на  бокъ,  2)  медленно  опрокидывать. 

Кренькй  то  же,  что  кренА  (см.  выше). 

Крёсл&  1)  известный  видъ  мебели,  2)  возовыя  сани  въ  вид* 
дровней  съ  широкимъ  на  верху  разводомъ,  3)  разведенный 
толстыми  рейками  верхъ  возовыхъ  саней. 

Крбсна,  Крёсненька  мать  крестная. 

Крести  треФи  въ  игорныхъ  картахъ. 

Крестбва  сестра  породнившаяся  съ  другими  черезъ  общую 
крестную  мать. 

Крестов&тикъ  молодой  песецъ  не  старше  4  мЪсяцевъ. 

Крестбвой  братъ  породнившейся  съ  другими  черезъ  общаго. 
крестнаго  отца. 

12* 
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Крёстъ,  Крёсъ  символ  старообрядчества:  старым»  крестом* 
окиву. 

Крестюха  уменьшительное  —  огь  Христина. 

Крёсъ  на  кресъ  крестообразно,  на  перекреста. 

Кресыйнсвовать  жить  исключительно  земледЬльческнмъ  тру- 
.    домъ. 

Кривить  1)  искривлять,  выгибать,  2)  наклонять,  3)  огорчать, 
доводить  до  слезъ,  2)  уклоняться  въ  сторону  съ  дороп, 
уклоняться  отъ  прямой  лиши,  4)  лгать,  нарушать  обЬща- 
ше,  5)  лишать  зр!гтя,  новреждать  главъ. 

Кривич&на  жители  Кривецкаю  селевдя  въ  45  верстать  отъ 
города  Холмогоръ  вверхъ  на  берегу  Двины,  известны  какъ 
лесопромышленники. 

Кривб  1)  кривое,  выгнутое,  2)  Кривецкое  селеше  (см.  кривчкана), 

Кривбй  столъ  об*дъ  или  ужинъ,  или  завтракъ,  къ  которому 
хозяйка  забудетъ  подать  соль,  если  въ  ней  явится  необхо- 
димость. 

Кривоязыкой  заикакищйся,  косноязычный,  съ  трудомъ  гово- 
ряпцй. 

Крично  громко,  звучно. 

Кр1уля  1)  кривизна,  изгибъ,  2)  уродливо  нзогнувппйся,  3)  ка- 
ракуля. 

Кровениться  1)  наполняться  кровью,  2)  мараться  кровью. 

Кроёлыпикъ  кроилыцикъ,  искусникъ  кроить. 

Крбмка  1)  край  чего-либо,  2)  ббртикъ,  карнизикъ,  ободсип», 
3)  постромки  у  лошадиной  сбруи. 

Кромс&ть  1)  резать  на  мелгая  полосы,  изрезывать,  2)  терзать 
на  части,  рвать  въ  куски. 

Кром^ля  большой  ломоть,  отломокъ  хлЗДа. 

Крбпань  1)  многократно  П0ЧИНЯВШ1ЙСЯ  предметъ,  2)  кропотл- 
вая  работа,  3)  починка  старья. 

Кропов&тый  то  же,  что  копоеатый  (см.  выше). 

Кроторбина,  Кроторывина  нор&  и  насыпь  надъ  нею,  выры- 
тая кротомъ,  вообще  земля,  изрытая  кротомъ. 
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Кротч&ть,  Кротъть  успокоиваться,  утихать,  усмиряться. 

Крбхольной,  Крбхтенной,  Крохтюнной,  Крбхтянной,  са- 
мый маленыйй,  ничтожный,  мизерный. 

Крбче,  Крбча  1)  тише,  сиирн*е,  2)  ласковее. 

Крбшево  1)  окрошка,  2)  малое  хлебные  отбросы  для  корма 
скоту,  3)  накрошенный  во  что-либо  хл&бъ,  4)  дребезга,  раз- 
бившейся въ  мелшя  крохи  предмета. 

Крошени'на,  Крошбнка  1)  окрошка,  жидкая  пища  съ  хлеб- 
ными крохами,  2)  хлебная  крошка,  крох&» 

КроДно  подарокъ  изъ  десерта,  пряниковъ,  сухариковъ  и  под., 
подносимый  церковному  причту  на  дорожку  при  воввраще- 
нш  съ  крестинъ  домой. 

КругАнъ  водяная  путина,  закругленный  обрывъ  иъ  р*к*. 

Круглйшъ  1)  круглое  полено,  2)  круглая  колода,  3)  ласка- 
тельное прозвище  толстякамъ. 

Кружило  1)  вращаюнцйся  кругъ,  деревянный  маховикъ,  2)  дат- 
ское увеселительное  катанье  на  саночкахъ,  привязанныхъ 
къ  концу  жерди  и  вращаемыхъ  на  гладкомъ  льду,  подобно 
карусели,  вокругъ  столбика. 

Крупен  и  къ  1)  пирогъ  начиненный  крупою,  2)  любитель  крупя- 
наго. 

Крупинный  то  же,  что  крбхолъной  (см.  выше). 

Круписцята  муки  крупчатка,  отсюда  —  крупйсцятий  —  щъ 
крупчатки. 

Крупч&тный  1)  приготовленный  изъ  крупчатки,  2)  назначен- 
ный подъ  крупчатку. 

Круть  крутизна,  стремнина. 

Крутить  1)  завивать,  закручивать,  2)  завязывать  узломъ,  за- 
тягивать узломъ,  3)  обертывать,  увивать  въ  матерш, 
4)  о  вьюгб  —  виться,  кружиться,  5)  торопить,  спешить, 
6)  внезапно  разгневаться,  вспылить,  7)  быть  очень  ббй- 
кимъ;  8),справлять  свадьбу,  снаряжать  невесту;  9)  пере- 
одевать повязку  новобрачной  передъ  выЬздомъ  отъ  нЬнца 
домой.  Эту  церемошю  совершаетъ  въ  церкви,  гд*  либо  въ 
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дальнемъ  уголочк*  ил  въ  паперти,  одна  изъ  замужнихъ 
родственницъ  новобрачной  непосредственно  поел*  к&нца. 
Тамъ  новобрачную  гЬсно,  непроницаемо  для  постороння™ 
вгляда,  окружають  женщины,  а  совершающая  церемо- 
нно—  кручея  ил  крутильщица  снимаетъ  съ  головы  ново- 
брачной повязку,  распущенный  волосы  сплетаеть  въ  дв* 
косы,  увиваетъ  ихъ  въ  кружокъ  и  прячетъ  подъ  надевае- 
мый вместо  повязки  повойникг,  а  сверхъ  повойника  накла- 
дываетъ  скблокъ, —  подобге  чепц&,  только  твердое  и  безъ 
всякихъ  особыхъ  украшеый.  За  услуги  свои  кручея  полу- 
чаетъ  пряники  и  калачи. 

Кр^то  1)  быстро,  скоро,  2)  гневно,  со  злобою,  запальчиво, 
3)  покато  внизъ,  обрывисто,  4)  преждевременно,  йгЬшво, 
5)  туго  при  завили. 

Крутбй  1)  обрывистый,  покатый  квизу,  2)  быстрый,  стреми- 
тельный, 3)  бойкм,  юрюй,  поворотливый,  4)  вспыльчивый, 
горячи,  гневливый,  5)  нетерпеливый,  торопливый,  6)  ско- 
рый, спешный. 

Кручельшица  женщина,  переодевающая  подвенечный  головной 
уборъ  новобрачной  на  домаштй  (см.  Крутить). 

Крученье  обрядъ  переодЬвашя  подв&нечнаго  головнаго  убора 
новобрачной  на  домаштй  (см.  Крутить). 

Кручея  то  же,  что  кручельшица  (см.  выше). 

Крь'мьб  технически  терминъ  плотнено  въ,  означаюпцй  нависшую 
надъ  стенами  дома  часть  крыши. 

Кринка  глиняная  чашка  въ  Форм*!  уебченнаго  конуса  вмести- 
мостью отъ  2  до  3  стакановъ  молока. 

Крыть  л&базомъ  покрывать  здаше  крышею  въ  одинъ  общи 
ската. 

Крепить  1)  укреплять,  2)  утверждать  соглааемъ,  удостове- 
рять, 3)  заключать  контракта. 

Крепко  I)  прочно,  устойчиво,  2) очень,  весьма, сильно,  3) упорно, 
настойчиво,  неизменно. 

Крюкъ  1)  острый  переглбъ,  остроконеч1е  съ  крутымъ  загя- 
боиъ,  2)  крупный  поворота. рЬки  или  дороги,  3)  железная 
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кочерга,  4)  уголь  деревяннаго  дома,  внутри  падко  вытесан- 
ный въ  плосмя  ст*нки,  а  снаружи  оставленный  съ  круг- 
лыми оконечностями  бревенъ, 

Крйжъ  1)  коротенькое  бревенце,  2)  дровяной  неон  ленный  отрут 
бокъ. 

Крйквы,  Кряковки  1)  деревянный  рейки,  связываюпця  пере- 
докъ  и  задокъ  тел*ги,  2)  возовыя  сани  (см.  выше  врбсла). 

Кстины  крестины. 

Кстйть  крестить. 

Кубов4тый  отвсюду  выпуклый,  пузатый,  овальный. 

Кубъ  большой  горшокъ  съ  узкимъ  отверсгаемъ. 

Кубйшка  выточенный  изъ  дерева  боченокъ  иди  горшочек*  для 
хранен1Я  нитяныхъ  клубновъ,  денегъ,  шитья. 

Кудесить  1)  волхвовать,  колдовать,  2)  углубленно  заниматься 
мелкимъ  рукод*льемъ,  кое-что  смыслить  въ  мелочажъ. 

Кудй  куда. 

Кудёлить  1)  предаваться  кутежу  и  разгулу  2)  о  погод*  —  бу- 
шевать, крутить  сн*гомъ,  бить  дождеиъ. 

Кудёля  совершенно  готовый  для  пряжи  вычесанный  лень. 

Кузовъ  1)  котомка  изъ  березовой  коры  или  корней,  приспосо- 
бляемая для  ношешя  наловленной  рыбы,  2)  верхъ  экипаж- 
вой  линейки,  3)  глухо  крытый  въ  корм*  лодки  ящикъ  для 
пом*щешя  наловленной  рыбы,  4)  кошель  для  вабиван1Я  с*- 
еомъ  въ*  Запасъ  на  дорогу,  5)  сводъ  въ  русской  лечи  (см. 
выше  ббчка). 

Кукарбшки  то  же,  что  коряжки  (см.  выше). 

Кукла  1)  прозвище  разнаряжепнымъ  щеголихамъ,  2)пукъльна, 
подвязанный  къ  прялк*  для  пряжи. 

Куколка  1)  маленькая  кукла,  2)  ласкательное  имя  въ  смысл*  — 
милый. 

Куколь  1)  споры ыь  въ  хл*б*,  2)  монашеская  скуфья,  3)комар- 
никъ  (см.  выше),  4)  всякая  въ  вид*  башлыка  накидка  для 
покрытая  головы  сверхъ  шапки,  5)  повязочка  на  конц* 
пораненнаго  пальца. 
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Кукольникъ  1)  щутишгь,  чудакъ,  2) ряжены!,  маскированный. 
Куксйнъ  Фуксивъ. 

Куксить  потирать  ил  почесывать  глазъ. 
Кукситься  1)  усменно  потирать  глаза,  2)  плакать,  каприэлъ. 
Кул  вносить  1)  приготовлять  печенье  или  кушанье,  заниматься 
стряпнёю,  2)  то  же,  что  кудесить  (ст.  выше  2  значаще). 
Кукуша  кукушка. 
Кукшинъ  кувшинъ. 
Кулича  1)  крутой  поворота  р*ки,  крутой  поворотъ  улицы, 

2)  расчистка  въ  хбсу  подъ  пахоту,  3)  земельный  участить, 
отделяемый  оврагами,  болотомъ,  озеромъ. 

Куш&къ  вумачъ. 

Кум&чникъ  сараФанъ  ивъ  кумача. 

Кумжа  рыба  пеструшка  (8а1то  Гало),  по  цв*ту  и  внешнему  виду 

и  во  вкусу  мяса  походить  на  мелкую  семгу;  то  же,  что  комухй 

(см.  выше). 
Кумпалъ,  Кунпалъ  куполъ. 
Куп&ленка  купальня. 

Купоръ  бондарь,  выдЬлыватель  деревянной  посуды. 
КУ ра  1)  домашняя  птица  —  курица,  2)  длинная  толстая  жердь 

съ  корне мъ,  отр&заннымъ  на  подоб1в  крюка,  подводится 

подъ  НИЖН1Й  желобъ  или  патоки  деревянныхъ  крышъ,  на 

которой  тЬ  и  держатся. 
Курва  ругательное  ими,  иъ  слыслЪ  негодяйка,  вбльница. 
Курев&  снежная  мятель,  дождевая  вьюга,  пурга. 
Курень  убогая  дымная  изба,  черная  изба,  черная  баня. 
Куржев-Ьть  покрываться  инеемъ. 
Курить  1)  дымить,  2)  о  погод* — бушевать,  свирепствовать, 

3)  производить  будете,  вредъ,  разореше. 

Куричьи  тйтки  поговорка:  гдгъ  найдешь  куричьи  титки  (соски, 

свинины  (у  свиньи)  рога? 
Курлыкать  1)  мурлыкать,  2)  бурлить  водою,  вдувая  воздух* 

въ  воду,  3)  заливаться  водою,  пуская  пузыри. 
Курн&чить  мурлыкать. 
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Курнуть  нырнуть,  юркнуть  въ  воду  ил  въ  нору,  скрыться. 

Курныкать  мурлыкать. 

Курбкъ  1)  ударникъ  по  ружейному  пистону,  2)желЬзиыйболтъ, 
на  которомъ  вращается  передняя  тележная  ось. 

Ку ропать  куропатка  (л*сная  птица). 

Курострбва  житеди  Куростровскаго  селешя,  въ  которомъ  ро- 
дился М.  В.  Ломоносову  въ  3  верстать  отъ  у*8днаго  го- 
рода Холюгоръ;  занимались  прежде  гончарнымъ  промы- 
сломъ,  который  нын*  въболыломъупадк*,  сохранилась  по- 
говорка: горииси-теу  вгъдъ,  не  боги,  а  пньже  Курострбва 
обваривают. 

Курострбвска  часбвия  молитвенный  домъ  на  окраин*  Куро- 
стровскаго выгона,  прилегающего  къ  Холмогорской  сто- 
рон*, вблизи  с*веро-занадной  окраины  Куростровскаго 
селешя, — стоить  на  высот*  холма,  который,  по  преданно, 
насыпаяъ  надъ  тремя  чудскими  князьями;  часовня  эта 
им*етъ  въ  себ*  крестъ,  воздвигнутый  въ  1686  году. 

Куростровъ  Куростровское  селеше  (см.  выше  Курострбва). 

Курьяна  жители  Курёйскихъ  селешй  въ  8  верстахъ  къ  юго- 
востоку  отъ  города  Холмогоръ. 

Кус&чкой,  Кус&чливой  кусливый,  кусаюпцйся,  злой. 

Кустбвьб  кусты. 

Кусъ  1)  вусгь  2)  кусокъ,  ломоть,  3)  цв*точный  букеть. 

Кусья  1)  кусты,  2)  куски,  ломти,  3)  букеть  изъ  цв*товъ. 

Кутить  1)  пьянствовать,  2)  о  погод*  —  бушевать,  заметать 
снЬгомъ,  обдавать  дождевою  пылью,  крутиться. 

Кутъ  самый  далекШ  уголокъ  въ  печи  или  въ  дом*. 

Вутйшкать  тормошить,  расшевеливать,  щекотать. 

Кутька  уменьшительное  имя  курицы. 

Кутю  —  Кутю!  кличка  куръ. 

Кутюшка  ласкательное  имя  куриц*. 

Кухтаться  укутываться,  глухо  укрываться  въ  одежду. 

Куча  1)  масса  набросанныхъ  въ  груду  предметовъ,  груда,  2)  по- 
мойная яма,  3)  навозъ,  вывозимый  на  поле,  4)  небольшая 
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копна  сЬна  определенной  меры,  5)  много,  съ  избыткомъ 
(куча  денем),  6)  беременность  (баба  въ  кучи  ходить),  7)гу- 
стыя  кучевыя  облака  въ  летнее  время. 

Кучить  1)  сгребать  сухое  сено  въ  кучи,  2)  сбивать  что  ибо 
въ  одну  кучу. 

Кучно  1)  тесно  отъ  многолндоя,  многолюдно,  2)  скученно. 

Кушёрка  акушерка. 

Кушёрить  заниматься  акушерствомъ,  помогать  на  родинахъ. 

Кушъ  длинная  зимняя  изъ  оленьяго  меха  одежда,  прямо  спу- 
скающаяся съ  плеть  до  земли,  сверху  крытая  крепкою  ма- 
тергею,  не  имеющая  нигде  разрезовъ,  а  потому  одеваемая 
вся  съ  головы. 

Кшбной  крещеный. 

Кыркать  кряхтЬть  въ  просонь*,  всплакивать  со  сна. 

Кышкать  1)  спугивать  цыканьемъ,  2)  убаюкивать  шиканьемъ. 


Л. 

Лабазъ  1)  крыша  въ  одинъ  скатъ;  2)  легкое  дощаное  торговое 
помйщете. , 

Л&вица  неподвижно  укрепленная  скамья  для  сиденья. 

Л&вка  1)  торговое  помйщеше,  2)  то  же,  что  лавица  (см.  выше). 

Л&вочка  уменьшительное  отъ  лавица  и  лавка  (см.  выше). 

Лавтукъ,  Лавтучёкъ  лоскуть,  обрывокъ  матерю. 

Лагунъ  подоб1е  широкаго  деревяннаго  боченка,  отовсюду  глухо 
закрываема™  для  приготовлешя  кваса. 

Лагушка  малыхъ  разм*ровъ  лагунъ  (см.  выше),  назначается 
для  ношен1я  и  хранешя  молока. 

Лйда  ласкательное  имя,  въ  смысле — милый. 

Л&дить  1)  починять,  ремонтировать,  2)  жить  въ  дружбе  и  осо- 
бой пр1язни  съ  другими,  угождать,  3)  намереваться,  согла- 
шаться, предполагать. 

Л&дка  1)  продолговатое  съ  высокими  краями  и  носочками  блюдо 
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для  поджаривашя  рыбы  или  мяса  въ  печж,  2)  починка, 
исправлете,  приготовлете. 

Л&дно  1)  хорошо,  пригодно,  2)  достаточно,  удовлетворительно, 
3)  согласенъ!  доволенъ! 

Ладомъ  1)  какъ  слЬдуетъ,  правильно,  толково,  2)  по  согласие. 

Ладбшкн  ладони. 

Л&жу  1)  изъявительное  —  отъ  ладить  (см.  выше),  2)  изъяви- 
тельное отъ  глагола — лазить. 

Л&зить  изъяв.  л&заю,  л&жу,  лбзаю,  лйзю,  множ.  число  л&заемъ, 
л&зимъ,  лбэамъ. 

ЛАЭбмъ  1)  ползкомъ,  2)  упорно,  настойчиво. 

Лбаъ  1)  плуть,  хитрекъ,  2)  лазейка,  пролазь. 

ЛДйно  нечистоты  во  внутренностяхъ  животнаго. 

Лбйчатый  лайковый. 

ЛАлаки  дёсны  въ  полости  рта. 

Л анцё  танецъ  • —  лансье. 

Л&ны  ямки  въ  землЪ,  лунки  для  игры  шарикомъ,  который  пал- 
•  ками  вгоняютъ  въ  нихъ  и  выгоняють  изъ  нить. 

Л&пина  1)  огромная  лапа;  2)  хвоя,  ветла. 

Л&пйстой  лапчатый,  широколапый. 

Лапбтье  1)  собирательное — лапти,  2)  отрепанная  одежда,  лох- 
мотья, истрепанная  обувь. 

Лапье  1)  лапы,  2)  хвоя,  нарубленная  для  настилки  скоту. 

Л4стить  1)  ласкать,  льстить,  2)  наводить  лоскъ  и  глянецъ. 

Л&ститься  ласкаться,  льстить. 

Лататы  постыдное  бегство,  трусливое  бегство. 

Лат&нье  кое-какая  одежда,  легкое  прикрыт. 

Л&фить  счастливить,  благоприятствовать. 

Л&хта  иаленьшй  заливчикъ  въ  р*к*  или  озер*. 

Лащу  ласкаю. 

Лёвъ  левъ. 

Легкая  земля  малоплодный  грунтъ,  неурожайная  почва. 

Лёгкой  1)  мало  вЪсяпцй,  2)  нетрудный,  доступный,  3)  невзрач- 
ный, малоценный  (лёгковата  невтъста  по  атому  женшу), 
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4)  быстроноги,  бошйй  на  бЬгу,  5)  безсильный,  неспособный  къ 
тяжелому  труду,  6)  бедный,  небогатый,  малосостоятель- 
ный. 

Легкоумой  слабоумный,  недогадливый,  опрометчивый. 

Легтйнка  самая  тонкая  Фанерка,  оторванная  отъдраночнаго  ко- 
роба пластинка. 

Легчить  1)  облегчать,  2)  кастрировать  животное. 

Ледйщ1Й  невзрачный,  топцй,  подморенный. 

Лежанёцъ  1)  самый  крупный  хлЪбъ,  пригнувппйся  на  поли  къ 
земл-Ь,  2)  земля,  износящая  тяжеловесный  хлВДъ. 

Лёжка  1)  тяжкая  бол*знъ  не  позволяющая  ходить,  2)эпнзо6пя, 
3)  праздность,  леность;  4)  безработица,  бездеятельность, 
застой  въ  д*лахъ. 

Лёжни  бревенчатая  выстилка  на  дн*  кававъ,  вырытыхъ  для 
установки  каменнаго  Фундамента. 

Лейка  1)  ведро  съ  рЪшетчатымъ  зонтомъ  на  коицй  длиннаго 
носка,  для  орошешя  огородныхъ  грядъ,  2)  приборъ  для 
отливашя  сальныхъ  свечей. 

Лекот&ть  1)  лепетать,  бормотать,  быстро  говорить,  2)разсуж- 
дать  на  вепонятномъ  язык*. 

Лепёнь  1)  лоскутъ,  2)  мотьиекъ. 

Лепет&ть  1)  бормотать,  2)  говорить  на  ненонятномъ  язык*, 
3)  быстро  убегать,  мелькать  ногами  при  б*гЬ. 

Леска  нить  изъ  мелка,  волоса,  кокоса  для  ловли  рыбы  удочкою, 
привязываемая  къ  Удилищу. 

Лёсь  1)  л*зть,  взлезать,  2)  лесть,  лукавство,  3)  докучать,  на* 
доедать  приставаньями. 

Летуч1й  огбнь  чесотка  на  людяхъ. 

Летушшой  1)  летучМ,  летай,  2)  не  любяпцй  сидЬшя  дома  м 
у  д*лъ. 

Лечб&  леченье,  пользоваше  л^карствомъ. 

Лизунъ  1)  любитель  лизать  сладкое,  2)  пощечина,  3)  падете 
на  скользкому  м*стЬ. 

Л  инка  1)  мотьиекъ,  бабочка,  2)  невысоки  табуретъ  или  потя- 
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нутый  сверху  кожею  бочевокъ  для  сид*н1я  сапожнику  во 
время  сапожной  работы. 

Липунбкъ  бабочка,  мотылекъ. 

Липухй  мокрый  липши  скЬпц  падаюпцй  хлопьями. 

Лип^ч  И  линкЦ,  клейюй. 

Лиева  лиственница,  листвеиичное  дерево,  лиственичный  л*съ. 

Лйсница  лестница. 

Листовка  старообрячесше  четки  изъ  ремня  или  тесьмы  съ про- 
детыми на  нихъ  продолговатыми  костяшками,  передвигае- 
мыми при  отсчитывашн  поклоновъ. 

Листоп&дъ  поздняя  осень,  начало  октября. 

Лйстъ  хозяйственный  термниъ,  означающий  широки  желез- 
ный противень  для  печешя  пироговъ  и  т.  п. 

Литки  угощеше  при  какой  либо  торговой  или  иной  едкие*. 

Лихимъ  матомъ  неистовымъ  голосомъ. 

Лихо  1)  тяжело,  мучительно,  нежелательно,  2)  злоб-Ьдствхе,  не- 
счастие,  3)  л'Ьнь,  нежелаше,  4)  бойко,  молодцевато,  см*ло. 

Лихоманка  1)  злодейка,  2)  несчаспе,  неудача. 

Лихор&дка  1)  бохЬзнь  еъ  ознобомъ,  2)  ругательство,  въ  смысл* 
лихоманка,  т.  е.  злодейка,  язва. 

Лиц&  1)  передняя  часть  человеческой  головы,  2)  щека,  3)  Фа- 
садъ  здашя,  передъ,  лицевая  сторона,  4)  личность,  5)обшдй 
уровень  чего-либо  по  одной  плоскости. 

Лйшно  1)  нелишне,  безъ  нужды,  2)  самолично,  3)  лишнее,'  не- 
нужное. 

Лобйнъ  широколобый,  беземысленяый  въ  выражеши  лица. 

Лобозйна  1)  самое  невзрачное  по  наружности  здаше;  2)  безо- 
бразно ленивый,  упрямецъ. 

Лбвко  1)  удобно,  хорошо,  2)  умнб,  догадливо,  3) бойко,  искусно» 

Логовйна  1)  ложбина,  2)  звериное  логовище,  берлога. 

Лбгъ  низменное  м$сто,  понижете  почвы. 

Лодыга,  Лодыжка  лядв1я  у  ноги. 

Лбдырь  бездйльвикь,  плугь,  дармоЪдъ,  праздношатающийся. 

Лодырьничать  бездельничать,  праздно  шататься,  бродяжничать. 
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Л  6 жить  1)  класть;  пов.  ложь,  южьте;  2)  кастрировать  животное. 

Ломиться  1)  разрушаться,  разламываться,  2)  корчиться  отъ 
боли,  3)  гордиться,  капризить,  4)  непосильно  трудиться. 

Ложйть  раббту  преодолевать  тяжше  труды. 

Лбмъ  1)  железный  рычагъ  землекопа,  орорубника  и  т.  д.;  2)  об- 
ломки, рухлядь;  3)  начало  ледохода. 

Л  они  с  ь  въ  минувппй  годъ. 

Лоеьскбй  прошлогодни. 

Лопатить  оттачивать  лезв1е  косы  тоненькою  лопаткою,  сделан- 
ною изъ  наклееннаго  на  дощечку  цемента  въ  вид*  затвор- 
дбвшаго  пека  съ  пескомъ  я  смолою. 

Лбпать  1)  прорываться,  дырявиться  отъ  растяжешя,  2)  взры- 
ваться отъ  давлешя  газовъ,  3)  пожирать  (лбпать  нечего 
тебгъ  сегодня,  т.  е.  Ъсть). 

ЛопотАть  то  же,  что  лекатать  (см.  выше). 

Лопбтьб  то  же,  что  мпотье  (см.  выше). 

Лопушнйкъ  репейникъ. 

Лбпь  лопари. 

Лбхъ  семга  истомившаяся  и  исхудалая,  всх&дсте  удалешя 
слишкомъ  далеко  и  надолго  въ  пр-Ьсяую  ручную  воду;,  прш- 
знакомъ  лбха  служить  роговидное  удлинено  нижней  че- 
люсти. 

Лошадёшка  лошаденка. 

Лош&ть  о  семгЬ:  —  превращаться  въ  лоха  (см.  выше). 

Луда  1)  полуда  на  м*ди,  2)  весеншй  снЬжный  тонгай  налегь. 

Л^пыши  бранное  иазваше  глазъ,  глазища. 

Лучёбникъ  толстый  ножъ  для  нащепывашя  лучинъ. 

Лыва  лужа,  болотина. 

Лытки  лядв1я,  оконечности  ногъ. 

Льзя  можно,  доступно. 

Л  ь н  и  ще  1 )  увеличительное  отъ  лень,  2)  мгЬсто,  заеЬянное  льномъ. 

Льнуч1й  то  же,  что  и  липучи  (см.  выше). 

Л^вор^чница  подруга  невесты,  сидящая  на  предбрачныхъ  це- 
ремошяхъ  первою  сл*ва  отъ  невесты.  Она  угощаетыммМ 
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на  большомъ  смотр-ЬикЬ  (см.  выше)  пивомъ,  тогда  же  за- 
ужиномъ  плачетъ  вместо  невесты,  она  же  изготовляеть 
нев*сгЬ  и  предвЪнечную  последнюю  баню  (см.  выше),  при- 
пашаеть  туда  дЪвицъ,  а  въ  день  вйнца  угощаеть  дружекъ. 
въ  дои*  невесты  (см.  выше). 

Л4шько  нежелательно,  тяжело,  нехочется. 

Лесина  всякое  растущее  ми  срубленное  дерево. 

Л*синья  отдельно  раступця  или  отобранный  деревья. 

Л*сн6къ  лесной  досмотрщикъ. 

Лйсничинъ  хЬсннч1Й,  лесной  ревизоръ. 

Лйснбй  1)  заросппй  лЪсомъ,  2)  живупцй  въ  л*су,  3)  одичавши 
въ  лесной  глуши. 

Лестовка  то  же,  что  листовка  (см.  выше). 

ЛЪт&ми  забираться  приходить  въ  возрастъ,  стареть. 

Лътникъ  1)  южный  в*теръ,  2)  литый  продажи  трактъ. 

Л^тн1й  бёрегъ  юго-западный  берегъ  БЪлаго  моря. 

Лг'то  1)  самое  теплое  время  года,  2)  югъ,  3)  возраста,  годъ, 
4)  нолный  срокъ  подвожнаго  корма  для  скота,  5)  качества 
урожаевъ  (худое  лтъто,  боибтое  лнто,  среднее  мто). 

Л^тось  1)  л-Ьтомъ,  2)  въ  минувппй  годъ. 

ЛЪш&въ  л'Ьппй,  л-Ьсной  духъ. 

Лешачиха  лесная  ведьма. 

Люб&ва  женское  имя  —  Любовь. 

Любо-два  прекрасно,  восхитительно,  отлично. 

Любушка  милушка,  голубушка,  сердечная  подруга. 

Люби  р4ди  любовно,  ради  ласки. 

Людно  многолюдно. 

Люднбй  многолюдный. 

Людшйна  человгЬчестай  пометь,  увозимый  на  поля  въ  удобрете. 

Лига  логовина,  впадина,  низменное  иЬсто. 

Лядина  болотина,  трясина. 

Л  изгонять  1)  звякнуть,  лязгнуть,  2)  дать  пощечину,  3)  упасть 
на  скользкоиъ  м-Ьстб. 

Лямать  1)  медленно  двигаться  и  *сть,  2)  медленно  говорить. 
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Лямостить  заниматься  мелкямъ  воровствомъ. 
Липнуть,  Ляпонуть,  Ляпсон^ть  1)  звучно  ударять,  шлёп- 
нуть, 2)  украсть,  3)  звучно  упасть. 
Лисы  1)  ласкательства,  лесть,  2)  л&ска  любви. 
Лисы  точить  льстить,  разсыпаться  въ  любезностяхъ. 

М. 

Магазёя  складочный  магазинъ,  большой  амбаръ. 

МДзъ  хитрецъ,  плутъ,  лицемйръ,  челов&коугодннкъ. 

Мбйна  1)  широкая  прорубь  или  проломъ  во  льду,  2)  большая 

лужа. 
Макл&къ  м1ро,6дъ,  живущий  кулачествомъ  и  плутовствомъ. 
Макл&чить    шить  кулачествомъ,    плутнями,  угодничествомъ 

всякимъ. 
М&кса  рыбная  печень. 

М&ла-м&льеки  понемногу,  исподтишка,  чуть  чуть,  кое-кагь. 
Мбла  вода  наименыпая  высота  уровня  ручной  воды. 
Миленько  воскресенье  ироническое  назваше  четверга,  какъ 

торговаго  дня  въ  Холмогорахъ. 
Малехбнный  то  же,  что  капушонюй  (см.  выше). 
Малёцъ  малышъ,  подростокъ,  мальчикъ. 
Малещённой  то  же,  что  кстушонтй  (см.  выше). 
Малйкъ  тыльная  часть  шеи. 

Малина  1)  общеизвестная  ягода,  2)  высоки бурьянъвъ  полить. 
Малйнникъ  1)  кусты  малины,  2)  высоки  бурьянъ  въ  поляхъ, 

3)  толпа  или  собраше  молодыхъ  дЪвицъ. 
М&лица  то  же,  что  кушъ  (см.  выше),  только  сшитый  мЪхомъ 

внутрь  и  наружу,  съ  м-Ьховымъ  холпакомь  для  головы,  при- 

шитымъ  глухо  на  м*стЬ  воротника. 
Мило  1)  недостаточно,  2)  внезапно,  вдругъ,  3)  вмигъ,  за  не- 

многимъ. 
Маловйтной  по*дающй  мало  корма,  немного гаЬдаюпцй  пищи. 
Милое  смотре нье  предбрачное  увеселеше  въ  домахъ  бога* 
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тыхъ  невесть  бывающее  предъ  большим*  смотрпньем* 
(см.  выше),  и  заключающееся  въ  томъ,  что  женигь  прини- 
иаетъ  живое  участие  въ  развлечен1яхъ  наравне  со  всею 
прочею  молодежью,  некЬста  же  плачетъ,  по  обычаю,  подъ 
пЪснн  бабъ,  всЬмъ  гостямъ  предлагается  угощеше  со- 
ввгЬстно  съ  девицами  и  парнями. 

М&лой  столъ  1)  вторая  половина  большою  смотргьнья  (см. 
выше),  когда  угощается  молодежь  ужиномъ  и  плачуть  по- 
други невесты,  2)  отдельный  об*дъ  новобрачныхъ  поел* 
княжою  стола  (см.  выше). 

Мило- мал ё  то  же,  что  мала-мальски  (см.  выше). 

Мало-мбшной  мало-мощный,  слабосильный,  хилый. 

Малонъшто  кое-что,  кое  какъ,  понемногу. 

Мило  рукобитье  то  же,  что  малое  смотртьнье  (см.  выше). 

Малюхтенпый,  Малюшечный  тоже,  что  малехонный. 

Мам&й  воев&лъ  описательное  обозначете  крайняго  безпорядка 
(поглядгьль  я  къребятамъ  въ  комнату:  тамг — какъ  Мамай 
воевал*). 

Мар&ковать  то  же;  что  варакосить  (см.  выше). 

Мар&куша  1)  самка  тетерева,  2)  ироническое  назваше  —  не- 
ряхе. 

Манастырь  монастырь. 

М  Аре  во  1)  ярки  отблескъ  испарешй  отъ  земли  въ  х&ттй  зной, 
2)  ярко  пылаююцй  закатъ  солнца,  3)  зарево. 

Маревьйна  Мар1амна. 

М&ркбй  1)  ярко  окрашенный,  2)  линючи,  мараюпрй  краскою. 

Мартерьйръ  матер1алъ. 

Миры  нары. 

Мыслена  масленица;  поговорка:  юбку  заложишь,  —  маслену 
проводить. 

М&слить  1)  мазать  или  пропитывать  иасломъ,  2)  умилостив- 
лять. 

Мастаков&той  сметливый,  опытный,  мастероватый. 

Маст&къ  мастеръ,  дЪлецъ,  опытный  знатокъ. 
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Маст&чить  мастерить,  ивгЬть  опытность  въ  д-ЬгЬ. 

Митенка  маменька,  мать. 

Матери,  Материкбва  земля,  Мат  ери къ,  Матеро  м^сто 
материковая,  неостровная  вообще  земля,  высоки  р-Ьчной 
берегъ,  удаленная  отъ  р-Ькъ  земля. 

Матёрой  1)  большой,  огромный,  2)  крЪпкгё,  рослый,  здорбвый. 

Матербмъ  по-м&терно,  непечатно,  площаднымъ  образомъ 
(ругнуться). 

Матерушшой  превосходная  степень  отъ  матёрой, 

Матершйна  сквернослов1е,  непечатная  ругань,  матерное  слово. 

Материть  осып&гь  сквернословгемъ,  поматерно  браниться. 

Матигбра  жители  ыатигорскихъ  селенгё  въ  3-хъ  верстахъ  къ 
западу  отъ  города  Холмогоръ,  по  занятие — кузнецы;  отсюда 
прозвище: — матигдра  чернотрдпы. 

МатигорА,  М&тигоры  обширная  материковая  высокая  холми- 
стая, местность  везх&  заселенная,  въ  3-хъ  верстахъ  отъ 
Холмогоръ. 

Матигбры  матигбрцы  (см.  выше  матигбра),  поговорка  о  нихъ: 
Матигдры — воры:  Богородицу  украли,  въогородгь  закопали. 

М&тица  1)  бревно  или  балка,  удерживающая  потолокъ,  2)  сре- 
дина невода,  куда  вгоняется  пойманная  рыба. 

Матичнб  угощеме  рабочимъ  при  выстилке  въ  дом*  потолоч- 
ныхъ  б&локъ. 

М&тка  1)  матушка,  мать,  2)  заправила  въ  датской  игр*,  3)  клу- 
бень картофеля,  давппй  въ  земл*  ростокъ,  4)  с&мка. 

М&тушка  1)  маменька,  2)  крестная  мать,  3)  монахиня,  4)  жена 
священника. 

Матюг&ть  то  же,  что  матеряшъ  (см.  выше). 

Матюглйвой  пристрастившийся  и  привыкпий  къ  сквернословш. 

Матюгъ,  матюкъ  то  же,  что  матершйна  (см.  выше). 

Матюжиться  сквернословить,  матерно  ругаться. 

Матюжливой  то  же,  что  матюглйвой  (см.  выше). 

Мах&вка,  мах&лка  1)  Флюгеръ,  2)  кисть  изъ  перьевъ  для 
сметашя  пыли. 
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Мах&лка,  Мах&ло  неосторожный  въ  движешяхъ,  похабный, 
неосмотрительный. 

Мах&ю  машу,  размахиваю. 

Махов&тый  то  же,  что  махалка  (см.  выше). 

М&хонной  то  же,  что  малехонной  (см.  выше). 

Мбхомъ  1)  въ  одинъ  пр1емъ,  за  разъ,  вдругъ,  2)  быстро,  во 
весь  духъ. 

М&чка  то  же,  что  матушка  (см.  выше). 

Машйнно  молокб  то  же,  что  завоцко  молоко  (см.  выше). 

Машистой  размашистый,  быстронопй,  беговой. 

МаятЬ.  1)  томлеше,  безпокойство,  забота,  мучеше,  2)  безпо- 
койный. 

Мбятно  утомительно,  безпокойно,  мучительно. 

Маячить  1)  освещать  дорогу  огнемъ,  2)  доставать  шестомъ  руч- 
ное дно  при  изм'Ьреии  глубины  р*ки  съ  движущагося  судна. 

Медбстъ  Модесть. 

Медуница  шмель,  дикая  пчела. 

Мёжгов'&нье  время  между  Филипповымъ  и  Великимъ  постомъ. 

Межень  1)  средина  л'Ьта,  2)  летнее  мелководье  въ  р-Ькахъ. 

Межеумокъ  1)  слабоумный,  2)  неудачникъ,  неудачница  (ла- 
дили парня  въ  люди,  а  изъ  нею  межеумокъ  какой  то  вы- 
шелл. 

Межникъ  межа,  граница  между  земельными  участками. 

Межбнной  1)  относящейся  къ  средин*  л&га,  2)  самый  мелко- 
водный (ручной  путь  разумеется).  См.  выше  межень. 

Межусббица  семейный  раздоръ,  открытая  вражда. 

Мезёнецъ  1)  житель  Мезенскаго  края,  2)  мизйнецъ, 

Мелева,  Мелево  хлебный  матер1алъ,  поступающш  на  мельницу 
и  увозимый  съ  мельницы. 

Мёленка  уменьшительное  отъ  —  мельница. 

Мелкоколбсица  тощш,  исчахппй  на  пол*  хлЪбъ. 

Мелкосн^жица  малоснежная  зима. 

Мель  1)  неглубокое  м4сто  въ  р^к*  или  въ  мор*,  2)  мелочь, 
мелкота,  3)  нужда,  недочеты,  бЬдность. 
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Мельзйть  1)  мелькать  въ  глазахъ,  2)  мелькать  въ  воображенм. 

Мёлькбмъ  мимоходомъ,  мигомъ,  быстро,  н&скоро. 

Мельничной  пупъ  железный  стержень,  на  которомъ  враща- 
ются жернова. 

Мерёжа  рыболовная  сЬть,  натягиваемая  на  обручи  и  соединяе- 
мая въ  длинный  рядъ  усЬченныхъ  конусовъостроконечЬш, 
вводимыми  одинъ  до  половины  другого  внутрь  и  называе- 
мыми оюйрами,  т.  е.  этажами,  куда  попадаетъ  рыба,  входя 
черезъ  широкое  отверспе  перваго  конуса  или  этажа,  при- 
ставляемаго  на  встречу  водяному  течение  въ  средину  изго- 
роди съ  узкимъ  проходомъ,  укрепляемой  поперевъ  течеюя. 

Мерзлб  то  же,  что  грудно  —  (см.  выше). 

Мертво,  Мертвушшо  то  же,  что  загудушшо  (см.  выше). 

Мертвущшой  1)  убиваюпцй,  2)  неподвижный,  л-Ьнив-Ьйппй. 

Мет&ю  мечу,  кидаю. 

Мётиво,  метив&  горячи  соломистый  кормъ  для  скота. 

Мехрйкъ  неповоротливый,  лентяй,  сонливый. 

Мизгирь  паукъ. 

Минина  бтруби,  мякина. 

Микйнница  вгЬсто  для  охранешя  мякины  и  отрубей. 

Микйта  Никита. 

Микйрша  ласкательное  —  отъ  НикиФоръ. 

Микблша  ласкательное  —  отъ  Николай. 

Милик&ть  мелькать. 

Милось  Бож1я  молшя,  грозовая  туча. 

Миляга  1)  милый,  2)  жалостный,  вызывающей  сострадаше. 

Ми лйшка  уменьшительное  —  отъ  миляга  (см.  выше). 

Миноваться  о  скотЬ — подохнуть,  околеть. 

М1роъдъ  деревенскМ  кулакъ,  деревенски  магнатъ. 

Миршйть  соблазнять  раскольника  на  отречеше  отъ  правил* 
раскола. 

Миршйться  нарушать  правила  старообрядчества. 

Митревъ  день  Дииитр1евъ  день  (26  окт.). 

Митрей  Димитрхй. 
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Мйтинъ  Боръ  высоки  сосновый  боръ,  очень  живописно  вы- 
деляемый разв-Ьтвлешемъ  р*ки  Бмцы  въ  3-хъ  верстахъ 
къ  юго-западу  отъ  седа  Еметаю  (см.  выше),  получившш 
свое  имя  отъ  сотника  Димитрш,  который  въ  1613-мъ  году, 
устроивъ  здесь  засаду,  уничтожил»  польскую  рать,  загнавъ 
къ  деревне  Бросачйхтъ  (см.  выше). 

Младёнекъ  молоденекъ,  мать  возрастомъ. 

Младёнь  младенецъ. 

Мн^ка  мн*,  ив*  то. 

Мн^ченьки  мне  (см.  выше  ахти  мнпменьки). 

Могутй  сила,  мощь,  превосходство,  могущество. 

Могутной  могучи,  сильный,  мощный. 

Могчй  быть  въ  силахъ,  чувствовать  способнымъ. 

Мбда  1)  покрой  на  одежду,  2)  обычай,  современный  порядокъ, 
3)  нравъ,  характеръ,  привычка,  манера. 

Подать  1)  чахнуть,  худ-бть,  2)  истлевать,  разлагаться. 

Модьлой  1)  чахлый,  худой,  топцй,  2)  истлевши,  подгнивши. 

Мбже  1)  можетъ,  иагЬетъ  силу,  2)  должно  быть,  вероятно. 

Мбзглый  1)  гнилой,  просырЬвппй,  2)  закр&шшй  въ  мокр*, 
окаменелый. 

Мокрица  1)  лебеди,  2)  сорныя  зарождешя  мягкой  травы  въ 
.  огород*. 

Мбкрись,  мокро  1)  мокрая  погода,  сырое  время,  2)  вязкая 
мокрая  залитая  дождями  и  водою  дорога,  3)  мокрота. 

Мок  руша  измошшй,  промокши. 

М6ЛВ1Я  МОЛН1Я. 

Молитва  дать  прочесть  надъ  чЬмъ-либо  молитву. 

Молйтвовать  напутствовать  роженицу  молитвою. 

Молоди,  Молодица,  Молбдка,  Молодуха  1)  молодая  жен- 
щина, 2)  невестка.  Поговорка:  не  хвали  молоду  на  перебмг 
году,  а  хвали  молоду  на  третьемг  году. 

Молодушка  молоденькая  курица;  впервые  несущая  яйца  курочка. 

Молодцй!  восклицаше  —  молодецъ!  удалецъ! 

Молодяшка  1)  молоденькая  лошадка,  2)  вновь  купленная  лошадь. 
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Моложавый  молодцоватый  на  видъ,  молодовнтый  лицомъ. 
Молокб  завоцко  то  же,  что  матично  молоко  (см.  выше). 
Молоньй  молшя. 
Молбть  1)  размалывать,  2)  лгать,  3)  пустословить,  4)  быстро 

вращать. 
Молбчиво  1)  молотьба,  2)  матер1алъ  для  обмолачивандя. 
Молбчальшикъ  молотмыцикъ. 
Молбчннться  нарушать  постъ  ядешемъ  молока. 
Молбчнойдень  день,  свободный  огь  поста. 
Монастырка  монахиня,  жительница  женской  обители. 
Мон&шина  монахиня. 
Мон&шинской  монашески. 

Монисты  металличесшя  украшены  для  рукъ  и  для  шеи. 
Мбрда   1)  голова   животнаго,   2)    прозвище   безсов^стнымь, 

3)  верша  —  рыболовный  снарядъ  (см.  выше). 
Морд&нъ  1)  толстомордый,  2)  очень  круглолицый. 
Мбре  1)  сЬверъ,  2)  море;  поговорка:  пусь  море  бьё,  да  не  подь 

своим*  берегомъ. 
Моркбвникъ  1)  любитель  моркови,  2)  пирогъ  съ  морковью. 
Моркбвница  1)  любительница  моркови,  2)  морковный  супъ. 
Моркбтно  тяжело,  непр1ятно,  горестно. 
Морозобитной  испорченный  морозомъ. 
Морозоббй  1)  холодъ  опасный  для  хлЗДныхъ  и  огородныхъ 

растеши,   2)  испорченный  морозами  хл^ба  и  огородный 

овощи. 
Морозгк  дождь  со  сн^гомъ. 

Мброкъ  1)  грозовой  мракъ,  2)  дождевая  тЬнь  при  штурм*. 
Мброкомъ  мимоходомъ,  незатрогивая  (прошли  туча  мброкомъ). 
Морнбй   1)  подморенный,  отощавпий,  2)  не  даюпцй  сытости 

(кормъ). 
Морскбй  Богъ  эпитетъ  Николаю  Чудотворцу,  какъ  покрови- 
телю моряковъ. 
Морхй  морщины,  складки. 
Морълой  закр&шшй  отъ  времени,  окаменелый. 
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Морянка,  Моряночка  1)  морская  семга,  2)  морская  соль, 
3)  морская  рыба,  4)  морская  вода,  загнанная  ветрами  и 
приливами  въ  реку,  5)  ветряная  буря,  накатившаяся  съ 
севера. 

Мостёцъ  мостикъ. 

Мостина,  Мостовина,  Мостовйца  доска  изъ  мостовой,  до- 
щечка, брошенная  для  перехода. 

Мосъ  1)  мостъ,  помостъ,  2)  площадка  для  молотьбы  хлеба. 

Мотовило  деревянный  приборъ  съ  развилинкою  вверху  и  попе- 
речною прямою  палочкою  внизу  для  изм$рен1я  пряжи  и 
свивашя  нитокъ  въ  определенные  мотки. 

Мбтокомъ  исподволь,  понемногу,  незаметно. 

М  от^шной  расточительный,  распутный. 

Мбтъ  1)  промотавпийся,  2)  мотокъ  нитокъ. 

Мбтька  уменьшительное  отъ  Матрена. 

Мохнуша  1)  клокъ  шерсти,  льна,  хлопка  и  проч.,  2)  растрепа. 

Мбхны  лохмы,  клочья  щерсти,  льна  и  волосъ  и  т.  д. 

Мохбря  1)  невзрачный  по  виду,  неприглядный,  2)  неповорот- 
ливый. 

Мбчка  1)  отмачиваме,  размачиваше,  2)низъчелов*ческагоуха, 
3)  расплющенное  на  жех&зномъ  стержне  место  для  при- 
винчивашя  или  приколачивашя  къ  чему-либо. 

Музык&нка  женщина  или  девушка,  занятая  музыкою. 

Мур&вить  сверлить  буравомъ,  пробурливать. 

Мур&вчикъ  буравчикъ,  маленькш  буравъ. 

Мур&въ  1)  муравей,  2)  буравъ. 

Мур&шъ  муравей. 

Муравьйще  муравейникъ, 

Мурл&тъ  мауерлатъ,  бревнб,  держащее  нижше  концы  стро- 
пилъ. 

Мурбкъ,  Муръ  зеленеющее  дерно,  молоденькая  травка. 

Мутница  мутная,  загрязненная  иломъ  и  пескомъ  вода. 

Мутбвка  1)  кухонный  приборъ  для  разбалтывангя  жидкостей, 
2)  вертлявая,  непоседливая  женщина  или  девица. 
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Мучникъ  чашка  или  ковшъ  для  неболыпихъ  запасовъ  муки  кь 
тесто. 

Мучнить  пачкать  или  пылить  что-либо  мукою. 

Мучнйца  каша  изъ  ячменной  муки. 

Мш&никъ  1)  место  поросшее  мохомъ,  2)  выложенный  мохоиъ 
сарай. 

Мшбный  выложенный  мохомъ,  снабженный  моховою  настилкою. 

Мыкать  1)  мычать;  2)  претерпевать,  мучительно  нуждаться. 

Мыкаться  ведаться  съ  нуждою,  скитаться,  мучиться  отъ  ни- 
щеты. 

Мытнйца  занятая  поломытьемъ  женщина  или  девица. 

Мытб  поносъ,  дизентер1я. 

Мылкбй  хорошо  намыливающш, 

Мыш&  мышь. 

МЯСНОЙ  СОВМЕСТНЫЙ,  ОбЩ1Й. 

Мъденикъ  медный  котелъ  или  горшокъ  для  кипячен1Я  воды. 
Меловбй  1)  сделанный  изъ  мела,  2)  хлебный,  растворенный  ва 

дрожжахъ. 
Меннбй  меновой,  выманенный,  назначенный  въ  мену. 
Меннуть  поменять,  устроить  меновую  сделку. 
Мънухъ  1)  мена,  2)  меняла,  мбновщикъ. 
Менйть  въ  цель  менять  одно  на  другое  безъ  придачи. 
Мерять  д^ши  примерять  крестьянке  душевые  наделы  (см. 

дугиа,  зн.  6). 
Мъсячно  светло  отъ  месяца,  ясно  отъ  луннаго  света. 
Месячнб  женск1я  регулы,  месячное  очищеше. 
Мъсто  какъ  терминъ  хозяйственный  —  постель,  стулъ,  скамья, 
М'Ёта  1)  метка,  значекъ,  2)  цель,  намереше,  3)  примета,  знакъ 
Мешкать  пережидать,  медлить,  не  торопиться. 
Мешкотно  медленно,  кропотливо,  долго. 
Мяздрк  голая  обратная  сторона  меха,  левая  сторона  кожи. 
МДкать  1)  мять,  уминать,  2)  усиленно  есть,  3)  бить,  тузить. 
Мякйнница  то  же,  что  микйннгща  (см.  выше). 
Мяк^шка  хлебный  мякишъ,  мякоть  испеченнаго  хлеба. 
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Мймля  крайне  неразвитый,  ленивый,  неповоротливый. 

Мймлять  то  же,  что  лямать  (см.  выше). 

Мйнда  мелки  сосновый  раступцй  на  болотЬ  лЬсъ. 

Мйндать  то  же,  что  мякамь  (см.  выше). 

Мясисто  богато,  съ  избыткомъ,  сыто  (не  порото  мясисто  о/си- 

еутъсоаьди). 
Мяснукъ  1)  торговецъ  мясомъ,  2)  убойщикъ  скота. 
Мять  1)  давить,  уминать,  2)  пожирать,  'Есть,  3)  бить,  учить 

битьбмъ. 

Н. 

На  1)  преддогъ  съ  вин.  и  твор.  падежами,  2)  при  уднвлеши  — 
вотъ!  ужели?  вотъ  какъ!  3)  при  указати  —  воть  возьми! 
4)  при  страх*  —  ахъ!  что-это?  (бываютъ  Формы  ед.  и  мн. 
числа). 

Н&  балмашъ  наудачу,  опрометчиво,  на  авось. 

Набиванецъ  сараФанъ  изъ  матерш  деревенскаго  домашняго 
тканья. 

Набивка  набойка,  произведете  домашняго  тканья. 

Наббй  1)  прибой  волнъ  къ  берегамъ,  2)  дощаной  щитъу  лодки. 

Наббйка,  наббй  прибитая  къ  верху  бортовъ  у  баркаса  или 
лодки  запасная  доска  для  защиты  отъзаплескивашя  волны. 

Наббрка  1)  оборка  у  платья,  2)  набираше,  сборъ. 

НА  бороду  зазыв&ть  (см.  выше  борода). 

Набрбться  у  момъ  смекнуть,  сообразить,  собраться  съ  мыслями. 

Наб^дов&ть  произвести  бЬду,  устроить  скандаль,  набезобра- 
зить* 

Навал^ха  1)  непрЫтное  приключеше,  б4да,  2)  напросившаяся 
въ  замужество,  поневоле  замужъ  взятая. 

На  вели'ку  силу  едва,  съ  величайшииъ  трудомъ,  еле-еле. 

На  верхбвн*  верхомъ  на  лошади. 

Навичивать  то  же,  что  эавичиеать  (см.  выше). 

Наводить  1)  доводить  до  чего-либо,  приводить  къ  чему-либо, 
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2)  указывать,  3)  производить,  плодить,  разводить  {навелъ 
гусей  да  пуръ),  4)  начинать  игру,  заводить  хороводъ. 

Наводить  б* ль  вспенивать  волны. 

Наводить  к'лыкъ — о  животныхъ:  быть  въперюде  прорЬзыва- 
шя  и  наросташя  клыковъ. 

Навокругъ  1)  кругомъ,  везде,  вокругъ,  2)отвсюду. 

Н&волбкъ  1)  вдаюпцйся  мысомъ  въ  реку  берегъ,  2)  заливной 
лугъ. 

Навбнтараты  навыворогъ,  наизнанку,  наоборотъ. 

Нав'йсъ,  Навесы  1)  выдающаяся  за  стену  часть  крыши, 
2)  дощаная  или  иная  крыша  для  защиты  отъ  дождя  и 
солнца,  3)  холодное  дощаное  здаше,  4)  четыре  шалнира  для 
нав'Ьтивашя  дверей,  створчатыхъ  рамъ,  крышекъ,  5)  де- 
ревянный р-Ьзныя  или  гладмя  украшешя  вокругъ  оконныхъ 
просветовъ  снаружи  здашя. 

Наганивать  1)  нагонять,  наводить  (втьтеръ  мною  нагонял* 
доэюдя\  2)  настигать,  догонять,  3)  подгонять,  гнать,  пре- 
следовать. 

Нагибина  изгибъ,  искривлеше,  перегибъ. 

Нагйшъ  голеныйй,  раздевпийся  дбнага  ребенокъ. 

Н&глупо-гл^пой  совершенно  глупый,  крайне  глупый. 

Ни  гол  о  1)  въ  чистоте,  безъ  примеси,  2)  на  голое  тело,  3)наги- 
шемъ,  4)  открыто,  беззастенчиво,  откровенно,  5)  всецело, 
окончательно,  6)  ни  съ  ч-Ьмъ,  ничего  не  имея. 

Наголбдно  на  тощакъ,  на  голодный  желудокъ. 

Н&голъ  на  голомъ  месте,  на  виду,  по  голому  месту. 

Надвестйть  оповестить,  уведомить,  известить. 

Надев&чче  одеваться. 

Н&дико-дйкой  совершенно  одичавпий;  безумнейппй. 

Н&добыть  должно  быть,  надобно  бы  такъ. 

Надбнна  уда,  Надбнница  то  же,  что  доннйца  (см.  выше). 

Надсадичче  1)  надорваться  отъ  работы,  2)  получить  ссадину. 

Над^йно  благонадежно,  прочно,  устойчиво,  уверенно. 

Надейной  1)  благонадежный,  прочный,  2)  честный,  надежный. 
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Над^лъ  1)  выдать,  пабкъ,  2)  участь,  судьба,  3)  наслЬдство, 
4)  земельный  раздать,  5)  душевбй  участокъ  (см.  душа). 

НадФя  надежда»  отчеть, уверенность.  Поговорка: хорошанадпл, 
когда  у  мужа  красна  шея. 

Наживить  1)  прмбр&тать,  добывать  трудомъ,  2)  навлекать 
б*ду,-  3)  раздобываться,  разыскивать  что-либо. 

Наживка  приманка  на  удочк*,  приманка  въ  западни. 

Наживлйть  снабжать  ловушку  или  удочку  приманкою. 

Нажйвшикъ  кормилецъ,  труженикъ,  хозяинъ. 

Нажймина  1)  болотина,  трясина,  2)  навозная  жижа  изъ  дво- 
ровъ. 

Назбмъ  навозъ  изъ  скотскихъ  дворовъ. 

Назнйкать  чувствительно  поколотить,  избить  (см.  Зникать). 

Назнйкачче  напиться  до  охмелены,  безобразно  опьянеть. 

Найдёнышъ  найденный. 

Найдышка  находка,  случайно  найденное. 

Н&нзначь  1)  навзничь,  лицомъ  внизъ,  2)  на  спину,  плашмя. 

Наймовать  нанимать. 

Нак&зъ  1)  напоминаше,  2)  поручевде,  прнказаше,  3)  предупре- 
ждено. 

Наказывать  1)  казнить,  карать,  2)  напоминать  черезъ  кого- 
либо,  3)  давать  поручешя,  4)  предупреждать. 

Накбтникъ,  Нак&тъ  вся  деревянная  оснастка,  на  которую 
выстилается  крыша  на  здашяхъ. 

Наколюха  шило,  инструментъ  для  прокалывашя. 

На  косыхъ  1)  криво,  косо,  2)  враждебно,  непр1язненно. 

Н&ко-се,  н&ко!  указательное  на!  (см.  выше),  обращенное  къ 
одному  лицу. 

Н&кось  1)  тоже,  что  накосе  (см.  выше),  2)  и  то  же,  что  накосыхь 
(см.  выше). 

Накр&йникъ  щелка  на  краю  взятаго  изъ  обварки  горшка,  тре- 
щинка на  верху  неудачнаго  глинянаго  изд1шя. 

Накурить  1)  накадить,  2)  надымить,  3)  то  же,  что  набпдоватъ 
(см.  выше). 
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Н&лестровъ  Наль-островъ  самое  лучшее  сенокосное  м*сто 
вблизи  города  Холмогоръ  (у  берега  Курополки). 

Налймина  мелкая  треска  съ  темносизою  кожею,  какъ  у  налима. 

Нали'сникъ — каравйшка  (см.  выше), испеченная  на  лист*  чеме- 
рицы. 

Налбчникъ  1)  аладья,  гречневый  блинъ,  2)  карнизъ  вокругъ 
дверей  и  оконъ. 

Намедни  на  дняхъ,  весьма  недавно  (см.  выше  анамёдни). 

Н&мелко  1)  на  мель,  на  мелкое  дгёсто,  2)  въ  дребезги,  въ  по- 
рошокъ,  въ  очень  заметную  мелочь. 

Намётка  1)  гладки  длинный  шесть  съ  метками  внизу  для  изагЬ- 
решя  р*1чной  глубины  съ  судна;  2)  железная  петля  для 
навЪшивашя  висячаго  замка,  3)  кожаный  верхъ  хомута, 
4)  заплатка  на  обуви,  5)  записочка,  набросочекъ  для 
памяти. 

Наминаться  наесться  до  отвала. 

Наносить  1)  забрасывать,  заваливать  {яму  сверхомъ  наносили), 
2)  им4ть  на  кого-либо  злобу,  клеветать,  подозревать. 

Наносбшникъ  нашивка  на  сапожномъ  носкб,  наставка  наносив 
чайника. 

Нанътъ  1)  ни  къ  чему,  безъ  пользы,  наудачу  (живутъ  нанпт) 
2)  въ  сторону  отъ  предмета,  за  крайнюю  черту  (выводи 
эту  веревку  отъ  доски  нангыпъ,  т.  е.  въ  сторону). 

Наоб^мъто  же,  что  набалмашг  (см.  выше). 

Наодини,  Наодйнки  1)  наедине,  въ  уединеши,  2)  одиночно,  въ 
пустыре. 

Наокр^гъ  вокругъ,  сплошь,  кругбмъ. 

На  осббицу  отдельно,  особо,  поодиночке. 

Н&отмашъ  1)  движешемъ  въ  обратную  сторону;  2)  падешеыъ 
на  спину.  Существуете  поверье,  требующее  обмывать 
покойника,  обливая  только  наотмашь,  т.  е.  двигая  рукою 
сл-Ьва  направо. 

Напах&ть  1)  смести  въ  кучу,  собрать  подпахивашемъ,  2)  на- 
копить, пр1обр$сть,  3)  наготовить  поля  подъ  пос&въ. 
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Напл&въ  наплывъ,  приплывъ,  сплавь  хЬсовъ,  судовъ,  товара. 

Напл&вокъ  поплавокъ. 

Наплотйкъ  вплотную,  плотно. 

Напопол&мъ  пополамъ.. 

Н&порознЪ,  Н&порозни  1)  н&легкЪ,  безъ  поклажи,  2)  безъ 
д-Ьла,  надосугЬ,  3)  безъ  назначения  въ  д-Ьло,  бездельно, 
праздно. 

Напосл&дй,  Напослъдышкахъ,  Напосл*дйхъ1)  поел*  того, 
2)  вконц-6,  3)  всл*дств1е. 

Напрасная  смерть  несчастная  или  насильственная  смерть. 

Напрасно  пбпусту,  бездельно,  безъ  нужды. 

Нап редки  впредь,  опять,  на  будущее  время. 

Напрёжъ  сперва,  прежде. 

На  прбм&хъ  1)  прямо,  впередъ,  безъ  остановки,  д^хомъ,  2) 
мимо. 

На  пропалую  неугомонно,  неудержно,  въ  полную  волю. 

Напрохбдъ  1)  сквозь,  2)  безостановочно,  3)  въ  запасъ  на  до- 
рогу. 

Напрйгчнсь  1)  напрячься,  усилиться,  2)  усилившись. 

Напрямкй  1)  прямо,  впрямь,  безъ  поворотовъ;  2)  откровенно. 

Напускать  хвбрь  наводить  болезнь  путемъ  знахарства. 

Н&пускъ  1)  навесь,  2)  повЬцпе,  моръ,  3)  болезнь,  наведенная 
колдовствомъ,  4)  поползновеше,  решимость,  5)  напраслина, 
злостная  выдумка. 

Напуститься  1)  наброситься,  2)  опуститься  свесившись,  на- 
виснуть, 3)  озлобиться,  4)  низринуться,  напасть  (напусти- 
лась бгъда),  5)  осмелиться,  дерзнуть,  решиться. 

Н&пусти,  Н&пусто  1)  то  же,  что  напорозни  (см.  выше),  2)  на- 
тощакъ;  3)  на  чистомъ  м*стЬ,  4)  попусту,  напрасно. 

Наплетаться  1)  переутомиться  непр1ятною  грязною  дорогою, 
2)  св&даться  съ  непр1ятными  хлопотами,  3)  наесться  до 
отвала,  напиться  сверхъ  предала. 

Н&ровъ  нравъ,  обычай. 

Нарбкомъ  нарочно,  намеренно,  сознательно,  экстренно. 
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Нарбкъ  ногтоеда,  Фистула,  злокачественный  нарывъ. 

Наростоп&шку  1)  нараспашку,  не  застегнувъ  платья,  2) откро- 
венно; душа  на  ростопашку  —  въ  полную  волю,  безъ 
застенчивости. 

Нарукавники  легкое  прикрыта  плечъ,  груди  и  рукъ  сверхъ 
сарафана. 

Нар^посить  навалить  груды  льда,  затормозить  дорогу  глыбами. 

Наряд чикъ  1)  подрядчикъ,  2)  надсмотрщикъ  за  строительным 
работами. 

Нарйдчица  щеголиха. 

Наряжать  1)  снаряжать,  2)  украшать  нарядами,  3)  подгото- 
влять. 

Нарезаться  1)  натолкнуться  на  непргятность  или  препятствие, 

2)  напиться  до  охмелйшя,  опьянеть. 

Насбрдка  1)  злоба,  непр1язнь;  2)  дЫсшя  по  злости  и  вражд! 

Насёрдку  нести  сердиться,  мстить, 

Насильничать  1)  насильно  вынуждать,  2)  насиловать. 

Н&слань  настилка. 

Наслйзъ  съ  сильнымъ  иокатомъ  внизъ,  по  покатой  плоскости. 

Насл^да  наслоеше,  тонки  ледокъ  на  весеннихъ  сн-Ьгагь. 

Насмбрка  н&сморкъ. 

Наст&вокъ  1)  нашивка  на  одежду  или  обувь,  2)  заплата,  при- 
ставокъ,  3)  ценный  камешекъ  въ  колыгё,  перстне,  брошкЬ 
и  т.  д. 

Наст^ха  уменьшительное  имя  Анастас». 

Настил&льникъ  1)  простыня,  2)  тонкое  дневное  покрываю  на 
кровать. 

Настоять  1)  настаивать  на  своемъ,  2)  образцово  вести  хозяй- 
ство, 3)  настойчиво  трудиться,  4)  хорошо  возделывать 
землю. 

Н&стъ  крепко  замерзали  сн^гъ,  весеннш  ледокъ. 

Насупротйвку  1)  противъ,  2)  наперекоръ,  на  зло,  напротнвъ. 

Насык&ть  1)  накручивать,  2)  вести  себя  заносчиво,  вызывающе, 

3)  наносить  побои  кнутомъ. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


РОДИНА  И.  В.  ЛОМОНОСОВА.  207 

Н&сыто  сверхъ  сытости,  после  -бды,  на  сытый  животъ.    . 

Насввъ  1)  засЬвъ,  пос&въ,  2)  время  ххЬбнаго  посбва. 

На-те!  На  тетко!  Натеткбсь!  указательное  на!  (си.  выше), 
обращенное  къ  многнмъ. 

Н&ткось  указательное  на!  (см.  выше),  обращенное  къ  одному 
«ну. 

Натбд'Ьль,  Натбд-Ьльный  спещально  изготовленный,  прино- 
ровленный. 

На  тбмтамъ  на  томъ,  на  другомъ  (на  тамтам  сешпи). 

На  тбтъ  конёцъ  съ  тою  ц-Ьлью,  съ  гЬмъ  назначетемъ. 

Натратйться  наесться  и  напиться  до  отвала. 

Натужно  1)  напряженно,  усиленно,  2)  непосильно,  тяжело. 

Нать  надобно,  слбдуетъ,  надо,  должно. 

Натягивать  1)  натягивать,  вытягивать,  2)  выгадывать  ба- 
рыши, подымать  ц*ну,  3)  быть  въ  натянутыхъ  отноше- 
Н1яхъ,  4)  накрывать  облаками  небо,  наволакивать  дождь, 
б)  добывать  состояше  скряжничествомъ,  вымогательствами. 

Н&тягъ  инструментъ  для  натягивашя  обручей  на  бочки  и 
ушаты. 

Науд&ку  наудачу,  наугадъ,  на  авось. 

Наличной  1)  уличный,  2)  съ  наружной  стороны  здашя, 
внбшшй. 

Науличье  1)  открытый  воздухъ,  2)  открытое  за  стЬнами  дома 
мЬсто. 

Наушничать  сплетничать,  клеветать. 

НаФанФбриться  примолодиться,  разукраситься. 

Нахрапбкъ,  Нахрйпомъ  насилу,  едва,  съ  великими  усильями, 
съ  трудомъ. 

Нац1я  1)  народность,  нащовальность,  2)  Фамшпя,  семейство, 
3)  манеры,  правила,  привычки,  порядки. 

На  часу  сейчасъ,  мигомъ,  скоро. 

Начётисто  невыгодно,  дорого,  не  по  средствам!». 

На  чисти  на  чистомъ  м^сгЬ,  на  пустыр-в,  вдали  отъ  домовъ. 

Н&чись  н&чисто,  окончательно. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


208  А.    ГРЛНДИЛЕВСК1Й. 

Нашиб&ть  1)  иметь  сходство,  быть  похожихъ,  2)  утомлять 
память. 

Нашйшкать  взъерошить  волосы,  поднять  вихры. 

Наед&ть  1)  надкусывать,  надгрызать,  2)  нагнояться,  разъ- 
едать. 

Найнистой  нахальный,  дерзки,  неотвязчивый. 

Наяривать  1)  действовать  съ  горячностью,  яриться,  2)  раз- 
дражать. 

Ндр&вничать  капризничать,  проявлять  вспыльчивость. 

Ндр&вный  вспыльчивый,  капризный,  строптивый. 

Ндравъ  1)  нравъ,  2)  характеръ,  3)  манеры,  4)  капризы,  5) 
обычай. 

Не  &хти  какъ,  неахтйтельно  невзрачно,  очень  заурядно,  не- 
приглядно, плохо. 

Не  бёзъ  чего  не  безъ  причины,  не  напрасно,  не  безъ  осно- 
вами. 

Нёбесьб  небеса,  высь  ноднебесная. 

Неблюй  ])  молодой  олень,  2)  шкура  молодого  оленя. 

Не  будь  тймъ  помйнутъ  оговорка,  если  кто  хочетъобъ  умер- 
шемъ  сказать  нехорошее. 

Невдблги  вскоре,  не  въ  долгомъ  времени. 

Невдомёкъ  1)  не  пришло  на  умъ,  2)  непосильно  для  ума, 
3)  недогадался  (невдомёк*  мнтъ  было  поторговаться,  а 
теперь  сижу  безъ  дгъла). 

Невзадблго  незадолго. 

Невзначай  1)  нечаянно,  непредвиденно,  2)  ненамеренно,  не- 
осторожно. 

Не  вйдамо  не  видано. 

Не  вбвсе  до  концй  1)  недоразвитый,  глуповатый,  2)  неокон- 
ченный. 

Не  води  не  климатъ,  нездоровая  местность  для  кого-либо. 

Не  выкалило  не  посчастливило. 

Невснбсъ  нестерпимо,  не  посиламъ,  невыносимо. 

Невеста  поговорка:  богаты  невгьсты  томно  до  впнца. 
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Невестина  б&ня  баня  у  невесты  (см.  выше,  баня),  которую 
накануне  смотринъ  изготовляетъ  лгъворучница  (см.  выше). 

Невеститься  числиться  въ  нев-Ьстахъ. 

Не  въсь  скблькй  не  такъ  много,  не  очень  много. 

Негожб  нехорошо,  неподходяще,  неприлично. 

Не  дляче  нёзачФмъ,  напрасно,  безц-Ьльно. 

Недоворбшка  строптивый,  капризный,  нелюдимый. 

Не  докуда  не  безконечно:  не  докуда  оке  ват  гулять!  пере- 
станьте/ 

Недблга  пустяки—  ничтбжное  дЬло  (поклонись  отцу  пониже — 
вотъ  и  недблга). 

Недотычка  то  же,  что  недоворбшка  (см.  выше). 

Недоуздокъ  уздечка  безъ  удилъ  для  корма  и  поеыя  лошадей 
привязи. 

Недоумокъ  слабоумный,  недоразвитый  уиомъ,  безхитростный. 

Недохват&ть  1)  недостигать  до  чего-либо,  2)  чувствовать 
скудость  въ  деньгахъ. 

Недохв&токъ  1)  недочетъ,  недостаток ь,  2) бедность,  скупость. 

Недельной  день  воскресный  день. 

Нажить  1)  изнеживать,  2)  неженка,  капризный  избалованный, 
3)  строптивый,  немиролюбивый,  нелюдимый. 

Незавидно  невзрачно,  нелестно,  неудовлетворительно. 

Нез&звавой  незваный,  непрошеный,  неприглашенный. 

Незнай  незнаю. 

Незн&мой  незнакомый,  неизвестный. 

Не  зн&тко,  Не  знать  1)  незаметно,  невидно,  2)  неощути- 
тельно. 

Неимкбй,  Нёимь  не  ручной,  не  даюпцйся  рукамъ   съ  воли, 

ДИК1Й. 

Некак6вск1й  ничуть   не   выдающейся,   невзрачный,   посред- 
ственный. 
Не  к4къ  1)  не  очень,  2)  посредственно. 
Не  клим&тъ  не  климатъ,  нездоровая  местность. 
Не  кб  времю  не  ко  времени,  несвоевременно. 

Сборнжжь  П  Отд.  И.  А.  Н.  14 
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Нельзя  нельзя. 

Нельма  нужная  рыба  сиговой  породы  изъ  р*ки  Двины  и  Пе- 
чоры. 
Не  моги  не  см*й. 

Немочь  недомогате,  болезнь,  недугъ,  слабость. 
Немудрый  невзрачный,  плохоныий. 
НенАсыть  1)  ненасытимый,  прожорливый,  2)  жадный. 
Нен&ть  ненадобно,  негодится. 
Нёповороть  лентяй,  неподвижный,  неповоротливый. 
Непогодь  1)  снЪжная  вьюга,  2)  дождь,  3)  буря,  4)  падающгё 

сн'Ьгь. 
Не  пб  людски  небрежно,  не  по  принятому  у  хорошихъ  людей 

порядку. 
Непонбсно  будучи  прислов1е  въ  смысле:  пусть  мн*  не  будетъ 
въ  унижеше  (хато  гртъха  таить!  Непоносно  будучи  я  еще 
не  воръ  и  плутъ). 
Непооднъжда  неоднократно,  не  по  одному  разу. 
Не  по  р&зуму  не  по  желанно. 
Непосов^таться  повздорить,  поссориться,  разойтись  въ  сло- 

вахъ. 
Непоседа  непоседливый,  юрюй,  шаловливый. 
Не  пбштб  безъ  надобности,  напрасно. 
Непрйкладно  1)  въ  безнорядк*;  безпорядокъ,  2)  неприменимо. 
Непром^съ  1)  плохо  промешанный  хл^бъ,  2)  мучные  комочки 

въ  хл^б*!. 
Нес*  1)  несеть,  тащить,  2)  терпеть,  справляется  съ  делами. 
Не  скбль,  не  кбльки  не  какъ  много,  не  очень. 
Несконч&мо  безконечно,  нескончаемо. 
Несхбжой  1)  несходный,  2)  не  идупцй  въ  продажу,  3)  несход- 

чивый,  вздорный. 
Нёсыть  то  же,  что  ненасыть  (см.  выше). 
Не  тб  ужъ  1)  вероятно  (не  тб  уокъ  мнтъ  идти\7),  2)  итакъ, 

если  такъ-то. 
Нё^жто  неужели!  ужели! 
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Неукрбйно  1)  нескладно,  неблаговидно,  2)  не  по  покрою,  не  по 

Фасону* 
Нёумытна  душа  безсов-бстный,  неблагодарный,  дерзки. 
Неуручной  неблизки  къ  рукамъ,  неподручный. 
Нёча  нечего,  незачЪмъ. 
Нечймо  нечаянно,  неожиданно. 
Нйжать  унизывать,  нанизывать. 
Нйзбвецъ  житель  низовья  ОЬверной  Двины. 
Никаоыни  капли,  ничуть,  нисколько. 
Никбла  1)  Николай,  2)  праздники  Николаю  Чудотворцу  9  мая 

и   6   декабря.   Поговорка  о  невыплачиваемыхъ  долгагъ: 

первый  срок* — Илья  пророкъ,  второй  срок* — Никбла  вёш- 

пой,  а  третгй — безконешной. 
Никблечко  ничуть,  нисколько. 

Никблить  праздновать  дни  въ  честь  Николая  Чудотворца. 
Ним  о  мимо. 

Ннчймъ  ничегб  какъ  есть  ничего,  положительно  ничего. 
Ни  шкнй  1)  ни  шепни!  ни  вымолви,  2)  не  см*й,  не  шелохнись. 
Новобр&шны  новобрачные. 
Новожёнъ  новоприсоединившйся  къ  расколу. 
Новожйръ  новый  житель,  новожилъ,  принятый  въдомъ женою. 
Новбй  иной,  другой. 
Ножичёнко  уменьшительное  отъ  ножъ. 
Ножйшко  1)  то  же,  что  ножичёнко  (см.  выше)  и  2)  уменьши* 

тельное  отъ  нога. 
Нбмерить  нумеровать. 

Нонече,  ноньче,  нбнь,  нбнека  нынче,  теперь,  въ  это  время. 
Норвёга  1)  Норвепя,  2)  Норвежская  земля. 
Нбросъ  рыбья  икра,  всплывшая  въ  вод*,  выкинутая  рыбою 

икра. 
Носкбмъ  лежащимъ  безъ  движешя  (носкдмъ  домой  уволокли 

ведьку). 
Носовйкъ  1)  горшокъ  съ  носкомъ,  2)  носовой  платокъ. 
Носовичёкъ  уменьшительное  отъ  носовйкъ  (см.  выше). 

14* 
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Носбкъ  1)  нбсикъ,  восбчекъ,  2)  остроконечный  мысъ  ил 
островъ,  3)  остроконеч1е  зерна  или  яйца;  4)  игра  въ  борьб! 
ногами,  победа  вадъ  соперникоиъ  въ  борьб*  черезъ  подо* 
ныванге  другъ  друга  ногбю.  _    _ 

Носочникъ  носокъ  у  обуви. 

Ночёсь  1)  ночью,  въ  течете  ночи,  2)  этою  ночью,  въ  эту  ночь. 

Ночёшной  ночной,  бывали  въ  ночное  время. 

Ночно  въ  ночь,  во  всю  ночь  (мы  и  ночно  (ночью)  работает). 

Нош&той  наичаще  бываемый  въ  нбскЬ,  наичаще  носимый. 

Нбшка  уменьшительное  1)  отъ  ноша  и  2)  нога. 

Нбять  1)  ныть,  изнывать,  мучительно  страдать  отъ  боли,  2) 
сильно  томиться  скорбью  и  предчувств1ями. 

Ну!  какъ  междометае  озвачаетъ  1)  далЪе,  саца!  2)  Такъ!  да! 
3)  Ужели?  Такъ  ли?  4)  Ахъ  какъ  худо!  5)  Перестань!  Не 
см*й!  Оно  нм-Ьетъ  Формы  ед.  и  множ.  числа. 

Нуда  1)  вынуждев1е,  2)  мучительный  для  скота  комары,  осы, 
оводы. 

Нужа  нужда. 

Нукоте,  нуте  ну!  обращенное  ко  многимъ  (см.  выше). 

Нутко!  нуткосе  ну!  обращенное  къ  одному  лицу  (см.  выше). 

Нутренной  внутреннШ. 

Нутро  1)  утроба,  внутренности,  2)  внутренняя  сторона. 

Нйнь,  ныньче  нын*,  теперь. 

Ныркбмъ,  Ныроиъ  нырнувъ,  юркнувъ,  стремглавъ  книзу 
головой. 

Н4!  нить! 

Искаться  отнекиваться,  отказываться. 

Н'Ёмкб  нЬмой. 

Нюни  слезы,  капризы,  плачъ. 

Нюня  плаксивый,  капризный,  плачупцй. 

Нюхтйть  принюхивать,  разведывать. 

Нюхча  1)  одво  изъ  поморскихъ  селешй,  2)  неповоротливый 
недогадливый. 
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о. 

Об&бить  помочь  рожениц*  и  новорожденному  въ  родагь. 

Об&бки  1)  грибы  масленики,  2)  очень  маленыие  хлебные  снопы. 

Обв&рка  обвариваше  вынутыхъ  изъ  печи  глиняныхъ  горшковъ 
(см.  Изварг)  въ  жидко  раздг&шанныхъ  отрубяхъ  для  окраски 
въ  пестрый  цвг&тъ.  * 

Обв'Ьщ&ть  завещать,  давать  об*щан1е  Богу  или  Святынь. 

Обездбмить  1)  раззорить,  2)  осиротить,  3)  обмануть  въ  д-6- 
леже. 

Обезкбрмиться  1)  обнищать,  2)  оставить  скотъ  безъ  корма. 

Обезс^дить  осудить,  унизить,  упрекнуть. 

Обжим&ть  1)  сжимать,  прессовать,  2)  применять,  3)  выну- 
ждать ц*ною. 

Обзавйдовать  позавидовать. 

Обз&риться  заглядеться,  соблазниться,  прельститься. 

Обидно  1)  непр1ятно,  прискорбно,  2)  оскорбительно,  жестоко. 

Обйдоваться  сетовать,  обижаться. 

Обилье  хлебный  урожай  не  снятый  съ  корня. 

Обихбдиться  обзаводиться  хозяйственными  надобностями  и 
благоустройствомъ. 

Обихбдъ  1)  домашнее  хозяйство,  2)  попеченш  о  хозяйств*, 
3)  обстановка  для  ремесленнаго  д*ла,  4)  обстановка  дере- 
венскихъ  церемошаловъ  (свадебной,  празнишиой  обиходь). 

Обкалёжнть  объизъянить,  обыграть,  ввести  въ  убытокъ. 

Обкосить  1)  сд^ать  косымъ,  покосить,  2)  выкосить  траву. 

Обл&ять  безпощадно  обругать. 

Облйванецъ  насмешливое  прозвище  иноверцамъ. 

Облиза  1)  лакомка,  2)  плутишка. 

Обличье  1)  черты  лица,  2)  лицевая  сторона,  3)  контуръ. 

Облбжиться  1)  обставить  себя  и  завалить  вокругь  мелочами, 
2)  заложить  Фундаментъ  подъ  домъ,  3)  потерять  по  оплош- 
ности деньги  или  вещь. 
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Обл^па  лущеше,  выкрашиваше  слоями. 

ОблЪш&ть  одичать,  предаться  своеволио,  обезуметь. 

Облюбовать  избрать  по  вкусу  и  по  сердцу,  присмотреть  по 
желатю. 

Обмал&хтать  справиться  съ  какими-либо  делишками,  покончить 
съ  хлопотами. 

Обманйть  обмануть,  обольстить. 

Обмещеииться  обмануться,  ошибиться,  просчитаться. 

Обмолотиться  окончить  хлебный  умолотъ. 

Обмолбчниться  оскоромиться,  поесть  скоромнаго  въ  постъ. 

ОбмЪк&ть  соображать,  смекать,  обдумывать. 

Обм4неной  1)  выманенный,  м*ёняный,2)  безобразный,  уродли- 
вый, глупый. 

Обмйнёнокъ  1)  глупецъ,  шалунъ,  пов'Ьса,  2)  уродъ,  ни  на  что 
не  похожи. 

Обмъ'нъ  1)  мина,  2)  то  же,  что  обмгьненой  (см.  выше). 

Обмйться  1)  измяться,  2)  смякнуть,  уступить  просьб*,  3)  раз- 
вернуться умомъ. 

Обнадёжить,  Обнад'бить  оставить  въ  надежд*,  уверить  въ 
существовали  об^щаемаго. 

Обназёмить  удобрить  пахоту  навбзомъ  (см.  выше  наземь). 

Обнакновён1е  обыквовеше,  обычай. 

Обнасильничать  1)  принудить  силою,  2)  изнасиловать. 

Обнач&ловать  дать  починъ,  начать. 

Обневблить  приневолить,  принудить. 

Обновляться  1)  поновляться,  2)  украшаться  новою  одеждою. 

Обнбвка  1)  вновь  пршбрйтенное,  2)  поновлеше,  3)  бйлое  пятно 
на  ногтЬ. 

Обносить  1)  подчивать,  угощать  подношетемъ  вина  и  кушатй, 
2)  оскорблять  ругательствами  и  укоризнами,  3)  проносить 
вокругъ,  проносить  мимо,  4)  кружить  голову,  пошаты- 
ваться. 

Обнбсы  карнизы  вокругъ  дверныхъ  и  оконныхъ  косяковъ. 

Ободвёрина  дверной  косякъ. 
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ббодъ   1)  кругъ,  кольцо,  2)  огороженная  площадь  пахоты  или 

покосовъ,  3)  дугообразный  изгибъ. 
Обон  1)  оба,  тотъ  и  другой,  об*,  2)  сгЬнныя  бумажный  обои. 
Оббйка  обивка. 
Обойм&ть  обнять. 

Обокбнокъ  низъ  окна,  оконный  карнизъ. 
Оболок&ть  одевать  въ  одежду,  облекать. 
Оболок&чче  одеваться. 

Оболбчка  1)  верхте  покровы,  2)  одежда,  платье. 
Оборваться  1)  упасть  съ  высоты,  2)  истрепать  одежду,  изно- 
ситься. 
Оборонить  1)  изборонить  пахоту,  2)  оградить,  защитить, 
бборотень  1)  упряиецъ,  лентяй,  2)  то  же,  что  о0мтът  (см. 

выше). 
Оборбть  побороть,  одолеть  въ  борьбе 
Оббръ  отбросы,  остатки,  бракованные  предметы. 
Обр&ть,  Обриться  убрать,  подобрать,  собрать  въ  мЪсто. 
Обрбдки,  Обрбдченки  1)  отбросы,  2)  грязное  питье,  грязная 

пища,  3)  опбрки. 
Обронить  1)  уронить,  2)  потерять. 
Обрбтки  то  же,  что  обрбдки  (см.  выше). 
Обру  бъ  1)  обрубокъ,  2)  срубъ,  3)  мЪсто  отруба,  4)  крутой  обрывъ. 
Обручёнье  то  же,  что  боюмдлъе  (см.  выше). 
ОбрЪзнбй  аккуратный,  поубавленный. 
Обръ'зъ  1)  м^сто  отреза,  2)  пор&зъ,  3)  точность,  аккуратность, 

4)  широки  чанъ  или  кадушка  съ  низкими  станками. 
Обрюжж&ть  оглушить  визгомъ,  надоесть  капризами  иплачемъ, 

утомить  беседами  и  просьбами. 
Обряда  обрядность,  порядки,  обрядъ. 
Обрйдня  домашня  хозяйственныя  хлопоты  по  кухн*. 
Обряжать    1)   снаряжать,  2)  одевать,  3)  справлять  обрядню 

(см.  выше). 
Обсадить  1)  обнести  разсадою,  2)  обезобразить  стрижкою  или 

обр^зывашемъ,  3)  оборвать,  4)  обокрасть,  обрать. 
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Обсемьенйться  стать  семьяниномъ. 

Обсоб&чить  то  же,  что  облаять  (см.  выше). 

Обстрад&ть  выполнить  страдное  д&ло,  обработать  землю. 

Обстрадаться  покончить  страду,  снять  урожай. 

ОбсЬк4ться  1)  вырубать  л*съ,  2)  обрываться  на  слой,  3)  испы- 
тывать неудачу,  4)  прерывать  внезапно  д&а,  5)  получать 
поранешя  отъ  остргя. 

Обтянушка  ваточная  коротенькая  женская  коФта. 

Обувистой  о  сапогЬ  или  башмак*:  просторный,  объемистый. 

Обузда  1)  удила  при  уздечке,  2)  обуздыванье,  острастка,  3) 
помеха,  стЬснейе. 

Обуркаться  1)  очнуться,  опомниться,  отрезвиться,  2)  осво- 
иться. 

Обурить  1)  побуреть,  2)  покраснеть  лицомъ  отъ  волнения. 

Обутка,  Обутокъ  обувь. 

Обутреть  1)  разсв&гать,  2)  застигнуть  утро,  дождаться  утра. 

Обцыг&нить  обмануть  въ  лошадиной  м^кё. 

Обч&хнуть  1)  обсохнуть,  провялиться,  2)  исчахнуть,  исху- 
дать. . 

Обчбхнуть  облить  каскадомъ  жидкости;  вообще  облить. 

Объегбрить  обмануть,  обыграть,  обобрать. 

Объизъяннть  1)  ввести  въ  убытокъ,  2)  испортить  вещь. 

Объ-Ьда  недоеденный  скотомъ  кормъ,  кормовой  остатокъ. 

Объ^дистой  невьгЬдаемый  скотомъ  кормъ, ненравящШся  скоту 
(кормъ). 

Объйдр-Ьть  о  погод*: — проясниться. 

Объйкориться  стать  на  якорь. 

О  бык  л  ой  1)  приручивппйся,  2)  привыкши,  освоивппйся. 

ббыкъ  навыкъ,  привычка,  порядокъ. 

Обырять  1)  опомниться,  придти  въ  себя,  2)  успокоиться, 
утихнуть. 

Об^денникъ,  Об'Бдникъ  южный  в*теръ. 

Об1гм&  1)  вдвоемъ,  вм^сг!,  2)  обоими,  обеими. 

Овворов&ть  обворовать. 
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Овв&нч&ть  повенчать. 

Овв-йтъ  об'Ьтъ;  обйщаые  Богу. 

Оввязанъ  1)  обвязанъ,  2)  обязанъ,  долженъ. 

Овбршье  выветрившее  сверху  стоговъ  сЬно. 

Овёцька  овечка. 

Овйнушко  домовой,  обитаюпцй  въ  овинахъ. 

Овннъ  поговорка:  гблоденъ,  точно  овит  молотилъ. 

Овсишко  уменьшительное  отъ  овес*. 

б  вен,  овсы — урожай  овса. 

Овеяно  лито,  Овсяной  годъ  сырое  л*6то,  породившее  днюй 
овесъ  на  поляхъ. 

Овчйшко  овечка. 

Ог&рышъ  1)  свечной  огарокъ,  2)  головня,  3)  черномазый,  за- 
горелый. 

Оглузд&ть  поскользнуться  (см.  выше  глуадатъ). 

Оглызокъ  то  же,  что  хлызка  (см.  выше). 

Огневица  горячка,  лихорадочный  жаръ. 

Огнище  1)  увеличительное  отъ  огонь,  2)  огонь подъ  котелкомъ, 
огонь,  разложенный  подъ  открытымъ  небоиъ. 

бговбръ  1)  условхе,  уговоръ,  2)  оговорка,  3)  обмолвка,  4) 
клевета,  напраслина,  5)  болЬзнь,  наводимая  зложелатель* 
нымъ  словомъ. 

Оголять  1)  обнажиться,  2)  об'&дпЬть. 

Огорбда  огородъ,  изгородь. 

Огр&бки  мелше  отбросы  ебна,  остающееся  по  уборке  стоговъ. 

Огрубить  обругать,  изобидеть  дерзостью. 

Огумённикъ  то  же,  что  гуменникъ  (см.  выше). 

Одевйльница  маховое  дорожное  одеяло.  . 

Одёжа  одежда. 

Одбжиться  снабжаться  одеждою. 

Одбжишко  одежбнка. 

Одержать  1)  обдержать,  подержать  въ  уширеблепи,  2)  о 
скотЬ:  случить» 

Одйннадчеть  одиннадцать. 
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Одинокой  1)  одиноки,  2)  одинаковый. 

Одн&че  однако. 

Однёжда  однажды. 

Однорйдникъ  плоть  изъ  одного  ряда  бревенъ  для  сплава  ихъ 
по  Двин*. 

Одны  одни,  одни,  твор.  одныиа,  одными. 

Одолеть  1)  преодолеть,  пересилить,  2)  надоесть,  утомить. 

Одбньё  сЬно,  подобранное  снизу  стоговъ. 

Од^мье  1)  раздумье,  недоумгЬте,  2)  сожалЪше,  раскалив. 

Одурманить  1)  ошеломить,  2)  озадачить. 

Оздорбв^ть  выздороветь. 

Озой  то  же,  что  коздй  (см.  выше). 

Озойливой  1)  назойливый,  2)  упрямый,  3)  злой. 

бзорко  холоднб,  жутко  отъ  мороза,  чувствительно. 

Озубокъ  кусочекъ  съестного  съ  признакомъ  зубовъ,  кусав- 
шихъ  его. 

Окарн&ть  безобразно  остричь,  безобразно  обрубить. 

Окладе  1)  ц'Ьнньш  украшешя  на  иконахъ  или  вещахъ,  2)  пер- 
вый отъ  фундамента  бревна  въ  строешяхъ. 

Окладнб  угощете  рабочимъ  при  закладк-Ь  здан1я. 

Окл&сь  1)  обложить,  2)  установить  Фундамента  зданхя. 

Оклейка  1)  оклеиваше,  2)  стЬвные  бумажные  обои. 

Оклеить  выздороветь,  оправиться  поел*  болезни. 

Окликать  1)  издали  подозвать  клкчемъ,  2)  громко  ругнута, 
3)  удержать  расшалившихся  ребятишекъ. 

Оключина  то  же,  что  кочето  (см.  выше). 

Окбленка  маленькая  оконная  рама. 

Окблица  1)  далеюй  обходъ  или  объ*здъ,  2)  прилегающая  къ 
дерева*  окрестность,  3)  крестьянская  порука  другъпо 
друг*. 

Оков&локъ  то  же,  что  кавалонг  (см.  выше). 

Окоёмъ  глупецъ,  дуракъ,  упрямецъ,  безобразникъ. 

Окблицу  дать  то  же,  что  дать  околицу  (см.  выше). 

Окбломъ  1)  обходомъ,  объ*здомъ,  2.)  округами,  обществоиъ. 
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Окблъ  1)  окружность,  2)  обходъ,  объ&дъ,  вокругъ. 

Околъ  около,  вокругъ. 

Окбльница  оконная  рама. 

Окбльнось   1)   окружность,   2)  дальность,  3)  оговорки,   дву- 
смьнше. 

Околелый  1)  издохши,  2)  окоченелый,  иззябппй. 

Околеть  1)  подохнуть,  издохнуть,  2)  окоченеть,  иззябнуть. 

Окоиёлокъ    1)  истертая  метла,   2)  снопъ  изъ  воротенькихъ 
стеблей. 

Окбшко  окно,  оконце,  род.  окошка,  окошковъ. 

Окр&екъ  полевая  межа,  край,  окраина  полей. 

Окрбм*,  Окромя  кром^,  помимо,  безъ. 

Округа  1)  бкругъ,  2)  обходъ  вокругъ,  окружность. 

Округу  дать  сделать  большой  обходъ  или  объйздъ  вокругъ. 

Окружнуться  1)  обернуться  вокругъ  чего-либо,  2)  почувство- 
вать головокружеше. 

О  крутка  1)  снаряжеше  въ  путь,  2)  свабжеше  невесты  прида- 
ньшъ. 

Окручивать  1)  снаряжать  въ  путь,  2)  снабжать  невесту  при- 
данымъ,  3)  снабжать  ремесленное  д*ло  приспособлении. 

Окстйть  окрестить  (см.  выше  нстить). 

Окуржев*1ть  покрыться  инеемъ. 

.  Окуривать  1)  дизенвецировать,  2)  кадить  въ  дом*  и  въ  скот- 
номъ  двор*  для  изгнашя  порчи  и  глаза  (см.  выше). 

О  курнуть  окунуть. 

Окурнуться  окунуться. 

О  кутка  одеяло,  покрывало  для  спанья  и  согр&вашя. 

блёшникъ  ольховая  роща,  ольховыя  деревья. 

Олёшекъ  уменьшительное  отъ  олень. 

Олюха  уменьшительное,  отъ  Ольга. 

Оля,  блька  уменьшительное  отъ  1)  Ольга  и  2)  Александръ. 

бмежъ  между,  среди,  промежъ. 

О  мёл  я  обжора,  ненасытный,  прожорливый. 

Омельйнъ  Емельянъ,  Емил1анъ. 
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Омещёнить  обмануть,  общитать,  ввести  вгь  изъянъ. 
Омгршйться  отречься  отъ  раскольническяхъ  правнлъ. 
Омог&ться  омогаться,  усиленно  бороться  съ  угиетающимъ  за - 

бол^вашемъ. 
бмморокъ  1)  обморокъ,  2)  омертвелый,  очумелый,  неповорот- 
ливый. 
Оммънъ,  ОммЪнбной  си.  выше  обмгънъ,  обмгънёной. 
Омуль  рыба  игловой  породы,  ловимая  у  береговъ  Ледовитаго 

океана. 
Онежской  берегъ  часть  западнаго  берега  Б$лаго  моря  отъ 

Онеги  до  Дуракова. 
Онбгда,   Онбгдйсь,   Оногдася   то   же,   что   анамедни   (см. 

выше). 
Онбгдйшной  недавни,  недавно  бывппй. 
Оногдысе,  Он6гдысь,Ономёдни,  бномедь,  Ономнйсьтоже, 

что  анамедни  (см.  выше). 
О  пира  выпаренный  въ   печкЬ  з*&бный  солодъ  для  пива;  въ 

посты  онъ  служить  похлебкою, — отсюда  и  поговорка:  вали 

опару  подъ  гору,  когда  кончился  постъ. 
бп&сной,  Опасливой  1)  опасный,  2)  осторожный,  предупреди- 
тельный. 
Оп&хивать  1)  очищать  отъ  пыли,  обметать,  2)  обдавать  зала* 

хомъ,  обдавать  воздухомъ  или  парами. 
Оп&шки  мучные  отбросы,  собираемые  на  мельницахъ  и  въкла- 

довыхъ  для  корма  скоту,  мучная  пыль. 
Опёкишь  1)  толстякъ,  вйкормокъ,  2)  хлебная  ржаная  лепёшка. 
Опекать  1)  подпекать  въ  печи,  2)  быть  сиротскимъ  опекуномъ. 
О  петь  опять,  снова. 
Опех&ть  перемолачивать  вторично  недостаточно  отмолоченный 

хлЪбъ,  что  дЬлаютъ  кичтами  (см.  выше)  поел*  ц1шовъ, 

какъ  бохЬе  подходящимъ  оруд1емъ. 
Опёчекъ  свободное  м'Ьсто  подъ  кухонною  русскою  печью. 
Опивки  недопитое,  отпитое.  По  народному  пов&рью,  осушивши 

девять  отеков*  водки,  т.-е.  остатковъизъиедопитыхъета- 
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каеовъ  иди  рюмокъ  съ  водкою,  делается  горькою  пья* 
ницею. 
Опих&ть  то  же,  что  опекать  (см.  выше). 
Оплет&ть   1)  опутывать,   2)  обманывать,   3)  бить  кнутомъ, 
розгою,  ремнемъ,  веревкою,  4)  жадно  поддать,  пожирать. 
Оплётъ  обжора,  ненасытный. 

Оплыв&ть  1)  выливаться  черезъ  край,  2)  цйпен&гь  отъ  ужаса. 
Опог&нить  осквернить. 

Опознавать  1)  распознавать,  2)  не  узнавать,  не  распознавать. 
О  пол  беки  вода  оставшаяся  поел*  мытья  посуды. 
Опбрки  1)  рваная  одежда,  1)  рваная  обувь,  3)  отрывки  тряпья. 
Опосд-Ьдйхъ  въ  конц-Ь  всего,  послЬ  всего,  послЬднимъ. 
Опбсл'Ь,  опосля  послЪ,  въ  другое  время. 
Опочивать  почивать. 
О  и  о  чинить  начать,  положить  потаит». 
О  и  о  чинить  исправить,  починить. 
Опризбрить  1)  повредить  злымъ  глазомг  (см.  выше)  и  бюворомг 

(см.  выше),  2)  призрЪть  сироту,  прпотить  больного. 
Опризн&ть  (см.  выше  опознавать). 
О  при  знаться  не  распознать,  не  разглядеть,  ошибиться. 
Оприкбсить  навести  порчу  злымъ  гмзомъ  (см.  выше  шйзитъ) 

ж  бюваром  (см.  выше),  т.- е.  недобрымъ  словомъ. 
Оприкбсливой  податливый  на  бохЬзви  отъ  оговора  и  глаза  (см. 

выше). 
Оприст&ть  переутомиться. 
Опрйшлой  1)  униженный,  пристыженный,  2)  незванный,  не* 

прошенный. 
Опрйшь,  опрйчь  кро*гЬ,  помимо,  исключая. 
О  продавать,  Опрод&вливать  присуждать  къ  продаж*  иму- 
щества съ  аукщопа. 
Опростить  1)  упростить,  2)  ослабить,  сделать  просторнее. 
Опростоволбситься  оплошать,  ошибиться,  попасть  въ  про* 

сакъ. 
О  прудить  запачкать  грязною  струею,  запачкать  жижею. 
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О  пру  жить  опрокинуть  на  бокъ,  накренить. 

бпчесьво  общество,  община. 

Ор&ва  толпа,  большая  семья,  стадо. 

Ор&ть  1)  пахать  сохою  землю,  2)  безобразно  кричать,  3)  сби- 
вать неосторожно  что-либо  въ  кучу. 

Орудовать  1)  быть  зачиящикомъ,  заправлять  д*ломъ;  2)  вво- 
дить и  поддерживать  порядокъ;  3)  действовать  посред- 
ствомъ  чего-либо  или  кого-либо,  4)  строить,  созидать. 

Оружье  ружьё. 

Освежев&ть  снять  кожу  съ  убитаго  животнаго. 

Осебт*  1)  особо,  отдельно,  2)  такъ  себе,  посредственно. 

Осенёсь,  осенюсь  1)  осенью,  въ  осеннее  время,  2)  бывшею 
осенью. 

Осённой  осеншй. 

Осеньшйна  осеншй  сборъ  по  приходу  въ  пользу  причта. 

Осербдокъ  средина,  центръ  разстояшя  между  деревнями. 

Осёрье  сердце,  легмя  и  печень,  вынутыя  изъ  мясной  туши. 

О  сидеться  засидеться  где-либо  или  у  кого-либо* 

Осиньч&къ  вытаявппй  изъ-подъ  снйга  ледъ  на  реке  или  озере. 

Оскалёпокъ,  Оскалбпышъ,  Осклябйна  1)  черепокъ,  оско- 
лочекъ,  обломокъ  посуды,  2)  задравппйся  древесный  слой, 
осколокъ  древесины,  3)  маленькш  отломокъ  чего-либо  хруп- 
каго  вообще. 

Оскрёбышъ  выскобленный  остатокъ  отъ  чего-либо,  одонокъ. 

Оск^чило  надоело,  наскучило. 

Ослабнуть  ослабеть. 

Ослезйть  ввести  въ  слезы,  растрогать,  довести  до  слезь. 

Ослобонйть  освободить. 

Ослопйна  толстякъ,  бездельникъ,  неповоротливый,  упрямецъ. 

Оследйться  осмотреться. 

Осбсокъ  1)  обсосанный кЬмъ-либокусокъ съестного,  2) сосущее 
молоко  животное. 

Осбта  1)  осока,  2)  местность,  поросшая  осокою;  низина. 

Осбтистой  съ  подмесью  осоки;  поросшш  осокою. 
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бспица  то  же,  что  вбспица  (см.  выше). 
Останца  1)  сирота-нев*ста,  2)  девушка-сиротка. 
Останйться  собраться  въ  стадо,  остановиться  толпою. 
Ост&тн1Й,  Ост&тошной  остаточный,  посх&дшй,  остальной. 
Остелёпышъ  толстякъ,  выкормокъ. 
Остбжье  огороженное  на  покосЬ  вгЬсто  для  стоговъ. 
Остбпать  остановиться  на  ходу. 

Остойться  1)  остановиться  на  пути,  2)  застояться,  3)  устано- 
виться, окрепнуть  въ  устояхъ  или  Фундамент!. 
Островлйникъ  1)  житель  острова,  2)  жить  Островлянской  во- 
лости Архангельска™  у&зда,  Архангельской  губернш. 
Остр^ха  бойкая,  юркая,  хитрая. 

Острякъ  1)  юмористь,  шутникъ,  2)  хорошо  отточенный  инстру- 
мента, 3)  шпицъ,  остроконеч1е;  4)  хитрецъ,  бойки  дЬлецъ, 
опытный  знатокъ. 
Остуда  позоръ,  увижеше,  посрамлеше. 
Осуд&ри  братцы!  восклицаше  въ  смысл*:  Ахъ1  братцы/  Что 

это! 
бсырь  1)  сыроватость,  2)  недосп*лость,  не  дозр-Ьлость  въ  чемъ- 

либо. 
Осьмин&дчеть  восемнадцать. 

бсбка  1)  осечка  ружья,  2)  пор-Ьзъ  низа  лошадиной  ноги. 
Освсть  1)  опуститься  внизъ,  2)  обеднить,  обнищать,  3)  прова- 
литься ногами  въ  са-Ьгъ  или  рыхлое  м$сто. 
От&ва  1)  свежая  поел*  косьбы  травка  на  лугахъ,  2)  вытаяв- 
шая весною  трава  и  вновь  отрастающая. 
Отбить  зубы  1)  набить  оскомину,  2)  отучить,  отбить  желаше. 
Отборонйться  1)  обороняться,  2)  кончать  взбораниваше  па- 
хоты. 
Отбойриваться  1)  отбиваться,  2)  отругиваться,  3)  отказы- 
ваться. 
Отв&да  противод*йств1е  привычке,  отучиваше. 
Отвадить  отучить  отъ  привычки,  дать  острастку. 
Отваживать  1)  отводить,  2)  отучивать  отъ  привычки. 
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Отваживаться  1)  осмеиваться,  2)  отвыкать. 

Отв&льно  прощальное  угощеше  предъ  отъЬздомъ  въ  дорогу. 

Отворбтъ  1)  загнутый  воротъ  пальто  или  сюртука,  2) поворота» 
въ  сторону,  изгнбъ,  3)  отвращеше,  оскомина,  4)  противо- 
д*йств1е  знахарскому  колдовству,  5)  увертка,  хитрость, 
отказъ  или  укловеше  отъ  обЪщашя. 

Отган^ть  отгадать,  разгадать. 

Отглод&ться  (си.  выше  глодаться). 

Отдавать  1)  возвращать,  2)  выдавать  заиужъ,  3)  уступать 
напору,  4)  отзываться  ч*6мъ-либо,  пахнуть  на  что-либо. 

Отдавить  красоту  (см.  выше  красоту  отдавать). 

Отдалёнство  отдаленность,  дальность  разстоянЫ. 

Отд&рокъ  подарокъ  въ  ответь  на  подарокъ. 

Отдирка  1)  отдираше  чего-либо,  2)  приготовлеше  хлебной  муки 
черезъ  особое  шелушеше  зерна,  превращаемая)  сначала 
въ  крупу  съ  удалешемъ  изъ  нея  всЬхъ  отрубей  (отдиранге 
шелухи). 

Отдирочна  муки  самая  чистая  хлебная  мука  (см.  выше  от- 
дирка). 

Отдбхъ  отдыхъ,  отдохновенге. 

Отдуваться  упорно  отказываться  отъ  д*Ьла,  уклоняться. 

Отделываться  1)  то  же,  что  отдуваться  (см.  выше),  2)  отд4- 
лывать  здаше,  3)  кончать  работы,  4)  ограничиваться  ч*мъ* 
либо. 

Отечь  отецъ. 

Отжи'нъ  конецъ  жатвенпаго  д^ла. 

Отзимокъ  морозъ  или  сн-Ьгъ  поел*  весенняго  ледохода. 

Отиш'Ьть  стихнуть,  присмиреть,  успокоиться. 

Отнизывать  1)  зав^щавать  что-либо  въ  наследство,  2)  не  да- 
вать, не  уступать  просителю,  отвергать  просьбу. 

Откбсъ  1)  окать,  покатая  площадь,  2)  конецъ  сЬнокоснаго  д*ла. 

Откулева,  откуль,  откуля  откуда,  съ  какой  стороны. 

бтмашь  обратное  движете  руки,  отмахиваше  въ  сторону  (см. 
выше  наотмашь). 
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Отмещать  мстить,  вымещать  злобу. 

ОтмЪнйтой  выдающийся,  отменный,  солидный. 

Отнймка  толстая  тряпка  вродб  подушечки  для  переноски  выну- 
тыхъ  изъ  печи  горячихъ  горшковъ  и  чугуновъ^ 

Отнйчивать  отмечать  прямую  лишю  плотничьимъ  отвйсомъ 
черезъ  ударъ  намаранной  сажею  веревочки  по  предмету. 

Отпохн^ть  оттолкнуть,  отпихнуть. 

Отпов&дить  то  же,  что  отвадишь  (см.  выше). 

Отплетаться  съ  трудомъ  высвободиться  отъ  непр1ятнаго поло- 
жешя. 

Отрёпъ  1)  обрывокъ,  тряпка,  2)  оборванецъ. 

Отрбстелина,  Отрбстина  отростокъ. 

Отрешать  отрезать  кусокъ  хлЬба  или  кусокъ  пирога. 

Отряжать  1)  снаряжать,  2)  посылать  съ  особыми  поручениями, 
3)  предназначать,  4)  прогнать  съ  подряда  или  найма. 

Отрфзокъ  въ  крестьянскомъ  хозяйстве  значить  маленьмй  зе- 
мельный пабкъ,  выделенный  отъ  большого. 

фгсёнтелева  1)  отсюда,  2)  отъ  этого  м-Ьста. 

Отстбй  1)  осадокъ,  2)  отдыхъ  лошадей  поел*  бЬга  и  работъ. 

Отстойться  1)  дать  осадокъ,  2)  удержаться,  защититься,  3) 
отдохнуть  посхЬ  б-Ьга  и  работъ  (о  лошади). 

Отстолов&ть  справить  деревенски  церемошальный  оббдъ. 

Отсторонйть  отстранить,  удалить. 

Отсулйть  1)  пообещать,  завещать,  2)  прекратить  обЬщашя. 

Отсюль  отсюда. 

Оттбле,  оттбль,  оттоле,  оттоль,  отт^лева  1)  оттуда,  съ 
того  м*Ьста,  2)  съ  той  поры. 

Отхбдчнвой,  Отх6ж1й  не  злопамятный,  добродушный. 

Отхбяпй  трудъ  заработки  вн*  пред*ловъ  родного  округа. 

бтча  молитва  Господня. 

Отшатйться  отшатнуться,  оттолкнуться. 

Отшатйть,  отшах&ть  отшатнуть,   оттолкнуть,   удалить,   от- 
пихнуть. 

Отшйбчи  1)  отшибить,  2)  сильно  ушибить,  3)  потерять  (память). 
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Отъёмной  1)  то  же,  что  окоём  (см.  выше),  2)  отнимаемый. 

Отъбмышъ  отнятый  отъ  самки  сос^нъ. 

Отъэтуть  1)  оттуда,  2)  отъ  этого  м*ста. 

Отынуды  1)  иногда,  по  временамъ,  2)  съ  другого  мЪста. 

Отэвонде  1)  вбеъ  откуда!  2)  вонь  оттуда!  3)  отсюда. 

Оу!  междоиетсе  со  смысломъ  вопросительнаго  А!  Что! 

ОФЙИЬЯ  ЕВФИМ1Я. 

Ох&ить  осмеять,  упрекнуть,  осудить. 

Ох&йшикъ  насм*шникъ,  упрекатель,  ругатель. 

Охвбсье  самый-  худпий  сорть  ххЬбнаго  зерна,  мельчайшее 
зерно. 

Охвбта  1)  желаше,  2)  заште  охотою  за  двчью. 

Охв6ч1й  склонный,  желающий,  пристрастившийся,  падки  до 
чего-либо. 

Охйнить  то  же,  что  охаять  (см.  выше). 

бхлупень  кровельный  штропъ,  вытесанный  изъ  цгЬлаго  бревна 
для  укрбнлетя  верхней  оконечности  досокъ  на  крыпгЬ. 

Охмии&ть  пожирать,  жадно  поддать. 

Охыыляться  усмехаться,  ухмыляться. 

Охбтит*  1)  возбуждать  желаше,  2)  чувствовать  желаше,  3) 
идти  на  охоту. 

Охбтка  уменьшительное  отъ  охебта,  (см.  выше). 

Оциньж&ть  заболеть  цынгою. 

О  чёмъ  1)  зачймъ,  почему,  2)  изъ-за  чего,  3)  насчеть  чего. 

Очепъ,  бчапъ  жердочка  или  колышекъ,  на  который  навеши- 
вается люлька  для  убаюкивашя  ребенка  покачнвавдемъ  въ 
ней. 

Очеревйть,  Очередйть  освободить  тушу,  рыбу  отъ  внутрен- 
ностей. 

Очёсливой  учтивый,  вежливый,  почтительный. 

бчесьво  1)  родина,  отчизна,  2)  звавде  по  отечеству. 

О  чудить  удивить,  изумить. 

Очунно  очень,  чрезвычайно. 

Очурвать  1)  объявить  что-либо  строго  яенарушимымъ  и  не- 
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прнкосвовеянымъ,  2)  защититься  магнческимъ  словомъ  отъ 

злой  силы. 
Ошав'Ёть  ошеломиться,  остолбенеть. 

Ошарови'ть  1)  ошеломить,  2)  отрезвить,  привести  въ  чувство. 
Ошевни  деревенская  легковыя  ниэеныия  сайки  съ  отводами. 
Ошепёниться  ощетиниться,  растопорщиться. 
Отшо,  ощб  еще. 

Ощениться  приплодить  щенковъ,  ощенятиться. 
Ощепёриться  то  же,  что  огиепёниться  (см.  выше). 


П. 

Пбберёжье  побережье. 

Павкб  уменьшительное  отъ  —  паукъ. 

П&водокъ  небольшое  плоскодонное  ручное  судно,  небольшой 
баркасъ. 

Пав^къ  паукъ. 

Лидера  уединенное  кладбище  въ  3-хъ  верстахъ  къ  востоку  отъ 
города  Холмогоръ  —  вгЬсто  древняго  Холмогорскаго  по- 
сада. 

Падимой  о  хл^бЬ:  изобильно  получаемый  при  умолот*. 

Падина  падаль. 

Шдкбй  падюй,  лакомый,  завистливый. 

Пад^нъ  водопадъ,  каскадъ. 

Падуч1Й  неустойчивый,  падающш. 

Пйдь  снежная  порошка,  густо  падаюшДй  хлопьями  сп6гъ. 

Пазнйкъ  деревянная  лопатка  для  забивания  мха  въ  пазы  и 
щели. 

Пайть  счастливить,  благопр1ятствовать. 

Пйкленки,  П4кленокъ,  Паклюшй,  Паклюшъ  коротйе  от- 
резки бревенъ  или  колоды,  вводимые  въ  етЬну  деревян* 
ныхъ  домовъ  между  окнами,  дверьми,  печными  просве- 
тами, вообще  коротенькая  колода  для  строешя  или  изъ 
строен!  я. 


16* 
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Пак^ль  1)  повязочка  на  раневомъ  жл  болящемъ  пальце,  2) 
матерчатый  наконечникъ,  3)  бумажный  кулекъ,  4)  чашечка 
на  стеблЬ,  держащая  цвйтокъ  ил  ягоду. 

Пакшб  1)  рука,  ладонь,  2)  сббственно  грязная  рука. 

П&лая  води  самый  низки  уровень  ручной  воды,  убылая  вода. 

Паленьж&на  жители  Паленгскаго  сельскаго  общества  на  бе- 
регу Двины  въ  30-ти  верстахъ  вверхъ  отъ  города  Холмо- 
горъ. 

Палечбкъ  пальчикъ. 

Пилой  1)  павппй,  понизившийся,  2)  издохппй,  пропавппй. 

Пилось  1)  случилось,  2)  выпало  на  долю,  3)  пришлось. 

Пилочка  ворбвочка  датская  игра  въ  свайку;  пока  одинъ  вы- 
таскиваетъ  изъ  земл  глубоко  вбитую  палку,  всЬиграюпце 
прячутся,  когда  палка  будетъ  вынута,  выдернувппй  ищеть 
прячущихся  и  последнему  изъ  нихъ  достаются  его  хло- 
поты, если  тотъ  не  сумйетъ  ран-Ье  добежать  до  м-Ьста 
палки.  . 

Палталбны  панталоны,  кальсоны. 

П&лтасъ,  Шлтосъ,  Шлтосина,  П&лтусъ,  П&лтусина 
крупная  рыба  изъ  Ледовитаго  океана  (Нурод1о88Н8  тахЬ 
пшв). 

Пальтбвьб  собирательное  отъ  пальто. 

Пальтишка  легкая  верхняя  женская  кофточка. 

ПанаФЙда  панихида. 

Панц&  пенена. 

П&нья  барыня,  жена  пана. 

П&полза  ласкательный  эпитетъ  д^тямъ:  ползунъ,  шалунъ. 

Парагнуть  швырнуть,  далеко  бросить  что-либо  рукою. 

Пар&сья  ласкательное  отъ  Параскева. 

Пар&ха  уменьшительное  отъ  Параскева. 

Парахбдчикъ  1)  хозяннъ  парохода,  2)  пароходный  служитель. 

Паревн&я  пом'Ьщеше  для  заваривашя  горячаго  корма  скоту. 

П Древо  горячи  кориъ  для  скота,  м.  ч.  пар6в&,  р.  паревбвъ. 

П&релыпикъ  игрокъ,  на  долю  котораго  выпало  наводить  (см. 
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выше),  т.  е.  принять  на  себя  начало  и  саиыя  тяжешя 
услов1я  игры. 

П&рить  1)  согревать,  вызывать  испарину,  2)  вгонять  въ  погь, 
3)  оставлять  пахоту  на  годъ  безъ  посЬва,  4)  принимать  на 
себя  въ  игр*  самыя  тяжелыя  услов1я. 

Парйшки  вязаные  ил  сплетеные  изъ  матерш  башмаки,  оторо- 
ченные снизу  тоненькою  кожицею. 

П&рко  1)  очень  быстро,  2)  черезъ  чуръ  сильно,  3)  очень  много. 
(Не  парко  (не  очень  много)  денем  у  моей  тётки). 

Паркбй  1)  быстрый,  стремительный,  2)  бойки  (лошади). 

Парнечбкъ,  Парнёчикъ  паренбкъ. 

Пар^нъ  1)  теплый  дождь,  2)  жары  поел*  дождей,  3)  испа- 
рина. 

Паренья  курица  въ  перюдЬ  отсиживан1я  цыплятъ. 

Парчй  1)  сравнительная  степень  отъ  паркбй  (см.  выше),  2) 
светлая  матерЁя  для  церконныхъ  облачешй. 

Паръ  1)  газы  отъ  нагрйвашя,  испарина,  2)  сильный  выпотъ, 
3)  земля  пахотная,  оставленная  на  годъ  безъ  пос&ва. 

П&ря  уменьшительное  отъ  парень. 

Паскуда  то  же,  что  остуда  (см.  выше). 

П&смо  1)  определенной  м*ры  прйдь  или  мотокъ  изъ  нитокъ, 
2)  количество  нитей  въ  деревенской  ткани  (до  30-ти 
пасла),  3)  ругательный  эпитетъ  глупцамъ  и  неряхамъ. 

Пастись  1)  кормиться  на  пастбищ*,  2)  опасаться,  остере- 
гаться. 

Пастйть  то  же,  что  баэанить  (см.  выше). 

Пась  1)  упасть,  2)  з*въ,  рогь,  3)  неистовый  крикъ,  4)  кри- 
кунъ. 

Патр&ть  марать,  пятнать,  пачкать,  грязнить. 

Паугблокъ  оконечность  бревна,  выдающаяся  въ  углу  за  стЬну 
здатя. 

П&ужна  вечерняя  закуска,  трепй  обпцй  дневной  столь  у 
крестьянъ. 

П&ужнать  сндЬть  за  вечернею  *дою  (см.  выше  паутрна). 

0\дШеб  Ьу  СлОСКЛб 
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Пбурчать  урчать  едва  зам-Ьтнымъ  образомъ. .      . 

П&х&лка  1)  снарядъ  для  чистки  дымовыхъ .  трубъ  отъ  сажи, 

2)  кисть  изъ  перьевъ  или  щетины  для  обметав1я  пыли. 
ПахАть  1)  возделывать  землю,  2)  подметать  соръ;  поговорка 

о  плохо  подметающихъ:  пашутъ  они  еихае  или  поверхь 

КОАГЪШ. 

Пахнуть  1)  то  же,  что  партнутъ  (см.  выше),  2)  сильно  уда- 
рить, 3)  опахнуть  запахомъ  или  воздухомъ,  4)  п4хнуть 
чемъ-лнбо,   5)   быстро  умчаться,   уехать,   6)  занестись 

МЫСЛШК 

Пахнуч1й  1)  пахучи,  2)  протухши*. 

Пахорукой  слаборушй,  съ  больными  иди  калеченными  руйамя. 

Пахоте  1)  пахотная  земля,  2)  обработка  полей,  3)  весенняя 
страда.  . 

П4че  бол^е,.  особенно. 

Пашйна,  Пашйнникъ  Фашнвникъ. 

П&шйстой  размашисто  бегуний,  беговой* 

Пбкорчить  глубоко  забивать  въ  землю,  вколачивать,  втиски- 
вать. 

Пекчй  печь,  готовить  въ  печи,  жарить* 

Пбледь  пелядь,  рыба  сиговой  пород*»!  изъ  Печерскихъ  р-Ькъ. 

Пблить  пялить. 

Пёнз1я  пения. 

Шнтюхъ  л!штяйу  неповоротливый,  недогадливый. 

Пбньё  1)  древесные  пни,  2)  ггЬше. 

Пёр  в 5  1)  впервые,  первый  равъ,  2)  сначала,  сперва,  прежде. 

Первобрйшной  новобрачный  (с*  первобрашными поздравляем*). 

Перволътокъ  1)  первогодшй,  2)  переживаюпцй  первое  лето. 

Первб-н&перво  всего  прежде,  первоначально,  исперва,  манат 
чала. 

Первосблокъ  пищевой  продуктъ  только  осоленый,  свежепро- 
сольный. 

Первотёлокъ  впервые  отелившаяся  корова. 

Первой  прение  прочаго,  пораньше  иного  чего. 
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Перебйрка  1)  переборка,  переселеые,  2)  сортировка. 

Переболок&чче  переодеваться,  сов.  вр.  переболокщйсь. 

Перебежка  перегонъ,  р&эстояше  конскаго  б*га  (ст4нц1Я). 

Перев&лъ  1)  песчаная  отмель  въ  р&к&,  2)  невысокая  гряда  су- 
хого с*на,  собранеаго  на  покос*,  3)  земляной  валъ,  длин- 
ная земляная  насыпь,  4)  высоко  нагроможденная  куча  то- 
вара, вещей,  мусора  и  т.  п. 

Переводить  1)  перемещать,  2)  передавать  съ  одного  нар*Ч1я 
на  другой,  8)  выдавать  секреты,  4)  сплетничать,  разно- 
сить молву,  б)  тратить,  напрасно  расходовать,  уничто- 
жать, 6)  коробить,  корчить,  7)  передавать  сообщетя  и 
поручетя. 

Перевбднякъ,  Перевбдница  1)  сплетникъ,  сплетница,  2) 
расточитель,  расточительница. 

Перевбдничать  1)  сплетничать,  2)  выдавать  секреты. 

Перевбдчикъ,  Перевбдчица  то  же,  что  и  перевбдкикъ  (см. 
выйе),  прислоню:  Лхъ  ты  переводчица — тараканья  свод- 
ница. 

Перевбдъ  1)  передача,  2)  перем*щете,  3)  сплетня,  4)  рас- 
трата. 

Перевёртомъ  1)  кубаремъ,  2)  наизворотъ,  наизнанку. 

Перевёртывать  1)  опрокидывать,  2)  обертывать  во  что-либо, 
3)  изменять  до  неузнаваемости,  4)  искажать  бсгЪзтю, 
печалью. 

Переговаривать  1)  вести  переговоры,  2)  сплетничать,  3) про- 
говариваться. 

Перёговбръ  1)  бес*да  деловая,  2)  сплетая,  3)  пересуды. 

Передвбрье  проходъ  между  заднею  стЪною  и  двороиъ  крестьян- 
скаго  дома. 

Перёденка  1)  передокъ  телеги,  саней,  т^ши,  2)  персдничекъ, 
3)  передняя  комната. 

Переёмной  пойманный  или  перехваченный  въ  вод*. 

Пережд&ть  вбду  переждать  весеншй  или  морской  водяной 
приливъ. 
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Пережймистой  плотно  обжимаюпцй  (о  плать*),  аккуратно  вы- 
кроенный. 

Перекбкать  переспорить,  поговорка;  мгру  (схода)  не  переко- 
каешь. 

Перекбра  1)  перебранка,  ссора,  2)  укоризна,  упрбкъ. 

Перекрывать  1)  покрывать  поверхъ  чего-либо,  2)  перести- 
лать крышу,  3)  застилать  яршй  небосклонъ  облаками. 

Перелбй  неглубокая  длинная  ложбина  на  лугу  въ  вид*  ручья. 

Перелбгъ  полоса  земли,  возвышающаяся  на  равнин*  подобно 
длинной  узкой  гряд*,  им*я  по  бокамъ  перелбй  (см.  выше). 

Перемётина,  Перемётины  дв*  толстыхъ  хворостины,  связа- 
ныхъ  тонкими  концами  другъ  еъ  другомъ,  для  аерев*пш- 
вашя  чрезъ  верхъ  с*нныхъ  стоговъ,  чтобъ  с*но  не  сбра- 
сывало в*трами. 

Перемычка  1)  тонкая  шейка,  2)  узеныай  перешеекъ,  3)  связь, 
узелъ. 

Перем*нёньб  св*та  св*то-преставлеше,  кончина  м1ра. 

Перенйть,  перейм&ть  1)  усвоиться,  научиться,  2)  изловить 
илывулцй  на  вод*  предиетъ. 

Перебрка  перепахивавде  полей  сохою. 

Переп&д&ть  1)  выпадать  (о  сн*г*),  2)  доставаться  въ  уд*лъ, 
3)  встречаться  какъ  особый  случай,  случаться,  бывать. 

Переп&сться  перепугаться,  испугаться. 

Перепираться  спорить,  перебраниваться. 

Переполбха  переполбхъ,  смятев1е,  тревога,  испугъ. 

Перерубъ  1)  м*сто  переруба,  пересеченная  часть,  2)  срубъ 
изъ  бревенъ  или  досокъ,  3)  проходъ  между  заднею  стЬ- 
ною  крестьянскаго  дома  и  скотскимъ  дворомъ,  къ  ней 
примкнутымъ  (см.  выше  передвбръе),  4)  узшя  д*лен1я  въ 
жилыхъ  и  нежилыхъ  покояхъ. 

Пересоб&ть  переспорить,  взять  верхъ  въ  перебранк*. 

Пересудъ  сплетни. 

Перечить  1)  препятствовать,  2)  противоречить,  3)  спорить. 

Перетйшье  1)  затишье,  2)  переищпе. 
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Перетыка,  Перетйчина  колъ  въ  огород*,  коп  что-либо  под- 
пирающей. 

Переть  1)  усиленно  тянуть,  тащить,  изъяв,  пру,  сов.  упбръ, 
2)  напирать,  давить,  3)  распирать,  4)  воровать,  красть. 

Перехрйстать  переломать,  переломить,  перебить  въ  дребезги. 

Пересиливать,  Перечёливать  1)  перецеплять,  2)  переве- 
шивать бол^е  на  одннъ  край. 

Перешерстить  1)  перешерстить,  2)  пересортировать,  3)  пе- 
ребрать,  4)  перепутать,  перемешать,  внести  безпорядокъ. 

Перешбрстка  1)  разсортировка,  2)  переборка,  3)  проверка, 
4)  безпорядокъ. 

Перйншица  то  же,  что  запостельна  сватья  (см.  выше). 

Перлы,  Пёрлышки  стеклянный  бусы,  дешевеньгоя  ожерелья. 

Песёцъ  1)  белый  пушной  зверекъ  Обверныхъ  тундръ,  2) 
-  шкурка  песца. 

Пески  песчаные  заносы  на  р&кахъ  и  на  лугахъ. 

Пессйной  песчаный. 

Пестриньб  пестрянка,  пестрыя  пятна,  пестрота. 

Пестрбня,  Пестроха  кличка  пестрымъ  короваиъ  (холмогор- 
ская масть). 

Пеструха  1)  самка  тетерева,  2)  женщина  съ  рябою  физишо- 

М1СЮ. 

Пестр'Вйко,  ПестрЪюшко  кличка  пестрымъ  быкамъ. 
Пестрйдной  сшитый  изъ  пестряди,  т.  е.  крашенаго  деревен- 

скаго  холста. 
Пестрядь  деревенской  работы  пестрой  окраски  холстъ  для  ру- 

башекъ. 
Пёстъ  снарядъ  для  отбивашя  глины  и  для  отбиванш  мякины 

отъ  зерна.  Поговорка  о  плутоватыхъ:  тебя  и  пестбмъ  въ 

ложкгъ  не  уловишь. 
Пётаться  усиленно  домогаться,  заискивать. 
Петенбурхъ  Петербургъ  (есть  Форма  и  Питенбурхъ). 
Петенб^ръ,  Пи'тенбуръ  пйтерецъ,  житель  Петербурга,  выхо- 

децъ  изъ  Петербурга. 
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Петн&ть  пятнать,  марать,  грязнив. 

Петбнышко  пятнышко. 

Петвйкъ,  питникъ,  петничвкъ,  пвтнячбкъ  деревянный 
.  гвоздь,  тулка  для  небольшого  отверспя, 

Петрбвшнна  сборгь  прнчтамъ  подаяый  по  приходу  въ  Петровъ 
пасть. 

Петь  пять. 

Пёхтанье  сбитая  въ  масло  сметана. 

Пёхтать  сбивать  въ  сметану  масло. 

Пехтерь  лентяй,  толстяку  неповоротливый. 

Псч&ловаться  жаловаться,  сожалеть,  сетовать. 

Печ&тна  сажень  погонная  (3  аршина)  сажень. 

Печёнка  1)  печень,  2)  кровоподтек*,  3)  печеная  р*па. . 

Печбра  1)  р*ка  Печбра,  2)  Печерсюй  край,  3)  Печерская 
рыба. 

Печвб  м4гсто  печной  Фундамента,  м4сто  для  вече. 

Печнбй  столбъ  столбъ  въ  переднемъ  углу  русской  печи. 

Печурка  отдушина  внизу  или  въ  бокагь  русской  печи. 

Пешня  железный  ломъ  на  древки,  унотребляемый  для  вы- 
дал бл  и  ваш  я  прорубей  и  ломки  льда  вообще. 

Пивкб  пивцо. 

Пивкбй  о  теленкЬ:  хорошо  огкЬдаюпцйся  молокомъ. 

Пивнбй  праздникъ  деревенски  храмовой  правдникъ. 

Пиковнца,  Пиковка  1)  вончикъ  носа,  2)  маленьтй  наконец 
никъ,  огурчикъ. 

Пикуль  то  же,  что  пакуль  (см.  выше). 

Пик^лька,  Пйк^шка  о  д*тяхъ:  крошка,  малышъ. 

Пику ш  ной  крошечный,  самый  маленьтй. 

Пикша,  Пи'ктуй  ОЬверно-океансная  рыба  тресковой  породы. 

Пилик&ть  мерцать,  чуть  светить. 

Пилик&ленка  едва  мерцающая  лампочка. 

Пилькать  надавать  неопределенные  струнные  звуки. 

Пимы  самоедская  обувь  въ  вид*  дливнаго  сапога  йаъ  оленьей 
шкуры,  сшитая  и  внутрь  и  наружу  м-&хомъ, 
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Пинёж&на  Пннежане,  жители  Пннежскаго  округа. 
Пнсёмко  письиецд,  иисёице, 

ПиСТАлбНЬЯ  ЕПИСТНМ1Я. 

Пйщикъ  1)  писецъу  2)  охотничья  дудочка  для  приманки  отицъ. 

Пичкать  1)  пачкать,  марать,  2)  грязно  и  худо  стряпать. 

Пичк^ля  1)  неряха,  2)  эпитетъ  плохим*  малярамъ. 

Пех&ть  пихать,  толкать. 

Плавбкъ  поплаиокъ, 

Плак&лыпнца  женщина  приглашенная  для  п*шя  свадебныхъ 

нЬсенъ  на  церемоюяхъ  .деревенской  свадьбы;  свое  название 

получаетъ  она  отъ  того,  что  подъ  п$сви  ея  нев*ста  пла- 

четь* 
ПлДкальны  деньги  денежные  подарки,  получаемые  плачущею 

невестою  или  же  ея  подругами  на  свадебныхъ  онрахъ 

(см.  заплачка). 
Плакйще  то  же,  что  аоялйнка  или  большше  смстрпнъе  (см. 

выше). 
Плак^нъ  плакса,  капризный. 
Планида  1)  макета,  2)  судьба,  рокъ. 

Плановая  земля  участки,  назначенные  подъ  постройку  домовъ. 
Планов&ть    землю    разбивать    душевые    шц-Ьш,  выдклять 

участки  подъ  строешя. 
П ластить  1)  пылать  болыпимъ  огнемъ,  2)  д*лнть  па  пласты, 

3)  разрезать,  изрезывать,  4)  распластывать. 
Платнбй  платяной,  для  платья. 
Платбвьб  платки. 
Плбтъ  плагсокь,  женская  шаль. 
Плачея  то  же,  что  плакальщица  (см.  выше). 
Плёвый  пустяшный,  стоющ1й  лать  плевка. 
Плен*,   Плёнка   1)  плена,  налеть,  2)  вереница,  $)  длинная 

вязка  калачей,  4)  закалина  плоская,  задирка  ва  гованомъ 

желМготь  молота» 
Племя  ненка  уменьшительное  отъ  племянница. 
Плескотёнь  1)  громки  шеек*  въ  вод*,  2)  рукоплескала. 
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Плеснуть  1)  выплеснуть,  2)  поплясать,  потанцован». 

Плести,  Плёсь  1)  сплетать,  2)  лгать,  3)  сплетничать,  4)  пу- 
тать мысли  и  бесЬду,  5)  сЬменить  ногами  прн  ходьб-Ь. 

Плетёнка  плетеная  изъ  корней  или  драповъ  корзина. 

Плётка  1)  длинная  прядь  нитокъ,  2)  квутъ,  плеть. 

Плетюха  плетеная  корзина. 

Плёха  пройдоха,  плутовка,  обманщица. 

Плитка  1)  въ  игр* — плоская  битка,  2)  въ  лбсномъ  д4лЬ — не- 
большой бревенчатый  плоть  для  гонки  по  р1асЬ. 

Плотйкъ  1)  крутой  грунтъ,  2)  см.  выше  наплотит. 

Плотнбй  плотный,  крутой,  окладистый. 

Плотовйкъ,  Шотовуха  особь  рогатаго  скота,  взятая  съ 
Двинскихъ  двоерядниковь  (см.  выше). 

Плотовщйкъ  хозяинъ  или  гбнщикъ  плота. 

Пл'&х&нко,  ПлЪханъ  лысый,  плешивый. 

Плъшь  поговорки  пироы,  нот  рш,  начинка,  кат  плмиъ,  при- 
скакивай да  гьшь! 

Побезстужиться  постесняться,  постыдиться. 

Поберёжникъ  береговой  Асъ,  покосъ,  участокъ. 

Побережье  то  же,  что  побережье  (см.  выше). 

Поблёкнуть  повянуть,  побледнеть. 

Поббл*  поболее. 

Поббчины  1)  бока  саней,  2)  верхте  края  бортовъ  у  лодокъ. 

Побывальщина  бьиь,  повгЬсть,  былина. 

Поб^гистой,  Побъжной  то  же,  что  пагиистой  (см.  выше). 

Пов&дка  наклонность,  пристраспе,  привычка. 

Поваживать  1)  пр1учать,  2)  водить  по  временамъ  (многонр, 
д*йст.). 

Повалиться  см,  выше  валиться. 

Поварёнка  1)  маленыай  ковшъ  съ  длиннейшею  рукоятью,  2) 
головастивъ. 

Поверчивать  1)  повертывать,  2)  поворачивать,  3)  опрокиды- 
вать. 

Поветбнный  попутный  (в-Ьтеръ). 
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ПовидДнье  1)  свидаше,  встрЪча,  2)  возможность  видеть  гд*Ь- 
лнбо. 

Повинна  маленькое  повреждеше,  недочетъ  въ  лучшихъ  каче- 
ствагь. 

Поводбкъ  тонк1й  ремешокъ  для  подтягивашя  лошадиной  головы 
къ  дуг*. 

Повбйнивъ  головной  уборъ  врестьянснихъ  женщинъ,  похожш 
на  тонкую  глубокую  шапочку  съ  плоскимъ  дномъ:  просто 
сшитыя  края  повойника  прикрепляются  наматываемыми 
вокругъ  ихъ  вязочками.  Когда  передъ  отъ-Ьздомъ  невесты 
къ  в-Ьнцу  подносятъ  ей  дары  (см.  выше)  свадебные  гости, 
между  ними  ходить  сватья  и  дарить  рубашку,  въ  кото- 
рой бываетъ  упрятанъ  повойник*.  НевЬста  внимательно 
осиатриваеть  это  подношеше  и,  отыскавъ  скрытый  вънемъ 
повойникъ,  швыряетъ  его  куда  попало.  Сватья  опять  пре- 
подносить, невеста  вторично  кидаеть  подарокъ,  но  потомъ 
поневоле  беретъ  его  и  нахлобучиваеть  на  голову  каждой 
подруг* -д'Ьвид*  поочереди,  наивоаможно  каррикатурн*6е 
уродуя  его,  пока  сватья  не  упрячеть  въ  сундучекъсъ  при- 
надлежностями для  крученья  (см.  выше). 

Ловблька  потворство,  потачка. 

Поврёда  повреждеше,  вредъ,  порча. 

Пбв-Ьтерь  попутный  в&геръ;  прислонхе:  скатертью  дорога  въ 
спину  пбвптеръ. 

Повъть  сЬновалъ  вверху  крестьянскаго  скотскаго  двора. 

Повйзка  головной  уборъ  крестьянскихъ  невесть,  похожъ  на 
широки  (въ  6  вершковъ)  кокошникъ  изъ  светлой  парчи, 
на  шелковой  подкладке,  унизанный  по  краямъ  жемчужными 
нитями  или  иными  украшетями. 

Пог&нка  всяшй  вредный  несъЬдомый  грибъ. 

Пог&нской  поганый,  омерзительный. 

Пбгибъ  изгибъ,  перегибъ. 

Погйн^ть  сгибнуть,  погибнуть. 

Поглйн^ть,  Поглянуться  понравиться. 
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Погбда,  погбдьб  1)  состоите  воздуха,  2)  буря/  мятел,  не- 
настье. 

Погбдки  д*ти  одинъ  за  другимъ  черезъ  годъ  родивппеся. 

Погбдливо  бурно,  ненастно. 

Погонйлка  кнуть,  плеть  лошадиная. 

Погбстъ  1)  селете  съ  церковь,  2)  кладбище,  поговорка: 
мёртвым  ел  погоста  (кладбища)  не  ворочаютъ. 

Погбщане  жители  деревни,  въ  которой  стоить  церковь, 

Погрёбица  ледвикъ,  оогребокъ. 

По  грибы  пойти  за  грибами. 

ПодАждивать  помачивать  дождемъ,  дождить. 

ПодавАться  1)  быть  предметоиъ  подаяния,  2)  уступать,  под- 
даваться, 3)  сдвигаться  съ  м*ста,  4)  пятиться  иазадъ. 

ПодАно  податливо,  успешно,  легко. 

ПодАной  1)  податливый,  успешный,  2)  уступчивый. 

Подббина  1)  подшивка  у  баркаса  или  лодки,  2)  подшивка  у 
обуви. 

Подбрюшникъ  ремень  у  конской  упряжи,  подтягнваюпцйся  за 
шлею. 

Пбдвое  попарно,  по  два. 

Подвбзки  неболышя  кр-Ьшая  салазки  для  возки  бревенъ  зимою. 

Подбъжка  прыть,  б*гъ,  уменье  бежать,  подб&гав1е. 

Пбдволбка  чердакъ. 

Подворбтн1й  открывакнщй  ворота  у  изгороди  для  проезда  по 
дорог*. 

Подвбрье  1)  квартира,  2)  мйсто  для  ночлега,  3)  пр1ють. 

Подвенечная  мать,  Подвенечная  свАтья  сваха,  сопро- 
вождающая невесту;  бываетъ  всегда  замужняя  женщина 
или  мать  крестная,  или  сестра,  или  иная  родная  невесты. 

Подвенечный  отецъ  тысящпй,  главный  провожатый  жениха, 
бываетъ  или  его  крествымъ  отцомъ,  или  родственником!», 
или  близкимъ  другомъ  и  покровителеиъ,  по  возможности 
зажиточнымъ,  чтобы  оказаться  въ  силахъ  понести  расходы 
на  множество  свадебныхъ  нуждъ. 
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Подголбснвчать  подозвать,  аккомпанировать. 

Подголбсокъ  подп'Ьваюпцй,  помогающдй  пЬтъ. 

Подгбрье  м*ето  подъ  горою,  низъ  ручного  обрыва. 

Подг^зокъ  толстая  поютнявая  подстшка  подъ  ребенка. 

Поддакивать  подтверждать,  соглашаться. 

Поддедюлить  1)  поддать,  подхватить,  подцепить,  2)  украсть. 

Подек&й,  подь  пода,  ступай,  иди. 

Поджигало  зачинщикъ,  подстрекатель. 

Подживбтиикъ  кравши  ооясокъ  изъ  тесыш  (си.  выше  чао- 
никъ). 

Подзвбнокъ  колокольчикъ,  бубенчикъ. 

Подзбръ  узоръ,  бордюръ. 

Поди  1)  повелит,  оть  идти,  2)  вероятно;  должно  быть. 

Поди  да  говори!  Поди  знав!  приедшя  въ  смысл*:  вот*  какъ! 
вотъ  тебгъ  разъ! 

Пбдкладь  подкладка,  подстилка. 

Пбдкл'Ьть  черная  кладовая,  чуланъ  для  рухляди. 

Пбддоска  железная  пластинка,  подбиваемая  снизу  деревянное 
оси  для  защиты  отъ  трешя  колесомъ. 

Подлёдной  ловъ  артельный  ловъ  рыбы  подъ  льдоиъ  большими 
неводами,  опускаемыми  въ  майны  (см.  выше);  заиравнтель 
артели  зовется  Ероешиком*. 

Подлбдчикъ  участникъ  подледной  рыбной  ловли  (см.  выше). 

Подлъсокъ  лесная  опушка,  кустарниковый  заросли. 

Подлйснть  польстить,  приласкать,  угодить. 

Подм&зать  гбрку  поцеловать  молодую  жену,  прежде  ч4мъ 
впервые  скатиться  съ  масляничной  ледяной  горы  (обяза- 
тельное требоваше  для  венчавшихся  въ  то  зДговЪнье). 

Подменной  обманчивый,  ненадежный. 

Подм&нъ  ловушка  для  зи&ря,  скрытая  въ  ям*,  волчья  яма. 

Подмиж^й  льстецъ,  плутъ,  хитрецъ,  обманщикъ. 

Поднимать  1)  вздымать,  возвышать,  2)  выправлять,  улучшать, 
3)  поддерживать  хозяйство,  4)  воспитывать  семью,  5)  на- 
чинать важное  д*ло. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


240  А.    ГРЛНДИЛЕВСК1Й. 

Поднимать  икбну  клясться,  взявъ  икону  въ  руки  и  поцЪло- 

вавъ  ее. 
Поднимать  образе  совершать  крестохождете  съ  хоругвям 

и  иконами,  принимать  въ  домъ  чтимый  образъ  изъ  храма. 
Поднарйдъ  подшивка  внутри  сапога  для  защиты  отъ  промока- 

шя  сверху  иди  сырого  выпота  изнутри. 
Поднебесье  воздушное  пространство,  высь  небесная. 
Подмбга  поддержка,  вспомоществоваше,  опора,  помощь. 
Подовйнница  нижняя  часть  овина,  гд-Ь  стоить  печка. 
Подокбнникъ,  Подокбница,  Подокбнокъ  нижняя  колода  въ 

оконномъ  просв'Ьтб. 
Подбкбнье  мЪсто  подъ  окнами  дома.    . 
Подорбжникъ   1)   растете,   2)   придорожный  грабитель,  3) 

уличный  буянь,  4)  печенье,  изготовленное  въ  залась  на 

дорогу. 
Подп&ршикъ  сотоварищъ  парельшика  (см.  выше). 
Подп&сокъ  помощникъ  пастуха. 
Подпёчекъто  же,  что  опёченъ  (см.  выше). 
Подпблица,   Подпблье   погребокъ   или  холодное   по1гЬщете 

подъ  поломъ  въ  дом$. 
Подруга  1)  товарка,  2)  пр1ятельница,  3)  любовница. 

ПОДСЛЕПОЙ,  П6ДСЛ*ПЬ  бЛИ30руК1Й,  ПЛОХО  ВИДЯЩ1Й. 

Подсбчивать  надрезать  весною  св&жерастущее  дерево  близь 
корня  для  накоплены  соковъ  внизу  подреза. 

Подтыкаться  1)  подталкивать  другъ  друга,  2)  вздергивать  за 
поясъ  подолъ  платья. 

Подтйжникъ  железный  наконечникъ  у  тел-Ьжныхъ  тяжей. 

Подугбрье  то  же,  что  подгорье  (см.  выше).    , 

Подхалимной,  Подхалимъ  то  же,  что  подмижуй  (см.  выше). 

Подхв&тистой  то  же,  что  пережймистой  (см.  выше). 

Пбдчивать  угощать. 

Подшибать  1)  подпинывать  ногою,  2)  подстрекивать  ударом*, 
3)  убивать,  ушибать  до  искалЪчешя. 

Подъел  ей  пол1елей. 
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Подъ*зж*ть  въ  ироническомъ  смысл*:  1)  придираться,  2) 
льстить,  3)  неожиданно  являться  съ  просьбою  или  предо- 
жешемъ. 

Подъйзокъ  ОЬверо- Двинская  рыба  язевой  породы. 

Подъбмшикъ  опора  семьи,  кормилецъ. 

Подъёфнть  1)  посчастливить,  2)  польстить,  3)  потраФить. 

Подъ  концы  наконецъ,  въ  конц*  всего. 

Подъ  остбтокъ  въ  эаключеше,  къ  концу  прочаго,  въ  конц*. 

Подызбица  черная  кухня  внизу  подъ  чистымъ  жильемъ. 

Под'йльной  годный  въ  д*ло,  полезный  въ  хозяйств*  и  ремесле. 

Пбево  1)  ЖИДК1Й  кормъ  скоту,  2)  горячей  кормъ  скоту. 

Поёмной  лугъ  заливйемый  весною  лугъ  или  покосъ. 

Поёмъ  1)  пойдемъ,  2)  буд.  отъ  глаг.  п*ть,  3)  подъёмъ. 

Поженить  1)  женить,  2)  обмануть,  ввести  въ  убытокъ. 

ПбженкД,  Пбжня  покосъ,  сенокосный  участокъ. 

Поз&очь  заочно,  за  глазами. 

Позапрбшлый  бывпий  ран*е  предъ  симъ,  недавно  минувппй. 

Позвбнокъ  бубенчвкъ,  маленьмй  колокольчикъ. 

Пбздь  поздно  часъ,  позднее  время. 

Позоре  1)  неор1ятность,  стыдъ,  позоръ,  2)  безпокойство. 

Позориться  безпокоиться,  усиленно  хлопотать. 

Позорйно  проводы  жениха  и  невесты  къ  в*нцу.  Назваше  свое 
эта  церемошя  получила  отъ  обычая  сбегаться  на  посмотръ 
ея  вс*мъ  и  большимъ  и  малымъ,  при  чемъ  смотрящимъ 
попадаетъ  въ  вид*  угощешя  или  колачъ,  или  пряникъ,  или 
рюмка  водки.  У  невесты,  поел*  утренней  закуски  и  чая, 
вс*  гости  и  д*вицы  садятся  за  столъ,  собираются  плачей  и 
начинаютъ  п*сни;  въ  это  время  выходить  въ  домашнемъ 
плать*  въ  почетный  уголъ  нев*ста  и  начинаетъ  плакать. 
Ей  подносятъ  повойникъ  (см.  выше),  который  она  швы- 
ряетъ,  и  поел*  церемоши,  снова  плачетъ.  ПргЬзжаютъ 
отъ  жениха  дружки  (см.  выше),  д*вицы  встр*чаютъ  и 
угощаютъ  ихъ,  праворучница  и  лпеоручница  (см.  выше) 
накалывдотъ  имъ  ленты  и  цв*ты,  получая  за  это  подарки 
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(си.  выше  кусъ).  Жееихъ  по  отъ'Ьзд'Ь  друокекъ  садятся  по 
обычаю  въ  большой  уголь  среди  родныхъ  и  гостей.  ЗагЬмъ 
его  торжественно  благословляютъ,  поел*  чего  подносить 
ему,  равно  какъ  и  невЪсг&,  подарки  деньгами,  десертомъ, 
колачами,  и  сл-Ьдуетъ  прощальная  попойка  подъ  п-Ьени 
мужиковъ.  За  угощешеиъ  бываетъ  отъ'Ьздъ  вебхъ  въдои'Б 
невесты,  которую  уводятъ  переодевать  въ  венчальные  на- 
ряды, а  спутники  жениха  выпиваютъ  и  за&усываютъ,  сЬвъ 
къ  общему  столу  съ  другими,  женихъ  же  поджидаетъ  не- 
весту, стоя  въ  почетномъ  углу,  и,  по  выход*  невесты, 
вм-ЬстЬ  съ  нею  получаетъ  отъ  родителей  благословеше  и 
всЬ  пбйздомъ  направляются  въ  церковь. 

Пбиво,  пбило  жидюй  кормъ  скоту  и  горячи  и  холодный. 

Пойми  1)  усвой,  у  разумей,  2)  возьми,  схвати,  лови. 

Пбкать  п окать,  наклонъ. 

Пок&ять  исповедать,  напутствовать  исповОДю. 

Покладистый  1)  щедрый,  уступчивый,  2)  умЬстительный. 

Поклбнъ  поговорка:  изъ  поклона  не  шуба  и  шить. 

Поклбнъ  наказывать  посылать  черезъ  чье-либо  посредство 
благопожелаше,  приветь. 

Покбенка  ласкательное  —  покойница. 

Покбйникъ  поговорка:  —  съ  покойником  не  беаьда;  о  горе- 
мычныхъ  и  несчастныхъ:  —жиль  —  не  человтькг,  умерь  — 
не  покойникъ. 

Покопытно  угощеше  при  продаж*  или  обм^нЬ  скота  (см.  выше 
копыто). 

Покор мёжка  1)  остановка  для  корма  лошадей,  2)  кормовой 
запасъ. 

Покорыстоваться  1)  позавидовать,  2)  попользоваться  выго- 
дами. 

Покрасить  покраснеть. 

Покудова,  Покулева,  Поколь  1)  покуда,  покамЪстъ,  2)  до 
какой  поры,  3)  до  какого  м*ста. 

Покусбвничать   1)  постоянно  4сть  хл^бъ  кусочками  вн*  на- 
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значеннаго  для  *ды  времени,    2)  выпрашивать  кусочки 

съестного. 
Пол&га  уличное  имя  Пелагеи. 

ПолАгоря  очень  хорошо,  удобно,  безпечально,  прекрасно. 
Пол&дить  1)  услужить,  удружить,  2)  примириться,  уступить, 

3)  поправить,  изладить,  4)  сговориться,  согласиться. 
Полдёнъ  въ  полдень.  Около  полдень — близь  полудня. 
Пблдесйтокъ  1)  пятокъ,  половина  десятка,  2)  близь  пяти. 
Полдела  то  же,  что  полйюря  (см.  выше). 
Полива  отжатая  изъ  грЪтаго  масла  пйнка;  нераспустивппйся 

жиръ  и  осадки,  кои  употребляются  на  поливаше  шанёжекъ, 

сочней,  пироговъ  и  под. 
Полйца  1)  полищя,  2)  железный  тормозокъ  на  маленышхъ  са- 

лазкахъ. 
Поли  чье  то  же,  что  обличье  (см.  выше). 
Пблно  1)  полнд,  черезъ  край,  2)  довольно,  будетъ,  перестань. 
Полномбшной  уполномоченный,  доверенный. 
Пблноте  будетъ  вамъ,  перестаньте,  довольно  съ  вась. 
Половинка  1)  половиночка,  2)  полубутылка  вина. 
Половйншица  корова,  дающая  половинное  количество  молока 

по  случкЬ. 
Половица  каждая  въ  полу  доска. 
Половнйкъ  половинщнкъ,  работаюпцй  за  половину  всей  выгоды 

отъ  д'Ьла. 
Половнбй  половинный. 

Половить  багроветь  и  ц-Ьиен-Ьть  отъ  ужаса,  изумляться. 
Пол  о  грядка  легкая  кофта,  кофточка  съ  открытою  грудью. 
Полог^бой  полоротый,  ротоз*й,  розиня. 
По  л  од  ыр  ой  1)  полунагой,  2)  нелюбитель  затворять  за  собою 

двери,  3)  ротозей. 
Полознйца  санный  сл-Ьдъ  на  сн-Ьгу. 
Полбй  разлившаяся  лужею  весенняя  вода,  весеншй  ручей. 
Поло  мытье  мытье  половъ. 
Полонить  1)  взять  въ  пл*нъ,  2)  прельстить,  пленить  красотою. 
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Полорбтой  то  же,  что  пологубой  (см.  выше). 

Полосбтка  полосатая  матер1я. 

Полоск&ть  копыта  то  же,  что  покопытво  (си.  выше). 

Полсапбжки  жеисшя  ботинки,  женсше  высоте  башмаки. 

Пблстить  (о  матер»)  сбивать  въ  кучу,  мять,  сморщивать. 

Пблсть  настика  взъ  портна,  пбловикъ,  парусинная  полость. 

Полуб&ржа  плоскодонное  невысокое  крытое  грузовое  судно. 

Полуденникъ  1)  южный  вЬтеръ,  2)  полдневная  пора. 

Полудурье  глуповаты!. 

Полунбчникъ  1)  северный  в'Ьтеръ,  2)  прогуливаюпцй  ночи. 

Полусбтокъ  пятьдесятъ,  полсотни. 

Полуторка  1)  полубутылка  водки,  2)  полтора  рубля. 

Полуторникъ  самый  большой  деревянный  ушатъ  для  ношешя 

воды. 
Полуш&локъ  женская  накидка,  платокъ — полушаль. 
Полчёти  восьмая  часть  тягла,  т.  е.  32  квадратныхъ  сажени. 
Пблый  открытый,  раскрытый. 
Поленница  дровяной  костеръ. 
Пол  Ьсбвщикъ  лесной  досмотрщикъ. 
По  лЪт&мъ  1)  въ  л-Ьтнее  время,  2)  годами,  но  временаиъ  (см. 

л*то). 
По  люби  по  любви,  любовно,  любя. 
Полюха  уменьшительное  отъ — Пелапя. 
Пбмазь  смазка,  помазка. 

Поманить  1)  подозвать  жестомъ,  2)  обождать,  3)  приманить. 
Пбмахъ  пбшибъ,  манера,  почервъ,  характеръ. 
Помёдлиться  замедлить. 

Помёлыпикъ  1)  мельникъ,  2)  продавецъ  метель  и  помельевъ. 
Помёльцо  маленькое  помелб. 
Помин&льникъ  поминанье. 

Помйн&лыпикъ  справляюпцй  поминки,  поминаюпцйумершихъ. 
Помбръ  житель  Поморья,  житель  сЬверныхъ  морскихъ  бере- 

говъ. 
Помбрье  побережье  ОЬвернаго  океана  и  Б^лаго  моря. 
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Поибчка,  пбмочь  орошеше,  дождь,  влага. 

Помститься  померещиться,  привидеться,  поблазяить. 

По  н4гу  1)  по  голому  м*сту,  2)  на  голое  тЬло,  3)  нагншомъ. 

Пон&че  получше,  поц$ннйе. 

Понйтокъ  грубое  летнее  верхнее  крестьянское  рабочее одЪяше 
изъ  кр&пкаго  портна. 

Понйтчина  грубое  толстое  портно  для  понитковъ. 

По  ну  кивать  понукать,  погонять  окликомъ. 

Поносить  1)многкр.  относить,  2)  оскорблять  словомъ,  укорять, 
3)  пошатывать  приливомъ  крови  въ  голову  или  опьяне- 
шемъ. 

Понюж&ть  бить  кнутоиъ,  бить  вообще  веревкою,  палкою  и  п. 

Понюж&лка  кнуть,  плеть  для  лошадей. 

Понюшка  табак^  порцдя  нюхательнаго  табаку,  щепотка  та- 
баку. 

Понйва  грубая  верхняя  одежда  для  грязной  работы. 

Понйт1е  1)  суждеше,  знаше,  2)  чувство,  ощущеше,  3)  со- 
знаке. 

Поп&дка,  Пбпадь,  Поп&жа  доступъ,  сообщеше,  про*здъ. 

По  пёрвичи  1)  первично,  впервые,  первый  разъ,  2)  прежде, 
сначала. 

По  первоначалу  1)  по  порядку  отъ  начала,  2)  первично, 
впервые. 

По  пёреди  1)  напередъ,  сначала,  2)  впереди,  на  переди. 

Попередйть  опередить  немного,  идти  впереди,  выдвинуться. 

Поперечина  1)  поперечникъ,  2)  поперечный  разагбръ. 

Попереть  потащить,  потянуть  силою. 

Пбплавень,  Пбплавь  большой  неводъ  для  ловли  семги  на 
ДвинЬ. 

Пбправь  1)  исправление,  2)  выэдоровлете. 

Попрёже  пораньше,  прежде. 

По  пристр&шному  безобразно,  страшно,  неистово,  ужасно. 

Попритчилось  1)  померещилось,  привиделось,  2)  приключи- 
лось. 
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Пбпъ  въ  датской  игр*  рюхами  (см.  выше):  особенная  съ  за- 
остреннымъ  кончнкомъ  рюха,  отсюда  и  назваше  особой 
игры — попа  гонять,  т.  е.  издали  подбивать,  кидая  въ  него 
падкою. 

Пор&то  очень  сильно,  весьма,  чрезвычайно. 

Порбжекъ  небольшой  узенькш  желобокъ  для  пакоплешя  воды, 
сбегающей  зимою  съ  внутреинихъ  оконныхъ  рамъ,  при- 
делывается снизу  рамы. 

Порбзной  порожнш,  не  занятый,  праздный. 

Порознякбмъ  н&  легк*,  безъ  клади,  безъ  ноши. 

Порознйкъ  кастрированный  быкъ. 

Пброзъ  быкъ  —  производитель  породы. 

Порозить  о  коров*:  —  проявлять  свойственное  быку,  неро- 
ждать  телятъ. 

Пороть  1)  распарывать,  2)  убегать,  удирать,  3)  лгать,  4)  на- 
казывать плетью. 

Порбчка  ведро  на  длинной  рукояти  для  черпанья  воды  издали. 

Порбха  снежная  порбшка,  сеЬжный  пушокъ. 

Пбртить  1)  искажать,  вредить,  2)  наводить  болезнь  тайною 
силою,  злымъ  глазож  (см.  выше),  дговоромг  (см.  выше). 

Пбртно  грубый  халатъ  деревенскаго  тканья. 

Поруб&тель  порубщикъ  строевого  л*са  и  дровъ. 

Пбручни  перила  у  л^стницъ  и  подъемовъ. 

Пбрх&ть  1)  вспархивать,  2)  разбрызгивать  воду  или  песокъ, 
3)  бегать  безъ  нужды  изъ  дома  въ  домъ,  4)  внезапно  за- 
гораться яркимъ  пламенемъ,  вспыхивать  огнемъ. 

Пбрча  1)  икбта  (см.  выше),  2)  злой  глазъ  (см.  выше),  3)  ою- 
еоръ  (см.  выше),  4)  повреждеше,  вредъ,  5)  гниль,  испортив- 
шееся. 

Порыть  зр*ть,  созревать,  наливаться  соками. 

Пос&дъ  1)  селеше  съ  городскимъ  покроемъ  жизниигородскимъ 
видомъ  управлен1я,  2)  осадка  внизъ,  ос&даше. 

Посерёдке  1)  посредине,  2)  посредственно,  заурядно,  такъ- 
себ*. 
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По  себ*  1)  то  же,  что  о  себть  (см.  выше  знач.  1,  2),  2)  сообра- 
зуясь съ  собою. 

По  сегод^шному  какъ  было  въ  этомъ  году,  какъ  сей  годъ 
велось. 

По  сёдни  по  сей  день,  по  этотъ  самый  день. 

Посиделки,  Посижбнки  то  же,  что  бесгьды  (см.  выше 
знач.  2). 

П  о  ск  л  изныться  поскользнуться. 

Поскорёшенько  поскорее,  какъ  можно  жив^е. 

Поскбтина  выгонъ  или  лугь  для  подножнаго  корма. 

Поскуда  то  же,  что  остуда  (см.  выше). 

Послбвный,  Послухмянный  уступчивый,  покорный,  послуш- 
ный, внимательный. 

Последи  посхЬ,  загЬмъ,  потомъ. 

Послъдкн  1)  последствия,  результаты,  2)  остатки. 

Посл^дъ  1)  результатъ,  посл^дсте,  конецъ,  2)  другд  (см. 
выше  знач.  3). 

Послъ'дышъ  послЪднй,  самый  младшш. 

Посм'Ьх&нье  1)  предметь  для  насмешки,  2)  насмешка. 

Пособйться  справиться;  совладеть,  одолеть. 

Пбсобь  вспомоществование,  пособие,  содЪйсте. 

Поспать  1)  созреть,  2)  усп*ть,  достичь  до  срока,  подоспеть. 

Постанбвйой  1)  скромный,  почтительный,  2)  воздержный, 
честный,  почтенный. 

Постелить  постлать,  разостлать,  сов.  вр.  постелилъ. 

Постёльникъ  тиковая  или  изъ  иной  матерш  верхняя  оболочка 
постели. 

Посторбнье  1)  захолустье,  дальшй  уголокъ,  2)  населеше  за- 
холустья. 

Постыдство  то  же,  что  остуда  (см.  выше). 

Посечься  получить  поранешячерезъударъотъширокагоостр1я. 

Посйпоры  до  сихъ  поръ,  до  сего  времени,  до  сей  поры. 

Потакать  потворствовать,  льстить,  баловать. 

Потакбвшикъ  Фаворитъ,  потворствующей,  бблуюпцй. 
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Потемёнки  1)  сумерки,  потеют,  темнота,  2)  то  же,  что  По- 
угблки  (см.  выше). 

Потер Аха  1)  потеря,  2)  потерянное. 

Потир&ло  полотенце. 

Потир^ха  доморощенная  деревенская  массажистка. 

Потнйкъ  подоб1е  лошадинаго  сЪдла,  сделанное  изъ  мЪшка,  на- 
битаго  шерстью. 

Потбка  выдолбленный  желобъ  изъ  бревна  для  поддерживания 
нижней  оконечности  деревянной  крыши;  онъ  же  служить  и 
для  стока  воды,  держится  на  курюсь  (см.  выше). 

Потолбчина  доска  изъ  потолочной  настилки. 

Потопйться  утопиться,  утонуть. 

Потбчна  вода  дождевая  вода,  наб^жавжая  съ  крыши  (см. 
выше  потбка). 

Потрёбье,  Потреба  1)  надобность,  потребность,  2)  спросъ, 
требоваше. 

Потягбта  1)  потягивание  съ  просонья  или  устали,  2)  усшие, 
стараше. 

Поттй  идти,  пойти. 

Походить  1)  собираться  въ  путь,  2)  многокр.  отъ — ходить, 
3)  быть  похожимъ  на  кого-либо  или  что-либо. 

Похбдница  корова,  подготовленная  къ отправке  въПетербургь 
или  иное  отдаленное  отъ  Холмогоръ  м'ёсто. 

Похбдной  скотъ  рогатый  скотъ,  приготовленный  къ  отправки 
изъ  Холмогоръ  въ  столицу  или  въ  дальнее  иное  м'Ьсто. 

Похбдной  1)  сл-Ьдующгё  въ  походъ,  2)  находящШся  въ  обра- 
щена, 3)  составляют^  предметъ  широкаго  спроса. 

Походъ  въ  хозяйств*  крестьянскомъ  означаетъ  отправку  рога- 
таго  скота  къ  Успешю,  къ  Покрову,  къ  Пасх*,  Рождеству 
или  Николину  дню  по  назначенно,  которое  укажутъ  круп- 
ные скотопромышленники. 

Похом^тной  то  же,  что  послденый  (см.  выше). 

Почаст^ю  весьма  часто,  нередко. 

Почить  1)  начать,  2)  вздумать,  3)  оберемен*ть. 
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Почерп^ха  небольшая  принадлежность  для  почерпашя  жид- 
костей ми  воды. 

Почестнбй  почетный. 

Почбтить  уважить,  чтггь,  предпочитать  другим*. 

Почтенно  почтительно,  учтиво,  вежливо. 

Почтовикъ  1)  почтовый  трактъ,  2)  баркасъ  для  перевоза  почты 
за  р*ку. 

Пошли  1)  изъяв,  множ.  числа  отъ  —  иду,  2)  подите,  ступайте, 
3)  пошли,  посылай. 

ПоЪдйстой  прожорливый,  скоро  на-Ьдаюшдйся. 

По*дв6й  вкусный,  питательный,  хорошо  поедаемый. 

ПсЬзжйна  участники  св&дебяаго  по-Ьзда  въ  деревне. 

По-Ьзжйть  собираться  въ  далекую  дорогу,  отъезжать. 

По*духа  1)  прожорливая,  2)  запасецъ  провизю,  3)-  немного 
корма. 

Пр&вда  поговорка:  въ  ногахъ  правды  (благонадежности)  нтыпъ. 

Праведной  1)  святой,  2)  справедливый,  правильный. 

Правленской  1)  служитель  волостного  правлешя,  2)  принад- 
лежат^ правлешю. 

Праворучница  ближайшая  и  почетнЗДшая  подруга  невесты, 
во  всЬхъ  церемошяхъ  бывающая  первою  съ  правой  руки 
отъ  нея,  всюду  сопровождающая  невесту  включительно  до 
отъезда  къ  в-Ьнцу.  Наичаще  праворучницею  бываетъ  не- 
замужняя сестра  невесты  или  же  девица  родственная,  но 
бываютъ  и  просто  лучппя  подруги.  ПраворучницаеавеЬхъ 
эаплачкахъ  (см.  выше),  когда  требуется,  плачетъ  вместо 
невесты  и,  по  удалеши  ея,  занимаеть  почетное  м-Ьсто  въ 
боАътож  углу  (см.  выше);  она  угощаетъ  плакальшищ  (см. 
выше)  и  гостей  виномъ,  она  первая  украшаетъ  друэюекъ 
(см.  выше)  букетомъ  и  лентою,  она  первая  среди  дЬвицъ 
открываетъ  церемошю. 

Празгй  1)  арендуемый  участокъ  земли,  2)  арендный  платежъ, 

Празгбвый  арендный. 

Пр&фтика  практика. 
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Прёжа,  Прёжъ  прежде,  раньше,  до  этого  времени. 

Прибастйться  пргукраситься  (см.  выше  бахмймьея). 

Прибиться  Форма  соверш.  в.  отъ  —  биться  (см.  выше). 

Прибл&жничать  1)  прихотничать,  2)  чудачить,  юродствовать. 

При'блажь  1)  глупость,  2)  капризъ,  3)  прихоть  пустая. 

Приббйной  о  в'Ьтр'Ь:  нагоняюпцй  воду  на  берега,  прибиваюпцй 
къ  берегу. 

Прибрюшистой  толстобрюхи,  съ  отвислымъ  животомъ. 

Прибыл&я  вода  1)  морской  приливъ,  2)  обычный  весеншй  и 
осеншй  подъемъ  воды. 

Прибедниться  Форма  совер.  вр.  отъ  —  бгьдниться  (см.  выше). 

Привода  1)  приманка,  2)  пристраспе. 

Приводиться  1)  привыкнуть,  2)  приручиться,  3)  освоиться. 

Прив&лъ  1)  м*сто  отдыха  на  пути,  2)  отдохновеше  въ  дорог!, 
3)  отекъ,  большая  опухоль  въ  опред&ленномъ  какомъ-либо 
м4сгЬ. 

Привередничать  капризить,  непомерно  придираться  къ  кому 
либо. 

Привбдно  пргбздъ  новобрачныхъ  отъ  в^нпа  домой.  На  встречу 
пргёхавшпмъ  выходить  родители  и  гости,  осыпаютъ  входъ 
и  новобрачныхъ  житомъ  (см.  выше),  и  ведуть  молодую 
чету  къ  большому  уму  (см.  выше);  тЬ,  ставъ  на  коверъ, 
совершаютъ  предъ  иконами  три  земныхъ  поклона  и  три 
поясныхъ,  получаюгъ  отъ  родителей  благословеме  обра- 
зомъ  и  хл^бомъ,  поел*  чего  идутъ  взаимный  поздравлен1я, 
и  новобрачнымъ  предлагаюсь  за  почетнымъ  столомъ 
поздравительный  бокалъ  и  чашку  чаю.  Бабы  плачей  (см. 
выше)  въ  это  время  усердно  ноютъ,  а  родителямъ  и  род- 
нымъ  кто-либо  подноситъ  дары  (см.  выше)  отъ  новобрач- 
ныхъ, поел*  чего  новобрачные  уходятъ  въ  спальню  отды- 
хать, пока  идетъ  подготовка  къ  столу. 

Нривыка  привычка,  н&выкъ. 

Приг&лина  разная  обшивка  на  передней  оконечности  крышъ 
у  домовъ. 
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Пригарь  пригорЪлость,  запахъ  подгор-благо. 

Пригл^бой  углубленный,  обрывистый,  глубоки. 

Приглубь;  приглупь:  углублеше,  глуповатость,  глуповатый. 

Пригодиться  1)  понадобиться,  послужить  на  пользу,  2)  слу- 
читься. 

Приготбвка  подготовка,  приготовлеше. 

Пригубить  чуть-чуть  отпить,  чуть  прикоснуться  губами  къ 
напитку. 

Притянуть  замолкнуть,  притихнуть,  успокоиться. 

Пригръва  согрЪваше,  тепло,  солнонбкъ. 

Пригрфвина  1)  сильно  палимое  солнцемъ  м'Ьсто,  2)  соцгёваше. 

Приданница  корова,  лошадь  или  вещь,  поступившая  въ  при- 
даное. 

Придано  приданое  невесты. 

Придружить  приласкать,  привлечь. 

Призбрить  очаровать,  прельстить. 

Признять  приподнять. 

Приздым&ть,  Призним&ть  приподнимать,  вздымать. 

Призбръ  1)  присмотръ,  2)  болезнь  отъ  злого  глаза  (см.  выше). 

Пршм&ть  1)  принимать,  2)  принять. 

Прик&зъ  1)  распоряжение,  приказаше,  2)  ответь  невесты  же- 
ниху о  согласш  ея  на  бракъ. 

Прикиснуть  совершенно  скиснуть,  перекиснуть. 

Прйкись  позывъ  на  кислоту,  признаки  окислешя. 

Прикбкнуть  1)  убить  какимъ-либо  оруд1емъ,  2)  усмирить 
щелчкомъ. 

Прикблы  1)  женсме  ваколы,  2)  трещинки,  щблки. 

При  к  ось  1)  несколько  раскосый,  немного  косоглазый,  2)  не- 
много покосивпийся,  3)  незначительное  косоглазге,  4)  не- 
большая кбсость. 

Прикошёливать  прикарманивать,  пршбрйтать  плутнёю. 

Прикусить  искусать,  изгрызть. 

Прил&вокъ  1)  торговый  полбкъ,  2)  ловит  (см.  выше). 

Прилика  1)  прилич1е,  2)  внешнее  украшеше. 
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Прилукъ  мысъ,  образуемый  коленомъ  или  впадешемъ  р*ки. 

Прилюбйться  1)  понравиться,  2)  потерять  чувство  любви,  и 
слюбиться. 

Примбски  подмостки. 

Примоститься  присоседиться,  подмоститься. 

Приметь  1)  примета,  2)  намереше,  предположеше,  задняя 
мысль. 

Принарбдно  публично. 

Принбсъ  подношев1е  подарокъ. 

Прирв&ть  изорвать,  изодрать. 

Притри  ну  ть  прхударить,  приналечь  на  трудъ,  энергично  при- 
ступить къ  делу.  • 

Прирбда  1)  земная  сфера,  М1ръ,  2)  поколеше,  3)  насхЬдствен- 
ность. 

Присвой  имЬющ1Й  некоторое  родственное  отношев1е  (свойство). 

Присваивать  присвоить. 

Прйскбкъ  подпрыжка,  прыжокъ. 

Приелась  сладковатость,  слащавость. 

Приел бнъ  1)  наклонъ,  2)  место  отдохновешя,  3)  уклонившееся 
въ  сторону  место. 

Приснастйться  пристроиться,  присоседиться,  Пр1ЮТИТЬСЯ. 

Приснёцъ  крупяная  оладья  или  шаньга,  испеченная  на  сковород*. 

Приспйчивать  1)  сильно  донимать,  2)  надоедать,  клянчить. 

Приставить  1)  утомляться,  2)  подъезжать  или  причаливать  къ 
чему-либо  для  остановки,  3>  неотвязно  просить,  4)  приди- 
раться, 5)  прилипать,  приклеиваться,  6)  присоединяться  въ 
компанио. 

Прист&листой  удобный  для  стоянки  судовъ  и  для  защиты  отъ 
бурь. 

Прист&лище  1)  пристань,  2)  прдотъ,  ночлегъ,  убежище. 

Пристатйться  1)  присоседиться,  2)  удобно  приучиться,  по- 
счастливить,  поблагопр1ятствовать,  послужить  въ  пользу. 

Прйстрась  1)  безобразхе,  то,  что  вызываешь  отвращеше,  2) 
пристрастие. 
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Пристр&швой  1)  безобразный,  уродливый,  2)  страшный,  не- 
истовый. 

Пристрбживать  1)  подстругивать,  2)  строжить,  держать  въ 
строгости. 

Пристрой  1)  присмотръ,  воспиташе,  2)  благоустройство. 

Приступка  1)  ступень,  2)  подставка  подъ  ноги  для  приста* 
вашя. 

Пристяжъ  пристяжная  лошадь  въ  пар*  или  тройке. 

Присуж&ть  1)  назначать  судомъ,  2)  советовать,  решать. 

Прйсырь  сыроватость. 

Притуж&льникъ  жестокое  накаэываше,  принудительная  м-Ьра. 

Притуж&льннчать  жестоко  наказывать,  действовать  силою  и 
карою. 

Притулиться  укрыться  для  защиты  отъ  чего-либо,  прштиться. 

Притча  1)  поучительный  примерь,  2)  печальное  обстоятельство. 

Притык&ть  1)  искалывать,  истыкать,  2)  приставлять,  присое- 
динять. 

Прх^зъ  молотильный  цЪпъ. 

ПриФанФбриться  и р1у краситься,  прибодриться. 

Прихватывать  1)  мучить  бохЬзшю,  2)  сцеплять,  зажимать,  3) 
захватывать. 

Прихилёнье    1)  притворство,    2)   оритворяющшся,   обманы- 
вающей. 

Прнхиляться  лукавить,  обманывать,  притворяться. 

Прихлеб&тель  лукавый  товарищъ,  непрошенный  сообщникъ. 

Притзлина  то  же,  что  пригалина  (см.  выше). 

Причинна  1)  то  же,  что  повинна  (см.  выше),  2)  незначительный 
поводъ. 

Прйшаль  глуповатость. 

Пр1Йсьво  1)  пр1язнь,  дружба,  2)  удоволыгше,  3)  сласть,  сла- 
дость. 

Прббчатый  пробковый. 

Проваживать  1)  провожать,  2)  отправлять  въ  дорогу,  3)  вы- 
провождать. 
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Проводины  проводы,  то  же,  что  позорят  (см.  выше). 

Проводить  1)  препроводить,  сопроводить,  2)  обманывать,  3) 
доводить  до  слуха,  распространять  молву,  4)  расточитель- 
ствовать, тратить,  5)  прош.  с  о  верш,  время  отъ  —  прово- 
жать. 

Проволбка,  Проволбчка  1)  прбволока,  2)  медлительность,  пу- 
стая трата  времени. 

Провбрко  проворно,  бойко. 

Провъсъ  1)  потрата  матер1аловъ  при  взв-Ьшиванш,  2)  кривая 
площадь  половой  доски,  выпуклость  и  неровность  на  полу 
или  на  плоской  стЬнЬ. 

Прогул ызина  1)  проталина,  2)  пробоина,  просв*тъ,  отверстие. 

Прогарная  земля  пахота  или  покосъ,  выгораюпце  въ  жаркое 
лито. 

Прог&ръ  1)  выгорание,  2)  прогарная  земля  (см.  выше). 

Прогбны  1)  уплата  за  про-Ьздъ  на  лошади,  2)  свободный  дгЁста 
надъ  косяками  оконъ  и  дверей  на  случай  осадки  здашя. 

Продбльникъ  тонкая  бечевка  съ  нанизанными  по  длин*  ея  ры- 
боловными крючками  и  съ  деревянными  большими  поплав- 
ками по  концамъ,  съ  грузомъ  на  средин*, —  опускается  въ 
рЪку  или  озеро  для  ловли  рыбы. 

Продуха  отдушина,  Форточка. 

Проёмъ  промежутокъ,  проходъ,  узки  длинный  ходъ. 

Прожиточный  1)  зажиточный,  2)  убыточный  для  хозяйства  и 
пропитан1я. 

Производить  1)  вырабатывать,  2)  доставлять  промысловый  и 
ремесленныя  произведешя,  3)  пускать  въ  торговый  оборота. 

Проклажд&ть  охлаждать. 

Прбклять  проклятый. 

Прокур&тъ  чопорный,  капризный,  церемонный. 

Иролубникъ  прорубникъ,  чистилыцикъ  прорубей  зимою. 

Прол^бничать  заниматься  чисткою  и  оборудовашемъ  прорубей. 

Пролубно  сборъ  съ  обывателей  въ  пользу  прорубника  (си. 
выше). 
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Прблубь  прорубь,  поговорка  о  попавшихъ  въ  нещпятаыя  об- 
стоятельства и  ненашедшихъ  выхода  изънихъ:  заверттьлся 
(закружился)  какъ  гоенд  (лошадиный  пометь)  вг  пролубй. 

Промёжгов^нье  то  же,  что  и  меокяовтънъе  (см.  выше). 

Пром&жокъ  часть  сЬна  въ  длинномъ  стогу,  выделяемая  м^рою 
въ  одну  сажень  и  отмечаемая  воткнутымъ  внутри  стога  ко- 
ломъ. 

Промкнуть  проткнуть  иглою,  проколоть  неболыпимъ  остр1емъ. 

Прбмоть  1)  неряха,  2)  лентяй,  неповоротливый,  упрямый. 

Пронбсный  пронизывающи  холодомъ,  продуваюпцй  насквозь. 

Прбнька  уменьшительное  отъ  Прокошй. 

Прбпась  1)  пропасть,  пучина,  бездна,  2)  очень  много  (прбпась 
сколько!),  3)  ГН1ЮЩ1Й  трупъ,  падаль,  4)  ругательное — про- 

П&ПЦЙ. 

Пропбй  невесты  пирушка  въ  дом*  невесты  поел*  благопо- 
лучныхъ  результатовъ  осматривашя  житья  женихова  (см. 
выше  житьё  смотргьть),  предлагаемая  свату  и  родителямъ 
жениха. 

Прбрва  ругательное  1)  обжора,  2)  плутъ,  3)  наглый  безстыд- 
никъ. 

Просвире  просфора. 

Просвирня  просфорня. 

Просветить  1)  учить,  воспитывать,  2)  расточать  имущество  и 
деньги. 

Просадить  1)  прорвать  насквозь,  2)  промчаться  мимо. 

Просмеять  осмеять. 

Простой  1)  расходы  на  путевыхъ  остановкахъ,  2)  отдыхъ  ло- 
шади поел*  6-бга  и  работы,  3)  обычный,  незатейливый,  4) 
скромный,  любезный. 

Проступбться  1)  проваливаться  ногами,  2)  о  лошади:  отдох- 
нуть, идя  шагомъ. 

Прбступь  глубошй  сл-Ьдъ  отъ  провала  ногъ  на  рыхлой  дорогБ. 

Простыг&ть  1)  остывать,  охлаждаться,  2)  простужаться. 

ПросЬвн&мук&  просеянная  сквозь  решето  мука. 
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Просввина  оставшееся  по  просмотру  недосЬяннымъ  м$сто  въ 
пол*. 

ПросЁвъ  1)  просЬиваше,  2)  то  же  что  просгъеина  (см.  выше). 

Просьсть  провалиться  вннзъ,  оступиться  съ  провала. 

Протёчина  1)  протекаше,  2)  проникаше  воды  сквозь  что -либо, 
течь. 

Прбтивень  железный  листъ  съ  загнутыми  краями  для  печенья 
пироговъ. 

П  роти вн&  1)  протнвъ дукмщй  вЪтеръ,  2)  встречное  течете  воды. 

Протяжнбй  1)  продолжительный,  2)  'Ъдупцй  въ  далекш  путь 
не  агЬняя  лошадей. 

Прохбдомъ  1)  проходя  насквозь,  2)  мимоходомъ,  3)  попутно, 
безостановочно. 

Прочкн^ться  (о  семени) обнаружить  ростокъ,  (о  нарыв*)  прор- 
ваться, лопнуть. 

Прочуять  разузнать,  прослышать,  разнюхать. 

Пружить  опрокидывать  на  бокъ,  накренивать,  наклонять. 

Прймъ  1)  впрямь,  прямо,  2)  насупротивъ,  3)  прямЬзна,  4)  вы- 
прямляй. 

При  слить  вешать  на  огородъ  снопы  для  просушивашя. 

Прясло  высокая  изъ  длинныхъ  жердей  изгородь  для  развЪши- 
вашя  сноповъ,  вывозимыхъ  съ  полей  и  требующихъ  про- 
сушивания. 

Пуга  тупой  конецъ  птичьяго  яйца,  овальная  выпуклость. 

Пуг&сливый,  Пуг&чливой  пугливый,  боязливый,  трусливый. 

Пугйть  лъто  носить  зимнюю  одежду  лЬтомъ. 

П^гвица,  пуговица  пуговка. 

Пугиль  железный  наконечнвкъ  у  жел-Ьзной  оси  для  предохра- 
нен1я  оконечностей  колесъ  отъ  трешя  въ  чеку. 

П^гистый  овальный,  значительно  выпуклый. 

Пуж&ть  пугать. 

Пужкбй  пугливый,  трусливый. 

Пузырить  1)  жадно  пить,  2)  вспузыривать  жидкость,  3)  наду- 
вать, вспучивать. 
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Пукать  1)  звучно  лопаться,  2)  вообще  лопаться  (о  ягодахъ, 

зернахъ  и  под,),  3)  издавать  глухой  коротки  звукъ  отпы- 

хиваыя  (пуфъ). 
Пупъ  1)  пуповина,  2)  см.  выше  мельничный  пупъ. 
Пупъ  сорв&ть  надорваться  отъ  непосильнаго  д*ла,  заболЬть 

отъ  тяжкой  работы. 
Пупышъ  1)  прыщикъ,  2)  небольшая  кнопка. 
Пурги,  1)  снежная  буря,  2)  буря  съ  дождевою  пылью. 
Пуск&й  1)  пусть,  допустимъ,  2)  пусти,  отпускай;  поговорка: 

пускай  море  бъетъ,  да  не  под*  моим*  берегом*  (т.-е.  на 

виду  родныхъ). 
Пустогр&й  попусту  см&юпцйся. 
Пучеглазый  1)  съ  выпученными  глазами,  2) глупый,  безтолко- 

вый  на  видъ. 
П^чка  лекарственное  растевде  (Ан^еИса  агсЪав^еИса). 
Пшбнникъ  1)  пшонный  пирогъ,  2)  любитель  кушанья  изъ  пшена. 
Пыжбмъ  палить  стрелять  холостыми  зарядами. 
Пев&ка  п'Ьвецъ,  пйвчИ. 
П*вк6й  звонки,  п*1вуч1Й. 

П'йнно  м&сло  обыкновенное  грЬтое  коровье  масло. 
Пустовать  няньчить,  воспитывать,  отсюда  тьстунъя  —  няня. 
Питаться  домогаться,  доискиваться,  добиваться. 
И&тушбкъ  въ  охотничьемъ  Д'Ьгб  —  значить  птица  Куликовой 

породы. 
ШЬшедбръ  п-Ьшеходъ. 
И&шедёромъ,  п4ш6мъ  п^шкомь. 
Шгшки  игра  въ  шашки. 

Пило,  пйльцы  пила  для  вышивашя  узоровъ,  одЪялъ,  ковровъ. 
Пястать  1)  мять,  вминать,  2)  непроизводительно  тратить,  3) 

марать  чЪмъ-либо  липкимъ  и  густымъ. 
Листаться  1)  мараться,  пачкаться,  2)  иметь  счетъ  съ  непр1ят- 

нййшимъ  дйломъ  или  лицомъ,  3)  безрезультатно  хлопо- 
тать. 
Пяти,  въ  технике  мастеровъ  значить:  1)  обращенный  къ  топо- 
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рищу  кончикъ  топорнаго  лезшя,  2)  дверной  крюкъ,  вбивае- 
мый въ  косякъ  для  навЪшивавхя  дверной  петли,  3)  нижняя 
оконечность  дверного  полотна,  упирающаяся  въ  косякъ. 

Пятернйкъ  пятивесельный  баркасъ. 

Пятн&ччеть  пятнадцать. 

Р. 

Р&взе  1)  разве,  2)  кроме,  3)  вероятно. 

Р&дуница  помяновеше  церковное  во  вторвикъ  воииной  сед- 
мицы. 

Разболок&ть  раздавать,  снимать  съ  кого-либо  одежду. 

Разболоктйсь  раздеться,  снять  одежду. 

Развйчить  размотать  или  разрубить  скрепы  въ  изгороди  (см. 
завйчивать). 

Развбдьё  развилина  въ  речномъ  русл*,  ручной  притокъ,  ру- 
кавъ.  Поговорка:  *на  развддъи разводить»  указываетъ  на 
частые  обходы  летнихъ  грозовыхъ  тучъ  вокругъ  речныхъ 

СЛ1ЯН1Й. 

Разворачивать  1) разрушать  здаше,  2) распирать  въсторовы, 
3)  делать  что-либо  непомерно  толстымъ  или  неуклюжимъ. 

Разговаривать  1)  беседовать,  2)  разубеждать,  отклонять  отъ 
мысли. 

Р&зговенье  первые  дни  после  носта. 

Разгбнистой  то  же,  что  пашйстой  (см.  выше). 

Раздавить  бутылочку  осушить  бутылочку  вина. 

Раздобреть  1)  раздббриться,  расщедриться,  2)  пополнить,  3) 
разбогатеть. 

Раздоб^рдывать  1)  празднословить,  2)  быть  нерешительнымъ, 
раздумывать. 

Раздбй  время  самаго  обильнаго  доевдя  молока  коровою. 

Разделывать  1)  разбирать  вещь  на  составныя  части,  2)  укра- 
шать, 3)  осып&ть  самыми  наглыми  укоризнами  и  руганью. 

Рйзе  то  же,  что  и  равзе  (см.  выше)1. 
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Раз  живиться  1)  раздобываться,  2)  богатЬть,  3)  гнить,  разла- 
гаться. 

Раззадорить  1)  разозлить,  разгорячить,  2)  возбудить  зависть. 

Размужйчье  женщина  съ  манерами  и  голосомъ  мужчины. 

Размываться  обычай  деревенскихъ  повитухъ  въ  9  день  поел* 
своей  акушерской  практики  умывать  руки  одною  водою  себе 
и  рожениц*,  при  чемъ  въ  кружке  1ъ  водою  повитух*  даютъ 
деньги. 

Разм-Ёвно  обратный  пр1емъ  вымененнаго,  если  что-либо  не  нра- 
вится. 

Разнедужиться  разболеться. 

Разсбрка  непргязнь,  ссора. 

Разсбха,  Разсбшка  низъ  сохи,  на  которомъ  укрепляется  же- 
лезный лемехъ. 

Разъезжаться  1)  разгуляться  на  лошади,  увлечься  ездою,  2) 
наезжать  на  кого-либо  или  на  что-либо  по  дороге,  3)  ехать 
другъ  отъ  друга  въ  сторону,  4)  компанией  или  по  одиночке 
направляться  въ  разные  пути,  5)  расплываться,  распол- 
заться (о  тесте),  6)  расшатываться,  расползаться,  разру- 
шаться, 7)  гордиться,  капризничать,  8)  издеваться  надъ 
другими,  притеснять. 

Ракбвница  ловушка  для  раковъ. 

Рак^ха,  Ракушка  раковина,  раковинка. 

Р&мы  у  скотопромышленниковъ  терминъ,  означающей  общш 
видъ  и  складъ  костей  задней  части  коровы. 

Р&нтомъ  шитой,  Р&нтбвый,  р&нтъ  сапожно  -  ремесленный 
терминъ:  шитый  дратвою,  (обувь)  съ  пришитыми  дратвою, 
а  не  прикрепленными  на  гвозди  подошвами. 

Ранымъ-ранб  очень  рано. 

Расклевйть  растрогать,  повергнуть  въ  слезы. 

Р  аскол^пы  вать  1)  расковыривать,  раскапывать  крепкую  массу, 
выделяя  глыбы  и  куски,  2)  уразумевать,  3)  наводить 
справки. 

Раскбстистой  съ  крепкими  широкими  костями,  окладистый. 


17* 
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Расколбтка  д&лёжь  на  части,  запасъ  намелочныя  потребности. 

Распронёсь  распространить. 

Распуститься  1)  растаять,  2)  размотаться,  распутаться,  3)  (о 
цвЪтахъ) — развернуться,  раскрыться,  4)  расшататься, 
разломаться,  5)  сгнить,  разложиться. 

Разсадйть  1)  сдЬлать  огородную  разсаду,  2)  разместить  для 
сиденья,  3)  разорвать,  4)  изранить,  исцарапать,  5)  разво- 
ровать. 

Раст&нь  1)  дорожный  перекрестокъ,  2)  раздвоеше  дороги. 

Растуч1Й  ломотокъ  первый  ломтикъ  ххбба  изъ  ковриги  (см. 
выше),  назваше  — растущгй  зависить  отъ  того,  что  схЬ- 
дуюпце  за  нимъ  ломти  будутъ  постепенно  шире  по  объему, 
какъ  бы  вырастуть  изъ  него. 

Расхйнить  то  же,  что  расклевйть  (см.  выше). 

Расхлйбаться  1)  расшататься,  потерять  устойчивость,  2)  раз- 
болеться, одряхлеть. 

Расч&вкать  разжевать. 

РасшивДть  б&нникъ  (см.  выше  банникъ1  знач.  2-е,  ягорячи)— 
церемошалъ  вскрытая  содержимаго  въ  банник*. 

Расшйньчать  растрепать,  взъерошить,  растеребить. 

Р&товище  рукоять  вилъ,  граблей,  лопать  и  под. 

Р&товъ  Наволбкъ  селеше  въ  3-хъ  верстахъ  къ  западу  отъ 
Ёмецка  (см.  выше).  Зд-Ьсь  въ  1613  году  была  разбита 
польская  рать,  откуда  и  назваше  села  Ратовъ  Наволокъ. 

Ратбнъ  ротонда. 

Рахм&нный  услаждаюпцй,  жирный,  питательный,  вкусный. 

Рацёя  п*1сня  съ  релипознымъ  направлешемъ  содержания. 

Р&чить  1)  вбивать  (сваю),  2)  зацеплять,  препятствовать. 

Рванёцъ  тощ1Й  и  съ  короткимъ  стеблемъ  хлббъ  на  поляхъ,  ко- 
торый приходится  вырывйть  руками,  а  не  сживать  сер- 
помъ, — откуда  и  назваше  рванёт. 

РвДть  1)  раздирать,  разрывать,  2)  тошнить,  мучить  рвотою,  3) 
действовать  съ  крайнею  горячностью. 

Ребятбнко,  Ребятйшечко  ребенокъ,  ребеночекъ. 
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Рбва  плаксивый,  плакса,  ревунъ. 

Регот&ть  1)  рокотать,  2)  хохотать  грубьшъ  басомъ,  3)  ржать. 

Редйвый  ретивый,  горячи,  бойшй. 

Рембвка,  Рембница  плеть  лошадиная,  кнутъ  изъ  ремня  или  ве- 
ревки. 

Ремекъ  1)  обрывокъ  отъ  платья,  тряпокъ,  2)  рваная  одежда, 
3)  оборванецъ,  оборвано  одетый. 

Рехать  1)  рычать,  издавать  глухое  ворчаше,  2) охать,  стонать. 

Рж&  1)  рожь,  2)  ржавчина,  3)  спорынь  въ  хл-ЬбЪ  ржаномъ. 

Рж&вецъ  1)  ржавчина,  2)  ржавое  болото,  3)  ржавая  трава  на 
болотнстыхъ  м^стахъ,  4)  спорынь  въ  ржаномъ  колос*. 

Ржанйна  ржаная  солома. 

Рйпало  1)  часто  моргаюпцй  глазами,  2)  рачй  хвостъ. 

Рйпать  1)  моргать  глазами,  мигать,  2)  (о  ламп*)  чуть  светить, 
давать  слабый  дрожапцй  св-Ьтъ. 

Роббнокъ  ребенокъ. 

Рббильщикъ  работникъ,  труженикъ. 

Рббить  трудиться,  работать. 

Ровдогбра  жители  Ровдинскаго  селешя  въ  10-ти  верстахъ  отъ 
гор.  Холмогоръ. 

Рбвдуга  1)  грубая  замша  изъ  оленьей  кожи,  2)  радуга. 

Рбвдужной  1)  замшевый,  2)  радужнаго  цв'Ьта. 

Ровн&ко  равнб,  одинаково. 

Рбвной  1)  равный,  одинаковый,  2)  посредственный,  заурядный. 

Ровнйги  ровесники,  сверстники,  равные  другъ  другу. 

Рог&тка  1)  развилинка,  2)  большеротая  корова. 

Рогйтый  1)  им*юпцй  болыше  рога,  2)  просто — рогатый,  3)  бо- 
гатый. 

Родимница  роженица,  родильница. 

Родителевской  родительски. 

Рбдникъ  родственникъ. 

Рожёственка  корова  готовая  въ  походг  (см.  выше)  къ  Рож- 
деству. 

Розв&лъ  прловка  л*са  на  розваль,  т.-е.  на  дв*  равныхъ  части. 
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Рбзвальни  возовыя  сани;  уменьшительное  розвалешки. 

Рбзный  дырявый. 

Розног^бой  то  же,  что  пологубой  (см.  выше). 

Рокъ  1)  рогь,  2)  судьба,  предопред'Ьлеше. 

Ром&нникъ  растете  —  ромашка — дуговое  и  полевое. 

Рбслой  1)  рбслый,  2)  дающ]й  хоропйе  всходы,  3)  обросппй. 

Рбспуски  1)  ломовая  тел*га,  2) вообще  тел*га безъ  кузова  (см. 
выше). 

Рост&нь  то  же,  что  растанъ  (см.  выше). 

Рбститься  1)  расти,  2)  выращиваться,  3)  кудахтать  (о  курахъ). 

Рбсчись  расчистка  въ  л*Ьсу  для  пахоты  и  покоса. 

Рбща  1)  гЬсокъ,  2)  лесная  дача,  3)  молотый  ржаной  солодъ. 

Руд&  1)  кровь,  2)  болотная  ржавчина. 

Рудить,  рудйться  1)  пачкать  кровью,  2)  марать  грязью. 

Гу кивки  1)  неболыше  рукава,  2)  рукавицы,  3)  манжеты. 

Рукйца,  рукйнища  ручища,  большая  рука. 

Рукобитье  старинное  назваше  большою  или  малаю  смотртънья 
(см.  выше),  происшедшее  отъ  обычая  плакать  невЪсгЬ  и  ея 
подругамъ,  сильно  всплескивая  руками  или  ударяя  ими  съ 
громомъ  по  столу. 

Рукоибйка  висячш  умывал ьникъ. 

Рукотёръ  полотенце  (мало  употребительное  назваше). 

Русвть  1)  покрываться  русыми  волосами,  2)  свыкаться  и  срод- 
ниться со  всеми  деревенскими  обычаями. 

Ручйтель  поручитель. 

Решать  резать  на  части  пирогь,  хлЗДъ  или  кулебяку. 

Рындать  проваливаться  ногами  въ  рыхломъ  весеннемъ  сн^гу 
на  дорог*. 

Рынуть  1)  ринуться,  2)  копнуть  лопатою. 

Рынуться  ринуться,  стремительно  броситься  впередъ,  повелит, 
рынь  (рунься),  не  рыдай  (не  бросайся). 

Рыскн^ть  1)  рискнуть,  2)  шмыгнуть,  3)  сбегать  нйскоро  куда- 
либо. 

Рьяниться  горячиться. 
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Р-Ьдко^мой  малоумный,  слабоумный. 

Р*дьк6ввой  редечный,  нзъ  рЬдькн. 

Р-Ьзъ  разр&ъ,  однократный  проходъ  пилою  вдоль  всего  дерева. 

Р^копл&въ  ледоходъ  весною. 

РЪкост&въ  ледоходъ  осенью. 

Ръпа  поговорка:  хоть  ртьпа  безъ  костей,  да  и  па  тай  кара 
(горькая). 

Репница  супъ  нзъ  р&пы. 

Ръ'пище  м*Ьсто,  засаженное  р$пою. 

Решетина,  РЪшетникъ  настилка  сверхъ  стропилъ,  подводи- 
мая подъ  железную  крышу. 

Решить  себя,  Решиться  кончить  жизнь  самоубшствомъ,  уме- 
реть отъ  собственной  неосторожности,  покончить  съ  собою. 

Рюха  сиотр.  выше:  играть  рюхами  и  ж>яг-(главная  рюха). 

Рида  1)  подрядъ,  2)  набмъ  рабочихъ,  3)  сделка  о  ц*н*  найма. 

Рядины  сряды,  сборы  въ  гости  или  на  гулянье. 

Рядиться  1)  условиться,  договариваться,  2)  намереваться,  3) 
наряжаться,  4)  маскироваться. 

Ряженой  1)  обусловленный,  2)  разодетый,  нарядный,  3)  маски- 
рованный. 

Рямбкъ  то  же,  что  ремокг  (см.  выше). 

Рямбшникъ  оборванецъ, .оборвано  одетый. 

Рядъ  д^лу  какъ  и  сл-Ьдуетъ,  такъ  и  должно  быть  по  порядку. 


С. 

Садить  1)  насаждать,  2)  размещать  для  сиденья,  3)  стаповить 
въ  печь,  въ  оввнъ  (снопы),  4)  осаживать  назадъ,  5)  уни- 
зывать украшениями,  6)  очень  быстро  вращать,  бегать? 
двигаться,  7)  пожирать,  съЬдать,  8)  наносить  сильный 
ударъ,  9)  рвать,  терзать,  1 0)  проявлять  жгучую  боль,  1 1) 
наносить  ранете,  царапину,  1 2)  съ  усилгемъ  тащить,  уно- 
сить, 13)  красть,  воровать. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


264  А.    ГРАНДИЛБВСК1Й. 

Садбмъ  садить  неимоверно  бежать,  стремиться,  вращаться. 

Са донять  1)  ударить,  2)  рвануть,  3)  поранить,  4)  украсть,  5) 
ринуться. 

Саз&ннть  то  же,  что  базанить  (си.  выше). 

С&йд&  рыба  тресковой  породы  (ВасЬвваИо)  с*  верно-океанская. 

Сакъ  1)  рыболовный  снарядъ  въ  вид*  н^шка  изъ  сбти,  над1з- 
таго  на  большой  обручъ  ил  раму,  2)  остроконечная  одно- 
ручная пила,  3)  легкая  верхняя  безрукавная  женская  на- 
кидка. 

Салвха  толстуха. 

С&ло  1)  животный  затвердений  жнръ;  2)  первый  осеншй  ле- 
докъ  въ  р&гб,  3)  центральный  пунктъ  датской  игры  въ 
прятки,  въ  лунки  (см.  ланы),  шарикоиъ,  въ  попа  и  т.  д. 

СДльникъ  1)  сальная  плошка,  подсв&чникъ  для  сальной  свЪчи, 

2)  части  въ  мясной  туш*,  занятый  саломъ. 

Самбцъ  1)  мужская  бсобь,  2)  бревно  подъ  срединою  потолка, 

3)  князевЬ  бревно  (си.  выше  князь),  4)  вообще  балка  въ 
здаши. 

СамознАй  самохвалъ,  гордецъ. 

СамокАтъ  велосипедъ. 

Саиоловъ  рыболовный  снарядъ,  очень  похожи  на  продольник* 
(си.  выше),  только  съ  болЪе  крепкою  бечевою  и  ббльшей 
длины. 

Самомал^ющ1й  наиналДОпий,  ничтожн^йшй. 

Саиос^шной  сухоподстойный. 

Самохбдка  кровь,  безъ  внешней  причины  полившая  изъ  носа 
или  горла. 

Само'Ьдинъ  мужчина -сашгёдъ. 

С&мо^дь  народность  самоедская,  самоеды. 

СанапАлъ  басурианъ,  буянь,  шалунъ,  сорванецъ. 

Сапожйшки  сапожёнки. 

СарАчнть  о  рыб*:  затрогивать  уду,  потряхивая  поплавкоиъ. 

С&ржа  полушерстяная  ткань  доиашняго  деревенскаго  произ- 
водства для  рабочей  одежды. 
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С&ржецикъ  одежда,  сшитая  изъ  саржи  (си.  выше). 

С&харникъ  1)  сахарница,  2)  любитель  сахара  и  сладкаго. 

Сашкд  уменьшительное  оть  Александра 

Сбивать  ])  смещать,  сдвигать,  2)  взбивать  (постель),  3)  взбал- 
тывать, 4)  смешивать,  перепутывать,  5)  соблазнять,  сму- 
щать, 6)  возбуждать,  наущать,  подстрекательствовать. 

Сбрындывать  бездельно  бегать  изъ  дома  въ  домъ,  не  сидйть 
дома. 

Сбъ'гистой  1)  наклонный,  покатый  къ  низу,  2)  очень  покатый. 

Сб^глой  бЬглый  арестантъ. 

Св&дебннкъ  участнвкъ  свадебнаго  пира,  свадебный  гость. 

Св&дебница  участница  свадебнаго  пира,  свадебная  гостья. 

СвАтовецъ  сватъ,  посланный  оть  жениха  съ  предложетемъ. 

Св&тья  1)  сваха,  2)  крестная  мать  невесты. 

Свекрбва  свекровь. 

С  в  ер  дё  л  а  свёрла,  инструменты  для  сверлешя. 

Свердёльцо  уменьшительное  оть  сверло. 

Свернуться  1)  свиться  въ  кольцо,  2)  тяжко  заболеть,  3)  уме- 
реть, 4)  скиснуть,  обратиться  въ  сыворотку,  5)  скорчиться, 
6)  упасть  съ  высоты. 

С  вин  6  ухо  прозвище  евреямъ. 

СвинчДтка  налитая  свинцоиъ  игорная  бабка,  служащая  бит- 
кбмъ. 

Свнрик&ть  1) сверкать,  2) разбрасывать  по сторопамъ,  3) швы- 
рять. 

Свискотбкъ,  Свискотень  сильный  свистъ. 

Свист&ть  1)  свистеть,  2)  бегать  оть  безделья  по  дворамъ  и  по 
улиц*,  3)  убегать,  4)  швырять,  кидать. 

Свистюлька  свистулька,  гудокъ,  свистокъ. 

Свнтбй  1)  святой,  2)  свернутый,  скрученный,  свитый. 

Своеволбсный  едйноволостный,  изъ  одной  и  той  же  волости. 

Свое  дельный  собственнаго  рукод*1л1я,  домашней  работы. 

Свбйка  свояченица,  сестра  жены. 

Свой  случай  исключительный,  особенный,  единичный  случай. 
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Свойч&тый  приручивпмйся,  доверчивый,  ручной. 
Сволоктй  1)  сдернуть,  стявуть,  2)  утащить,  3) скорчить, сжать. 
Свбробъ  свербящая  болячка,  болезненная  короста,  чесотка. 
Свыка,   свычка,  свычай  нДвыкъ,   знакомство  съ  д-Ьломъ, 

усвоенность. 
Свычной  свыкнувппйся,  навыкшш,  довольно  научивппйся. 
Свежи  ни  1)  свежинка,  св-Ьяий  товаръ,  2)  свежая  новость. 
Свежевйть,  Свежить  снимать  кожу  съ  туши,  вынимать  кишки 

изъ  рыбы. 
Свъжо  молокб  квашеное  молоко,  молоко  изъ-подъ  сметаны. 
Светин&  освящеше  храмового  престола. 
Светить  1)  освещать,  2)  святить,  освящать. 
Светбкъ  цветокъ. 
Св^тъ  1)  световые  лучи,  мяше,  2)  цветокъ,  3)  обращевде  при 

разговоре  съкемъ-либо,  означающее  братецъ,  любезнейше. 
Свйзокъ  связка,  вязанка. 
Сгануть  погадать,  сгадать. 

Сгибе нь  продолговатый  и  загнутый  наподоб1е  пирога  каравай. 
Сглонуть  проглотить. 
Сговбрной  сговорчивый,  уступчивый. 
Сгбвбры  переговоры  о  браке,  брачное  соглашеше. 
Сгорст&ть  схватить  въ  горсть,  зажать  въ  ладонь. 
Стремить  1)  взгреметь,  грянуть,  2)  гневно  вскричать. 
Сгрохонуть  1) взгреметь,  грянуть,  2)  неистово  расхохотаться. 
Сгузать  струхнуть,  отказаться  отъ  дела  или  игры,  чувствуя 

неустойку. 
Сгунуть  1)  проговорить,  пробормотать,  2)  выдать  секреть. 
Сдавить  1)  передавать,  вручать,  2)  подкидывать  воду  на  ка- 

менку  въ  бан$  (см.  выше),  3)  уступать,  4)  ослаблять,  5) 

чувствовать  неустойку,  изнемогать. 
СдАча  поговорка:  отъ  попа  сдачи,  отъ  портном  отдачи  не  бы- 
вать. 
Сдвйженье  празднвкъ  Воздвижешя  Креста. 
Сдым&ть  вздымать,  поднимать. 
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Сёгодный,  Сёгоду,  Сёгоду,  Сегодушной  въ  этомъ  году  быв- 
ши, сей  годъ  совершивппйся,  этого  года. 

Сёдни  сегодня,  въ  этоть  день. 

Сёй  ночь,  сёй  ночи  въ  эту  ночь,  этою  ночью. 

Сек^птъ  секунда  (въ  одинъ  секунтъ  все  сдгьлаю). 

Сельдя  сельдь,  селёдка. 

Сельдянка  бочка  для  сельдей. 

Селётной,  Селътокъ  1)  въ  этомъ  л-ЬтЬ  или  году  бывшш,  2) 
въ  этомъ  году  родивппйся,  3)охлЪбЪ — однолЪтвН,  яровой. 

Селйнка  кушанье  —  солянка. 

Сёмга  рыба  эта  по  мгьстамъ  улова  имЪетъ  множество  именъ: 
Двина  (двинская),  Кандалакша  (кандалакская),  Ж^мь  (ме- 
зенская), Пенёра  (печорская),  Кола  (Кольская),  Поныама 
(поньгамская),  Умба  (умбская),  по  качествамъ  улова:  За- 
лётка  (мелкая  —  худшая),  Межень  (шльская  —  получше), 
осённая  (самая  лучшая). 

Сем  ери  на  совокупность  семи  однородныхъ  предметовъ. 

Семерпйкъ  бёрдо  въ  деревенскомъ  ткацкомъ  станке. 

Семе  юшка  семейка. 

Семйжда  седьмижды,  семикратно. 

Семн&ччеть  семнадцать. 

Сёмой  седьмой. 

Семьянйться  обзаводиться  семьею,  вести  семейную  жизнь. 

Сердёцьной  сердечный. 

Сердёчьникъ  рейка,  соединяющая  посредине  передокъ  и  вадъ 
тарантаса  или  ломовой  телеги. 

Сердце  1)  органъ  кровообращешя,  2)  древесная  сердцевина,  3) 
досада,  гн-Ьвъ,  4)  ненависть,  мстительность. 

Серебрйночка  серебринка,  блестка  серебряная. 

Серёдка  средина,  центръ. 

СерёдЕпй  1)  средшй,  2)  посредственный,  обыкновенный. 

Серёднё  житьё  не  выдающаяся  состоятельность. 

Сербдышь  1)  яичный  желтокъ,  2)  средина  брюкъ  спереди,  3) 
средина. 
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Сесв^тный  всесветный,  общеизвестный. 

Сестрённца  1)  ласкательное— сестрица,  2)  двоюродная  сестра. 

Сибирка  пиджакъ,  старинная  одежда  въ  вид*  пальто. 

Сиверка  северный  в&геръ,  морозный  вбтерокъ. 

Сиверко  1)  морозить  при  сЬвериомъ  вЬгрЬ,  2)  дуеть  съ  сЬ- 
вера. 

Сивякъ  деревенщина,  простякъ,  необразованный. 

Сидеть  на  сбнчи  сидеть  на  солиечномъ  свете  безъ  прикрыпя. 

Сиж&ка  1)  усидчиво  трудяпцйся,  2)  засид*вппйся  въ  гостяхъ. 

Сиж&нка  1)  сиденье,  2)  отбываше  ареста. 

Силкбмъ  насильно,  силою,  едва. 

Силб  силокъ,  петля  для  зверька  или  птички. 

Силбмъ  то  же,  что  силкбжь  (см.  выше). 

Силяпуха  чирипуха  (болотное  растеше,  дающее  стрихнннъ). 

Синёлыпикъ  сннилыцикъ,  деревенели  красилыцикъ. 

Сйтникъ  ячменный,  просеянный  сквозь  сито  хлебъ. 

Скалиться  смйяться,  оскаливать  зубы. 

Ск&лка  1)  чашка  у  вЪсовъ,  2)  плоская  колотушка  для  отбива- 
Н1Я  бблья  передъ  полоскашемъ  после  стирки,  3)  валбкъ 
для  раскатыван1я  сырого  тЬста,  4)  содранная  съ  березы 
кора  для  лаптей,  корзинъ  и  т.  п. 

Скапуститься  оплошать,  струсить,  проявить  малодуппе. 

Скатёрка  уменьшительное  отъ  скатерть. 

Сказъ  речь,  слово,  извеспе,  внушеше. 

Сквалыга,  Скваль'шникъ  скупой,  скряга,  злостный  скряга. 

Сквалыжничать  непомерно  скупиться,  скряжничать. 

Скидываться  умбмъ  забываться,  обнаруживать  легкое  поме- 
шательство. 

Скидываться  раздеваться,  снимать  съ  себя  одежду. 

Скиляга  скряга,  скупой. 

Скилйжить  крайне  скупиться. 

Скинуть  1)  снять  одежду,  2)  сбросить  что-либо,  3) побледнеть, 
измениться  въ  лице,  4)  испытать  тошноту,  подвергнуться 
рвоте. 
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СкннывДться  1)  снимать  съ  себя  обувь  или  одежду,  2)  му- 
читься рвотою. 

СклАсться  1)  сложиться,  уместиться,  2)  о  курице:  снестьяйца. 

Складыня  складчина. 

Склебётина  деревянный  осколокъ,  небольшой  обломокъ  чего- 
либо. 

Склевйть,  Скливйть  тошнить,  мучить' рвотою  и  тошнотою. 

Скливбй  вызывающи  отвращеше,  рвоту,  тошноту. 

СКЛИЗКОЙ  СЛИЗК1Й,  скользки. 

Склизнуть  покрываться  слизью,  делаться  скользкнмъ. 

Сключиться  скорчиться,  согнуться,  сгбрбиться. 

Склйный  полный,  налитый  до  края. 

Скббель  инструментъ  для  очистки  дерева  отъ  коры  и  болони. 

Сковорбдникъ  большая  оладья  въ  сковороду  размером?». 

Скбкнуть  прыгнуть,  выпрыгнуть,  скочить. 

Сколйть  острословить,  смеяться  надъ  кЬмъ-либо. 

Скблокъ  1)  осколокъ,  обломокъ,  2)  головное  украшеше  дере- 
венской женщины,  сделанное  въ  род*  твердаго  чепца  изъ 
шелковой  матерш  для  ношешя  поверхъ  повойника. 

Сколбтокъ  внебрачный,  прижитый  вне  брака. 

Скбльзомъ  вскбльзь,  мимоходомъ. 

Скбльки  сколько. 

Сколькбй  сколыий,  сколь  мнопй,  который. 

Скомн^ть  скорбеть,  терзаться  мучен1ями,  скучать,  болеть. 

Скбрбь  1)  тоска,  печаль,  2)  болезненная  прихотливость,  исте- 
рика, 3)  порча  (см.  выше),  наводимая  колдунами. 

Скорёшенько  очень  скоро,  быстрёхонько. 

Скбрь  скорость,  быстрота. 

СкоржухД  скорлупа,  жестки  налетъ,  кожура. 

Скбркать  отскабливать,  отдирать  остр1емъ,  скоблить. 

Скбромь  скоромная  пища. 

Скорая  скорее. 

Скбсокъ  отрезанный  клиномъ  (вкось)  ломоть  хлеба. 

Скостить  сбавить,  вычесть,  скинуть  со  счета. 
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Скочйть  въ  копейку  оказаться  очень  дорого стоящимъ,  ввести 
въ  затрату. 

СкрббКОЙ  Л0МК1Й,  ХруПК1Й. 

Скрознбй  сквозной,  проходящей  сквозь. 

Скрозь,  скрбсь  1)  сквозь,  насквозь,  2)  черезъ  (скрозъ  полей — 
черезъ  поля). 

Скрутить  1)  связать,  2)  закрутить,  свить,  3)  поспешить,  4) 
разгорячиться,  вспылить,  5)  скрутить  невесту  (си.  выше), 
6)  справить  свадьбу. 

Скуд&цца  нуждаться,  испытывать  недостатокъ. 

Скукуркаться  согнуться,  скорчиться. 

Скупердйй  крайни  скряга. 

Скусной  вкусный. 

Скусняшппй  вкус&бйппй. 

Скусъ  вкусъ. 

Сл&дче,  сладч*,  слДдше,  слАждше  слаще. 

Сл&нь  1)  подстилка  иодъ  ноги,  2)  вымостъ  жердяной,  3)  Фа- 
шинникъ,  4)  пасть  (см.  выше). 

Слегчйть  1)  облегчить,  ослабить,  2)  сократить,  уб&вить. 

Слоббда  1)  свобода,  2)  досугъ,  3)  воля,  4)  просторъ,  раздолье. 

Слоббдной  1)  свободный,  2)  досужный,  3)  разгруженный,  не- 
занятый. 

Слуда  1)  наслоеше,  2)  тонки  ледокъ,  3)  слюда. 

Служ&ка  служитель. 

Слыхбмъ  не  слых&ть  совсЬмъ  ничего  не  слышпо,  никогда  не 
слышно. 

Сл'Ьдйть  1)  смотр-Ьть,  наблюдать,  2)  оставлять  сл-Ьдъ. 

Сл-вдно  1)  сл*дуетъ,  должно,  2)  видно,  заметно,  3)  следова- 
тельно, 4)  мокро  и  вязко  на  дорог*. 

Сл4шощёвый,  СлЪпыга  слепой,  недовидящш. 

Сляга  толстая  короткая  жердь. 

См&лечка  1)  съизмала,  съ  детства,  2)  изподтишка,  исподволь. 

Смалях&нить  украсть,  утащить,  похитить. 

Смерть  1)  конецъ  жизни,  2)  крайне,  очень,  3)  неутолимо. 
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Смирёной  смирный,  послушный. 

Сииренящ1й  кратчайпий,  покорн*йгшй. 

Смолёвка  просмоленая  веревка. 

Смолевой  1)  смоляной,  2)  смолёный. 

Смблочь  коровье  вымя,  отсюда — смолочйстой — съ  большимъ 
вымемъ. 

Смбльной  зубъ  зубъ  лошади,  почерневши  отъ  давности. 

Смбродъ  смрадъ,  удушье,  запахъ  гари,  запахъ  падали. 

Смотаться  ])  запутаться,  переплестись,  2)  промотаться,  обни- 
щать. 

Смотрины,  Смотрънье  си.  выше:  большое  и  малое  смотр*Ьнье, 
рукобитье,  заплачка. 

СмЪх^нъ  любитель  посмеяться  и  посмешить. 

Смъшкй  усмешки,  улыбки. 

Сн&добье  1)  лЬкарство,  2)  приправа,  3)  средство  для  колдуновъ. 

Сн&ровень  прекрасно  присноровленный  къ  игр*  полетъ  шара 
или  мяча. 

Снаряжёной  1)  приготовленный  въ  дорогу,  2)  подготовлен- 
ный вообще,  3)  одетый,  наряженный,  4)  маскированный. 

Снашиваться  1)  изнашиваться,  потираться,  2)  перемещаться 
на  квартиру. 

Снимать  съ  рукъ  лично  получать  и  принимать  что-либо  отъ 
кого-либо,  противоположно  этому  сдавать  съ  рукъ. 

Снймцы  щипцы  для  обр-Ьзывашя  свечного  нагара. 

Снулый  1)  уснувши,  сонный,  2)  о  рыб*  —  издохшш. 

Снежница  снеговая  вода. 

Собачина  увеличительное  отъ  -  собака. 

Соб&читься  ругаться,  злиться. 

Соб&чливой  злой,  бранчливый. 

Сббеньки,  сббки  особо,  самъ  по  себ*  (къ  д-Ьгямъ,  начинаю - 
щимъ  ходить). 

Собчй  сообща,  гуртомъ,  вм-Ьст*. 

Совйкъ  самоедская  одежда  изъ  оленины,  обращенная  мЪхомъ 
вверхъ  и  во  всемъ  прочемъ  похожая  на  шалицу. 
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Совр^лина,  соврульки  то  же,  что  пелышки  (см.  выше). 

Совсймъ  совсЪмъ,  совершенно,  окончательно. 

Сбгра  поросшее  кустами  береговое  мЪсто  у  р*Ьки  или  озера. 

Содбмнть  шумЪть,  ссориться. 

Сожг&ть  сжечь. 

Созадй  сзади,  позади. 

Сойм&ть  поймать. 

Сокротнть  усмирить,  укротить. 

Сблнышъ  м4сто  между  кухонною  печью  и  ближайшею  сгЬною. 

Солозбпъ  любитель  соленой  пищи. 

Солбмистой  1)  смешанный  съ  соломою,  2)  (о  хлйбЪ)  дающш 
длинную  солому. 

Солбмковый  сплетенный  изъ  соломы. 

Солонйкъ  ржаной  или  житный  пирогъ,  посоленый  внутри. 

Солонйца  1)  солонка,  2)  женщина  продающая  соленые  при- 
пасы. 

Солбпцй  хррошо  откармливающейся  молокомъ. 

Сбивала  Соломбала  (северная  окраина  города  Архангельска). 

Сбнче  солнце. 

Сбпка  расщепленная  соломенна  или  дудочка,  дающая  въ  рас- 
щеп* звукъ. 

Сбпротйвъ  1)  противъ,  супротивъ,  2)  по  сравнению. 

Сопленбсой  четвёргъ  торговый  день  въ  город*  Холмогорахъ 
на  4-й  недОД  Великаго  поста,  въ  который  совершается 
крестный  ходъ  съ  чудотворною  иконою  Богоматери  черезъ 
базаръ  внутрь  улицъ.  На  это  время  съезжаются  множе- 
ство всякаго  люда,  причемъ  маменьки  видаются  съ  выдан- 
ными замужъ  дочерьми  для  разспросовъ  о  нхъ  житье- 
бытье,  и  разумеется,  таюя  свндавдя  бываютъ  не  безъ 
слезъ  и  утиратя  носовъ,  откуда  и  произошло  название: 
сопленосой  четверю. 

Сор&ть  1)  безобразно  вскричать,  2)  вспахать  поле,  3)  смахнуть 
вещи  или  салФетку  рукою  со  стола. 

Сорочины  1)  сорокоустъ,  2)  сороковой  день  по  смерти. 
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Сорбга  общеизвестная  мелкая  рыба  (кшивсив  гаШав). 

Соскбкнуть  спрыгнуть,  соскочить. 

Сбтинъ  боръ  живописный  сосновый  боръ  на  берегу  р^киЕмцы 

возл*  Митина  бора  (см.  выше),   им*ющдй   одну  историю 

съ  нимъ  и  получивши  назваше  отъ  сотни  въ  немъ  засевшей 

подъ  главою  сотника  Димитр1я. 
СотрАть  стереть. 

Сохват&ть  схватить,  поймать,  словить. 
Сбчень  тонко  раскатанное  въ  Форму  блина  гЬсто  для  начинки 

ч^мъ-либо  жвдкимъ  или  густымъ,  а  иногда  и  для  подсуши- 

ван]я  въ  печи  въ  первоначальномъ  вид*. 
Сп&ивать  1)  сводить  паяшемъ  металличесшя  части,  2)пр1учать 

къ  пьянству. 
Спанье  1)  сонъ,  отдохновеше,  2)  м-Ьсто  для  сна,  постель. 
Спеку даръ  скипидарь. 
Спирька  уменьшительное  отъ  —  Спиридонъ. 
Спица  шутливое  пожелаше  когда  чихаетъ  кошка:  спит  тебп 

въ  носъ!  не  велика — съ  персть! 
Спицев&тый  колючШ,  иглистый,  задранный. 
Споброс&ть  1)  побросать,  покинуть,  2)  разбросать. 
Спл&вка  лесной  сплавъ,  гонка  л^совъ. 
Споглян^ться  понравиться. 
Сподрйдъ  разъ  за  разъ,  кряду,  по  порядку. 
Сподббить  1)  снабдить  приправою,  2)  удостоить. 
Спозар&ннть  очень  рано  встать  съ  постели. 
Спозаранку  1)  пораньше,   заблаговременно,    2)   съ  ранняго 

утра. 
Спознаться  1)  ознакомиться,  сдружиться,  2)  сведаться,  испы- 
тать. 
Спбй  м4сто,  по  которому  запаяны  металличесмя  части. 
Спок&яться  опомниться,  раскаяться,  пожалеть  объ  ошибке. 
Спблохи  1)  вспышки  огня  и  свЪта,  2)  северное  ыяше. 
Спблбхъ  1)  зарево,  2)  испугъ,  ужасъ,  тревога,  3)  болЪзнь  отъ 

испуга. 
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Спблстить  сбить  салФетку  со  стола,  сбить  материю  въ  кучу. 

Сп орехи  любитель  спорить,  несговорчивый. 

С  пори  ни  усп'Ьхъ  въ  труд*,  обил1е  въ  нажив*,  благополуч1е. 

Способить  посодействовать,  помочь. 

Спосббной  1)  имг&ющш  способности,  2)  удобный,  благопр1ят- 

СТВуЮЩ1Й. 

Спосббшикъ  помощникъ,  сотрудникъ. 

Спотйть  1)  вогнать  въ  потъ,  2)  прогреть  парами. 

Спружить  см.  выше  опружить  и  выпружить. 

Спуск&ть  1)  опускать  книзу,  2)  ослаблять,  3)  потворствовать, 
4)  отпускать  на  свободу. 

Спускъ  1)  лекарственный  составъ  для  нарывовъ,  2)  отпускъ, 
3)  окатъ,  ходъ  внизъ,  4)  опускаше  внизъ. 

Сп^тье  1)  попутье,  2)  остановка  по  пути. 

Срамбвникъ  безстыдаикъ. 

Сродственникъ  родственникъ. 

Сростить  прочно  связать,  крепко  соединить  части  чего-либо. 

Срезокъ  отр-Ьзокъ. 

Сръта  встреча,  столкновеше. 

Ср'йтной  1)  встречный,  2)  движупцйся  навстречу. 

Срътьевъ  день  праздникъ  Сретеыя  Господня. 

Сряж&ть  снаряжать,  подготовлять. 

Сс&ривать  1)  сбрасывать  бечеву  или  канатъ  попавши  на  что- 
либо  постороннее,  2)  вносить  вражду,  ссорить. 

Ссать  1)  сосать,  2)  болезненно  щемить,  3)  испражнять  мочу. 

С  с  их  а  лесная  ягода  вороника. 

Ставенёкъ  1)  маленыий  ставень,  2)  печная  дверка,  3)  драго- 
ценная вставка. 

Ставиться  1)  становиться  на  ноги,  2)  о  реке  —  замерзать, 
3)  устрояться. 

Ст&вить  столъ  изготовлять  столъ  для  закуски  или  обеда. 

Стйвка  1)  доставка,  2)  постановка,  3)  вставка,.  4)  остановка, 
стоянка. 

Ставнйкъ  оконный  косякъ. 
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Ст&нё  1)  встанетъ,  2)  достаточно  будетъ,  довольно. 

Становище,  становье  1)  м*сто  судовой  стоянки,  2)  приста- 
нище, 3)  ночлегъ. 

Станы  легюе  сараи  на  выгонахъ  для  пом^щешя  рогатаго  скота 
въ  осеняя  ночи  и  бури. 

Ст&ра  в*ра  старообрядчество. 

Ст&ра  крупй  перловая  крупа. 

Старбёнь  старое,  давнее,  руина. 

Ст&речь  старецъ. 

Старообр&зоватый  не  по  годамъ  состарЬвппйся,  со  егарче- 
скимъ  видомъ. 

Стар  опр  ёж  ной  старинный,  древни. 

Ст&ть  1)  встать,  подняться,  2)  т&лосложеше,  3)  равенство, 
пара,  4)  причина,  доводъ,  основаше,  5)  случай,  удобство. 

Стёганецъ  битый  прутьями,  подвергаешься  телесному  нака- 
зашю. 

Стегйть  1)  шить  ватированое  одеяло,  2)  бить  кнутомъ  или 
розгою,  3)  быстро  убегать,  4)  сильно  кидать,  швырять. 

Стежйть  1)  шить,  тачать,  2)  наказывать  кнутомъ,  сЬчь  роз- 
гою. 

Стёжка  1)  шитьё,  тачанье,  2)  наказание  плетью  или  розгами. 

Стекблко  стеклышко. 

Стекбльчатый  снабженный  вставленными  стеклами. 

Стерлйнчатый  стеариновый. 

Стерлинг  стеаринъ. 

Стерлюга  высокая  изъ  кряжа  на  четырехъ  ножкахъ  под- 
ставка подъ  бревна  для  ручной  распиловки  ихъ  вдоль. 

Стёрво  1)  падаль,  2)  негодный,  издохши,  мерзавецъ. 

Стёрьва  негодяй,  мерзавецъ,  подлецъ,  пропащи. 

Стибрить  украсть. 

Стоёкъ  победа  въ  борьб*  (см.  выше  носбкъ,  зн.  5-е). 

Стож&ръ  длинный  колъ  или  короткая  жердь,  втыкаемая  въ 
землю  для  устойчивости  сЬнныхъ  зарддовь  (см.  выше)  и  для 
Д'Ьлешя  ихъ  на  промеоюки  (см.  выше). 

18* 
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Стбйка  1)  коса  для  косьбы  стбя  пряно,  2)  торговый  при- 
лавокъ,  3)  этажерка  для  бутылокъ  въ  винномъ  погреб*, 
4)  столбъ  вводимый  подъ  домъ  для  Фундамента  здашю. 

Стойкомъ,  стбймя  1)  стбя,  2)  прямолинейно  вверхъ,  верти* 
кально. 

Стокъ  1)востокъ,  2)  восточный  в*теръ,  3)  окать  для  стока  воды. 

Стол&рь  столяръ. 

Стол&рной  столярный. 

Столб ёцъ  стебель  кислаго  щавеля. 

•Столбить  отмечать  границу  чего-либо  столбами. 

Столбы  1)  еЬвервое  шяше,  2)  падаюпце  сквозь  облака  лучи. 

Столешница  верхняя  доска  на  стол*. 

Столов&нье  свадебный  или  праздничный  об*дъ. 

Столоваться  пользоваться  чьнмъ-либо  столомъ,  какъ  нахл*б- 
никъ. 

Стбльки,  стблечко  столько. 

Сторожйхична  дочь  сторожа. 

Сторожннчать  сторожить,  караулить. 

Стброжко  осторожно,  чутко. 

Сторожкбй  чутки,  бдительный. 

Сторожбкъ  стебель  соломы,  оставппйся  въ  пол*  на  корн*безъ 
колоса. 

Сторбнникъ  1)  приверженецъ,  2)  угрюмый,  нелюдимый. 

Стоснуться  соскучиться. 

Стбчной  1)  восточный,  1)  служапцй  для  стока  воды. 

Стоить  1)  быть  на  ногахъ,  2)  держаться  вертикально,  3)  отли- 
чаться прочностью,  4)  крепко  держаться  м*ста,  5)  на- 
стаивать на  своемъ,  5)  бывать,  случаться,  приходить. 

Страд&  —  сттнйя — уборка  сЬна,  хлгьбная— уборка  урожая  съ 
полей. 

Стр&дникъ  трудяпцйся  на  покос*  и  въ  поляхъ. 

Странной  странникъ. 

Страхи,  страхйни  1)  ужасъ,  страхъ,  2) очень,  крайне,  чрезвы- 
чайно. 
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Стр&шно  1)  ужасно,  очень,  2)  чрезвычайно,  въ  высшей  сте- 
пени. 

Страшнйшппй,  страшбнной  1)  очень  страшный,  ужаснЪйппй, 
2)  беэобразнбйпий. 

Стрбжь  судоходное  глубокое  м-Ьсто  въ  рЪкЬ,  Фарватеръ. 

Стремя  гблову  очертя  голову,  стремительно,  головокружи- 
тельно. 

Строжу  1)  держу  въ  строгости,  2)  стружу,  строгаю. 

Стропйлья  стропила  (см.  выше  накбтникъ). 

Стрбчка  1)  строка,  2)  тачанье,  шовъ,  3)  качество  шва. 

Струмбнтъ  1)  инструмента,  2)  инструменты. 

Струмёнтина  инструмента,  приспособлеше. 

Строги  то  же,  что  заструга  (см.  выше). 

Струсни  кожаные  грубые  башмаки  для  ходьбы  въ  л*су  л*- 
томъ. 

Стр*кйть  1)  сбрасывать  сильнымъ  ударомъ,  2)  жалить,  3)  по- 
трескивать. 

Стр4гл&  1)  молн1я,  2)  оруд1в  стрельбы  изъ  лука  и  самострела. 

Стрелы  острое  колотье  внутри,  напускаемое  колдунами. 

Стрелять  1)  выстрелить,  2)  ужалить,  3)  нанести  оплеуху. 

Стр^тной  1)  встречный,  2)  движущшся  навстречу. 

Стряпея  стряпка,  стряпуха. 

Стряпня  1)  хлопоты  по  изготовлению  кушанья,  2)  домашнее 
печенье. 

Стукотня  сильный  надо4дающ1й  стукъ. 

Ступ&ть  идти  шагомъ,  медленно  выступать. 

Ступка  1)  ступа,  2)  капустная  кочерыжка,  3)  колодка  для 
сиденья. 

Ступни  1)  женсме  башмаки,  2)  нижшя  оконечности  ногъ. 

Ступь  пбетупь,  походка,  шаги. 

Стуровить  1)  поторопить,  2)  согнать,  3)  сбить  съ  толку. 

Стйгнуть  остывать,  стынуть,  охлаждаться. 

Стыкъ  м^сто  плотнаго  соединешя  двухъ  остроконечМ. 

Стырить  украсть,  похитить. 
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Стягъ  1)  толстый  отр-Ьзокъ  березоваго  кош  въ  длину  возовыхъ 
саней  для  нагнеташя  сверху  возовъ  сЬна  или  соломы,  2)  сня- 
тая съ  животнаго  шкура,  3)  знамя  военное. 

Съ  торгбвой  съ  базара,  съ  торговъ. 

Суббота  родительска  справляется  молодыми  супругами  въ 
первый  годъ  брачной  жизни  у  родителей,  гд'Ь  гостятъ  они 
или  одинъ  день,  или  не  менйе  трехъ. 

Суббрины  морщины,  складки. 

Сувбй  водоворотъ,  очень  бурное  течете. 

Суглинь  суглинокъ,  суглинистая  почва. 

Судйчить  сЬтовать,  негодовать,  жаловаться,  обвинять,  судить. 

Судбище  судебная  волокита,  судъ,  сутяжничество. 

Судно  1)  корабль,  баркасъ,  пароходъ,  2)  посудинка,  сосудъ. 

Судомбйка  1)  лоханка  для  мытья  посуды,  2)  моющая  посуду. 

Судорога  судороги,  судорожный  припадокъ. 

Судя  га  сутяга,  любитель  сутяжничества. 

Суды  1)  сюда,  2)  судебный  д*ла. 

Суетня  1)  суета,  хлопоты,  2)  хлопотливый  челов'Ькъ. 

Сузелень  1)  зеленоватость,  2)  недозр*лость. 

Сузёмокъ,  сузёмъ  тундра  поросшая  редкими  мелкими  ку- 
стами. 

Сука  1)  собачья  самка,  2)  ругательство  къ  женщинамъ. 

Сулейка  бутылочка,  металлическая  посудинка,  кувшинчикъ. 

Сулить  обещать. 

Сумба  сумма. 

Сумерничать  проводить  сумерки  за  бесЬдою,  не  доставая  въ 
дом*  огня. 

Сумётъ  снежный  сугробъ. 

Сумлев&чче  сомневаться. 

Сумленье  сомнЪше,  недоумЬше. 

Сунуться  1)  броситься  куда-либо,  забежать,  зайти,  2)  при- 
лечь, 3)  вмешаться  въ  чужое  д&ло,  4)  попасть  въ  б*ду. 

Супесь  песчаная  почва,  супесокъ. 

Супбниться  надувать  губы,  гневаться,  обижаться. 
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Супбвь  тонки  кр*пкш  ремень  для  затягивашя  клещей  у  хо- 
мута. 

Сутолока  1)  давка,  т&снота  въ  народе,  2)  безпокойный  чело- 
в^къ,  3)  крайне  размятые  грязь  или  снЪгъ  на  дорогЬ. 

Суслбнъ  кучка  поставленныхъ  копною  сноповъ  для  сушки  въ 
пол*. 

Сухерящ1Й  очень  изсохппй,  высохпий  до  последней  степени. 

Сухомъсъ  толокно,  замешенное  въ  масл*,  патокЬ,  ягодахъ. 

Сухонутрой  крайне  худощавый,  сильно  исхудалый. 

Сухбта  1)  печаль,  тоска,  2)  забота,  3)  ревность,  любовь. 

Сухящ1й,  сухбхонькгй  совершенно  высохпий,  самый  сухой. 

Сучить  1)  вить,  екать,  2)  вести  себя  распутно,  3)  сводить  лю- 
бовниковъ. 

Схбдпой,  ехбжой  1)  похожи,  2)  уступчивый,  3)  удовлетвори- 
тельный, 4)  недорогой. 

Сц&пина  царапокъ,  ссадина. 

Сц&пить  сцепить,  ухватить,  подцепить. 

Сшйвина  жердь,  связывающая  бревна  въ  плотЬ  скрЬоами  по 
концамъ. 

Съёмцы  щипцы  для  сниман1Я  свечного  нагара. 

Съ  одновб  постоянно,  очень  часто,  непрестанно. 

Съ  пол&горя  то  же,  что  полаюря  (см.  выше). 

Съ  хлъба  долби  однимъ  йдокомъ  меньше,  лишше  *доки  со 
счета  долой. 

Съъзжой  пр&здникъ  храмовой  праздникъ  въ  деревне. 

Сым&ться  1)  сниматься  съ  м-Ьста,  2)  двигаться  въ  путь. 

Сыркбмъ  1)  въ  неиспеченноиъ  вид*,  2)  въ  сыромъ  вид*, 
сырьём  ъ. 

Сыро'бга  грибъ  л-Ьсной  —  волнуха. 

Сытбй  1)  на-Ьвппйся,  2)  раскормленный,  3)  насыщенный. 

ОДвкбй,  сё'вч1й  весьма  удобный  для  посева,  обильно  разсЬе- 
ваемый. 

Съ'дало  куриный  насесть. 

О&дДтель  заседатель  волостного  правлеыя. 
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С*дулька  маленькое  сид*ньице,  рундучекъ  для  сиденья. 
Съльница  сЬяльница,  огромное  решето  для  чистки  ххЪбнаго 

зерна. 
С'Ьдучйна  болотная  трясина,  ручной  жидшй  илъ,  тина. 
Обкъ  задняя  часть  мясной  туши. 
Сйннй,  борода  конецъ  уборки  сЬна  (см.  выше  борода). 
С-Ьногнбй  мокрая    погода   съ  солнечнымъ  тепломъ  во  время 

покоса. 
СЛшостйвъ   сухое   съ   в4теркомъ   время  при  уборке  сЬна  и 

травъ. 
Сърка  1)  шкура  молодого  оленя,  2)  шкура  съ  оленьихъ  ногъ. 
С4зрый  1)  с*дой,  2)  еЬраго  цв*та,  3)  (о  быгЬ)  —  невзрачный, 

простой,  грубый. 
Соринка  сЬрная  спичка. 
Статна  1)  маленькая  сеть,  2)  шарФъ  на  шею. 
С'Бчь    1)   бить   кнутомъ   или  розгами,  2)  вырубать,  насЬкать, 

3)  рубить  л*съ. 
Сюзёмъ  то  же,  что  сузёмъ  (см.  выше). 
Сйдъ  сюда. 

Т. 

Таб&къ  раскольническая  поговорка:  Иже  табакъ  курить,  — 
Овятаго  Духа  вонъ  турить. 

Таб&чникъ  нюхающдй  или  курящш  табакъ. 

Таб&чничать  употреблять  табакъ. 

Табачной  сукъ  выгнившш  или  выпавппй  изъ  растущаго  де- 
рева сукъ. 

Табуниться  собираться  въ  табунъ. 

Тавлинка  деревянная  или  берестяная  табакерка. 

Т&йбола  непроходимая  и  ненаселенная  болотная  дебрь. 

Так&ть,  т&кнуть  см.  выше  дакнуть. 

Таковской  1)  таковой,  2)  стоюпцй  того,  3)  худой,  плохой. 

Тйкъ-себ*  не  очень  хороппй,  посредственный,  невзрачный* 
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Талйкъ  освободившая  по  м-Ьстамъ  отъ  зииняго  сн-Ьга  дорога. 

Тйлбй  1)  вытаявшШ,  подтаявши,  2)  покаэавпийся  изъ-подъ 
сн^га. 

Талд  голо  огь  звиняго  скбга  на  дорог!,  безснйжно. 

Т&мока,  т&мотка  тамъ,  именно  тамъ. 

Т&мошной  тамъ  живущш,  принадлежащий  тому  вгбсту,  откуда 
взятый. 

Тар&б&нить  усиленно  тащить,  влечь  силою. 

Таранта  1)  пустословь,  болтливый,  2)  шалунъ,  игривый. 

Тарант&йка  таратайка. 

Тарантить,  таратбрить  1)  пустословить,  болтать,  2)  раз- 
виться, играть. 

Таратбрка  болтливая  женщина. 

Т&я  ласкательное  отъ — Таишя. 

Творило  яма  или  ящцкъ  для  разводки  негашеной  извести. 

Тел  15 жница  глубокая  на  дорогЬ  колея  отъ  телЪгъ. 

Те летн  и  къ  отгороженное  близъ  дома  м-Ьсто  для  выгона  скота. 

Телушбночка  тёлочка,  телушечка. 

Теляти шко  телёвочекъ. 

Теменйть  затмеваться  отъ  облаковъ,  или  тучъ,  или  сумерокъ. 

Темень  мракъ,  темнота. 

Тёмной  1)  мрачный,  темный,  2)  сердитый,  гневный,  3)  слепой, 
4)  безграмотный,  5)  несведущи,  6)  непонятный,  неве- 
домый. 

Темнеть  1)  то  же,  что  теменйть,  2)  принимать  злобный  видъ. 

Тёнб  1)  тянеть,  ташитъ,  2)  мучить  тошнотою. 

Тепёре,  тепёриче  теперь,  нын*,  въ  это  время. 

Тепликъ  нижняя  часть  овина,  где  помещается  печь. 

Теплить  овинъ  подтоплять  дрова  въ  овин*,  отоплять  овинъ. 

Теребить  1)  выщипывать,  2)  раздергивать  на  части,  3)  тре- 
пать. 

Тёрпкбй  1)  терпеливый,  выносливый,  2)  шероховатый. 

Терпнуть  чувствовать  лихорадочную  дрожь  или  атро<ыю  члс- 
новъ. 
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Терпугъ  рашпиль  для  подскабливашя  дерева  и  кожъ. 

Терт^ха  тёрка  для  растиратя  редьки. 

Теснйца  вытесанная  изъ  дерева  кровельная  доска. 

Тетёрка  1)  самка  тетерева,  2)  плоская  Фигура  птицы,  выпечен- 
ная изъ  обыкновенная  булочнаго  гбста. 

Тилиббнить  1)  звонить  въ  колокола,  2)  воровать,  поворовы- 
вать. 

Тилигр&Фъ  1)  телеграФъ,  2)  телеграфная  сташця. 

Тйлькать  чуть  чуть  позванивать,  побрякивать  въколокольчикъ. 

Тйпнуть  щипнуть,  ужалить,  укусить. 

Тихая  вода  спокойное  течеше,  тихш  заливъ. 

Тихбшенько  1)  изподтишка,  2)  крайне  медленно,  не  торопясь. 

Тйтка  1)  сосокъ  у  вымени  и  у  женской  груди,  2)  д-ЬтскШ  ра- 
жокъ  съ  соскою;  прислсше:  куричьи  шишки,  свинины  рога — 
для  выражешя  чего-либо  несбыточнаго  и  ложнаго. 

Тйшинка  затишье,  штиль,  тишина,  безмолв1е. 

Тишъть  1)  затихать,  утихать,  2)  укрощаться,  успокаиваться. 

Тканёцъ  сараФанъ  изъ  матерш  деревенскаго  производства. 

Товарной,  товйристой  им^юпцй  здоровое  красивое  большое 
вымя  (о  СКОТЕ). 

Тов&ръ  1)  у  скотолромышленниковъ  значить  коровье  вымя, 
какъ  самый  важный  предмета  оценки  коровъ,  2)  у  кожев- 
никовъ  вообще  весь  йхъ  кожевенный  матерталъ  съ  обозна- 
чениями—  простой,  т.-е.  продаваемый  на  взглядъ,  и  вгьсо- 
вой,  продаваемый  по  в4су. 

Товдй,  товды  1)  тогда,  въ  то  время,  2)  сравнительно  недавно 
тому  назадъ. 

Товра  селеше  на  берегу  Двины  въ  15-ти  верстахъ  вверхъ  отъ 
Холмогоръ,  жители  занимаются  лесными  и  отхожими  про- 
мыслами: Товряне  дома  углы  подпирают,  кнутбмь  деньгу 
наживаютъ  —  поговорка  о  Товрянахъ,  какъ  любителяхъ 
наниматься  въ  ямщики. 

Тбйда,  тбйды  тою  дорогою,  туда,  тбмъ  мЪстомъ. 

Тбко  если  только,  какъ  только. 
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Толковать  1)  объяснять,  2)  разсуждать,  3)  уразумевать,  по- 
нимать. 

Тблнуть  толкнуть. 

Толокбнникъ,  Толокбнница  1)  похлебка  изъ  толокна,  2)  лю- 
бители толокна,  3)  посудинка  для  хранешя  толокна. 

Толстомъръ  разм4фъ  въ  диаметре,  поперечный  размерь. 

Тбль  столько,  столь,  настолько. 

Толчея  1)  мельничная  ступа  для  отбивашя  мякины  отъ  зерна, 
2)  давка  въ  толп*,  3)  суетливая  личность,  4)  треп&къ 
(пляска). 

Тонкбй  1)  тонкш,  2)  тонцй,  худощавый. 

Тонколёдица  топкш  слабый  ледъ. 

Топёрь,топёре  теперь  (см.  выше  тепёре). 

Топить  1)  потоплять,  2)  подкладывать  огонь  подъ  дрова  въ  печи. 
Изъяв,  накл.  топю  и  топлю. 

Топотбкъ  топотъ,  громкое  топанье. 

Тбрбать  взбивать,  встряхивать,  сотрясать  что-либо  руками. 

Тбрбаться  1)  хлопотать  надъ  стиркою,  2)  грести  веслами,  3) 
хлопотать. 

Торговать  1)  продавать  что-либо,  2)  покупать,  3)  торговаться. 

Торица  сЬыена  сорныхъ  травъ  въ  зерновомъ  хл'Шг. 

Торить  прокладывать  дорогу. 

Тбркать  1)  трясти;  толкать,  2)  простирывать  въ  корытЬ. 

Тбрмозъ  1)  преграда,  2)  препятствие,  3)  железная  шина  подъ 
пблозомъ. 

Тбрнуть  оттолкнуть,  сильно  толкнуть,  пнуть. 

Тброкъ  жестокая  грозовая  буря,  сильный  штормъ. 

Тбропкой  1)  торопливый,  2)  побуждающей  торопиться. 

Торопыга  нетерпеливый,  торопливый. 

Тбросъ  нагромоздившийся  ледъ  при  движеши  по  р^кй. 

Торъть  1)  навыкать,  научаться,  2)  созревать,  крепнуть. 

Тоска  суеверный  обычай  снимать  скорбь  по  умершемъ  черезъ 
омовете  въ  бапЬприучастш  знахарки,  которая  тамъ  поить 
водою  съ  примесью  могильной  земли. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


284  А.    ГГЛПДИЛЕ8СК1Й. 

Тоскливой  1)  надоедливый,  2) печальный, скучный;  тоскливо — 

скучно. 
Тосн^ть  1)  ныть,  мучить  ломотою,  2)  скучать,  тосковать. 
Тохтйться  топтаться  на  м*стЬ,  суетливо  хлопотать,  тЬсниться 

въ  народ*. 
Тошно  1)  мучительно,  больно,  2) крайне,  очень,  3)  точно,  в*рно. 
Тощбй  топцй,  худой,  исхудалый. 
Трав  к  у  скотопромышленниковъ  значить  лгъто,  годъ  приобозна- 

чеши  возраста  скоту  (двухъ,  3-хъ  травъ  —  2-хъ,   3-хъ 

лить). 
Травёшка  уменьшительное  отъ  —  трава. 
Транжирить  1)  играть,  развиться,  2)  капризить,  горячиться. 
Трапёзникъ  церковный  сторожъ. 

Тратить  1)  тр&тить,  2)  сверхъ  нужды  кормить,  пресыщать. 
Тр&ть  1)  тереть,  2)  повелит,  отъ  —  трйтить. 
Тр&хнуть  1)  громко  ударить,  2)  переломиться,  3)  внезапно 

умереть. 
Трелбжить  тревожить. 
Трелбга  тревога. 
Тренбгъ  треногая  съ  корытцемъ  подставка  подъ  св-Ьтецъ,  въко- 

торомъ  жгутъ  лучину  въ  избахъ  вместо  лампъ. 
Тренбжить  1)  гневно  топать  ногами,  2)  искалечивать  ноги  у 

лошади. 
Треп&ло  1)  инструментъ  для  отбивашя  кострики  отъ  льняныхъ 

волоконъ,  2)  неряшливый,  3)  нелюбитель  сидеть  у  д*Ьла. 
Трепбшной  1)  оборванный,  истрепанный,  2)  оборванецъ. 
Трескать  1)  трещать,  2)  лопаться,  3)  жадно  *сть,  пожирать, 

4)  звучно  колотить,  5)  покрываться  щёлками. 
Трескбвка  бочка  для  трески,  тресковая  бочка. 
Трескотёнь,  трескотбкъ  сильный  трескъ. 
Трести  трясти,  встряхивать. 
Трёсь  междомет1е  трахь!  ироническое  прислов1в  объ  акаю- 

щихъ  холмогорцахъ:  быль  въ  Мксквть,   июль  па  дгсюь, 

двскй  трёсь!  и  я  упалг  въ  грееъ. 
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Трёсья  потреба,  надобность  (На  ною  трёсью  деньги  ват  дер- 

окхтъ?!). 
Третьёдешной  1)  три  дня  тому  назадъ бывши,  2) трехдневный. 
Треухъ  маховая  шапка  съ  откидною  сторонкою  дм  закрывашя 

ушей  и  шеи  на  случай  в-Ьтра  и  мороза. 
Трещина  одинъ  экземпляръ  трески. 
Тридцатно  полотно  самое  широкое  полотно,  обычно  въ  30 

пасмъ  (см.  выше). 
Трйдчеть  тридцать. 
Трин&дчеть  тринадцать. 
Тройни,  игра  взапуски  съ  учаспемъ  трехъ  б4гающихъ  другъ 

за  другомъ  лицъ  при  усшии  сойтись  двумъ. 
Трбмпать  1)  утрамбовывать,  2)  утаптывать  вогами. 
Трбпать  топтать  ногами,  топать  ногами. 
Тропызнуть  лягнуть  ногою,  сердито  пнуть  ногою. 
Трбска  тросточка. 
Трубйца  1)  отверстие  въ  центр*  колесной  ступицы,  2)  тулка 

колесная. 
ТрУденъ  1)  тяжекъ,  затруднителенъ,  2)  очень  боленъ,  безна- 

деженъ. 
ТрУдникъ  труженикъ,  трудолюбецъ. 
Трудяпий  1)  трудолюбивый,  нелЬностный,  2)  трудящйся. 
Тружбнье  трудъ,  старанхе,  прилежате. 
Тренда  1)  тундра,  болото,  2)  болотный  торфъ. 
Трунить  подсмеиваться,  насмехаться. 
Трусить  1)  порошить,  подсыпать  что-либо  мелкое,  2)  сЬменить 

ногами,  бежать  очень  мелкою  рысцою. 
Трухоль  1)  рухлядь,  старьё,  2)  руины,  прахъ,  соръ. 
Трыщиться  хихикать,  втихомолку  разсм-Ьиваться. 
Трясавица  лихорадка,  лихорадочная  дрожь. 
Трясёнка  с*но,  смешанное  съ  мягкою  соломою  для  корма  скоту. 
Трясоголбвый  повеса,  шалунъ. 

Трясти  душу  1)  потрясающе  действовать,  2)  недобромъ  поми- 
нать умершаго. 
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Трясуча  болъсь,  Трясунйца  1)  лихорадка,  2)  припадокъ, тря- 

сущш  больного. 
Туесов&тый  цилиндрической  Формы,  цилиндрически  удлиненный. 
Туесъ,  тубсья  подоб1е  вёдрышка съ  крышечкою,  сделанное  изъ 

бересты. 
Тулйться,  туляться  прятаться,  прикрываться. 
Тулово  туловище- 
Тундра  1)  болотистое  м*сто,  2)  болотный  торфъ. 
Турйчка  1)  то  же,  что  катушка  (см.  выше),  2) дымовая  труба, 

сделанная  изъ  глины  въ  вид*  цилиндра. 
Турить  гнать  вонъ,  выгонять  толчками. 
'  Туровйть  1)  торопить,  2)  вызывать  тревогу,  3)  гнать  вонъ. 
Тутотка  тутъ,  тутъ  именно. 
Тутошной  тутъ  находяпцйся,  местный. 
Тутъ-сюдъ  туда-сюда. 
Тухлой  1)  о  звук* — глухой,  неясный,  2)  гнилой,  протухши,  3) 

погасили. 
Тушйстой  раздобр*впий,  раскормленный,  жирный. 
Тхлйца  подохшая  въ  р*к*  или  озер*  рыба. 
Тыма,  тыхъ  т*ми,  т*хъ. 
Тынъ  всяюй  заборъ  у  домовъ. 

Тыркать  1)  то  же,  что  сарачить  (см.  выше),  2)  потрескивать. 
Тысяцкой  провожатый  при  жених*,  подвгънечный  отецъ  (см. 

выше). 
Тъльной  1)  носимый  на  голомъ  т*л*,  2)  то  же,  что  тушйстой 

(см.  выше). 
Тушенка  изнеженный,  избалованный. 
Тюкать  рубить  топоромъ  или  ножомъ,  с*чь  остр1емъ. 
Тюха  уменьшительное  отъ  Христина. 
Тйга  1)  струя  воздуха,  2)  печная  отдушина,  3)б*гство,  4)двер- 

ныя  и  оконныя  петли  или  шалниры,  5)  дверныя  и  оконныя 

скобы  для  отпиратя. 
Тяг&чче  1)  тянуться,  2)  им*ть  тяжбу,  3)  судиться  съ  к*мъ- 

либо,  4)  соперничать,  5)  не  уступать,  6)  усиливаться. 
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Тяглов&  сажень  крестьянская  земельная  мЪра  въ  256  квадр. 

саженъ. 
Тягось  1)  тяжесть,  бремя,  2)  беременность,  3)  утомлеше. 
Тяжёлая  земля  неблагодарная  по  урожайности  почва. 
Тяжель  1)  тягота,  грузъ,  2)  утомлеше,  отягощеше. 
Тяжка  1)  небольшой  шалниръ  для  створа,  2)  пряжка  у  ремня, 

3)  подтяжка. 
Тяжъ  ремень,  веревка,  проволока  укрепляющая  оглоблю  сбоку 

у  тел^гъ. 
Тяпать  1)  ударять  плашмя,  2)  тяжело  выговаривать  слова,  3) 

шлепать. 

У. 

Убив&ться  1)  насильственно  умирать,  2)  безпокоиться,  хлопо- 
тать. 

Убир&ть  обильё  снимать  хлебный  урожай. 

Убир&ться  1)  наводить  убранство  въ  домЬ,  2) удаляться  прочь, 
3)  расходоваться,  тратиться,  4)  наряжаться. 

Уборство  1)  убранство,  2)  богатый  нарядъ. 

Убъ'гъ  1)  убЪжалъ,  2)  б-Ьгство,  поб*гъ. 

Ув&живать  1)  увозить,  2)  уступать,  3)  оказывать  уважеше. 

Уваливать  1)  уступать  дорогу,  2)  продолжать  путь,  уходить. 

Ув&лъ  пучина,  ровъ  съ  водою,  обрывъ  въ  рйкЬ  или  озер1г. 

Увёртной  бойюй,  поворотливый,  хитрый. 

Уган^ть  угадать,  отгадать. 

Угбжество  1)  пргятное  обхождеше,  2)  полное  довольство  во 
всемъ. 

Угбда  услужливость,  угодливость. 

Уголъ  чистый  1)  то  же,  что  большой  уголь  (см.  выше),  2) 
ПЛОТНИЧ1Й  терминъ:  строить  деревянное  здаше,  опиливая  въ 
углахъ  снаружи  потёмки  (см.  выше),  а  внутри  обтесывая 
въ  плоскость. 

Угблье  углы. 
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Угомонить  I)  успокоить,  усмирить,  2)  умертвить,  убить. 

Угомбнной  послушный,  смирный. 

Угомбнъ  тишина,  спокон,  затишье,  сонъ. 

Угбръ  1)  высоки  берегъ  рЬки,  2)  бугоръ,  холмъ. 

Уд&чливой  1)  счастливый,  2)  благопр1ятствующ1й. 

Удер'жной  сдержанный,  смирный,  послушный. 

Удивлять  1)  изумлять,  2)  чудачить,  смешить. 

Удовблить  удовлетворить,  снабдить. 

Удой  количество  молока,  получаемое  отъ  каждаго  выдаивания 
коровы,  поговорка:  коли  корову  по  удоямь  считать,  то  и 
молока  не  видать,  т.-е.  одно  молоко,  отъ  коровы  получае- 
мое, не  оправдаетъ  расходовъ  на  содержанге  ея. 

Уделать  привести  въ  хоропий  порядокъ  хозяйство,  домъ 
и  т.  д. 

Уёмистой,  уёмной  1)  вместительный,  2)  то  же,  что  угомон- 
ной  (см.  выше). 

Ужй,  ужб,  ужбтко  уже;  уже  подожди!  Уже  коте  =  уже  по- 
дождите. 

Ужась,  ужасти  ужасъ!  страхъ!  крайне,  очень,  чрезвычайно. 

Ужимйчче  ужиматься,  жеманиться,  чваниться. 

Ужина  ужипъ. 

Ужйще  короткая  толстая  веревка,  веревочная  перевязь. 

Ужу  1)  ловлю  рыбу  крючкомъ,  2)  сжимаю,  суживаю. 

Узбльё,  узблья  узлы. 

Узорбчье  уродецъ,  чудакъ,  глупецъ. 

Уключины  то  же,  что  кочета  (см.  выше). 

Укотбшить,  Укочкать  зашибить  до  смерти,  умертвить  ч-Ьмъ- 

либо,  убить. 
Улича  улица;  отгороженный  проходъ  между  полями. 
Улйшекъ  излишекъ. 
Ульн^ть  вольнуть,  увязнуть. 

Умаливать  1)  умолять,  упрашивать,  2)  умалять,  унижать. 
Умёртвхе  1)  смерть,  2)  полное  безчувств!е. 
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Умничать  1)  держать  себя  умникомъ,  2)  соображать,  измы- 
шлять. 

Умбра  юморъ,  очень  смешное,  крайне  карикатурное. 

Умбмъ  водить  1)  соображать,  2)  чувствовать,  3)  заботиться. 

Умбмъ  слбжйться  замыслить,  заг&ять. 

Ун  жать  понимать,  смыслить,  соображать. 

Упадь  падаль. 

Упереть  1)  утащить,  утянуть,  2)  украсть. 

Упёворчить  1)  глубоко  забить,  втиснуть,  2)  упрятать,  3)  ута- 
щить. 

Упйръ  упоръ,  крайни  предЬлъ. 

Упрйгъ  рабочее  время  отъ  одного  отдыха  до  другого. 

Ур&зина  колъ,  толстая  дубина,  орудге  наказашя  побоями. 

Урасить  капризить,  оказывать  сопротивление,  неслушаться. 

Ур&сливой  капризный,  непослушный,  упрямый. 

Урасъ  1)  капризъ,  2)  норовъ  у  лошадей. 

Уркать  урчать,  ворковать. 

Урки  уроки,  заданное  въ  школ!;  для  занятш  дома. 

Урывина  отрывокъ,  отрЬзокъ. 

Усв&ивать  усвоять,  запоминать. 

Уставной  то  же,  что  постановной  (см.  выше). 

Ускорной  сп-Ьшный,  пе  допускаюпцй  медлить. 

Успёнка  корова,   подготовленная  въ   походъ  (см.  выше)   на 
Успенье. 

Усплёнье  праздникъ  Успешя  Пресвятой  Богородицы,  15  авг. 

Устйвшйкъ  1)  руководитель  старообрядческаго  богослужетя, 
2)  указчикъ,  руководитель. 

Устйтокъ  утомлеше,  усталость. 

Устйнья  1устина. 

Устби  1)  деревяппыя  сваи,  на  коихъ  устанавливается  здаше,  2) 
сливки  на  молок*,  отстой. 

Усторбнокъ,  Усторбны  1)  дальшй  уголокъ  въ  дом*,  во  двор*, 
въ  печи,  2)  глушь,  отдаленное  поселеше. 
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Устрбйной  благоустроенный. 

Усьйна  жители  съ  С&веро-Двинскихъ  устьевъ. 

Усбчься  пораниться  остр1вмъ,  посЬчься. 

Усырыкивать  торопиться,  успевать  впереди  другихъ. 

Утекйть  1)  убывать,  2)  таять,  3)  делаться  тоньше,  4)уб*Ьгать. 

Утйнъ  1)  спвнной  хребетъ,  2)  болезнь  спинного  хребта,  кото- 
рую д-Ьчагь  знахари  зарубашемъ  топоромъ  по  доек*,  про- 
тянутой по  спин*  больпого,  и  венику,  положенному  на 
доску,  больной  же  для  сего  ложится  животомъ  на  порогъ. 

Утирало,  утир&льникъ  полотенце. 

У  то  пел  ь  непролазная  грязь,  вязкая  тина. 

Утбпнуть  1)  утонуть,  2)  утоптать  ногою,  втопнуть  ногою. 

Утбры  вырезы,  копии  вводится  дно  въ  стЬнки  деревянной  по- 
суды. 

УтрйФИть  1)  угодить,  послужить,  2)  упорядочить,  улучшить. 

Утресь,  утре,  утрось  утромъ,  поутру. 

Утрббистой  толстобрюхи. 

Утрбпать  утоптать,  утрамбовать. 

Утихнуть  утихнуть,  отдохнуть. 

Утыхъ  отдыхъ,  покой. 

Ухалка  крикунъ,  буянь,  громила. 

Ухать  1)  неистово  кричать,  2)  нанести  ударъ,  3)  пропадать, 
гибнуть. 

Ухватистой  1)  ц4пк1Й,  2)  о  лошади:  дюжШ,  бойкШ,  беговой. 

Ух  ми  нить  пожирать,  поддать. 

Уходить  1)  удаляться,  2)  изуродовать,  обезобразить,  3)  за- 
грязнить, 4)  испортить,  5)  усладить  за  кЬмъ-либо. 

Ух6ж1Й  то  же,  что  вхожгй  (см.  выше). 

Ухомъ  водить  обращать  внимаете,  вслушиваться,  чувство- 
вать. 

Ухоръзъ  сорванецъ,  повеса,  шалуиъ,  удаледъ. 

Ухострова,  Ухросрбва  жители  Ухтострова  въ8-ми  верстахъ 
къ  востоку  отъ  Холмогоръ. 
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Ухросровъ,  Ухостровъ  Ухтострбвское  сслсшс  въ  8-ми  вср- 

стахъ  отъ  г.  Холмогоръ. 
Учлйвой  учтивый,  обходительный. 
У чуть,  учуять  услыхать,  услышать. 
Ушйбчи  ушибить. 

ф,  е. 

бйддейко,  в&дька  1)  уменьшительное  отъ  ваддей,  2)  леппй, 
обитаюпцй  въ  Холмогорскихъ  Ельниках*  (см.  выше),  ко- 
тораго  именуютъ  бадысою  и  кривым*  вадейкомъ. 

Ф&льцы  вырезные  захобчики  для  скр'Ьплешя  досокъ  при  све- 
денш  угловъ. 

Фанталъ  Фонтанъ. 

Фармазбнъ  бездЬльеикъ,  много  о  себе  думающий. 

Фатёра  1)  квартира,  2)  ввутренность  жилья. 

Финтиклюшка  затейливая  вещица»  Фигурка. 
•Фильтикультйпно  изящно,  превосходно,  отлично. 

Флюг&рка  Флюгеръ. 

вомйнйчна  вомична. 

Фбномъ  ходить  держать  себя  высокомерно,  чопорно. 

Фбркать  швырять,  разбрасывать,  кидать  въ  сторону. 

Формов&ть  Формировать,  отливать  въ  Форму. 

Фортбвой  бойшй,  дельный,  мастероватый. 

Фтбра  напасть,  приключеше,  беда. 

ФУрить  1)  капризить,  2)  гневаться,  3)  злиться. 

Фуркотёнь,  Фуркотбкъ  шумъ  пламени,  Фурчаше  огня,  шум- 
ная тяга  воздуха. 

Фурч&ть  1)  Фыркать,  2)  о  пламени:  шуметь,  3)  оводе:  кипеть. 

ФуФыритьсл  1)  капризить,  2)  чваниться,  гордиться. 


19* 
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X. 

Хаврогора  Х&врогоры  селеше  на  берегу  Двины,  въ  8-ми  вер- 
стахъ  къ  юго-востоку  отъ  Емецкаго  (см.  выше). 

Хаврогбра  жители  Хаврогорскаго  селешя  (см.  выше),  по  за- 
нятою рыболовы  и  нарбасникй  (см.  выше),  известные  сво- 
имъ  эпитетомъ  —  безсчетные,  за  курьезъ,  предашемъ  о 
нихъ  сохраняемый,  что  будто  бы  когда-то  на  Двин-Ь  бурею 
былъ  опрокинуть  карбасъ  съ  40  человеками ,  при  чемъ 
уц$л{шппе,  вытащивъ  изъ  воды  50  челов*къ,  говорили, 
что  не  вс&хъ  своихъ  досчитываются. 

Хайдукъ  1)  гайдукъ,  2)  грубгянъ,  безобразникъ. 

Хайлб  горло,  глотка. 

Хал^дора  мусоръ,  отбросы  сорные. 

Халуй  глупецъ,  неповоротливый,  упрямецъ,  олухъ. 

Х&лъ  безц-Ьнокъ,  дешевизна,  отбрось. 

Халйва  неряха,  нечистоплотный. 

Х&мкать  звонко  ловить  ртомъ,  схватывать  губами.  * 

Х&пать  1)  много  и  завистливо  набирать,  2)  красть. 

Хапйстой  1)  завистливый,  2)  похабный,  3)  бойшй,  дюяий. 

Харап^житься,  Харахбриться  чваниться,  капризить,  гор- 
диться, злиться. 

Харйхтерной  вспыльчивый,  раздражительный. 

Х&рвюсъ  озерная  небольшая  рыба  (8а1та  1Ьуто1пз). 

Харчйсто  сытно,  изобильно  въ  отношенш  къ  пищ-6. 

Х*ря  уродливое  лицо,  грязная  физюношя,  рожа. 

Хах&лка  большой  кусокъ  мяса. 

Х&хиль  плутъ,  подмижуй,  льстецъ. 

Хихоньки  усмешки,  легши  см*хъ,  хохотливость. 

Х&ять  осуждать,  упрекать,  безславить. 

X валенка  почетная  девушка-невеста. 

Хватило бъ-тя  чтобъ  тебя  убило!  чтобъ  тебя  ударило! 

Хватить  1)  достать,   2)  настичь,  3)  предварить,  усп-Ьть,  4) 
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схватить,  5)  дернуть,  рвануть,  6)  поразить  болезнью  иди 
неожиданностью,  7)  ударить,  8)  обогатиться,  9)  опьян-Ьть, 
лшнее  выпить. 

Хв&титъ  безлично  означаетъ:  довольно,  достаточно. 

Хв&тъ  плуть,  хитрецъ,  удалецъ. 

Хвеюза  1)  хилый,  слабый,  2)  неповгЬрно  рослый. 

Хвбй,  хвои  хвойный  л*съ. 

Хвост&ть  1)  хлестать,  2)  очень  быстро  убегать. 

Хвостечёкъ  хвостикъ. 

Хвбстъ  1)  оконечность,  2)  шлейФЪ,  3)  худшее  по  в4су  зерно. 

Хилкбй  хилый,  болезненный. 

Хйнить  осуждать,  упрекать,  не  одобрять. 

Хи'ниться,  Хйнькать  капризить,  притворяться  плачущимъ, 
изподтишка  всхлипывать. 

X  л  амина  1)  обломокъ  дерева,  кусокъ  валежника,  2)  громадное 
непропорщонально  здаше,  3)  непомерно  рослый,  неуклю- 
же, 4)  неповоротливый. 

Хл&мостить  заваливать  рухлядью,  загромождать. 

Хл&мъ,  хламьё  рухлядь,  громоздив  отбросы,  мусоръ. 

Хлбской  1)  бойко  б*гущ1Й,  2)  больно  сЬкулцй,  клянущш. 

Хлёскъ  рыбья  чешуя. 

Хлибаться  1)  болеть,  недомогать,  2)  обнаруживать  слабость. 

ХлобыСнуть  1)  звонко  упасть,  2)  ударить,  хлеснуть. 

Хлбпанцы  громко  шлепающая  обувь,  тяжелая  обувь. 

Хлбпать  шлбпать,  хлестать,  бить,  колотить. 

Хлопотй,  хлопотёнь,  хлопотйна  заботы,  хлопоты,  тревога, 
-  безпокойство. 

Хлыкт&ть  громко  икать. 

Хлъ'бенка  деревянный  съ  крышечкою  коробокъ  для  хранешя 
хл*ба. 

Хлъбна  бородй  окончаше  полевыхъ  работъ  (см.  выше  борода). 

Хлебни  свадебные  подарки  жениху  (см.  выше  позорят). 

Хлябать  обнаруживать  непрочность,  расшатываться,  ломаться. 

Хлюсь,  хлюстъ  'Ьзда  рысцою,  б$гъ  мелкою  рысцою. 
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Хмельнйкъ  насаждешя  изъ  хмеля. 

Хныкало  капризникъ,  макса. 

Хныкать  каприэить,  плакать. 

Хоботйна  дугообразный  изгибъ,  излучина,  хоботъ. 

Хоботйстой  выгнутый  въ  дугу,  излучистый. 

Ходи  1)  ходьба,  2)  ходъ,  движете;  ходяка  —  ходокъ. 

Ход&лой,  хож&лой  ходовой,  бойшй,  много  чего  везд-Ь  пови- 
давши. 

Ходить  въ  к^чи  быть  видимо  беременною. 

Ходкбй  стремительный,  быстро  б-Ьгущш,  быстроходный. 

Хбдбмъ  1)  безостановочно,  2)  настойчиво,  въ  одинъ  пр1емъ. 

Ходча,  ходч&е  быстрее,  скорее,  живЪе,  энергичнее. 

Хозяинушко  домовой. 

Хблка  бедро  у  ноги. 

Холмогор&  1)  городъ  Холмогоры,  2)  Холмогорсюй  округъ. 

Холмогбра,  Холмогбры  жители  города Холмогоръ,  которымъ 
издавна  дано  имя  заугбльниковъ  по  причин*  нелюдимости. 

Холмогбрской  кбрбасъ  баркасъ,  вместимостью  до  500  пудовъ 
груза  для  перевозки  изъ  Холмогоръ  въ  АрхангельскъсЬна, 
горшковъ,  ххЬба  и  т.  п. 

Холонуть  1)  холодить,  остывать,  2)  холодить,  морозить. 

Холостйжить  проводить  холостую  жизнь. 

Хомутина  кожа,  покрывающая  верхъ  хомута. 

Хонгбвой  сухоподстойный. 

Хбножникъ  сухоподстойникъ,  л-Ьсъ,  на  корн*  высохпий. 

Хорбма,  хорбмы  крыша  на  зданш. 

Хбчче,  хбцце  хочется,  желательно. 

Хош&,  хошь  1)  хотя,  ежели,  если,  2)  желая,  хочешь. 

Хр&млять  хромать. 

Храпбмъ  брать  насильно  брать,  съ  великимъ  уошемъ  доби- 
ваться. 

Хреббтн'икъ,  Хребтина  1)  хребтовая  кость,  хребетъ,  2)еизъ 
граблей,  куда  вставлены  зубья,  3)  снарядъ  для  ловли  стер- 
лядей, язей,  щукъ. 
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Хреп&ть  1)  кашлять,  2)  хрипеть. 

Хрепбта  1)  кашель,  2)  хрипъ. 

Хрёсна,  хрёсной  крестная  мать,  крестный  отецъ. 

Хрёсьникъ,  хрёсница  крестникъ,  крестница. 

Хресьйнинъ  крестьянина 

Хрещбной  крещеный. 

Христар&дникъ  просяпцй  имснемъ  Христовымъ. 

Христарадничать  просить  Христовымъ  именемъ. 

Христос  л  &въ  рождественски  славелыцикъ. 

Христос л&в но  подаваемое  за  рождественское  славленье. 

Хромйга  хромой. 

Хрупать  хрустЬть,  издавать  хряскъ;  звучно  грызть. 

Хрупотёнь,  хрупотбкъ  хрустенье,  хряскъ. 

Хрустъ  хрящъ. 

Хрйснуть  1)  сгущаться,   твердеть,   2)  ударить,   3)  упасть, 

4)  разбиться. 
Худерьбй  1)  дрянь,  отбросъ,  2)  исхудалый,  очень  топцй. 
Худерйпий  1)  худ^йппй,  2)  крайне  тощи,  крайне  плохой. 


ц. 

Щп4ть  1)  царапать,  2)  цепляться  руками,  3)  разрывать  ког- 
тями. 

Цапбкъ,  ципбкъ  царапокъ,  ссадина. 

Цв'&тбчникъ  1)  горшокъ  для  цв-Ьтовъ,  2)  продавецъ  цвётовъ. 

Цввтъ  1)  окраска,  2)  цв-Ьтокъ,  3)  ранняя  молодость. 

Цёрква  церковь. 

Циньж&ть  заболевать  цынгою,  заболевать  отъ  безделья. 

Цйпа,  цйпка  1)  цыпленокъ,  2)  игорный  пдпъ  (см.  выше). 

Цыг&нить  1)  заниматься  м1>ною  лошадей,  2)  обманывать  по 
цыгански. 

Щглонбжный,  цельной  сплошной,  целостный,  не  составлен* 
ный  изъ  частей. 
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Цел  уха  тронувшаяся  во  всю  реку  величиною  льдина. 
Целить  1)  прицеливаться,  2)  намереваться,  3)  разсчитывать, 
метить. 


Ч. 

Чйвкать,  ч&мкать  жевать,  громко  есть. 

Чавкунбкъ,  чавкунъ  разжеванный  кусокъ. 

Ч&дно  дымно,  угарно. 

Чаёвникъ,  ч&йникъ  1)  любитель  чаешгпя,  2)  участникъ  чае- 

ПИТ1Я. 

Чажёлой,  ч&жель  1)  тяжелый,  2)  то  же,  что  тяоюель  (си, 
выше). 

Ч&лка  бечева  для  привязывашя  судна  къ  берегу. 

Ч&лить  притягивать  судно  канатомъ  къ  берегу. 

Ч&повица  связь  отъ  перваго  копыла  до  оконечности  полоза 
саней. 

Часбмъ  сейчасъ,  мигомъ,  быстро,  скоро. 

Чв&ниться  церемониться,  жеманиться. 

Чв&нной  гордый,  чопорный,  жеманный. 

Частикъ  1)  мелкоячейная  рыболовная  сеть,  2)  лесная  чаща. 

Частить  1)  учащать,  2)  семенить  ногами  въ  беге  и  ходьбе. 

Чвыкать,  чувыкать  говорить  съ  резкимъ  произношешеиъ 
звука  ч. 

Чеб&къ  то  же,  что  бухарка  (см.  выше). 

Чежблой  тяжелый. 

Чекбта  то  же,  что  кочета  (см.  выше). 

Чекушить  бить  кого-либо  палкою  или  тяжелымъ  предметомъ. 

Чёлка  прядь  волосъ  у  лошади  на  лбу. 

Чело  верхъ  устья  и  шестка  печей. 

Челобитье  прошеше.     * 

Черв&къ  червякъ. 

Червотбчин&,  червойдина  что-либо  выеденное  или  подточен- 
ное червемъ. 
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Черево,  черева  внутренности  человека,  птицы,  животного. 

Черевйть,  чередйть  очищать  тушу,  рыбу,  птицу  отъ  внут- 
ренностей. 

Черёдъ  1)  очередь,  2)  порядокъ,  3)  обычай,  церемошя. 

Черезс&дёльникъ  ремень,  перевязываюпцй  оглобли,  переходя 
черезъ  сЬдло. 

Черемиса  растеше  чемерица,  на  листахъ  его  некутъ  шаньги. 

Черемшина  1)  черемуха,  2)  черёмушникъ,  черемховый  лЪ- 
сокъ. 

Чёрен ъ  1)  чёренъ,  2)  черный,  темный,  3)  черенокъ,  рукоятка. 

Чёрепъ,  черёпьб  1)  головная  кость,  2)  высоко  поднявшийся 
надъ  вытаявшимъ  сыЬгомъ  остатокъ  зимней  дороги,  3) 
углубления  въ  сгЬнахъ,  вырезанный  для  установки  оконеч- 
ностей половыхъ  и  потолочныхъ  досокъ,  4)  черепокъ,  обло- 
мокъ. 

Чёрква  церковь. 

Черн&вка  1)  брюнетка,  2)  загоравшая,  смуглая,  3)  грязная* 

Чернеть,  чёрнять  краска  —  мумгя. 

Чернйзна,  черновйна  1)  чернота,  2)  черновизна,  3)  черное 
пятно. 

Черн'Ь'йко,  черн^юшко  ласкательное  имя  черному  бычку. 

Черп^га  ведро  на  цЬпи  или  веревкЪ  для  добывашя  колодезной 
воды. 

Чертиться  употреблять  имя  чорта,  ругаться  именемъ  чорта. 

Четвёрбжной  четверговый,  четвережной  день  —  четвергъ. 

Четвереньки  ползанье  или  беганье  на  рукахъ  и  ногахъ. 

Четверйна  совокупность  четырехъ  однородныхъ  предметовъ. 

Чёхомъ  1)  гуртомъ,  массою,  2)  одновременно,  сразу. 

Чёхнуть,  чехонуть  1)  каскадомъ  вылить  жидкость,  2)  оводб: 
ринуться. 

Чйвкать  чивикать,  посвистывать  мокротою,  попавшею  въ  обувь. 

Чикать  1)  тикать,  2)  сЬчь  прутикомъ,  3)  потрескивать  слегка. 

Чикотёнь,  чикотокъ  тиканье,  потрескиваше,  щелканье. 

Чикъ  въ  чикъ  точь  въ  точь,  изъ  точки  въ  точку,  соразмерно. 
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Чирка  датская  игра  въ  подбиваиш  и  подстрекиваши  лопаточ- 
кою маленькой  заострённой  въ  ковцахъ  палочки. 

Чиркать  1)  черкать,  2)  доставать  молоко  изъ  коровьяго  соска. 

Чйрнуть  черкнуть,  царапнуть. 

Чирбкъ,  чиръ  Запечерская  озерная  рыба  сиговой  породы  (Со- 
ге^опив  пази(из). 

Чистить  1)  очищать,  прочищать,  2)  ругать,  донимать  укориз- 
нами. 

Чистог&номъ  въ  чистотЬ,  въ  полнот*,  натурально. 

Чистой  уголъ  см.  выше  уголь  чистый. 

Чисто  н&  чисто  безъ  остатковъ,  окончательно,  совершенно. 

Чистоплодной,  Чистюлька,  чистйкъ  чистоплотный,  опрят- 
ный, любитель  чистоты  и  порядка. 

Читальшикъ  чтецъ,  читатель. 

Читкбмъ  речитативно,  полунарасп*въ. 

Чихйрничать  наслаждаться  чаешгпемъ,  коФе,  шоколадомъ. 

Чихйрникъ  любитель  горячихъ  напитковъ. 

Чихбта,  чихбтка  1)  чиханье,  2)  чахотка. 

Чйшшеница  расчистка  въ  л*су  подъ  покосы  и  пахоту. 

Чкнуть  ткнуть,  проколоть  острхемъ,  ужалить. 

Чугунникъ  чугунный  горшокъ. 

Чудйвка  чудачка. 

Чудило  чудакъ,  шутъ,  смйхотворъ,  комикъ. 

Чуж&ться  чуждаться,  дичиться,  удаляться. 

Чулкйшки  чулчбнки. 

Чумъ  передвижной  крытый  шкурами  само*дск1Й  шатеръ. 

Чунки  маленыия  салазки  въ  полномъ  тип*  дровней. 

Чупа  чупъ,  род.  чупа,  дат.  и  вин.  чупу. 

Чурка,  чурокъ  чурбанъ,  колода,  обрубокъ  бревна. 

Чуркать,  чуркаться  см.  выше  очуркатъ. 

Чутко  слышно,  ощутительно,  заметно. 

Чуть  не  чуть  чуть-чуть,  еле-еле,  кое-какъ,  съ  неохотою,  ле- 
ниво. 

Чухйрь  тетеревъ-глухарь. 
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Чухня  неповоротливый,  г&нивый. 

Чухчерема  Чухченема  селете  въ  9-ти  верстахъ  огь  Холио- 
горъ  къ  востоку. 

Чухчерёма  жители  Чухчеиемскаго  селешя,  по  завяпю  рыбо- 
ловы. 

Чущйнка  готовое,  на  чужой  счетъ  доставляемое. 

Чущйнникъ  любить  продовольствоваться  даровымъ. 

Чущйнничать  жить  на  чужоиъ  иждивенш. 

Чуять,  чуть  1)  слышать,  2)  ощущать,  чувствовать. 


Ш. 

Шабарч&ть  производить  шорохъ,  шелестеть. 

Шадрина,  шадрйнка  прыщикъ,  ямочка,  язвинка  на  кожЬ,  ша- 
дровитость. 

Шалай  то  же,  что  басалйй  (см.  выше). 

Шал&ндить  праздно  шататься,  бездельничать,  шляться. 

Шалг&чъ  узелъ  съ  поклажею,  тюкъ  небольшой. 

Ш&лга  1)  твердый  покровъ  надъ  рыбьими  жабрами,  2)  топкая 
болотина. 

Шалбникъ,  шелбникъ  западный  в*теръ. 

Шалопутъ  разгульный,  бродяга,  лентяй. 

[Шль  1)  большой  теплый  платокъ,  2)  глупость,  дикость. 

Шальнбй  глупый,  одичавппй,  сумасшедппй. 

Шалить  глупеть,  бесноваться,  сумасшествовать. 

Шанёжка,  шаньги  1)  хлебная  лепешка,  2)  ватрушка  съ  яго- 
дами, крупою,  картоФелемъ. 

Шарб&тый  щербатый,  надколотый,  треснувши. 

Ширнуть  то  же,  что  жйрпуть  (см.  выше). 

Шар  овить  1)  опьянять,  ошеломлять,  2)  отрезвлять,  ободрять. 

Шарбкъ  шбрикъ. 

Шарч&ть  то  же,  что  шабарчйтъ  (см.  выше). 

Ш&стать  отбивать  въ  ступ*  мякину  огь  хл-Ьбнаго  верна. 
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Шатов&тось  шаткость,  неустойчивость,  непрочность. 

Шатрбва  крыша  крыша  въ  ввд-Ь  шатра,  пирамидальная. 

Шатрбвка  ветряная  мельница  съ  шатровымъ  верхомъ. 

Шатучш,  шйткбй  неустойчивый,  шатюй,  вертлявый. 

Шахйть  отпихивать,  отталкивать. 

Ш&ять  медленно  и  плохо  гореть,  тх&ть,  догорать. 

Швейка,  швёечка  1)  швея,  2)  швейный  приборъ. 

Швецъ,  швечъ  портной. 

Шелехбва  жители  Шёлексы  въ  долинахъ  Онежскаго  края. 

Шемелб  то  же,  что  ертсйло  (см.  выше). 

Шепёриться  щетиниться,  растопыриваться. 

Шерстить  1)  перебирать,  2)  разгонять  кулаками,  3)  сортиро- 
вать. 

Шерстянбй  языкъ  прозвище шепелявящимъ  и косноязычнымъ. 

Шестерйна  совокупность  шести  однородныхъ  предметовъ. 

Шестбкъ,  шастбкъ  передняя  часть  русской  печи. 

Шестйться  1)  проверять  шестомъ  глубину  р4ки,  2)  отпихи- 
ваться шестомъ. 

Шестиугблка  небольшая  грузовая  шестисторонняя  барка. 

Шесн&ччеть  шестнадцать. 

Шибко  очень,  сильно,  весьма,  чрезвычайно. 

Шйморить,  шймориться  секретничать,  втихомолку  что-либо 
делать,  копошиться. 

Шйньгать  трепать,  взъерошивать,  теребить. 

Шипйца,  шипичиякъ  шиповникъ. 

Ш и пн^ть  1)  щипнуть,  ущипнуть,  2)  шепнуть. 

Шипцы  1)  щипцы,  2)  тиски. 

Ширкать,  шбркать  тереть,  отшаркивать,  оттирать. 

Ширкотёнь,  ширкотбкъ  сильный    шорохъ,  шелестъ,  шумъ 
трен1я. 

Шириться  1)  расширяться,  2)  капризить,  3)  безпрепятственао 
распоряжаться. 

Ширкунъ,  ширкунбкъ  бубенчикъ. 

Шишкать  взъерошивать  волосы  вихрами  на  голов*. 


0|дШгес1  Ьу 


Соо§1е 


РОДИНА  И.  В.  ЛОМОНОСОВА.  301 

Шкилбтъ  скелетъ. 

Шклйной  то  же,  что  снляной  (см.  выше). 

Шн^ра,  шкурёха  въ  ругателыюмъ  смысл*:  скряга,  безсо- 
в*стньш,  жестоки. 

Шлёпнуть  1)  плашмя  ч*мъ-либо  ударить,  2)  упасть. 

Шлюха  1)  негодная  для  игры  въ  бабки  костяшка,  2)  бездель- 
ница. 

ШлДнда  1)  слишкомъ  загулявппйся,  2)  праздношатаюпцйся. 

Шляндать  безц*льно  бродить,  шляться,  праздношататься. 

Шмбдь  ругательное  въ  смысл*:  негодяй,  убогш,  пропапцй. 

Шнйвать  медленно  двигаться  въ  работ*,  иметь  ленивую  по- 
ходку. 

Шблнушъ,  шблнышъ  то  же,  что  соанышъ  (см.  выше). 

Шпенёкъ  деревянный  гвоздикъ,  шпилька,  гвоздь  безъ  головки. 

Шпбнка  деревянная  пластинка,  связывающая  вплоть  сводимый 
доски. 

Штанина,  штанъ  одна  продольная  половина  брюкъ. 

Штёйникъ  любитель  щей. 

Штёчки,  штй  мясныя  щи. 

Шт6фникъ  старинный  изъ  узорчатой  матерш  сараФанъ. 

Шт6фь  старинная  узорчатая  шелковая  или  парчевая  матер]я. 

Штрбпъ  накрытое  продольными  узкими  досками  соединеше 
верхнихъ  оконечностей  досокъ  на  крыш*  здашй. 

Штукбвина  штука. 

Штучной  составленный  изъ  мелкихъ  отд*льныхъ  частей. 

Шубенки,  шубницы  м*ховыя  рукавки  или  перчатки. 

Шубья  шубы,  м*ховая  одежда. 

Шуг&й  старинная  подвенечная  кофта  изъ  штбфа  (см.  выше) 
или  парчи,  украшавшая  богатыхъ  нев*стъ. 

Шугать  запугивать,  отгонять,  остр&щивать. 

Шуликбнить,  Шуликбничать  маскироваться. 

Шульг&  1)  л*вая  рука,  2)  действующи*  л*вшою. 

Шуров&ть  шевелить  кочергою  въ  печи  дрова  или  угли. 

Шурья,  шурьйкъ  ширины,  шуринъ. 
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Шутёвой  1)  шутовской,  2)  непрочный,  временный. 
Шухнуть  провалиться,  просесть,  рухнуть,  увязнуть. 
Шушера  1)  мелочи,  отбросы,  2)  мелюзга,  ненужный  людъ. 
Шушукать  1)  шепотать,  2)  изподтишка  посмеиваться. 
Шуякъ  небольшое  весельное  крытое  промысловое  судно. 


щ. 

Щедра  1)  то  же,  что  Шадрина  (см.  выше),  2)  слабая  шерохо- 
ватая внутренняя  часть  костей. 

Щекбтка  щекоташе. 

Щекотурить  штукатурить. 

Ще лишить  шелушить,  отдирать  шелуху. 

Щелявый  щелеватый,  растрескавппйся. 

Щепи'на  щепка,  отсюда  гцепйнъё,  щепйнья  —  щепы. 

Щепотка,  щёпбть  ироническое  пазваше  троепёрспя  у  рас- 
кольниковъ. 

Щерб&тый  то  же,  что  шарбатый  (см.  выше). 

Щербина  щель,  надколъ,  отломокъ  отъ  края. 

Щеть  1)  щетка,  2)  щетина. 

Щуръ  дождевой  червь. 

Щупъ  жел!зный  остроконечный  съ  выдолбленною  срединою 
приборъ  для  испыташя  муки  въ  куляхъ  и  м^шкахъ. 


-в. 

Ъдимой  аппетитно  съедаемый,  прхятный  для  еды. 

Ъдкбй  1)  едкш,  2)  то  же,  что  тъдймой  (см.  выше). 

1зд6ба  еда,  пропиташе,  прокормъ. 

гВдобной,  едёбной  1)  съедобный,  употребляемый  въ  еду,  2)м 

то  же,  что  тъдймой. 
'Бдбха  сварливый,  ворчливый,  злой,  придирчивый. 
•Вздовйтой  конь  бойк1Й,  размашистый  беговой  конь. 
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э. 

/ 

Эвдакъ  такъ,  этакъ,  такимъ  способомъ. 

Эвдакой  такой,  вотъ  какой. 

Эво,  эвака,  эвод-Ь  вотъ,  туть,  зд*сь,  вотъ  гд4,  туть  вотъ! 

Эвонде,  эвбндека  вонъ  гд-Ь!  вонь  тамъ!  таиъ. 

Экой  вотъ  какой,  вонъ  какой. 

Экъ  вотъ  какъ!  вотъ  какимъ  образомъ. 

Эиа  вотъ  какъ!  смотрите  какъ! 

Энти,  §фти  эти,  эти  самые. 

Энтотъ  этоть,  этоть  самый. 

Эстол»,  эстольки  столько,  столь. 

Эт&жйться  громоздить  что-либо,  громоздиться. 

Этамка,   5тамки,   этамотки,   этамъ    1)  тамъ,  вонъ  тамъ, 

2)  туда,  вонъ  туда! 
Этойда,  Зтойды  тою  дорогою,  тбмъ  мЪстомъ. 
Этта,  эттака  зд-Ьсь,  въ  этомъ  м^сгЬ,  отъ  эттака — отъ  сего 

м*Ьста. 
Этуды,  этуйды  то  же,  что  этойда  (см.  выше). 
Эту  ль  зд-Ьсь,  въ  этомъ  м*ст§.  Отъ  этуль — отъ  сего  мЬста,  до 

этуль — до  сюда,  до  сихъ  поръ. 
Эф т отъ  этоть,  этоть  самый. 

ю. 

Юбка  1)  нижняя  половина  женскаго  платья,  2)  нижняя  поло- 
вина ветряной  мельницы. 
Юкать  сильно  бить  по  чему-либо,  колотить. 
Юковка,  ючёкъ  маленькш  узелокъ  или  таись  съ  поклажею. 
Юкъ  узелъ  съ  поклажею,  мяпий  тюкъ,  мягкая  ноша. 
Юрйть  юлить,  играть,  развиться. 
Юрбвый  юркш,  резвый,  бойк1Й,  шаловливый. 
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Я. 

Ягель  б^лый  мохъ  (кормъ  для  оленей  и  скота). 

Ягодникъ  1)  м-Ьсто,  покрытое  ягодами,  2)  ягодный  кустъ,  3) 

ягодный  пирогъ,  любитель  ягодъ. 
Ягодница  1)  похлебка  съ  ягодами,  2)  женщина,  сбирающая 

ягоды,  3)  посудина  для  хранешя  ягодъ,  4)  любительница 

йгодъ,  5)  задняя  четверть  туши  {аъкъ). 

Ядрйть,  йдр-вть  1)  о  погод*  —  проясниваться,  2)  о  хл^б* — 
зр*ть,  созревать. 

Язвинка  1)  болячка,  ранка,  2)  поврежденьице,  дырка. 

Язь  очень  костлявая  Сйверо- Двинская  рыба  (Ьеис18сиз  1с1п8). 

Якимко  уменьшительное  отъ  Ьакимъ. 

Як^нька  уменьшительное  отъ  Яковъ. 

Яловйкъ  1)  дикая  гусыня,  пе  выводящая  своевременно  дете- 
нышей, 2)  кастрированный  быкъ. 

Яловбй  скотъ  не  даюпцй  приплода  скотъ. 

Ярманга,  ярмонга  ярмарка. 

Ярь  1)  самое  бурное  течете  въ  р^к-Ь,  водоворогь,  2)  пучина 
съ  быстро  текущею  водою,  2)  краска-медянка. 

Ясень  1)  ясеневое  дерево,  2)  ясное  небо,  вёдро,  сушь. 

Я-то?!  весьма  характерное  у  холмогорцевъ  переспрашивало 
при  разговоре,  даже  ясно  обращаемомъ  только  къ  тому 
одному  лицу,  которое  и  возражаетъ  пресловутымъ  на  ро- 
дин* Ломоносова  я-то! 
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